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CINQUIÈME  PÉRIODE. 

ROME  DEPUIS  LES  GRACQUES  JUSQU’A  AUGUSTE 
(133-30J 

GDERRXS  CIVILES.  — CBUTB  DU  OOUVBENEMBNT  RÉPUBLICAIN. 


CHAPITRE  XIX. 

ÉTAT  INTÉRIEUR  DE  LA  RÉPUBLIQUE  AVANT  LE  TRIBUNAT  DES 
GRACQUES,  OU  RÉSULTATS  DE  LA  CONQUÊTE  DU  MONDE 
POUR  LES  MŒURS  ET  LE  GOUVERNEMENT  DES  ROMAINS. 


Cent  quarante-six  ans  avant  notre  ère,  durant  les  ides 
d’avril,  Rome  présentait  l’aspect  le  plus  animé.  Depuis 
quelque  temps  le  sénat  ne  s’assemblait  plus  ; les  tribunaux 
étaient  déserts  ; et,  dans  les  rues,  sur  les  places,  se  pres- 
sait une  foule  immense  qui  semblait  dans  l’attente  de  quel- 
que grand  événement.  Tout  à coup  la  nouvelle  se  répandit 
que  d’Ostie  l’on  avait  vu  en  mer  un  navire  orné  des  plus 
magnifiques  dépouilles*  et  portant  à la  proue  des  couron- 

I.  Naüv  xo7iii^aa« Xoçûpoi^,  Appien,  I*un.  UI3. 
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ne»  de  laurier.  On  n’osait  y croire  encore,  quand  sur  le 
soir  le  navire  lui-même  parut  dans  les  eaux  du  Tibre.  Aus- 
sitôt de  mille  bouches  lé  cri  éclata  : Carthage  est  prise  1 
Toute  la  nuit  se  passa  dans  une  folle  joie.  Enlin  donc  était 
tombée,  disait-on,  Cette  rivale  odieuse;  et  la  foule  écoutait 
quelques  vieillards  lui  racontant  qu’un  temps  avait  été,  un 
temps  qu’ils  avaient  vu  où,  durant  seize  années,  les  che- 
vaux numides  avaient  foulé  le  sol  de  ITtalie,  où,  à travers  • 
les  ruines  fumantes  de  quatre  cents  villes  et  des  plaines 
jonchées  de  300  000  cadavres  romains,  une  armée  cartha- 
ginoise était  venue  mettre  le  siège  devant  Rome.  Et  cette 
ville,  d’où  était  sorti  Annibal,  en  ce  moment  Scipion  ache- 
vait de  la  détruire!  Corinthe  aussi  venait  de  succomber;  et 
deux  triomphes  s’apprêtaient,  pour  .Métellus,  le  second 
conquérant  de  la  Macédoine,  pour  Mummius,  le  vainqueur 
des  Achéens.  Si  l’on  regardait  au  delà  de  la  Grèce  asservie, 
on  ne  voyait  que  républiques  tremblantes  et  que  rois  es- 
claves. Viriathe  était  à peine  une  ombre  dans  ce  brillant 
tableau  de  la  prospérité  de  l’empire. 

Cependant,  sur  les  ruines  de  Carthage,  Scipion  avait 
pleuré,  en  pensant  à Rome.  « Un  jour  aussi,  avait-il  tris- 
tement répété,  un  jour  aussi  verra  tomber  Troie,  la  cité 
sainte,  et  Priain,  et  son  peuple  invincible.  » Ce  n’étaient 
point  de  vaines  et  poétiques  craintes.  Ces  Romains,  si  du- 
rement trempés,  n’avaient  pas  dans  le  cœur  les  fibres  qui 
répondent  à de  vagues  douleurs.  Scipion  connaissait  sa  pa- 
trie; sous  l’éclat  extérieur,  il  voyait,  au  cœur  de  la  société 
romaine,  le  mal  qui  la  rongeait,  et  par  lequel  elle  allait 
mourir  : la  lente  décomposition  des  mœurs,  des  vieilles 
croyances  et  du  peuple  lui-même,  la  destruction  de  la 
classe  moyenne  et  de  l’égalité  ; les  progrès  de  l’esclavage, 
l’influence  des  publicains,  l’orgueil  des  nobles,  la  vénalité 
des  pauvres,  la  corruption  de  tous. 

Le  moment  est  venu  d’étudier  cette  transformation  qui 
eut  pour  résultat  la  cliute  du  gouvernement  républicain  et 
l’établissement  de  l’empire,  c’est-à-dire  un  des  plus  curieux 
et  un  des  plus  grands  faits  de  l'histoire  universelle. 
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Les  plus  redoutables  dangers  de  l’Océan  ne  sont  pas  tou- 
jours ses  tempêtes,  mais  les  innombrables  écueils  que 
d’invisibles  ouvriers  élèvent  sans  bruit  et  sans  relâche  du 
fond  des  eaux.  Les  plus  grandes  révolutions  ne  sont  pas 
non  plus  les  changements^  politiques  si  bruyants  et  quel- 
quefois si  soudains;  mais  ces  révolutions  sociales  que  mille 
causes  d’abord  inaperçues  préparent  lentement  au  sein  des 
États,  jusqu’au  jour  où,  du  fond,  montent  à la  surface  les 
idées  nouvelles,  les  besoins  nouveaux  : écueils  infranchis- 
sables pour  les  gouvernements  qui  n’ont  pas  su  les  recon- 
naître de  loin  et  changer  à temps  la  direction  du  navire. 
Ainsi,  dans  les  trois  quarts  de  siècle  qui  précédèrent  les 
Grecques,  la  société  romaine,  sans  bruit,  sans  troubles, 
sans  révolution  apparente  se  décomposa  sous  l’inHuence 
des  mœurs  étrangères  et  par  l’effet  de  tant  de  conquêtes. 
« Les  Romains,  dit  Polybe  (xviii,  18),  conservèrent  la  pu- 
reté de  leurs  mœurs  jusqu’aux  guerres  d’outre-mer.  » Et 
Plutarque  ajoute*  : < Rome  dut  à l’étendue  de  son  empire 
et  à la  multitude  de  peuples  devenus  ses  sujets  une  grande 
variété  de  coutumes  et  les  manières  de  vivre  les  plus  op- 
posées. » Mais  dans  ce  mélange,  les  vertus  républicaines, 
la  religion  nationale,  l’égalité,  le  patriotisme  peu  à peu  pé- 
rirent; et  la  constitution  sourdement  minée  s’écroula, 
après  avoir  quelque  temps  oscillé,  au  milieu  des  plus  vio- 
lents orages,  des  Gracques  à Sylia,  de  Pompée  à César,  de 
Cicéron  à Auguste. 

Les  principaux  agents  de  cette  décomposition  de  la  so- 
ciété romaine  furent  les  mœurs  et  les  idées  de  la  Grèce. 
Importées  dans  Rome  après  la  conquête,  elles  en  prirent 
possession.  Ce  fut  l’inévitable  réaction  du  vaincu  civilisé 
contre  le  conquérant  barbare.  Mais  les  Grecs  d’alors,  que 
pouvaient-ils  donner’? 

La  vieillesse  des  nations  est  rarement  vénérable.  Dans 


1.  Ir>  Cal.  6.  Cicéron  (pro  Arch.,  3)  disait  : Erat  Italia  tune  piena  gra- 
earum  artium  ac  diteiplinarum.  — ‘2.  6'r.rci  vitiorum  omnium  genitores. 
Plia.,  U.  ff.,  XV,  4,  Voyez  dans  Piaule,  passim,  la  définition  de  la  vie 
grecque,  pcrgrxcari. 
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l’individu,  l’àge  qui  éteint  l’esprit  et  courbe  le  corps,  élève 
souvent  le  caractère  : ainsi  les  monuments  des  hommes 
ne  sont  jamais  plus  imposants  que  quand  le  temps  les 
a frappés.  .Mais  les  ruines  de  peuples,  les  sociétés  qui  finis- 
sent, n’ont  rien  d’auguste.  Trop  souvent  on  les  voit  user 
un  reste  de  vie  en  d’impures  jouissances,  ou  dans  une  acti- 
vité turbulente  et  vaine.  Les  mâles  vertus  de  la  jeunesse 
sont  perdues  : à l’esprit  de  sacrifice  succèdent  d’égoïstes 
préoccupations  ' ; au  désintéressement,  l’avidité;  aux  mœurs 
contenues,  les  passions  honteuses  ; aux  travaux  sévères  de 
l’intelligence,  la  recherche  des  subtilités.  Au  second  siècle 
avant  notre  ère,  la  civilisation  grecque  était  encore  bril- 
lante; mais  elle  avait  depuis  longtemps  renoncé  à ses 
nobles  tendances.  La  parole  n’était  plus  qu’un  jeu*,  et 
tout  ce  qui  restait  d’activité  à ce  peuple  était  appliqué  à 
la  satisfaction  des  appétits  sensuels.  Le  tliéùtre  et  la  table 
paraissaient  ses  plus  impérieux  besoins  ; et  l’art  suprême, 
l’art  divin  n’était  plus  celui  de  Phidias  ou  de  Platon.  Bien 
ordonner  un  repas  était  une  gloire  que  Paul-Ëmile  lui- 
méme  ambitionnait  ; car  une  table  délicate  et  somptueuse 
faisait  autant  d’honneur  qu’une  victoire*,  et  la  philoso- 
phie déclarait  que  la  raison  comme  la  nature  devait 
tout  rapporter  aux  plaisirs  du  ventre*.  Aussi  quelle  im- 


1.  Polyb.,  XVIII,  2.  L'abbé  Mal  a retrouvé  sur  un  palimpseste  de 
Diodore  ces  vers  qui  étaient,  dit  l’historien,  dans  la  bouche  de  tout  le 
monde  : 

ù xP~'t<ié,  Setùoiix  xàXltSTOv  PpoTOÎ;, 

û(  oÛTc  p^TTip  ÿiSû;.... 

la.  xcpôaivavta  aexX-cnOoii  xaxév. 

Au  reste  Sénèque  les  avait  déjà  traduits,  Ëpit.  1 15,  et  Stobée  cite  les  deux 
premiers  comme  tirés  d’Euripide.  — 2.  Voyez  dans  Plaute,  Asinaria,  v.  184 
et  ailleurs,  ce  que  c’était  que  la  foi  grecque.  — 3.  Cf.  Plut,  tn  Philop.  et 
Pyrrh.,  mais  surtout  Athénée,  Veipnos.,  V,  2;  XII,  60.  Sicyoue  avait  une 
école  d’esclaves  cuisiniers,  Ath.  VU.  Cet  art  eut  son  poêle,  Archeslrate,qui 
chanta  les  plaisirs  de  la  table  et  donna  les  préceptes  du  bien  vivre.  Chry- 
sippc  regardait  ses  leçons  comme  la  v.tiic  théogonie  des  philosophes  épicu- 
riens. C’est  ce  poème  qui  a donné  à Berchoux  l’idée  du  sien.  — 4.  Athén., 
XII,  67.  J’ai  parlé  dans  mon  1"  volume,  p.  436,  d’après  Polybe,  des  con- 
fréries de  Thébes;  elles  furent  imitées  à Athènes,  par  les  Diogénisles  et  les 
Antipalristes,  Athén.,  V,  2. 
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probité,  quelle  mollesse,  quelle  dépravation  dans  la  vie 
publique  et  dans  la  vie  privée  I Polybe  nous  l’a  déjà  montré'. 

Mais  tout  se  tient  dans  la  vie  des  peuples,  surtout  des 
peuples  anciens.  La  religion,  l'art,  la  philosophie  partici- 
paient donc  chez  les  Grecs  à la  dépravation  des  mœurs. 
L’imagination,  cette  faculté  puissante  des  peuples  jeunes, 
était  perdue;  et  le  génie  grec  épuisé,  ne  pouvant  plus  créer, 
observait,  analysait,  critiquait’.  Les  savantes  théories  rem- 
plaçaient l’inspiration  jeune  et  féconde  ; les  commentateurs 
succédaient  aux  poêles;  Aristarque  régnait  à Alexandrie, 
Cratès  de  Malles,  à Pergame.  Les  arts  qui  vivent  comme  la 
poésie,  d’imagination  et  d'enthousiasme,  ne  cherchaient  plus 
à idéaliser  la  nature,  mais  à la  copier  servilement'.  Ils  se 
mouraient,  dit  Pline,  malgré  l’innombrable  quantité  de  sta- 
tues, de  pierres  gravées  et  de  vases  ciselés  que  fabriquaient 
des  artistes  mercenaires.  Et  c’est  une  triste  chose  que  la 
mort  de  l’art  et  de  la  poésie;  on  y peut  voir  le  plus  funèbre 
indice  de  la  décadence  d’un  peuple  civilisé.  Car  le  poëte  et 
l’artiste  nous  transportent  dans  un  monde  où  tous  les  no- 
bles sentiments  s’éveillent.  Si  avec  eux  manquent  encore 
la  philosophie  et  la  religion,  c’est-à-dire  la  raison  ou  la  foi 
appliquées  aux  problèmes  supérieurs  et  y trouvant  la  règle 
morale,  que  reste-t-il  pour  arracher  l’âme  aux  passions 
et  aux  honteux  désirs? 

1.  Voy.  le  I"  vol.,  ch.  XV.  Pour  l'effroyable  corruption  du  monde 
grec,  consultez  surtout  Athénée  : sur  Uémetrius  de  Phalère,  XII,  60;  sur 
Antiochus  Théos,  VII,  35  et  X,  10;  sur  les  villesde  Syrie,  XII,  35;  sur  le  phi- 
losophe Anaxarque,  XII,  70,  etc.,  etc.  — 2.  Il  ne  faut  guère  excepter  que 
Ménandre,  fundateur  de  la  nouvelle  comédie,  Callimaque  et  Théocritc, 
c'est-à  dire  l’élégie  et  la  pastorale,  deux  genres  qui  fleurissent  volontiers 
dans  la  décadence  des  sociétés,  comme  Tibulle  k la  fin  de  la  république 
et  Florian  sous  Louis  XV.  Le  principal  mérite  d'Apollonius  de  Rhodes, 
Ifc  poete  épique  de  ce  temps,  est  une  médiocrité  soutenue  (Ouiutil.,  X,  1. 
Longin,  du  Subi.,  XXXIII,  6).  Lycophron,  le  plus  célèbre  des  poètes 
de  la  Pléiade , exécutait  des  dessins  avec  ses  vers,  des  œufs,  des  haches,  etc. 
Cf.  .Mattcr,  Kssai  tur  l’Éc.  d'Alex.  — 3.  Cependant  'Winkelmann , Hùl. 
de  l'art,  VI,  3,  place  le  Laocoon  dans  cette  période.  Oserons-nous  dire 
que  cette  sculpture  nous  paraît  trop  savante?  Nous  serions  en  cola  de  l’o- 
pinion de  Leasing  qui,  dans  sa  dissertation  sur  la  poésie  et  la  peinture, 
trouve  dans  ce  groupe  une  recherche  de  ciseau  trop  grande,  un  fini  trop 
précieux , pour  le  dater  de  la  belle  époque  de  l’art  grec. 
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Mais  le  polythéisme  lui -même  n’existait  plus  que  pour 
la  foule,  dans  d’impures  et  grossières  pratiques*.  La  Grèce 
oubliait  ses  dieux  comme  ses  grands  hommes.  Cicéron,  qui 
s’honora  d’avoir  retrouvé  à .Syracuse  le  tombeau  d’Archi- 
mède, perdu  sous  les  ronces,  vit  le  temple  de  Delphes  so- 
litaire et  la  Pythie  muette  *.  Le  haut  clergé  avait  perdu  son 
influence  depuis  que  cette  religion  profanée  n’élevait  plus 
de  temples  qu’aux  puissants  du  jour.  Par  une  amère  déri- 
sion, le  vice  lui-mème  avait  les  honneurs  de  l’apothéose  ; 
Thèbes  consacrait  des  autels  à la  courtisane  Lamia.  Athènes 
rendait  un  culte  divin  aux  objets  des  infâmes  plaisirs  de 
Démétrius;  et  Antiochus  le  Dieu  (Hjôç)  faisait  lui-même 
adorer  la  divinité  de  son  indigne  favori  Thémison  Hercule*. 
Jamais  l’Ülympe  n’avait  été  plus  souillé. 

La  philosophie  offrait-elle  aux  âmes  les  consolations  que 
la  religion  ne  leur  pouvait  donner? 

De  spéculative  et  morale  avec  Socrate  et  Platon,  la  philo- 
sophie était  devenue  empirique  avec  Aristote.  Le  Stagirite 
admettait  l’unité  divine,  mais  il  excluait  Dieu  du  gouver- 
nement du  monde*,  et  il  avait  détruit  la  responsabilité  mo- 
rale, en  ne  donnant  à l'ûme  l’immortalité  qu'à  la  condition 
de  perdre  la  conscience  et  la  mémoire*.  Contrairement  à 
Platon,  il  subordonnait  la  vertu  au  bonheur*  ; et  sa  morale 
politique  était  l’utilité;  aussi  de  ce  principe  il  déduisait  lui- 
mème  la  légitimité  de  l’esclavage’.  Plus  fidèles  que  leur 
maître  à l’esprit  de  scs  doctrines,  les  disciples  d’Aristote 

1.  Bien  longtemps  auparavant,  Eschyle  l’avait  Jijà  attaqué  dans  son  Prn- 
mélliée,  et  Aristophane,  ce  rieur  audacieux,  dans  les  Oiteaux.  Dans  les 
A’u^et,  Nicias  désespéré  ne  trouve  rien  de  mieux  à faire  que  de  se  pro- 
sterner devant  les  statues  des  Dieux.  » Quelles  statues?  lui  dit  Démosthénes, 
Est-ce  que  tu  crois  vraiment  qu'il  y a des  Dieux?  — Sans  doute.  — Sur 
quelles  preuves?  — Parce  que  je  suis  m.illieureux.  — Voilà  qui  est  sans 
réplique.  » — 2.  Ciir  islo  modo  jam  oracula  Dfl/ihis  non  edunlur,  non 
modo  nosira  <rtale,  sed  jamdiujut  ni/til  posiil  esse  conlempiius.  Cic.,  de 
Divin.,  II,  57.  — 3.  Athén.,  VI,  62.  — 4.  Tennemann,  Ceschichte  der  Phil. 
111,2.56;  Brucker,  I,  384.  — 5.  De  Anima,  II,  1-G;  III,  2.  — 6.  Mor.,  I, 
6,  6.  L’utile  était  pour  les  péripatéticiens,  la  mémo  chose  que  l’honnête  : 
honesla  commiseerent  cum  eommodis.  Cic.,  de  D.,  I,  7.  — 7.  Polit.,  I, 
2;  Jfor.,  VIII,  2.  Il  combat  même,  Polit.,  I,  2,  quelques  philosophes  qui 
déjà  soutenaient  que  l’esclavage  était  un  état  contre  la  nature. 
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achevèrent  de  fermer  le  ciel  et  cet  avenir  plein  d’espéran- 
ces que  Platon  avait  ouvert  Théophraste,  après  lui,  le  chef 
du  Lycée,  attaqua  la  vertu'  et  replaça  Dieu  au  sein  de  la 
nature,  où  Straton  ne  voulut  pas  même  le  reconnaître*. 
Dicéarque  et  Aristoxène  nièrent  l’àme  et  proclamèrent  hau- 
tement le  matérialisme  *.  Enfin  Démctrius  de  Plialère  mon- 
tra à la  fois  par  son  habileté  politique  et  par  la  dépravation 
de  ses  mœurs  *,  que  si  l’école  péripatéticienne  avait  fait 
beaucoup  pour  la  science, elle  n’avait  rien  fait  pour  la  morale. 

Tandis  qu’Épicure  fondait  la  doctrine  du  plaisir  et  dé- 
truisait la  religion,  parce  que  la  crainte  des  dieux  était  une 
gêne;  le  patriotisme,  le  dévouement  à l’État,  les  affections 
de  famille, parce  qu’ils  troublaient  la  tranquillité  du  sage*, 
Arcésilas,  renouvelant  le  doute  de  Pyrrhon,  établissait  au 
sein  de  l’école  de  Platon  (nouvelle  académie)  le  scepticisme 
universel*  dont  Carnéade  se  servit  avec  une  désastreuse 
habileté  pour  renverser  les  fondements  de  toute  morale  et 
de  toute  justice’.  « Qui  pourrait,  dit  Ælien,  ne  pas  louer  la 
sagesse  des  peuples  que  nous  appelons  barbares?  Ceux-là 
du  moins  n’ont  jamais  mis  en  question  s’il  y a,  ou  non, 
des  dieux;  s’ils  veillent,  ou  non,  sur  le  monde.  Nul  chez 
eux,  n’imagina  jamais  de  systèmes  pareils  à ceux  d’Évhé- 
mère  et  d’Épicure'.  » Heureusement  la  raison  et  la  con- 
science ne  peuvent  perdre  leurs  droits.  Les  doctrines  du 
Portique  furent  une  réaction  opérée  au  nom  de  l’instinct 
moral  et  du  sens  commun*.  Zénon  s’efforça  môme  dè  rani- 
mer la  religion  nationale.  Mais  le  dogmatisme  austère  des 
Stoïciens  ne  gagna  que  quelques  âmes  supérieures,  la  foule 

\ . C\c.,  de  nat.  Deor.,  I;  Acad.,  I,  10....  ncnos  rirtulis  inciderel.,.. 
— 2.  Cic.,  .icad.,  IV,  37.  — 3.  Bayle,  s.  v.  — 4.  Voy.  il.ans  Athén.,  XII, 
60,  ce  que  dit  Duris  de  Samos  dont  on  a vainement  cherché  i révoquer  en 
iloutc  le  témoignage.  — 5.  Bruck.,  1,  1795,  « sans  doute  Epicure,  ce  héros 
déguisé  en  remrac.  comme  Sénèque  l’appelle  (lelt.  33),  vaut  mieux  que  sa 
réputation.  Mais  ii  plaçait  ses  disciples  sur  une  pente  dangereuse  où  la  chute 
était  facile.  » — 6.  Métrodore  avait  dit  : Nous  ne  savons  rien  et  nous  ne  savons 
pas  même  que  nous  ne  savons  rien.  Voy.  Bayle.  — 7.  Lactant.,  P<rin.  tnut.,  • 
V,  16. — 8.  Ilist.  far.,  II,  31.  — 9.  Cic.,  Acad.,  1.  2;  IV,  6.  Tennomann, 
IV,  12.  Mais  Zénon  niait  lui-méme  l'immortalité  de  l’âme,  üiog.  Laert.,  Vil. 
Cic.,  Tutc.,  I,  18. 
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écouta  mieux  ceux  qui  lui  criaient  : Doute  de  tout  et  ne 
crois  qu’au  plaisir. 

A côté  de  la  philosophie,  l’esprit  humain  s’était  ouvert 
d’autres  carrières.  Sous  la  puissante  impulsion  d’Aristote, 
les  sciences  exactes  et  naturelles  avaient  fait  d’immenses 
progrès.  On  savait  plus,  on  savait  mieux.  Mais  les  sciences 
qui  peuvent  tant  ajouter  au  bien-être  matériel,  n’ont  pas 
d’influence  morale,  excepté  pour  quelques  natures  d’élite 
auxquelles  les  détails  ne  cachent  pas  la  vue  de  l’ensemble, 
et  qui  de  la  terre  peuvent  remonter  au  ciel,  du  monde  phy- 
> sique  à celui  qui  l’a  créé.  Jamais  la  Grèce  ne  fut  plus  sa- 
vante, et  jamais  elle  ne  fut  plus  dégradée  ni  plus  corrom- 
pue: avertissement  sévère  pour  les  âges  où  les  sciences 
physiques  prétendent  à une  domination  sans  partage*. 

Ainsi  dans  l’art  et  la  poésie  plus  d’inspiration  ni  d’origi- 
nalité; dans  l’éloquence,  un  vain  cliquetis  de  mots  et  d’i- 
mages (les  rhéteurs);  dans  la  religion,  plus  de  croyance 
ou  des  pratiques  grossières;  dans  la  philosophie,  le  ma- 
térialisme sorti  d’Aristote,  le  doute  néde  Platon, l'athéisme 
de  Théodore*  et  le  sensualisme  d’Épicure,  vainement  com- 
battus par  la  protestation  morale  de  Zénon  ; enfin  dans  la 
vie  privée  et  publique,  la  ruine  de  toute  morale,  et  une 
dissolution  favorisée  par  les  progrès  mêmes  des  sciences, 
de  l’industrie  et  du  commerce  : tels  étaient  la  Grèce  et  l’O- 
rient. Et  maintenant  nous  disons  avec  Caton,  Polybe,  Tite- 
Live,  Pline,  Justin  et  Plutarque  que  tout  cela  passa  à Rome*. 

1.  Voy.  Montaigne,  I,  24  ; Je  treuve  Rome  plus  vaillante  avant  qu’elle 
feust  sçavanle.  — 2.  Un  des  chefs  de  l’école  Cyrénaïque  qui  se  fondit  plus 
lard  ddns  celle  d’Êpicurç,  comme  l’école  Cynique  finit  par  être  absorbée 
dans  l’école  de  Zénon.  Cic.,  N.  D.,  I,  1....  plrrique  dros  esse  dixerunt  ; 
dubitare  se  Protagoras  ; nullos  esse  omnino  Diagoras  Melius  et  Theo- 
dnrus  Cgrenaicus  putaverunt.  — 3.  J’ai  cité  plus  haut  un  passage  de 
Plutarque;  Justin  dit,  XXXVI,  4 : Àsia,  Pomanorum  facta,  rum  opibus  suis 
ritia  quoque  Romam  iransmisü.  Cic.,  de  Orat.,  111,  33,  poluissimam  doe- 
irinam  transmarinam  atque  adventiliam;  et  Horace,  Épit.,  II , 1,  IfiC. 

Greecia  capta  ferutn  rictorem  cepit,  et  artes 

IntulU  agresti  Latio, 

....  PosI  puniea  beüa  quietus  qu.rrere  coepit,  quid  Sophocles  et  Thespis 
rl  Æschylus  utVe  ferrent...,  Aulu-G.,  XVII,  21.  Cf.  Liv.  XXV,  4Û;XXX1V, 
4.  Polyb.  IX,  10;  XVIII,  IH;  XXXII,  11.  Sali.  Ilist.,  I,  fr.  9.  Vell.  Pat., 
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« Chez  les  Romains,  dit  Polybc,  la  plupart  vivent  dans 
un  étrange  déréglement.  Les  jeunes  gens  se  laissent  em- 
porter aux  excès  les  plus  honteux.  On  s’adonne  aux  spec- 
tacles, aux  festins,  au  luxe , aux  désordres  de  tout  genre 
dont  on  n'a  que  trop  évidemment  pris  l’exemple  chez  les  Grecs 
durant  la  guerre  contre  Persée'.»  — « Voyez  ce  quirile,  di- 
sait Caton  ; il  descend  de  son  char,  fait  des  pirouettes,  débite 
des  bouffonneries,  des  jeux  de  mots,  des  équivoques;  puis, 
il  chante  ou  déclame  des  vers  grecs  et  recommence  ses  pirouet- 
tes*. » Ce  triste  oubli  de  la  gravité  romaine,  cette  imitation 
de  la  Grèce  dégénérée,  devint  un  des  préceptes  de  l'éduca- 
tion de  la  jeune  noblesse*.  « Lorsque  j’entrai  dans  une  des 
écoles  où  les  nobles  envoient  leur  fils,  s’écrie  Scipion  Émi- 
lien,  grands  Dieuxl  j’y  trouvai  plus  de  cinq  cents  jeunes 
filles  et  garçons  qui  recevaient  au  milieu  d’histrions  et  de 
gens  infâmes,  des  leçons  de  lyre,  de  chant  et  d’attitudes.  Et 
je  vis  un  enfant  âgé  de  douze  ans,  le  fils  d’un  candidat,  exé- 
cutant une  danse  digne  de  l’esclave  le  plus  impudique*.  » 
Dans  l’Orient  la  civilisation  grecque  était  devenue  encore 
plus  efféminée  ; lâ,  des  débauches  heureusement  sans  nom 
dans  notre  langue  dégradaient  les  princes  et  les  peuples  *. 
« Les  légions  de  Manlius,  dit  Tite  Live,  rapportèrent  dans 
Rome  le  luxe  et  la  mollesse  de  l’Asie.  Elles  introduisirent 
les  lits  ornés  de  bronze,  les  tapis  précieux,  les  voiles  et  les 
tissus  déliés.  Ce  fut  depuis  cette  époque  qu’on  lit  paraître 


II,  1;  Plin.,  II.  A'.,  XXXIII,  18;  XXXIV,  3;  XXXV,  8,  cl  Lucain,  I,  IGO. — 
I.  Polyb.,  XXXII,  11.  Il  ajoute  : no))oi;  ècei^îvov  ViyooaxÉvii  i«X4v- 
xov.  — 2.  Kragro.  de  Cat.  à la  suite  de  la  trad.  des  lettres  de  Fronton  de 
M.  Cassan.  — 3.  Cf.  Meiners,  de  la  Décad.  des  mo-tirî,  etc.  — 4.  .Macr., 
Saturn.,  Il,  10.  Platon  et  Aristote  recommamlaient  eipressément  la  musi- 
que et  la  gymnastique  pour  l’éducation.  Voy.  la  longue  dissertation  de 
Polybe  sur  les  bienfaits  de  la  musique  ; il  a'tribuait  tous  les  maux  dont  souf- 
frait un  peuple  d’Arcadie,  A ce  qu’il  avait  négligé  cet  art.  Quand  Êpaminon- 
das  et  les  plus  sages  des  Grecs  apprenaient  à danser  et  à jouer  de  la  flilte, 
ils  croyaient  que  la  musique  élive  et  purifie  l’âme,  et  que  les  exercices  du 
corps  préparent  aux  fatigues  de  la  guerre.  Les  Romains  eux -mêmes  regar- 
daient la  danse  comme  un  acte  religieux.  Maintenant  ce  n’était  qu’une  cor- 
niption  lie  plus.  Dans  le  de  Rep.  la  musique  était  proscrite  comme  un  art 
dangereux.  Arist.  ap.  Cic.,  de  R.,  IV,  2.  — 5.  Les  vers  de  Sotadés  sont 
heureusement  perdus,  mais  non  pas  les  f.pigrammes  de  Straton. 
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dans  les  festins  des  chanteurs,  des  baladins  et  des  joueuses 
de  harpe;  qu’on  mit  plus  de  recherche  dans  les  apprêts  des 
repas,  et  qu’un  vil  métier  passa  pour  un  art*.  » Alors  on 
vit  un  jeune  et  bel  esclave  se  vendre  plus  cher  qu’un 
champ  fertile;  et  quelques  poissons  plus  qu’un  attelage  de 
bœufs’.  Nous  ne  sommes  pas  encore  au  temps  des  Apicius. 
Cependant  les  plus  heureuses  spéculations  sont  déjà  celles 
qui  se  chargent  de  pourvoir  les  tables  des  riches,  et  de  sa- 
tisfaire leurs  capricieux  désirs*.  Les  grands  trouvent  même 
de  la  gloire  à découvrir  des  mets  nouveaux  : Hortensius 
se  vantait  d’avoir  le  premier  fait  servir  des  paons  sur  sa 
table;  Métellus  Scipion,  personnage  consulaire,  et  un  riche 
chevalier  romain,  Séius,  se  disputaient  l’honneur  d’avoir 
inventé  les  foies  gras*.  Jadis  tous  les  sénateurs  réunis  n’a- 
vaient qu’un  seul  service  en  argenterie  qu’ils  se  prêtaient 
pour  traiter  les  ambassadeurs*.  Maintenant  quelques-uns 
possèdent  jusqu’à  mille  livres  pesant  de  vaisselle  d’argent 
et  bientôt  Livius  Drusus  en  aura  onze  mille  livres*.  Il  faut 
pour  les  maisons,  pour  les  villas,  de  l’ivoire,  des  bois  pré- 
cieux, du  marbre  d’Afrique,  etc.  En  131,  un  Métellus  bâ- 
tira un  temple  tout  de  marbre;  car  ces  nobles  disposent 
maintenant  de  richesses  royales*. 

Dans  les  douze  années  seulement  qui  s’écoulèrent  entre 
le  retour  de  Scipion  à Rome,  et  la  lin  de  la  guerre  d’Antio- 
chus,  les  contributions  de  guerre  frappées  sur  les  vaincus 
s’élevèrent  à près  de  cent  cinquante  millions.  L’argent, 
l’or,  l’airain  portés  par  les  généraux  à leurs  triomphes 
montèrent  à une  somme  égale*.  Ces  trois  cents  millions  se- 


1.  U».  XXXIX,  n,  tt  Diod.,  XXXVII,  3.  Le  prix  d’un  bon  cuisinier  monta 
jusqu'à  4 talents;  pour  deux,  César  racheta  sa  vie  des  sicaires  de  Sylla.  Cf. 
Moritesq.  Esprit  des  Lois,  VII,  2.  —2.  Polyb.,  XXXI,  18,  et  Excerpta  Va- 
tie.,  p.  II4,  ad.  lib.  XXXVII,  3,  de  Diod.  — 3.  PI.  II.  N.,  X,  21,27.  — 
4.  Varron,  de  II.  B.,  III,  II,  15-  Culum  , VIII,  10,  6.-5.  Pi  , H.  JV.,  XXXIII, 
II.  — G.  Vell.  Pat.,  I,  21.  Pour  le  luxe  de  Caius  Gracchus  cf.  Plut.,  in 
C.  et  T. , 3.  — 7.  Vell.  Pat. , 1,  12  ; ibid.,  1 , 14.  — 8.  Ad  poucos  homiiies 
omnes  omnium  nationiim  pecunins  perrenisse,  Cic.,  in  Verr.  de  Supp.ykS. 
— 9.  J'ai  relevé  minutieusement  dans  les  15  derniers  livres  de  Tite-Live  les 
sommes  déposées  directement  dans  le  trésor  ou  portées  dans  les  nombreux 
triomphes  de  ces  douze  années.  Ces  chilTrcs  sans  doute  ne  sont  pas  tous  au- 


Digitized  by  Google 


ROME  AVANT  LES  GRACQUES.  II 

ront  aisément  doublés  si  l’on  y ajoute  tout  ce  qui  fut  dé- 
tourné du  butin  par  les  officiers  et  les  soldats',  les  sommes 
distribuées  aux  légionnaires*  et  les  objets  précieux,  meu- 
bles, tissus,  argenterie,  ouvrages  de  bronze,  apportés  à 
Rome  du  fond  de  l’Asie.  Car  rien  n’échappait  à la  rapacité 
romaine.  L.  Scipion  montra  à son  triomphe  douze  cent 
trente  et  une  dents  d’éléphants;  Flamininus  et  Fulviusplus 
de  cinq  cents  statues  de  marbre*  et  d'airain,  des  vases  ci- 
selés, des  boucliers  massifs  d’or  et  d’argent.  Acilius  prit 
jusqu’à  la  garde-robe  d’Antiochus,  Manlius  jusqu’à  des  gué- 
ridons et  des  buffets  ‘.  Dans  Ambracie,  ancienne  résidence 
des  rois  d’Épire,  Fulvius  n’avait  laissé  que  les  murailles 
nues,  parûtes  postesguenudatos\ 

Les  années  qui  suivirent  ne  furent  pas  moins  produc- 
tives. En  une  seule  fois  l’aul-Fmile  rapporta  quarante  cinq 
millions*.  Plus  tard  arrivèrent  les  richesses  de  Corinthe  et 
de  Carthage,  les  trésors  d’Attale  ; et  chaque  année  les  tri- 

thentifjucs;  mais  les  sommes  étaient  certainement  énormes.  Carthage  donna 
10000  talents,  Antiochus  15000,  lesËtolicns.500,Ariarathe 300, Philippe  1000, 
Nabis  500,  en  tout  2*  100  talents.  M.  Macé,  lois  Agraires,  p.  26,  a refait  ce 
compte  pour  40  années  (208-167)  et  arrive  à près  d'un  milliard.  Meiigotti 
(del  commercio  de'  Romani)  a deux  chapitres  sur  ce  sujet  : prede  immense 
de'  Rom.  — 1.  Voy.  ci-dessous,  p.  13,  la  condamnation  d'Acilius  Glahrion. 
Les  Scipinns  furent  aussi  accu.sés  de  péculat,  et  Manlius  menacé  d'un  procès. 
— 2.  C.  Cornélius  donna  à scs  soldats  70  as  par  tète,  Marccllus  KO,  Lentulus  120, 
Flamininus  2.50,  Caton  270,  Scipion  400,  Manlius  Vulso  420,  Paul-Emile  200 
deniers  en  Epire,  et  100  après  son  triomphe,  plus  le  produit  de  la  vente  de 
150  000  esclaves.  Les  centurions  avaient  le  double  des  légionnaires,  et  les 
chevaliers  le  triple.  Liv.,pnn)m.  Lucullus  donna  à chaque  soldat  9.50  drach- 
mes. Plut.,  in  Lucull.,  54.  Pompée  plus  de  1500.  Plut.,  ir>  Pomp.,  47.  — 

3.  Liï.  XXXIV,  52.  l’olyb.,  XXII,  13,  parle  d’une  couronne  de  150  Lilcnls 
offerte  par  les  Étoliens  à Fulvius.  Fl.  Josèphe  d'une  autre  du  poids  de  4000 
pièces  d'or  donnée  à Pompée  par  un  roi  d’Égypte,  Ant.Jud.,  XIV,  5-  — 

4.  Uonopodia  et  abaeos,  Uv.,  XXXIX,  6.  Polybe  blâme  énergiquement  ce 
pillage.  IX,  10.  — 5.  Liv. , XXXVIII,  43.  Ce  Fulvius  Nohilior,  qui  s’étaitilis- 
tingué  en  Espagne,  donna,  étant  censeur  en  175,  un  grand  exemple  de  sé- 
vérité. Il  chaasa  du  sénat  son  frère  Fulvius  parce  qu’il  avait,  sans  l'onlre  du 
consul,  licencié  une  cohorte  de  la  légion  dont  il  était  tribun.  Val.  Max.,  Il, 
7,  5.  — 6.  Unius  imperaloris  pradii  finem  alinlit  Iriiutomm , dit  éne'gi- 
quement  Cicéron,  Off.,  II,  21.  On  continua  cependant  de  payer  le  vingtième 
du  prix  des  esclaves  alTranchis;  les  droits  de  douane  et  d’entrée  ne  furent 
supprimés  que  l'an  62  ou  61  parle  tribun  Métellus  Nepos.  Ce  tribut  fut  rétabli 
sous  le  consulat  d'Hirtius  et  de  Pansa  en  43. 
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buts  des  provinces  et  le  produit  des  mines.  La  Macédoine 
seule  paya  deux  mille  talents',  et  une  mine  qui  occupait 
quarante  mille  ouvriers,  près  de  Garthagène,  rendait  cha- 
que jour  au  peuple  romain  vingt-cinq  mille  drachmes*. 

L’or  est  comme  l’eau  d’un  fleuve  : s’il  inonde  subitement, 
il  dévaste  ; qu’on  le  divise  en  mille  canaux  où  il  circule  len- 
tement et  il  porte  partout  la  fécondité  et  la  vie.  On  peut 
donc  aisément  se  représenter  la  perturbation  causée  par 
tant  de  richesses  et  de  luxe,  jetés  tout  d’un  coup  au  milieu 
d’une  cité  pauvre,  sans  industrie,  ni  commerce  ’.  Ce  fut, 
mais  dans  des  proportions  colossales,  l’effet  produit  sur  la 
vie  simple  et  pure  des  Suisses  par  le  butin  de  .Morat,  de 
Granson  et  des  guerres  d’Italie.  Les  mœurs  ne  purent  y 
résister.  La  contagion  de  l’exemple  et  les  facilités  que  le 
mal  trouva  pour  gagner  la  société  romaine  jusqu’au  cœur, 
portèrent  en  quelques  années  la  corruption  au  comble. 
« Car  après  la  conquête  de  la  .Macédoine,  on  crut  pouvoir 
jouir  en  toute  sécurité  de  l’empire  du  monde  et  de  ses 
dépouilles  *.  » 

«Tu  demandes,  dit  Juvénal,  d’où  viennent  ces  désordres? 
Une  humble  fortune  maintenait  jadis  l’innocence  des  femmes 
latines.  De  longues  veilles,  des  mains  endurcies  au  travail, 
et  Annibal  aux  portes  de  Rome,  et  les  citoyens  en  armes 
sur  les  murailles,  défendaient  du  vice  les  modestes  demeures 
de  nos  pères.  Maintenant  nous  subissons  les  maux  d’une 
longue  paix;  plus  redoutable  que  le  glaive,  la  luxure  a fondu 
sur  nous  et  le  monde  vaincu  s’est  vengé  en  nous  donnant 
ses  vices  L Depuis  que  Rome  a perdu  sa  noble  pauvreté, 
Sybaris,  et  Rliodes,  et  .Milet,  et  Tarente,  couronnées  de  roses 
et  humides  de  parfums,  sont  passées  dans  nos  murs  * 

La  censure  était  bien  indulgente.  Cependant  en  204  sept 
membres  du  sénat  furent  dégradés  ; sept  aussi  par  Caton  ; 


I.  Ruperli,  Itôm.  Allerth,,  I,  58.  — 2.  l’olybe,  XXXIV,  14  cl  Strab.,  III. 
— 3.  Voyez  le  tableau  de  ces  désordres  qu’a  tracé  Diod.,  XXXVII,  3 et  Vcll., 
I,  II  ; Val.  Max.,  IX,  1;  .Sali.  Fragm.  et  Aulu-G.  — 4.  l’olyb.,  XXXII,  11. 
Voy.  ci-dessous,  l’opposition  de  Caton  et  les  lois  qu’il  provoque.  — 5.  Pline, 
//.  A'.,  V,  7,  XXXlll,  11,  dit  la  même  chose,  et  Tac.  .■Inn.  111,  53. — Ü.  Sat.  VI. 
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neuf  en  174;  et  un  plus  grand  nombre  encore  en  164  *. 
Mais  la  censure  elle-même  devint  le  prix  de  la  brigue  ; 
Valérius  Messala,  autrefois  noté,  y parvint  en  154.  Dès  lors 
tous  les  désordres  semblèrent  autorisés,  et  jusqu’à  l’an  116 
il  n’y  eut  pas  dans  le  sénat  une  seule  radiation.  Mais  cette 
année  Métellus  dégrada  d’un  coup  trente-deux  sénateurs  ^ 
Parmi  ceux  qui  furent  chassés  en  174,  il  y avait  un  ancien 
préteur  et  un  préteur  en  charge,  le  lils  de  l’Africain.  Un 
Fabius  Maximus  menait  une  vie  si  licencieuse,  que  le  préteur 
Pompéius  l’interdit  et  lui  donna  un  curateur.  Ce  n’étaient 
pas  les  jeunes  nobles  seulement,  mais  les  plus  nobles 
personnages  qui  se  déshonoraient  avec  une  scandaleuse 
impudeur.  En  181,  le  censeur  Lépidus,  prince  du  sénat  et 
grand  pontife,  employa  l’argent  du  trésor  à construire  une 
digue  à Terracine,  pour  préserver  ses  terres  de  l’inon- 
dation. 

Un  autre  censeur,  Fulvius,  enlevait  les  tuiles  de  marbre 
du  sanctuaire  vénéré  de  Junon  Lacinienne  pour  couvrir  un 
temple  qu’il  faisait  bâtir  à Rome.  L’indignation  publique 
ayant  forcé  le  sénat  à blâmer  ce  sacrilège,  le  censeur  se 
contenta  de  reporter  les  tuiles  dans  la  cour  du  temple.  Un  an- 
cien consul,  Acilius  Glabrion,  briguait  la  censure,  quand  on 
l’accusa  de  concussion.  Caton  jura  qu’il  n’avait  pas  retrouvé 
au  triomphe  certains  vases  d’or  et  d’argent  qu’il  avait  vus 
dans  le  camp  d’Antiochus  ; et  le  candidat  à la  censure  fut 
condamné  à une  amende  de  cent  mille  as.  C’était  peut-être 
une  vengeance  des  nobles  contre  un  homme'nouveau  ’.  Mais 
ces  concussions  n’étaient  que  trop  communes,  car  il  n’y 
avait  plus  de  pudeur  publique.  Un  commissaire  du  sénat, 
enlllyrie,  Décimus,  se  laissa  acheter  par  le  roi,  pour  faire  un 
rapport  favorable*.  En  141,  un  Métellus  fut  rappelé  d’Es- 
pagne où  la  guerre  promettait  gloire  et  butin  ; furieux,  le 
général  désorganise  l’armée,  détruit  les  vivres,  tue  les 
éléphants.  D’autres  au  contraire  refusaient  leurs  provinces, 
parce  qu’ils  n’espéraient  y rien  gagner  ’.  Licinius  en  Grèce 

1 . Valère  Max.,  III,  5;  Liv.,  XLV,  15.  — 2.  Épit.,  Liv.  62.  — 3.  Liv., 
X.\XVIII,  W.  — 4.  Liv.,  XLII,  4ô.  — 5.  Liv.,  XLI,  15. 
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faisait  argent  de  tout,  vendait  jusqu’à  des  congés  à ses 
soldats,  c’est-à-dire  l’honneur  du  drapeau  et  la  sûreté  de 
la  province.  Un  Fulvius  Nobilior  licencia  ainsi  en  une  seule 
fois  toute  une  légion.  Deux  consuls  se  disputaient  un  gou- 
vernement. Je  pense,  dit  Scipion  Émilien,  qu’il  faut  tous 
deux  les  exclure,  parce  que  l’un  n’a  rien,  et  que  l’autre  n’a 
jamais  assez.  Dès  le  temps  de  Plaute  on  ne  croyait  plus  à 
la  bonne  foi  romaine.  Si  Jupiter,  disait  le  poète,  ouvrait  son 
temple  aux  parjures,  il  n’y  aurait  pas  assez  de  place  au 
' Capitole*.  Plus  tard,  nous  lirons  dans  le  mime  Uabérius  ; 
üu’est-ce  qu’un  serment?  Un  emplâtre  à guérir  les  dettes. 

Ainsi,  moins  d’un  demi-siècle  avait  sufQ  pour  briser  la 
vertu  romaine. 

Dans  les  républiques  de  l’antiquité  où  l’homme  n’était 
rien  et  le  citoyen  tout,  on  ne  regardait  pas  une  vie  chaste  et 
laborieuse,  la  frugalité,  le  désintéressement  comme  des 
vertus  privées,  mais  publiques,  parce  que,  sans  habiter  la 
maison  de  verre  qu’un  tribun  souhaitait,  chacun  vivait  sous 
les  yeux  de  tous*.  Dans  nos  grandes  sociétés  modernes, 
au  contraire,  où  la  vie  privée  est  murée,  l’on  est  près  de 
croire  que  les  citoyens  ne  doivent  à la  patrie  que  leurs  ta- 
lents et  non  l’exemple  de  leurs  vertus.  Aussi  des  mœurs 
élégantes  et  faciles  ne  paraissent  plus  pour  un  Etat  une 
cause  certaine  de  ruine.  Mais  autrefois,  lorsque  le  peuple  se 
laissait  aller  à la  corruption,  les  grands  à la  débauche  et  à 
l’avidité,  on  voyait  bientôt  la  constitution  ébranlée,  et  la 


1.  /n  Curcul.,  v.  276.  Voyez  aussi  v.  285  et  19,  sa  curieuse  géographie 
de  Rome.  Ils  menteot  à Jupiter  dans  le  Capitole  même.  PI.,  //.  A'.,  11,  5. 
— 2.  La  loi  Orchia  ordonnait  que  durant  le  souper,  qui  était  le  principal 
repas  des  Romains,  les  portes  des  maisons  restassent  ouvcites,  afin  que 
chacun  pût  voir  si  les  prescriptions  des  lois  tomptuaires  étaient  obsen'ées. 
Macr.,  Sat.,  11,  13.  Les  Romains,  dit  Plutarque,  ne  croyaient  pas  qu’on  dût 
laisser  i chacun  la  liberté  de  se  marier,  d’avoir  des  enfants,  de  choisir  un 
genre  de  vie,  de  faire  des  festins,  enfin  de  suivre  ses  désirs  et  ses  goûts, 
sans  être  soumis  au  jugement  et  k l’inspection  de  personne,  etc..  In  Cal., 
23,  Ennius  disait  : Moribut  antiquis  sial  res  romana  vireisque  Les  décla- 
mations contre  le  luxe  et  la  richesse,  légitimes  pour  l'antiquité  qui  ne  con- 
naissait que  le  travail  servile,  le  sont  beaucoup  moins  avec  les  conditions 
du  travail  moderne.  Cf.  ci-dessous,  cbap.  XX. 
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liberté,  née  des  mœurs,  tombait  avec  elles.  Montesquieu 
l’a  dit',  et  avec  lui  toute  l’iiisloire  : le  gouvernement  démo- 
cratique, dans  les  petites  ciU  s où  tout  se  voit,  est  impossi- 
ble avec  des  mœurs  mauvaises.  Dès  que  la  vertu  des  citoyens 
chancelle,  l’égalité  disparait,  et  la  liberté  meurt.  C'est  le 
danger  auquel  fut  exposée,  depuis  cette  époque,  la  républi- 
que romaine  ; et  elle  n’aurait  pu  y échapper  quand  même 
cette  désorganisation  ne  se  serait  pas  produite  dans  la 
sphère  plus  haute  des  idées  religieuses. 

La  plus  mauvaise  religion,  lorsque  ses  doctrines  et  son 
culte  ne  sont  pas  essentiellement  contraires  à la  morale, 
vaut  mieux  que  le  scepticisme,  quand  le  doute  n’est  pas  le 
précurseur  d’une  foi  nouvelle  ou  de  doctrines  plus  pures. 
Mais  c’était  le  doute  stérile  qui  de  toutes  parts  arrivait  à 
Rome.  L’an  155,  les  Athéniens  y envoyèrent  en  ambassade 
le  stoïcien  Diogène,  le  péripatéticien  Critoiaos  et  Carnéade, 
le  plus  destructeur  des  philosophes  sceptiques.  En  atten- 
dant que  l’atTaire  qui  les  amenait  fût  mise  en  discussion, 
les  trois  députés  donnèrent  des  leçons  publiques.  La  jeunesse 
y courut  en  foule,  surprise  et  charmée  de  ce  monde  nouveau 
qu’ils  ouvraient  devant  elle.  Cependant  chez  les  Romains, 
peuple  d’action,  la  philosophie  grecque  ne  pouvait  réussir 
que  par  son  influence  directe  sur  les  idées  qui  étaient  cour- 
tes et  sur  les  mœurs  qui  déjà  se  corrompaient.  Pour  eux, 
Aristote  était  trop  abstrait,  Platon  trop  enthousiaste;  indif- 
férents aux  atomes  d'Ëpicure,  comme  aux  Catalepsies  de 
Zénon,  ils  laissaient  les  dogmes  pour  leurs  conséquences. 
Critoiaos  leur  disait  bien  : Le  but  de  la  vie  est  l’exercice  par- 
fait de  la  raison  ; et  Diogène  : La  vertu  est  le  seul  bien,  le 
vice  le  seul  mal;  ils  admiraient,  sans  la  bien  comprendre, 
cette  morale  et  cette  science  austères;  mais  ils  gardaient 
leur  attention  pour  le  fondateur  de  la  troisième  académie, 
Carnéade,  qui  ruinait  la  religion,  en  prouvant  qu’il  n’y  avait 
pas  de  raison  d’admettre  plutôt  un  Dieu  qu’un  autre  ; les 
oracles,  en  leur  opposant  la  liberté  humaine;  la  morale  et 


1.  Voy.  Eipril  det  lois,  111,  3. 
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l’honnêteté,  en  soutenant  également  bien  le  pour  et  lecontre, 
dans  une  même  cause.  Carnéade  séduisait  par  son  élo- 
quence ces  rudes  esprits,  qui  dans  le  doute  universel 
croyaient  trouver  une  preuve  de  force. 

Le  vieux  Caton  s’alarma  de  cette  logique  destructive  qui 
faisait  le  vide  autour  des  âmes;  « Répondons-leur  au  plus 
tôt,  dit-il  dans  le  sénat,  et  renvoyons  chez  eux  ces  habiles 
parleurs*.  Ils  persuadent  tout  ce  qu’ils  veulent  et  l’on  ne  sau- 
rait démêler  la  vérité  à travers  leurs  arguments*.  » Mais  il 
était  trop  tard  : l’initiation  était  accomplie,  et  Carnéade  en 
partant  laissa  dans  Rome  la  philosophie  du  doute.  Deux  gé- 
nérations après,  elle  elTrayait  encore  Cicéron,  qui  essayait 
de  la  conjurer,  comme  une  divinité  malfaisante.  • Pour  la 
nouvelle  académie,  dit-il,  je  n’ai  garde  de  la  provoquer  et 
j’implore  son  silence;  car  si  elle  se  précipitait  sur  les  prin- 
cipes, qui  nous  semblent,  à nous,  assez  bien  établis,  elle  les 
battrait  en  ruines*.  » La  pernicieuse  intluence  de  Carnéade 
fut  continuée  par  son  successeur,  le  Carthaginois  Clitomaque, 
qui,  s’il  n’enseigna  pas  à Rome,  y propagea  du  moins  le 
scepticisme  par  scs  écrits.  11  en  dédia  unau  poète  Lucilius, 
et  un  autre  au  consul  Censorinus*. 

Le  mouvement  qui  entraînait  les  esprits  dans  cette  voie 
était  même  indépendant  de  Carnéade  et  de  son  école;  car 
longtemps  auparavant  un  protégé  de  Caton,  Ennius,  avait 
traduit  en  latin  le  livre  d’Évhémère  *.  Ce  voyageur  disait 
avoir  vu  dans  une  île  voisine  d’Arabie  une  colonne  d’or 
sur  laquelle  étaient  gravées  les  actions  et  la  mort  de  Saturne, 
de  Jupiter  et  des  autres  dieux,  anciens  rois  de  ce  pays,  aux- 
quels la  crédulité  populaire  avait  donné  la  divinité.  C'était 
détruire  d’un  coup  toutes  les  religions  païennes  que  de 

1.  Suivant  Atbén.,  XII,  on  avait  chassé  dès  l’an  173  deux  philosophes  épi- 
curiens. Cf.  Æl.,  V.H.,  IX,  12.— î.  Plin.,  //.,V.,VI1,  30.— 3.Cic.,  de  Leg., 
I,  13.  A'imio*  edel  ruinât  ; quant  quidem  ego  placare  cupin,  sulimorere  non 
audt'o.  — 4.  Cic.,  Acad..  Il,  31,  32.  — 5.  'Ispà  Évhémère  était 

disciple  de  Théodore  surnommé  l’Athée.  Diod.,  V,  44-40  ; LacWnee,  de  falsa 
religione,  1,  U.  Suivant  Philon  de  Uiblos  (Eus.,  l'r.rp.  fÀang.,  1,  «J,  10),  il 
faudrait  faire  remonter  l’Évhémérisme  jusqu’à  Sauchumaton,  qui  faisait  de 
tous  les  dieux  îles  hommes  divinises. 
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peupler  l’Olympe  d’hommes  divinisés.  Ennius  ne  ménageait 
pas  plus  les  prêtres  que  leurs  dieux  : « Loin  de  nous,  disait- 
il,  ces  devins  superstitieux  et  ces  impudents  aruspices 
que  pousse  la  paresse,  la  démence  ou  la  faim.  Ils  ne  savent 
pas  leur  chemin  et  le  veulent  montrer  aux  autres;  ils  pro- 
mettent  des  trésors  et  vous  mendient  une  drachme*.  > 

Un  autre  ami  de  Caton,  le  conseiller  de  Scipion  Ëmilien, 
le  plus  honnête  homme  de  ce  temps,  Polybe,  dégoûté  de  la 
religion  populaire,  devenue  une  école  de  scandale  et  d’im- 
moralité, bannissait  la  Providence  de  l’histoire,  mais  en  la 
remplaçant  par  le  sentiment  austère  du  devoir  individuel 
et  public;  il  niait  qu’il  y eût  des  peines  réservées  aux  mé- 
chants, mais  en  établissant  une  responsabilité  sévère  devant 
la  conscience  et  la  société;  enCn,  avec  ce  dédain  superbe  de 
la  foule  qu’ont  souvent  les  esprits  supérieurs,  il  ne  regar- 
dait le  culte  que  comme  un  frein  utile  pour  gouverner  les 
hommes  *.  Le  stoïcien  Panætius,  autre  ami  d’Émilien,  ne 
croyait  pas  à l’immortalité  de  l’âme;  avec  la  plupart  des 
rhéteurs  accourus  à Home,  il  disait  que  l’esprit  s’éteint  en 
même  temps  que  le  corps*;  et  lorsqu'on  voit  Caton,  augure 
et  censeur,  ne  pas  comprendre  comment  deux  aruspices 
pouvaient  se  regarder  sans  rire  *,  on  ne  s’étonne  plus  que 
le  gouvernement  laissât  outrager  impunément  les  dieux, 
pourvu  que  les  magistrats  fussent  respectés*.  Je  sais  que 
les  habiles  du  temps,  Varron  par  exemple  et  le  grand  pon- 
tife Scævola*,  distinguaient  plusieurs  espèces  de  théologies; 

1.  Telamon  fragm.  — 2.  Polyb.,  VI,  56.  Pour  Varron  et  le  grand  pontife 
Scærota,  pour  Cicéron  lui-mêmo  [Cf.  de  N.  D.,  de  Div.  pauim)  l’ancienne 
religion  n'était  qu'un  moyen  de  goureroement.  Nous  avons  déjà  vu  Flaini- 
ninus  craindre  d'étre  arrêté  par  des  prodiges  supposés.  — 3.  Cum  corporibut 
timul  animas  interire  atque  omnia  morte  deleri.  Cic.,  de  Amie.,  4.  Lucrèoe 
dit  la  même  chose,  111,  v.  447  , et  Catulle  dans  ces  beaux  vers  tant  de  fois 
imités  : Soles  occidere  et  redire  possunt  : — A'obis,  quum  semel  oceidit  brevis 
lux,  — Aox  est  perpétua  una  dormienda.  — 4.  Dans  un  dialogue  de  Cicéron, 
Aurélius  Cotta,  quoique  pontife,  refuse  d'admettre  l'existence  des  Dieux,  de 
A.  1).,  I,  26;  U,  3;  et  de  Die.,  H,  24.  César,  grand  Pontife,  était  athée. 
Voy.  son  discoursdans  Sali.,  Catil.  — 5.  S.  Aug.,  C.  D.,  II,  12.  Portas  Rom. 
nuUi  deorum  pepercisse.  — 6.  Ibid-,  VI,  27-  Primo  theologia  maxime  ac- 
commodata  est  ad  theatrum,  secundo  ad  mundum,  tertio  ad  urbem. 
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celle  des  poêles,  bonne  au  plus,  disaient-ils,  pour  le  théâtre  ; 
celle  des  philosophes,  que  la  raison  discutait;  celle  du  peu- 
ple et  de  l’État,  à laquelle  la  loi  devait  respect  et  protection. 
Mais  celle-ci  ne  consistait  qu’en  froides  et  vides  formalités 
qui  ne  frappaient  ni  l’esprit  ni  le  cœur;  la  seconde  restait 
inaccessible  au  vulgaire  et  n’enfantait  que  le  doute;  la  pre- 
mière seule  était  aimée  et  vivante.  .Mais  quel  enseignement 
sortait  de  ces  scandaleuses  imitations  des  pièces  licencieuses 
d’Athènes,  où  les  dieux  étaient  livrés  à la  risée  de  leurs  ado- 
rateurs? 

On  eut  beau  chasser  de  Rome  les  philosophes  et  les  rhé- 
teurs, leur  influence  y resta,  et  l’éducation  grecque,  substi- 
tuée à l’éducation  étrusque,  répandit  dans  toutes  les  familles 
et  au  cœur  des  générations  nais.santes  le  mépris  des  an- 
ciennes coutumes,  de  la  religion  et  du  sacerdoce.  Les  dé- 
crets d’expulsion  ne  frappaient  d’ailleurs  que  les  maîtres 
célèbres,  et  n’atteignaient  pas  la  foule  obscure  accourue 
dans  la  grande  cité', ces  (^recules  qui  entraient  partout  comme 
esclaves,  artistes,  précepteurs  et  parasites  : race  trompeuse  et 
fourbe  qu’on  recherchait  pour  sa  finesse  d’esprit  et  son  talent 
de  parole  Les  plus  illustres  Romains  de  cet  âge,  les 
Scipions,  Paul-Émile,  toute  la  noblesse,  entouraient  leurs 
enfants  de  précepteurs  grecs  Mais  comment  les  vaincus, 
des  esclaves  achetés,  pouvaient-ils  élever  les  fils  des  vain- 
queurs dans  les  fortes  vertus  de  leurs  pères?  « Les  Romains, 

1,  IIoXù  ii)  fvXov  àjio  T^;  *EX)«5o;  ipü  x»ià  tô  nafiv  Tûv 

TOioÙTWK  àvOf(in(i)v.  Polyb.,  XXXII,  10.  — 2.  Cic.,  de  Or.,  1,  22,  51,  le 
pr.  Flacc.  et  ses  lettres,  passim.  — 3.  PI.,  H.  N.,  XXXV,  U.  Cf.  Suélone, 
de  lU.  grainm.  En  Grèce,  l’éducatiun  des  enfants  était  une  des  affaires  les 
plus  importantes  du  gouvernement  ',  les  Romains,  au  contraire,  sauf  quel- 
ques rares  interventions  des  cqagistrats,  abandonnaient  ce  soin  à la  spécula- 
tion privée.  Polybe  leuren  fait  un  reproche,et  l’on  peut  voir  ici  quels  fruits 
cette  liberté  porta.  Plaute  a jugé  d'un  mol  ce  sysième  d'éducation.»  Suis-je 
ton  esclave  ou  es-tu  le  mien?  » dit  un  élève  àson  précepteur  dans  les  Bac- 
chis.  Voyez  les  lamentations  du  pauvre  Eydus  et  la  comparaison  qu'il  fait 
des  nouvelles  hanitudes  avec  les  anciennes.  Tércnce,  dans  l'énumération 
qu’il  fait  des  goûts  des  jeunes  gens  à la  mode,  place  sans  façon  les  philo- 
sopnes  arec  les  chevaux  et  les  chiens  de  chasse....  au(  equos  aUre  aul  canes 
ad  tenandum,  aut  ad  philosophas.  Andr.,  v.  55. 
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disait  le  père  de  Cicéron,  ressemblent  aux  esclaves  de  Syrie, 
celui  qui  sait  le  mieux  le  grec,  est  le  plus  méchant'.  > 

Tandis  que  les  nobles  renonçaient,  à l’envi,  à ces  mœurs 
et  à ces  croyances  qui  avaient  fait  la  fortune  de  Rome*,  le  peu- 
ple montrait  son  dédain  pour  la  religion  nationale',  en  por- 
tant ses  hommages  à des  dieux  nouveaux.  Déjà  Apollon, 
Esculape,  Vénus  Érycine,  la  Phrygienne  Cybèle,  avaient  reçu 
le  droit  de  cité*;  et  les  vieilles  déités  italiques  avaient  perdu 
leur  caractère,  pour  prendre  une  forme  grecque  et  des 
mœurs  moins  austères.  Faunus,  Janus,  Sylvanus,  étaient 
devenus  des  Pans,  des  Satyres,  des  Silènes.  DJanus-DJana 
s’était  dédoublé,  et  Rome  avait  sa  Diane  chasseresse.  On 
avait  oublié  Tagès  pour  .Mercure;  Libitinapour  Proserpine; 
Sancus  pour  Hercule,  Matuta  était  changée  en  Leucothéa,  et 
Portumnus  en  Palémon  ou  Mélicerte.  Les  divinités  plus  dan- 
gereuses de  l’Orient  s’introduisirent  aussi  dans  la  ville.  Dès 
l’année  220,  Isis  et  Sérapis  avaient  des  temples  que  le  sé- 
nat Qt  démolir'. 

On  essaya  bien  d’opérer  un  retour  en  arrière  par  une  pieuse 
fraude.  « Des  laboureurs  découvrirent  au  pied  du  Janicule, 
dans  le  champ  du  greffier  Pétilius,  deux  coffres  de  pierre, 
dont  l’un,  suivant  les  inscriptions,  contenait  le  corps  de 
Numa  et  l’autre  ses  ouvrages.  On  trouva  en  effet  sept  volumes 
écrits  en  grec  et  traitant  de  matières  philosophiques,  et  sept 
autres  en  latin,  sur  le  droit  pontifical.  Le  préteur  de  la  ville 
ayant  lu  les  derniers,  s’aperçut  qu’ils  ne  renfermaient  que 
des  choses  contraires  au  culte  établi*.  Sur  sa  déclaration 
qu’il  était  prêt  à jurer  que  ces  livres  ne  devaient  être  ni  lus 

1 . Cic.,  de  Orat.,  Il , 60.  — 2.  Ti  fàp,  àito).in6vToi;  Ta  tüv  vtxiivTwv  10»;, 
t6v  tûv  f|TTU|jLivti>v  CrjVov  àva).aii6âv(i»....  8 irâvrwv  i<rr)  foSEpÛTatov  TaT< 
{mipoyai;  ipioXoyoïjitEvov  ôv  einoi  Ttç  elvaiTÛv  itpaTtôvTuv  napàiTTbi|ia.  Polyb., 
IX,  10.  — 3.  Cicéron  dit  qu'on  avait  aboli  toutes  les  quêtes,  excepté  celles  de 
Cybèle,  de  Ug.,  U,  16.  — 4.  Voyez  tome  I,  p.  358.  Dans  la  culte  de  Cybéla 
toute  la  liturgie  était  en  grec.  Serv.,  Georg.,  II,  394;  il  en  était  à peu  près  de 
même  dans  les  mystères  de  Cérès.  Cic.,  de  leg.,  II,  9;  Verr.,  V,  72.  Les 
prêtres  de  Gérés  étaient  ordinairement  appelés  de  Naples  ou  de  Yelia.  Cic., 
pro  Batbo,  24;  Val.  Max.,  I,  1.  — 5.  Val.  Max.,  1,  3.  — 6.  Pteraque  dû- 
lolrendarvm  religionum  eue,  Liv.,  XL,  29;  il  dit  que  certains  de  ces  livres 
manuscrits  paraissaient  tout  neufs  : recenlùtima  epecie. 
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ni  conservés,  le  sénat,  d’accord  avec  les  tribuns,  les  fit  brû- 
ler sur  la  place  des  Comices,  » (181.) 

Cinq  ans  auparavant  (186)  le  sénat  avait  été  effrayé  par 
une  révélation  du  consul  Postbumius.  Un  Grec  avait  ap- 
porté dans  la  ville  une  religion  mystérieuse,  les  bacchana- 
les, mélange  de  crimes  et  de  débauches.  Cinq  fois  par  mois 
les  initiés  se  réunissaient.  Les  hommes  égarés  par  l’ivresse  et 
de  monstrueux  excès,  croyaient  recevoir,  au  milieu  de  con- 
torsions convulsives,  l'inspiration  du  dieu.  Les  femmes 
vêtues  en  bacchantes,  les  cheveux  épars,  portant  le  thyrse 
et  la  nébrile  flottante,  couraient  au  Tibre  et  y plongeaient 
des  torches  ardentes,  qu’elles  retiraient  allumées  : symbole 
du  dieu  lui-méme,  à la  fois  soleil,  tour  à tour  plongé  dans 
les  ténèbres  et  la  lumière  ; feu  vital  et  créateur  qui  descend 
et  semble  se  perdre  au  sein  de  la  création,  mais  pour  y fé- 
conder les  germes,  pour  y développer  la  vie  dans  sa  puis- 
sance et  son  éclat.  Aux  initiés,  tous  pris  avant  vingt  ans, 
on  révélait  le  dogme  oriental  que  les  actions  sont  in- 
différentes, par  conséquent  que  tout  est  permis.  Aussi  de 
cette  immonde  confrérie  ou , comme  dit  Tite  - Live , « de 
cette  sentine  impure  sortaient  les  faux  témoignages,  les 
fausses  signatures,  les  testaments  supposés,  les  dénoncia- 
tions calomnieuses,  le  meurtre  et  l’empoisonnement.  Ceux 
qui  refusaient  l’initiation  ou  l’infamie,  étaient  précipités  par 
une  machine  dans  de  sombres  caveaux.  Des  hurlements  sau- 
vages, et  le  bruit  des  tambours  et  des  cymbales  étouffaient 
les  cris  des  victimes  égorgées  ou  déshonorées  » On  trouva 
sept  mille  coupables,  l^lus  de  la  moitié  périrent  sous  la  ha- 
che ; une  foule  de  femmes  furent  exécutées  par  leurs  pro- 
ches dans  l’intérieur  des  maisons.  L’enquête  fut  étendue  à 
toute  l’Italie  ; et  dans  les  années  suivantes,  on  condamna 
jusqu’à  deux  mille  empoisonneurs^.  Enfin,  un  sénatus- 
consulte  défendit  de  célébrer  à l’avenir  ces  fêtes  infâmes. 

I.  Liv.  XXXIX,  10.  A Lavinium  Ic$  Bacchanales  étaient  célébrées  publique- 
ment durant  un  mois  au  milieu  des  plus  honteuses  obscénités.  Voy.  S.  Aug., 
Civ.  Dei,  Vll,  21 . Onaura  beau  chercher  unsens  profond  à ces  représentations 
infâmes,  pour  la  foule,  surtout  dans  noire  Occident,  elles  n’étaient  que  la 
consécraiion  de  toute  immoralité.  — 2.  Liv.,XXXlX,  41.  Les  empoisonue- 
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On  pouvait  proscrire  un  culte  et  faire  périr  des  coupables, 
mais  un  arrêt  et  des  bourreaux  ne  suffisaient  pas  à étouffer 
le  besoin  de  croyances  nouvelles,  à calmer  l’inquiétude  des 
esprits  qui , pour  fuir  le  doute,  se  jetaient  dans  un  mysti- 
cisme impur.  Les  bacchanales  proscrites*  reparurent;  les 
prêtres  de  Jupiter  Sabasius  en  renouvelèrent  les  scandales, 
et  il  fallut,  en  140,  chasser  de  Rome  ces  pieux  roués,  avec 
les  astrologues  chaldéens 

Sur  la  littérature  du  moins,  et  dans  les  arts,  l’influence 
de  la  Grèce  fut-elle  heureuse  ? 

L’étude  desgrands  modèles  d’une  littératureétrangère  est 
féconde  pour  un  peuple,  quand  ce  peuple  a déjà  lui- même 
produit  ses  chefs-d’œuvre,  formé  sa  langue  et  son  goût, 
dessiné  enfin  le  caractère  particulier  de  sa  littérature.  Au- 
trement cette  sève  étrangère,  détournée  dans  une  plante  trop 
jeune,  l’étouffe  ou  ne  donne  que  des  fruits  avortés.  Il  en  fut 
malheureusement  ainsi  de  la  littérature  romaine;  son  ori- 
gine fut  marquée  du  caractère  qu’elle  garda  toujours,  la 
servile  imitation  de  la  Grèce,  et  cette  dépendance  où  elle  se 
plaça  dès  ses  premiers  pas,  lui  enleva  toute  originalité,  en 
étouffant  le  génie  national.  L’ancienne  Rome  avait  eu  des 
chants  d’une  poésie  rude,  que  le  temps  aurait  assouplie  et 
fécondée,  mais  depuis  le  Calabrais’  Ennius  qui  substitua 
l’hexamètre  grec  à l’ancien  vers  saturnin,  la  poésie  indigène 
négligée,  se  perdit  sans  retour.  Séduits  par  les  formes  bril- 
lantes de  la  littérature  grecque,  les  grands  de  Rome,  les 
Scipions,  les  Lælius  surtout,  la  popularisèrent  avec  un  zèle 
qui  alarma  le  patriotisme  de  Caton.  Tout  le  monde  parlait 

mcnts  recommencèrent  en  152.  Deux  nobles  matrones  furent  encore  à cette 
épo<]iie  exécutées  dans  l’intérieur  de  leur  maison.  — 1.  lia  été  retrouvé  en 
1692.  Ce  sénatus-consulte  est  important,  parce  qu’il  montre,  malgré  ce  que 
dit  Cicéron  (Catil.,  IV,  4),  qu’au  l>esoin  le  sénat  tenait  peu  de  compte  de  la 
liberté  laissée  aux  villes  d’Italie,  le  décret  contre  les  Bacch.anales  étant  exé- 
cutoire non-seulement  dans  Vagro  Romnnn,  mais  par  toute  la  Péninsule. 
— 2.  Val.  Max.,  I,  .1.  Cie.,  de  l.eg.,  II,  la.  Cependant  on  commençait  i cul- 
tiver k Rome  l'astronomie,  témoin  Sulpicius  Gallus  qui  prédit  avant  la  ba- 
taille de  Pydna  une  éclipse  de  lune.  Liv.,  XLIV,  37.  — 3.  Nous  avons  déjà 
remarqué  que  ceux  qui  honorèrent  le  plus  les  muses  latines  étaient  Italiens. 
Voyez  tome  I,  page  81. 
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grec',  l’Africain  comme  Paul-Émile  qui  rapporta  les  livres 
de  Persée,  Flamininus  comme  Scipion  Émilien,  qui  savait 
Homère  par  cœur  et  le  citait  souvent.  Caton  lui-méme  l’ap- 
prit, et  Ennius  ouvrit  sur  l’Aventin  une  école  pour  cette 
langue.  L’année  même  de  la  bataille  de  Pydna,  Cratès  de 
Malles,  le  commentateur  d’Homère,  vint  à Rome*,  et  y 
donna  des  leçons  qui  attirèrent  la  foule. 

Sans  doute  le  rude  idiome  du  Latium  gagna  dans  ce  com- 
merce plus  de  souplesse  et  d’élégance.  .Mais  ce  culte  pour 
les  lettres  grecques  alla  chez  plusieurs  écrivains  jusqu'à 
mêler  les  deux  langues,  comme  en  quelques  endroits  de 
Plaute,  de  Térence,  de  Lucrèce,  et  surtout  de  Lucilius,  dont 
la  phrase  n’était  souvent  qu’une  marqueterie  de  mots  grecs 
et  latins’.  Horace  lui-même,  le  plus  original  des  écrivains 
de  Rome , avait  commencé  par  écrire  des  vers  grecs , et  au 
milieu  de  ses  succès  il  disait  encore  à ses  concitoyens  : 
€ Nuit  et  jour  lisez  les  Grecs.  » 

Dans  cette  première  période  de  la  littérature  romaine  on 
retrouve  donc  partout  les  formes  et  l'esprit  de  la  littéra- 
ture hellénique.  On  traduit,  on  imite,  on  prend  le  rhythme 
même.  Le  genre  qui  réussit  le  mieux,  la  comédie,  n’a  rien 
de  romain.  On  copie  .Ménandre,  Philémon  et  Üiphile.  Aussi 
dans  les  pièces  de  Plaute  et  de  Térence  * se  croirait-on  vo- 
lontiers à Athènes.  Au  lieu  du  tableau  des  mœurs  natio- 
nales; ce  n’est  plus,  sauf  quelques  rares  allusions,  que  la 
peinture  affaiblie  des  vices  et  des  ridicules  de  l'homme. 
L’art  y perd  en  force  et  en  vérité  ; et  le  théâtre  n’est  plus 
une  leçon.  Cependant,  çà  et  là,  Plaute  au  moins  se  sou- 

1.  Les  nombreux  otages  amenés  de  Grèce  en  Italie  firent  entrer  le 
grec,  pour  beaucoup  de  familles,  dans  les  relations  de  la  vie  pri\ée.  — 
2.  Suet.,  de  Ht.  gramin.  — 3.  Hor.,  Sat.,  I,  10,  v.  23.  Srriiio  Imgud  con- 
cinnus  utrdqve.  Cic.,  de  Ojf.,  I,  31,  relève  le  même  ridicule,  quoiqu’il 
mette  du  grec  presque  dans  chacune  de  scs  lettres  à Atticus.  Voyez  aussi 
Juv.,  Sat.  VI.  Un  préteur,  Albicius,  ékiit  allé  jusqu'à  oublier  sa  langue 
maternelle.  Voyez  Fragm.  Lucitii ; Lucullus  écrivit  aussi  en  grec,  de  même 
que  Cicéron,  mais  celui-ci  se  gardait  bien  d’y  laisser  des  barbarismes, 
comme  faisait  Lucullus,  exprès,  disait-il.  — 4.  Les  Romains  égalaient  à 
Maute  et  à Térence,  l’esclave  gautois  Cæcilius  .‘ttatius  dont  il  ne  nous  reste 
que  30  titres  de  pièces  et  de  rares  fragments. 
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vient  qu’il  est  à Home;  et  le  sénateur  qui  court  à la  curie 
parce  qu’on  y partage  les  comnaandements,  le  pauvre  dia- 
ble qui  va  recevoir  sa  part  d’un  eongiarium,  le  jeune  élé- 
gant qui  ne  se  fait  pas  scrupule  de  voler  une  courtisane 
en  attendant  qu'il  pille  une  province,  ces  matrones  dont 
le  luxe  irrite  Mégadore  autant  que  Caton,  ce  vieux  céliba- 
taire enfui  qui  nous  développe  si  complaisamment  son  sen- 
suel égoïsme,  et  ce  précoce  débauché  qui  menace  du  fouet 
son  précepteur  de  condition  servile,  ce  sont  bien  là  des 
personnages  romains'. 

Deux  autres  poètes,  l’un  qui  précéda  Plaute,  l’autre  qui  le 
suivit,  Nævius  et  Lucilius,  eurent  sinon  plus  de  talent,  du 
moins  plus  de  courage  et  d’originalité.  Nævius  avait  écrit  dans 
le  vieux  rhythme  national,  en  vers  saturnins,  et  les  titres 
latins  de  plusieurs  de  ses  pièces’  indiquent  qu’il  se  plut  à 
représenter  les  mœurs  du  petit  peuple  de  Rome.  Nous  sa- 
vons aussi  qu’il  ne  craignit  pas  de  s’attaquer  aux  plus  puis- 
sants citoyens.  Deux  fois  ses  vers  lui  valurent  l’honneur 
de  la  persécution.  L’histoire  doit  lui  rendre  la  place  qu’il 
avait  si  audacieusement  prise  en  face  des  nobles,  et  mêler  le 
pauvre  Campanien  à la  grande  lutte  soutenue  par  Caton  con- 
tre les  Scipions.  Ennemi  de  l’influence  grecque  qu’il  vit  com- 
mencer, il  fit  écrire  sur  son  tombeau  : « Si  les  dieux  pou- 
vaient pleurer  les  mortels,  les  muses  pleureraient  Nævius 
le  poète.  Quand  il  fut  descendu  au  trésor  de  Pluton,  ils  ou- 
blièrent à Rome  leur  belle  langue'  latine.  » Il  avait  raison 
de  redouter  cette  invasion  des  formes  et  des  idées  grecques  ; 
la  comédie  d’Athènes  (pafliaia)  effaça  celle  de  Rome  {togata), 
et  le  temps  n’a  presque  rien  sauvé  de  Nævius,  ni  de  ceux 
qui,  comme  lui,  voulurent  peindre  les  mœurs  nationales’. 

1.  In  Tnicul.,  v,  Kn-90.  Voyez  aussi  dans  les  Hhieehmes,  les  scènes  de  fri- 
ponnerie que  les  deux  héros  de  la  pièce,  gens  de  bonne  maison  cependant, 
se  permettent.  A la  cour  de  Louis  XIV  on  trichait  au  jeu;  à celle  d'Auguste 
on  mettait  la  main  dans  la  poche  de  son  voisin.  Voy.  Catul.,  Carin.  Il,  25. 
Pour  d’autres  allusions  de  Plaute,  cf.  les  Captifs,  Charançon,  l'Asinairo, 
Casinc.  — 2.  Agitatoria,  Ariolus,  Bubulcus,  Cerdo,  Figulus,  Fullonet,  Li- 
gnaria,  'funintiaria.  Voy.  Neukirch,  p.  67,  et  le  dei  nier  éditeur  de  Nævius, 
Kiussmann,  p.  221  et  sq.  — 3-  Afranius,  Fabius  Dossennus,  Titinius,  Atta,  et 
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Quant  à Lucilius,  riche  chevalier,  ami  d’Émilien,  et  grand- 
oncle  de  Pompée,  sa  naissance  le  protégea,  et  il  put  dans 
ses  trente  satires,  railler  impunément  le  riche  et  le  pau- 
vre, le  peuple  et  les  grands  « qui,  du  matin  au  soir, 
courent  au  forum,  préoccupés  d’un  seul  souci,  feindre 
l’honnêteté  et  se  tromper  les  uns  les  autres.  » Consuls, 
triomphateurs,  les  Métellus,  Carbon,  le  farouche  Opimius, 
Cassius,  Cotta  « le  mauvais  payeur  »,  Torquatus,  Tuditanus 
« le  poltron  »,  Calvus  « le  mauvais  homme  de  guerre  », 
personne  n’échappa  à sa  verve,  ni  Lupus,  juge  prévarica- 
teur et  impie,  ni  Gallonius,  gouffre  vivant,  pas  même  « le 
nez  du  préteur  désigné'  » : — « Ils  croient  pouvoir  impu- 
nément commettre  tous  les  crimes.  Ils  sont  nobles,  cela 
suffit  pour  fermer  la  bouche  aux  mécontents.  » — « Aujour- 
d’hui, disait-il  encore,  l’or  tient  lieu  de  vertu;  sur  ce  que 
tu  en  auras,  on  mesurera  ton  mérite.  » Est-ce  effet  du  hasard 
ou  intention  du  poète,  dans  ses  fragments  on  ne  retrouve 
ni  le  nom  du  vieux  Nævius,  ni  celui  de  Plaute,  tandis  que 
les  traducteurs  de  la  Grèce,  Ennius,  Pacuvius,  Cæcilius,  y 
sont  rudement  flagellés  ’ î Le  peuple  aime  à rire  de  lui- 
même.  Cette  satire  des  hommes  et  des  choses  de  son  temps 
valut  à Lucilius  une  immense  popularité.  Quand  il  mourut, 
les  citoyens,  dit-on,  voulurent  faire  eux-mêmes  les  frais 
de  ses  funérailles. 

La  tendance  générale  de  cette  littérature  est  aussi  celle 
de  la  Grèce  d’alors,  l’impiété.  J’ai  déjà  dit  qu’Ennius  avait 
traduit  le  livre  d’Evhémère;  dans  ses  fragments  et  dans  ceux 
de  Pacuvius,  on  voit  les  augures,  les  aruspices  et  les  de- 
vins, se  moquer  sur  le  théâtre,  aux  grands  applaudisse- 
ments du  peuple,  dit  Cicéron',  des  mêmes  dieux  qu’ils 

le  grand  faiseur  d’Atellanes,  Pomponius  de  Bologne,  les  pièces  d’Accius,  le 
seul  tragique  qui  ait  choisi  des  sujets  romains  ont  aus-i  péri.  Cf.  Ncukirch, 
IHss.  de  Fab.  toi/ata  ac  de  L.  Afranio;  et  Bolhe,  Poet.  scen.  latin.,  ou 
Maittaire,  Oper.  et  fr.  ret.  poet.  lat.  — 1.  Sec  désignait  rostrum  pratnris.  Il 
n'épargna  que  la  vertu,  dit  Horace,  uni  ,rquus  rirluti,  Sal.,  II,  1,  v.  70.  — 
2.  Voy.  Lucil.  Reliq.  édid.  Dousa,  p.  185.  — 3.  De  Dit'.,  Il,  50.  Knnius  qui 
magno  plausu  loquilur,  asscniiente  populo  : — Ego  deum  genus  esse  semper 
ipxi  et  dicam  coelilum,  — .S'rd  eos  non  curare  opinor  quod  agat  Iiuwaniim 
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adoraient  dans  les  temples.  Lucilius  lui-même,  qui  n’épar- 
gnait pas  plus,  dit  Lactance,  les  hôtes  du  ciel  que  ceux  de 
la  terre,  représentait  les  douze  grands  dieux  assis  en  con- 
seil, et  se  riant  des  gens  qui  leur  donnaient  le  titre  de 
pères;  ou  bien,  Neptune  s’embarrassant  dans  une  discus- 
sion d’où  il  ne  peut  sortir,  et  disant  pour  s’excuser  que 
Carnéade  lui-même  ne  s’en  tirerait  pas*.  Ailleurs  il  se 
moque  des  Romains  « prosternés  et  tremblants  devant  ces 
vains  simulacres  imaginés  par  Numa,  comme  les  enfants  qui 
prennent  les  statues  pour  des  hommes,  donnant  un  cœur 
vivant  au  marhre  et  au  bronze,  et  mettant  la  vérité  là  où 
n’est  que  le  mensonge.  » Plaute  croit  bien  à un  être  supé- 
rieur et  à sa  providence  ’,  mais  ses  dieux  diseurs  de  prolo- 
gues, sont  peu  vénérables,  et  son  Jupiter  a des  mœurs 
passablement  scandaleuses.  Bientôt  les  mimes  montreront 
chaque  jour  au  peuple  « Anubis  adultère,  Diane  battue  de 
verges  et  trois  Hercules  affamés*.  » 

Un  poète  de  l’âge  suivant,  mais  qui  par  son  style  et 
ses  pensées  appartient  au  temps  dont  nous  parlons,  Lu- 
crèce, a développé  avec  une  audacieuse  éloquence  les 
doctrines  matérialistes  d’Épicure.  11  n’est  venu,  dit-il,  que 
pour  délivrer  les  âmes  des  liens  de  la  superstition  *,  pour 
relever  les  cœurs  que  la  terreur  comprime,  pour  mettre 


genus.  — Ailleun  encore  il  fait  dire  à Télamon  (Cic.,  de  N.  V.)  ; — Cur  dix 
hominei  negligant  — Nam  si  eurent,  bene  bonis  sil,  male  malis;  quod  nune 
abest.  — Cicéron  assure  quede  son  temps  c'était  l’opinion  de  beaucoup  de 
philosophes  : ...  nec  irasci  eteum,  nee  noeere.  (De  OIT-  III,  38.)  Il  parle  des 
oracles  avec  fort  peu  de  respect,  de  Div  , II,  56,  et  croit  que  les  peintures  qu'on 
fait  de.s  champs  Élysées  sont  somma  optantis,  nonprobantis.  Cf.  la  belle  élude 
de  .M.  Martha  sur  Lucrèce,  p.  130  et  suiv.  César  professait  ouvertement  l’a- 
théisme comme  Lucrèce  et  beaucoup  de  ses  contemporains — 1.  Reliq.  Lueil. 
Voyez  aussi  le  I"  fr.  de  la  Sat.  XX,  ou  Lact.,  Insl.  Div.,  I,  22,  cl  Cic., 
Rep-,  III,  6.  n se  moquait  aussi  du  culte  des  images  ; eorum  stuUiliam  qui 
simulacra  dens  putant  esse  deridet,  Lact.,  ibii.  — 2.  Est  profecto  deus  qui 
qu.T  nos  gerimus  auditque  et  videl.  t'apl.,  242.  — 3.  Terlull. , Apol.,  15. 
Dans  Pseudolus,  v.  854  et  860,  Plaute  montre  Jupiter  humant  la  fumée  qui 
s’échappe  dos  casseroles  d’un  cuisinier  bavard,  ou  s’allant  coucher  s.ans  sou- 
per quand  le  cuisinier  ne  travaille  pas.  — 4.  Relligionum  animas  nodis  eisol- 
rere  pergo.  I,  931  ; et  il  termine  le  sacrifice  d’Iphigénie  par  le  vers  fameua  : 
Tantum  relligio  potuit  suadere  malorum. 
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fin  à ces  offrandes  de  victimes  que  les  hommes,  dans  leur 
effroi,  amènent  sans  relâche  au  pied  des  autels.  Il  relègue 
les  dieux  loin  du  monde  et  des  hommes  dans  un  inexpli- 
cable repos  ; et  il  arrache  à Jupiter  son  tonnerre,  « flamme 
aveugle  qui  brise  les  temples  sacrés,  égare  sa  fureur  dans 
les  déserts  ou  l’Océan,  et  passe  à côté  d’un  coupable  pour 
aller  frapper  une  tête  innocente.  » Son  impiété  poétique  et 
savante  était  bien  autrement  dangereuse  que  les  saillies  de 
Plaute  ou  de  Lucilius.  Dans  la  création  tout  pour  lui  s’ex- 
pliquait par  des  causes  physiques,  et  cet  empirisme  il  le 
recouvrait  souvent  de  la  plus  grandiose  poésie.  « La  foudre, 
c’est  le  vent  qui  s’enflamme  dans  sa  course  impétueuse;  la 
vie,  c’est  la  rapide  succession  des  êtres  qui  se  dissolvent 
et  se  recomposent;  la  mort,  le  calme  inaltérable  du  plus 
doux  sommeil;  et  l’enfer,  une  invention  des  poètes  ou  la 
conscience  timorée  des  coupables.  — Ce  Tantale  glacé  d’ef- 
froi, sous  le  rocher  qui  le  menace,  n’est  que  l’homme  épou- 
vanté du  vain  courroux  des  dieux,  et  qui  se  croit  act:ablé 
de  leur  colère,  sous  les  maux  que  lui  inflige  l’aveugle  des- 
tin. Quel  être  pourrait  suffire  à une  douleur  éternelle  et 
fournir  l’éternel  aliment  de  ses  bourreaux  ? Combler  son 
âme  de  tous  les  biens,  sans  la  rassasier  jamais,  n’est-ce  pas 
le  supplice  de  ces  jeunes  filles  qui  versent  incessamment 
dans  un  vase  sans  fond  une  onde  fugitive?  — Comme 
l’homme,  le  monde  aussi  mourra.  Un  jour,  et  peut-être  ce 
jour  le  verras-tu  toi-même,  ces  voûtes  immenses,  ébran- 
lées par  des  chocs  nombreux,  s’écrouleront,  et  leurs  brû- 
lants débris  se  disperseront  dans  l’espace.  — Ces  vérités-là, 
ose-t-il  ajouter,  sont  plus  sûres  que  les  oracles  sortis  du 
trépied  d’Apollon  '.  • Bientôt  César  dira  en  plein  sénat  que 
la  mort  finit  tout,  et  Cicéron,  l’homme  qui  a écrit  le  Songt 
de  Scipion , traitera  de  fables  ineptes  les  doctrines  d’une 
vie  à venir’. 

Une  religion  qui  s’en  va , c’est  une  société  qui  change. 
Nous  venons  de  voir  les  poètes  détruire  toute  sanction  mo- 

1.  Virgile  croit  aussi  à la  fin  du  monde,  mais  pour  espérer  son  renouvel- 
lement. — 2.  Pro  Clurntio. 
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raie  en  bafouant  les  dieux  ; bientôt  nous  verrons  les  citoyens 
renoncer  même  au  patriotisme,  de  toutes  les  vertus  des 
anciennes  cités  la  dernière  cependant  à périr.  Dans  tout 
son  poème,  Lucrèce  n’a  mis  qu’une  seule  fois  le  nom  de 
Rome'.  Le  poète  incrédule  n’était  plus  même  citoyen.  Avant 
lui,  un  autre  élève  de  la  Grèce,  Pacuvius,  avait  dit  : La  pa- 
trie 1 elle  est  où  l’on  vit  bien  *. 

Dans  une  république,  la  tribune  est  un  champ  de  bataille 
où  celui  qui  sait  vaincre  peut  tout  gagner,  les  honneurs 
et  le  pouvoir.  L’éloquence  politique  et  l’éloquence  judiciaire 
furent  donc  cultivées  de  bonne  heure  à Rome.  Avec  quel- 
ques préceptes  utiles,  la  Grèce  fournit  de  bien  dange- 
reux exemples.  Les  rhéteurs  avaient  fait  de  la  parole  un 
art  ; mais  ils  énervaient  la  pensée  à force  de  la  vouloir  con- 
duire, et  peu  leur  importait  l’idée,  pourvu  que  l’expression 
eût  une  harmonieuse  mélodie.  Cicéron  leur  devra  la  trop 
grande  abondance  de  ses  premiers  ouvrages 

Il  est  une  science,  celle  du  droit,  la  gloire  de  Rome  qui, 
dit-on,  ne  dut  rien  à la  Grèce.  Je  ne  rappellerai  pas  les  dis- 
positions des  Douze  Tables  qui  semblent  copiées  des  lois 
d’Athènes.  Malgré  quelques  importations  étrangères,  le 
code  décemviral  est  bien  indigène  dans  son  esprit  et  dans 
son  ensemble.  Mais  comme  science,  ce  fut  à la  Grèce  que 
le  droit  romain  emprunta  ses  principes.  La  brièveté  des 
Douze  Tables,  la  confusion  introduite  dans  la  législation 
par  la  diversité  des  édits  prétoriens  (lex  annua),  la  difiiculté 
de  connaître  les  formules  et  les  pantomimes  allégoriques 
de  la  procédure*,  avaient  amené  déjà  la  formation  d’une 
classe  d’hommes  qui  se  vouaient  à l’explication  des  lois.  Ce 
sont  les  jurisconsultes  dont  les  responsa  devinrent  une  nou- 


1 . Le  vers  où  il  supplie  Vénus  de  demander  à Mars  la  lin  des  combats  : 
....  prtfTU  placidain  Hoinaneis,  inclula,  paccm.  — 2.  Cic.,  Tuscul. , V,  37 
— 11  a condamné  lui-même  l’endure  de  certains  passages,  du  pro  Roscio 
par  exemple.  — 3.  Les  formules  d'action  furent  abolies  par  les  lois  Æbu- 
tia  et  Julia.  Gaius,  VI,  30.  Aulu-G.,  XVI,  1.  Voyez  dans  le  pro  Jfureml, 
II,  12  et  13,  comme  Cicéron  se  moque  des  jurisconsultes  : « Tout  occupe 
que  je  suis,  si  vous  me  poussez  à bout,  en  trois  jours  je  deviens  un  grand 
jurisconsulte.  » 
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velle  source,  la  plus  abondante  peut-être,  pour  le  droit 
romain.  Mais  cette  science  faite  au  jour  le  jour,  suivant  les 
besoins,  manquait  d’unité,  parce  qu’elle  n’avait  pas  de 
principes.  Or  en  Grèce  le  stoïcien  Chrysippe  avait  fondé 
une  théorie  du  droit,  en  proclamant  la  loi  naturelle,  dont 
Cicéron  devait  donner  plus  tard  une  si  magnifique  défini- 
tion'. Tous  les  hommes  étant  égaux  et  sociables,  disait-il, 
il  y a entre  eux  des  rapports  nécessaires  d’où  la  raison  doit 
tirer  les  lois.  La  loi  civile  n’était  donc  plus  l’effet  de  con- 
ventions arbitraires’;  la  tradition,  l’usage,  les  textes  et  les 
formules  ne  devaient  plus  avoir  une  autorité  absolue.  Le 
i'aisonnement  entrait  dans  ce  qui  n’avait  été  jusqu’alors 
qu’une  science  de  mots  et  le  culte  aveugle  de  formules 
consacrées.  Le  grand  jurisconsulte  Scævola,  stoïcien  comme 
Chrysippe,  commença  cette  importante  révolution,  et  nous 
le  verrons  jouer  dans  la  tragédie  des  Gracques  un  rôle 
digne  de  son  caractère  et  de  ses  doctrines. 

Toutes  les  sciences  sont  solidaires;  et  l’esprit  général 
d’une  époque  se  retrouve  dans  le  droit  aussi  bien  que  dans 
la  littérature,  la  philosophie  et  la  religion.  Ne  nous  éton- 
nons pas  que  les  nouveaux  jurisconsultes  aient  aidé  à cette 
révolte  contre  les  temps  anciens.  Cicéron  reproche  aux 
Scævola  d’avoir  fourni  des  moyens  de  droit  à ceux  qui 
voulaient  se  soustraire  aux  obligations  des  sacra  gentililia'. 
Ce  n’était  pas  la  seule  atteinte  portée  par  les  jurisconsultes 
aux  mœurs  d’autrefois.  Ils  avaient  encore  détruit  l’austé- 
rité du  mariage,  ébranlé  l’autorité  paternelle,  et  placé  à 
côté  de  la  propriété  quiritaire  la  possession  civile , nou- 
velle sorte  de  propriété  fondée  sur  le  jus  gentium,  comme 
la  première  l’était  sur  le  jus  civile'.  La  remancipatio  per- 
mettait à la  femme  de  demander  elle-même  le  divorce;  et 
la  difjfarrtalio  rompait  même  les  unions  que  le  grand  pon- 
tife et  le  flamine  de  Jupiter  avaient  solennellement  con- 

l.Dans  laMilonienne  : est  lex  non  fcripla , etc.,  cl  dans  la  fli'p.,  HI,4  : 
eil  fera  Ifx.  recta  ratio,  nalur.r  congnien.i,  etc.  — 2.  Cic. , fie  Fin.  bon., 
111,  20.  —3.  De  l.eg.,  II,  19.  — 4.  Droit  privé  des  Rom.,  trad.  de  Ma- 
reroli,  par  M.  Pellat,  p.  194. 
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sacrées*.  Enfln  par  les  développements  successifs  de  la 
théorie  du  pécule  et  par  l’institution  de  la  dot,  ils  avaient 
autorisé  le  fils  et  l’épouse  à posséder  indépendamment  du 
chef  de  famille,  c’est4-dire  rendu  possible,  ce  que  ja- 
mais l’ancienne  Rome  n’avait  vu,  un  fils  citant  son  père  en 
justice  ^ 

Ainsi  s’altérait  le  caractère  national,  ainsi  tombaient 
l’un  après  l’autre,  sous  l’influence  des  mœurs  et  des  idées 
de  la  Grèce , les  plus  fermes  appuis  de  la  société  ro- 
maine. Si  du  moins  cette  influence  eût  été  générale,  à 
un  mal  peut  - être  nécessaire,  il  se  serait  mêlé  un  peu  de 
bien,  et  la  civilisation  grecque  eût  guéri  quelques-unes  des 
blessures  qu’elle  avait  faites.  Mais  tandis  que  les  nobles 
hellénisaient,  le  peuple  demeurait  dans  sa  grossièreté  na- 
tive. Il  s’inquiétait  peu  de  ces  arts  nouveaux,  de  cette 
littérature  naissante;  et  c'est  là  ce  qui  en  faisait  la  fai- 
blesse , car  elle  restait  comme  une  importation  étrangère, 
bonne  seulement  à délasser  l’esprit  des  grands.  Deux 
fois  VHécyre  de  Térence  fut  abandonnée  pour  les  jeux  du 
cirque,  pour  des  chasses  de  lions  et  de  panthères,  pour 
des  combats  d’athlètes  ou  de  gladiateurs'.  Parmi  les  no- 


1.  Plaute,  Merc.,  IV,  8.  Voy.  dans  Cic.,  l'am.,  VIII,  7,  la  lettre  piquante 
du  spirituel  Cjelius.  Les  mariages  par  confarreatio  deviennent  d’ailleurs  cha- 
que jour  plus  rares;  les  unions  par  simple  consentement  les  remplacent. 
— 2.  Ils  introduisirent  aussi  un  nouveau  genre  de  tutelle,  Cic.,  pr.  Mur., 
12,  les  tablettes  testamentaires,  Gains,  II,  119,  UIp.,  fr.  28,  6,  et  les  fidéi- 
commii,  jusqu’alors  étrangers  & la  jurisprudence  romaine,  pour  éluder  la 
loi  Voconia.  Cf.  Cic.,  de  Fin.,  II,  et  Monlesq.,  Esp.  des  lois,  XXVII,  1.  Les 
édits  des  gouverneurs  de  provinces,  surtout  ceux  du  prælor  peregrinus, 
fondés  sur  les  règles  du  jus  genlium,  plus  larges  et  plus  équitables  que  celles 
du  jus  cirile,  contribuèrent  beaucoup  à cette  infiltration  du  droit  des  gens 
dans  ledroit  civil.  Au dii-huitiême siècle,  l’Allemagne  fut  exposée  au  même 
péril  par  l’invasion  de  la  littérature  française;  quelques  pas  de  plus  dans  cette 
voie  et  elle  perdait  son  grand  siècle  littéraire.  — 3.  L’usage  des  combats 
d’athlètes  fut  apporté  do  la  Grèce  par  Fulvius  Nobilior.  Aux  jeux  funèbres 
qui  suivirent  la  mort  de  Valérius  Lævinus,  25  couples  de  gladiateurs  com- 
battirent. Liv.,  XXXI,  50.  Ces  jeux  durèrent  4 jours.  Ceux  de  Fulvius  et  de 
Scipion  l’Asiatique,  10.  Liv.,  XXXIX,  22.  En  182,  une  loi  fixa  les  dépenses 
qu’on  pourrait  faire  pour  ces  jeux.  Mais  elle  tomba  bien  vite  en  désuétude. 
Æra.  Scaurus  fit  paraître,  en  .58,  cinq  crocodiles,  un  hippopoUme,  150  pan- 
thères. l’I.,  VII,  40.  et  Max.,  II,  4,  Ü.  Vers  198,  il  y eut  une  course  d’autru- 
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blés  mêmes  quelques-uns  conservaient  l’ancienne  rusti- 
cité. Après  le  sac  de  Corinthe,  Mummius  voyant  le  roi 
Attale  offrir  75  000  fr.  d’un  tableau,  sur  lequel  ses  soldats 
jouaient  aux  dés,  crut  que  cette  toile  avait  quelque  vertu 
cachée  et  la  fit  reprendre.  Quand  il  envoya  à Home  son 
précieux  butin,  il  avertit  le  pilote  qu’il  aurait  à rempla- 
cer les  statues  et  les  tableaux  perdus  ou  détériorés  dans 
le  trajet'.  Anicius,  le  conquérant  de  l’Illyrie,  n’avait  pas 
pour  la  musique  un  goût  plus  délicat;  il  avait  réuni  sur 
un  théâtre  les  plus  célèbres  musiciens  de  la  Grèce;  mais 
comme  ils  jouaient  tous  ensemble  le  même  air,  il  trouva 
que  ces  gens  gagnaient  mal  leur  argent,  et  il  leur  cria 
de  lutter  les  uns  contre  les  autres,  avec  des  airs  diflé- 
rents’. 

Rome  restait  donc  une  cité  demi -barbare*,  malgré 
le  nombre  immense  de  statues  et  de  tableaux  entassés 
dans  ses  temples,  sur  ses  places,  sous  ses  portiques.  En 
vain  ses  consuls  la  paraient-ils  des  dépouilles  du  monde  ; 
en  vain  voulaient-ils,  malgré  les  remontrances  de  Fa- 
bius et  de  Caton,  qu’elle  rivalisât  aussi  de  beauté  avec 
Athènes,  Syracuse  et  Corinthe;  l’art  importé*,  comme 
un  butin,  dans  le  bagage  des  légions,  devenait  sur  les 
bords  du  Tibre,  un  travail  manuel  et  mercenaire.  Il  est 
de  trop  noble  origine  pour  ne  pas  languir  dans  la  servi- 
tude. Comme  la  poésie,  il  veut  une  âme  élevée  et  des  mains 
libres. 

La  civilisation  romaine  était  ainsi  marquée  à son  origine 

ches.  Comme  chez  nous  à présent,  on  mêle  mémo  les  deux  choses,  l’action 
dramatique  et  l'appareil  destiné  uniquement  à frapper  les  yeux.  Horace  s'eu 
plaindra  vivement.  Avant  lui,  Cicéron  demandait  à quoi  bon  mettre  dans 
Clytemnatre  un  nombre  immense  de  muleta,  et  dans  le  Cheval  de  Troie,  des 
milliers  de  boucliers,  etc.,  etc.  — I.  Vell.  Pat.,  1,13.  — 2.  Voy.  cette  scène 
grotesque  dans  Polybe,  XXX,  13.  — 3.  Elle  ne  fut  pavée  qu’en  174,  sous 
la  censure  de  Fulvius  et  de  Posthumius  Albinus;  et  elle  n’eut  de  cadran 
solaire  à son  méridien  qu'en  164.  Ce  fut  Scipion  Nasica  qui  apporta  la  pre- 
mière clepsydre.  — 4.  Les  artistes  et  les  architectes  étaient  tous  Grecs  ; 
Anicius  fit  venir  de  Grèce  voùç  iiciTavuTàTou;  Tiyvtvaî.  Pol.,  XXX,  13. 
Scipion  amène  è Rome  : congregatos  per  Asiam  artifices.  Pour  les  jeux 
de  Fulvius,  mufti  artifices  ex  Cræcia  renerunt.  Liv. , XXXIX,  22. 
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du  caractère  qu’elle  conserva  toujours,  et  ({ui  explique  sa 
chute.  C’est  une  civilisation  tout  extérieure;  la  surface 
seule  de  la  société  est  éclairée,  la  lumière  ne  pénètre  pas 
Jusqu’aux  couches  inférieures.  De  là  ce  mélange  d’élégance 
et  de  grossièreté,  de  scepticisme  et  de  superstition,  d’étu- 
des élevées  et  de  plaisirs  féroces,  de  débauches  sans  nom. 
L’esprit  s’éclaire,  mais  le  cœur  se  déprave;  l’intelligence 
grandit,  mais  les  caractères  s’affaissent;  parce  que  ce  sont 
les  mœurs  et  non  pas  le  savoir  qui  les  forment.  Aujour- 
d'hui, dans  le  corps  social , le  sang  plébéien  monte  sans 
cesse,  et  renouvelle  le  sang  appauvri  des  classes  riches  et 
puissantes;  et  ce  mouvement  lent,  mais  continu,  rend  im- 
possible, malgré  de  poétiques  craintes,  le  retour  d’un  nou- 
veau moyen  âge.  A Rome,  il  n’en  était  pas  ainsi;  entre  les 
hautes  et  les  basses  classes,  il  y avait,  comme  nous  l’al- 
lons bientôt  montrer,  un  infranchissable  abîme.  Aussi, 
quand  cette  tête  de  la  société  romaine  tomba  sous  la  faux 
du  temps  ou  sous  la  hache  des  triumvirs  et  des  empereurs, 
il  ne  resta  plus  qu’un  cadavre. 

J’ai  suivi  dans  les  pages  qui  précèdent  l’influence  de  la 
Grèce  et  de  l’Orient  sur  les  mœurs  privées,  sur  la  religion, 
la  littérature  et  le  droit,  il  faut  étudier  maintenant  cette 
influence  et  l’effet  de  tant  de  guerres  et  de  conquêtes  sur 
les  mœurs  publiques  et  sur  la  constitution. 

Au  second  siècle  avant  notre  ère,  le  temps  des  grandes 
luttes  politiques  était  passé;  l’union  et  la  paix  régnaient 
dans  la  ville;  le  peuple  était  docile,  le  sénat  modéré,  les 
tribuns  pacifiques,  et  la  république  puissante  et  paisible 
semblait  marcher  vers  un  long  et  brillant  avenir.  Vaine- 
ment Flamininus  et  Varron,  au  commencement  de  la  se- 
conde guerre  punique,  avaient  essayé  de  ranimer  les 
vieilles  querelles*.  Les  tribuns,  autrefois  chefs  de  parti, 
maintenant  membres  du  gouvernement  et  respectés  jus- 
qu’au milieu  du  sénat,  n’usaient  plus  de  leur  force  que 


I.  Voy.  dans  Tile-Live,  XXII,  23  et  ailleurs,  la  coaduile  do  Blésus,  de 
Hétilius,  d'HcrcDDius,  etc.  Plut.,  l'n  Fab. 
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dans  l’intérêt  de  l’ordre,  de  la  justice  et  des  mœurs. 
En  198,  Porcius  Lecca  forçait  un  préteur  de  renoncer  à l’o- 
vation qu’il  avait  injustement  obtenue  du  sénat  Un  autre, 
en  pareille  occasion,  ne  cédait  qu’aux  vœux  unanimes  de 
l’assemblée  Flamininus  briguait  le  consulat  au  sortir  de 
la  questure  ; les  tribuns  s’y  opposèrent  au  nom  des  lois, 
et  quand  il  eut  justillé  la  conûance  du  peuple  par  ses  ser- 
vices, ils  le  tirent  continuer,  malgré  les  consuls,  dans  son 
commandement*.  Deux  généraux  étaient  depuis  longtemps 
oubliés  en  Espagne,  ils  provoquèrent  un  plébiscite  qui  les 
rappela*.  Un  consul  voulut  dès  le  lendemain  de  Cynocépha- 
les recommencer  la  guerre  contre  Philippe,  ils  opposèrent 
leur  veto;  maintes  fois  ils  humilièrent  l’autorité  consu- 
laire, et  ils  osèrent  un  jour  menacer  de  la  prison  les  deux 
censeurs  en  charge  “. 

Leur  pouvoir  était  immense,  parce  qu’ils  pouvaient  par 
les  plébiscites  et  par  leur  veto  tout  faire  comme  tout 
arrêter.  Il  était  incontesté,  parce  qu’ils  n’étaient  plus  seu- 
lement les  chefs  de  la  plèbe,  mais  ceux  du  peuple  entier. 
Aussi  voit-on  passer  par  le  tribunal  les  nobles  les  plus  il- 
lustres; Marcellus,  Fulvius  Nobilior,  Calpurnius  Pison,  qui 
fut  ensuite  deux  fois  consul,  Sempr.  Gracchus,  censeur, 
deux  fois  consul  et  triomphateur;  Métellus  le  Numidique, 
Ælius  Pætus  et  le  grand  jurisconsulte  Scævola.  Honoré  par 
de  tels  hommes,  le  tribunal  devint  une  haute  magistrature 
de  laquelle  sortirent  les  meilleures  lois  de  ce  temps,  Villia, 
Yoconia,  Orchia,  l’institution  des  tribunaux  permanents, 
l’établissement  du  scrutin  secret  et  de  continuelles  accusa- 
tions contre  les  prévaricateurs*.  Fidèles  à leur  origine  et  à la 

1.  Tite-Live,  XXXII,  7.  — 2.  M.,  XXXI,  21.  — 3.  Id.,  XXXII,  7.  — 

4.  Id.,  XXXI,  50.  — 5.  Liv.,  XLIII,  16.  Deux  fois  les  consuls  furent  jetés 
par  eux  en  prison.  L’un  d'eux,  Juventius  Thaina,  essaya  même  d’attribuer 
au  peuple  la  décision  des  affaires  étrangères,  jusqu’alors  exclusivement  ré- 
servée au  sénat.  Liv.,  XLII,  30,  XLV,  21.  — 6.  Voy.  plus  loin,  p.  73.  L’an 
142,  un  préteur  s'étant  laissé  acheter  par  des  gens  accusés  de  meurtre,  il 
fut  poursuivi  par  le  tribun  Scævola,  contraint  de  s'exiler  et  bientôt  après 
de  se  tuer.  Freinsh.,  LUI,  33.  Ce  fut  encore  un  tribun,  Scribouius,  qui  pro- 
posa la  loi  pour  rendre  la  liberté  aux  Lusitaniens  vendus  par  Galba.  Liv., 
Épil.,  XLIX. 
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politi(|ue  qui  avait  rendu  Rome  si  forte,  ils  demandèrent, 
en  188,  le  droit  de  suffrage  pour  Fundi,  Formies  et  Arpi- 
Dum,  où  devaient  naître  Marins  et  Cicéron.  Aux  soldats  de 
Scipion  et  aux  vétérans  de  la  seconde  guerre  punique,  ils 
faisaient  donner  des  terres  ' ; aux  pauvres,  du  blé  à bus 
prix*;  et  dans  l’espace  de  vingt  ans  ils  provoquèrent  la 
fondation  de  vingt-trois  colonies*.  A leur  instigation,  les 
édiles  poursuivaient  activement  les  fermiers  des  pâturages 
publics,  les  usuriers  et  leurs  prête-noms  italiens*.  Enfin, 
la  loi  Valérienne  était  encore  solennellement  renouvelée  : 
en  198,  le  tribun  Porcins  Lecca  fit  décréter  qu’un  citoyen 
ne  pourrait  être  battu  de  verges*. 

Cependant,  comme  la  constitution  n’était  pas  écrite,  elle 
se  prêtait  suivant  les  circonstances  aux  empiétements  du 
sénat,  aussi  bien  qu’à  ceux  des  tribuns,  et  le  peuple  voyait 
quelquefois  la  toute  puissance  de  ses  chefs,  brisée  par  un 
sénatus-consulte.  Pour  l’année  190,  T.-Live  parle  d’un  tri- 
bun dont  l’opposition  fut  annulée  par  l'autorité  du  sénat*. 
Cette  incertitude  des  magistrats  et  des  grands  corps  de  l'État 
sur  la  limite  de  leurs  droits,  cette  facilité  que  tous  avaient 
d’arriver  à l’arbitraire  et  au  pouvoir  absolu  était  un  dan- 
ger toujours  menaçant  pour  la  liberté.  Pendant  un  siècle 
la  sagesse  des  uns,  la  modération  des  autres,  et  de  mutuels 
égards  sauvèrent  la  constitution. 

Le  sénat  en  effet  montrait  lui -même  pour  les  droits  du 
peuple  un  religieux  respect,  malgré  l’espèce  de  dictature 
dont  les  dangers  de  la  seconde  guerre  punique  l’avaient in- 

1.  Liv.,  XXXI,  4,49;  XXXII,  1.  — 2.  Ibid.,  XXX,  26;  XXXI,  4.  60; 
XXXIII,  42.  — 3.  Liv.,  passim,  depuis  XXXII,  29;  rappelons  que  les  ci- 
toyens no  pavaient  pas  le  tribut  tant  qu’ils  étaient  sous  les  drapeaux  (Liv., 
IV,  60;  V,  10,  20),  et  que  les  prêtres  eux-mêmes  étaient  soumis  i une 
taxe  de  guerre.  Liv.  XXXIII,  42.  — 4.  Mullot  preuarint  damnarunt.  Liv. 
XXXV,  10;  mu/loj  pecuarios  ad  populi  judicium  addiurrunl,  XXXIII,  42. 
Cf.,  XXXV,  7,  le  plébiscite  du  tribun  Sempr.  Gracchus  qui  étend  aux  al- 
liés les  lois  romaines  sur  l'usure.  — 6.  Liv.,  X,  9.  Virgat  ab  omnium  C.  H. 
coTpore  amoril.  Cic.,  pro  Hab.,  IV,  12,  de  Rfp.,  II.  31,  etc.  — 6.  Senatut 
aucloritate  tua  tribunum  plebit  compulil  ad  remitiendum  interceaionem , 
XXXVI,  40  Pour  Vauctorilas  palrum  Cf.  Liv.,  XXXIX,  39;  ap'és  Cannes, 
c'est  le  sénat  qui  nomme  un  dictateur,  liv.  XXII,  67. 

II  — 3 
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vesti'.  H se  contentait  de  la  direction  des  affaires  extérieu- 
res, et  il  s’inclinait  devant  l’autorité  souveraine  de  l’assem- 
blée générale;  en  toute affairecelle-ci  décidait.  Deux  consuls 
voulaient  se  faire  donner  par  le  sénat  le  commandement  de 
l'Afrique  avant  Zama,  les  Pères  renvoyèrent  la  question  au 
peuple’.  Un  plébéien  sollicitait  pour  la  première  fois,  en 
S2Û9,  la  charge  de  grand  curion;  repoussé  parles  patriciens, 
il  fit  appel  aux  tribuns,  qui,  loin  de  le  soutenir,  remirent 
l’affaire  au  sénat.  La  haute  assemblée  refusa,  et  vaincus  dans 
cette  lutte  d'un  genre  nouveau,  les  tribuns  furent  con- 
traints de  laisser  le  peuple  décider*.  Le  peuple,  de  son 
côté,  avait  porté,  dans  l’affaire  des  Campaniens,  le  décret 
suivant  : Ce  que  le  sénat  aura  arrêté  à la  majorité  des  voix, 
nous  voulons  et  nous  ordonnons  que  cela  soit*.  Enfin  dans 
l'élection  de  Flamininus*,  le  sénat,  étendant,  malgré  les 
tribuns,  les  droits  du  peuple  au  forum,  soutint  que  celui 
qui  faisait  les  lois  pouvait  aussi  dispenser  de  l’observation 
des  lois  Quelques  années  plus  tard,  après  la  conquête  de 
la  Macédoine,  il  déclarait  que  le  trésor  n’avait  plus  besoin 
fie  l'impôt  des  citoyens*. 

Dans  une  république,  les  charges  de  l’administration  ju- 
diciaire sont  presque  des  fonctions  politiques;  mais  les  sé- 
nateurs, qui  remplissaient  les  tribunaux , ne  cherchaient 
encore  qu’à  rendre  bonne  et  prompte  justice.  Moins  juges 
d’ailleurs  qu’arbitres,  ils  pouvaient,  dans  les  moindres 
causes,  être  changés  au  gré  des  parties  ’.  Quant  au  droit, 
si  ce  n’était  plus  un  mystère,  c’était  toujours  une  science 

l.  De  celle  (licUlurc,  il  resu  siirlout  au  sénat  une  autorité  plus  grande 
sur  les  magistrats,  qui  se  trouvèrent  placés  davantage  dans  sa  dépendance, 
quasi  ministri  grai  ùtimi  concilii  (Cic.,  pro  Sexiio,  6.'i),  et  un  pouvoir  lé- 
gislatil  plus  étendu.  C’est  alors  surtout  qne  le  sénatu.«-consulle  obtint 
force  de  loi,  legit  vkem  obtinel  quainris  fuit  quitsilum,  quo'.quc  on  l’ail 
contesté  Gaius,  I,  4.  te  pouvoir  permit  au  sénat  de  ne  plus  recourir  à des 
dictateurs.  - ï.  Liv.,XXVll,  1-8.  - 3.  Liv.,  XXXVIl,  8.  — 4.  Ibid.,  XXVI, 
33  Vovea  ausst  sur  celle  bonne  intelligence,  XX.WII,  36,  et  passim,  du 
livre  XXVI  à XLII.—  6.  Ibid.,  XXXll,  7.-6.  l'I.,  H.  N.,  XXXllI,  17.  On 
conserva  cepemlant  le  droit  du  vingtième  sur  la  vente  et  l'affranchis.sement 
des  esclaves,  et  le  purtorium  ne  fut  aboli  qu’en  l’an  62.— 7.  Cic., pro  Cluenl., 
110  ; pr.  Ilab.,  10-17. 
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rendue  difficile  par  la  multiplicité  des  lois  et  des  édits.  Les 
écoles  que  les  jurisconsultes  avaient  ouvertes,  ne  suffisaient 
pas  à la  populariser;  du  moins  le  plaideur  n’était-il  plus  à 
la  merci  de  son  juge. 

Loin  donc  que  le  peuple  fût  dépouillé  de  ses  prérogati- 
ves', il  conservait,  comme  par  le  passé,  le  droit  de  con- 
damner à la  mort,  à l’exil  ou  à l’amende,  de  nommer  aux 
charges,  de  faire  des  lois,  de  décider  de  la  paix,  de  la  guerre 
et  des  alliances.  Aussi,  en  voyant  l’étendue  de  ses  droits  et 
l’autorité  illimitée  de  ses  tribuns,  Polybe  prédisait  qu’un 
jour  ce  peuple,  abusant  de  sa  force,  bouleverserait  l’État 
et  livrerait  à quelques  ambitieux  sa  liberté*. 

La  constitution  était  si  peu  changée  dans  ses  formes  ex- 
térieures, quelque  temps  avant  les  Gracques,  qu’aux  yeux 
du  même  écrivain  qui  prévoyait  sa  chute,  elle  paraissait 
encore  le  plus  parfait  gouvernement  que  le  monde  eût 
connu.  Même  il  y avait,  malgré  tant  d’incrédulité,  un  res- 
pect apparent  pour  l’ancien  culte.  Les  prodiges  étaient  tou- 
jours aussi  nombreux,  aussi  bizarres,  c’est-à-dire  le  peu- 
ple et  les  soldats  aussi  grossiers,  aussi  crédules.  Les 
généraux  vouaient  des  temples;  mais,  comme  Sempronius 
Gracchus,  pour  y graver  le  récit  de  leurs  exploits  ou  y 


I.  Depuis  la  guerre  de  î’ersée,  a-l-on  dit,  le  peuple  ne  reçoit  plus  ni  blé  ni 
terres.  Mais  nous  n’avons  pas  le  droit  de  l’aftirraer,  car  depuis  Persée,  Tite- 
Livc  nous  manque.  D'ailleurs  le  blé  distribué  provenaitsurtout  de  Carthage  et 
de  Hassiiiis.sa,  qui  voulaient  par  ces  dons  noonlrer  leur  zèle,  et  l’année  133  Car- 
thage, Massinissa  n’exist.iient  plus.  On  ajoute  que  le  peuple  fut  dépouillé  do 
son  autorité  judiciaire;  mais  les  qnxstiones  perpedi.r  étaient  une  heureuse 
innovation;  d’ailleurs  le  peuple  avait  toujours  le  droit  d'évoquer  une  affaire 
à scs  comices,  ou  de  la  renvoyer  à une  commission  spéciale,  lors  même  qu'il 
y avait  pour  la  juger  une  quo’stio  perpétua.  On  dit  encore  qu’on  lui  ôta  le 
droit  de  déclarer  la  guerre  ; mais  Polybe,  alors  à Rome,  affirme  le  contraire. 
Ouelques  faits  de  peu  d’importance  et  faciles  à expliquer  ne  peuvent  prou- 
ver contre  le  droit  et  cont'C  l'opinion  attestés  à la  fois  par  un  écrivain  con- 
temporain. Quand  le  sénat  entreprend  une  guerre  sans  avoir  demandé  l’au- 
torisation du  peuple,  ou  bien  il  la  présente  comme  la  continuation  d'anciennes 
bostdités  : ainsi  en  Lusitanie  sous  Cépion;  ou  bien,  ce  sont  des  adiés,  comme 
les  Massaliotcs,  qui  implorent  une  immédiate  assistance.  Le  plus  souvent  il 
pousse  à bout  ses  adversaires , et  sous  prétexte  qu’ils  ont  eux-mêmes  rompu 
la  paix,  il  envoie  les  légions.  Ainsi  Carthage  en  attaquant  Massinissa  avait 
elle-même  rompu  les  traités,  etc.  — 2.  Polyb.,  VI,  Fr  3 «t  5. 
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peindre  leurs  victoires.  Ils  immolaient  avant  l’action  de 
nombreuses  victimes;  mais  pour  contraindre,  comme 
Paul-Émile,  l’impatience  des  soldats  et  attendre  le  moment 
propice*.  «Quand  ce  consul,  dit  son  biographe,  eut  obtenu 
la  charge  d'augure,  il  étudia  à fond  les  anciens  rites,  et 
depuis  il  ne  se  permit  aucune  innovation,  ni  l’omission  la 
plus  légère.  Alors  même,  disait-il,  qu’on  croirait  la  divinité 
indulgente  et  facile  sur  ces  négligences,  il  serait  funeste  à 
la  république  de  les  autoriser.  » Les  tribuns  eux-mêmes 
prennent  maintenant  les  auspices,  et  Cicéron  invoquera 
plus  tard,  comme  Paul-Émile,  la  raison  d’État  pour  lé- 
gitimer la  science  augurale  Ce  peuple  formaliste  était 
d’ailleurs  attaché  aux  signes  extérieurs  des  choses  plus 
qu’à  leur  sens  véritable  : même  au  temps  de  César,  un  Mé- 
tellus  fera  rompre  une  assemblée  en  enlevant  le  drapeau 
du  Janicule. 

Ainsi  la  république  durait,  et  cependant  la  liberté  se 
mourait.  Le  peuple  n’était  pas  opprimé,  et  il  était  dans  la 
plus  affreuse  misère  ; le  cens  marquait  un  plus  grand 
nombre  de  citoyens  qu’il  n’en  avait  jamais  indi(iué,  et  l’on 
manquait  de  soldats.  C’est  que  les  mœurs,  sinon  les  lois, 
avaient  changé,  et  que  la  constitution  n’était  plus  qu’une 
forme  vide  d’où  la  vie  s'était  retirée;  c’est  qu’enlin  le  peu- 
ple romain  était  déjà  ce  que  disait  Catilina,  un  corps  sans 
tête,  et  une  tète  sans  corps  : une  foule  immense  de  pau- 
vres, et  au-dessus  d’elle,  bien  loin,  quelques  nobles  plus 
riches  et  plus  fiers  que  des  rois.  Un  siècle  de  guerres,  de 
pillages  et  de  corruption  avait  dévoré  cette  classe  moyenne 
à qui  Rome  avait  dû  sa  force  et  sa  liberté.  Voilà  le  grand 
fait  de  cette  période  et  la  cause  de  tous  les  bouleversements 
qui  vont  suivre;  car  avec  cette  classe  disparurent  le  patrio- 
tisme, la  discipline  et  l’austérité  des  anciennes  mœurs  ; 
avec  elle  périt  l’équilibre  de  l’État,  qui,  désormais  livré 
aux  réactions  sanglantes  des  partis,  oscilla  entre  le  despo- 

1.  A l'ydna  les  légions  avaient  le  soleil  levant  dans  les  yeux,  Paul-Émile 
immola  succes-sivement  Vl  victimes  ju,tju'A  ce  que  le  soleil  eiU  tourné.  — 
2.  Voy.  les  lois  Ælia  ut  Fusia  dans  l'Index  d’Eroesii,  ad  Cir. 
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tisme  de  la  foule  et  celui  des  grands,  jusqu’au  jour  où 
tous,  nobles  et  prolétaires,  riches  et  pauvres,  trouvèrent 
le  repos  sous  un  maître. 

Bien  des  faits  montrent  cette  disparition  de  la  classe 
moyenne.  Seule  elle  fournissait  les  légionnaires,  et  dès 
l’année  18",  Tite-Live  avoue  qu’on  eut  beaucoup  de  peine 
à compléter  neuf  légions  '.  En  151 , Lucullus,  sans  le  dé- 
vouement de  Scipion  Émilien,  n’aurait  pu  faire  les  levées 
nécessaires  à l'armée  d’Espagne  ’,  et  il  fallut,  quelques  an- 
nées plus  tard,  que  G.  Gracclius  défendît  d’enrôler  des  sol- 
dats au-dessous  de  dix  sept  ans’.  Si  le  cens  de  l’an  159  donna 
338  314  citoyens*,  ce  n’était  pas  le  nombre  des  légionnaires 
qui  augmentait,  c’était  celui  des  prolétaires  qu’une  juste 
défiance  tenait  éloignés  des  armées*.  Le  cens  lui-méme  di- 
minua : en  131  il  ne  marqua  plus  que  317  823  citoyens*, 
et  le  censeur  Métellus,  effrayé,  proposa,  dans  un  singulier 
discours,  de  contraindre  tous  les  célibataires  au  mariage’: 
« Romains,  dit  il,  s’il  nous  était  possible  de  vivre  sans 
femmes,  un  grand  embarras  nous  serait  épargné;  mais 
puisque  la  nature  a voulu  que  nous  ne  puissions  vivre 
commodément  avec  elles,  et  que  sans  elles  nous  ne  puis- 


1.  XL,  36,  it  ipse  ezercilus  .rgre  explebalur.  Cf.,  ibid.,  29  et  XLI,  21,  de- 
lectus  eonsulihus  diffUilior.  — 2.  Polyb.,  XXXV,  4.  — 3.  Plut.,  m Caio. — 

4.  Je  crois  avec  Beaufort  que  les  chiffres  qu’on  trouve  dans  Tite-Live  pour  le 
cens  de  l'année  208,  comme  pour  celui  de  194,  qui  ne  porte  que  143  704, 
citoyens,  sont  faux.  Voyea  mon  1"  volume,  page  403,  note  3.  Le  cens 
de  l'an  188  donna  258  328  légionnaires;  on  dit  que  cette  augmentation  de 
1 15  000  citoyens  en  six  ans  fut  duc  à l’inscription  des  Campanicns  sur  les 
rôles  des  censeurs;  mais  le  passage  cité  de  Tite-Live,  XXXVIll,  36,  porte 
seulement  que  ce  serait  désormais  toujours  à Rome  qu’ils  viendraient  se 
faire  recenser,  et  non  pas  qu’ils  le  furent  alors  pour  la  première  fois.  — 

5.  Les  prolétaires  ne  furent  régulièrement  enrôlés  que  depuis  Marius.  Au- 
paravant ils  n’étaient  armés  que  dans  les  cas  exceptionnels.  Oros  , IV,  1. 
Cass.  Hémina,  ap.  Non.  s.  v.  prolelarii,  Aulu-ü.,  XVI,  10,  Juste  Lipse,  de 
Mil.  Hom.,  I,  2.  Au  temps  qui  nous  occupe,  ceux  qui  avaient  moins  de  400 
drachmes  servaient  dans  la  marine.  Polyb.,  VI,  18.  — 6.  D’après  Tite-Live, 
en  200  il  n’y  eut  que  6 légions;  de  199  à 195,  8;  en  195,  10;  en  194,  8;  en 
193,  10;  en  192  et  191,  12  ; les  deux  années  suivantes,  14;  puis  13,  10  et  8, 
jusqu’à  la  guerre  contre  Persée.  Alors  chaque  légion  compta  : Sena  millia 
perliluin,  trecennt  er/iiitei.  Liv.,  XLIV,  21.  — 7.  Épit.  Liv. , 59,  et  Aulu-O. , 

I,  6. 
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sions  pas  vivre  du  tout,  il  faut  songer  à la  perpétuité  de 
l’État  plus  qu’à  notre  propre  satisfaction.  » Plus  tard  le 
cens  se  relèvera  jusqu’à  compter  450  000  citoyens.  Mais 
c’est  alors  que  Tite-Live  fera  ce  triste  aveu  : « Rome  qui 
levait  contre  Annibal  vingt-trois  légions,  ne  pourrait  au- 
jourd’hui en  armer  huit.  • 

Ainsi  la  classe  moyenne  disparaissait,  mais  quelles  étaient 
les  causes  de  cette  sourde  révolution  ? Depuis  qu’Annibal 
avait  passé  l’Èbre,  la  guerre  avait  décimé  sans  relâche  la 
population  militaire  : 40  000  Romains  au  moins  étaient 
toujours  retenus  sous  les  drapeaux,  c’est-à-dire  le  huitième 
de  la  population  totale  et  le  quart  peut-être  des  hommes 
propres  au  service.  Aujourd’hui  on  lève  un  soldat  sur  cent 
habitants,  et  il  ne  sert  que  quatre  ans.  A Rome  on  en  pre- 
nait un  sur  huit',  et  il  pouvait  être,  comme  Ligustinus, 
vingt-trois  fois  enrôlé’.  Un  service  si  actif  devait  être 
bien  meurtrier  ; et  comme  les  pertes  tombaient  sur  une 
classe  restreinte,  cette  classe  devait  nécessairement  dé- 
croître avec  une  désastreuse  rapidité.  Ainsi  les  longues 
guerres  de  Charlemagne  contribuèrent  à épuiser  dans 
l’empire  des  Francs  la  classe  des  hommes  libres.  Après 
lui,  il  ne  resta  que  des  seigneurs  féodaux  et  des  serfs, 
comme  à Rome  il  n’y  eut  plus,  après  la  conquête  de  l’A- 
frique, de  la  Grèce  et  de  l’Asie,  que  des  nobles  et  des  pro- 
létaires. 

Toutefois  une  chose  plus  meurtrière  que  les  combats  et 
les  marches  forcées,  que  les  privations  et  le  brusque  pas- 
sage par  tant  de  climats,  que  les  maladies  enfin  ou  le  fer 
ennemi , c’étaient  les  conséquences  qu’avait  cette  vie  des 
camps  pour  les  mœurs  des  soldats.  Aux  yeux  de  beaucoup  la 
guerre  était  devenue  un  métier,  et  quand  l’expédition  pro- 

1 . Comme  les  consuls  avaient  le  droit  de  choisir  les  légionnaires,  ils  pre- 
naient surtout  dans  les  tribus  rustiques.  En  portant  à 160  ou  ISO  DOO  lioni- 
mes  te  cliidre  de  la  population  dans  laquelle  les  con-uls  taisaient  les  Idées, 
je  crois  être  plutât  au-dessus  qu’au-des'ons  de  la  vérité.  — 2.  Même  davan- 
tage ; le  temps  où  l'on  ne  pouvait  refuser  son  nom  à renrôlement,  durant 
de  n ans  à 45.  On  ne  pouvait  briguer  une  charge  qu 'après  avoir  fait  dix 
campagnaa.  Polyb.,  VI,  18. 
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mettait  du  butin,  les  consuls  ne  trouvaient  que  trop  de  vo- 
lontaires*. Pauvres  aujourd’hui,  mais  demain  riches,  heu- 
reux, ils  préféraient  aux  rudes  labeurs  du  paysan,  à sa  vie 
tristement  monotone,  les  changements  soudains  de  ce  jeu 
terrible  de  la  guerre,  les  privations,  mais  aussi  les  joies  et 
les  excès  des  lendemains  de  victoire.  L’Rtat  leur  assurant 
les  vivres,  les  vêtements*  et  la  solde,  ils  remplaçaient  par 
une  prodigue  insouciance  les  habitudes  prévoyantes  et  éco- 
nomes du  laboureur.  Mais  venait-il  un  licenciement,  fal- 
lait-il reprendre  la  pioche  et  la  bêche,  et  les  travaux  de 
tous  les  jours,  et  la  sobriété  de  tous  les  instants,  ils  étaient 
épouvantés  et  fuyaient  à Rome,  où  ils  allaient  grossir, 
auprès  de  leurs  anciens  chefs,  la  foule  servile  des  clients. 
En  vain  leur  otfrait-on  des  terres,  ils  n’en  voulaient  pas. 
Le  sénat  en  envoya  comme  colons  à Antium,  à Tarente,  à 
Locres,  à Sippnte,  à Buxentum  et  dans  vingt  autres  places; 
au  bout  de  quelques  années  ils  s’étaient  tous  enfuis’.  Les 
Grecques  eux-mémes  ne  trouveront  pas  de  partisans  dans 
cette  foule  paresseuse  qui  les  laissera  périr  sans  les  défen- 
dre. Quand  l’ennemi  était  prés  de  Rome,  les  campagnes 
étaient  courtes,  et  le  soldat,  redevenu  bien  vite  citoyen, 
retrouvait,  après  quelques  jours  d’absence , sa  femme,  ses 
enfants  et  ses  travaux.  Aujourd’hui  les  légionnaires,  qui 
dans  peu  s’indigneront  qu’on  les  appelle  du  nom  de  Quin- 
tes, passent  quinze  à vingt  ans  dans  les  camps  ou  dans  les 
garnisons  lointaines;  ils  n’ont  plus  de  famille,  ils  vivent 
dans  le  célibat,  et  si  le  général  ne  les  ramène  pas  avec  lui  à 
Rome,  ils  restent  dans  la  province,  oii  ils  perdent  bientôt 


1.  Quand  on  sut  que  l’Africain  accompastnerait  son  frère  en  Asie,  £000 
volontaires  accoururent.  Liv.,  X.WVII,  4 tu  171,  il  s'en  présenta  une  foule, 
quia  locupleles  tidfhant  qui  priore  Macédonien  liello  aul  adrersut  Anlio- 
chuin  in  A-^ia  tlipendia  fecerani  ; ibid.,  XI.II,  32.  La  Rtierre  devient  si  bien 
U."  métier,  que  les  pièces  de  i laute  sont  pleines  de  militaires  fanfarons, 
qui  certainement  ne,  sont  pas  tou.s  empruntés  à la  Grèce.  Il  ne  montre  p.is 
un  soldat  sur  la  scène  qui  ne  soit  de  petle  race.  « Si  je  n'étais  pas  insolent, 
dit  Simmia,  dans  Psendolus,  v.  !K)3,  est-ce  qu'on  me  prendrait  pour  un  sol- 
dat, • tiratioluut  lioino.  — 2.  Cela  no  fut  régulièrement  établi  que  par  Caius 
Gracchus.  — 3.  Un  consul  trouva  Sipontum  et  Buxentum  entièrement  dé- 
sertes, Liv.,  XXXIX,  22. 
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ce  qu’ils  ont  encore  de  vertus  romaines*.  Quel  nombre 
.Mithridate  n’en  trouva-t-il  pas  en  .\sie  ! 

Pour  ceux  que  le  service  rendait  à l’Italie,  d'autres  cau- 
ses les  chassaient  de  leurs  champs  vers  la  ville.  Les  pro- 
grès du  luxe  et  l'abondance  des  métaux  précieux  ayant 
subitement  élevé  le  prix  des  denrées  la  même  fortune 
qui  donnait  autrefois  une  honnête  aisance  ne  sauvait  plus 
de  la  misère.  Quand  Cn.  Scipion,  au  commencement  de  la 
seconde  guerre  punique,  demanda  son  rappel  d’Espagne 
pour  aller  marier  sa  fille,  le  sénat  se  chargea  de  trouver  à 
celle-ci  un  époux,  et  lui  donna  11000  as*.  Quelques  an- 
nées seulement  après  Zama,  25  talents  étaient  déjà  regar- 
dés comme  une  dot  bien  minime,  même  dans  une  mai- 
son de  mœurs  antiques,  parce  que  les  vertus  de  l’épouse 
n’étaient  plus  comptées  *.  Ainsi  chaque  jour  les  be- 
soins croissaient,  et  chaque  jour  aussi,  du  moins  pour 
le  pauvre  qui  avait  les  périls,  mais  non  les  profits  dura- 
bles de  la  conquête,  les  moyens  de  les  satisfaire  dimi- 
nuaient. Autrefois  les  petits  fermiers  nourrissaient  Rome  : 
cet  immense  marché  leur  était  fermé  depuis  qu’on  y ame- 
nait les  blés  d'Afrique,  de  Sicile  et  de  Sardaigne,  cultivés  à 
meilleur  compte  par  des  troupeaux  d’esclaves,  dans  des 
1 erres  plus  fertiles*.  Ils  voyaient  donc  baisser,  par  la  con- 

1.  Toute  l'armée  de  Gabinius  resta  en  Égypte.  Cés.,  R.  C.,  III,  llO.  Voy. 
plus  loin  la  guerre  do  César  cn  Afrique.  Cf.  Liv.,  XLIII,  3,  la  requête  des 
4000  hommes  établis  à Carleia.  — 2.  Tayù  sà;  toOtwv  ripà;  eî;  àiu.TTov 
ùir«p6o).#,v  fiTayiv.  Toû  (iiv  yàp  oîvou  iô  sspigiov  iitciiXeïto  £p>/|xûv  Èxaiov, 
TÜv  Si  DovTtxû»  tapiyiav  t6  xcpàpiiov  Spaiy|ji(i)v  TfipKxooiuv.  Diod.,  XXXVIl, 
3.  — 3.  Sén'que  dit  que  de  son  temps  cela  n’eût  pa.s  suffi  à la  fille  d'un  af- 
franchi pour  l'achat  d'un  miroir. — 4.  Dum  dos  si(,  nullum  lilium  vttio 
rnrtilur,  Piaule,  Prrsa,  v.  3S4.—  5.  Quoi  qu'en  dise  Tacite  (Ann.  XII,  43), 
rilalie  n'était  pas,  sauf  en  quelques  cantons,  d'une  extrême  fertilité,  ou 
peut-être  était-elle  épuisée  par  une  longue  culture  à bras  et  par  le  man- 
que d’engrais;  du  moins  A cette  époque,  le  rapfort  n'était,  excepté  dans 
quelques  cantons  privilégiés  de  l’Étrurie,  de  la  Grande  Grèce  et  dans  la  plaine 
du  Pô,  que  de  4 ou  ü à l.  En  outre  un  mauvais  système  de  jachères,  des  frais 
lie  culture  énormes  par  suite  de  l’impcrfcclion  des  méthodes,  de  l’emploi  d'in- 
struments qui  ex  geaicnt  une  main-d’œuvre  quadruple  de  la  nôtre,  cl  du 
mauvais  état  des  voies  de  petite  communication  qui,  ne  permettant  pas  l'u- 
sage des  voitures,  forçait  de  tout  envoyer  A dos  d'flne  et  de  cheval  jusqu’à 
la  ville  ou  au  bord  de  la  mer,  enfin  la  défense  d’exporter  le  blé  d’ilalie- 
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currence  des  blés  étrangers,  le  produit  de  leur  travail,  et 
par  la  concentration  des  propriétés,  la  valeur  de  leur  pa- 
trimoine. Chez  nous,  l’équilibre  se  conserve  dans  les  con- 
ditions par  la  diversité  des  sources  de  fortune,  dont  une 
seule  classe  ne  peut  avoir  le  monopole.  Les  agriculteurs,  les 
industriels  et  les  commerçants  renouvellent  sans  cesse,  par 
leur  concurrence,  cette  classe  moyenne  qui  est  la  plus  sûre 
gardienne  de  la  liberté.  A Rome,  où  le  commerce  était  aux 
mains  de  grandes  compagnies  servies  par  des  multitudes 
d’esclaves,  il  n’y  avait  pour  le  citoyen  isolé  qu’un  moyen 
d’aisance  : la  propriété  foncière  et  le  travail  agricole  ; l’une 
diminuant  de  valeur,  l’autre  devenant  tous  les  jours  plus 
rare,  l’aisance  du  peuple  aussi  diminuait.  De  la  gêne  à la 
misère  le  pas  était  bientôt  franchi.  Voulait-on  recourir  à l’u- 
sure, l’argent  était  à un  taux  exorbitant  *,  malgré  les  lois  et 
la  surveillance  des  édiles.  .Vous  verrons  Brutus  lui-mème 
prêter  à 48  pour  cent*.  Depuis  169,  les  citoyens  sont,  il  est 
vrai,  affranchis  de  l’impôt  foncier;  mais  cet  impôt,  étant 
proportionnel,  pesait  principalement  sur  les  riches,  et  c’é- 
taient eux  encore  qui  gagnaient  le  plus  à sa  suppression. 

Et  puis  ces  riches  ne  respectaient  pas  toujours  le  domaine 
du  pauvre.  Après  avoir  pillé  le  monde  comme  préteurs  ou 
consuls  durant  la  guerre,  les  nobles,  pendant  la  paix,  pil- 
laient encore  les  sujets  comme  gouverneurs  ; et  de  retour 
à Rome  avec  d’immenses  richesses’,  ils  les  employaient 

et  les  encouragements  donnés  à l'importation  des  blés  étrangers,  con- 
tribuaient à rendre  la  culture  du  blé  très-onéreuse,  par  consé<|uent  à 
faire  regarder  comme  une  mauvaise  spéculation  d’avoir  des  terres  à grains. 
Caton  place  cette  propriété  au  sixième  rang.  M.  Dureau  de  la  Malle  (Écon. 
j)ol.  det  Rom.)  ne  porte  qu’à  GO  fr.  par  an  le  rapport  d’un  arpent  des  meil- 
leurs prés,  11  y a trace  cependant  d’une  prolcrlion  accordée  plus  tard  à 
l'agriculture  italienne  : Transalpinas  gerUes  oleam  et  vitem  terere  non  si- 
Rimiis,  quo  pluris  tint  noslra  olirela  nostræque  vine.r.  Cio.,  de  Sep.,  III, 
G-  — 1-  Cicéron  dit  que  de  son  temps  on  prêtait  à Home  jusqu'à  34  pour 
cent  et  à 48  dans  les  provinces;  dans  ses  A'p.  Fam.,  V,  6 ; II  n’y  a de  for- 
tune que  pour  ceux  qui  prêtent  à 50  pour  100.  Cf.  Plaute,  Curcul-,  v.  .51(1; 
Jifiidieu.t,  V.  52;  in  dtes  minasque  aryenli  singulas  numis.  — 2.  Cic.  t'p. 
ad  Brut.  V,  21  — 3.  Cicéron  lui-même  qui  n’était  pas,  il  s’en  f.iut,  un  des 
plus  riches,  acheta  une  maison  3 .500000  sesterces.  Fam.,  V,  6.  P.  Crassus 
po.ssédait  cent  millions.  Corn.,  in  AU.,  5.  Sallust-,  Cal.,  12.  Domos  algue 
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à changer  le  modique  héritage  de  leurs  pères  en  des 
domaines  vastes  comme  des  provinces.  Dans  leurs  villas, 
ils  voulaient  renfermer  des  bois,  des  lacs,  des  montagnes. 
Là  où  cent  familles  avaient  vécu  à l’aise,  un  seul  se  trou- 
vait à l’étroit.  Pour  augmenter  son  parc,  il  achetait  à vil 
prix  le  champ  d’un  vieux  soldat  blessé  ou  d’un  paysan  en- 
detté, qui  allaient  bientôt  perdre  dans  les  tavernes  de  Rome 
le  peu  d’or  qu’ils  avaient  reçu.  Plus  souvent  il  prenait  sans 
rien  donner*.  Un  ancien  écrivain  nous  montre  un  malheu- 
reux en  procès  avec  un  homme  riche,  parce  que  celui-ci,  in- 
commodé par  les  abeilles  du  pauvre,  son  voisin,  les  avait 
détruites*.  Le  pauvre  protestait  qu’il  avaitvoulu  fuir,  établir 
ailleurs  ses  essaims;  mais  que  nulle  part  il  n’avait  pu  trou- 
ver un  petit  champ  où  il  n’eût  encore  un  iiomme  riche  pour 
voisin.  < Les  puissants  du  siècle,  dit  Columelle,  ont  des 
propriétés  dont  ils  ne  peuvent  même  pas  faire  le  tour  à che- 
val; • et  une  inscription  trouvée  près  de  Viterbe  montre 
qu’un  aqueduc  long  de  6 milles  ne  traversait  les  terres  que 
de  neuf  propriétaires*.  Sur  tout  le  territoire  de  Léontini,  en 
Sicile,  il  n’y  avait  que  83  propriétaires  ; sur  celui  d'IIerbite 
257,  d’Argyra  250.  de  .Motyca  188  *.  Rabirius  ne  fut  pas  em- 
barrassé pour  prêter  tout  d’un  coup  à un  prince  fugitif  cent 
millions  de  sesterces,  et  un  autre  publicain  disait  : • J’ai 
plus  d’or  que  trois  rois*.  » Ainsi  il  en  était  des  fortunes 
particulières  comme  des  États  : une  énergique  concentration 
amenait  toutes  les  terres  dans  les  mains  de  quelques  gran- 
des familles*.  Latifundia  perdidcre  Italiam,  s’écrie  Pline,  et 

villas  in  urhium  modum  ei.rdifiratas....  a priralis  eompluribus  tubrersot 
montes,  maria  consirata.  Cornélie  avait  eu  sa  maison  de  .Misonc  pour  7ô  000 
drachmes;  le  prix  des  propriétés  de  luxe  monta  si  vite,  que  Lucullus  la 
paya  .SOOÎOO.  Plut.,  Mar.,  .'iâ.  Dacier  a traduit  à tort  îiiUOOOO,  et  beau- 
coup d'écrivains  lui  ont  emprunté  ce  chiffre.  — 1.  Cic.,  Parentes  oui  parri 
tiberi  mililiim,  ut  quisque  pnirntinri  cnnfinis  erat,  sedUnis  pillebnntiir. 
Sali.,  Jiiq.,  él.  Cf.  Sén.,  Ép.,  90,  le  faux  O inl.,  VécL,  13,  et  Hor.,  Oti.,  II, 
18.  Pellitur,  paremns  in  imu  ferens  dens.  — ï.  Dtireau  de  la  Malle,  II,  '221. 
Mais  cet  écrivain  attribue  à tort  à Oumtilien  les  déclamations  où  ce  fait  se 
trouve.  — 3.  Uureau  de  la  Malle,  11,  221.  — 4.  Cic.,  tn  l err.  César  racon- 
te, B.  C.,  I,  16,  que  Domitius,  qui  avait  33  cohortes,  militibus  pollicrtur 
ex  suis  pos.scssionibus  quaterna  in  singulos  jugera.  — 5.  Cic.  pro  Rabir. , 
et  Hor.  Sat.  II,  I,  6. — 6.  C’eit  encore  le  mal  de  Rome  aujourd'hui.  Le 


Digitized  by  Google 


ROME  AVANT  LES  GRACQUES.  <i3 

il  a raison,  car  les  pays  de  montagne  ne  peuvent  prospérer 
que  par  le  travail  à la  main  qui  varie  les  procédés  selon 
les  différents  sols,  et  fait  valoir  les  moindres  réduits. 

La  petite  propriété  disparaissait  donc  et  avec  elle  cette 
forte  population  de  laboureurs  qui  aimait  sincèrement  la 
patrie,  les  dieux  et  la  liberté.  Tite-Live  cite  avec  com- 
plaisance le  discours  de  Ligustinus;  mais  ce  centurion, 
après  22  campagnes  et  à l’âge  de  plus  de  50  ans,  n’avait 
pour  lui,  sa  femme  et  ses  huit  enfants  qu’un  arpent  de 
terre  et  une  cabane*.  Qu’allaient  devenir  ses  tils  après  le 
partage  de  ce  misérable  héritage?  Ils  offriront  leurs  bras 
aux  riches  propriétaires.  .Mais  ceux-ci  ne  veulent  plus, 
à l’exemple  de  Caton,  que  des  prairies  qui  nourrissent 
sans  frais  et  sans  travail  de  nombreux  troupeaux  *.  Quel- 
ques esclaves  suffiront  bien  pour  les  garder,  et  il  y a tant 
d’hommes  à vendre,  qu’avec  500  drachmes  (434  fr.)  * on  a 
cette  macliine  humaine  que  Varron  classe  avec  les  bœufs  et 
les  charrues,  instrumentum  vocale.  Elle  fonctionne  mal,  il 
est  vrai,  et  paresseusement  ; mais  elle  coûte  si  peu  à entre- 
tenir et  à remplacer,  qu’on  ne  l’épargne  guère.  Malgré  tous 
ses  défauts,  on  préfère  l’esclave  à l’ouvrier  libre,  plus  cher, 
moins  docile  et  qu’on  ne  peut  traiter  avec  le  mê.r.e  mépris. 
Quand  Paul-Émile  eut  vendu  150000  Épirotes;  Scipion 
Ëmilien,  55000  Carthaginois;  Gracchus,  tant  de  Sardes  qu’on 


prince  Borghise  possède  dans  la  campagne  22000  hectares,  le  duc  Sforza 
Cesarini  11  000,  les  princes  Pamphili  et  Chigi  plus  de  5000,  le  chapitre  de 
Saint-Pierre  et  I hôpital  du  Saint-Esprit  davantage  encore.  Enfin  113  fa- 
inilles  romaines  possèdent  126,000  hect.  et  64  corporations  s'en  partagent 
7 5 000.  Fulchiron,  Voyage  dans  l'Italie  méridionale.  — 1.  Liv.,  XLII,  32. — 
2.  À ('atone  qiium  qu.Trerelur  quid  maxime  in  re  famitiari  expediret, 
rerpondit  btne  pascere.  Colum,  Pr.rf.,  l.  VI.  — 3.  1200  prisonniers  romains 
vendus  par  Annih  ilen  Achaie  furi-nl,  suivant  Polybc,  rachetés  au  pris  de 
100  talents  ou  521  665  fr.  Suivant  M.  Bneckh,  le  prix  des  e-clavis  employés 
aux  mines  de  l'Attiquc  n’était  que  de  125  à 150  (bachmes,  108  ou  130  fr.; 
d’après  Plutarque,  ce  prix  pouvait  monter  pour  un  vigoureux  esclave  jusqu'à 
1300  fr.,  in  Cat.  maj.,  6.  Cependant  Horace,  à une  époque  où  les  prix  avaient 
augmen  é,  n’avait  payé  Dave  que  500  drachmes,  Sat.,  II,  7.  Une  preuve  de 
leur  peu  de  valeur,  c’est  qu’un  M.  Scaurus,  riche  seulement  de  25  000  num- 
D30S,  en  avait  six.  Meursius,  de  Luxu  Rom.  Après  une  victoire  il  s’en 
rendait  au  prix  de  4 drachmes,  3 fr.  47  c. 
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ne  disait  plus,  pour  désigner  une  vile  denrée,  que  Sardes  à 
vendre,  toutes  les  villas  s’emplirent  d’esclaves,  et  il  n’y  eut 
plus,  sur  les  terres  des  riches,  place  pour  le  journalier  de 
condition  libre*. 

Chassés  de  leur  patrimoine  par  l’usure  ou  par  l’avidité  de 
riches  voisins , privés  de  travail  par  la  concurrence  des 
esclaves,  ou  prenant  en  dégoût  la  vie  frugale  de  leurs  pères, 
grâce  aux  habitudes  de  paresse  et  de  débauche  contractées 
dans  les  camps,  les  pauvres  tournaient  leurs  pas  vers  Rome’ 
et  venaient  grossir  cette  foule  alfamée  et  menaçante  que  le 
sénat  apaisera  quelque  temps  en  lui  jetant  un  peu  de  blé 
pour  pâture.  César  trouva  que  sur  450  000  citoyens,  320000 
vivaient  aux  dépens  du  trésor,  c’est-à-dire  que  les  trois 
quarts  du  peuple  romain  mendiaient.  Un  mot  du  tribun 
Philippe  est  plus  terrible  : « Il  n’y  a pas,  disait-il,  dans 
Rome  2000  individus  qui  possèdent*.  » Et  maintenant 
qu’on  reproche  à Marius  d’avoir  ouvert  les  légions  aux 
Italiens  et  aux  prolétaires  ! 

Appien  a bien  compris  cette  situation  de  la  république. 
Après  avoir  rappelé  qu’une  partie  des  terres  enlevées  aux 
Italiensétaient  restées  indivises  et  abandonnées  en  jouissance 
à ceux  qui  voulaient  les  défricher,  à condition  seulement 
de  payer  la  dîme  et  le  quint  des  fruits  perçus,  et  pour 
les  pâturages  une  redevance  en  argent,  il  ajoute  : t On 
croyait  avoir  ainsi  pourvu  aux  besoins  de  la  vieille  race  ita- 
lique, race  patiente  et  laborieuse,  et  aux  besoins  du  peuple 
vaimiueur.  Mais  le  contraire  arriva  : les  riches  s’emparèrent 
peu  à peu  de  ces  terres  du  domaine  public,  et  dans  l’espè- 

1.  "Que  Ta/ù  TT,v  ’It«).iav  i totiv  6).iYavcpta;  é/tuOÉpM/  «ioflrîÇiJii,  îtapiM- 
ii  j^i^Sap.xüv  È|iiie>t/Tia6ai  Si’wv  ol  r.XoOaioi  tô  yaifia,  toùc 

«oXiT»;  tStXoïaavTi;.  Plut.,  »n  Tib,,  8.  M.  Ch.  Comte  a montré  qu’il  ne  pouvait 
pas  y avoir  üc  classe  moyenne  dans  les  États  où  l’esclavage  a pris  un  grand 
développement. — 2,  Maintenant,  dit  Varron,  que  les  pères  de  famille,  aban- 
donnant la  faucille  et  la  charrue,  se  sont  presquo  tous  glissés  dans  Rome,  et 
aiment  mieux  se  servir  de  leurs  mains  au  cirque  et  au  théâtre  que  dans  les 
vignobles  et  les  champs,  il  nous  faut,  pour  ne  pas  mourir  de  faim,  acheter  notre 
blé  aux  Sardes  et  aux  Africains,  et  aller  vendanger  avec  des  navires  dans  les 
Ib  s de  Cos  et  de  Chio.  — 3.  .Von  esst  in  civilate  duo  iiiiUia  liominum  qui 
rcmhaberenl.Cie.fde  0/^.,II,  21.  Ce  tribun  étaitcejiendant  un  borame  modéré. 
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rance  qu’une  longue  possession  deviendrait  un  titre  inat- 
taquable de  propriété,  ils  achetèrent  ou  prirent  de  force  les 
terres  situées  à leur  convenance  et  les  petits  héritages  de 
tous  les  pauvres  gens  leurs  voisins'.  De  cette  manière  ils 
Crent  de  leurs  champs  de  vastes  latifundia.  Pour  la  culture 
des  terres  et  la  garde  des  troupeaux,  ils  employaient  des 
esclaves  qui  ne  pouvaient  leur  être  enlevés,  comme  l'étaient 
les  ouvriers  libres,  par  le  service  militaire  : Ces  esclaves 
étaient  une  propriété  des  plus  fructueuses,  à cause  de  leur  ra- 
pide multiplication  que  favorisait  l’exemption  du  service  mi- 
litaire. De  là  il  arriva  que  les  hommes  puissants  s’enrichirent 
outre  mesure  et  qu’on  ne  vit  plus  que  des  esclaves  dans 
les  campagnes.  La  race  italienne,  usée  et  appauvrie,  périssait 
sous  le  poids  de  la  misère,  des  impôts  et  de  la  guerre.  Si 
parfois  l’homme  libre  échappait  à ces  maux,  il  se  perdait 
dans  l’oisiveté,  parce  qu’il  ne  possédait  rien  en  propre  dans 
un  territoire  tout  entier  envahi  par  les  riches,  et  qu’il  n’y 
avait  point  de  travail  pour  lui  sur  la  terre  d’autrui,  au  milieu 
d’un  si  grand  nombre  d’esclaves.  • 

Contre  la  misère,  ces  hommes  n’avaient  pas  même  à la  ville 
la  ressource  du  travail  des  artisans,  car  les  riches  s’étaient 
aussi  réservé  les  profits  de  l’industrie’.  Ils  avaient  organisé 
des  ateliers  d’esclaves  et  dressé  des  ouvriers  pour  tous  les 
métiers.  Crassus  en  louait  comme  cuisiniers,  maçons  ou 
scribes.  Toute  famille  riche  avait,  parmi  ses  esclaves,  des 
tisserands,  des  ciseleurs,  des  brodeurs,  peintres,  doreurs, 
et  jusqu’à  des  architectes  et  des  médecins,  même  des  pré- 
cepteurs pour  les  enfants’.  Auguste  ne  porta  jamais  que 
des  étoffes  tissées  dans  sa  maison’.  Chaque  temple’,  chaque 

1.  Tàrf  àf/oû  oïtdiv,  3 îo  tt  ^v,  i).la  tà  ûvoOpitvoi 

itfi9oî,Ti  ôt  pi<f  Xa(iêdvovTt;,  nEîia  a«xfa  àvTÎ  — 2-  Plut  tu 

Crast.  ; Cic.,  pro  i écina,  20  ; Remnius  F’aléinon , ccli-hre  grammairien,  avait 
été  e-clave;  ilevenu  libre,  il  monta  un  atelier  d c-claves  tailleurs;  Suét. , de 
Ht.  gr.,  23;  Atlicus  louait  surtout  des  copiâtes,  Corn.  Nép.,  AU.  13,  Mal- 
léulus  dos  ouvriers  de  toute  sorte,  Cic.,  in  Kerr.  Appius,  Cicéron  et  mille 
autres’ avaient  des  pr.r/’oc/i  fabrum,  1e  consul  Balbus  avait  eu  cette  charge 
dans  la  maison  de  César.  — 3.  Varr.,  R.  fl.,  I,  2 et  6;  voyer.  lis  Insrr.  de 
Gruteret  la  longue  nomenclature  dressée  parPipnonus,l’opma,Ruperti,elc. 
4.  Suét.,  Oct.  — 6.  Il  y avait  jusqu’à  des  $ervi  fanatici,  Grut.,  312,  7. 
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corporation  avait  ses  esclaves.  Le  gouvernement  en  entre- 
tenait des  troupes  nombreuses  pour  tous  les  bas  offices  de 
l’administration  et  de  la  police,  pour  la  garde  des  aqueducs 
et  des  monuments,  pour  les  travaux  publics;  dans  les  arse- 
naux, dans  les  ports,  sur  les  navires  comme  rameurs.  En 
une  seule  fois,  Scipion  en  envoya  20ûû  à Home  pour  fabri- 
quer des  armes.  Ainsi  les  travaux  les  plus  grossiers  comme 
les  occupations  les  plus  délicates  leur  étaient  confiées.  Que 
restait-il  donc  au  pauvre  de  condition  libre  pour  gagner  sa 
vie  ? D’ailleurs,  des  fêtes  continuelles,  les  triomphes,  les  jours 
de  supplications  décrétées  pour  les  victoires,  les  fréquentes 
distributions  faites  par  les  édiles,  par  les  patrons,  par  les 
candidats  ; et  le  préjugé  qui  notait  le  travail  d’infamie, 
comme  un  vice,  nourrissaient  l’oisiveté  des  pauvres.  Écouter 
les  orateurs  du  Forum,  courir  aux  jeux  pendant  des  semaines 
entières,  assiéger  la  porte  des  grands  et  leur  faire  cortège  ; 
mais  aussi  vendre  sa  voix,  son  témoignage',  au  besoin  son 
bras  : tels  étaient  leurs  uniques  soucis.  On  leur  disait  : 

« Le  peuple-roi  doit  vivre  aux  dépens  du  monde  vaincu.  » 

La  pauvreté  endurcit  le  corps  et  trempe  énergiquement 
les  âmes  quand  elle  est  générale,  comme  à Sparte,  comme 
à Rome,  au  temps  de  leur  vertu;  mais  en  face  du  luxe  et 
de  l’opulence  elle  dégrade  et  avilit  ceux  qui  n’ont  pas  en 
eux-mêmes  un  ressort  vigoureux.  Quels  devaient  être  la 
dignité,  l’indépendance,  le  patriotisme  de  ces  hommes  qui 
chaque  matin  allaient  tendre  lamainà  la  porte  des  grands*? 
Eteesgrands,  en  reconnaissant  au  Forum  ceux  qu’ilsavaient 
achetés  au  prix  d’un  peu  de  blé  et  d’huile,  quel  respect 
pouvaient-ils  avoir  pour  les  décisions  qu’ils  rendaient’? 

Ce  peuple  môme  était-il  vraiment  le  peuple  romain? 

Autrefois  pour  combler  les  vides  faits  par  la  guerre  dans 
les  rangs  de  ces  plébéiens,  que  les  nobles  avaient  appris  à 

1.  L’usage  de.s  procédures  par  témoins  et  des  poursuites  d’office  avait 
créé  un  nouveau  métier;  un  vendait  de  faux  témoignages  et  de  faux  ser- 
ments, cf.  Plaute,  Pcmul.,  v.  581  ; Charançon,  v.  478  et  Pma,  v.  64.  — 
2.  Sur  les  Viserrationtt,  cf.  Liv.,  XXXIX,  46;  Vlll,  22.  — 3.  Acilius  Gla- 
brion  avait  gagné  le  peuple  per  muUa  congiaria,  Liv.,  XXXVII,  .57  ; du 
emps  de  Cicéron  on  achetait  les  votes  argent  comptant. 
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leurs  dépens  à estimer,  le  sénat  donnait  le  droit  de  cité  aux 
plus  braves  populations  de  l’Italie,  mais  depuis  la  lin  de  la 
première  guerre  punique  pas  une  seule  tribu  nouvelle  n’a 
été  formée.  Qui  remplaçait  cependant  les  prisonniers  de  la 
seconde  guerre  punique',  les  soldats  restés  sur  les  champs 
de  bataille  de  Cannes,  de  Trasimène  et  de  Zama,  dans  les 
gorges  de  l’Espagne,  dans  les  terres  fangeuses  de  la  Cisal- 
pine, en  Grèce,  en  Asie  et  jusqu’au  pied  de  l’Atlas  ? Des 
affranchis,  des  Siciliens,  des  Africains,  des  Grecs,  qui  appor- 
taient la  corruption  avec  tous  les  vices  de  l’esclavage.  De 
241  à 210,  un  nombre  immense  d’affranchis  entrèrent  dans 
la  société  romaine.  Ainsi  Home  envoyait  ses  citoyens  dans 
les  provinces  comme  légionnaires,  publicains,  agents  des 
gouverneurs,  intendants  des  riches  ou  aventuriers  cher- 
chant fortune  ; et  en  échange,  elle  recevait  des  esclaves 
bientôt  libérés',  qui  lui  apportaient:  l’esclave  grec,  les 


I.  Les  Romains  perdirent  20  000  prisonniers  à Drépane  feulement,  6000  à 
Trasimène,  8000  à Cannes,  etc.  Ils  en  délivrèrent  20000  en  Afrique,  4000 
en  Crète,  1200  dans  la  seule  province  d’Achaîe,  cependant  si  petite.  App.  P. 
8 et  Tite-Live.  — 2.  Dans  la  première  guerre  puni(|ue  Duillius  fit  8000  pri- 
sonniers, Manlius  et  Régulus  40000,  I.utatius  32  000.  Aussi  un  récent  his- 
torien de  Rome,  Kobbe,  estime  le  nombre  des  seuls  esclaves  africains  ra- 
menés en  Italie  durant  celte  époque  i 1/5  de  la  population  romaine. 
M.  Dureau  de  la  Malle  croit,  au  contraire,  qu’on  ne  fit  alors  qu’un  très- 
petit  nombre  d'esclaves,  parce  que  les  noms  d’Afer,  de  Pœnus,  de  Numida 
se  trouvent  r,irement  dans  les  comiques  ; mais  ceux-ci  copiaient  les  pièces 
grecques,  cl  d'ailleurs  ils  ne  parlent  guère  que  des  esclaves  domestiques; 
or  les  Africains  s’exprimant  dans  un  idiome  inconnu  devaient  être  relégués 
aux  champs.  — 3.  Tite  Live  dit  qu’en  210  le  sénat  vida  le  sanctius  ærarium 
où  éiait  renfermé  l'aurum  cirm’marium  produit  par  l’impôt  de  1./20  sur  la 
valeur  des  esclaves  affranchis,  et  qu’on  y trouva  (jualuor  mUha  pondo 
auri;  nécessairement  un  avau  dO  recourir  déjà  à cet  expédient  durant  la 
première  guerre  puriique,  pendant  laquelle  les  besoins  n’avaient  pas  été 
moins  gr.vnds;  le  irésor  ne  renfermait  donc  que  l'impAt  de  31  ans,  lepen- 
d.vnt  il  contenait  4 496  200  fr.  Or  nous  savons  que  Caion  payait  un  vigou- 
reux esclave  1300  fr.  et  que  les  Aebéens  avaient  racheté  les  légionnaires 
vendus  par  Annibal  au  prix  de  4.57  fr.  38  c.  par  tète;  en  prenant  une 
moyenne  on  aura  878  fr.  dont  le  vingtième  sera  43  fr.  90  c. , somme  com- 
prise 102  419  fois  dans  4496  200  fr.  M.  Dureau  de  la  Malle  suppose  qu’on  ne 
toucha  pas  à ce  trésor  depuis  l’établissement  du  vingtième,  et  croit  par  consé- 
quent qu'on  mil  145  ans  à l'amasser,  ce  qui  ne  donnerait  qu'une  moyenne 
de  1380  affranchissements  annuels  au  lieu  de  3305  qu’on  trouve  pour  les 
années  241 -'2 10.  Ces  chiffres  sont  certains;  ce  qui  ne  l’e  t pas,  c'est  que  toute 
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vices  des  sociétés  mourantes  ; l'esclave  espagnol,  thrace  ou 
gaulois,  ceux  des  sociétés  barbares.  Il  y avait  donc,  entre 
la  capitale  et  les  provinces,  comme  une  circulation  non  in- 
terrompue. Le  sang  refluait  sans  cesse  du  cœur  vers  les 
extrémités,  qui  le  renvoyaient,  mais  vicié  et  corrompu'. 

Au  point  de  vue  politique,  ces  résultats  étaient  mena- 
çants; au  point  de  vue  économique,  ils  étaient  désastreux. 
La  concentration  aux  mains  d’une  oligarchie  peu  nom- 
breuse des  propriétés  et  des  capitaux , le  système  des  prai- 
ries substitué  à la  production  des  céréales  et  la  mise  en  régie 
de  la  culture  délaissée  à des  esclaves  ignorants,  que  ne 
surveillait  plus  l'œil  du  maître  pétaient  autant  de  causes  de 
ruine  pour  l’agriculture.  Du  temps  de  Galon  déjà  elle  dé- 
clinait, bientôt  elle  produira  si  peu  que,  l'Italie,  ne  pouvant 
plus  se  nourrir,  « la  vie  du  peuple  romain  sera  à la  merci 
des  vents  et  des  flots.  > Ce  ne  sont  pas  les  seuls  dangers, 
les  campagnes,  abandonnées  par  les  ouvriers  libres,  se  dé- 
peuplent; aussitôt  la  malaria  s’en  empare',  en  chasse  les 


guerre  heureuse  était  suivie  de  nombreux  affranchissements,  car  il  était 
avantageux  d’avoir  des  affranchis  ; comme  ils  étaient  citoyens,  c’était  un 
moyen  d’influence  dans  tes  comices,  puis  t’affranchi  restait  soumis  à de 
certaines  conditions  honorifiques  et  pécuniaires.  En  échange  de  la  liberté, 
il  s’engageait  vis-à-vis  de  sou  ancien  maîire,  dont  il  devenait  le  client,  à 
lui  payer  annuellement  de  certaines  sommes;  à lui  rapporter  une  partie  de 
ce  qu’il  recevait  dans  les  distributions  gratuites  (Den.  d’H.,  IV;  Dion., 
XXXIX,  24),  à lui  laisser  enfin  à sa  mort  une  partie  de  sa  succession,  car 
le  maître  exigeait  souvent  de  l’esclave  qu’il  libérait,  le  serment  de  ne  [joint 
se  marier,  afin  d’en  hériter  légalement  comme  patron.  Ce  serment  ne  fui 
défendu  que  par  Auguste;  Dion,  XLVII,  14.  Au  temps  de  Cicéron  il  était 
d’usage  d’affranchir  le  captif  honnête  et  laborieux  au  bout  de  six  années  de 
servitude.  Philipp.,  Vlll,  1 1.  Us  étaient  en  tel  nombre  qu’aux  yeux  de  Sci- 
pinn  Éniilien  tout  le  peuple  de  Itoriie  n’était  pas  autre  chose,  et  que  quand 
Sulpicius  et  Claudius  voulurent  se  rendre  maîtres  des  comices  ils  ne  songè- 
rent qu’à  les  rcpaniire  dans  toutes  les  tribus  ; du  temps  même  de  Cicéron, 
de  Oral.,  I,  9,  ils  dominaient  jusque  dans  les  tribus  rustiques.  — 1.  Romam 
....  mundi  face  repletam.  Lucan.,  VU  , 404  — 2.  Pline  disait  : CoH  rura  ab 
ergastulis  peuimum  eu,  et  quidquid  agilur  a detperantibuf  ; et  Columellc 
dans  sa  préface  : f/osiro  accidere  rilio  qui  rem  rusticam  pessimo  cuique  ser- 
fon»m,  relui  carnifici,  iwi,v  dedimux,  qiiam  majorum  nosirnrum  opiimus 
quisque  optime  traclarerit.  - 3.  l'oi/.  vol.  1,  p.  13-14,  sur  les  rapides  pro- 
grès de  la  niaiorio.  Brocchi  attribue  à l’influence  de  l'arri/i  callira  le  carac- 
tère sombre,  violent  et  irritable  de  tous  ceux  qui  couvent, dans  leurs  veines 
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derniers  habitants  ou  étend  sur  eux  son  influence  meur- 
trière. Avant  un  siècle  toute  la  plaine  du  Latium  sera  inha- 
bitable*. 

Par  la  destruction  de  la  classe  moyenne,  la  société  ro- 
rnaine  manqua  désormais,  dans  l’ordre  politique  comme 
dans  l’ordre  moral,  par  la  ruine  des  croyances  et  par  la 
perte  des  vertus  civiques,  de  ce  pouvoir  modérateur,  de 
cette  force  conservatrice  qui  retient  les  empires.  Les  grands, 
délivrés  de  toute  crainte  en  ne  voyant  plus  devant  eux  ces 
plébéiens  avec  lesquels  il  fallait  autrefois  compter,  s’aban- 
donnaient à toute  la  licence  des  mœurs  nouvelles.  Pour  eux 
la  simplicité  ne  fut  plus  qu’un  travers,  et  l’égalité  qu’une 
insolente  prétention.  Il  est  vrai  que  les  hommages  et  les 
craintes  du  monde  les  plaçaient  bien  haut.  Dans  l’immensité 
de  l’empire  et  des  sujets,  Rome  et  son  peuple  n’étaient  plus 
qu'un  point;  et  en  réglant  chaque  jour  les  destinées  des 
nations,  en  voyant  des  rois  attendre  aux  portes  de  la  curie 
leurs  décisions,  ces  sénateurs  républicains  avaient  pris  un 
orgueil  royal,  dont  la  liberté  devait  bientôt  souffrir.  Cepen- 
dant le  danger  ne  venait  pas  du  sénat.  Recrutée  d’hommes 
qui  avaient  rempli  les  plus  hautes  charges,  conduit  les 

le  germe  de  la  fièvre  des  Marcmmes.  C’est  une  remarque  faite  par  tous  les 
voyageurs;  autant  la  population  de  Naples  est  folle,  rieuse  et  bruyante, 
autant  celle  de  Rome  est  triste  et  taciturne.  M.  Colin,  médecin  principal  de 
l’armée,  dan.s  son  traité  des  Fièvres  inlermillentes  (1870),  attribue  la  mala- 
ria, dans  la  campagne  de  Rome,  moins  aux  effluves  paludéennes,  puisqu’il 
n’y  a point  de  marais,  qu’aux  exhalaisons  telluriques  d’un  sol  très-fécond  et 
abandonné  à lui-même,  sous  un  ciel  qui  est  de  feu  durant  le  jour,  aux  mois 
«le  juillet-octobre,  et  relativement  très-humide  et  froid  durant  la  nuit. 
— I.  On  fut  obligé  de  faire  venir  chaque  année,  de  lOmbrie  et  des 
Abriizzes,  lis  ouvriers  nécessaires  à ia  culture.  Suét. , in  Kesp.,  I.  En 
Angleterre  aussi  les  propriétés  sont  concentrées  dans  les  mains  d’un  pe- 
tit nombre  : ÎUUO  familles  peut-être  pour  toute  VEngland  (singulier  rapport 
avec  les  paroles  citées,  p.  441);  les  prairies  ont  envahi  les  terres  à blé,  et  un 
quart  seulement  des  habitants  de  la  Grande-Bretagne  est  occupé  aux  travaux 
des  champs.  Mais  l’industrie  et  le  commerce  occupent  et  nourrissent  à peu 
près  le  reste  de  la  population;  et  l'agriculture  est  florissante,  parce  que  l’é- 
tendue des  pniries  étant  en  rapport  avec  celle  des  terres  à blé,  les  troupeaux 
sont  nombreux  et  par  conséquent  les  engrais  abondants.  Cependant  il  faudra 
bientôt  à l’Angleterre,  sous  un  nom  ou  sous  un  autre,  une  loi  agrairepour 
soulager  l’effroyable  misère  de  scs  pauvres. 

Il  — 4 


Digilized  by  Googl 


50 


UES  GRACQUES  A AUGUSTE. 


guerres  les  plus  difliciles,  administré  des  provinces  vastes 
comme  des  royaumes,  cette  assemblée  était  le  corps  le  plus 
expérimenté,  le  plus  habile  et  tout  à la  fois  le  plus  prudent 
et  le  plus  hardi  qui  ait  jamais  gouverné  un  État.  Il  ne  de- 
mandait ni  plus  de  pouvoirs  ni  plus  d'honneurs,  et  nous 
l’avons  vu  respecter  tous  les  droits  du  peuple.  Mais  lui- 
même  il  était  dominé  par  ceux  que  Salluste  appelle  la  fac- 
tion des  grands. 

Le  sénat  en  effet  n’était  que  la  tête  d’une  aristocratie 
nouvelle,  plus  illustre  que  l’ancienne,  parce  qu’elle  avait 
fait  de  plus  grandes  choses,  plus  fière,  parce  qu’elle  voyait 
le  monde  à ses  pieds.  Des  anciennes  gentes,  il  en  restait  15 
à peine*,  et  dès  l’époque  de  la  seconde  guerre  punique,  le 
sénat  renfermait  plus  de  plébéiens  que  de  patriciens.  Aussi 
y eut-il  en  172,  malgré  la  loi,  deux  consuls  plébéiens, 
comme  en  215  et  en  131  deux  censeurs  du  même  ordre. 
Deux  faits  de  la  plus  haute  importance  s’étaient  donc  pro- 
duits, à l’époque  qui  nous  occupe,  dans  la  société  romaine  : 
la  noblesse  et  le  peuple  étaient  entièrement  renouvelés. 
Mais  d’autres  hommes  amènent  d’autres  idées:  cette  seconde 
noblesse  en  effet’,  bien  que  sortie  du  peuple,  n’en  tenait 
pas  moins  le  peuple  en  souverain  mépris.  Ce  n’était  plus  le 
plébéien  qui  était  repoussé  des  honneurs,  mais  Vhomme 
nouveau.  Unissant  par  des  mariages  et  des  adoptions  leur 


1.  Les  ramilles  nobles  s'elcignent  avec  uneextrême  rapidité.  En  Angleterre 
(Ponbleday,  True  lau>  of  the  pOfiulalion,  ch.  IV),  il  reste  bien  peu  de  no- 
bles normands;  les  deux  tiers  des  lords  (272  sur  39'i)  datent  de,  1760.  Sur 
1527  titres  de  baronnets,  crées  depuis  161 1,  il  n’en  restait  en  1819  que  635, 
dont  30  seulement  datent  de  1611.  Sur  487  familles  admises  dans  la  bour- 
geoisie de  Berne  do  1583  à 1654,  il  n’en  re-tait  plus  que  108  en  1783.  Pen- 
dant un  siècle,  de  1684  à 1784,  '207  familles bernuisess’éteignirent.  En  1623 
le  conseil  souverain  se  composait  de  112  familles,  il  n’en  existait  plus  que  .58 
eu  1796.  L'auteur  cite  des  observations  semblables  faites  sur  les  noblesses 
de  France,  des  Pays-Pas  et  de  Venise;  dans  un  siècle  euvir  n,  U nombre 
des  nobles  vénitiens  tombe  de  2500  à 1500,  sans  qu'il  y eût  de  gu»rre  et 
malgré  l'an''blissement  de  plusieurs  fam  lies  nouvelles;  enlio,  il  rappelle 
un  passage  ou  Tacite,  Ànn.,  XI,  2.5,  dit  que  du  temps  de  César  on  trouvait  à 
peine  quelques  familles  patriciennes,  et  que  toutes  celles  que  lui  et  Auguste 
avaient  faites  étaient  déjé  éteintes  au  temps  de  Claude.  A Paris  même  les  fa- 
milles riches  n’ont  pas  deux  enfants  par  ménage.  — 2.  T'oy.  tome  I,  p.  3C2. 
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sang  et  leurs  intérêts*,  les  fanailles  nobles  formaient  une 
oligarchie  qui  faisait  des  magistratures  son  patrimoine  hé- 
réditaire. La  vénalité  du  peuple  et  la  nécessité  de  passer 
d’abord  par  la  charrie  ruineuse  de  l’édilité*  fermaient  l’ac- 
cès des  honneurs  à tous  ceux  qui' ne  pouvaient  dissiper,  en 
un  jour  d’élection  ou  de  jeux  publics,  une  fortune  amassée 
par  dixgénérations.Laloi  disait  bien  que  les  fonctions  étaient 
annuelles  ; mais  Caton  perdait  son  temps  à reprocher  au 
peuple  d’élever  toujours  les  mômes  hommes  aux  magistra- 
tures*. Dans  les  fastes  consulaires,  les  mêmes  noms  revien- 
nent sans  cesse.  De  2 19  à 133,  en  86  ans,  neuf  familles  obtin- 
rent 83  consulats  *.  Aussi  un  petit  nombre  seulement  de 
citoyens  obscurs  parvenaient-ils  à se  faire  jour  : le  grand  pon- 
tife Coruncanius,  Flaminius,  Varron,  Caton,  Mummius,  et  cet 
Acilius  Glabrion  qui,  en  briguant  la  censure,  invectivait  si 
hautement  les  nobles  ligués  contre  les  hommes  nouveaux®. 

Ce  mouvement  qui,  en  élevant  aux  honneurs  tous  les  ci- 
toyens capables,  renouvelait  sans  cesse  l’aristocratie,  et  qui 
assurait  sa  durée,  en  légitimant  son  existence,  ce  mouve- 
ment, commencé  il  y a deux  siècles,  allait  donc  s’arrêter. 
Enfermée,  pour  ainsi  parler,  dans  les  charges  et  dans  son 
opulence,  la  noblesse  rompait  tout  lien  avec  le  peuple 
qu'elle  méprisait,  qu’elle  insultait,  lors  môme  qu’elle  bri- 
guait ses  suffrages,  comme  ce  Scipion  Nasica  qui,  en  pre- 
nant la  main  calleuse  d’un  paysan,  lui  demandait  : . Eh  ! 
mon  ami,  est-ce  que  tu  marches  sur  les  mains? . Un  autre 
Servilius  Isauricus  se  trouve  à pied  sur  une  route  où  un  ci- 


1.  Ainsi  une  sœur  dn  Paul-Émile  avait  épousé  l’Africain;  lui-même  il 
prit  pour  femme  une  Papiria;  l’un  de  scs  eis  fut  adopté  par  Scipion  iNa- 
sica,  l autro  par  un  Kalùus.  Ses  deux  filles  entièrent  dans  deux  illustres 
maisons  plébéiennes  : l’une  épousa  Æliiis  Tubéron,  l’autre  le  fils  de  Caton 
—2.  Les  éd  les  devaient  célébrer  les  Ludi  moxiini.  D'après  la  passage  de 
Tite-Live  (XXIV,  11)  on  voit  que  les  sénateurs  devaient  être  tous  fort 
riches.  — 3.  Plut.,  m Cal.,  12.  — 4.  Ce  sont  les  Cornélius,  21;  les  Fui- 
vius,  10;  les  Sempronius,  9;  les  Marcellus,  9;  les  Posthumius,  8;'  les  Ser- 
vilms,  7;  les  Fabius,  7;  les  Appius,  6;  les  Valérius,  G.  Aux  oljsèques  de 
Métellus  le  Mac^donique,  les  coins  du  lit  de  parade  étaient  portés  par  ses 

quatre  fils,  dont  deux  avaient  été  consuls  et  le  truisiemo  l'était  encore 

5.  Liv.,  XXXVII,  54. 
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toyen  à cheval  vient  à le  croiser.  Il  s’indigne  qu’on  ose 
passer  devant  lui  sans  descendre  de  monture  et,  à quelque 
temps  de  là,  reconnaissant  le  pauvre  diable  devant  un  tri- 
bunal, il  dénonce  le  fait  aux  juges,  qui,  sans  plus  entendre, 
condamnent  tout  d’une  voix  l’irrévérencieux  voyageur*.  Cet 
orgueil  s’alliait  mal  avec  l’idée  de  l’égalité  républicaine.  Ce- 
pendant dans  une  république  où  le  pouvoir  exécutif  est 
ordinairement  désarmé  et  sans  force  à l’intérieur,  il  est 
nécessaire  que  le  sentiment  de  l’égalité,  que  le  respect  pour 
les  lois  soient  profondément  enracinés  dans  le  cœur  des 
citoyens.  Dès  que  l’un  ou  l’autre  de  ces  principes  s’affaiblit 
et  disparaît,  la  république  tombe  ; car  les  lois  ne  sont  plus 
qu’un  réseau  qui  arrête  bien  les  faibles,  mais  que  les  forts 
brisent  en  se  jouant.  Et  les  nobles  le  brisaient.  Maîtres  de 
toutes  les  positions,  du  sénat,  des  tribunaux,  du  Forum  et 
des  charges,  ils  réglaient  toutes  choses  suivant  leur  bon 
plaisir’;  le  sénat  lui-même  vit  souvent  son  autorité  mé- 
connue. Malgré  lui,  malgré  le  peuple,  Appius  Claudius 
triompha  des  Salasses.  Popilius  Lænas  avait  sans  motif  at- 
taqué les  Statyelles,  rasé  leur  ville  et  vendu  10  000  d’entre 
eux  ; quelques  voix  s’élevèrent  en  faveur  de  ces  malheu- 
reux, les  seuls  de  tous  les  Ligures  qui  n’eussent  jamais 
attaqué  les  légions,  et  un  décret  ordonna  qu’ils  fussent 
rachetés;  Popilius  y répondit  en  tuant  encore  10  000  Sta- 
tyelles. Mis  en  jugement,  il  obtint  du  préteur  un  ajourne- 
ment, et  l’affaire  tomba.  Scipion,  dans  ses  opérations,  n’a- 
vait guère  consulté  le  sénat;  les  généraux,  à son  exemple, 
oublièrent  dans  leurs  provinces  qu’ils  ne  devaient  être  que 
les  dociles  agents  d’une  autorité  supérieure.  Ainsi,  sans  at- 
tendre une  autorisation  du  sénat,  Manlius  attaqua  les  Ga- 
lales,  Lucullus  les  Vaccéens,  Æmilius  Pallantia,  Cassiusles 
montagnards  des  Alpes.  Ce  même  Cassius  voulait  quitter  la 
Cisalpine,  su  province,  pour  pénétrer  par  l’Illyrie  dans  la 
Macédoine  où  commandait  l’autre  consul,  au  risque  de 
laisser  l’Italie  et  Rome  à découvert. 

I.  Dio,  -XLV,  16.  — 2.  l’aucorum  arbilrio  beUi  domique  rapublica  agi 
tabalur.,  Sali.  Jug.,  41 . 
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Si  en  face  du  sénat  et  du  peuple  ils  affichaient  l’indépen- 
dance, vis-à-vis  des  alliés  etdes  provinciaux  ils  se  croyaient 
tout  permis.  On  voulait  renvoyer  Marcellus  en  Sicile  : • Que 
l'Etna  plutôt  nous  ensevelisse  sous  ses  laves,  » s’écrièrent 
les  Syracusains.  La  Sicile  allait  expier  sa  fécondité,  l’Espa- 
gne sa  richesse.  Outre  la  taxe  permanente',  les  Espagnols 
donnaient  du  blé,  dont  une  partie  leur  éUiit  payée;  mais 
les  préteurs  fixèrent  très-bas  1e  prix  du  blé  acheté  par 
l’État,  et  très-haut  celui  du  blé  que  les  Espagnols  devaient 
fournir;  puis  ils  convertirent  en  argent  cette  prestation 
en  nature  et  de  cette  manière  levèrent,  à leur  profit,  de 
lourds  tributs.  Ces  exactions  devinrent  si  criantes,  qu’à 
l’époque  de  la  guerre  contre  Persée  le  sénat  jugea  prudent 
de  montrer  quelque  justice’.  Deux  préteurs  furent  accusés 
et  s’exilèrent  avant  le  jugement,  le  premier  à Tibur,  le  se- 
cond à Préneste.  D’autres  étaient  soupçonnés,  mais  le  ma- 
gistrat chargé  de  l’enquête  partit  tout  à coup  pour  son 
gouvernement,  et  le  sénat,  empressé  de  terminer  cette  in- 
quiétante afiaire,  fit  quelques  règlements  pour  donner  aux 
Espagnols  une  apparente  satisfaction.  En  Grèce,  dans  le 
même  temps,  consuls  et  préteurs  pillaient  à l’envi  les  villes 
alliées,  et  en  vendaient  les  citoyens  à l’encan  ; ainsi  firent-ils 
à Coronée,  à llaliarte.à  Thèbes,  àChalcis.  La  stérile  Attique 
fut  condamnée  à fournir  100  000  boisseaux  de  blé.  Abdère 
en  donna  50000,  plus  100  000  deniers;  et,  comme  elle  osa 
réclamer  auprès  du  sénat,  Hostilius  la  livra  au  pillage, 
décapita  les  chefs  de  la  cité,  et  vendit  toute  la  population. 
Un  autre  préteur,  Lucrétius,  plus  coupable  encore,  fut  ac- 
cusé à Rome;  il  serait  injuste,  dirent  ses  amis,  d’accueillir 
des  plaintes  contre  un  magistrat  absent  pour  le  service  de 
la  république,  et  l’affaire  fut  ajournée.  Cependant  Lucré- 
tius était  alors  près  d’Anlium,  occupé  à décorer  sa  villa  du 
produit  de  ses  rapines,  et  à détourner  une  rivière  pour  la 
Jeter  dans  son  parc.  11  fut  moins  heureux  une  autre  fois  : 

1.  L'Espagne  devait  aussi,  depuis  le  consulat  de  Caton,  recligalia  magna 
ei  ferrariis  argenlariisgup.  Liv.,  XXXIV,  21.  — 2.  Liv.,  XLIII,  2;  d'autres 
préteurs  furent  accusés  et  condamnés  en  154,  Epil.,  liv.  XLVII. 
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on  le  condamna  à une  amende  d’un  million  d’as;  puis  le 
sénat  donna  aux  envoyés  des  villes  quelques  sesterces 
en  présent,  et  tout  fut  dit.  Mais  ces  décrets  tombaient  vite 
dans  l’oubli,  et  les  abus  recommençaient,  seulement  moins 
éclatants,  pour  que  le  bruit  n’en  vînt  pas  si  aisément  à 
Rome,  car  il  fallait  une  bien  dure  oppression  pour  décider 
un  peuple  à encourir,  par  une  plainte , la  cob're  de  ces 
puissants  personnages.  Alin  d’apaiser  Marcellus  qu’ils 
avaient  accusé  de  rapine,  on  vit,  en  plein  sénat,  les  dépu- 
tés de  la  Sicile  se  jeter  à ses  pieds,  implorer  leur  pardon 
et  le  supplier  de  les  accepter,  eux  et  tous  les  Syracu- 
sains,  comme  ses  clients.  \ leur  retour,  Syracuse  insti- 
tua des  fêtes  annuelles  en  l’honneur  de  l’homme  qui  l’a- 
vait presque  détruite;  plus  tard  le  dieu  de  ces  fêles  fut 
Verrès*. 

Un  autre  genre  d'exactions  pesait  sur  les  alliés.  A chaque 
victoire,  les  généraux  exigeaient  d’eux  des  couronnes  d’or’. 
Les  consuls  qui  commandèrent  en  Grèce  et  en  Asie  de  200 
à 188,  se  firent  donner  633  couronnes  d’or,  ordinairement 
du  poids  de  douze  livres.  Et  s’ils  vouaient  durant  les  com- 
bats des  jeux  ou  des  temples,  ils  n’oubliaient  pas  de  pré- 
lever dans  leur  province  les  fonds  nécessaires.  Avec  l’ar- 
gent fourni  par  les  alliés,  Fulvius  et  Scipion  célébrèrent 
des  jeux  qui  durèrent  dix  jours’.  Les  édiles  mêmes  s’ha- 
bituèrent à faire  payer  aux  provinciaux  les  frais  des  specla- 

1.  plut.,  tn  Marc.,  et  Cic. , in  Kerr.  Les  successeurs  des  mafiislrats  cou- 
pables enirasaient  aussi  de  tout  leur  pouvoir  ces  accusations  contre  des  col- 
lègues; voyez  dans  les  Vurrines  la  conduite  de  .MétcUus,  bomnie  modéré 
cependant  : Hmari  Stculis  si  dreressent  legntinnes....  Minari  si  qui  essent 
prnfecti....  gravitsimos....  testes....  ri  nistodiisqiie  rctinere,  II,  Verr.  5. 
D’un  autre  côté,  quand  Cicéron  lui-méme  est  défendeur,  voyez  comme  il 
est  fier  et  méprisant,  comme  il  traite  par  exemple  Induciomare  dans  le 
jiro  Fronteio,  et  les  paysans  du  Tmolus  dans  le  pro  Flarco.  — 2.  Plus  lard 
e.cladeùnt  un  impôt  régulier,  airrurn  cornnarium,  qu'on  exigea  même  sans 
victoires  ni  triomphe,  comme  le  fit  Pison.  Cf.  Cic.,  in  Fis.  — 3.  I.iv., 
XXXIX,  22.  AthénAe,  frère  d’Attale,  donna,  en  18ti,  au  sénat,  ut  o cou- 
ronne d’or  du  prix  de  15  000  pièces  d'or.  Les  Etoliens  olTrirent  à Kul- 
vius  une  couronne  de  150  talents.  Polyb.,  XXII,  13.  Voyez  dans  les  l'er- 
rines  les  statues  que  Verres  se  fait  ériger  dans  toute  la  Sicile  et  à Rome 
même. 
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des  qu’ils  devaient  donner  au  peuple,  et  un  sénatus-consulte 
essaya  vainement  d’arrêter  ces  exactions'. 

Ainsi,  pour  satisfaire  aux  besoins  nouveaux  que  le  luxe 
avait  fait  naître,  les  nobles  ne  reculaient  plus  devant  l’im- 
probité  ni  l’injustice.  Le  sénat  lui-même  consacrait  en 
quelque  sorte  ces  crimes  individuels,  en  pro''lamant  qu’il 
n’y  avait  d’autre  règle  de  conduite  que  l’intérêt  et  que  tout 
moyen  était  bon  pour  réussir.  Nous  ne  dirons  pas  avec 
Tite-Live  que  la  politique  du  sénat  avait  été  jusqu’alors 
morale  et  haute  ; mais,  avec  les  vieux  sénateurs,  nous  nous 
plaindrons  qu’on  substituât  l’astuce  au  courage  : qu’ayant 
la  force,  on  crût  nécessaire  d’y  joindre  la  perfidie’. 

Ces  leçons,  ces  exemples  qui  partaient  de  si  haut,  n’é- 
taient perdus  ni  pour  l’homme  du  peuple,  ni  surtout  pour 
les  légionnaires.  11  est  évident  que  les  concussions  des  gé-  . 
néraux  et  leur  indépendance  de  toute  autorité  devaient 
avoir  pour  effet  de  relâcher  les  liens  de  la  discipline.  Les 
soldats  imitaient  leurs  chefs,  et  ceux-ci  fermaient  les 
yeux  sur  des  excès  qu’ils  autorisaient  par  leur  conduite , 
ou  qu’ils  n’osaient  punir,  afin  de  se  ménager  des  votes  fa- 
vorables pour  leur  prochaine  candidature  : durant  la  se- 
conde guerre  punique,  les  rapines  d’une  armée  firent  sou-  ‘ 
lever  la  Sardaigne’.  Mais  dans  les  plaisirs  achetés  au  prix 
de  ces  violences  les  légionnaires  perdirent  leur  courage. 
Alors  on  vit  ces  honteuses  défaites  de  Licinius,de  Manilius 
et  de  Mancinus.  Beaucoup  désertaient,  comme  ce  C.  Mat- 
tiénus,  que  les  consuls  firent  battre  de  verges  devant  les 
recrues  et  vendre  à vil  prix  ; ou  bien,  si  la  guerre  était  peu 
profitable,  ils  demandaient  impérieusement  leur  congé, 
comme  toute  l’armée  de  Flaccus  en  180.  Pour  la  première 
fois,  l'autorité  des  chefs  était  méconnue.  Les  soldats  de 
Scipion  en  avaient  donnél’exemple.  Pendant  la  guerre  d’An- 


1.  Deerererat  ùl  tenai'tt  propler  efjusot  lumpliit  facint  in  ludos  T.  Sem- 
pronii  •rJîlis,  qui  gravet  non  modo  fiali.r  ac  toeiis  latini  nominis,  ted 
etiam  provinciit  eztemit  fueranl.  Liv.,  XL,  k\.  — 2.  Tite-Live,  XLII,  47. 
Voyez  dans  le  de  Rep.,  III,  4 et  seq.,  le  discours  de  l'iiilon  sur  la  justice, 
ou  plutôt  pour  l’injustice.  — 3.  Liv.,  XXIII,  32  | 
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tiochus,  ceux  d’Æmilius,  malgré  leur  général,  pillèrent 
Chios,  une  ville  alliée;  et  en  140  les  cavaliers  de Cépion  vou- 
lurent le  brûler  vif  dans  sa  tente.  Leur  avidité,  encouragée 
par  les  largesses  intéressées  des  généraux,  devint  telle,  que 
les  soldats  de  Paul-Émile,  après  avoir  obtenu  le  pillage  de 
l’Épire  entière  et  300  deniers  par  tête,  murmuraient  encore. 
Déjà  ils  se  déchargeaient  sur  leurs  esclaves  du  poids  de 
leurs  armes.  A la  suite  des  80000  légionnaires  de  Cépion, 
on  ne  compta  pas  moins  de  40000  valets.  Aussi  fut-ce 
un  bonheur  pour  Rome  qu’aucun  ennemi  sérieux  ne  se 
montrât  alors,  et  que  .Marius  eût  le  temps  de  venir  avant 
les  Cimbres,  la  guerre  sociale  et  .Mithridate,  rétablir  la  dis- 
cipline et  l’esprit  militaire  des  légions.  C’est  là  le  grand 
service  qu’il  a rendu. 

Il  n’a  pas  encore  été  question  d’une  autre  noblesse , qui 
s’était  peu  à peu  formée  au-dessous  de  l'aristocratie  des 
grands,  celle  des  gens  de  finance,  lesijuels  jouèrent  un 
rôle  important  dans  la  dissolution  de  la  cité,  comme  nos 
fermiers  généraux  et  nos  financiers  dans  la  décomposition 
de  la  vieille  société  française.  L’étendue  de  l’empire,  l’ap- 
provisionnement de  la  capitale  et  des  armées , l’exécution 
des  grands  travaux  publics,  routes,  aqueducs,  temples, 
basiliques,  etc.,  donnaient  naissance  à une  masse  énorme 
d’affaires.  L’État  les  abandonnait  toutes  à l’industrie  privée. 
Des  Italiens,  des  affranchis  enrichis  par  le  petit  négoce, 
s’en  chargeaient,  soit  individuellement,  soit  réunis  en  so- 
ciétés commerciales.  Les  gains  étant  énormes,  ceux  des 
riches  citoyens  qui  n’étaient  point  magistrats,  en  voulurent 
leur  part  et  s’affilièrent  à ces  compagnies,  surtout  après 
que  la  conquête  de  la  Grèce,  de  l’Asie  et  de  l’Afrique,  eut 
livré  ces  pays  aux  spéculateurs  romains;  il  se  fit  alors 
une  scission  parmi  ceux  qui  avaient  le  cens  équestre.  Les 
uns,  fils  de  sénateurs,  ne  songèrent  qu’à  succéder  aux  hon- 
neurs de  leurs  pères  ; c’étaient  les  nobles.  Les  autres,  d’o- 
rigine obscure,  et  repoussés  des  charges  comme  hommes 
nouveaux,  se  jetèrent  dan  s les  fermes  et  les  travaux  publics; 
ce  furent  les  publicains.  Mais  ce  n’était  ni  le  commerce,  ni 
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les  travaux  publics,  ni  la  banque,  qui  donnaient  les  plus 
sûrs  profits. 

Le  sénat  avait  bien  gardé  pour  les  proconsuls  et  les  pré- 
teurs l’administration  politique  et  militaire  des  provinces; 
mais,  fidèle  encore  à l’esprit  des  temps  héroïques,  il  n’avait 
pas  voulu  se  charger  des  détails  de  l’administration  finan- 
cière, pour  n’avoir  pas  à créer  tout  un  nombreux  personnel 
d’agents.  Les  censeurs  afl’ermaient  donc  les  impôts  aux  en- 
chères publiques,  c’est-à-dire  que,  pour  une  somme  immé- 
diatement versée,  ils  abandonnaient  à des  particuliers 
(manceps),  ordinairement  chefs  de  compagnies,  le  soin  de 
lever  les  impôts  dus  à l’État.  Les  enchères  couvertes  et  l’im- 
pôt payé,  les  publicains  partaient  avec  une  armée  d’agents 
et  d’esclaves  pour  la  province  qui  leur  était  livrée.  Alors 
commençaient  des  exactions  inouïes  ; une  fois,  au  lieu  de 
20000  talents  qu’ils  devaient  lever  en  Asie,  ils  en  arrachè- 
rent jusqu’à  120  000.  Le  gouverneur  de  la  province  voulait- 
il  intervenir,  on  achetait  son  silence;  plus  tard  on  l’inti- 
mida; et  il  ne  restait  aux  victimes  que  la  lente  et  dangereuse 
ressource  d’une  plainte  à Home.  Dès  le  temps  de  la  seconde 
guerre  punique,  les  publicains  se  faisaient  craindre  du  sé- 
nat. Au  temps  de  la  conquête  de  la  Macédoine,  c’était  une 
opinion  reçue  que  là  où  ils  étaient,  le  trésor  était  lésé  ou 
les  sujets  opprimés.  Il  est  curieux  de  trouver  les  publi- 
cains faisant  servir  à leur  intérêt  les  idées  nouvelles,  et 
niant,  au  nom  des  doctrines  d’Evhémère,  la  divinité  des 
dieux,  pour  se  donner  le  droit  de  lever  l’impôt  sur  les  ter- 
res consacrées.  Un  prêtre  d’Amphiaraüs,en  Héotie,  réclamait 
l’immunité  : « Paye,  dit  le  publicain,  ton  dieu  n’est  qu’un 
homme'.  » 

Les  conquêtes  des  peuples  barbares  sont  terribles.  Dans 
trois  villes,  Djenguiz-Khan  massacra  quatre  millions  d’hom- 
mes. .\u  moins,  dès  que  ces  conquérants  nomades  ont  porté 
ailleurs  leur  colère,  le  calme  renaît,  et  les  blessures  que  fait 
l’épée  se  ferment  si  vile!  Mais  une  nation  de  pauvres  la- 

I.  Liv.  XLV,I8,  Cic.,  de  Sal.  Deor.,  III,  19.  üegdbanl  i»imor(aI«  esse 
ultns  qui  aliquando  homines  fuissent. 
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boureurs,  accoutumés  à faire  rendre  à la  terre  tout  ce 
qu’elle  peut  donner,  un  peuple  qui  de  la  civilisation  ne 
connaît  encore  que  les  plaisirs  matériels  qu’elle  donne, 
veut  jouir  de  sa  victoire  et  exploiter  chaque  jour  sa  con- 
quête. Dans  le  gouvernement  du  monde,  les  Romains  por- 
tèrent les  mœurs  de  leur  vie  privée.  Habitués  à l’avarice 
par  la  pauvreté,  ils  furent  avides,  rapaces,  impitoyables, 
comme  Caton  leur  modèle,  comme  l'usurier  qui  avait  été, 
qui  était  encore  si  dur  pour  eux-mêmes.  Plus  terrible  que 
la  guerre,  l’esprit  fiscal  s’abattit  sur  les  provinces;  les  pu- 
blicains  furent  ses  instruments,  et  la  haine  publique  a con- 
sacré leur  nom.  Ce  sera  celte  aristocratie  d’argent',  qui, 
dans  l’espérance  de  l’impunité  pour  ses  rapines,  aidera  Cé- 
sar et  Octave  à tuer  la  liberté  ; l’autre  au  moins,  l'aristo- 
cratie des  nobles,  ira  mourir  à Pharsale  et  à Philippes. 

Le  résultat  final  de  tant  de  guerres  et  de  conquêtes  était 
donc  pour  le  peuple  romain  la  destruction  de  la  classe 
moyenne  et  de  la  petite  propriété,  c’est-à-dire  de  l’égalité, 
l'accroissement  dangereux  des  esclaves  substitués  aux  ou- 
vriers libres,  l’encombrement  de  la  ville  par  une  populace 
oisive  et  affamée,  la  formation  enfin  d'une  noblesse  impé- 
rieuse et  avide,  à qui  la  Grèce  enseignait  le  mépris  des 
mœurs,  des  lois  et  des  croyances  de  ses  pères. 

Caton  se  jeta  courageusement  entre  ce  peuple  dégradé 
qu’il  voulait  rappeler  au  travail  et  ces  nobles  insolents  qu’il 
tâcha  de  ramener  à l’égalité. 

Caton*,  né  à Tusculum,  en  233,  n’avait  hérité  de  son 
père  qu’une  petite  propriété  dans  le  pays  des  Sabins.  I.à 
les  mœurs  étaient  encore  antiques;  et  au  bout  de  son 
champ  il  voyait  la  chaumière  et  les  sept  arpents  qui  avaient 

1.  App.  B.  C.  II,  13.  Cic.  pro  Ptanco,  9.  — 2.  De  Catut,  à cause  de 
son  esprit  avise.  Quelques  auteurs  placent  sa  naissance  on  238.  C'est  à 
tort,  car  il  disait  lui-mime  ; « Qu’il  fit  sa  première  campagne  à dix-sopt 
ans,  quand  Annibal,  toujours  vainqueur,  mettait  l’Italie  A feu  et  h sang.  > 
Ces  mots  ne  peuvent  désigner  que  l'année  21G,  mais  alors  il  faut  admet- 
tre que  Plutarque  et  Tite-Live  se  sont  trompes  on  le  faisant  mourir  à 
quatie-vingt-dii  ans. 
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formé  tout  le  patrimoine  de  Curius  Dentatus.  Caton  s’inspira 
de  ce  grand  exemple  de  désintéressement  et  de  vie  labo- 
rieuse et  frugale.  Tout  le  jour  il  travaillait  avec  ses  es- 
claves, mangeant  et  buvant  avec  eux  : l’hiver,  couvert  d’une 
simple  tunique;  l’été,  nu  sous  le  plus  brûlant  soleil. Quand 
ses  travaux  cessaient,  il  allait  plaider  dans  les  villes  voi- 
sines, s'exerçant  déjà  à ces  luttes  qui  devaient  remplir  sa 
vie.  Économe  pour  lui-même  comme  pour  l’État,  il  disait 
qu’une  chose  dont  on  peut  se  passer,  ne  valût-elle  qu’une 
obole,  est  toujours  trop  chère;  et  tant  qu’il  fut  à la  tête 
des  légions,  il  ne  prit,  dans  les  greniers  publics,  pour  lui 
et  sa  suite,  que  trois  médimnes  de  blé  par  mois.  Durant 
son  consulat,  jamais  son  dîner  ne  lui  coûta  plus  de  30  as, 
et  avant  de  quitter  l’Espagne,  il  vendit  son  cheval  de 
guerre,  pour  épargner  à la  république  les  frais  du  trans- 
port. Il  est  vrai  qu’il  envoyait  aussi  au  marché  ses  esclaves 
malades  ou  devenus  vieux.  «.Moi,  dit  Plutarque,  je  n’aurais 
pas  le  cœur  de  vendre  mon  vieux  bœuf  qui  aurait  usé  ses 
forces  à labourer  mon  champ.  » Mais  Caton  ne  compre- 
nait rien  à ces  délicatesses.  Sa  raison  droite  et  calme,  tout 
en  lui  donnant  beaucoup  d’aptitude  aux  affaires,  manquait 
d’élévation  et  de  vraie  grandeur.  L’élégance  de  l’es])rit  et 
des  manières,  l’amour  des  arts  lui  semblaient  des  goûts 
coupables  '.  Type  véritable  du  Romain  des  anciens  temps, 
il  n’aimait  que  l’utile,  jusqu’à  lui  sacrifier  l’honnête. 

L’auteur  de  sa  fortune  fut  un  patricien,  Valérius  Flaccus. 
Témoin  de  ses  rudes  vertus  et  de  ses  talents,  Flaccus  le  fit 
venir  à Rome  où  il  l’appuya  de  son  crédit;  et  Caton,  bien 
qu’il  fût  homme  nouveau,  put  arriver  avant  trente  ans  au 
tribunat  légionnaire*.  Plus  tard  il  fut  envoyé  en  Sicile, 

1.  Il  avait  un  mépris  alTectc  pour  les  muses  grecques.  Quandorumquetrlo 
gi’nt  suas  Hueras  dahil,  omnia  corrumpet.  Pi  , //.  N.,  XXIX,  I.  Il  traitait 
Sncrate  de  bavard  : il  sc  moquait  de  l'école  d’éloquence  que  tenait  laocrate, 
et  des  élèves  qui  vieillissaient  près  de  lui,  comme  s’ds  ne  devraient  plaider 
que  chez  Pluton.  Les  Romains  perdront  toute  leur  puissance,  disait-il, quand 
ils  se  seront  remplis  do  celte  érudition  grecque.  Il  tenait  aussi  les  médecins 
pour  suspects.  Plut.,  in  Cal.,  3.^i-6.  Enfin,  il  combattit  la  Grèce  jusijue dans 
ses  prétentions  historiques;  son  livre  des  Origines  avait  pour  objet  de  ren- 
verser la  théorie  de  l’origine  grecque  des  peuples  d’Italie.  — 2.  Des  cette 
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comme  questeur  de  Scipion.  En  attendant  que  ses  prépa- 
ratifs fussent  achevés,  Scipion,  à Syracuse,  se  faisait  initier 
à cette  brillante  littérature  des  Grecs,  et  vivait  au  milieu 
des  livres,  du  faste  et  des  plaisirs*.  On  eût  dit  Alcibiade  à 
Athènes.  Caton  s’irrita  de  cette  mollesse  et  de  ces  dépenses  ; 
il  lit  des  représentations;  le  général  y répondit  avec  hau- 
teur. « Il  allait  dans  la  guerre  à pleines  voiles,  disait-il, 
et  c’était  de  ses  victoires  qu'il  avait  à rendre  compte  aux 
Romains,  non  de  quelques  sesterces.  Au  reste,  il  n’avait 
pas  besoin  d’un  questeur  si  exact  ; » et  il  le  renvoya.  Caton 
retourna  à Rome,  grossir,  auprès  de  Fabius  Cunctator,  son 
ancien  général,  le  nombre  des  ennemis  de  Scipion.  Telle 
fut,  selon  Plutarque,  l’origine  de  cette  haine  dont  Caton 
poursuivit  l’Africain  jusqu’au  tombeau.  .Mais  Tite-Live  ne 
parle  pas  de  cette  rupture;  il  montre,  au  contraire’,  Sci- 
pion partageant  entre  Lælius  et  Caton  le  commandement 
de  l’aile  gauche  de  sa  flotte,  dans  la  traversée  de  Sicile 
en  Afrique.  Au  reste,  cette  haine  résultait  trop  bien  de  la 
diversité  des  caractères  et  des  mœurs  de  ces  deux  hommes 
illustres,  pour  qu’il  soit  nécessaire  de  supposer  entre  eux 
de  mutuels  outrages.  Scipion  qui  avait  tous  les  besoins 
d’un  esprit  supérieur  et  d’une  âme  délicate,  aurait  voulu 
qu’aux  travaux  de  la  politique  et  de  la  guerre  les  Romains 
joignissent  ceux  de  l’intelligence.  11  avait  appris  à aimer 
les  studieux  loisirs  ; et  les  grands  poètes,  les  artistes  de  la 
Grèce*  avaient  ouvert  à son  esprit  ces  larges  horizons  où 

époque  il  signala  la  sévérité  de  scs  principes  en  contribuant  à faire 
adopter  la  loi  Cincia,  qui  interdisait  au.\  juges  de  percevoir  des  droits 
ou  d'accepter  des  présents.  Liv.,  XXXIV,  1;  Oie.,  Oral.,  II,  7;  Tac., 
Aim.,  II,  5.  — I.  Liv.,  XXIX,  19;  Tac.,  Ann.,  Il,  .â9;  Vell.  Paterc.,  Il,  1. 
« Parmi  tant  d’admirables  actions  de  .Scipion,  il  n'est  rien  qui  lui  donne  plus 
de  la  grâce  que  de  le  voir....  la  tête  pleine  de  cette  merveilleuse  expédition 
d’Annibai  et  d’A.frique, visitant  les  écoles  en  Sicile  et  se  trouvant  aux  leçons 
de  la  philosophie,  jusqu'à  en  avoir  armé  les  dents  de  l'aveugle  envie  de  ses 
ennemis  à Rome.  >•  Montaigne.  — 2.  XXIX,  2ô  — 3.  .Scipion  fit  élever  au 
Capitole,  en  face  de  la  rue  qui  conduisait  au  temple,  un  arc  de  triomphe 
orné  de  sept  statues  dorées,  avec  deux  chevaux  et  quatre  bassins  de  marbre. 
Liv.,  XXXVII,  3.  Son  second  fils  écrivit  une  histoire  en  grec.  Cic.,  de  Sen., 
35;  Brulus,  77.  Lucius  Scipion  se  fit  représenter  au  Capitole  avec  la  chla- 
tnyde  et  les  sandales.  Val.  Max.,  III,  6. 
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les  objets  particuliers  s’effacent,  où  la  cité  elle-même  dis- 
paraît Scipion,  gâté  par  les  succès  et  par  son  génie,  oublia 
qu’il  était  citoyen  d’une  république  dont  la  première  loi  était 
l'égalité.  Son  ancien  questeur  devait  l’en  faire  cruellement 
souvenir. 

Après  avoir  exercé  l’édilité  plébéienne,  Caton  obtint  la 
préture  de  Sardaigne  et  signala  dans  ce  gouvernement  sa 
dureté  et  son  désintéressement’.  11  bannit  de  l’île  tous  les 
usuriers  et  refusa  l’argent  que  la  province  voulait  lui  al- 
louer, suivant  l'usage,  pour  frais  de  représentation.  Cette 
conduite,  la  sévérité  de  ses  mœurs,  qui  était  déjà  une  sin- 
gularité dans  une  ville  corrompue,  et  sa  rude  éloquence 
attirèrent  sur  lui  tous  les  regards.  Le  peuple  aime  ces  cen- 
seurs sévères.  Sans  leur  obéir,  il  les  applaudit  et  les 
honore;  et  Caton  traversant  le  forum,  nu-pieds,  avec  une 
méchante  toge’,  ou  bien  gourmandant  du  haut  de  la  tri- 
bune le  peuple  lui-même  et  faisant  rejeter  une  distribution 
gratuite,  était  plus  respecté,  plus  écouté  que  les  flatteurs 
habituels  de  la  foule.  Dès  l’année  195  les  comices  l’éle- 
vèrent au  consulat,  avec  son  ami  Valérius  Flaccus. 

La  Grèce  n’était  pas  encore  pacifiée;  Antiochus  menaçait; 
Annibal  n’avait  pas  quitté  Carthage  ; l’Espagne  et  la  Cisalpine 
s’étaient  soulevées.  .Mais  on  oubliait  et  l’Espagne  et  la  Gaule, 
et  Annibal  et  le  roi  de  Syrie.  11  s’agissait  bien  de  tous  ces  rois 
ou  peuples  ; une  seule  chose  occupait  le  sénat,  les  consuls, 
les  tribuns,  et  divisait  la  ville  : les  matrones  pourront-elles 
avoir  plus  d’une  demi-once  d’or,  porter  des  vêtements  de  • 
couleurs  variées  et  se  servir  de  chars  dans  Rome?  Telle 
était  la  grave  question  qui  soulevait  d’aussi  bruyants  dé- 
bats. Ces  défenses  avaient  été  faites  par  la  loi  Oppia,  au 
plus  fort  de  la  seconde  guerre  punique.  Deux  tribuns  en 
proposaient  l’abrogation.  Le  Capitole  était  rempli  d’une 
foule  d’hommes  partagés  en  deux  camps;  les  matrones 


1.  Si  qui*,  iRo  Pacuviann  inrehtru  alitum  angaium  curru,  multos  et 
rariasgenlesel  urbes despicere  et  oeulis collustrare  possit  Cic.,  de  Hep.,Ul,'}. 
— ?.  Àsperior  in  fœnore  coereendo.  Liv. , XXXIl,  27.  — 3.  Il  ne  loulut  ja- 
mais en  avoir  qui  coûtât  plus  de  100  drachmes. 
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elles-mêmes  assiégeaient  toutes  les  avenues  du  forum  et 
fatiguaient  les  magistrats  de  leurs  tumultueuses  sollicita- 
tions. Mais  elles  trouvèrent  dans  le  consul  Porcius  Caton 
un  adversaire  inflexible.  « Romains,  dit-il,  si  nous  avions 
su  conserver  nos  droits  et  notre  dignité  d’époux , nous 
n’aurions  pas  affaire  aujourd’hui  à toutes  ces  femmes. 
Pour  n’avoir  pas  su  leur  résister  à chacune  en  particulier, 
nous  les  voyons  toutes  réunies  contre  nous....  Lâchez  la 
bride  aux  caprices  et  aux  passions  de  ce  sexe  indompta- 
ble, et  flattez-vous  ensuite  de  le  voir,  à défaut  de  vous- 
mêmes,  mettre  des  bornes  à ses  emportements!...  Vous 
m’avez  souvent  entendu  répéter  que  deux  vices  contraires, 
le  luxe  et  l’avarice,  minaient  la  république.  Ce  sont  ces 
fléaux  qui  ont  causé  la  ruine  de  tous  les  grands  empires. 
Aussi,  plus  notre  situation  devient  heureuse  et  florissante, 
et  plus  je  les  redoute.  Déjà  nous  avons  pénétré  dans  la 
Grèce  et  l’Asie,  contrées  si  pleines  de  dangereuses  séduc- 
tions; déjà  nous  tenons  les  trésors  des  rois.  Ne  dois-je  pas 
craindre  qu’au  lieu  d’être  les  maîtres  de  ces  richesses, 
nous  n’en  devenions  les  esclaves  ? C’est  pour  le  malheur 
de  Rome,  vous  pouvez  m'en  croire,  qu’on  a introduit  dans 
ses  murs  les  statues  de  Syracuse.  Je  n’entends  que  trop  de 
gens  vanter  et  admirer  les  chefs-d’œuvre  de  Corinthe  et 
d’Athènes,  et  se  moquer  des  images  d’argile  de  nos  dieux. 
Pour  moi  je  préfère  ces  dieux  qui  nous  ont  protégés  et  qui 
nous  protégeront  encore,  je  l’espère,  si  nous  les  laissons  à 
leur  place.  » 

Plaute  aussi  venait  de  tracer  au  théâtre  une  mordante 
satire  du  luxe  des  matrones'.  Mais  le  poète  et  le  consul 
échouèrent  : la  loi  fut  abrogée.  Caton  partit  aussitôt  pour 
l'Espagne.  A son  arrivée  il  renvoya  tous  les  fournisseurs. 

1.  Dans  IMuÎMian'a,  voyez  les  longues  tirades  de  M^gadorc.  Celte  pièce, 
un  des  chers-d’oeuvre  de  Plaute,  doit  être  du  temps  où  la  question  soulevée 
par  l'abrogation  de  la  loi  Oppia  agitait  tous  les  esprits.  Voyez  aussi  Épidi- 
cus,  où  il  montre  les  matrones  marchant  par  les  rues,  fundis  exomatx, 
comme  Du  Bellay  dira  plus  tard  des  seigneurs  de  la  cour  de  François  I",  ù 
l'entrevue  du  camp  du  Drap  d’Or,  que  plusieurs  portaient  leurs  moulins, 
leurs  forêts  et  leurs  prés  sur  leurs  épaules. 
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« La  guerre  nourrira  la  güerre,  » dit-il.  Scipion,  content  d'a- 
voir l’amour  de  ses  soldats  et  sûr  de  les  retrouver,  les  jours 
de  bataille,  dociles  et  braves,  fermait  souvent  les  yeux  sur 
leurs  plaisirs  et  leurs  excès.  Caton,  dur  aux  autres  comme 
à lui-même,  n’était  pas  homme  à capituler  avec  la  discipline. 
De  continuels  exercices,  une  infatigable  vigilance  rendirent  à 
son  armée  l’aspect  des  vieilles  légions.  Cette  campagne,  que 
Caton  écrivit,  lit  beaucoup  d’honneur  à ses  talents  mili- 
taires et  lui  valut  le  triomphe';  sa  conduite  à la  bataille  des 
Thermopyles  accrut  encore  sa  réputation. 

Cependant  chaque  jour  l’opposition  contre  Scipion  gros- 
sissait dans  le  sénat  et  dans  le  peuple.  Depuis  cette  apo- 
théose qu’il  avait  refusée  le  lendemain  de  son  triomphe, 
l’envie  ne  cessait  de  mordre  sur  lui  ; et  Caton,  qui  n’osait 
encore  le  braver  en  face,  encourageait  dans  leurs  vives  at- 
taques, Nævius  et  Plaute,  les  deux  poètes  populaires.  Næ- 
vius  surtout,  vieux  soldat  de  la  première  guerre  punique, 
qu’il  chanta  dans  le  rhythme  national,  en  vers  saturnins, 
poursuivait  les  grands  de  ses  amères  railleries  '.  « Ah  1 plus 
que  l’or  j’aime  la  liberté  I — Souffrez  donc,  le  peuple  souf- 
fre bien;  — savez-vous  qui  perdra  bien  vite  votre  belle  répu- 
blique? » Un  jour,  il  osa  railler  les  Métellus  : « C’est  le 
sort,  non  leurs  services,  qui  les  fait  consuls.  » Ils  répondi- 
rent par  un  vers  sur  la  même  mesure  : « Les  Métellus  por- 
teront malheur  à Nævius  le  poète.  » Ils  tinrent  parole; 
Nævius  fut  jeté  en  prison  en  vertu  de  la  loi  des  Douze  Tables 
contre  l’auteur  de  vers  diffamants.  Plaute  son  ami  plaida 
pour  lui  au  théâtre  en  montrant  un  comique  effroi  du  sup- 
plice infligé  au  poète  qu’il  avait  vu  cloué  à une  colonne, 
les  fers  aux  pieds,  nuit  et  jour.  Nævius' lui-mème  fit  amende 
honorable:  il  composa  deux  pièces  pour  désavouer  ses  pé- 
tulantes attariues  A ce  prix,  il  obtint  des  tribuns  sa  liberté. 


1.  Liv„  .XXXIV,  18,  et  Plut.,  tn  fui.  — 2.  Cf.  Klussmann,  Cn.  S.rrii 
rila  et  reliqui.T,  '8W.  — 3.  C’est  ainsi  que  M.  Klussmann,  en  s'aulorisuit 
d'autres  »crs  do  Plaute,  entend  le  mot  cwilodes,  qui  a tant  tourmenté  les 
commentaleur.s.  — é.  Ddicta  sua  et  pelulnntias  diclonm  quibus  multos 
ante  laseral.  Aulu  C.,  III,  3, 
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Mais  bientôt  il  recommença,  et  cette  fois  il  ne  craignit  pas 
d’attaquer  la  royauté  de  Scipion  : « Quoi,  ce  que  j'applau- 
dis au  théâtre,  on  n’osera  en  blesser  l’oreille  d’un  de  nos 
rois  * ? Ah  ! la  servitude  ici  étouffe  la  liberté  ; mais  aux  jeux 
de  Bacchus  nous  parlerons  d’une  voix  libre.  » Un  autre  jour 
il  déchira  cette  réputation  de  chasteté  que  le  demi-dieu  avait 
si  habilement  conquise.  « Cet  homme  qui  a mené  à lin  tant 
de  glorieuses  entreprises,  dont  les  exploits  sont  immortels, 
qui  seul  commande  le  respect  aux  nations,  un  jour  son  père 
l’emmena  de  chez  son  amie  ; il  n’avait  qu’un  manteau.  » Sci- 
pion s’irrita  et  le  poète  incorrigible  fut  exilé  à Utique. 

Plaute  averti  n’osa  plus  nommer  personne,  bien  qu’il  ait 
peu  de  pièces  où  il  ne  déplore  la  perte  de  l’ancienne  sim- 
plicité, et  où  il  n’attaque  les  mœurs  nouvelles.  Voyez  le 
portrait  qu’il  fait  des  philosophes  et  des  rhéteurs,  ces  grands 
amis  de  Scipion  : « Ces  Grecs  qui  sous  leurs  longs  man- 
teaux, farcis  de  livres  et  des  provisions  qu’ils  ont  mendiées, 
s’assemblent,  confèrent  et  marchent*  tout  hérissés  de  sen- 
tences. A toute  heure  aussi  tu  les  verras  campés  au 
thermo....  pôle,  s’y  enivrant  à longs  traits.  Ont-ils  dérobé 
quelque  chose,  vite  ils  courent,  la  tète  voilée,  le  boire  tout 
chaud,  puis  reviennent  gravement  et  tâchant  de  se  raffermir 
sur  leurs  jambes  avinées’.  » .Mais  Plaute  n’ose  s'aventurer 
bien  loin  sur  ce  terrain  brûlant.  11  aime  mieux  s’arrêter 
à peindre  les  mœurs  des  basses  classes,  les  valets  fripons, 
les  vieillards  débauchés  et  bafoués,  l’usurier  du  forum, 
le  parasite  qui  pentagruélise,  et  la  jeune  esclave  inévita- 
blement reconnue  libre  au  dénoùment.  A cette  réserve, 
Plaute  ne  gagna  que  d’être  oublié  des  grands.  Quant  à leur 
faveur,  ceux-ci  la  gardaient  pour  Ennius,  pour  Andronicus 
et  Térence,  élégants  copistes  de  la  Grèce,  et  souples  ado- 
rateurs de  la  fortune.  Ennius  fut  enseveli  avec  les  Scipions  ; 
Térence  vécut  dans  leur  intimité’.  Pour  les  deux  poètes 

1.  Quemquam  regem  rumpere.  — 7.  fn  Curcul.,  V,  29Gel»q.  Thermopole, 
caliaret.  J’ai  mis  le  mot  l.itin  pour  conserver  l'ironie  et  r.illusioii  aux  Tliermo- 
pylts.  — 3.  I.oin  (l’être  mort  de  misère,  comme  quelques  écrivains  l’affirment 
d’après  Porcins,  il  maria  sa  fille  à un  chevalier  romain,  et  lui  laissa  en  mou- 
ant  20  arpents  de  jardin  le  long  de  la  voie  Appicnne.  Cf.  Daunou,art.  Ter. 
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du  peuple,  Nævius  mourut  dans  son  exil*,  et  Plaute,  sans 
ressources,  alla  tourner  la  meule  d’un  moulin. 

Le  parti  des  vieux  Romains  était  battu  dans  ses  poètes, 
Caton  allait  le  venger. 

Dans  une  république,  qui  cesse  de  monter  commence  à 
descendre.  Scipion  ne  pouvait  se  tenir  à la  hauteur  où  la 
victoire  de  Zama  l’avait  placé.  Il  eut  beau  obtenir  les  titres  de 
prince  du  sénat  et  de  censeur,  montrer  dans  cette  charge  une 
extrême  indulgence,  accuser  un  concussionnaire,  L.  Cotta% 
et  se  faire  envoyer  comme  ambassadeur  en  Afrique  et  en 
Asie*,  la  popularité  le  quittait.  Flamininus,  Caton  même 
étaient  les  héros  du  jour.  Pour  réveiller  l’attention  du 
peuple,  il  demanda  en  194  un  second  consulat;  c’était 
une  faute,  car  ce  consulat,  qui  fut  obscur*,  compromit  sa 
gloire,  et  il  perdit  ce  qui  lui  restait  de  faveur  auprès  du 
peuple,  en  assignant  aux  sénateurs  des  places  particulières 
au  théâtre*.  Aussi  quand  il  sollicita  le  consulat  en  192 
pour  son  gendre  Scipion  Nasica  et  pour  son  ami  Lælius,  il 
éprouva  un  double  refus.  Son  frère  cependant  fut  élu  deux 
ans  après  et  chargé  de  la  guerre  d’Asie,  où  l’Africain  l’ac- 
compagna; mais  cette  campagne,  plus  brillante  que  difli- 
cile,  n’ajouta  rien  à sa  gloire,  et  lui  coûta  le  repos  de  sa 
vieillesse.  Dès  lors  Caton  ne  cessa,  selon  l’énergique  ex- 


I.  Cicéron,  et  après  lui  tous  les  commentateurs,  eiceplé  Sliuette  (de 
Oi.  Nætio  porta,  Herbipoli,  1841),  ont  fait  mourir  ^ævius  en  Î04.  Mais 
les  vers  contre  Scipion  n’ont  pu  être  écrits  qu’aprés  la  bataille  de  Zama.  On 
ne  pouvait,  en  204,  parier  de  Scipion  accusé  et  presque  dépouillé  de  son 
commandement,  comme  le  fait  Nævius,  la  satire  à celte  époque  n'eût  pas 
eu  d’écho;  l'eiil  à Utique  ne  peut  avoir  eu  lieu  qu’après  la  seconde  guerre 
punique.  D’ailleurs  Varron  faisait  vivre  Nævius  beaucoup  plus  tard;  vitam 
Sxtii  producit  longius.  Cic.,  Brulus,  15.  — î.  Cic.,  m C-rcil.,  21.  — 3.  La 
première  ambassade  avait  pour  but  d'aplanir  les  différends  entie  Carthage 
et  .Massinissa,  il  laissa  les  choses  indécises.  Liv. , XXXIV,  62.  Daus  la  se- 
conde, il  eut,  dit-on,  avec  Annibal,  cette  célèbre  entrevue  racontée  parTite- 
Live,  qui  y croit  à peine,  et  par  Plutarque,  qui  en  donne  deux  versions 
différentes,  mais  sur  laquelle  Polybe  se  tait.  Suivant  Val.  Max.,  IV,  1,  6, 
Scipion  parla  dans  le  sénat  en  faveur  d’Annibal  et  de  Carthage. — 4.  Suivant 
Plutarque,  il  se  liâta  d'aller  remplacer  Caton  en  Espagne;  Tife  Uve  ne  le 
fait  aller  que  dans  la  Cisalpine,  mais  tous  deux  s’accordent  à présenter  ce 
consulat  comme  mutile.  — 5.  Sur  cette  atteinte  portée  à l’égalité,  voyei 
Liv.,  XXXIV,  54,  et  Val.  Mai.,  il,  4,  3. 

Il  — 5 
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pression  de  Tite-Live,  d’aboyer  contre  ce  grand  citoyen. 
Cependant  il  avait  été  son  questeur;  mais  Caton,  cœur  dur 
et  sec,  n’avait  pas  accepté  ces  sentiments  de  respect  et  de 
piété  filiale  que,  dans  l’opinion  des  Romains,  le  questeur 
devait  toujours  conserver  pour  son  général.  Aux  Tliermo- 
pyles,  Acilius,  exagérant  ses  services,  avait  déclaré  devant 
toute  l’armée  qu’il  lui  devait  la  victoire;  quand  ce  consul 
brigua  la  censure,  Caton  oublia  sa  noble  conduite,  se  fit  son 
compétiteur,  et  pour  l’écarter  plus  sûrement,  appuya  contre 
lui  une  accusation  de  détournement  des  deniers  publics. 
Pour  un  homme  qui  se  piquait  de  mœurs  antiques,  ce  n’é- 
tait pas  là  suivre  les  exemples  des  temps  anciens. 

A son  instigation,  les  tribuns  Pétilius  sommèrent  Scipion, 
en  plein  sénat,  de  rendre  compte  de  l’emploi  des  trésors 
livrés  par  Antiochus.  L’Africain  fit  apporter  ses  registres 
par  son  frère.  « Les  comptes  sont  là,  dit-il,  mais  on  ne 
les  verra  pas;  » et  il  les  déchira;  » il  ne  sera  pas  dit  que 
j’aurai  subi  l’affront  de  répondre  à une  pareille  accusa- 
tion; qu’il  m’aura  fallu  rendre  raison  de  4 millions  de 
sesterces,  quand  j’en  ai  fait  entrer  200  millions  dans  le  tré- 
sor. » N’osant  l’attaquer  lui-même,  on  s’en  prit  à son 
frère,  mais  il  l’arracha  des  mains  des  licteurs,  teton  ne  se 
rebuta  pas;  il  fallait,  disait-il,  ramener  sous  le  niveau  de  l’é- 
galité républicaine  cet  orgueilleux  citoyen  dont  l’exemple 
encourageait  le  mépris  des  lois  et  des  magistrats,  le  dédain 
pour  les  mœurs  et  les  institutions  de  son  pays.  Un  autre 
tribun  l’accusa  d’avoir  vendu  la  paix  au  roi  de  .Syrie. 

Au  jour  marqué,  Scipion  parut  entouré  d’un  nombreux 
cortège  d’amis  et  de  clients.  « Tribuns  et  vous  Romains, 
dit- il  avec  une  magnifique  insolence,  c’est  à pareil  jour  que 
j’ai  vaincu  Annibal  et  les  Carthaginois.  Comme  il  convient 
dans  un  telle  journée  de  surseoir  aux  procès,  je  vais  de  ce 
pas  au  Capitole  rendre  hommage  aux  Üieux.  Venez  avec 
moi  les  prier  de  vous  donner  toujours  des  chefs  qui  me  res- 
semblent, car  si  vos  honneurs  ont  devancé  mes  années, 
c’est  que  mes  services  avaient  prévenu  vos  récompenses.  » 
Et  descendant  de  la  tribune,  il  monta  au  Capitole.  Le  peu- 
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pie  entier  suivit  ses  pas,  laissant  les  tribuns  seuls  avec  leurs 
esclaves  et  le  héraut  qui  citait  vainement  l’accusé  du  haut  de 
la  tribune.  Scipion  parcourut  ainsi  tous  les  temples.  Ce  fut 
comme  un  nouveau  triomplje,  plus  glorieux  que  celui  où 
parurent  Scyphax  et  les  Carthaginois,  car  c’était  des  tribuns 
et  du  peuple  lui  même  qu’il  triomphait'. 

Un  autre  jour,  il  s’écria  : • Je  n’ai  rapporté  qu’un  nom  de 
l’Afrique  ®.  » Toutefois,  prévoyant  de  nouvelles  attaques  de  la 
jalousie  et  de  continuels  débats  avec  les  tribuns,  il  se  retira 
à Liternum  pour  ne  point  comparaître.  Le  jour  de  l’assigna- 
tion venu,  l’àccusé  lit  défaut.  L.  Scipion  rejeta  son  absence 
sur  la  maladie.  Les  deux  tribuns  ne  voulurent  pas  accepter 
cette  excuse,  et  ils  allaient  se  porter  à quelque  mesure 
violente,  quand  un  de  leurs  collègues,  Sempronius  Grac- 
chus,  intervint,  quoique  ennemi  personnel  de  Scipion. 
O Tant  que  P.  Scipion  ne  sera  pas  de  retour  à Rome,  dit-il, 
je  ne  soulfrirai  pas  qu’il  soit  mis  en  cause.  Eh  quoi  ! ni 
les  services,  ni  les  honneurs  mérités  n’assureront  donc 
jamais  aux  grands  hommes  un  asile  inviolable  et  sacré,  où, 
sinon  entourés  d'hommages,  du  moins  respectés,  ils  puis- 
sent reposer  leur  vieillesse  '/  » L’affaire  fut  abandonnée,  et 
le  sénat  en  corps  remercia  Gracchus  d'avoir  sacrifié  ses 
inimitiés  personnelles  à l’intérêt  général.  Retiré  à Liter- 
num, dans  une  villa  dont  n’aurait  pas  voulu  le  plus  obscur 
des  contemporains  de  Sénèque’,  Scipion  y acheva  sa  vie 
dans  le  culte  des  Muses.  Souvent  Ennius  venait  lui  lire  ses 
vers,  et  chercher  auprès  du  vainqueur  d’Annibal  des  inspi- 
rations pour  son  poème  sur  la  seconde  guerre  punique.  Un 
monument  consacra  le  souvenir  de  cette  amitié  du  héros  et 
du  poète.  Les  Scipions  placèrent  la  statue  d’Ennius  entre 
celles  de  l’Africain  et  de  l’Asiatique  sur  le  cénotaphe  qu’ils 
élevèrent  près  de  la  porte  Capène.  La  tradition  racontait 
aussi  que  dans  cette  solitude  de  Literne,  un  jour,  débar- 


I.  Tile-Lire,  X.XXVHI,  5l-o2.  Dans  Aulu-Gclle  clPolybe,  XXIV,  4,  les  [ja- 
roles,  les  noms  et  les  circonstances  difl^rent.  Tltc-Lire  avoue  lui-mémeque 
ces  dernières  années  de  Scipion  sont  toutes  pleines  d’incertitude.  — 2.  Vai. 
Mai.,  III,  7,  1.  — 3-  Voyez  la  lettre  de  Senèque  d.itée  de  Liternum  même. 
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qucrent  des  pirates  venus  de  pays  lointains;  Scipion  tit 
armer  ses  esclaves.  .Mais  les  brigands,  apprenant  que  cette 
maison  était  sa  demeure,  jetèrent  leurs  armes,  et,  s’appro- 
cliant  du  seuil,  y déposèrent  des  dons  pareils  à ceux  qu’on 
offrait  aux  dieux*.  Polybe  place  sa  mort  en  la  même  année 
que  celle  de  Philopémen  et  d’Annibal  (183).  On  croit  voir 
encore  aujourd’hui  à Patrica,  l’antique  Liternum,  son 
tomneau  et  le  second  mot  de  cette  inscription  qu’il  y 
avait  fait  graver  : Ingrate  patrie,  tu  n’auras  pas  mes  cen- 
dres*. 

L’exil  de  Scipion  enhardit  ses  ennemis.  Caton  fit  reprendre 
aux  Pétilius  l’accusation  contre  l’Asiatique  et  l’appuya  par 
un  discours  qu’on  lisaitencore  du  temps  de  T.  i^ive.  Manlius 
Vulso  était  certainement  plus  coupable;  un  des  dix  commis- 
saires qui  lui  avaient  été  adjoints  s'efforça  de  le  faire  compren- 
dre dans  ce  procès  Caton,  pressé  par  la  haine,  ne  voulutqu’un 
seul  accusé,  pour  que  sa  vengeance  fût  plus  sûre.  L.  Scipion, 
cité  avec  ses  lieutenants  et  son  questeur,  fut  condamné  à une 
amende  de  4 millions  de  sesterces;  et  le  préteur,  appuyé 
par  neuf  tribuns,  déclara  que,  si  l’on  ne  versait  pas  au  trésor 
la  somme  fixée,  il  allait  faire  conduire  l’Asiatique  en  prison. 
Mais  üracchus  opposa  encore  son  veto,  c Je  jure,  s’écria-t-il, 
que,  depuis  longtemps  ennemi  des  Scipions,  je  le  suis  encore, 
et  que  je  ne  cherche  pas  à me  faire  ici  un  mérite  auprès 

I.  Val.  Max.,  Il,  10.  — 2.  Quoiqu’on  en  ait  dit,  je  ne  puis  me  représen- 
ter Scipion  volant  les  deniers  publics.  Quand  on  afait  de  si  Rrandes  choses, 
on  ne  descend  pas  si  bas,  surtout  lorsqu'on  joue  comme  Scipion  le  rôle  de 
demi- lieu.  Malgré  l'anecdote  racontée  par  Valére  Maxime  sur  la  dot  de 
11 000  as  faite  à la  fille  de  Cn.  Scipion,  cette  maison  devait  être  riche,  car 
l’Africain  et  l’Asiatique,  très-jeunes  encore,  briguèrent'ct  obtinrent  ensem- 
ble l’onéreuse  charge  de  l’édilité.  (l’oiybe,  X,  mais  c'était  la  richesse 
des  anciens  temps.  Si  l’Africain  fixa  à .W  talcnls  la  dot  de  chacune  de  ses 
filles,  il  n'en  donna  rien  de  son  vivant,  et,  après  sa  moit,  sa  veuve  ne  put 
en  paver  à ses  gendres  qi.c  la  moitié,  l.c  reste  leur  fut  donné  par  Scipion 
Émilien,  après  la  mort  d'Æmilia.  .W  talents,  après  tout,  n’étaient  point, 
comme  on  l'a  prétendu,  une  dot  extraordinaire  pour  cette  époque,  puisque 
I’lutan|uc  affirme  que  Paul-Emile  lai-sa  à peine  de  quoi  payer  la  dot  de  sa 
femme  (in  et  qu’il  estime  cciiendant  la  valeur  de  sa  succession 

à a7flO(HI  drachmes  (ch.  AS),  ou,  comme  Polyhe,  à plus  de  CO  talents. 
Quant  aux  constructions  de  Scipion,  sa  villa  de  liternum  était  plus  que 
modeste. 
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d’eux.  Mais  la  prison  où  j’ai  vu  l’.ifricain  conduire  des  rois 
et  des  généraux  ennemis  ne  se  fermera  pas  sur  son  frère.  » 
Et  il  ordonna  qu’il  fût  mis  en  liberté.  C’est  alors  sans  doute 
que  l’Africain  lui  donna  sa  fille,  la  fameuse  Cornélie,  la 
mère  des  Gracques'.  L.  Scipion  laissa  saisir  et  vendre  ses 
biens.  Mais  leur  produit  ne  put  couvrir  l’amende.  Sa  pau- 
vreté prouvait  son  innocence.  Ses  parents,  ses  amis,  vou- 
laient lui  rendre  plus  qu’il  n’avait  perdu.  11  n’accepta  que 
quelques  objets  de  première  nécessité*  (187). 

Caton  triomphait.  Les  Scipions  étaient  humiliés  et  avec 
eux  toute  la  noblesse.  Après  la  découverte  des  Bacchanales, 
le  peuple,  malgré  la  vive  opposition  des  nobles,  donna  en- 
core la  censure  à cet  homme  nouveau,  dont  la  haine  pour 
tout  ce  qui  était  grand,  répondait  si  bien  à cette  instinctive 
jalousie  contre  les  meilleurs  citoyens,  qui  se  retrouve  dans 
toutes  les  foules,  durant  les  temps  calmes  et  prospères.  Ca- 
ton avait  moins  sollicité  cette  charge  qu’exigé  du  peuple 
qu’elle  lui  lût  confiée;  encore  ne  la  voulait-il  qu'avec  son 
ami  Valérius  Flaccus.  La  noblesse  et  les  publicains  furent 
rudement  flagellés.  Il  raya  sept  membres  du  sénat  et  parmi 
eux  un  consulaire,  le  frère  de  Flamininus,  et  un  candidat  au 
consulat  de  l’année  suivante,  Manilius.  La  revue  des  cheva- 
liers fut  aussi  sévère;  mais  quand  il  ôta  le  cheval  à L.  Scipion 
qu’il  avait  déjà  ruiné,  il  fut  soupçonnéd’envie,  dit  son  biogra- 
phe : on  crut  qu’il  ne  l’avait  fait  que  pour  insulter  à la  gloire 
de  r.Africain,  et  pour  braver  encore  une  fois  dans  sa  pe.''sonu3 
la  noblesse  tout  entière.  Non  content  ae  la  note  censoriale,  il  y 
ajoutait  des  discours  violents’,  ou  des  révélations  scandaleu- 
ses. Flamininus  lui  ayant  imprudemment  demandé  les  motiis 
de  la  honte  qu  il  infligeait  à sa  maison,  le  censeur  raconta  le 
fait  suivant:  En  partant  pour  sa  province,  Lucius  Flamininus 
avait  emmené  de  Rome  une  femme  qu’il  aimait;  un  jour. 


1.  Cependant,  d’après  Polybe,  le  mariage  n’aurait  eu  lieu  qu’après  la  mort 
de  Scipion,  sersion  adoptée  par  Plutarque  et  justifiée  par  l’Age  de  Corné- 
lie. — 2.  Cicéron  vante,  dans  une  de  ses  Verrines,  le  dé-sinlérossemerit  de 
l’Asiatique,  et  celui  de  l’afiicain  dans  le  de  O/P,  II,  22.—  H Arerb.r  ora 
lionct  in  en*  qun*....  I.iv.  XXXIX,  A3. 
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pendant  un  festin,  celte  femme  se  plaignit  d’avoir  sacrifié, 
pour  le  suivre,  un  combat  de  gladiateurs:  «N’aie  point  de  re- 
grets, lui  dit  le  consul,  et  si  tu  veux  voir  mourir  un  homme, 
la  chose  est  aisée.  » Un  chef  Boïen  vcnaitd’arri  ver  au  camp  avec 
sa  femme  et  ses  enfants;  il  le  faitvenir,  et,  tandis  que  le  Gau- 
lois implore  l’hospitalité  romaine,  Lucius  saisit  son  épée, 
le  frappe,  le  poursuit  et  le  jette  expirant  aux  pieds  de  la 
courtisane.  LesFlamininus  étaient  donc  humiliés  comme  les 
Scipions;  les  Galba  auront  leur  tour,  et  les  Fulvius,  souvent 
attaqués  ]iar  Caton,  n’échapperont  à ses  coups  que  pour 
tomber  sous  la  main  d’un  censeur,  leur  parent'. 

Lesfinances  étaient  élrangementdilapidées.  Caton  afferma 
les  impôts  à très-haut  prix  et  les  travaux  publics  au  rabais. 
Celte  intégrité  excita  de  telles  clameurs  parmi  les  publi- 
ciins,  que  le  sénat,  gagné  par  la  faction  de  Flamininus  % 
cassa  les  baux  et  les  marchés,  et  ordonna  de  nouvelles  ad- 
judications; quelques  tribuns  de  ce  parti  allèrent  jusqu’à 
citer  Caton  devant  le  peuple,  pour  le  faire  condamner  à une 
amende  de  deux  talents.  Les  censeurs  obéirent  au  sénat; 
les  adjudications  furent  faites  avec  une  légère  baisse  de 
prix,  mais  ils  avaient  écarté  des  enchères,  pour  les  punir, 
tous  ceux  qui  avaient  rompu  leurs  premiers  engagements. 

Caton  se  vengea  encore,  dans  cette  censure,  de  la  défaite 
qu’il  avait  éprouvée  dans  la  discussion  de  la  loi  Oppia;  il 
comprit  dans  le  cens  des  citoyens  les  bijoux,  les  voitures, 
les  parures  des  femmes  et  les  jeunes  esclaves  achetés  depuis 
le  dernier  lustre,  pour  une  valeur  décuple  du  prix  qu’ils 
avaient  coûté,  et  il  les  frappa  d’un  impôt  de  trois  as  par 
mille.  L’eau  des  aqueducs  à Rome  et  dans  son  aride  cam- 
i)agne  était  une  chose  précieuse  et  de  nécessité  ; mais  la 
plupart  des  aqueducs  étant  alors  souterrains*,  la  fraude 
était  facile;  une  recherche  sévère  fil  reconnaître  de  nom- 
breuses prises  d’eau,  qui  appauvrissaient  les  fontaines  pu- 
bliques, au  profit  de  quelques  riches  particuliers.  Les  cen- 

I.  En  liC,  le  censeur  Fulvius  dégrada  snn  propre  frère.  — 2.  Plut.,  in 
Cat.,  1*.  — 3.  Comme  lU</un  Appia,  VAnio  retus,  VA ina  Marcin.  Cf. 
Fabretli,  de  Aoua  d diss. 
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seurs  les  supprimèrent;  ils  obligèrent  aussi  tous  ceux  qui 
avaient  des  maisons  en  saillie  sur  la  voie  publique  à les 
démolir  dans  l’espace  de  trente  jours;  ils  firent  paver  les 
abreuvoirs,  nettoyer  et  construire  des  égouts,  percer  un 
chemin  à travers  la  montagne  de  Formies  et  élever  la  ba- 
silique Porcia. 

Cette  censure  si  hostile  aux  nobles  et  aux  riches  valut  à 
Caton  de  violentes  inimitiés,  mais  aussi  un  glorieux  surnom 
et  l'afTeclion  du  peuple,  qui  lui  éleva  une  statue  avec  cette 
inscription  : « A Caton,  pour  avoir,  par  de  salutaires  ordon- 
nances et  de  sages  institutions,  relevé  la  république  ro- 
maine que  l’altération  des  mœurs  avait  mise  sur  le  penchant 
de  sa  ruine.  » 11  y avait  donc  un  parti  nombreux  qui  sympa- 
thisait avec  le  rigide  censeur.  A sa  tète  Caton  ne  cessa  da 
combattre  contre  l’ambition,  l’avidité  et  le  luxedes grands 
tantôt  par  des  accusations  particulières,  tantôt  en  soutenant 
des  lois  somptuaires,  et  toutes  les  propositions  qui  don- 
naient de  nouvelles,  mais  inutiles  garanties  à la  liberté  : 
en  181,  une  loi  des  consuls  contre  la  brigue,  et  la  loi  Or- 
chia,  qui  limitait  le  nombre  des  convives  et  la  dépense  des 
festins*  ; en  179,  la  loi  Villia  ou  Annalis,  qui  réprimait  en- 
core la  brigue,  en  fixant  l’àge  où  l’on  pouvait  arriver  aux 
charges’;  en  174,  la  loi  Voconia,  pour  empêcher,  comme  à 
Sparte,  l'accumulation  des  biens  dans  les  mains  des  fem- 
mes*; en  161,  la  loi  Fannia,  contre  le  luxe  de  la  table*; 

1.  Macr.,  Satum.,  II,  13.  — 2.  27  ans  pour  la  questure,  37  pour  l’é- 
dilité  curule,  40  pour  la  préture  et  43  pour  le  consulat.  — 3.  Une  rcmine 
ne  pouvait  être  instituée  légataire  universelle,  ni  recevoir  plus  de  100  000 
sesterces,  ou  un  legs  plus  Tort  que  la  part  de  l’héritier  principal.  Aulu  G., 
Vil,  13;  XVII,  6.  Cic.,  in  l'err.,  42,  43;  pro  Balb.,6;  de  Senect.  5. 
La  loi  Furia  défendit  dans  la  suite  de  léguer  plus  de  1000  as  4 la  mSœe 
personne.  On  cherchait  par  ces  lois  à prévenir  l'abus  des  legs  qui  mor- 
celaient les  héritages,  et  amenaient  l'extinction  ou  l'appiuvrissement  des 
vieilles  familles.  Cic.,  in  Verr. , 1,  40.  Sur  toutes  ces  lois,  Cf.  Bach., 
llist.  jur.,  p.  149  et  sqq.  — 4.  Elle  bornait  la  dépense  des  festins  à 
100  as,  celle  des  repas  orilmaires  à 10.  Elle  fut  étendue  par  la  loi  Didia  à 
toute  l’Italie,  en  l’an  144.  Voy.dans  Hacrob.,11,  13,  l'intraduisible  discours 
d'un  orateur  qui  appuyait  la  loi  Fannia  : Si  quidem  eoret  redierat,  u(  gula 
illecti  pUrique  ingenui  pueri  pudiciliam  et  Uberlalem  tuam  vendiiarent  ; 
plerique  ex  plehe  Bomona  rino  madidi  in  eomtlium  tenirent  et  tbrü,  etc. 
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enfin,  en  159,  une  loi  des  consuls,  qui  prononcèrent  la  peine 
capitale  contre  les  candidats  convaincus  d’avoir  acheté,  à 
prix  d’argent,  les  suffrages.  En  169,  Caton  provoqua  le  dé- 
cret qui  défendit  aux  rois  de  venir  à Rome,  où  ils  laissaient 
toujours  quelques-uns  des  vices  de  leurs  cours;  plus  tard, 
il  fit  chasser  Carnéade  et  renvoyer  les  Achéens  retenus  en 
Italie.  11  ne  voulut  pas  môme,  après  la  chute  de  Persée, 
d'une  guerre  avec  Rhodes,  où  tous,  généraux  et  soldats, 
seraient  allés  chercher  ce  que  Manlius  avait  rapporté  d’A- 
sie, de  nouvelles  richesses  et  de  nouveaux  vices*.  « Je 
crois  bien,  dit-il,  avec  son  éloquence  mordante  et  amère, 
je  crois  bien  que  les  Rhodiens  auraient  voulu  nous  voir 
moins  heureux  dans  cette  guerre.  Ils  n’étaient  pas  les  seuls 
à former  ces  vœux,...  cependant  ils  n’ont  rien  fait  pour 
Persée.  Voyez  combien  nous  sommes  plus  habiles  : dès  que 
nous  voyons  notre  fortune  en  danger,  nous  remuons  le 
monde  pour  empêcher  le  dommage,...  Les  Rhodiens  ont 
voulu  devenir  nos  ennemis;  où  donc  est  la  loi  qui  punit  le 
désir,  qui  dira, par  exemple;  Si  quelqu’un  veut  avoir  cinq 
cents  arpents  de  terre  publique  ou  posséder  plus  de  trou- 
peaux que  le  règlement  ne  le  permet,  il  payera  tant  d’a- 
mende? Assurément  nous  voulons  tous  avoir  plus  qu’il 
n’est  permis,  en  sommes-nous  punis?  On  dit  encore  que 
les  Rhodiens  sont  superbes;  certes  je  ne  voudrais  pas  qu’on 
pût  adresser  ce  reproche,  ni  à moi,  ni  aux  miens;  mais  que 
les  Rhodiens  soient  superbes,  que  nous  importe?  est-ce 
que  par  hasard  nous  serions  blessés  qu’il  y eût  au  monde 
un  peuple  plus  orgueilleux  que  nous?  » 

Si,  plus  tard,  il  demanda  sans  relâche  la  destruction  de 
Carthage’,  c’est  qu’il  voyait  les  rapides  progrès  de  la  cor- 
ruption ; il  crut  qu’il  fallait  profiter  de  ce  qui  restait  encore 

1.  Windiensfs  quorum  opibus  diripiendis  possidendisque  non  pauci  ex 
tummatibus  riris  intenti  infrnsique  eranl.  Au!u-G,,  VII , 3.  Le  discours 
de  Caton,  pro  Rhnd.,  élait  célèbre  dans  l'anliquilé;  il  l’avait  inséré  lui- 
même  dans  le  huitième  livre  de  ses  Origines,  et  on  le  publia  à -part.  — 
2.  Caton  n’etait  pas  seul  à dire  : Dclenda  est  Carlhago;  ce  cri  était  si  popu- 
laire, que  Plaute  le  répète  à la  fin  de  scs  vœux  pour  la  prospérité  de  Rome, 
dans  le  Cislellaria  Vtrobis  t int  Pcpiii  pœnas  subferant. 
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aux  Romains  d’énergie  et  de  force  pour  accabler  d’un  der- 
nier coup  leur  redoutable  ennemie.  Les  générations  sui- 
vantes, abâtardies  par  la  mollesse,  ne  pourraient  plus,  pen- 
sait-il, suffire  à celte  œuvre.  Nul  doute  aussi  qu’il  n’ait 
applaudi  avant  de  mourir  aux  efforts  du  tribun  Calpurnius 
Pison,  qui  proposa,  en  149,  l’établissement  d’un  tribunal 
permanent  pour  juger  les  concussionnaires  devenus  trop 
nombreux '.Les coupables  échappaient, grâce  aux  longueurs 
d’un  jugement  par-devant  le  peuple.  Cinq  ans  plus  tard, 
trois  tribunaux  permanents,  quæstiones  perpetuæ,  furent  créés 
contre  les  crimes  de  majesté,  de  brigue  et  de  péculat  : le  véto 
des  tribuns  ne  pouvait  en  arrêter  l’action,  ni  les  comices  en 
casser  les  sentences  L’n  citoyen  condamné  pour  concussion 
perdait  le  droit  de  parler  jamais  devant  le  peuple  ’.  .\  ces  ré- 
formes nous  rattacherons  les  lois  labellaires  des  tribuns  Ga- 
binius  et  Cassius,  qui  établirent  le  scrutin  secret,  en  139, 
pour  l’élection  des  magistrats,  et  en  137  pour  tes  jugements 
publics’. 

Cette  rude  guerre  que  Caton  fit  aux  mœurs  desontemps, 
cette  censure  perpétuelle  lui  avaient  suscité  trop  d’enne- 
mis, pour  que  son  repos  n’en  fût  pas  troublé*.  Cinquante 

I.  Cic.,  Brut-,  27.  La  loi  Calpurnia  fut  rcnouTeli'e  et  rendue  plus  sévère, 
en  125,  par  la  loi  .lunia  , e t 1 14  par  la  loi  Acilia,  en  (î9  par  la  loi  Cornelia, 
en  .50  par  la  loi  Julia.  — 2.  Bhét-,  I,  11.  — 3.  Cic.  Rhrl.  I,  1 1.  — 3.  Cicé- 
ron énumf  re  quatre  lois  labellaires  ; 1"  Gabinia  (de  Amie.,  12);  2*  Castia 
(Briilus,  Ib,  27);  3"  Vnpiria,  l'an  131,  pour  l’adoption  et  le  rejet  des  lois 
(pro  Utl-,  3;  Bp.  fam.,  IX,  21;  Brut.,  ibid.)-,  4*  C.ilia,  l’an  lU7,  dans  les 
crimes  de  haute  trahison  {l‘erdnelltonis).  Dès  lors  tout  fut  traité  au  scrutin 
secret,  ce  qui  embarrassa  les  acheteurs  de  suffrages.  Il  faut,  dit  Montes- 
quieu (Esprit  des  lois,  il,  III  avec  Cicéron,  que  le  petit  peuple  soit  éclairé 
par  les  principaux  et  contenu  par  la  gravité  de  certains  personnages.  Mais 
quand  la  corruption  est  generale,  que  peuvent  Caton  et  Brutus?  Le  peuple 
d'ailleurs,  même  avec  le  scrutin  secret,  saurabientoujourscequeconseil- 
lent,  ce  que  désirent  ces  graves  personnages.  Il  vaut  donc  mieux  s'en  tenir  à 
la  première  opinion  de  Cicéron,  qui  appelle  le  scrutin  secret  la  sauvegarde 
muette  d#  la  liberté.  Le  tribun  Cassius  (Longinus  Pavilla),  dont  il  est  parlé 
dans  le  texte,  fut  après  Caton  l’homme  le  plus  sévère  et  le  plus  intègre  do 
ce  temps  Kn  113,  il  condamna  plusieurs  vestales  que  le  grand  prêtre  avait 
épargnées;  nous  le  retrouveronsà  cette  époque.  — 4 .Vec  quemquam  s.rpius 
pnstulntum  et  semper  absoluliim.  PL,  VII,  27.  On  conservait  encore  de  lui 
cinquante  discours  du  temps  de  Cicéron.  Brut.,  17. 
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fois,  il  fut  accusé  et  appelé  en  justice.  La  dernière  fois  il 
avait  83  ans.  Néanmoins  il  composa  et  prononça  lui-méme 
son  plaidoyer,  où  se  trouvaient  ces  belles  et  simples  paroles: 
« Il  est  bien  difficile,  Romains,  de  rendre  compte  de  sa  con- 
duite devant  les  hommes  d’un  autre  siècle  que  celui  où  l’on 
a vécu.  » A 85  ans  il  cita  encore  devant  le  peuple  Serv. 
Galba,  car  il  avait,  dit  Tite-Live,  une  âme  et  un  corps  de 
fer,  et  la  vieillesse,  qui  use  tout,  ne  put  le  briser. 

Mais  cette  haine  persévérante  avait  amené  une  réaction 
aristocratique.  Ne  pouvant  imposer  silence  à ce  censeur 
perpétuel,  les  nobles  avaient  rendu  son  opposition  moins 
dangereuse,  en  brisant  entre  ses  mains  l'arme  dont  il  se 
servait  contre  eux.  En  l’année  181,  ils  avaient  renversé 
l’organisation  démocratique  des  comices'.  Lépidus  et  Ful- 
vius,  qui  avaient  succédé  à Caton  dans  la  censure,  avaient 
rétabli  pour  l’assemblée  du  peuple  les  catégories  de  for- 
tune, je  veux  dire  le  système  des  classes  aboli  avant  la  se- 
conde guerre  punique.  On  prit  encore  lès  suffrages  par 
tribus-,  mais  dans  chaque  tribu  il  y eut  plusieurs  classes; 
les  sénateurs,  les  chevaliers,  les  laboureurs,  les  arti- 
sans, etc.,  votèrent  à part.  Sempr.  Gracchus  acheva  cette 
réorganisation  des  comices  en  retirant  les  affranchis  des 
tribus  rustiques  pour  les  renfermer  dans  une  des  quatre 
tribus  urbaines,  l’Esquiline’.  Plus  tard,  l’institution  des 
quæslioues  pcrpeluæ,  bien  que  justifiée  par  1 intérêt  public, 
fournit  encore  aux  nobles,  qui  remplissaient  seuls  ces  tribu- 
naux, une  occasion  de  se  saisir  du  droit,  jusqu'alors  exercé 
par  le  peuple  lui-mème,  de  juger,  au  criminel,  sans 
appel. 

Dans  ce  retour  vers  le  passé,  dans  cette  réaction  si  favo- 
rable à leurs  privilèges,  ils  n’oublièrent  pas  la  religion,  que 
tous  les  pouvoirs  établis  s’obstinent  à considérer  comme  un 

1.  Liv.,  XL,  SI.  Voyez  mon  I"  volume,  p.  35!)  et  n.  1.  Cependant  l’an- 
cienne assemblée  par  tribus  continua  de  subsister,  comme  le  prouve  Ci- 
céron, Fam.,  VIII,  30.  Les  Cracques  s’en  servirent  pour  Liire  p.-us3er  leurs 
lois.  — 2.  Liv.,  XLV,  15.  Cepen<lant  ceux  qui  avaient  un  fils  âgé  de  plus 
de  quinze  ans,  et  ceux  qui  possédaient  des  terres  pour  plus  de  .30000  sester- 
ces, purent  rester  dans  les  tribus  où  ils  étaient  établis. 
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moyen  précieux  de  gouvernement.  Plus  la  foi  s’en  allait, 
plus  fortement  on  se  rattachait  à la  lettre  ; et  le  peuple 
était  effrayé  de  prodiges  multipliés*,  les  magistrats  rappe- 
lés par  des  mesures  sévères  au  respect  des  auspices*, 
la  sainteté  des  jours  fastes  religieusement  maintenue  (loi 
Fuffia),  enfin  l’assemblée  des  tribus  mise  elle-même,  par 
la  loi  Æiia  (167),  dans  la  dépendance  des  augures*. 

C’était  donc  par  les  lois,  par  la  religion , par  l’autorité 
judiciaire  comme  par  la  concentration  des  propriétés  et  par 
l’abaissement  du  peuple,  toute  une  réaction  aristocratique. 
« Rome,  dit  Salluste,  était  divisée,  les  grands  d’un  côté,  le 
peuple  de  l’autre,  et  au  milieu,  la  république  décliirée,  la 
liberté  mourante.  La  faction  des  nobles  triomphait;  le  tré- 
sor, les  provinces,  les  magistratures,  les  triomphes,  toutes 
les  sortes  de  gloire,  et  les  richesses  du  monde,  ils  avaient 
tout.  Sans  lien  et  sans  force,  le  peuple  n’était  plus  qu’une 
impuissante  multitude,  décimée  par  la  guerre  et  par  la 
pauvreté.  Car,  tandis  que  les  légionnaires  combattaient  au 
loin,  leurs  pères,  leurs  enfants  étaient  chassés  de  leurs 
héritages  par  des  voisins  puissants.  Le  besoin  de  la  domi- 
nation et  une  insatiable  cupidité  firent  tout  envahir,  tout 
profaner,  jusqu’au  jour  où  cette  tyrannie  se  précipita  elle- 
même*.  » 

Cette  ruine,  Caton  l’avait  pressentie;  et,  à son  éternel 
honneur,  il  avait,  pour  la  prévenir,  fait  de  sa  vie  entière 
un  long  combat.  Pendant  plus  de  soixante  ans  il  avait  lutté 
contre  l’indiscipline  des  soldats,  contre  l’orgueil  et  l’ambi- 
tion des  grands,  contre  la  vénalité  du  peuple,  le  luxe  des 
femmes,  les  mœurs  de  tous.  Mais,  à la  fin,  vaincu  lui- 
même,  il  céda  au  torrent.  Cette  ostentation  de  rudesse  et 


I.  Voyez  Jul.,  Oliseq. — 2 Les  deux  consuls  furent  rappelés  de  leurs  pro- 
vinces et  forcés  d’aldiqucr,  par  suite  d’irrégularité  dans  l èlection.  Cic.,  de 
Oit.,  II,  3d.  — 3.  Cic.,  in  Val.,  6,  9,  Fam.,  Vil,  30;  l’ror.  tons.,  19.  — 
L Jugurlh-,  41,  et  ad  C.vsar,,  4.  Lucain  a résumé,  I,  167,  les  causes  de  la 
chiite  de  la  république,  mais  avec  moins  d’énergie  que  Salluste  : 

llrbus  m'ires  cessere  secundis, 

PT,rdaqne  tl  hostiles  luzum  sunsere  rapin.r,  etc. 
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de  frugalité  vint  se  perdre  dans  le  scandalede  ses  dernières 
années.  Caton  aussi  était  trop  vieux  d’un  jour. 

« 11  avait  toujours  un  grand  nombre  d’esclaves  qu’il  ache- 
tait parmi  les  prisonniers;  il  choisissait  les  plus  jeunes, 
comme  plus  faciles  à dresser.  Dans  les  commencements, 
lorsqu’il  était  encore  pauvre  et  qu’il  servait  comme  simple 
soldat,  il  ne  se  fâchait  jamais  contre  ses  esclaves  et  trou- 
vait bon  tout  ce  (ju’on  lui  servait.  Dans  la  suite,  quand  sa 
fortune  fut  augmentée  et  qu’il  donnait  à manger  à ses  amis 
et  aux  officiers  de  son  armée,  il  faisait,  aussitôt  après  son 
dîner,  donner  les  étrivières  à ceux  de  ses  domestiques  qui 
avaient  servi  négligemment  ou  mal  apprêté  quelque  mets. 
11  avait  soin  d’entretenir  toujours  parmi  eux  des  querelles 
et  des  divisions  : il  se  méfiait  de  leur  bonne  intelligence  et 
en  craignait  les  effets.  Si  un  esclave  avait  commis  un  crime 
digne  de  mort,  il  le  jugeait  en  présence  de  tous  les  autres, 
et,  s’il  était  condamné,  il  le  faisait  mourir  devant  eux. 

« Devenu  trop  ardent  à acquérir  des  richesses,  il  négligea 
l’agriculture,  qui  lui  parut  un  objet  d’amusement  plutôt 
qu’une  source  de  revenus;  et,  voulant  placer  son  argent 
sur  des  fonds  plus  sûrs  et  moins  sujets  à varier,  il  acheta  des 
étangs,  des  terres  où  il  y eut  des  sources  d’eau  chaude,  des 
lieux  propres  à des  foulons,  des  possessions  qui  occupas- 
sent beaucoup  d’ouvriers,  qui  eussent  des  pâturages  et  des 
bois,  dont  il  retirât  beaucoup  d’argent,  et  dont  Jupiter, 
comme  il  le  disait  lui-même,  ne  pût  diminuer  le  revenu. 
Il  exerça  la  plus  décriée  de  toutes  les  usures,  l'usure  ma- 
ritime. 11  excitait  son  fils  à ce  commerce  usuraire,  en  lui 
disant  qu’il  ne  convenait  tout  au  plus  qu’à  une  femme 
veuvedediminuerson  patrimoine.  Mais  ce  qu’il  aditde plus 
fort  et  qui  caractérise  le  plus  son  avarice,  c'estque  l’homme 
admirable,  l’homme  divin  et  le  plus  digne  de  gloire  était 
celui  qui  prouvait,  par  ses  comptes,  qu’il  avait  acquis  plus 
de  bien  qu’il  n’en  avait  reçu  de  ses  pères....  Dans  un  âge 
très-avancé  il  entretint  commerce  avec  une  jeune  esclave, 
sous  les  yeux  de  son  fils  et  de  sa  helle-lille,  et  pour  les  pu- 
nir de  leurs  justes  reproches,  il  contracta  un  nouveau  ma- 
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riage  avec  la  fille  de  son  greffier  : union  indigne  de  lui  et 
honteuse  à son  âge  » 

Caton  vaincu,  Caton  donnant  l’exemple  du  scandale  etde 
l’impiété,  qui  pouvait  résister  encore?  Avant  de  s’abandon- 
ner lui-même,  l’austère  censeur  s’élait  vu  de  toutes  parts 
débordé.  Il  avait  fait  chasser  les  philosophes  grecs;  il  aurait 
voulu  leur  fermer  Home  et  l’Italie.  Mais  contre  les  idées  il 
n’y  a ni  lois  assez  fortes,  ni  murailles  assez  hautes*.  Les 
sénateurs  Julius,  Aufidius,  Albinus.Cassius  llémina, Fabius 
Piclor,  etc.,  laissèrent  Caton  écrire  en  latin  ses  Origines; 
ce  fut  dans  la  langue  savante  qu’ils  composèrent  leurs  his- 
toires; et  ce  goût  des  lettres  grecques,  passant  par-dessus 
l’Italie,  pénétra  jusqu’au  pied  de  l’Atlas,  où  un  fils  de  Mas- 
sinissa,  Manastahal,  honora  les  muscs  du  Pinde’.  Caton 
avait  voulu  remettre  en  honneur  la  frugalité,  le  travail,  la 
dignité  du  pauvre;  et,  chaque  jour,  les  campagnes  deve- 
naient plus  désertes,  le  luxe  plus  ruineux,  la  servilité  du 
peuple  plus  grande;  les  élections  n'étaient  qu’un  marché, 
et  le  tarif  des  voix  était  public.  11  avait  donné  dans  ses  pro- 
vinces l'exemple  d'une  administration  sage  et  désintéressée; 
et  jamais  les  exactions  n’avaient  été  aussi  nombreuses  et 
aussi  fortes.  11  avait  combattu  l’indiscipline  des  soldats  ; et 
Scipion  Émilien  allait  trouver  les  légions  d’Espagne  livrées 
aux  plus  affreux  désordres.  Il  avait  voulu  ramener  les  no- 
bles au  sentiment  de  l’égalité,  au  respect  des  lois;  et  il 
avait  vu  se  former  une  aristocratie  qui  dominait  le  sénat 
lui-méme.  L’intervalle  qui  séparait  les  grands  et  le  peuple 
s’était  encore  élargi,  l’abîme  s’était  creusé,  plus  profond, 
plus  inévitable. 

Ainsi,  la  société  romaine  était  rapidement  entraînée  vers 

I.  IMul.,  37.  Voyez  cliap.  33,  sa  honteuse  intervention  dans  les  plaisii-s 
de  ses  esclaves.  — 2.  Cependant  dan.s  sa  vieillesse  Caton  lut  beaucoup  les 
auteurs  grecs,  surtout  Thucydide  et  Dümoslhènes,  cl  ses  écrits  étaient  en- 
richis de  matimes  et  de  traits  d’histoire  tirés  des  auteurs  grecs.  Plusieurs 
de  ses  sentences  murales  en  sont  traduites  mot  à mot.  Plut.,  in  fine;  Cic. 
de  Senecl.,  I.  — 3.  I.iv.,  Ép.,  49.  Massinissa  avait  à sa  table  des  musiciens 
grecs,  dit  Athénée,  et  Micipsa  établit  une  colonne  de  Grecs  à Cirta,  Slrab., 
XVII,  p.  831. 
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une  révolution  prochaine.  Et  ce  mouvement  était  légitime, 
car  il  fallait  bien  que  cette  ville,  devenue  un  empire,  se 
transformât;  il  fallait,  pour  que  la  cité  italienne  pût  ren- 
fermer le  monde,  qu’elle  renonçât  à son  esprit  étroit,  à sa 
religion  locale,  â ses  lois  hostiles  contre  l’étranger; qu’elle 
s’ouvrit  à toutes  les  idées  et  à tous  les  cultes,  pour  s’ouvrir 
ensuite  â tous  les  peuples.  A force  de  multiplier  les  dieux, 
on  approchait  de  l’unité  divine  que  Cicéron  va  bientôt  pro- 
clamer; en  détruisant  le  patriotisme  municipal,  on  allait 
s’élever  â l’idée  de  la  cité  universelle,  dont  Marc  Auréle 
écrira  les  lois.  Et  nous-mêmes  avons-nous  droit  de  nous 
plaindre  de  cette  transformation,  nous  qui,  sans  elle,  ne  se- 
rions que  les  fils  déshérités  de  l’ancien  monde?  Si  les  Ro- 
mains, en  elfet,  avaient  conçu  pour  la  littérature  grecque 
ce  mépris  qu’eurent  les  soldats  d’Alexandre  pour  les  civi- 
lisations de  l’Afrique,  de  la  Phénicie  et  de  l’Asie  centrale, 
le  long  travail  d’une  race  douée  par  le  ciel  de  tous  les  dons 
de  l’intelligence  eût  été  perdu  pour  nous,  comme  l’a  été 
l’antique  sagesse  des  prêtres  de  l’Égypte  et  de  la  Chaldée. 
Aujourd’hui,  nous  sommes  réduits  â réveiller  péniblement 
sur  les  bords  du  Nil,  de  l’Euphrate  et  du  Gange,  quelques- 
uns  de  ces  échos  sacrés,  de  même  que  nous  allons  au  mi- 
lieu des  ruines  de  Palanqué,  ou  sur  les  rives  de  l’Ohio, 
demander  au  nouveau  monde  les  secrets  d’un  passé  mysté- 
rieux. 11  convient  donc  de  tenir  compte  aux  Romains 
d’avoir  montré,  au  lieu  du  mépris  superbe  des  Grecs,  ou 
de  la  sauvage  indifférence  des  conquérants  du  .Mexique  et 
du  Pérou  pour  les  sociétés  qu’ils  brisaient,  cette  admira- 
tion naïve  qui  fit  d’eux  les  élèves  dociles  de  ceux  qu’ils 
avaient  vaincus,  et  qui  nous  a conservé  tant  de  chefs- 
d’œuvre. 

Malheureusement  pour  Rome,  scs  mœurs  périrent  dans 
ce  contact  avec  une  civilisation  savante,  mais  corrompue. 
Elles  auraient  été  sauvées,  si  le  mouvement  avait  pu  être 
retenu  dans  les  limites  où  quelques  nobles  esprits  auraient 
voulu  l’arrêter.  Le  génie  sévère  du  Latium,  lentement  fé- 
condé et  poli  par  la  science  et  l'urbanité  grecques,  eût  sans 
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doute  donné  de  plus  glorieux  produits;  c'est  là  ce  que 
voulaient  ces  grands  citoyens  : Paul-Émile,  dont  la  vie  fut 
tour  à tour  consacrée  aux  affaires  publiques,  à l’éducation 
de  ses  enfants,  à la  culture  des  lettres,  et  qui  mourut 
pauvre,  après  avoir  conquis  la  Macédoine  Scipion  Nasica, 
déclaré  par  le  sénat  le  plus  honnête  homme  de  la  répu- 
blique, et  son  fils  Corculum,  assez  modeste  pour  refuser  le 
titre  d’impérator  avec  le  triomphe,  et  qui  trois  fois  fit 
ajourner  malgré  Caton  la  ruine  de  Carthage  l’austère 
Calpurnius  Pison,  surnommé  Krugi,  habile  orateur,  vail- 
lant capitaine,  profond  jurisconsuUe  et  écrivain’;  les 
Scævola,  l’honneur  du  Forum  et  du  barreau  *;  les  deux 
Lælius,  célèbres  par  leur  constance  dans  l’amitié,  mais 
surtout  le  second,  surnommé  le  Sage,  qui  fut  l’ami  de  Pa- 
cuvius  et  de  Térence,  peut-être  leur  conseiller  et  leur 
guide  ; Sempronius,  le  père  des  Grecques  et  le  pacificateur 
de  1 Espagne;  Fabius  Servilianus  et  Manlius,  qui  tous  deux 
punirent  de  mort  les  dérèglements  et  les  concussions  de 
leurs  fils  ’ ; enfin  les  Tubéron,  de  la  famille  Ælia,  qui  eut 
quatre  consulats  dans  cette  période.  Ils  étaient  si  pauvres, 
malgré  leur  alliance  avec  les  maisons  Æmilia  et  Cornélia, 
que  seize  membres  de  cette  famille  n’avaient,  à eux  tous, 


1.  Plut.,  in  Æm.,  43,  et  Puljbc,  XXXIII,  8.  Ou  ne  trouva  pas  de  quoi 
rendre  à sa  femme  la  dot  qu'elle  avait  apportée,  il  fallut  vendre  des  terres. 
Un  fiU  de  Paul-Émile,  Fabius,  écrivit  des  annales  romaines.  — 2.  En 
159,  les  censeurs  faisaient  construire  un  théâtre  avec  des  sièges  et  des 
loges  commodes.  Nasica  représenta  qu'il  était  dangereux  pour  les  mœurs 
publiques  de  trop  multiplier  les  jeux  scéniques,  et  la  construction  du  théâ- 
tre fut  pour  quelque  temps  ajournée. — 3.  Il  avait  composé  des  mémoires 
ou  annales  de  son  temps.  — 4.  I.es  trois  principaux  furent  Publies,  consul, 
durant  le  tribunal  de  Tiberius  Gracchus ; Quinlus,  le  guide  de  Cicéron,  et 
qui  osa  résister  éloquemment,  en  plein  sénat,  à Sylla  tout-puissant;  un  au- 
tre Ouintus,  fils  de  Publies,  et  que  t'.icéron  appelle  le  plus  grand  orateur 
parmi  les  jurisconsultes,  le  plus  grand  jurisconsulte  parmi  les  orateurs.  Ci- 
céron rapporte  du  premier  Quintus,  qu'achetant  un  jour  un  fonds  de  terre, 
il  paya  lOOOOO  sesterc-'s  de  plus  qu'on  no  lui  avait  demandé,  parce  qu'il 
trouvait  le  prix  trop  faible.  /<«  0/f..  III,  15.  — 5.  La  province  de  Macédoine 
accusait  Silanus  de  concussion.  Manlius,  son  père,  le  jugea  lui  même,  le 
bannit  de  sa  présence,  cl  refusa  d'as.sisler  à .ses  funérailles,  quand  le  cou- 
pable, de  désespoir,  se  fut  donné  la  mort.  Liv.,  Ep.  54  ; Val.  Max.,  V,  8, 
3;  Cic. , de  fin  bon.,  I,  7. 
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qu’une  petite  maison  et  une  ferme  dans  le  territoire  de 
Veïes.  Q.  Tubéron,  le  gendre  de  Paul-Émile,  ne  posséda 
jamais,  même  consul,  que  de  la  vaisselle  de  terre,  si  ce 
n’est  une  petite  coupe  d’argent  que  lui  avait  donnée  le  con- 
quérant de  la  Macédoine 

Mais  le  plus  grand  de  tous  ces  illustres  personnages  est 
encore  Scipion  Émilien,  le  tils  de  Paul-Émile  et  le  petit- 
fils  par  adoption  de  l’Africain.  Son  amitié  pour  Polybe  fut 
célèbre  dans  l’antiquité.  « Notre  liaison,  dit  cet  historien, 
commença  par  les  entretiens  que  nous  avions  ensemble  sur 
les  livres  qu’il  me  prêtait.  Quand  les  Achéens,  appelés  à 
Rome,  furent  dispersés  en  différentes  villes  d’Italie,  Scipion 
et  son  frère  Fabius  demandèrent  avec  instance  au  préteur 
que  Je  demeurasse  auprès  d’eux....  Én  jour  que  Fabius  allait 
au  Forum,  je  me  trouvai  seul  avec  Émilien,  qui  me  dit 
avec  douceur  et  en  rougissant  : Pourquoi,  Polybe,  lorsque 
vous  partagez  la  même  table  avec  mon  frère  et  moi,  lui 
adressez-vous  toujours  de  préférence  la  parole  ? Apparem- 
ment vous  me  croyez,  comme  le  pensent  mes  concitoyens, 
indolent  et  inappliqué,  parce  que  je  ne  me  livre  pas  aux 
exercices  du  barreau.  Et  comment  le  ferais-je?  tout  le 
monde  me  répète  que  de  la  maison  des  Scipions  ce  n’est 
pas  un  orateur  qu’on  attend,  mais  un  général.  — Au  nom  des 
dieux,  lui  dis-je,  ne  croyez  pas  que  si  j’agis  de  la  sorte,  ce 
soit  faute  d’estime,  mais  uniquement  parce  que  Fabius  est 
votre  aîné;  au  reste,  j’admire  ces  sentiments  et  cette  ar- 
deur, et  si  mes  conseils  peuvent  vous  aider  à soutenir 
dignement  le  nom  que  vous  portez,  disposez  de  moi.  — Alors 
Scipion  me  prenant  les  mains  : Oh  ! dit-il,  quand  verrai-je 
cet  heureux  jour,  où,  libre  de  tout  engagement  et  vivant 
avec  moi,  vous  me  donnerez  toutes  vos  pensées?  C’est  alors 
que  je  me  croirai  digne  de  mes  ancêtres  ’.  » Le  premier 
effet  de  ce  noble  commerce  fut  d’inspirer  à Scipion  l’amour 


1.  l’I.,  XXXIII,  hO.  F.-îul-Émilo  lui  avait  donné  pour  sa  part  du  butin 
5 livres  d’argent.  — 2.  Folyb.,  XXXII,  U.  J’emprunte  à la  Vie  de  Scipion 
de  M.  Villemain,  les  lignes  suivantes,  qui  suut  en  partie  traduites  de 
Polylic. 
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du  travail,  des  fortes  études,  et  l’aversion  pour  le  luxe  et 
les  mœurs  licencieuses  de  la  jeunesse  romaine.  Et  tandis 
que  la  conquête  de  la  Macédoine  infectait  Rome  de  vices  et 
de  séductions  nouvelles,  l’amitié  du  sage  Polybe  épurait 
dans  Scipion  les  vertus  mêmes  de  l’ancienne  république, 
et  leur  donnait  quelque  chose  de  plus  touchant  et  de  plus 
noble.  Au  milieu  de  cette  avarice  innée  dans  Rome,  et  qui 
se  mêlait  à la  probité  de  Caton,  comme  elle  excita  plus  tard 
les  rapines  de  Scaurus,  Scipion  étonna  ses  concitoyens  par 
un  désintéressement  inconnu. 

Ces  vertus  gagnèrent  Jusqu’à  Caton,  qui,  espérant  trouver 
dans  Ëmilien  le  destructeur  de  Carthage , en  oublia  un 
instant  sa  haine  contre  les  Scipions.  ■ Celui-là  seul,  disait-il 
d’Émilien,  en  lui  appliquant  un  vers  d’Homère,  celui-là 
seul  a conservé  sa  raison  ; les  autres,  vaines  ombres,  pas- 
sent et  se  précipitent.  » Nous  avons  dit  ailleurs  ses  services 
militaires,  ses  efforts  pour  rétablir  la  discipline,  et  son  dés- 
intéressement au  milieu  des  dépouilles  de  Carthage.  Quel- 
ques années  après,  envoyé  en  Orient  pour  régler  les  inté- 
rêts des  peuples  et  donner  des  couronnes  ',  il  montra  dans 
ces  cours  voluptueuses  une  dédaigneuse  simplicité.  Il 
avait  avec  lui  le  philosophe  Panætius,  peut-être  Polybe,  et 
seulement  cinq  esclaves;  mais  à son  approche  les  rois  des- 
cendaient de  leurs  chars  ; Ptolemée  Physcon  oublia  pour 
lui  sa  mollesse  et  sa  divinité.  « Les  Alexandrins,  dit  Scipion 
à Panætius,  nous  auront  l’obligation  de  voir  une  fois  au 
moins  marcher  leur  roi.  » 

A son  retour,  il  fut  élevé  à la  censure  par  le  peuple,  qui 
repoussa  pour  lui  l’orgueilleux  Claudius.  Scipion  voulait 
apporter  dans  cette  charge  une  sévérité  salutaire.  Mais  il 
fut  contrarié,  dans  toutes  ses  mesures,  par  la  faiblesse  de 
son  collègue  Mummius.  Aussi  disait-il  au  peuple  qu’il 
aurait  Justitié  sa  confiance,  s’il  avait  eu,  ou  s’il  n’avait  pas 
eu  de  collègue.  Garder  les  mœurs  antiques,  la  simplicité, 
la  discipline,  et  cependant  honorer  les  muses  nouvelles  jus- 

I.  ’Enl  xi  xaT«imf,oa!>#a»  tb;  xBti  r^v  olxou|Uvr,v  paaiXitc;  tvB  toi; 
itfoarixouBiv  Rolybe,  Fr,  Hift.,  63. 
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qu’à  aider  peut-être  Térence,  tels  étaient  les  désirs  de  ce 
noble  esprit.  Autour  de  lui  se  pressaient,  réunis  par  les 
mêmes  études  et  par  les  mêmes  besoins,  les  Fannius,  dont 
l’un  donna  son  nom  à la  première  loi  somptuaire,  et  un 
autre  fut  un  éloquent  adversaire  des  Gracques  ' ; Sem- 
pronius  Asellio,  auteur  d’une  histoire  de  la  guerre  de 
Numance,  où  il  avait  servi  comme  tribun  légionnaire;  le 
vertueux  Rutilius  Rufus,  qui  écrivit  en  grec  une  histoire  de 
Rome,  et  en  latin  ses  propres  mémoires;  l’historien  Cælius 
Antipater  son  neveu  Tubéron,  et  son  ami  le  sage  Lælius 
auquel  Cicéron  prête  de  si  nobles  paroles.  .Mais  ce  qui  dis- 
tingue Émilien  de  tous  les  Romains  de  cet  âge,  c’est  une 
élévation  de  pensées  Jusqu’alors  inconnue  aux  avides  et 
grossiers  habitants  de  la  cité  de  .Mars.  Il  avait  pleuré  sur 
Carthage  et,  frappé  de  ces  révolutions  fatales  des  empires, 
il  s’effrayait  de  l'avenir  de  Rome.  Quand,  à la  clôture  du 
lustre,  le  héraut,  suivant  l’usage,  demanda  aux  dieux  de 
rendre  la  fortune  romaine  plus  prospère  et  plus  grande  : 
« Elle  est  assez  bonne,  elle  est  assez  grande,  s’écria-t-il, 
demandons  seulement  aux  dieux  de  la  conserver  sans 
atteinte.  » Il  avait  bien  compris  quels  dangers  courait  la 
république;  et  d’un  œil  inquiet  il  suivait  cette  lente  décom- 
position des  mœurs  et  du  peuple  lui-même  *.  Peut-être 
aurait-il  pu  l’arrêter.  Cicéron  l’a  cru;  et  le  titre  qu’il 
accepta  plus  tard  de  patron  des  Italiens  *,  la  tentative  faite 
par  son  ami  Lælius  durant  son  consulat  % montrent  qu’il 
aurait  hardiment  porté  la  main  suc  les  abus.  Tibérius,  dit 
Plutarque,  ne  lit  que  reprendre  les  projets  de  Scipion.  .Mais 
quels  étaient-ils?  Cicéron,  toujours  si  fidèle  dans  ses  Dia- 
logues au  caractère  des  personnages  qu'il  fait  parler  ‘,  met 


I.  Vell.  Palcrc.,  Il,  9.  Un  troisième,  C.  Fannius  Slrnbon,  geniire  de  Læ- 
lius, écrivit  des  annales,  dont  .M.  Brutus  fit  un  abrégé.  App. , H.,  67;  Cic., 
de  Hep.,  I,  12;  de  Amie.,  I.  — 2.  Il  était  en  relation  avec  Lælius.  Cic., 
Oral.,  69.  — 3.  On  saitsa  loudroyante  apostroplie  aux  plébéiens. — 4.  App., 
fl.  C.,  19.  — .">.  Plut.,  in  ri!).,  8.  Tibérius  aurait  réussi,  dit-il,  si  Scipion 
.s’était  trouvé  à Rome  au  moment  où  il  proposa  sa  première  loi.  — 6.  Il  dit 
lui-même  quel  soin  il  mettait  à tracer  des  portraits  fidèles.  Cf.  sa  lettre  à 
Atticus  au  sujet  de  Varron  et  de  Scævola,  C’est  une  des  premières. 
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dans  la  bouche  de  Scipion  l’éloge  d’une  monarchie  tem- 
pérée, d'un  gouvernement  mixte,  où  roi,  nobles  et  peuple 
se  feraient  harmonieusement  équilibre*.  Ailleurs  il  rap- 
pelle que  « sa  lecture  favorite  était  la  Cyropédie,  livre  où 
n’est  oublié  aucun  des  devoirs  d’un  gouvernement  actif  et 
modéré;  > mais  ce  livre  est  aussi  le  tableau  idéal  d’une 
royauté  absolue,  quoique  bienfaisante*.  Scipion  pensait-il 
donc,  un  siècle  avant  l’établissement  de  l’empire,  que  Rome 
)ie  pourrait  se  sauver  qu’en  abdiquant  sa  liberté?  Du  moins 
on  trouve  encore  l’idée  confuse  de  quelque  grand  change- 
ment, nécessaire  pour  sauver  l’État,  dans  ce  passage  du 
songe  de  Scipion,  où  l’Africain  dit  à son  petit-fils  : • La  répu- 
blique tout  entière  se  tournera  vers  toi  : le  sénat,  les  gens 
de  bien,  les  alliés,  les  Latins  mettront  en  toi  seul  leur 
dernière  espérance-,  et  dictateur,  tu  régénéreras  la  répu- 
blique , si  tu  peux  échapper  aux  mains  impies  de  tes 
proches.  » Puis  il  lui  montre  par  delà  tous  les  mondes, 
au  milieu  du  divin  concert  des  sphères  célestes,  un  lieu 
tout  brillant  d'étoiles  et  resplendissant  de  lumière,  où,  sous 
l'œil  de  Dieu,  jouissent  d’une  félicité  sans  terme  ceux  qui 
ont  sauvé  ou  agrandi  leur  patrie.  « C’est  du  ciel  que  vien- 
nent, lui  dit- il,  c’est  au  ciel  que  retournent  les  chefs  dé- 
voués et  les  sauveurs  des  nations.  Là  est  la  vie  véritable, 
la  votre  n’est  que  la  mort.  Courage  donc;  exerce  ton  âme 
immortelle  aux  plus  sérieux  travaux  ; surtout  qu’elle 
veille  au  salut  de  la  patrie.  C’est  l’étude  la  plus  digne 
d'elle;  l’âme  habituée  à ces  nobles  soins  s’envole  plus 
facilement  vers  sa  demeure  céleste,  tandis  que  celle  qui 
n’a  connu  que  la  volupté  et  les  passions  erre  misérable- 
ment autour  de  votre  globe,  battue  durant  des  siècles  par 
la  tourmente  *.  » 

Malheureusement  Scipion  ne  put  toujours  veiller  sur 


I.  De  Rep.,  I,  30.  Ep.,  ad  Quint.,  I.  — 2.  Pour  Cicéron,  le  consulat 
représentait  la  royauté.  Nous  le  verrons  chercher  à élaMir  cet  équilibre 
entre  les  classes  de  la  société  romaine.  — 3.  Multis  eiagilali  lecutit,  cette 
image  rappelle  le  cercle  de  Dante,  oé  d’incessants  tourbillons  emportent 
les  damnés  de  l’amour.  Inferno,  ch.  V. 


Digitized  by  Google 


84 


DES  GR.\COUES  A AUGUSTE. 

elle,  au  gouvernail.  11  était  loin,  aux  portes  de  Numance, 
quand  la  révolution  éclata,  et  à son  retour  il  la  trouva 
déjà  entrée  dans  les  voies  de  sang  et  de  violence  d’oü  il 
n’était  plus  possible  de  la  tirer  et  oü  lui-tnéme  il  trouva  la 
mort.  C’est  qu’excepté  lui  peut-être,  tous  fermaient  les 
yeux  sur  la  gravité  du  mal  et  nul  ne  songeait  aux  moyens 
de  le  guérir*.  Comme  ces  vieux  sénateurs  qui,  assis  dans 
leurs  chaises  curules,  attendaient,  impassibles  et  dignes, 
que  les  Gaulois  parussent,  les  Scævola,  les  Calpurnius  et 
les  Tubéron  croyaient  faire  assez  pour  leur  patrie,  que  de 
donner  l’exemple  d’une  vie  sans  tache  ; et,  prêts  à mourir, 
mais  incapables  de  combattre,  ils  laissaient,  dans  leur 
inactive  vertu,  arriver  les  jours  de  malheurs.  Stoïciens 
pour  la  plupart,  ils  savaient  mieux  souffrir  qu’agir  ; juris- 
consultes, ils  n’auraient  pas  voülu  sortir  de  la  légalité  ; et 
ils  ne  voyaient  pas  que  la  république,  comme  un  ma- 
lade désespéré,  avait  besoin  de  ces  remèdes  énergiques 
des  temps  de  révolution  qui  sauvent  ou  qui  tuent  les  em- 
pires. 

1.  Dans  le  de  ilfp.,  lælius  aussi  s’indigne  contre  Tubéron  et  Scaerola, 
qui  se  préoccupent  beaucoup  plus  de  l’apparition  au  ciel  de  deux  soleils 
que  de  la  malbeurcuse  situation  de  la  république. 
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CHAPITRE  XX. 

LES  GRACQUES. 

PREMIÈRE  RÉVOLTE  DES  PAUVRES  DE  ROME,  DES  ITALIENS 
ET  DES  ESCLAVES. 


Le  dernier  siècle  de  la  République  romaine  ne  vit  que 
trois  grandes  guerres,  contre  les  Cimbres,  contre  Mithri- 
date  et  contre  les  Gaulois.  Cependant  aucune  période  de 
rhistoire  ne  fut  plus  sanglante  : car,  durant  tout  ce  siècle, 
les  Romains  ne  cessèrent  pas  un  jour  de  tourner  contre 
eux-mêmes  ce  qu’ils  avaient  de  force  et  d’activité;  la  guerre 
civile  succéda  à la  guerre  étrangère,  et  les  vainqueurs  s’é- 
gorgèrent entre  eux  pour  savoir  à qui  profiterait  la  con- 
quête du  monde.  Cette  lutte  déjà  si  grave  se  compliqua  en- 
core d’incidents  inattendus;  les  sujets  se  mêlèrent  aux 
querelles  de  leurs  maîtres.  Chaque  opprimé,  même  l’esclave, 
eut  son  jour  de  liberté  et  de  vengeance  ; étranges  et  sau- 
vages saturnales  qui  achevèrent  d’effacer  les  privilèges  et 
les  libertés  locales,  de  mêler  les  peuples,  de  niveler  les 
conditions,  de  confondre  les  langues  et  les  idées,  jusqu’à  ce 
qu’un  nouvel  esprit,  un  nouveau  monde,  sortissent  du  chaos 
des  anciennes  idées  et  des  vieilles  institutions. 

Au  désintéressement,  à l’héroïsme  des  jeunes  années,  a 
succédé  la  turbulente  ambition  de  l’âge  mùr.  Au  lieu  Je 
grands  partis,  il  n’y  aura  bientôt  plus  que  de  grands  hom- 
mes, qui  cependant,  à leur  insu  et  souvent  malgré  leurs 
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crimes,  serviront  la  cause  de  l’humanité.  l)e  plus  en  plus 
Rome  et  son  esprit  et  son  peuple  s’effaceront.  Et  ce  mou- 
vement qui  sans  cesse  amène  à son  forum  et  à sa  curie 
d’autres  hommes  et  d’autres  idées,  refluant  sur  le  monde, 
entraînera  loin  d’elle,  jusqu’aux  plaines  de  Thessalie,  de 
Macédoine  et  d’Afrique,  ceux  de  ses  chefs  qui  n’ont  plus  honte 
maintenant  d’en  appeler  aux  armes  pour  régler  ses  destinées. 
Les  Gracques,  révolutionnaires  pacifiques,  à l’exemple  des 
anciens  tril)iins,  combattront  et  mourront  sur  le  Capitole  et 
l’Aventin.  Mais  pour  champ  de  bataille  .Marius  et  SyÜa pren- 
dront l’Italie;  César  et  Pompée,  tout  l’univers  romain. 

Trois  grands  noms,  les  Gracques,  Marins  et  César,  mar- 
quent ainsi  trois  grandes  divisions  dans  l’histoire  du  der- 
nier siècle  de  la  République,  'fous  trois  sont  vaincus  ; 
Marius  par  ses  incertitudes,  les  Gracques  et  César  par  l’as- 
sassinat; et  les  nobles  triomphent.  Mais  à chaque  adver- 
saire qui  tombe,  ils  voient  se  lever  des  ennemis  plus  nom- 
breux et  qui  portent  plus  haut  le  débat.  Dans  les  anciennes 
luttes  ils  n’avaient  en  face  d’eux  que  les  plébéiens  ; main- 
tenant, ce  sont  tous  les  opprimés,  pauvres  de  Rome,  Ita- 
liens, esclaves,  provinciaux.  Deux  fois,  à trente  ans  d’in- 
tervalle, ils  se  soulevèrent  : aux  Gracques  répondent 
Saturninus  et  Cinna;  au  soulèvement  de  Frégelles,  la 
guerre  sociale;  à Eunus,  Athénien;  et  aux  plaintes  des 
provinces,  la  révolte  de  l’Orient  sous  Milhridate,  de  l’Occi- 
dent sous  Sertorius.  Tous,  il  est  vrai,  retombèrent  brisés 
sous  la  main  de  Sylla  et  de  ses  lieutenants;  mais  s’ils  dés- 
espérèrent de  gagner  isolément  leur  cause,  ils  combatti- 
rent encore  pour  n’avoir  au  moins  qu’un  seul  maître,  et  la 
révolution  qui  remplaça  par  la  monarchie  la  domination 
des  nobles,  fut  en  partie  leur  ouvrage. 

Les  temps  qui  suivirent  la  seconde  guerre  Punique 
avaient  préparé  la  chute  de  la  liberté  républicaine;  le  siècle 
qui  précéda  la  bataille  d’Actium  en  consomma  la  ruine  et 
enfanta  au  milieu  d’inexprimables  douleurs  la  royauté,  mais 
aussi  l’égalité,  que  la  philosophie,  la  religion  et  la  loi  nous 
léguèrent,  comme  la  rançon  de  1 Empire. 
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De  ces  opprimés,  les  premiers  qui  se  soulevèrent  furent 
ceux  qui  souffraient  le  plus  : la  révolte  des  esclaves  sici- 
liens commença  cette  ère  sanglante. 

Le  monde  ancien  méprisait  l'industrie,  autant  que  le 
monde  moderne  l’honore.  Aujourd’hui  que  cette  lutte  con- 
tre la  nature  a pris  des  proportions  grandioses,  qu’elle 
exige  les  plus  nobles  efforts  de  l’intelligence,  l’industrie 
s’est  pour  ainsi  dire  spiritualisée;  et,  en  se  donnant  pour 
but,  non  d’accroître  le  luxe  et  les  désordres  de  quelques- 
uns,  mais  le  bien-être  de  tous,  elle  a légitimé  sa  puissance 
et  heureusement  ennobli  le  travail.  Les  anciens  ne  con- 
naissaient d’autre  art  que  l’éloquence  et  la  guerre,  d’autre 
théâtre  à leur  activité  que  le  forum  pour  gagner  le  peuple, 
que  le  champ  de  bataille  pour  asservir  l’ennemi;  en  un 
mot,  agir  sur  l’homme,  par  la  parole  ou  par  les  armes, 
mais  non  sur  la  nature  physique  qu’ils  dédaignaient  à 
force  de  frugalité  ou  à laquelle  ils  ne  voulaient  demander 
que  des  voluptés  grossières '.Les  deux  oracles  de  la  sagesse 
antijue,  Cicéron’  et  Aristote,  disaient  : * Aux  esclaves  re- 
vient tout  ce  qui  exige  l’emploi  des  forces  corporelles,  aux 
citoyens  ce  qui  demande  l’exercice  de  l’intelligence,  excepté 
la  guerre  pour  défendre  la  cité,  et  l’agriculture  pour  la 
nourrir*.  • 11  y a certes  de  la  grandeur  dans  cette  théorie. 

I.  Ainsi  ils  di^ssaient  <les  lions,  des  tigres,  des  cerfs,  des  autruches  à 
traîner  des  chars  dans  l'arène  (Montaigne,  au  chap.  des  Cochrs);  ils  mon- 
trèrent des  éUphants  funauibulcs  dansant  sur  la  conle  raide  (Cuvier,  llitl. 
dei  te.  nat.  I,  234);  ils  engraissaient  pour  leurs  tables  le  paon,  la  grue.  Je 
loir,  même  des  escargots;  ils  pratiquaient  la  pisciculture  et  la  fécondation 
artificielle  des  poissons;  mais  s'il  y avait,  dans  tout  cela,  lieaucoup  pour 
leurs  plaisirs,  il  n'y  avait  rien  pour  la  commune  utilité.  (Isid.  Geoffroy  Saint- 
Hilaire  ) — 2.  Cicéron  définissait  ainsi  l'autorité  du  maître  : Domini  terrot 
ita  fatigant  ut  iplima  pars  oni'ini,  id  est  sapientia,  ejusdem  animi  rilio- 
tas  imberiUasque  parles,  ut  libidines,  ni  iraciindias,  ut  perturbationes 
e.r'eras.  August.,  Contra  Jul.  Pelag.,  IV,  12.  — 3.  Aristote  écrivait  : 
Il  est  évident  que  les  uns  sont  naturellement  libres  et  les  autres  naturel- 
lement esclaves  et  que  pour  ces  derniers  l'esclavage  est  aussi  utile  qu’il 
est  juste  {Polit.  I,  1,  4).  Si  Platon  accepte  l’esclavage  comme  un  fait 
accompli,  du  moins  II  ne  le  justifie  pas.  Dans  sa  République  Idéale,  il  n’y 
a pas  d'esclaves,  mais  dans  ses  Lois  il  est  impitriyable  pour  eux.  Sur  la 
question  des  esclaves,  voir  Vllitloire  de  l’esclarage  dans  l’antiquité,  par 
H.  Wallon. 
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Malheureusement  elle  avilissait  le  travail  en  le  séparant  de 
l’intelligence  et  de  la  liberté;  elle  jetait  dans  la  paresse  et 
dans  les  révolutions  le  pauvre  de  condition  libre  ; et,  en 
faisant  de  l'esclave  un  instrument,  une  machine  à face 
d’homme  elle  créait  tous  les  dangers  de  la  servitude. 

Le  mépris  que  dans  l’intérieur  de  chaque  cité  le  citoyen 
eut  pour  l’esclave,  les  peuples  guerriers  l’eurent  au  dehors 
pour  les  peuples  travailleurs  ; et  le  monde  ancien,  sans 
droit  des  gens,  ni  politi(jue  générale,  apparait  comme  une 
arène  sanglante  où  les  vaincus  furent  toutes  les  nations  in- 
dustrieuses. Athènes  tomba  sous  les  coups  de  Sparte  ; Milet  et 
l’hocée  périrent  par  la  main  des  Perses  ; Tyr,  par  Alexandre; 
Tarante,  Syracuse,  et  la  plus  grande  de  toutes,  Carthage, 
par  les  Romains.  La  raison  en  est  simple  : ces  villes  ayant 
changé  leurs  citoyens  en  riches  voluptueux  ou  en  artisans 
timides,  durent  confier  leur  fortune  à des  soldats  merce- 
naires qui  ne  pouvaient  résister  aux  troupes  nationales 
des  peuples  guerriers.  Comme  ceux-ci  voyaient  partout 
l’industrie  compagne  de  la  faiblesse,  ils  tinrent  en  suprême 
dédain  l’exercice  des  arts  utiles  ; et  parmi  eux  le  plus  pau- 
vre se  résigna  difficilement  à y chercher  un  secours  contre 
la  misère.  Les  esclaves  seuls  et  les  affranchis  curent  les 
peines,  mais  aussi  les  profits  du  travail. 

Au  temps  des  mœurs  simples  et  frugales,  Rome  compta 
peu  d’esclaves.  Les  besoins  croissant  avec  le  luxe,  il  fallut 
pour  les  satisfaire  des  bras  plus  nombreux.  La  guerre  ap- 
provisionnait abondamment  tous  les  marchés.  On  a vu  ce 
que  Paul-Émile,  Semp.  Gracchus  et  Émilien  avaient  vendu 
d’esclaves.  Plus  tard,  Marius  livra  aux  enchères  140  000  Cim- 
bres  et  Ambrons.  Dans  une  seule  ville*  Cicéron  retira  en 
trois  jours  de  la  vente  des  prisonniers  2 500  OOü  fr.  Pompée 
et  César  se  vantaient  l’un  et  l’autre  d’avoir  vendu  ou  tué 
deux  millions  d’hommes’.  En  temps  de  paix,  on  faisait  la 


I.  La  loi  Aquilia  ne  faisait  aucune  distinction  entre  la  bête  et  l'e.sclavc  ; 
celui  qui  tue  un  bœuf  de  labour  ou  un  esclave  paye  une  composition  égale 
au  pria  le  plus  élevé  que  la  bêle  cl  l'homme  ont  eu  dans  l'anncc.  Gaïus, 
III,  S 210.  — 2.  Ali  Alt.,  V.  20.  — :t.  l'lin  , VII,  27;  l'lut.,  C.r».,  19.  Sou- 
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traite,  non-seulement  les  pirates  qui  couvraient  les  mers, 
mais  les  légions  et  les  consuls.  Popilius  Lænas  enleva  en 
une  fois  10  000  Statyelles,  et  Cassius  des  milliers  de  monta- 
gnards Dans  les  temps  modernes,  grâce  au  moins  à l’aris- 
tocratie de  la  peau,  le  blanc  n’avait  pas  à craindre  l’escla- 
vage. Autrefois  la  possession  équivalait  au  titre;  la  violence 
assurait  le  droit.  Des  femmes,  des  enfants,  des  hommes 
étaient  volés  dans  les  villes  et  sur  les  grands  chemins*  ; 
car  l’homme  était  alors  le  principal  moyen  d’échange,  la 
denrée  qui  rapportait  le  plus,  parce  que  le  débit  en  était 
assuré  et  l’acquisition  facile.  Que  d’illustres  personnages 
ainsi  tombés  en  servitude,  pour  ne  parler  que  de  Platon, 
de  Diogène  et  de  Térence*!  La  loi  de  la  cité  ne  reconnais- 
sait plus  le  citoyen  à qui  la  violence  avait  ravi  la  li- 
berté ; il  restait  à ses  yeux,  même  après  l’affranchisse- 
ment, marqué  d’une  tache  indélébile,  et  s’il  voulait 
recouvrer  ses  biens  et  ses  droits,  il  devait  rentrer  sans 
être  vu  par  le  toit  de  sa  maison  ou  par  la  porte  secrète  de 
l'impluvium,  pour  permettre  à la  loi  d’accepter  l’excuse  de 
l’absence  *.  Encore,  si  sa  femme  s’était  remariée,  cette  se- 
conde union  était-elle  valable. 

■\  défaut  de  la  guerre  et  de  la  piraterie,  le  commerce  ré- 
gulier fournissait  les  marchés  d’esclaves.  Entouré  d’une 
ceinture  de  peuples  barbares,  le  monde  romain  trouvait, 
comme  les  négriers  sur  les  côtes  d’Afrique,  une  foule  de 
petits  chefs  qui  vendaient  leurs  prisonniers,  au  besoin  leurs 
sujets.  Des  extrémités  de  la  Gaule,  de  la  Germanie  et  du 


yent  la  guerre  entre  dcuï  cités  rivales  ne  finissait  que  par  la  vente  en  masse 
de  la  population  vaincue.  Sicyone  vendit  ainsi  tous  les  habilaiils  de  Pellène; 
Sparte,  ceux  d’Élée;  Athènes,  ceux  de  Chalcis;  Thèbcs,  ceux  do  Platées; 
Alexandre,  ceux  de  Thèbe.s;  Déméirius,  ceux  de  Mantinéc;  Rome,  enfin, 
ceux  de  Capoue,  de  Numance,  de  Corinthe,  de  Carthage.  De  Saint-Paul, 
nisc.  sur  l’escl.  p.  71.  — 1.  Liv.,  XUII,  5.  — 2.  Cic. , pr.  Clufnt.,  7.  Cela 
était  .si  commun,  que  beaucoup  d'anciennes  comédies  reposaient  sur  cette 
donnée. — 3.  Ajoutous-y  Phédon,  l'ami  de  Socrate,  et  le  foniiateur  de  l'école 
d'Élis,  Esope,  Phèdre,  Andronicus,  Gniphon,  le  maître  de  Cicéron;  C.  Mé- 
lissus,  le  créateur  de  la  bibliothèque  octavienne,  et  la  plupart  des  gram- 
mairiens illustres  que  cite  Suétone.  — 4.  C'était  le  droit  de  la  rentrée  secrète. 
Dig.  XLIX,  15.  Fest.,  s.  v.  PoslUminium.  Plut.,  Qa.rsl.  Bnm.,  5. 
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pays  des  Scythes,  descendaient  incessamment  vers  les  bords 
de  la  .Méditerranée  de  longues  files  de  barbares  enchaînés, 
que  conduisaient  les  marchands  de  .Marseille,  de  Panticapée, 
de  Phanagorée  et  de  Dioscurias.  11  venait  jusqu’à  des  Bre- 
tons*. Une  preuve  de  l’étendue  et  de  l’activité  de  ce  com- 
merce, c’est  que  les  Germains,  dont  les  légions  n’avaient  pas 
encore  touché  les  frontières,  furent  assez  nombreux  dans 
l’armée  des  gladiateurs  pour  former  une  division  à part. 
Un  peu  d’argent,  quelques  étoffes,  des  armes,  ou  les  den- 
rées dont  on  manquait  : en  Thrace  et  en  Afrique, du  sel;  en 
Gaule,  du  vin,  étaient  les  objets  d’échange.  Chez  les  Gaulois, 
dit  Diodore*,  pour  la  coupe  on  a l’échanson.  Utique  et  l’C- 
gypte  fournissaient  des  noirs;  Alexandrie,  des  grammai- 
riens; les  marchés  de  Sidon  et  de  Chypre,  des  Asiatiques 
intelligents  et  dociles,  mais  corrompus  et  gardés  pour  la 
maison  du  maître  ; la  Grèce,  ses  beaux  enfants  et  ses  jeunes 
filles  ; l'Épire  et  l’illyrie,  de  bons  pâtres;  la  Germanie,  la 
Gaule  et  la  Thrace,  des  gladiateurs;  la  Gappadoce,  de  vigou- 
reux mais  stupides  travailleurs.  Les  Espagnols  avaient 
mauvaise  réputation  ; on  les  disait  enclins  au  meurtre  et  au 
suicide.  Tout  le  monde  barbare,  tous  les  peuples  vaincus 
étaient  ainsi  représentés  dans  les  ergcutula  de  l’Italie;  et 
Spartacus  put  diviser  ses  compagnons  en  nation  Gauloise, 
Thrace.  Germaniciue,  etc.  En  Sicile,  les  Asiatiques  et  les 
Syriens  dominaient.  Ceux-là  étaient  surtout  des  débiteurs 
insolvables,  des  gens  ruinés  ou  vendus  par  leurs  pères  et 
leurs  princes  pour  acquitter  l’impôt;  souvent  des  hommes 
qui  s’étaient  livrés  eux-mêmes  pour  sauver  leurs  familles’. 
Uu’on  se  rappelle  que  l’intérét  dans  les  provinces  monta 
jusqu’à  <18  pour  100,  que  les  publicains  chargés  du  recou- 
vrement des  impôts  commettaient  d’effroyables  exactions*, 
et  l’on  comprendra  que  des  populations  entières  fussent 
vendues  pour  libérer  les  villes,  les  provinces  ou  les  rois. 


1.  Strab.,  pansiiii.  — 2.  V,  17,  25.  — 3.  I.es  enfants  exposés  apparte- 
naient à ceux  qui  les  avaient  recueillis.  Il  y avait  des  éleveurs  d'esclaves; 
Caton  et  Crassus  ne  dédaignaient  pas  ce  gain.  Plut.,  tn  Cat.  maj.,  32; 
Crans.,  2.  — 4.  Cf.  App.,  fl.  C„  IV  et  V. 
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Quand  Marius  demanda  des  secours  au  roi  de  Bithynie,  Ni- 
comède  répondit  ; « Vos  publicains  ne  m’ont  laissé  que  des 
enfants  et  des  vieillards*.  » 

Aussi  en  entassait-on, dans  les  maisons  et  dans  les  villas, 
d’incroyables  multitudes  : Catoii  d’Utique,  renommé  pour 
sa  simplicité,  n’avait  pas  moins  de  15  esclaves,  pour  le  ser- 
vir en  campagne*;  Damophile,  un  obscur  propriétaire  de 
Sicile,  en  possédait  400*,  et  les  marchands  romains  établisà 
Utique*,  le  seul  Crassus,  l’affranchi  Démétrius  en  avaient 
assez  pour  en  faire  des  armées.  Pompée  leva  300  cavaliers 
parmi  ses  pâtres  ; et  la  familia  de  César  était  si  nombreuse, 
qu’elle  Ut  plus  d’une  fois  trembler  le  sénat.  Claudius  Isido- 
rus  se  plaignait  que  les  guerres  civiles  ne  lui  en  eussent 
laissé  que  4116.  Scaurus,  qui  bâtit  pour  80000  spectateurs 
un  théâtre  soutenu  par  360  colonnes  et  orné  de  3000  sta- 
tues d’airain,  en  avait,  dit-on,  8000.  Athénée  en  donne  jus- 
qu’à 20  000  à certains  particuliers*. 

Un  état  contre  nature  ne  se  maintient  que  par  des  lois 

1.  Diod.,  XXXVI,  .3.  — 2.  PliK.,  tn  Cal.  — 3.  Dioil.,  ihid.  — 4.  Plut. , 
in  Cal.,  68.  — S.  Cf.  Plut.,  in  Cross.;  Suct.,  Jul.;  .Sén.,  àe  Tranq.,  8; 
Pline,  XXXI11,47.  Or«élorix,  chef  helvMe,  en  avait  10  0(10.  (ies  , B.  G., 
I,  4.  Dans  la  question  relative  au  nombre  des  esclaves,  M.  Durcau  de 
la  Malle  prend  parti  avec  M.  Lelronne  contre  Vossius,  Juslc-Lipse,  Pigno- 
rius  et  MM.  Ulair  et  de  Saint-Paul.  Qu' Athénée  ait  donné  des  nombres  exa- 
gérés, surtout  pour  Êgine,  que  le  Mupio?»:  de  Strabon  (lib.  XIV,  p.  666) 
pour  Délos  ne  doive  pas  être  pris  à la  lettre,  je  l’accorde  volontiers,  d'au- 
tant plus  que  Strabon  dit  simplement  : < Ce  qui  encourage  les  pirates  à 
enlever  les  personnes  libres,  c’est  qu’ils  trouvaient  dans  Délos,  place  de 
commerce  considérable  et  riche,  un  marché  capable  de  recevoir  et  d'expédier 
dans  un  même  jour  plusieurs  milliers  d'esclaves.  Il  ne  dit  donc  pas  qu’on  le 
faisait  tous  les  jours.  Mais  les  passages  de  Sénèque  (de  Clemenlia,  I,  2.ü),  de 
Pline  (H.  JV.,  XXXIII,  6),  de  Plutarque,  etc.,  ne  me  paraissent  pas  aussi 
faciles  à éluder.  D’ailleurs  le  fait  seul  de  la  concentration  des  propriétés  dans 
quelques  mains  entraîne  comme  conséquence  la  concentration  aussi  des 
instruments  d’exploitation.  De  très-grandes  fortunes  foncières  et  mobilières 
devaient  nécessiter  un  très-grand  approvisionnement  d’esclaves,  pour  parler 
comme  les  anciens.  N’en  employait-on  pas  40(X)0  aux  mines  de  (jirtha- 
gène,  qui  cependant  ne  rapportaient  par  jour  que  21  700  francs?  D'autre 
part,  les  riches  étant  peu  nombreux,  et  la  classe  moyenne  étant  détruite, 
il  ne  faudrait  pas  s'appuyer  du  nombre  d'esclaves  possédés  par  les  Ovidius 
et  les  Crassus  pour  déterminer  le  nombre  général  des  esclaves.  C'est  là  un 
problème  fnsoluhle. 
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contre  nature.  Pour  refouler  dans  la  servitude,  c’est-à-dire 
dans  la  douleur,  souvent  dans  l’infamie,  l’esclave  jadis 
libre,  guerrier,  même  chef,  que  la  guerre  avait  enchaîné,  il 
fallait  une  pression  d’autant  plus  forte  que  la  résistance 
morale  était  plus  énergique.  De  là  cette  dureté  pour  l’es- 
clave et  ces  lois  de  sang  qui  formaient  le  code  noir  de  l’an- 
tiquité‘  : « point  de  repos  pour  l’esclave,  » disait  Aristote’  ; 
« qu’il  dorme  ou  travaille,  » ajoutait  Caton.  Il  ne  fallait  pas 
qu’il  pùt  penser.  D’autres,  pour  les  tuer  par  la  faim,  les 
nourrissaient  à peine.  * .\e  prends  pas,  disaient  encore  les 
habiles,  des  esclaves  appartenant  à une  nation  libre,  ils  sont 
trop  à craindre;  aies-en  peu  du  même  peuple,  pour  qu’ils 
ne  puissent  s’entendre,  car  autant  d’esclaves,  autant  d’en- 
nemis; parle-leur  par  monosyllabes,  pour  les  tenir  dans 
le  respect;  traite-les  comme  des  bêtes  féroces,  et  rends  leur 
âme  vingt  fois  plus  esclave  à force  de  coups  d’étrivières*.  » 

Pour  un  délit  léger,  pour  un  caprice  du  maître,  l’esclave 
expirait  sous  les  verges,  sur  une  croix,  écrasé  entre  deux 
meules,  ou  abandonné  sur  la  terre  nue,  les  pieds,  les  mains, 
le  nez  et  les  lèvres  coupés,  ou  suspendu  en  l’air  par  quatre 
crochets  dé  fer  pour  être  dévoré  tout  vivant  par  les  oiseaux 
de  proie.  Si  pour  venger  de  longs  tourments  un  esclave 
tuait  son  maître,  en  fît-il  l’aveu,  tous  ses  compagnons  de 
servitude  périssaient  dans  les  tortures  *.  S’ils  n’étaient  pas 
de  fait  ses  complices,  ils  l’étaient  d’intention,  et,  après  tout, 
ils  étaient  toujours  coupables  de  n’avoir  pas  défendu  leur 
maître.  Pollion,  le  favori  d’Auguste,  faisait  jeter  tout  vi- 

1.  Juste-Lipsc,  de  Cruce;  Laurentius,  de  Tormenlis.  Dans  Piaule  (Mil. 
glor.,  V,  375),  UD  esclave  dit  : Scio  crucem  fuluram  mihi  sepolchrum  : ibi 
met  majores  siint  sili,  pater,  avoi,  proaros,  abaros.  — î.  Où  070*71  Soùiot;. 
Arist.,  Pol.,  Vil,  8.  Eu  Italie  il  n’y  avait  par  année  que  dix  jours  de  fêles, 
c’esl-à-dirc  de  repos.  C'est  bien  assez,  dit  Denis  d’Halicarnasse,  pour  que  de 
telles  mar  jucs  d’iiumanité  rendent  les  esclaves  dociles.  — 3.  Plat.,  les  Lois, 
VI.  Arist..  OEcom.,  I.  Pol.  II.  6,  3;  VU,  9,  9.  Plut.,  Cat.  Maj.,  55.  Toi 
serri,  lot  hostes.  Erasm.,  Adag.,  1281.  Omnis  herus  serra  monosyllabus. 
Erasm.,  Adag.,  2393.  Platon  cl  Aristote  insistent  sur  le  dan>;er  d'avoir  des 
esclaves  6pôfo).oi,  épôfoivoi.  icarptiâTat  à)./7;).b>v.  — 4.  Le  sénatus-consulte 
Silaiiicn  ne  Ht  que  donner  la  sanction  de  la  loi  à d'anciennes  cou- 
tunie.s. 
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vants  ses  esclaves  aux  murènes'.  Auguste  lui-mème  fit 
mettre  en  croix  un  de  ses  intendants  qui  avait  tué  et  mangé 
une  caille  de  combat*. 

Si  pour  échapper  à ces  tortures,  aux  prisons  souterrai- 
nes*, au  fouet  toujours  levé  du  commandeur  (lorarius),  l’es- 
clave se  faisait  marron,  s’il  fuyait  dans  les  montagnes,  bien- 
tôt il  y était  traqué  comme  une  bcte  fauve  et  vite  reconnu 
à sa  tète  rasée,  à son  dos  couvert  de  cicatrices,  à ses  pieds 
déchirés  par  les  entraves,  et  aux  marques  tracées  au  fer 
rouge  sur  son  front,  soit  le  nom  de  celui  à qui  il  apparte- 
nait; ou  ces  mots  : Je  suis  un  fugitif,  un  voleur;  ou  même 
quelque  belle  sentence  aimée  des  maîtres*  ; alors  il  expirait 
sous  le  bâton,  à moins  que  l’avarice  ne  le  sauvât  pour  l’en- 
voyer aux  mines  et  au  moulin,  d’où  l’on  ne  sortait  guère. 
• Là,  dit  Diodore*,  il  n'y  a ni  répit,  ni  miséricorde;  hom- 
mes malades  ou  mutilés,  femmes,  vieillards,  tous  à force  de 
coups  travaillent  jusqu’à  ce  qu’ils  tombent  d’épuisement.  » 
«Grand  Dieul  s’écrie  Apulée  entrant  dans  un  moulin, 
quelle  population  rachitique,  à la  peau  livide  et  marquetée 
de  coups  de  fouet!  Tous  ils  ont  une  lettre  au  front,  un  an- 
neau au  pied,  les  cheveux  rasés  d’un  côté,  sans  vêtements. 
Rien  de  plus  hideux  à voir  que  ces  spectres  aux  paupières 
rongées  par  la  vapeur  brûlante  et  la  fumée*.  » Au-ssi  le 
suicide  et  la  fuite  étaient  si  communs,  qu’à  Rome  on  accor- 
dait l’action  rédhibitoire  à l’acquéreur  qui  n’avait  pas  été 
averti  que  l’esclave  acheté  avait  déjà  fui  ou  voulu  se  tuer'. 

L’esclave  n’avait  rien,  pas  même  son  pécule,  gagné  sur 
son  repos  et  sa  nourriture  et  que  le  maître  pouvait  lui  pren- 
dre ’ ; il  n’avait  ni  femme  ni  enfant,  car  if  s’accouplait  au 
hasard’,  et  ses  petits,  comme  disait  Aristote,  appartenaient 
au  maître'*.  Quand  il  devenait  malade,  vieux,  infirme,  on 

1.  SéB-,  de  Ird.  — 2.  Rom.,  20.  — 3.  Ergasliila,  Coluw., 

1,  6.  — 4.  Suiilas,  «.  v.  ’Axxayâ;,  dans  PI.,  H.  N.,  XIII,  insrriplique  vul~ 
lui  pour  designer  des  esclaves.  — 5.  III,  12.  — 6.  Apul.,  Métam.,  IX.  — 
7.  Dig.,  XXXI,  I.  — 8.  l)ig.,  XXI,  2,  3,  5.  Cf.  le  monologue  de  Dave  au 
commencement  du  Phormion.  — 9.  Piaule,  dans  le  prologue  de  Catine, 
dit  qu’à  Athènes,  à Carthage  et  ilans  l’AfUilie,  les  esclaves  pouvaient  se  ma- 
rier, mais  il  a grand'peinc  à convaincre  ses  auditeurs. — 10.  Les  enfants  ap> 
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le  portail  autour  du  temple  d’Esculape  ; qu’il  y guérit  ou 
mourût,  cela  regardait  le  dieu. 

Voilà  le  premier  acte  de  ce  drame  douloureux  que  forme 
l’histoire  du  travail.  Le  moyen  âge  verra  le  second,  avec 
les  serfs  de  la  glèbe  et  les  jurandes  ; les  temps  modernes, 
le  troisième,  avec  l’ouvrier  salarié.  Mais,  malgré  ces  affran- 
chissements successifs,  la  guerre  entre  le  travail  et  le  ca- 
pital n’est  malheureusement  pas  finie.  Vienne  vite  la  solu- 
tion qui  établira  enfin  la  paix  dans  ce  monde  encore  si 
troublé. 

Comme  les  villes  bâties  sur  un  volcan,  les  sociétés  qui 
reposent  sur  l’esclavage  sentent  toujours  le  sol  trembler 
sous  elles.  Six  fois  le  sénat  eut  à réprimer  des  révoltes 
partielles  d’esclaves  avant  d’avoir  à combattre  la  formi- 
dable insurrection  d’Eunus*.  Ce  Syrien,  esclave  en  Sicile’, 
avait  prédit  qu’il  serait  roi,  et  assuré  sa  prophétie  d’un  mi- 
racle; en  parlant,  il  lançait  des  flammes  ; une  noix  remplie 
de  soufre  allumé  et  cachée  dans  sa  bouche,  accomplissait  le 
prodige.  Par  ses  impostures  il  s’était  acquis  une  grande  au- 
torité sur  ses  compagnons  d’infortune,  quand  la  cruauté 
d’un  maître,  le  riche  Damophile  de  la  ville  d’Enna,  amena 
un  soulèvement’.  Ses  quatre  cents  esclaves  ayant  brisé 
leurs  chaînes,  se  jetèrent  dans  la  campagne  et  rentrèrent 
bientôt  en  force  dans  la  ville;  tous  les  habitants  lurent  mas- 
sacrés; Damophile  servit  longtemps  de  jouet  à leur  ven- 
geance ; ils  n’épargnèrent  que  sa  fille,  qui  leur  avait  montré 
(juelque  pitié.  Un  mouvement  pareil  éclata  à Agrigente,  et 
5000  hommes  vinrent  se  réunir  aux  esclaves  d’Enna  qui 
avaient  pris  pour  chef  le  prophète  syrien,  sous  le  nom  du 
roi  Antiochus.  Dès  qu’il  y eut  un  camp,  un  lieu  de  refuge, 
les  esclaves  accoururent  de  tous  les  points  de  l’île.  En  quel- 


partenaieiit  au  mallre  de  la  mère,  par  application  des  principes  sur  la 
propriété  des  animaux.  Pellat,  Droit  prtre  des  Romains,  p.  151.  En  droit 
cependant  l’esclave  n’était  pas  une  chose,  mais  une  personne,  aiirni  jurù. — 

1.  Cf.  Liv.,  aux  livres  XXll,  XXVI,  XXVIl,  XXXII,  XXXllI  et  XXXIX.  — 

2.  Voyez  tome  1",  pages  37‘2-3,  l’état  de  la  Sicile.  — 3.  Clinton,  Fasti 
lIrUen.,  fait  commencer  cette  guerre  en  134;  mais  Diodore  de  Sicile  dit 
qu’elle  éclata  130  ans  après  Zama,  uu  eu  141 . 
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ques  mois,  Eunus  réunit  une  armée  de  70  QDO  hommes. 
C’était  le  temps  des  honteux  désastres  essuyés  par  les  lé- 
gions devant  Numance;  ils  se  renouvelèrent  en  Sicile. 
Quatre  préteurs  et  un  consul  furent  successivement  battus. 
Maîtres  d’Enna,  au  centre  de  l’île,  200  000  esclaves  répan- 
daient la  terreur,  de  .Messine  à Lilybée;  tandis  que  de  Tau- 
roménium,  sur  la  côte,  ils  montraient  à leurs  frères  d’Italie 
leurs  chaînes  brisées.  D’un  bout  à l’autre  de  l’empire,  les 
esclaves  tressaillirent,  et  quelques  explosions  trahirent 
l’incendie  qui  sourdement  gagnait  de  proche  en  proche.  A 
Délos,  dans  l’Altique,  dans  la  Campanie,  dans  le  Latium 
même,  il  y eut  des  tentatives  de  soulèvement.  Heureuse- 
ment pour  Rome,  cTs  grands  foyers  d’esclaves  étaient 
séparés  par  des  mers,  ou  par  des  pays  mal  peuplés. 
Alors,  comme  plus  tard,  l’insurrection  ne  put  franchir  le 
détroit,  parce  que  les  provocations  qui  venaient  de  la  Si- 
cile retombaient  sans  écho  sur  les  solitudes  du  4)ruttium  et 
de  la  Lucanie.  ^ 

Les  guerres  serviles  ont  toujours  un  caractère  sauvage. 
Dans  cette  révolte  contre  une  société  qui  leur  infligeait  de 
si  intolérables  douleurs,  les  esclaves  ne  cherchèrent  que  le 
plaisir  de  se  venger  et  d’assouvir  leurs  brutales  passions. 
Plus  cruels,  plus  débauchés  que  leurs  maîtres,  ils  n’enten- 
daient rien  changer  à l’ordre  établi,  et  ces  hommes  qui  por- 
taient encore  la  trace  des  fers  ne  protestaient  pas  même 
contre  la  servitude.  Eunus  faisait  esclaves  les  ouvriers  de 
condition  libre  dont  il  avait  besoin.  Il  en  coûte  à le  dire, 
la  victoire  des  esclaves  eût  été  un  affreux  malheur.  Nos 
Jacques  valaient  mieux;  qu’ont-ils  fait  cependant,  dans 
leurs  succès?  On  ne  peut  devancer  les  temps.  L’esclavage, 
c’est-à-dire  le  travail  forcé,  ne  devait  tomber  que  le  jour  où 
le  travail  libre  serait  réhabilité  et  organisé. 

En  133,  Caipurnius  Pison  ayant  rétabli  la  discipline  dans 
les  légions,  fit  lever  aux  esclaves  le  siège  de  Messine;  Ru- 
pilius,  son  successeur,  leur  prit  Tauroménium,  après  les 
avoir  réduits  par  la  famine  à manger  leurs  femmes  et  leurs 
enfants;  Enna  lui  fut  livrée  par  trahison.  Dès  lors  l’armée 
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se  dispersa;  il  n’en  resta  que  des  bandes  que  l’on  traqua 
dans  les  montagnes.  Tous  ceux  qu’on  fit  prisonniers  pé- 
rirent dans  les  supplices.  Le  roi  Antiochus,  qui  n’avait  pas 
eu  le  courage  de  se  tuer,  fut  pris  dans  une  caverne  avec 
son  cuisinier,  son  boulanger,  son  baigneur  et  son  bouffon. 
On  le  laissa  mourir  dans  un  cachot.  Rupilius  essaya  de 
prévenir  une  nouvelle  révolte  par  de  sages  règlements, 
que  l’avidité  des  maîtres  mit  bientôt  en  oubli  '. 

La  révolte  des  esclaves  était  apaisée;  mais  la  guerre  civile 
commençait. 

Si  un  héritage  de  gloire  oblige  à de  grandes  choses,  les 
Grecques,  descendants  de  Scipion,  et  fils  du  conquérant  de 
la  Sardaigne  et  de  l’Espagne,  devaient  s’élever  bien  haut 
pour  rester  dignes  de  leurs  ancêtres. 

Cette  gloire  de  la  famille  Sempronia  avait  un  caractère  à 
part.  Les  exploits  militaires  n’y  manquaient  pas  ; mais  il  y 
avait  de  plus  comme  une  généreuse  sympathie  pour  tous 
les  opprimés.  C’était  un  Sempronius  qui  avait  consenti  à 
commander  cette  armée  d’esclaves,  dont  le  courage  aida 
tant  à sauver  Rome  après  Cannes  ; et  sur  le  champ  de  ba- 
taille, il  les  avait  tous  affranchis.  Le  conquérant  de  l’Es- 
pagne en  avait  aussi  été  le  pacificateur,  et  son  nom  était 
vénéré  dans  les  montagnes  de  la  Celtibérie,  autant  qu’il 
était  à Rome  populaire,  de  cette  popularité  qui  s’attache 
forcément  aux  grands  caractères,  non  de  cette  faveur  qu’une 
foule  aveugle  accorde  à celui  qui  la  flatte  le  mieux.  Homme 
prudent  et  grave,  dit  Cicéron’,  juste  et  inflexible,  disait 
Caton  qui  voyait  en  lui  un  Romain  des  anciens  jours,  Sem- 
pronius Gracchus  se  montra  toujours  le  défenseur  zélé  de 
la  vieille  constitution.  Il  soutint  la  religion  ébranlée*;  et 
tandis  qu’il  combattait  avec  mesure  et  dignité  les  Scipions 
et  les  grands  *,  d’une  main  il  réprimait  les  publicains,  et  de 
l’autre  il  refoulait  les  affranchis  dans  un5  seule  tribu*; 

1.  Voir  sur  cette  guerre,  l'iod.,  liv.  X.KIV;  Val.  Max.,  pa-isim  ; Flor., 
111,  19.  — 2.  De  Or.,  I,  9,  38.  — 3.  Cic.,  ad  Q.,  II,  2,  I;  de  .V.  D.,  Il, 
4,  10.  — 4.  Il  était,  à l’époiuc  de  son  tribunat,  l’et  nerai  de  Scij-ion.  Cf. 
Tite-Livc.  —5.  Voyez  sa  censure  dans  Tite-Ure,  ad  onn.  169. 
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luttant  à la  fois  contre  la  foule  étrangère  et  contre  l’aris- 
tocratie nouvelle,  pour  laisser  la  place  libre  dans  le  forum 
à ce  qui  restait  encore  du  vrai  peuple  romain.  Dans  les 
grandes  familles  de  Rome,  ces  traditions  domestiques  ne 
s’oubliaient  pas,  et  quand  Tibérius  porta  sa  loi  agraire,  ce 
ne  fut  pas,  quoi  qu’on  en  ait  dit,  par  colère  contre  le  sénat, 
mais  pour  soulager  des  misères  sur  lesquelles  sans  doute 
son  père  avait  pleuré,  pour  prévenir  des  malheurs  que 
Sempronius  avait  pressentis. 

Tibérius  et  Caïus  perdirent  jeunes  leur  père.  Mais  Gorné- 
lie  le  remplaça  dignement.  Elle  les  entoura  des  maîtres  les 
plus  habiles  de  la  Grèce,  et  dirigea  elle-même  leur  éduca- 
tion. Dans  leur  éloquence,  Cicéron  retrouvait  celle  de  leur 
mère,  dont  il  avait  lu  les  lettres  Parce  qu’elle  leur  faisait 
honte  qu’on  l'appelât  la  tille  de  Scipion  plutôt  que  la  mère 
des  Gracques,  on  lui  a reproché  son  ambition  ; elle  en  eut 
une,  il  est  vrai,  mais  grande  et  légitime  : elle  aurait  voulu 
que  ses  fils  sauvassent  leur  patrie;  et  l’on  pardonne  aisé- 
ment à la  tille  de  Scipion  de  s’être  élevée  au-dessus  des 
faiblesses  et  de  l’égoïsme  de  l’amour  maternel.  Pour  elle- 
même  elle  ne  demandait  d’autre  parure  que  la  gloire  de  ses 
enfants,  et  elle  refusa  avec  la  main  d’un  Ptolémée  la  cou- 
ronne d Égypte.  Si  Tibérius  eût  réussi,  loin  d’accuser  Gor- 
néiie,  on  eût,  comme  elle  le  dit  elle-même  dans  une  lettre 
éloquente,  adoré  la  divinité  de  sa  mère  *. 

Tibérius,  plus  âgé  que  son  frère  de  neuf  ans,  servit  d’abord 
en  Afrique  avec  distinction  ; il  monta  le  premier  sur  les 
murs  d’une  ville  ennemie.  Plus  tard,  il  suivit  en  Espagne, 
comme  questeur,  le  consul  Mancinus  dont  il  sauva  l’armée, 
en  obtenant  des  Numantins  un  traité  qu’ils  refusaient  au 
consul.  Le  sénat  déchira  le  traité  et  voulut  livrer  à l’ennemi 
le  consul  et  son  questeur,  nus  et  les  mains  liées,  comme 
des  esclaves.  Mais  le  peuple  ne  permit  pas  que  Tibérius  fût 
puni  pour  l’impéritie  de  son  chef,  et  Mancinus  seul  fut  livré. 

I.  Cic.,  Brut.,  .^8.  — 2.  Corn.  Nppos.  Durant  sa  puissance,  Cdius  lui 
éleva,  aux  applaudissements  du  peuple,  une  statue  de  bronze,  ave  r.eite 
nsci'iption  : à Cornélie,  mbre  des  Gracques. 

Il  — 7 
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En  revenant  de  Numance,  ïibérius  trouva  les  fertiles 
campagnes  de  l’Étrurie  désertes;  dans  Rome,  une  multitude 
oisive  et  affamée  ‘ que  la  guerre  ne  nourrissait  plus;  dans 
l’Italie  entière,  plusieurs  millions  d’esclaves  qui  frémis- 
saient au  bruit  des  succès  d’Eunus.  Quel  remède  contre 
ce  triple  mal  : la  misère  et  la  dégradation  du  peuple,  l’ex- 
tension de  l’esclavage,  la  ruine  des  campagnes?  Un  seul 
peut-être  : diviser  ces  immenses  domaines  que  les  grands 
avaient  usurpés  sur  l'État  rendre  à la  propriété,  régé- 
nérer par  la  vertu  du  travail  la  foule  indigente  *,  chasser  les 
esclaves  des  campagnes  en  les  rendant  aux  ouvriers  libres, 
et  changer  en  citoyens  utiles  et  dévoués  ces  affranchis  qui 
de  Romains  n’avaient  encore  que  le  nom  ; en  un  mot,  faire 
reculer  d’un  siècle  la  république,  en  reconstituant,  par  une 
loi  agraire,  la  petite  propriété  et  la  classe  moyenne.  Non- 
seulement  c’était  la  seule  voie  de  salut  qui  restât,  mais 
c’était  encore  demeurer  fidèle  à cette  sage  politique  de  con- 
cessions que  le  sénat  avait  si  longtemps  suivie.  11  n’avait 
rendu  Rome  si  forte  que  parce  qu’il  n’avait  jamais  refusé  de 
faire  la  part  des  éléments  nouveaux  qui  se  produisaient 
dans  la  cité.  Aux  plébéiens  il  avait  ouvert  les  charges  cu- 
rules,  aux  pauvres  il  avait  donné  des  terres,  aux  alliés  des 
privilèges,  combinant  avec  une  rare  habileté  les  principes 
conservateurs  et  ceux  d’innovation,  les  intérêts  des  vieux 
citoyens  et  ceux  des  nouveaux  membres  de  la  société  ro- 
maine. Mais  depuis  que  la  conquête  du  monde  avait  enlevé 
aux  grands  toute  crainte  et  toute  retenue,  ils  s’inquiétaient 
peu  de  cette  masse  d’hommes  nouveaux  que  la  victoire  avait 
jetés  dans  Rome.  11  leur  semblait  que  le  temps  des  transac- 

1.  Il  n’y  avait  alors  d'autre  guerre  que  celle  de  Numance,  redoutée  et 
peu  lucrative,  et  celle  contre  les  esclaves,  où  11  n’y  avait  rien  à gagner.  Tous 
ceux  que  faisait  vivre  depuis  trois  quarts  de  siècle  la  guerre,  c’est-à^lire 
le  pillage  du  monde  et  les  largesses  des  généraux,  restaient  sans  emploi  et 
libres  pour  une  révolution.  Un  tribun  disait,  au  temps  de  Cicéron,  en  sou- 
tenant une  loi  agraire  ; Urbanam  jilebem  nimium  in  republica  passe, exhau- 
riendam  esse.  Cic.,  de  Leg.,  agr.,  II,  27.  — 2.  Cicéron  prétend  que  des 
Immenses  domaines  que  l’Etat  possédait  en  Italie,  il  ne  conservait  de  son 
temps  que  l’oger  Campanus.  Cf.  de  Leg.  agr.  et  ad  AU.,  II,  lô.  — 3.  Ce 
sont  encore  les  conseils  que  Salluste  donne  à César. 


Digitized  by  Google 


LES  ORACQUES.  99 

lions  était  passé;  et  à travers  leur  ambition  et  leur  orgueil, 
ils  ne  voyaient  pas  que  cette  foule  tôt  ou  tard  se  ferait  place, 
ils  ne  comprenaient  plus  qu’il  fallait  donner  un  lit  à ce  tor- 
rent, sous  peine  de  le’voir  tout  emporter.  Tibérius,en  repre- 
nant le  rôle  de  Licinius  Stolon,  n’était  donc  pas  un  révo- 
lutionnaire aveugle.  La  dualité  primitive  avait  reparu, 
Rome  renfermait  de  nouveau  deux  peuples  ennemis.  Cette 
union  féconde  que  le  tribun  du  quatrième  siècle  avait  for- 
mée entre  les  deux  castes  hostiles  des  patriciens  et  des 
plébéiens,  il  fallait  que  celui  du  deuxième  siècle  le  renou- 
velât entre  les  nobles  et  la  plèbe.  S’il  y avait  réussi,  si 
après  les  pauvres  de  Rome  il  eût  défendu  encore  les  Italiens 
comme  le  voulut  son  frère,  Rome  eût  pu  compter  sur  de 
longs  jours  de  calme,  de  bonheur  et  de  force. 

U y a des  temps  où  la  révolution  est  dans  l'air  qu’on  res- 
pire, où  il  ne  faut  plus  qu’un  homme  qui  dise  tout  haut  ce 
que  tout  le  monde  pensait  tout  bas,  pour  que  les  vieux  gou- 
vernements s’écroulent,  pour  que  les  sociétés  soient  ébran- 
lées jusque  dans  leurs  fondements.  Dès  que  Tibérius  eut  été 
élevé  au  tribunat,  le  peuple  attendit  de  lui  de  grandes 
choses.  Les  portiques,  les  murs  des  temples  et  les  tombeaux, 
furent  couverts  de  placards;  on  l’excitait  à faire  rendre  aux 
pauvres  les  terres  du  domaine  public.  Blosius  de  Cumes, 
Diophanes  de  Mitylène,  ses  anciens  maîtres,  maintenant  ses 
amis,  sa  mère,  de  graves  sénateurs  l’encourageaient.  Enfin, 
après  avoir  pris  conseil  de  son  beau-père  Appius,  ancien 
consul  et  censeur,  puis  prince  du  sénat,  du  grand  pontife 
Licinius  Crassus,  de  Mucius  Scævola,  le  plus  célèbre  des  ju- 
risconsultes de  ce  temps,  et  le  consul  de  cette  année , il 
reprit  le  projet  de  Lælius  et  de  Scipion,  et  il  proposa 
dans  une  assemblée  du  peuple  par  tribus  la  loi  suivante  : 
« Que  personne  ne  possède  plus  de  500  arpents  de  terres 
conquises  que  personne  n’envoie  aux  pâturages  publics 
plus  de  100  têtes  de  gros  bétail  ou  plus  de  500  têtes  de  petit; 
que  chacun  ait  sur  ses  terres  un  certain  nombre  d’ouvriers 

I.  Appien,  Plut.,  Tite-Live,  Ep.  58;  et  Cic.,  de  Leg.  agr.,  II,  5,  montrent 
qu'il  n’entendait  toucher  qu’aux  terres  publiques.  600  jujero.  = 126  hectares. 
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de  condition  libre.  • C’était  l’ancienne  loi  de  Licinius  Sto- 
lon, qu’aucune  prescription  légale  n’avait  abolie.  Afin  d’en 
rendre  l’exécution  moins  douloureuse  pour  les  riches,  Tibé- 
rius  y ajouta  : « Les  détenteurs  des  terres  publiques  gar- 
deront 250  arpents  pour  chacun  de  leurs  enfants  mâles;  et 
une  indemnité  leur  sera  allouée  pour  les  dédommager  des 
dépenses  utiles  faites  par  eux  dans  le  fonds  qui  leur  sera 
ôté '.Les  terres  ainsi  recouvrées  par  l’Ctat  seront  distribuées 
aux  citoyens  pauvres  par  des  triumvirs  qu’on  changera 
tous  les  ans.  Les  lots  seront  inaliénables  et  ne  devront  au 
trésor  aucune  redevance.  » Ils  constitueraient  donc  de  vé- 
ritables propriétés. 

Les  riches  furent  frappés  de  stupeur.  On  voulait,  di- 
saient-ils, leur  arracher  les  tombeaux  de  leurs  aïeux,  la 
dot  de  leurs  épouses,  l’héritage  de  leurs  pères,  des  terres 
qu'ils  avaient  légitimement  ac({uises  à prix  d'argent,  qu’ils 
avaient  améliorées,  couvertes  do  constructions.  Tout  cela 
était  vrai.  Depuis  que  la  loi  Licinia  vieillissait  oubliée,  les 
terres  usurpées  sur  le  domaine  public  avaient  été,  comme 
des  propriétés  ordinaires,  vendues,  léguées,  données  en 
gage,  en  dot.  Parmi  les  détenteurs  actuels,  beaucoup  étaient 
acquéreurs  de  bonne  foi,  bien  qu’ils  possédassent  sans  titre 
légal;  mais  l’Ktat  pouvait-il  perdre  ses  droits,  et  la  liberté 
sa  seule  chance  de  salut? 

Le  pillage  du  domaine  public  n’avait  pas  profité  seulement 
aux  nobles  de  Rome  et  aux  publicains.  Dans  les  colonies, 
dans  les  municipes,  partout  où  il  y avait  des  riches,  il  se 
trouvait  aussi  des  détenteurs  de  terres  publi(iues.  Ils  accou- 
rurent à Rome,  et  jusqu'au  jour  des  comices  la  ville  fut  en 
proie  à la  plus  vive  agitation.  Ce  jour  venu,  Tibérius  monta 
à la  tribune.  • Pensez-vous,  demanda-t-il  à l’assemblée,  que 
ce  qui  appartient  au  peuple,  doive  être  donné  au  peuple? 


1.  MisOov  Tri;  îttitovri'jiévri;  Uepyïota;  oùtipxT)  çtpojiÉvouc,  App.,  B. 
V.,  I,  11,  et  non  une  imlcmnilé  pour  le  prix  des  terres  cédées,  comme  on 
l a dit  souvent  d'après  Plutarque.  Appien  dit  aussi  que  Chaque  enfant, 
ixxoTu),  et  non  tous  les  enfants  réunis,  devait  avoir  Î50  jugera. — Les  lots 
devaient  être  de  30  jugera  ou  1 liccl.,  f>6  et  tirés  au  sort. 
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Pensez-vous  qu’un  citoyen  soit  plus  utile  à la  patrie  qu'un 
esclave,  un  brave  légionnaire  qu’un  homme  incapable  de 
combattre,  un  membre  dévoué  de  la  cité  qu’un  étranger  et 
un  ennemi?  » Et  s’adressant  aux  riches  ; « Cédez  quelque 
peu  de  votre  richesse,  si  vous  ne  voulez  vous  voir  tout  ravir 
un  jour.  Eh  quoi!  tes  bêtes  sauvages  ont  leurs  tanières, et 
ceux  qui  versent  leur  sang  pour  l’Italie,  ne  possèdent  rien 
que  l’air  qu’ils  respirent!  Sans  toit  où  s’abriter,  sans  de- 
meure lixe,  ils  errent  avec  leurs  femmes  et  leurs  enfants. 
Les  généraux  les  trompent,  quand  ils  les  exhortent  à com- 
battre pour  les  temples  des  dieux,  pour  les  tombeaux  de 
leurs  pères.  De  tant  de  Romains  en  est-il  un  seul  qui  ait  un 
tombeau,  un  autel  domestique?  Ils  ne  combattent,  ils  ne 
meurent  que  pour  nourrir  le  luxe  et  l’opulence  de  quel- 
ques-uns. On  les  appelle  les  maîtres  du  monde,  et  ils  n’ont 
pas  en  propriété  une  motte  de  terre  '.  » 

Le  peuple  allait  voter  dans  ses  comices  par  tribus,  mais 
les  riches  avaient  secrètement  gagné  le  tribun  Octavius, 
détenteur  lui-même  de  terres  publiques.  Quand  le  greffier 
voulut  lire  la  rogation,  il  opposa  son  véto.  Tibérius,  irrité, 
supprima  aussitôt  les  deux  articles  qui  seuls  rendaient  sa 
proposition  acceptable,  l’indemnité  et  les  arpents  réservés 
aux  détenteurs  et  à leurs  fils  Dès  ce  moment,  on  ne  pou- 
vait plus  s’attendre  qu’à  des  scènes  sanglantes,  car  la  ré- 
forme devenait  une  révolution,  et  elle  jetait  dans  l’opposi- 
tion les  hommes  modérés  qui  auraient  bien  acheté  la  paix 
et  la  sécurité  au  prix  d’une  partie  de  leur  fortune,  mais 
dont  le  patriotisme  n’allait  pas  jusqu’à  braver  la  misère. 

Octavius  maintint  son  véto.  En  vain  Tibérius  employa  les 
plus  éloquentes  prières,  en  vain  il  lui  olfrit,  pour  le  désinté- 
resser, de  lui  rendre  sur  son  propre  bien  les  terres  que  la  loi 
lui  enlèverait,  le  tribun  resta  inébranlable.  Cette  fermeté 
poussa  Tibérius  à des  mesures  violentes.  En  vertu  de  la  puis- 
sance illimitée  que  le  vélo  lui  donnait,  il  arrêta  tout  le  jeu  du 
gouvernement,  suspendit  les  magistrats  de  leurs  fonctions, 

1.  Plut.,  in  Tiber.,  10.  — î.  Plut.,  11.  Appien  ne  parle  pasde  cettesup- 
pression. 
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scella  de  son  sceau  les  portes  du  trésor,  et  défendit  qu’on 
s’occupât  d'aucune  affaire  avant  d’avoir  voté  sur  la  loi. 

Alors  se  vit  un  curieux  spectacle  : les  riches  prirent  des 
vêtements  de  deuil  et  parcoururent  la  ville  en  sollicitant  la 
pitié  du  peuple;  mais  en  secret  ils  appostaient  des  assas- 
sins pour  tuer  le  tribun.  Tibérius,  averti,  porta  sous  sa 
robe  un  poignard  dont  il  laissa  passer  la  pointe.  Le  jour  de 
l’assemblée,  comme  il  appelait  le  peuple  aux  suffrages,  les 
riches  enlevèrent  les  urnes  ; cette  violence  allait  devenir  le 
signal  d’une  bataille,  quand  deux  consulaires,  se  jetant  à 
ses  pieds,  le  conjurèrent  de  renoncer  à son  entreprise  ou 
d’en  référer  au  sénat.  Le  tout-puissant  tribun  accepta;  il 
se  rendit  à la  curie  ; mais  les  riches  y dominaient  : il  n’y 
eut  pas  de  conciliation  possible. 

« Puisque,  tous  deux  tribuns  du  peuple,  dit  un  jour 
Tibérius  à son  collègue,  nous  sommes  égaux  en  puissance, 
il  faut  que  l’un  de  nous  deux  soit  déposé  ; prenez  sur  moi 
les  suffrages.  » Octavius  s’y  refusant,  « Eh  bien,  demain  le 
peuple  décidera  si  un  tribun  opposé  aux  intérêts  qu’il  doit 
défendre  peut  rester  en  charge.  » Déjà  dix-sept  tribus  sur 
trente-cinq,  avaient  voté,  toutes  pour  la  destitution.  Tibé- 
rius veut  tenter  un  dernier  effort;  il  arrête  les  suffrages,  et 
tenant  Octavius  étroitement  embrassé,  il  le  conjure  au  nom 
de  leur  vieille  amitié  de  ne  pas  s’exposer  à l’affront  d’une 
destitution  publique,  de  lui  épargner  à lui-même  l’odieux 
d’une  mesure  si  dure.  Octavius  fut  ému  de  ces  prières,  ses 
yeux  se  remplirent  de  larmes,  et  il  garda  longtemps  le 
silence  ; mais  ses  regards  s’étant  portés  sur  la  foule  des 
riches,  il  craignit  leurs  reproches,  et  répondit  : t Qu’il  soit 
fait  ainsi  que  le  peuple  voudra.  » 11  fut  déposé,  arraché  de  la 
tribune,  et  il  aurait  été  massacré  par  le  peuple,  si  Tibérius 
ne  fût  accouru  pour  le  sauver.  Un  esclave  qui  le  précédait 
tomba  percé  de  coups.  Ce  fut  le  premier  sang  versé  dans 
ces  guerres  civiles,  comme  la  déposition  d’Octavius  fut  la 
première  atteinte  à l’inviolabilité  tribunitienne. 

La  loi  passa  ; trois  commissaires  furent  nommés,  Tibérius, 
son  frère  Caïus,  en  ce  moment  en  Espagne,  et  son  beau- 
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père  Appius.  Alors  commencèrent  les  innombrables  diffi- 
cultés d’exécution  que  Tibérius  n’avait  pas  prévues.  Com- 
ment reconnaître  ces  terres  du  Domaine  usurpées  depuis 
des  siècles?  par  où  commencer?  comment  faire  et  distribuer 
les  lots?  Puis  il  fallait  contenir  l’impatience  des  pauvres  et 
déjouer  le  mauvais  vouloir  des  grands.  Le  sénat  lui  avait 
refusé  une  tente  comme  on  en  donnait  à tous  les  citoyens 
chargés  d’une  légation  publique;  et  pour  sa  dépense  il  ne 
lui  avait  alloué,  sur  le  rapport  de  Scipion  Nasica,  que  9 obo- 
les par  jour.  On  essayait  aussi  contre  lui  des  moyens  qui 
avaient  réussi  contre  Cassius,  Manlius  etSpurius  Mélius.  Un 
sénateur  attesta  qu’Eudëme,  qui  avait  apporté  le  testament 
d’Attale  de  Pei^arae,  avait  remis  à Tibérius  la  robe  de  pour- 
pre et  le  diadème  du  roi,  dont  le  tribun  comptait  bien  un 
jour  se  servir  à Rome.  Tibérius  y répondit  en  faisant  décré- 
ter que  les  trésors  d’Attale  seraient  distribués  aux  citoyens 
à qui  le  sort  donnerait  des  terres,  pour  couvrir  les  pre- 
miers frais  de  culture  et  l’achat  des  instruments  aratoires. 

Jusqu’alors  il  s’était  abstenu,  afin  de  rendre  sa  position 
plus  simple,  de  toute  atteinte  aux  droits  politiques  des 
grands  ; cette  fois  il  souleva  contre  lui  le  sénat  tout  entier, 
en  déclarant  qu’il  ferait  lui-méme  à l’assemblée  du  peuple 
le  rapport  sur  le  royaume  de  Pergame.Ce  n’était  rien  moins 
qu’une  première  tentative  pour  transférer  du  sénat  au  peu- 
ple l’administration  des  affaires  extérieures.  Puis  il  voulait 
abréger  le  temps  du  service  militaire,  rétablir  l’appel  au 
peuple  des  sentences  de  tous  les  jugements,  et  adjoindre 
aux  sénateurs  dans  les  tribunaux  un  nombre  égal  de  che- 
valiers. Suivant  quelques-uns,  il  aurait  aussi  fait  des  pro- 
messes aux  Italiens.  Mais  déjà  le  peuple  ne  le  suivait  plus. 
Pour  frapper  la  foule,  il  faut  des  idées  simples.  Quand  il  s’é- 
tait agi  de  la  loi  agraire,  les  trente-cinq  tribus  avaient  voté 
comme  un  seul  homme.  Au  milieu  des  complications  qu’of- 
fraient les  rogations  nouvelles,  les  pauvres  ne  reconnais- 
saient plus  cet  intérêt  positif  et  immédiat  qui  les  avait 
ralliés  autour  du  tribun.  Deux  siècles  auparavant,  Licinius 
n'avait  réussi,  pour  le  partage  du  consulat,  qu’en  déclarant 
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sa  loi  agraire  inséparablement  unie  à ses  lois  politiques; 
Tibérius  proposa  celles-ci  après  la  première,  et  il  échoua. 

Cependant  on  l'aimait  encore.  Un  de  ses  amis  étant  mort 
subitement,  tous  les  pauvres  accoururent,  ils  voulurent 
porter  le  corps  eux-mêmes,  et  quand  Tibérius  parut  sur  la 
place  publique  en  vêtements  de  deuil,  conduisant  par  la 
main  ses  deux  enfants,  et  demandant  pour  eux,  pour  leur 
mère  la  protection  du  peuple,  la  foule  s’émut,  et  un  grand 
nombre  de  citoyens  firent  pendant  quelque  temps,  le  jour 
et  la  nuit,  une  garde  vigilante  autour  de  leur  tribun.  Mais 
déjà  ils  lui  reprochaient  l’atteinte  portée  par  lui  au  tribu- 
nat.  Un  certain  Annius,  qu’il  accusait,  lui  ayant  dit  : « Si 
j’en  appelle  à un  de  tes  collègues,  et  qu’il  oppose  son  véto, 
le  feras-tu  déposer  ? » Tibérius,  déconcerté,  congédia  l’as- 
semblée sans  répondre. 

Pour  échapper  à toutes  les  haines  qu’il  avait  soulevées, 
il  lui  fallait  un  second  tribunat,  il  le  demanda  ; mais  le  plus 
grand  nombre  de  ses  partisans  étaient  alors  retenus  aux 
champs  par  la  moisson,  et  parmi  les  tribuns  ses  collègues 
plusieurs  lui  étaient  contraires.  Cependant  le  jour  de  l’as- 
semblée il  reçut  de  ses  amis  réunis  au  Capitole,  où  devait 
se  faire  l’élection,  de  pressants  messages.  Tout  allait  bien 
pour  lui,  disaient-ils.  On  l’accueillit  en  effet  avec  les  accla- 
mations les  plus  affectueuses,  et  l’on  veilla  à ce  que  per- 
.sonne  ne  l’approchât  qui  ne  fût  bien  connu.  Mais  quand  il 
voulut  prendre  les  suffrages,  les  riches  et  quelques-uns  de 
ses  collègues  s’écrièrent  qu’un  tribun  ne  pouvait  être  con- 
tinué deux  ans  de  suite  dans  sa  charge.  Une  collision  avait 
été  prévue.  Tibérius  donna  aux  siens  le  signal,  et  ceux-ci, 
s’armant  de  bâtons,  se  jetèrent  sur  les  opposants,  qui  s’en- 
fuirent avec  les  tribuns  de  leur  parti,  en  répandant  le  bruit, 
par  la  ville,  que  Tibérius  avait  destitué  tous  ses  collègues 
et  s’était  proclamé  lui-même  tribun  pour  l’année  suivante. 

Cependant  il  n’avait  pas  autour  de  lui  plus  de  3000  hom- 
mes. « Dans  ce  moment  le  sénateur  Fulvius  Flaccus  étant 
monté  sur  un  lieu  d’où  il  pouvait  être  vu  de  toute  l’assem- 
blée, fit  signe  de  la  main  qu’il  avait  à parler  à Tibérius. 


Digitized  by  Google 


LES  GRACQUES.  105 

Celui-ci  ordonna  qu’on  lui  ouvrît  passage.  Fulvius  lui  dé- 
clara que  dans  l'assemblée  du  sénat  les  riches,  n’ayant  pu 
attirer  le  consul  à leur  parti,  avaient  formé  le  dessein  de  le 
tuer,  et  qu’ils  avaient  réuni  un  grand  nombre  de  leurs 
amis  et  de  leurs  esclaves,  tous  armés.  A cet  avis,  ceux  qui 
environnaient  Tibérius  ceignirent  leurs  robes,  brisèrent  les 
deux  piques  avec  lesquelles  les  licteurs  écartaient  la  foule, 
et  en  prirent  les  tronçons  pour  se  défendre.  Ceux  à qui  leur 
éloignement  n’avait  pas  permis  d’entendre,  demandant  la 
cause  de  ces  préparatifs,  Tibérius  porta  la  main  à sa  tète, 
pour  faire  connaître  le  danger  qui  le  menaçait.  Aussitôt  ses 
ennemis  coururent  dire  au  sénat  qu’il  demandait  le  dia- 
dème. Cette  nouvelle  causa  dans  la  curie  l’émotion  la  plus 
vive.  Scipion  Nasica  requit  le  consul  d’aller  au  secours  de 
Rome  et  d’abattre  le  tyran.  Scævola  répondit  avec  douceur 
qu’il  ne  donnerait  pas  l’exemple  d’employer  la  violence,  et 
qu’il  ne  ferait  périr  aucun  citoyen  qui  n’aurait  pas  été 
jugé  dans  les  formes.  Si  le  peuple,  ajouta-t-il,  ou  gagné  ou 
forcé  par  Tibérius,  rend  quelque  ordonnance  qui  soit  con- 
traire aux  lois,  je  ne  la  ratifierai  pas.  Alors  Nasica  s’élan- 
çant de  sa  place  : • Puisque  le  premier  magistrat,  s’écria- 
t-il,  trahit  la  république,  que  ceux  qui  veulent  aller  au 
secours  des  lois,  me  suivent!  » En  disant  ces  mots,  il  se 
couvre  la  tète  d’un  pan  de  sa  robe,  et  marche  au  Capitole, 
entraînant  avec  lui  une  partie  du  sénat  et  des  riches,  qui, 
suivis  de  leurs  esclaves  armés  de  bâtons  et  de  massues, 
saisissaient  encore  les  débris  et  les  pieds  des  bancs  que  le 
peuple  brisait  dans  sa  fuite.  Ils  montent  ainsi  vers  Tibérius 
en  frappant  tous  ceux  qui  lui  faisaient  un  rempart  de  leurs 
corps;  il  y en  eut  plusieurs  de  tués;  d’autres  furent  pous- 
sés jusqu’à  la  roche  Tarpéienne  et  précipités;  le  reste  s’en- 
fuit. Tibérius  lui-méme  tournait  autour  du  temple,  dont 
les  prêtres  avaient  fermé  les  portes  ; mais,  s’étant  heurté 
contre  un  cadavre,  il  tomba,  aux  portes  mêmes,  au  pied 
des  statues  des  rois.  Au  moment  où  il  se  relevait,  un  de  ses 
collègues,  Publius  Saturéius,  le  frappa  à la  tête  avec  le 
pied  d’un  banc,  le  second  coup  lui  fut  porté  par  un  autre 
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tribun,  Lucius  Rufus,  qui  s’en  vanta  comme  d’une  belle 
action.  Plus  de  300  de  ses  partisans  périrent  avec  lui. 
Après  avoir  épuisé  sur  leurs  cadavres  tous  les  outrages,  on 
les  jeta  dans  le  Tibre.  Cîftus,  revenu  d’Espagne,  avait  vai- 
nement réclamé  le  corps  de  son  frère. 

Le  sénat  et  la  ville,  dominés  par  la  faction  des  grands, 
restèrent  quelque  temps  sous  le  coup  de  la  terreur.  « Après 
la  mort  de  Tibérius,  dit  Salluste,  c’est  le  peuple  entier  qui 
fut  accusé  et  poursuivi.  » Tous  les  amis  du  tribun  qu’on  ne 
put  saisir,  furent  bannis;  les  autres  exécutés. De  ce  nombre 
étaient  le  rhéteur  Diophanes  et  un  certain  G.  Bellius,  qu’ils 
enfermèrent  dans  un  tonneau  avec  des  serpents  et  des 
vipères.  Cependant  ils  épargnèrent  Blosius.  € Je  n’ai  fait, 
disait  celui-ci,  que  suivre  les  ordres  du  tribun.  — Mais, lui 
répondit Nasica, s’il  t’avait  ordonné  d’incendier  le  Capitole? 
— Jamais  Tibérius  n’eùt  donné  un  pareil  ordre.  — S’il 
l’eût  fait  cependant? — J’aurais  obéi,  parce  que,  s’il  me  l’eût 
commandé,  c’est  que  le  bien  du  peuple  l’eût  voulu.»  Ceux, 
même  parmi  les  plus  grands  personnages,  qui  avaient 
donné  appui  au  tribun,  se  hâtaient  de  le  condamner;  il  est 
triste  de  compter  parmi  eux  le  consul  Scævola,  qui  déclara 
que  Nasica,  quoique  simple  particulier,  avait  eu  le  droit  de 
recourir  aux  armes,  et  qui  honora,  dans  plusieurs  décrets, 
son  courage.  Peut-être  qu’effrayé  de  la  tendance  démago- 
gique des  derniers  actes  du  tribun,  il  voulait,  en  sanction- 
nant une  violence  irréparable,  désarmer  les  grands  et 
sauver  au  moins  cette  loi  agraire  qu’il  avait  lui-méme 
rédigée.  Malgré  ces  sanglantes  représailles,  personne  en 
gffet  n’osa  toucher  à la  loi.  A Tibérius  on  substitua  comme 
riumvir  Licinius  Crassus  ; à celui-ci,  tombé  dans  la  guerre 
contre  Aristonic,  un  sénateur  populaire,  Fulvius  Flaccus  ; 
quand  Appius  mourut,  il  eut  aussi  pour  successeur  un  élo- 
quent défenseur  de  la  loi,  Papirius  Carbon,  et  l’on  a trouvé 
une  inscription  où  le  consul  de  cette  année,  Popilius,  le 
persécuteur  des  amis  du  tribun,  se  vante  d’avoir  le  premier 
remplacé  sur  les  domaines  assignés  les  pasteurs  nomades 
par  des  laboureurs  sédentaires.  Le  tribun  mort  redevint 
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même  redoutable  ; le  peuple  s'accusait  de  l’avoir  laissé  périr, 
et  Nasica  ne  pouvait  se  montrer  nulle  part  sans  être  pour- 
suivi des  huées  de  la  multitude.  Déjà  on  parlaitde  le  mettre 
en  jugement;  le  sénat  l’éloigna  sous  prétexte  d’une  mission 
en  Asie.  Il  erra  quelque  temps,  consumé  de  chagrin,  et  alla 
tristement  finir  à Pergame. 

Lorsque  dans  une  révolution  un  grand  corps  politique  s’ef- 
face, il  abdique.  Dans  la  lutte  contre  Tibérius,  le  sénat  avait 
laissé  à un  simple  particulier  le  premier  rôle.  De  ce  jour,  il 
perdit  le  prestige  de  sa  puissance,  et  la  satisfaction'donnée 
au  peuple  par  l’exil  de  Nasica  ne  fit  qu’encourager  les  nou- 
veaux chefs  populaires.  Le  triumvir  Carbon,  nommé  tribun 
(131),  recommença  la  lutte.  D’abord  il  proposa  le  scrutin 
secret  pour  le  vote  des  lois,  afin  qu’il  ne  fût  plus  possible 
aux  riches  de  suivre  les  suffrages  et  de  les  arrêter  quand 
ils  tourneraient  contre  eux.  Puis  il  demanda  que  le  même 
citoyen  pût  être  continué  dans  le  tribunal,  pour  que  la  loi 
ne  légitimât  plus  la  violence  par  laquelle  Tibérius  avait 
péri.  Un  autre  tribun,  usant  des  moyens  dont  les  grands 
avaient  donné  l’exemple,  osa  faire  saisir  et  charger  de  coups 
le  censeur  .Métellus  qui  l’avait  chassé  du  sénat;  il  l’aurait 
précipité  de  la  roche  Tarpéienne,  si  un  de  ses  collègues  ne 
l’eût  arraché  de  ses  mains*.  Enfin  Caïus  Gracchus  sortait 
déjà  de  la  retraite  à laquelle  il  s’était  condamné  depuis  la 
mort  de  son  frère.  Quant  aux  rogations  de  Carbon,  la  pre- 
mière passa , la  seconde  échoua  momentanément,  contre 
l’opposition  de  Scipion  Émilien. 

Effrayé,  comme  Mucius  Scævola,  du  caractère  révolution- 
naire que  la  réforme  avait  pris,  Scipion  avait  condamné  son 
beau-frère  : « Ainsi  périsse  quiconque  voudra  l’imiter,  avait- 
il  dit  en  apprenant  sa  mort;  » et  de  retour  à Rome  avec  son 
armée  victorieuse  (132),  il  n’hésita  pas  à sacrifier  sa  po- 
pularité en  blâmant  publiquement  les  lois  de  Tibérius  et  de 
Carbon.  11  passait  donc  du  côté  des  grands,  loi  à qui  le  peu- 

].  PI.,  H.  s.,  VII,  44.  Peut-être  est-ce  le  même  tribun  qui  fit  passer  la  loi 
Atioia,  laquelle  déclara  que  tout  tribun  serait  de  droit  sénateur.  Vairou,  ap. 
Aulu-G.,  XIV,  8,  et  Zon.,  VII,  K,. 
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pie  avait  donné,  malgré  les  grands  et  malgré  les  lois,  deux 
consulats  et  la  censure,  lui  qui  savait  si  bien  de  quels  maux 
périssait  la  république;  mais  il  y passait  en  y portant  de  vas- 
tes desseins.  Tibérius  avait  essayé  de  renvoyer  aux  champs 
la  populace  de  la  ville,  et  il  s’était  trouvé  que  cette  foule 
n’avait  pas  voulu  renoncer  à son  beau  soleil  de  Home,  à cette 
vie  paresseusement  passée  sous  les  portiques,  au  forum, 
au  théâtre.  Ils  avaient  refusé  l’aisance  que  Tibérius  leur 
offrait  avec  le  travail,  et  ils  n'avaient  pas  osé  défendre  celui 
qui  combattait  pour  eux'.  Cette  lâcheté  inspira  au  vainqueur 
de  Numance  un  indicible  mépris  pour  ces  hommes  que  ja- 
mais d’ailleurs  il  n’avait  trouvés  parmi  les  légionnaires.  Un 
jour  qu’ils  l’interrompaient  au  forum  : « Silence,  s’écria- 
t-il,  vous  que  l’Italie  ne  reconnaît  pas  pour  ses  enfants*;  » 
et  comme  des  murmures  s'élevaient  encore  : « Ceux  que  j’ai 
amenés  ici  enchaînés  ne  m’effrayeront  point  parce  qu’aujour- 
d’hui  on  leur  a ôté  leurs  fers.  » Et  les  affranchis  se  turent. 

C’était  la  première  fois  qu’il  avait  prononcé  ce  mot,  l’Italie! 
A la  vue  des  tribus  rustiques  dépeuplées  et  de  la  ville  en- 
combrée d’une  foule  étrangère,  Scipion  avait  compris  que 
les  temps  de  Home  étaient  finis,  que  ceux  de  l’Italie  de- 
vaient commencer.  Par  la  destruction  de  la  classe  moyenne, 
la  république  avait  perdu  la  ferme  et  large  base  qui  jus- 
qu’alors l’avait  portée.  Pour  sauver  les  destinées  de  l'em- 
pire, il  ne  fallait  plus  compter  sur  le  sénat,  sur  les  grands 
ou  le  peuple.  Ces  trois  ordres  n’avaient  montré  dans  les 
dernières  circonstances  que  faiblesse,  arrogance  et  lâcheté. 
En  restant  une  cité,  quelque  immense  qu’elle  fût.  Home 
allait  demeurer  livrée  â tous  les  désordres  des  petites 
républiques  dégénérées.  De  cette  ville  il  fallait  faire  un 
peuple.  Pour  les  anciens,  qui  concentraient  la  souveraineté 
dans  un  certain  lieu  et  qui  voulaient  l’exercer  directement, 

1.  Appien  dit  expressément  que  les  partisans  de  Tibérius  étaient  dans  les 
tribus  rustiques,  et  Tibérius  fut  tué  sans  résistance,  quand  la  moisson  eut 
appelé  hors  de  Rome  les  gens  de  la  campagne.  — 2.  Cicéron  dira  la  même 
chose  au  n tour  de  son  e«il  ; Non,  le  peuple  romain  n'est  pas  cette  populace 
que  Clodius  ameute  et  qu’il  paye;  les  citoyens  des  luunicipcs,  voilà  le  vrai 
peuple,  le  maître  des  rois  et  des  nations. 
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sans  l’intermédiaire  de  représentants,  le  problème  était 
diflicile.  Peut-être  n’était-il  pas  au-dessus  de  la  haute  intel- 
ligence de  celui  que  Cicéron  a pris  pour  son  héros. 

Dans  ce  plan  nouveau,  la  loi  agraire  n’était  plus  néces- 
saire; elle  aurait  diminué  quelques  misères  et  quelques  for- 
tunes injustement  acquises,  mais  si  les  citoyens  des  tribus 
rustiques  la  demandaient,  ni  le  peuple  de  Rome,  ni  les 
grands  n’en  voulaient  et  elle  blessait  les  Italiens.  Scipion  la 
combattit  en  montrant  les  inextricables  difficultés  qu’elle 
soulevait.  Pour  forcer  les  possesseurs  des  terres  publiques 
à fournir  l’état  de  leurs  propriétés,  les  triumvirs  avaient 
invité  tous  les  citoyens  à les  dénoncer  et  à les  traduire  en 
justice.  « De  là  une  multitude  de  procès  embarrassants. 
Partout  où,  dans  le  voisinage  des  terres  que  la  loi  atteignait, 
il  s’en  trouvait  d’autres  (jui  avaient  été  vendues  ou  distri- 
buées aux  alliés,  pour  avoir  la  mesure  d’une  partie,  il  fal- 
lait arpenter  la  totalité  et  examiner  ensuite  en  vertu  de 
quelle  loi  les  ventes  ou  les  distributions  avaient  été  faites. 
La  plupart  n’avaient  ni  acte  de  vente,  ni  acte  de  concession; 
et  lorsque  ces  documents  existaient,  ils  se  contrariaient 
l’un  l’autre.  Quand  on  avait  vérifié  l’arpentage,  il  se  trou- 
vait que  les  uns  passaient  d’une  terre  plantée  et  garnie  de 
bâtiments  sur  un  terrain  nu;  d’autres  quittaient  des  champs 
pour  des  landes,  des  terres  en  friche  pour  des  marécages. 
Dès  l’origine,  les  terres  conquises  avaient  été  divisées  né- 
gligemment; d’autre  part,  le  décret  qui  ordonnait  de  mettre 
en  valeur  les  terres  incultes,  avait  fourni  occasion  à plu- 
sieurs de  défricher  des  terres  limitrophes  de  leurs  pro- 
priétés et  de  confondre  ainsi  l’aspect  des  unes  et  des  autres. 
Le  temps  avait  d’ailleurs  donné  à toutes  ces  terres  une  face 
nouvelle,  et  les  usurpations  des  citoyens  riches,  quoique 
considérables,  étaient  difficiles  à déterminer.  De  tout  cela 
il  ne  résultait  qu’un  remuement  universel,  un  chaos  de 
mutations  et  de  translations  respectives  de  propriétés.  » 

« Excédés  de  ces  misères  et  de  la  précipitation  avec  la- 
quelle les  triumvirs  expédiaient  tout  cela,  les  Italiens  se  dé- 
terminèrent à prendre  pour  défenseur  contre  tant  d’injus- 
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lices  Cornélius  Scipion,  le  destructeur  de  Carthage.  Le  zèle 
qu’il  avait  trouvé  en  eux  dans  les  guerres  ne  lui  permettait 
pas  de  s’y  refuser  : il  se  rendit  au  sénat,  et,  sans  blâmer  ou- 
vertement la  loi  de  Gracchus,  par  égard  pour  les  plébéiens, 
il  fit  un  long  tableau  des  difficultés  de  l'exécution,  et  con- 
clut à ce  que  la  connaissance  de  ces  contestations  fût  ôtée 
aux  triumvirs,  comme  suspects  à ceux  qu’il  s’agissait  d’évin- 
cer. La  chose  paraissait  juste  et  fut  adoptée.  Le  consul  Tudi- 
tanus  fut  chargé  par  le  sénat  de  ces  jugements;  mais  il 
n’eut  pas  plutôt  commencé,  qu’effrayé  des  difficultés,  il 
partit  pour  l’illyrie.  Cependant  personne  ne  se  présentait 
devant  les  triumvirs.  Ce  résultat  commença  d’exciter  contre 
Scipion  l’animosité  et  l’indignation  du  petit  peuple.  Deux 
fois  ils  l’avaient  nommé  consul,  et  ils  le  voyaient  agir 
contre  eux  dans  l’intérét  des  Italiens.  Les  ennemis  de  Sci- 
pion disaient  aussi  tout  haut  qu’il  était  décidé  à abroger  la 
loi  agraire  par  la  force  des  armes  et  en  versant  beaucoup 
de  sang  » Le  mot  de  dictateur  était  prononcé.  « Nous  avons 
un  tyran,  » disait  Caïus  Gracchus,  et  Fulvius  le  menaçait. 
« Les  ennemis  de  la  patrie  ont  raison,  répondit-il,  de  souhai- 
ter ma  mort,  car  ils  savent  bien  que  Rome  ne  pourra  périr 
tant  que  Scipion  vivra.  » 

• Un  soir  il  s’était  retiré  avec  ses  tablettes  pour  mé- 
diter la  nuit  le  discours  qu’il  devait  prononcer  le  lende- 
main devant  le  peuple;  au  matin  on  le  trouva  mort,  toute- 
fois sans  blessure  ^ Selon  les  uns,  le  coup  avait  été  préparé 
par  Cornélie,  mère  de  Gracchus,  qui  craignait  l’abolition  de 
la  loi  agraire,  et  par  sa  fille  Sempronia,  femme  de  Scipion, 
laide  et  stérile,  qui  n’aimait  pas  son  mari  et  n’en  était  pas 
aimée.  Selon  d’autres,  il  se  donna  la  mort,  voyant  qu’il  ne 
pouvait  tenir  ce  qu’il  avait  promis.  .\u  dire  de  quelques-uns, 
des  esclaves,  mis  à la  torture,  avouèrent  que  des  incon- 
nus, introduits  par  une  porte  de  derrière,  avaient  étranglé 
leur  maître;  ils  avaient  craint  de  déclarer  le  fait,  parce 
qu’ils  savaient  que  le  peuple  s’en  réjouirait.  » U n’est  pas  à 

1.  App.,  B.  C.,  I,  13-19.  — 2.  App.,  B.  C.,  I,  18-19.  Il  était  Agé  de  56 
ans.Vell.  Palerc.,  11. 
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douter  que  cette  mort  ne  fût  la  représaille  du  meurtre  de 
Tiberius  ; des  deux  côtés  on  goûtait  au  sang. 

Les  grands,  qui  peut-être  redoutaient  Émilien  autant  que  le 
peuple,  ne  cherchèrent  pas  à le  venger;  on  ne  fit  point  d’en- 
quête, et  celui  qui  avait  détruit  les  deux  terreurs  de  Rome, 
n’eut  pas  même  de  funérailles  publiques;  mais  un  de  ses 
adversaires  politiques  lui  rendit  un  glorieux  témoignage'. 
Métellus  le  Macédonique  voulut  que  ses  fils  portassent  le 
lit  funèbre.  ■ Jamais,  leur  dit-il,  vous  ne  rendrez  le  même 
devoir  à un  plus  grand  homme  (129).  » 

Les  Italiens,  si  désireux  depuis  longtemps  du  droit  de  cité, 
s’étaient  crus  un  instant  au  terme  de  leur  longue  attente  ; 
chaque  jour  il  s’en  glissait  dans  Rome.  Un  d’entre  eux,  Per- 
perna,  venait  d’être  nommé  consuP,  et  Scipion  avait  pris  en 
noain  leur  cause.  Sa  mort  les  laissa  sans  protecteur,  les  no- 
bles se  hâtèrent  de  repousser  le  nouvel  ennemi  qui  voulait 
se  mêler  à leurs  querelles  intestines,  et  le  sénat  fit  bannir 
de  Rome,  par  un  décret,  tous  les  Italiens  qui  s’y  trouvaient*. 
Il  fallut  que  le  vieux  père  du  vainqueur  d’Aristonic  arra- 
chât de  sa  demeure  les  faisceaux  consulaires,  et  qu’il  re- 
tournât dans  sa  bourgade  du  Samnium,  honteusement 
chassé  d'une  ville  où  son  fils  avait  mérité  un  triomphe. 

Mais  les  chefs  du  parti  populaire  s’aperçurent  vite  que  le 
sénat,  par  ses  rigueurs,  leur  fournissait  une  arme  puis- 
sante; ils  s’en  saisirent  avec  habileté.  Caïus  Gracchus,  alors 
questeur,  s’opposa  vivement  à l’expulsion  des  Italiens  et 
prit  hautement  leur  défense  contre  la  tyrannie  des  magis- 
trats romains  ‘.  L’un  des  triumvirs,  l’ami  de  Tibérius,  Ful- 
vius,  nommé  consul,  leur  permit  d’en  appeler  au  peuple  du 
décret  de  bannissement;  puis,  afin  d’unir  dans  la  même 
cause  deux  intérêts  contraires,  le  peuple  et  les  Italiens,  il 
proposa  de  donner  le  droit  de  cité  à tous  ceux  qui  n’au- 
raient aucune  portion  des  terres  publiques  *.  Heureusement 
pour  le  sénat,  que  Fulvius  refusait  de  convoquer,  les  Massa- 

1.  Val.  Max.,  IV,  1,  12.  Ibid.,  III,  4,  5.-2.  Cic.,  de  Offie.,  III,  3.  — 
3.  Aulu-G.,  X,  3.  Voyez  plus  loin  la  guerre  sociale.  — 4.  Cic.,  Phil.,  111, 
6.  — 5.  Val.  Max.,  IX,  5, 1, 
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liotes  implorèrent  l’assistance  de  Home  contre  leurs  voisins. 
Fulvius  partit  avec  une  armée;  on  éloigna  aussi  Caïus  en 
l’exilant  comme  proquesteur  en  Sardaigne,  et  les  habitants 
de  Frégelles  ayant  voulu  arracher  par  la  force  ce  qui  était  re- 
fusé à leurs  prières,  une  armée  marcha  contre  eux  sous  la 
conduite  du  prêteur  Opimius.  La  ville,  trahie  par  un  des 
siens,  Numitorius,  fut  prise  et  détruite.  Cette  exécution  san- 
glante arrêta  pour  trente  cinq  ans  le  soulèvement  de  l’Italie. 

Caïus  avait  ^ngt  et  un  ans  à la  mort  de  son  frère.  Plus 
impétueux,  plus  éloquent,  d’une  ambition  peut-être  moins 
pure,  il  donna  à la  lutte  commencée  par  Tibérius  des  pro- 
portions plus  grandes.  Celui-ci  n’avait  voulu  que  soulager 
la  misère  des  pauvres;  Caïus  prétendit  changer  toute  la 
constitution.  D'abord  il  avait  paru  répudier  le  sanglant  hé- 
ritage de  son  frère;  mais  une  nuit,  dit  Cicéron,  il  crut  en- 
tendre sa  voix  : « Caïus,  pourquoi  différer?  ta  destinée  sera  la 
mienne; combattre  et  mourir  pour  le  peuple’.  » Cependant  il 
voyait  le  nombre  de  ses  partisans  croître  avec  celui  des  assi- 
gnations de  terres  : entre  les  années  1 31  et  1 25,  le  cens  s’aug- 
menta de  76  000  citoyens’  qui  devaient  leur  aisance  à la  loi 
Sempronia.  Aussi  la  première  fois  qu’il  parla  en  public,  de  vifs 
applaudissements  l’accueillirent  et  ranimèrent  sa  contlance; 
il  soutint  les  lois  de  Carbon,  et,  en  127,  il  brigua  la  questure. 
Le  sort  le  désigna  pour  accompagner  en  Sardaigne  le  consul 
Oreste  ( 1 26).  Tel  était  l’ascendant  de  son  nom  sur  les  alliés, 
que  la  province  ayant,  dans  une  saison  mauvaise,  réfusé  au 
consul,  avec  l’autorisation  du  sénat,  des  vêtements  pour  ses 
légionnaires,  le  questeur  alla  de  ville  en  ville  et  obtint  d’elles 
plus  qu’il  ne  leur  avait  été  demandé.  A sa  considération,  le 
roi  de  Numidie,  .Micipsa,  envoya  aussi  dans  l’île  un  grand 
convoi  de  blé.  Déjà  le  sénat  s’alarmait  de  ce  crédit  d’un 
jeune  homme  qui  seul  habillait  et  nourrissait  une  armée. 
Pour  empêcher  le  retour  de  Caïus,  il  ordonna  au  consul  de 
rester  dans  sa  province,  même  après  le  licenciement  des 
troupes;  mais  Caïus  n’accepta  pas  cet  exil  ; il  courut  à 

1.  Plut.  Cattt!,  28  et  sqq.  d’après  Cic.  de  diTin  I,  26,  Cf.  Val.  Uai.  1,6,7. 
— 2.  Eu  131,  3l9UOüi  en  I23,39&0(X). 
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Home,  et  quand  on  l’accusa  devant  les  censeurs  d'avoir  violé 
la  loi  qui  retenait  le  questeur  auprès  de  son  général,  il  se  dé- 
fendit en  jetant  de  la  tribune,  comme  il  le  disait  lui-môme', 
des  épées  et  des  poignards  : « J’ai  fait  douze  campagnes,  et  la 
loi  n’en  exige  que  dix;  je  suis  resté  trois  ans  questeur,  et  au 
bout  d’une  année  je  pouvais  sortir  de  charge.  Dans  la  pro- 
vince ce  n’est  pas  mon  ambition,  mais  l’intérêt  public  qui  a 
réglé  ma  conduite.  Chez  moi  il  n’y  eut  jamais  ni  festins,  ni 
jeunes  gens  à belle  figure,  et  à ma  table  la  modestie  de  vos 
enfants  fut  plus  respectée  que  devant  les  tentes  de  vos  chefs. 
Personne  ne  peut  dire  qu’il  m’a  donné  un  as  en  présent,  ni 
rien  dépensé  pour  moi.  Aussi  les  ceintures  que  j'avais  em- 
portées de  Home  pleines  d’argent,  je  les  rapporte  vides. 
D’autres  ont  rapporté  pleines  d’argent  les  amphores  qu’ils 
avaient  emportées  pleines  de  vin*.  « On  lui  suscita  encore 
d'autres  chicanes  : on  l’accusa  d’avoir  trempé  dans  la  révolte 
des  Frégellans.  C’était  le  désigner  à la  faveur  des  Italiens. 

Cependant  Cornélie,  si  forte,  sentit  son  courage  faiblir  : 
elle  s’effraya  de  le  voir  entrer  dans  la  voie  de  son  frère,  et 
tenta  de  l’arrêter*.  «Quand  donc  notre  famille  cessera- 
t-elle  de  délirer  ainsi?  Quand  donc  aurons-nous  honte  de 
troubler  la  république?  Mais  s’il  faut  absolument  qu’il  en 
advienne  ainsi,  dès  que  je  serai  morte,  demande  le  tribunal, 
fais  ce  que  tu  voudras,  alors  je  n’en  sentirai  rien.  Dès  que 
je  serai  morte,  tu  m’offriras  le  culte  des  aïeux,  et  tu  invo- 
queras la  divinité  de  ta  mère.  Mais  ne  rougiras-tu  pas  d’im- 
plorer par  des  prières  ces  divinités  que  vivantes  et  pré- 
sentes tu  auras  délaissées  ? Veuille  Jupiter  ne  pas  permettre 
que  tu  persévères  davantage,  ni  qu’il  te  vienne  dans  l'esprit 
une  si  grande  démence;  car  je  crains  que  tu  ne  recueilles 
de  ta  faute  une  telle  douleur,  qu'en  aucun  temps  tu  ne 
puisses  être  bien  en  paix  avec  toi-même.  » 

.Mais  il  ne  pouvait  plus  reculer.  Le  jour  de  l’élection  des 


1.  Cic.,  de  Leg.,  TII,  9.  — 2.  Aulu-G.,  XV,  12.  — 3.  On  a attaqué,  surtout 
Hceren  et  Spalding,  l'authcDticité  de  ces  lettres,  dont  Com.  Népos  nous  a 
consené  quelques  fragments.  Elle  en  avait  écrit  cependant,  et  d'élo<luentes  ; 
car  Cicéron  les  admirait.  Brut.,  58. 

r.  — 8 


Digitized  by  Google 


lu 


DES  GRACQUES  A AUGUSTE. 


tribuns,  tous  les  clients  des  nobles,  tous  les  citoyens  épars 
dans  l’Italie  accoururent.  Gaïus  ne  futéluque  le  quatrième 
(123).  Il  voulut  inaugurer  son  tribunat  en  vengeant  son 
frère.  « Où  irai-je?  s’écriait- il  d’une  voix  puissante  qui 
allait  remuer  Jusqu’aux  derniers  rangs  de  la  foule;  où 
trouverai-je  un  asile?  Au  Capitole?  Mais  le  temple  saint  est 
inondé  du  sang  de  mon  frère.  Dans  la  maison  de  mon  père? 
Mais  j’y  trouverai  une  mère  inconsolable.  Romains,  vos 
pères  ont  déclaré  la  guerre  aux  Falisques  parce  qu’ils 
avaient  insulté  le  tribun  Génucius.  Ils  condamnèrent  à 
mort  G.  Véturius  pour  ne  s’étre  pas  rangé  devant  un  tribun 
qui  traversait  le  forum  ; et  sous  vos  yeux  ces  hommes  ont 
tué  Tibérius,  ils  ont  ignominieusement  traîné  son  cadavre 
par  les  rues  de  la  ville!...»  Quand  il  vit  le  peuple  soulevé 
par  ces  paroles,  il  proposa  deux  lois  : la  première,  dirigée 
contre  Octavius,  portait  qu’un  citoyen  frappé  par  le  peuple 
de  destitution  ne  pourrait  être  élevé  à aucune  charge;  la 
seconde,  qu’un  magistrat  qui  aurait  banni  sans  jugement 
un  citoyen  serait  traduit  par-devant  le  peuple.  A la  prière 
de  Comélie  il  retira  la  première;  mais  l’ancien  consul  Po- 
pilius,  le  persécuteur  des  amis  de  son  frère,  s’exila  dès  que 
la  seconde  eut  été  votée.  Tibérius  avait  donné  le  fatal 
exemple  d'attenter  à l’inviolabilité  tribunitienne  ; Gaïus,  en 
imprimant  à ses  deux  plébiscites  un  effet  rétroactif,  donna 
celui  de  faire  servir  la  loi  à des  vengeances  privées.  Un  jour 
Clodius  s’en  souviendra. 

Cette  satisfaction  accordée  aux  mânes  de  son  frère,  Gaïus 
reprit  hautement  ses  projets  en  les  développant.  Nouvelle 
confirmation  de  la  loi  agraire;  distributions  régulières  de 
blé  au  prix  de  cinq  sixièmes  d’as  le  boisseau*  ; fourniture 
gratuite,  aux  soldats  sous  les  drapeaux,  des  vêtements  mi- 
litaires; établissement  de  nouveaux  impôts  à l'entrée  des 
marchandises  tirées,  pour  les  besoins  des  riches,  des  con- 
trées étrangères’.  Puis  des  colonies  pour  les  citoyens  pau- 

1.  D’après  Mommsen,  Die  r~'mischen  trilms,  p.  179,  il  fauilrait  lire  sein 
et  irienles,  ti  as  1/3  ('24  centimes  le  mndius,  environ  18  litres),  au  lieu  île 
semistes  et  Irienles.-  Cf.  'WaUer,  g 277.  — 2.  Mova  porloria.  Vell.  Paterc., 
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vres  et  pour  ceux  qui  voulaient  du  travail,  en  attendant 
que  la  loi  agraire  leur  donnât  des  terres,  construction  de 
greniers  publics,  de  ponts  et  de  grands  chemins  qu’il  traça 
lui-même  à travers  l’Italie  et  qui  augmentèrent  la  valeur 
des  propriétés  en  donnant  plus  de  facilité  pour  leur  exploi- 
tation. En  même  temps  il  llattait  l’orgueil  de  la  multitude  : 
jusqu’alors  les  orateurs  qui  parlaient  du  haut  delà  tribune 
s’étaient  tournés  du  côté  du  sénat.  Afin  de  bien  montrer  que 
c’était  au  peuple  que  passait  la  puissance,  Caïus  ne  s’adressa 
jamais  qu’à  la  foule,  comme  au  souverain  véritable. 

Après  avoir  gagné  par  ces  innovations  populaires  l’armée, 
les  tribus  rustiques  et  le  petit  peuple  de  Rome,  Caïus  com- 
mença la  lutte  politique  contre  les  privilégiés.  Depuis  l’an- 
née 181,  les  nobles  et  les  riches  avaient  ressaisi  la  prépon- 
dérance dans  l’assemblée  centuriate;  pour  la  leur  arracher, 
sans  bouleverser  encore  une  fois  cette  institution,  le  tribun 
fit  décréter  qu’à  l'avenir  le  sort  désignerait  l’ordre  dans 
lequel  les  centuries  voteraient.  Les  dernières  pouvaient 
ainsi  être  appelées  les  premières,  et  la  majorité  ne  dépen- 
dait plus  ni  du  vote  des  riches,  ni  de  l’influence  de  la  cen- 
turie prérogative.  De  nouveaux  articles  ajoutés  à la  loi 
Porcia  défendirent  à tout  magistrat  de  jamais  rien  entre- 
prendre contre  un  citoyen  sans  l’ordre  du  peuple  C’était 
enlever  au  sénat  la  faculté  de  recourir  à la  dictature.  L'n 
changement  bien  autrement  grave  fut  celui  qui  donna  aux 
chevaliers  toutes  les  places  déjugés’. 

Dans  une  république,  nous  l’avons  dit  déjà,  le  pouvoir 
judiciaire  est  peut-être,  de  tous  les  pouvoirs  publics,  le  plus 
important.  S’il  tombe  aux  mains  d’un  parti,  il  devient  un 
instrument  de  persécutions  et  d’injustices.  Aussi,  dans  les 
cités  italiennes  du  moyen  âge,  le  podestat  n’était-il  jamais  un 


II,  6-  Le  porloriiim,  ou  droit  d’entrée,  était  de  2 1/2  pour  100  de  la  valeur 
pour  les  objets  ordinaires  {Quint,  dédain.);  pour  les  objets  de  luxe,  colle 
taie  montait  jusqu’à  12  pour  100.  — 1.  Vell.  l'aterc.,  1,  15.  l’lut.,  in  Tib.  et 
Caio.  — 2.  Voyez  dans  les  Verrines  l’importance  politique  que  Cicéron  at- 
tribue aux  tribunaux  : ...ejusmodi  respublica  debet  esse,  et  erit,  sereritate 
judicioTum,  constiluta,  ut....  Voir.,  111,  69. 
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citoyen,  mais  un  étranger.  A Rome,  quand  le  sénat  avait 
les  jugements,  c’est-à-dire  quand  il  réunissait  les  deux 
pouvoirs,  l’exécutif  et  le  judiciaire  avec  une  part  considé- 
rable de  l’autorité  législative,  les  gouverneurs  de  provinces 
étaient  à peu  près  assurés  de  l’impunité.  Si  les  chevaliers 
remplissaient  les  tribunaux,  les  publicains  n’avaient  pas  à 
craindre  qu’on  se  risquât  à appeler  de  leurs  exactions , et 
les  gouverneurs  intègres  étaient  placés,  comme  Rupilius, 
sous  le  coup  d’une  sentence  capitale.  En  ce  moment  même, 
les  envoyés  de  plusieurs  provinces  demandaient  vainement 
justice  d’Aurélius  Gotta.de  Salinator  etde.ManiusAquilius'. 
Le  tribun  profita  de  ce  scandale  pour  projioser  sa  loi. 

Cependant,  en  provoquant  celte  révolution  judiciaire, 
Caïus  porta  une  rude  atteinte  à la  moralité  publique.  Si 
les  sénateurs  ne  rendaient  pas  bonne  justice,  les  hommes 
d’argent  la  vendirent  ; au  moins  les  nobles  ne  descendaient 
pas  à ces  honteux  marchés.  Sans  doute  il  avait  prévu  ce 
danger  et  les  reproches  des  vieux  Romains  qui  lui  criaient  : 
« La  république  a maintenant  deux  têtes*,  la  guerre  civile 
sera  donc  éternelle?  » Mais  son  frère  ayant  échoué  en  cher- 
chant à tirer  du  peuple  une  classe  moyenne  qui  tînt  la 
balance  égale  entre  le  sénat  et  la  foule,  cet  ordre  intermé- 
diaire, ce  tertius  ordo,  Caïus  se  résigna  à le  former  d’hom- 
mes qui  tenaient  au  peuple  par  leur  origine,  aux  nobles 
par  leurs  richesses*.  Malheureusement  ce  n’était  pas  créer 
une  classe  nouvelle,  mais  un  parti  nouveau.  Les  gens  de 
finance,  chevaliers  et  publicains  (ces  deux  mots  sont  main- 
tenant à peu  près  synonymes*),  formaient  déjà  une  corpo- 
ration puissante  à laquelle  il  eût  fallu  donner  tout  autre 

1.  ‘O  Tf,-»  ’Aoîîv  Dtiv.  App.,  B.  C.,  I,  22.  — 2.  Bicipilem  tz  una  fece- 
rat  civilalfm.  Flor.,  III,  17.  Vell.  Pat.,  II,  6.  App.,  B.  C.,  I,  22.  Ce  chan- 
gement était  si  grave,  que  Tacite  réduit  presque  à cette  seule  question  la  ri- 
valité de  Marius  et  de  Sjlla. ...  de  en  vet  pr,rcipue  bellarenl.  Ann.,  XII, 
GO.  Cicéron  dit  aussi,  dans  le  pro  Front.,  3 : quutn....  maximi  exercilus 
civium  dissiderent  de  judidis  ar.  leyibus.  — 3.  Les  jugements  devinrent  si 
bien  une  arme  entre  les  mains  des  parlis,  que,  sept  fois  dans  l’espace  de 
ü3  ans,  on  changea  l'organisation  des  tribunaux.  Chaque  changement  cor- 
re.spond  à une  révolution  dans  l’État.  — A.  Cicéron  dit  lui-même  : publicani, 
hoc  est,  équités  Bomnni.  Verr.,  111,  72. 
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chose  que  les  jugements,  pour  laisser  la  justice  en  dehors 
des  querelles  de  partis.  .Mais  Caïus  ne  pouvait  faire  des- 
cendre plus  bas  des  fonctions  justju’alors  réservées  aux 
premiers  de  l’État.  Dans  un  demi -siècle  seulement  l’on 
comprendra  que,  pour  être  impartiale,  la  justice  doit  être 
confiée  non  à une  classe  de  citoyens,  mais  aux  plus  intè- 
gres citoyens  de  toutes  les  classes,  fit  puis  pour  Caïus, 
dans  cette  réforme,  la  question  politique  voilait  la  question 
d'équité;  toute  arme  lui  était  bonne  contre  les  grands.  11 
pensait  que  ce  qu’il  était  au  sénat  profiterait  au  peuple  et 
à la  liberté , et  que  les  chevaliers  reconnaissants  l’aide- 
raient dans  ses  autres  desseins.  < D'un  coup,  disait-il,  j’ai 
brisé  l’orgueil  et  la  puissance  des  nobles.  » Ceux-ci  le  sa- 
vaient et  le  menaçaient  de  leur  vengeance.  « .Mais,  répon- 
dit-il, quand  vous  me  tueriez,  arracheriez-vous  de  vos 
flancs  le  glaive  que  j’y  ai  enfoncé'.  » fit  malgré  le  jugement 
sévère  de  Montesquieu  qui  écrivait  dans  cet  esprit  parle- 
mentaire si  hostile  aux  traiianis,  malgré  les  faits  trop  avé- 
rés de  sentences  ini(|ues  rendues  par  les  nouveaux  juges, 
cette  tentative  de  Caïus  pour  créer  ce  que  Napoléon  appe- 
lait et  ce  qu’il  chercha  lui-même  à réaliser, un  grand  corps 
intermédiaire,  cette  tentative  ne  fut  pas  vaine.  Sans  elle 
peut-être  lallépublique  fût  tombée  plus  vite,  car  ce  fut  avec 
l’ordre  équestre  que  Cicéron  combattit  Catilina.  Il  est  vrai 
qu’il  eût  mieux  valu  pour  le  monde  que  cette  agonie  de  la 
liberté  eût  moins  longtemps  duré’. 

Caïus  croyait  avoir  raffermi  la  constitution  ; pour  assurer 
l’empire  en  intéressant  à sa  cause  un  peuple  nombreux,  il 
proposa  de  donner  aux  alliés  latins  tous  les  droits  des  ci- 
toyens romains,  et  aux  Italiens  celui  de  suffrage.  Les  forces 
du  parti  démocratique  allaient  être,  par  cette  mesure,  sin- 

I.  Eïc.  Vat.,  II,  10,  II.î;  ad  Dioil.,  XXXVIII,  9.  — 2.  Il  n’y  a pas  contra- 
diction entre  ceci  et  ce  qui  a été  dit  plus  haut,  que  les  puhlic.ains  aideront 
César  à tuer  la  liberté.  Ils  restèrent,  tout  en  servant  des  hommes  différents, 
fidèles  au  même  principe  de  conservation  : alliés  de  Ciw'ron  contre  les  com- 
plices de  Catilina,  qui  ne  voulaient  que  le  pillage  ; alliés  de  César  contre 
un  gouvernement  débile,  qui  les  ruinait  en  laissant  l'empire  se  désor- 
ganiser. 
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Pour  consolider  son  pouvoir  et  son  ouvrage,  Caïus  de- 
manda au  peuple  de  donner  le  consulat  à son  ami  Fannius. 
Quant  à lui,  il  n’eut  pas  même  besoin  de  solliciter  sa  réélec- 
tion au  tribunat;  le  peuple  l’y  porta  par  d’unanimes  suf- 
frages. Les  nobles  étaient  atterrés;  mais,  connaissant  la 
mobilité  et  l’égoïsme  de  la  foule,  ils  dressèrent  contre 
Caïus  un  plan  de  campagne  qui  eut  bientôt  ruiné  sa  popu- 
larité :ce  fut  de  se  montrer  plus  populaires  que  lui-même. 
Ils  subornèrent  un  des  nouveaux  tribuns,  Livius  Drusus, 
qui,  à chaque  proposition  de  son  collègue,  en  flt  une,  au 
nom  du  sénat,  plus  libérale.  Caïus  avait  demandé  l’établis- 
sement de  deux  colonies;  Livius  proposa  d’en  fonder 
douze  de  3000  citoyens  chacune.  11  avait  assujetti  à une 
rente  annuelle  pour  le  trésor  les  terres  distribuées  aux 
pauvres  ; Livius  la  supprima.  11  voulait  donner  le  droit  de 
cité  aux  Latins;  Livius  opposa  son  véto,  mais  demanda  et 
obtint  que  désormais  aucun  soldat  latin  ne  pourrait  être 
battu  de  verges.  Dans  son  activité,  Caïus  se  mettait  de  toutes 
les  commissions , puisait  dans  le  trésor  pour  les  travaux 
qu’il  avait  fait  voter  et  les  dirigeait  lui-méme,  se  montrant 
partout,  se  mêlant  à tout.  Drusus,  au  contraire,  affectait 
de  se  tenir  aux  stricts  devoirs  de  sa  charge;  et  cette  ré- 
serve, cette  probité  qui  ne  voulait  pas  donner  prise  même 
au  plus  léger  soupçon  d’ambition  ou  d’avidité,  charmait  la 
foule  qui  se  plaît  aux  contrastes,  et  court  à tout  spectacle 
nouveau. 

Fatigué  de  cette  lutte  étrange  où  tous  les  coups  portaient 
sur  lui,  Caïus  partit  pour  conduire  6000  colons  romains  à 
Carthage.  Cette  absence,  imprudemment  prolongée  durant 
trois  mois,  laissait  le  champ  libre  à Drusus.  11  sut  montrer, 
aux  chevaliers  qu’ils  n’avaient  plus  qu’à  perdre  dans  l’al- 
liance de  ce  tribun,  exécuteur  de  la  loi  agraire  ; et  au 
peuple,  que  le  sénat,  plus  libéral  que  Caïus,  ne  le  dégra- 
dait pas  en  lui  associant  les  Italiens.  Lorsque  Caïus  repa- 
rut, sa  popularité  était  ruinée,  ses  amis  menacés,  les  che- 
valiers détachés  de  lui,  et  l’un  de  ses  plus  violents  ennemis, 
le  destructeur  de  Frégelles,  Opimius,  proposé  pour  le  con- 
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sulat.  Dès  lors  il  fut  aisé  de  prévoir  que  la  tragédie  où 
Tibérius  avait  péri  allait  recommencer.  Caïus  quitta  sa 
maison  du  Palatin  pour  se  loger  au  milieu  du  peuple,  près 
du  forum,  et  appela  autour  de  lui  les  Latins.  .Mais  un  édit 
des  consuls  chassa  de  Rome  tous  les  Italiens.  Le  tribun 
protesta  contre  ce  décret,  sans  oser  toutefois  en  arrêter 
l’exécution.  Sous  ses  yeux,  un  de  ses  amis,  un  de  ses  hôtes, 
fut  traîné  en  prison,  et  il  ne  l’empêcha  point.  Sa  contiance 
diminuait;  bientôt  son  pouvoir  lui  échappa;  il  ne  putobte- 
nir  sa  léélection  à un  troisième  tribunat. 

Le  nouveau  consul,  pour  l’irriter  et  le  poussera  quelque 
acte  qui  légitimât  la  violence,  ordonna  une  enquête  sur  la 
colonie  de  Carthage,  et  parla  tout  haut  de  casser  ses  lois. 
11  fallait  les  défendre  ou  s’attendre  à périr.  Des  deux  côtés 
on  se  prépara  au  combat.  Cornélie  envoya  à sou  lils  une 
troupe  nombreuse  d’étrangers,  déguisés  en  moissonneurs. 
Le  premier  sang  fut  versé  par  ses  partisans.  Ils  tuèrent  un 
certain  Antyllus,  qui,  selon  les  uns,  avait  pris  les  mains  de 
Caïus  et  le  suppliait  d’épargner  sa  patrie,  mais  qui,  selon 
d’autres,  licteur  du  consul,  avait  insulté  l’ancien  tribun  et 
ses  amis,  en  leur  criant  : « Mauvais  citoyens,  faites  place 
aux  honnêtes  gens.  » Opimius,  aussitôt  investi  de  la  puis- 
sance dictatoriale  par  la  formule  consacrée,  caeeat  consul,  fit 
prendre  les  armes  aux  sénateurs,  aux  chevaliers  et  à leurs 
esclaves.  Durant  la  nuit,  il  occupa  en  force  le  Capitole  et  le 
temple  des  Dioscures;  et,  le  jour  venu,  il  cita  Caïus  et  son 
ami  le  consulaire  Fulvius,  l’un  des  triumvirs,  pour  ré- 
pondre au  sujet  du  meurtre  d’Antyllus.  Au  lieu  de  compa- 
raître, ils  distribuèrent  à leurs  partisans  les  armes  gau- 
loises qui  décoraient  la  demeure  de  Fulvius,  et  coururent  se 
retrancher  dans  le  temple  de  Diane  sur  l’Aventin.  Sur  leur 
route  ils  avaient  appelé  les  esclavesà  la  liberté';  opprimés 
eux-mêmes,  ils  n’avaient  songé  qu’à  ce  suprême  et  dernier 
moment  à d’autres  hommes,  aussi  malheureux.  Cependant 
ils  essayèrent  d’entrer  en  pourparlers;  Fulvius  envoya  le 

1.  App,,  fl.  C.,  I,  26. 
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plus  jeune  de  ses  iils,  un  caducée  à la  main;  on  ne  lui  ré- 
pondit que  ces  mots  : « Qu’ils  posent  les  armes  et  viennent 
eux-mémes.  » — 11  le  renvoya  pour  obtenir  au  moins  des 
garanties.  Opimius,  qui  ne  demandait  qu’à  combattre,  re- 
tint l’enfant  prisonnier  et  fit  attaquer  fwr  un  corps  d’ar- 
chers Cretois  et  une  infanterie  nombreuse.  11  n’y  eut  pas  de 
résistance.  La  promesse  d’une  amnistie  avait  diminué  de 
moitié  le  nombre  des  défenseurs  de  Caïus.  Fulvius,  décou- 
vert dans  un  bain  abandonné  avec  l’aîné  de  ses  fils,  fut 
massacré*.  Caïus  s’enfuit  par  le  pont  Sublicius.  Deux  de  ses 
amis  s’y  firent  tuer  pour  retarder  la  poursuite.  S’il  eût 
trouvé  un  cheval,  il  eût  échappé.  Il  en  demandait  un  avec 
instance.  .Mais  dans  ce  peuple  qui  l’avait  tant  aimé,  il  n’y 
eut  pas  un  homme  qui  voulût  lui  porter  secours;  « seule- 
ment on  l’encourageait  dans  sa  fuite  comme  s’il  se  fût  agi 
de  gagner  aux  Jeux  le  prix  de  la  course.  * Il  se  jeta  dans  le 
bois  des  Furies  et  se  fit  tuer  par  un  esclave,  qui  se  poi- 
gnarda sur  le  corps  de  son  maître.  Opimius  avait  promis  de 
payer  la  tête  de  l’ancien  tribun  son  pesant  d’or.  Un  ami  du 
consul,  Septimuléius.  en  fit  sortir  la  cervelle,  coula  du 
plomb  à la  place,  et  l’apportaau  consul.  Ce  jour-là,  3000  hom- 
mes périrent;  ceux  qu’on  ne  tua  pas  dans  l’action,  furent 
étranglés  en  prison.  Le  jeune  Fulvius,  arrêté  avant  le  com- 
bat, fut  égorgé  de  sang-froid.  On  rasa  leurs  maisons  ; on 
confisqua  leurs  biens;  on  défendit  à leurs  veuves  de  porter 
leur  deuil;  on  prit  même  sa  dot  à la  femme  de  Caïus. 

Plus  tard,  le  peuple  dressa  aux  Gracques  des  statues,  et 
éleva  des  autels  dans  les  lieux  où  ils  avaient  péri.  Longtemps 
on  y fit  des  sacrifices  et  des  offrandes.  Cette  tardive  recon- 
naissance consola  Cornélie,  trop  fidèle  peut-être  à son  grand 
caractère.  Retirée  dans  sa  maison  du  cap  Misène,  au  milieu 
des  envoyés  des  rois  et  des  lettrés  de  la  Grèce,  elle  se 
plaisait  à raconter  à ses  hôtes  surpris  la  vie  et  la  mort  de 
ses  deux  fils,  sans  verser  une  larme  et  comme  si  elle  eût 
parlé  de  quelques  héros  des  anciens  temps.  Seulement  on 

1.  Les  soldats  d'Opimius  avaient  mcnicé  d’incendier  tout  le  quartier  si 
on  ne  leur  découvrait  pas  la  retraite  de  Fulvius.  App.,  fl.  C.,  I,  26. 
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l’entendait  quelquefois  ajouter  au  récit  des  exploits  de  son 
père  l’Africain  : « Et  les  petits-fils  de  ce  grand  homme  étaient 
mes  enfants.  Ils  sont  tombés  dans  les  temples  et  les  bois 
sacrés  des  dieux.  Ils  ont  les  tombeaux  que  leurs  vertus 
méritent,  car  ils  ont  sacrifié  leur  vie  au  plus  noble  but,  au 
bonheur  du  peuple.  > 

L’histoire  doit-elle  parler  comme  Comélie?  Oui,  puisque 
Rome  devenue  un  monde  ne  pouvait  conserver  la  consti- 
tution qui  avait  servi  à l’humble  cité  des  Sept  Collines.  Les 
Grecques  tentèrent  d’opérer  cette  révolution  par  les  voies 
légales  et  pacifiques;  ils  n’y  réussirent  pas;  d’autres  l’es- 
sayeront par  les  armes.  Caïus  est  donc  le  précurseur  de 
César  : ses  deux  tribunats  furent  une  royauté  véritable, 
mais  sans  l’élément  militaire  que  les  empereurs  y mêlèrent 
et  qui  perdit  l’empire;  il  avait  constitué  une  lyrannit  po- 
pulaire dans  le  sens  grec  du  mot,  et  s’il  avait  réussi,  on 
aurait  vu  un  pouvoir  civil  s’élever,  dans  l’intérêt  de  tous, 
citoyens,  alliés  et  provinciaux,  au-dessus  de  la  faction  des 
grands. 

Home  va  se  débattre  un  siècle  entier  au  milieu  des 
égorgements,  des  proscriptions  et  des  ruines  contre  cette 
inévitable  solution  du  problème  de  ses  destinées  que  les 
empereurs  firent  sanglantes  et  que  Caïus  aurait  pu  faire 
pacifiques. 
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CHAPITEE  XXI. 

MARIUS. 

INTERVALLE  ENTRE  LA  PREMIÈRE  ET  LA  SECONDE  RÉVOLTE 
DES  PAUVRES  ET  DES  SUJETS,  121-tOl.  — JUGURTHA  ET 
LES  CIMBRES. 


Quand  on  eut  jeté  au  Tibre  les  3000  cadavres,  étanché  le 
sang  des  rues  et  payé  le  prix  du  meurtre,  le  farouche  Opi- 
mius,  pour  éterniser  le  souvenir  de  cette  odieuse  victoire, 
fit  frapper  une  médaille  qui  le  représenta  sous  les  traits 
d’Hercule,  avec  une  massue  et  la  couronne  triomphale. 
Ensuite  il  purifia  la  ville  par  des  lustrations,  et  voua  un 
temple  à la  Concorde  : parodie  dérisoire  du  dernier  acte  de 
la  vie  de  Camille.  Mais  Camille  n’avait  pas  égorgé  Licinius; 
il  avait  fermé  l’ère  des  troubles,  Opimius  ouvrait  celle  des 
proscriptions. 

Cependant  les  grands  n’osèrent  user  trop  vite  de  leur 
victoire;  ils  mirent  quinze  ans  à renverser  l’œuvre  des 
Gracgues.  Après  avoir  intimidé  le  triumvir  Papirius  Carbon, 
le  seul  qui  restât  des  amis  de  Caïus,  ils  le  déshonorèrent, 
en’  le  chargeant  de  défendre  Opimius  cité  par  un  tribun 
pour  répondre  du  meurtre  de  tant  de  citoyens  L’année 
d’après,  ils  le  firent  accuser  lui-même  par  le  jeune  Crassus. 
Opimius  avait  été  acquitté  ; Carbon  n’échappa  à une  con- 
damnation que  par  une  mort  volontaire.  Quant  aux  lois, 
elles  furent  successivement  modifiées  et  rapportées.  La 
permission  accordée  à chacun  de  vendre  son  lot  fit  en  peu 
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de  temps  revenir  aux  riches  presque  toutes  les  terres  par- 
tagées. Puis  le  tribun  Borius  lit  passer  celte  loi  : • On  ces- 
sera de  diviser  le  domaine  public,  les  détenteurs  resteront 
en  possession  de  ce  qu’ils  conservent  encore,  à la  condition 
de  payer  une  redevance  qui  sera  distribuée  au  peuple.  » 
C’était  une  taxe  des  pauvres.  Le  peuple,  favorisé  dans  sa 
paresse,  applaudissait  à ces  coups  portés  à la  loi  agraire, 
mais  M.  Octavius  diminua  les  distributions  gratuites  de 
blé';  et  en  108,  le  tribun  Thorius  supprima  la  redevance*. 

Cependant  parmi  les  nobles  memes  quelques-uns  com- 
prirent que,  pour  conserver  cette  puissance  qui  leur  reve- 
nait, il  fallait  prévenir  par  une  juste  sévérité  de  nouvelles 
attaques  tribunitiennes.  L’an  116,  les  censeurs  Métellus  le 
Dalmatique  et  Domitius  .Knobarbus,  dégradèrent  32  séna- 
teurs, dont  deux  anciens  censeurs,  et  chassèrent  de  la  ville 
tous  les  comédiens  et  tous  les  jeux’.  Le  consul  Scaurus 
publia  l’année  suivante  une  nouvelle  loi  somptuaire  et  res- 
treignit les  droits  politiques  des  affranchis.  Deux  ans  après, 
l’austère Cassius  Longinus  condamna  plusieurs  vestalesque 
le  grand  pontife  n’avait  osé  punir'.  Enfin,  quand  éclatèrent 
les  scandales  de  la  guerre  de  Xumidie,  les  chevaliers,  s’as- 
sociant à l’indignation  populaire,  frappèrent  un  pontife  et 
quatre  consulaires,  parmi  lesquels  Opimius,  qui  alla  mourir 
obscur  et  déshonoré  à Dyrrachium.  Mais  les  grands  trou- 
vèrent que  cette  sévérité  allait  trop  loin,  et  en  l’année  106 
le  consul  Cépion  demanda  que  la  moitié  des  places  de 
juges  fût  rendue  aux  sénateurs.  « Arrachez  nous,  disait  au 
peuple  l’orateur  Crassus,arrachez-nous  à ces  bêles  féroces, 
dont  la  cruauté  ne  peut  se  rassasier  de  notre  sang;  ne 
st^ulfrez  pas  que  nous  soyons  asservis  à d’autres  qu’à  vous 
tous,  car  nous  ne  pouvons,  nous  ne  devons  avoir  que  le 
peuple  pour  maître*.  » Ces  humbles  paroles  gagnèrent  la 


1.  Cic.,  de  Off.,  11,21.  — 2.  Id.,  Brut  , 32.  — 3.  Epit.,  Liv.  lAIl,  et  Cas- 
siod. . chroii.  Alex....  Arinn  luditram  ex  urbe  reiiiorcrunt,  pr.rler  Ixitinum 
libicinem  cum  eanlore  et  ludiim  lalorum.  En  92,  les  censeurs  chassèrent 
les  rhéteurs  latins.  — 4.  Êp.,  Liv.  XLIII,  Cio.,  Brut.,  43.  — &.  Cic.,  de 
Orat.,  1 , 52. 
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multitude,  qui  se  désarma  elle-même.  Les  jugements  furent 
partagés 

Tout  retombait  donc,  dans  l’ancien  état,  les  pauvres  dans 
la  misère,  les  grands  dans  le  faste  et  la  confiance.  Des  deux 
fils  de  Cornélie  il  ne  restait  plus  qu’un  souvenir  san- 
glant. 

« .Mais,  dit  un  autre  tribun,  dont  le  nom  est  aussi 
grand,  et  moins  pur,  Mirabeau,  quand  le  dernier  des  Grec- 
ques tomba,  frappé  du  coup  mortel,  il  Jeta  de  la  pous- 
sière contre  le  ciel,  et  de  cette  poussière  naquit  Marius.  » 
— Moins  de  deux  ans  après  la  mort  de  Gains,  Marius  était 
tribun. 

C’était  un  citoyen  d’.Xrpinum,  rude  comme  Caton,  il- 
lettré, n’aimant  ni  l’école  ni  le  théâtre’,  et  qui,  sans  la 
guerre  des  Cimbres,  n'eùt  jamais  joué  qu’un  rôle  secon- 
daire. Soldat  intrépide,  bon  général,  mais  mauvais  poli- 
tique, il  était  aussi  irrésolu  au  forum  qu’il  était  ferme 
dans  les  camps.  Vivant  au  jour  le  jour  sans  projets  arrêtés, 
il  trahit  tour  à tour  dans  sa  longue  carrière  le  sénat,  les 
chefs  populaires  et  les  allié.'<,  et  il  finit  par  rentrer  dans 
Rome,  lui  • le  troisième  fondateur  de  Rome,  • à la  tète 
d’une  armée  d’esclaves  débauchés  à leurs  maîtres.  Au  siège 
de  N'umance,  Scipion  avait  remarqué  son  courage,  et  un 
jour  qu’on  lui  demandait  quel  général  pourrait  le  rempla- 
cer, € celui-ci  peut-être,  » avait-il  dit  en  touchant  l’épaule 
de  Marius.  L’appui  des  Métellus,  qui  avaient  toujours  pro- 
tégé sa  famille’,  le  fit  arriver  en  1 19  au  tribunat.  Son  pre- 
mier acte  fut  une  proposition  contre  la  brigue.  Les  candi- 
dats et  leurs  amis  se  tenaient  d’ordinaire,  dans  le  but  de 
solliciter  les  voix  jusqu’au  dernier  moment,  sur  les  ponts 
ou  pas.sages  qui  conduisaient  dans  l’enceinte  où  les  centu- 
ries votaient.  Pour  les  en  chasser,  .Marius  proposa  de  faire 


1.  Val.  Max.,  VI,  9.  — 2.  Apres  son  triomphe,  il  donna  des  jeux  grecs, 
auxquels  il  ne  parut  que  quelques  instants;  il  iic  voulut  jamais  apprenitre  le 
grec  ni  sacrifier,  comme  disait  Platon,  aux  Grâces  et  aux  Muscs.  Plut,  in 
Mar.,  2.  — 3.  Et  non  pas  dont  il  était  client;  son  patron  était  C.  Héicnnius. 
Plut. , in  Mar.,  5. 
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rétrécir  les  ponts  de  telle  sorte  qu'un  seul  homme  y put 
passer  à la  fois.  Toute  la  noblesse  se  récria  contre  cette  au- 
dace d’un  jeune  homme  inconnu,  mais  dans  le  sénat  .Marins 
menaça  le  consul  de  la  prison  et  appela  son  viateur  pour 
y traîner  .Mélellus.  Les  grands  ne  voulurent  pas  engager 
une  nouvelle  lutte  pour  un  objet  secondaire;  la  rogation 
passa.  Le  peuple  applaudissait;  mais  quelques  jours  après 
le  tribun  fit  rejeter  une  distribution  gratuite  de  blé.  Cette 
prétention  de  faire  la  leçon  aux  deux  partis  tourna  tout  le 
monde  contre  lui.  Aussi  échoua-t-il  quand  il  brigua  l’une 
après  l’autre  les  deux  édilités.  En  117  il  n’obtint  la  préture 
que  le  dernier  ; encore  l’accusa-t-on  d’avoir  acheté  des  suf- 
frages. Les  nobles  affectaient  en  ce  moment  une  grande 
sévérité.  On  avait  vu,  dans  l’enceinte  réservée,  l’esclave 
d’un  de  ses  amis,  le  sénateur  Cassius  Sabacon.  Accablé  par 
la  chaleur  du  jour  et  par  une  soif  ardente,  Cassius  s’élait 
fait  apporter,  disait-il,  un  peu  d’eau  par  son  esclave.  Les 
censeurs  ne  l’en  chassèrent  pas  moins  du  sénat  : ou  sa  dé- 
position était  fausse,  disait-on,  ou  il  était  coupable  d’avoir 
donné  au  peuple  un  exemple  de  faiblesse.  Marins  ne  fut  ac- 
quitté que  par  le  partage  égal  des  voix.  Ces  accusations, 
cette  difficulté  à se  faire  jour  ralentirent  son  zèle  ; il  passa 
obscurément  à Home  l’année  de  sa  préture,  et  ne  se  signala 
l’année  suivante  dans  son  gouvernement  de  l’Espagne  Ulté- 
rieure que  par  la  vigueur  qu’il  déploya  contre  les  brigan- 
dages des  habitants.  A son  retour  le  paysan  d’Arpinum 
scella  sa  paix  avec  les  nobles  par  un  grand  mariage  : il 
épousa  la  patricienne  Julia,  grand’lante  de  César;  et  Métel- 
lus  oubliant,  en  faveur  de  ses  talents  militaires,  la  conduite 
qu’il  avait  tenue  dans  son  tribunat,  Temmena,  comme  son 
lieutenant,  en  Numidie. 

Depuis  la  destruction  de  Carthage,  le  nord  de  l’Afrique 
était  partagé  entre  trois  dominations  : à l’ouest  le  royaume 
de  Mauritanie;  au  centre  celui  des  Numides,  qui  s’étendait 
du  Mulucha  (.Molouya)  au  Tusca  (Zaïne);  et  derrière  ce 
fleuve,  la  province  romaine,  l’ancienne  Zeugitane.  A l’orient, 
dans  la  région  des  Syrtes,  Leptis  sollicitait  l’amitié  de  la 
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république  et  une  garnison';  plus  loin  encore,  Cyrène  et 
l’Égypte  étaient  dévouées  à Rome;  sur  les  côtes  mêmes  de 
la  Numidie,  plusieurs  villes  portaient  le  titre  d’alliées.  Les 
Maures  étaient  peu  connus,  et  les  comptoirs  que  Carthage 
avait  semés  sur  leurs  rivages  étaient  tombés  avec  elle. 
Mais  la  Numidie  renfermait  dans  sa  partie  orientale  de 
nombreuses  et  florissantes  cités  où  affluaient  déjà  les  mar- 
chands italiens’;  gn'ice  aux  empiétements  de  Massinissa 
sur  les  Carthaginois,  elle  enveloppait  toute  la  province  ro- 
maine et  s’étendait  à l’est  Jusque  dans  la  région  desSyrtes; 
au  sud,  Massinissa  avait  pénétré  par  delà  l’.Vtlas  chez  les 
Gélules.  C’était  un  beau  et  grand  royaume  comme  l’Afrique 
n’en  avait  pas  encore  vu’,  dont  la  population  guerrière 
aurait  pu  devenir  redoutable,  si  la  politique  du  sénat  n’avait 
pris  soin  de  le  tenir  divisé.  A la  mort  de  Massinissa,  Scipion 
Ëmilien  avait  déjà  partagé  la  Numidie  entre  les  trois  fils  du 
vieux  prince  ; une  fin  prématurée  enleva  les  deux  aînés,  et 
le  troisième,  .Micipsa,  resta  seul  roi;  mais  il  avait  lui-même 
deux  fils,  Adherbal  et  llieiiipsal,  entre  lesquels  il  comptait 
aussi  diviser  ses  États.  Avec  ses  enfants,  Micipsa  avait  élevé 
le  fils  naturel  d’un  de  ses  frères,  Jugurtha,  qui  semblait 
avoir  hérité  de  l’indomptable  courage  et  de  l’ambition  peu 
scrupuleuse  de  son  aïeul.  Comme  Massinissa,  c’était  le 
meilleur  cavalier  de  l’Afrique,  et  nul  n’attaquait  le  lion 
avec  plus  de  courage  dans  les  grandes  chasses  du  désert.  Hn 
voyant  croître  chaque  jour  sa  réputation,  Micipsa  craignit 
d’avoir  nourri  un  rival  pour  ses  fils;  dans  l’espérance  que 
la  guerre  l’en  débarrasserait,  il  le  chargea  de  conduire  un 
secours  à Scipion  devant  Numance  ; mais  l'ambitieux  jeune 
homme  en  profita  pour  se  lier  avec  tous  les  Romains  de 
distinction  qui  se  trouvaient  au  camp,  et  de  cette  expédi- 
tion, qui  avait  accru  sa  popularité  parmi  les  Numides,  il 
revint  avec  des  espérances  plus  hautes,  car  il  avait  dé- 

1.  Elle  le  demanda  à Mélcllus,  durant  le  siège  de  Tha'a.  — 2.  Comme  à 
Vacca  et  à Cirlha,  aujourd'liui  nommée  Constantine.  — 3.  La  limite  de  la 
province  était  marquée  par  un  fossé  tiré  de  Theiiæ  au  fleuve  Tusta.  l’I., 
V,  4. 
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couvert  ce  triste  secret,  qu’avec  de  l'or  on  pouvait  tout  à 
Rome.  Quand  il  retourna  en  Afrique  avec  de  brillants  témoi- 
gnages de  la  faveur  de  Scipion,  .Micipsa  crut  prudent  de  ne 
pas  lui  laisser  faire  sa  part  lui-même;  il  l’adopta  et  lui 
donna  en  mourant  un  tiers  du  royaume  pour  racheter  le 
reste.  Adlierbal,  lliempsal  et  Jugurtha  devaient  régner 
conjointement  (118).  Dès  les  premiers  Jours,  des  querelles 
s’élevèrent;  Jugurtha,  levant  le  masque,  fit  égorger  Hiem- 
psal,  et  Adherbal,  battu  en  voulant  venger  son  frère,  fut 
forcé  de  se  réfugier  dans  la  province  romaine  (117).  Il  alla 
à Rome  plaider  sa  cause  dans  le  sénat,  mais  Jugurtha  con- 
naissait les  Romains  de  son  temps  : ses  députés  achetèrent 
presque  publiquement  toutes  les  consciences  à vendre;  et 
le  sénat,  dont  la  politique  voulait  que  la  Numidie  restât  di- 
visée, se  contenta  de  décréter  l’envoi  de  dix  commissaires 
pour  partager  le  royaume  entre  les  deux  princes. 

Le  chef  de  l’ambassade,  Opimius,  était  gagné  même  avant 
de  quitter  Rome  ; les  autres  cédèrent  aussi  à l’influence  de 
l’or  numide,  et  Jugurtha  obtint  d’eux  ce  qu’il  voulait  : la 
meilleure  part  de  la  succession  de  .Micipsa.  Il  ne  s’en  contenta 
pas  longtemps.  D’abord  il  fit  ravager  les  terres  d'Adherbal, 
puis  il  supposa  une  conspiration  formée  par  ce  prince  contre 
sa  vie,  et  aux  vives  plaintes  que  lui  fit  porter  Adherbal,  il 
répondit  par  une  guerre  ouverte  que  termina  une  bataille 
livrée  sous  les  murs  de  la  ville  royale  de  Ciriha  (Constan- 
tine).  Grâce  aux  Romains  établis  dans  celte  ville  et  qui  s’ar- 
mèrent, Adherbal  put  se  réfugier  dans  celle  place,  alors 
imprenable,  et  attendre  l’effet  des  prières  qu’il  adressa  à 
Rome.  Quelques  sénateurs  voulaient  diriger  aussitôt  une 
armée  sur  l’Afrique;  les  amis  de  Jugurtha  obtinrent  qu’on 
n’envoyât  encore  qu’une  députation,  à la  télé  de  laquelle  on 
plaça  Æmilius  Scaurus. 

Ce  personnage,  en  ce  moment  un  des  plus  influents  à 
Rome,  avait  longtemps  fait  la  banque  pour  rétablir  sa  for- 
tune. .\près  avoir  passé,  suivant  l’usage,  par  l’édilité  et  la 
prélure,  il  brigua  le  consulat;  et  une  opulente  succession 
(ju’il  usurpa  lui  fournit  les  moyens  d’acheter  les  suffrages 
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(115).  11  n’en  montra  pas  moins  dans  son  consulat  une  sévé- 
rité catonienne.  Envoyé  dans  la  Cisalpine,  il  soumit  son  ar- 
mée à une  discipline  rigoureuse  et  imposa  à ses  soldats  les 
plus  rudes  travaux  pour  dessécher  lès  marais  de  la  Trébie 
Ses  succès  contre  les  Carnes  lui  valurent  le  triomphe,  et 
peu  de  temps  après  il  reçut  le  titre  de  prince  du  sénat.  Jus- 
qu’alors il  s'était  montré  contraire  à Jugurtha;  à son  arri- 
vée en  Afrique,  il  écrivit  au  prince  numide  une  lettre 
menaçante,  lui  ordonnant  de  venir  recevoir  à Utique  les 
ordres  du  sénat.  Soit  faiblesse,  soit  corruption,  Scaurus  et< 
ses  collègues,  après  tout  ce  bruit,  se  retirèrent,  emportant 
quelques  belles  promesses  et  sans  doute  beaucoup  d’écus. 
Ils  n’étaient  pas  arrivés  à Rome,  qu’Adherbal,  forcé  par  la 
famine  de  se  rendre,  périssait  dans  les  supplices  avec  tous 
les  Latins  qui  l’avaient  défendu  (I12).  Peut-être  ce  crime 
audacieux  serait-il  resté  impuni,  sans  un  tribun,  Memmius, 
qui  accusa  hautement  les  nobles.  Le  sénat,  contraint  par 
l’indignation  du  peuple,  déclara  que  la  Numidie  serait  cette 
année  province  consulaire.  Le  sort  la  donna  à Calpurnius; 
il  ne  s’y  montra  que  pour  vendre  la  paix  (111).  A cette 
nouvelle  Memmius  éclata  avec  une  éloquence  qui  rappelait 
celle  de  Caïus.  « Vous  ave/,  laissé  honteusement  périr  vos 
défenseurs,  disait-il  au  peuple,  n’importe;  j’attaquerai 
comme  eux  cette  faction  orgueilleuse  qui  depuis  quinze 
ans  vous  opprime.  Vous  vous  indigniez  tout  bas  de  voir 
le  trésor  public  au  pillage  et  les  tributs  des  rois  et  des 
nations  conûsqués  par  quelques  hommes;  mais  pour  eux 
ce  n’était  pas  assez,  il  a fallu  qu’ils  livrassent  à vos  enne- 
mis vos  lois,  votre  majesté,  la  religion  et  1’État.^Loiu  d’en 
rougir,  vous  h»  voyez  passer  devant  vous  étalant  avec 
une  insolente  fierté  leurs  sacerdoces,  leurs  consulats, 
leurs  triomphes,  prix  non  plus  de  la  vertu,  mais  du  pil- 
lage. La  bonne  foi,  l’honneur,  la  religion,  le  juste,  l’in- 

1 . Il  (leuécha  au  moyen  de  canaux  navigables  toute  la  plaine  de  Parme 
à Plaisance.  Six  ans  après,  durant  sa  censure,  il  construisit  la  voie  Émi- 
lienne,  qui  se  rattachait  à la  voie  Aurélienne  et  la  continuait  par  Pise, 
Luna,  Tortone,  etc. 

11-9 
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juste,  ils  trafiquent  de  tout.  Vengez  donc  enfin  l'honneur 
de  la  république  sur  ceux  qui  l’ont  trahie.  » Le  peuple, 
entraîné,  ordonna  que  le  juge  le  plus  intègre  de  ce  temps, 
Cassius  Longinus,  irait  en  Afrique  engager  Jugurtha  à se 
rendre  à Home  sous  la  foi  publique  pour  découvrir  les  ma- 
nœuvres de  .Scaurus  et  de  ses  complices.  Comptant  sur 
l’appui  des  nobles,  Jugurtha  ne  craignit  pas  d’obéir  à cette 
étrange  assignation;  mais  quand  Memmius  lui  ordonna  de 
parler,  un  autre  tribun  qu’il  avait  secrètement  acheté  lui 
défendit  de  répondre. 

Il  y avait  alors  à Home  un  prince  numide,  .Massiva, 
petit-fils  de  Massinissa.  Le  consul  Albinus,  à qui  la  Numidie 
était  échue,  lui  conseilla  de  profiler  de  la  colère  du  peuple, 
en  demandant  pour  lui-même  la  couronne.  Jugurtha  le  fit 
assassiner  (1 10).  C’était  cependant  par  trop  d’insultes;  un 
décret  du  sénat  lui  ordonna  de  sortir  à l’instant  de  Rome. 
Quand  il  en  eut  passé  les  portes,  il  se  retourna,  et  jetant 
sur  elle  un  regard  plein  de  mépris  et  de  haine  : « Ville  à 
vendre,  s’écria-t-il,  il  ne  te  manque  qu’un  acheteur!  » 

Albinus  le  suivit  en  Afrique  et  parut  vouloir  pousser  vi- 
vement la  guerre;  mais  Jugurtha,  tantôt  combattant,  tantôt 
négociant,  gagna  le  temps  des  comices,  et  le  consul,  rap- 
pelé à Rome,  laissa  les  légions  à son  frère  Aulus.  Dans  l’es- 
pérance de  mettre  la  main  sur  les  trésors  du  roi,  Aulus 
conduisit  à marches  forcées,  au  milieu  de  l’hiver,  l’armée 
devant  Suthul  '.  Dans  celte  triste  histoire,  on  retrouve  à 
chaque  pas  la  trahison;  les  soldats  voulurent  avoir,  eux 
aussi,  les  profits  de  la  vénalité;  une  cohorte  de  Ligures, 
deux  escadrons  de  Thraces,  un  centurion,  des  légionnaires, 
passèrent  à l’ennemi  ou  livrèrent  leurs  postes.  L’armée  fut 
battue,  passa  sous  le  joug  et  évacua  la  Numidie  (109).  Fi- 
dèle aux  vieilles  traditions,  le  sénat  cassa  le  traité,  et  Albi- 
nus revint  en  toute  hâte;  mais  il  ne  put  rien  faire  avec  celte 
armée  démoralisée  par  l’indiscipline  et  la  défaite. 

Ce  fut  encore  un  tribun  qui  provoqua  la  punition  de  ces 

1.  Lt  position  en  est  inconnue.  Orose  dit  Calama,  au  sud  d'Hippone 
royale.  C'est  peut-être  üuelm.i. 


Digitized  by  Google 


1 MARIUS,  JUGUHTHA  ET  LES  CIMBRES.  121 

lâchetés.  .Mamilius  fit  ordonner,  par  le  peuple,  des  pour- 
suites contre  tous  ceux  qui  s’étaient  vendus  au  roi  numide. 
Scaurus,  directement  menacé,  eut  l’adresse  de  se  faire 
mettre  de  la  commission  d’enquête.  Quatre  consulaires  ce- 
pendant, et,  ce  qui  ne  s’était  jamais  vu,  un  pontife,  furent 
condamnés. 

Cette  guerre  dont  on  s’était  joué  d’abord,  devenait  in- 
quiétante, parce  qu’une  autre  plus  terrible,  celle  des  Cim- 
bres,  s’approchait  de  l’Italie.  On  porta  au  consulat  un 
homme  intègre  et  sévère,  Cæcilius  Métellus,  à qui  le  sort 
donna  l’Afrique  pour  province,  il  fallait  chasser  de  l’ar- 
mée le  brigandage,  la  lâcheté  et  l’indiscipline;  Métellus  y 
donna  ses  premiers  soins,  aidé  dans  cette  réforme  par  ses 
lieutenants,  Marins  et  le  stoïcien  Rutilius,  qui  tous  deux 
avaient  appris,  sous  Scipion-Ëmilien,  devant  Numance,  que 
la  discipline  est  la  garantie  de  la  victoire.  Quand  le  consul 
eut  rendu  aux  soldats  la  confiance  en  eux-mèmes,  il  rentra 
en  Numidie  sans  se  laisser  arrêter  par  les  humbles  ambas- 
sades du  roi,  gagnant  en  secret  ses  députés  pour  leur- faire 
livrer  Jugurtha  mort  ou  vif;  parlant  de  paix,  mais  avan- 
çant toujours  en  bon  ordre  jusqu’à  Vacca  *,  où  se  trou- 
vaient un  grand  nombre  de  trafiquants  italiens,  et  où  il  mit 
garnison.  .Maître  de  cette  place  importante  qui  assurait  ses 
communications  avec  la  Province,  ses  vivres  et  sa  retraite, 
il  alla  chercher  Jugurtha  et  le  battit  près  du  Muthul  (109). 
Cette  victoire  entraîna  la  défection  de  plusieurs  villes  : Sicca, 
non  loin  du  Bagradas  (xMedjerdali),  se  donna  aux  Romains 
et  devint  leur  entrepôt  dans  la  Numidie  orientale;  Cirtha 
leur  ouvrit  peut-être  aussi  dès  ce  moment  ses  portes,  et 
Jugurtha,  peu  à peu  abandonné  de  tous  les  siens,  sauf  de 
sa  cavalerie  régulière  \ fut  réduit  à commencer  une  guerre 
nouvelle  d'escarmouches  rapides,  qui  pouvait  lui  rendre  ce 
qu’il  avait  déjà  perdu. 

La  Numidie  est  traversée  par  deux  lignes  de  montagnes 

1.  Front.,  I,  8,  dit  qu'il  iigit  souvent  ainsi  dans  ! dtuble  but  ou  de  ter- 
miner la  guerre  par  une  trahison,  ou  de  rendre  àJu^urtha  tous  ses  amissus- 
pecls.— 2.  Bedjah  sur  la  Medjerdab. — 3.  Regiot  equitn  Sa'.l.,  JugurtR.,  54. 
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parallèles,  le  grand  et  le  petit  Atlas,  que  des  chaînes  trans- 
versales unissent  entre  elles;  ce  n’est  donc  qu’une  suite 
continue  de  vallées  et  de  hauteurs  abruptes,  qui  rendent  les 
marches  pénibles  et  les  surprises  aisées.  De  tels  pays  habi- 
tés par  une  race  d’hommes  à demi  nomades  ne  sont  pas  ga- 
gnés par  une  seule  et  grande  victoire,  mais  par  mille  com- 
bats. Chaque  vallée  doit  êire  enlevée  comme  une  ville, 
chaque  montagne  comme  une  forteresse.  Métellus  s’y  rési- 
gna ; toutes  les  plaines  fertiles  furent  l’une  après  l’autre 
saccagées,  les  villes  brûlées,  les  hommes  en  état  de  com- 
battre égorgés.  Jugurtha  le  suivait  pas  à pas,  par  les  mon- 
tagnes, tournant  autour  de  la  lourde  infanterie  romaine, 
mais  sans  oser  lancer  contre  elle  sa  rapide  cavalerie  qui  s’y 
serait  brisée;  arrêtant  les  convois,  enlevant  les  fourrageurs, 
troublant  les  sources  et  ravageant  lui-méme  le  pays.  Quand 
le  consul , pour  se  rapprocher  de  la  Province,  assiégea 
Zama  dans  la  vallée  du  Dagradas,  deux  fois  durant  l’assaut 
le  roi  faillit  emporter  le  camp  romain.  Cette  action  termina 
la  campagne;  .Métellus  mit  garnison  dans  les  places  con- 
quises et  alla  prendre  ses  quartiers  dans  la  Province. 

Cependant  la  plus  grande  partie  de  la  Numidie  orien- 
tale était  soumise;  Sicca,  Vacca,  Cirtha,  sa  capitale,  et 
toutes  les  villes  de  la  côte  étaient  occupées  par  des  garni- 
sons romaines.  Le  roi  s’eliraya  de  voir  recommencer  une 
telle  guerre;  sur  l’avis  d’un  traître  acheté  par  Métellus,  il 
demanda  la  paix  et  livra  2i0  00ü  livres  d’argent,  ses  élé- 
phants, des  armes,  des  chevaux  et  tous  les  transfuges.  .Mais 
quand  il  reçut  l’ordre  de  venir  lui-même  se  rendre  au  con- 
sul, il  ne  put  s’y  résoudre,  et  .Métellus,  continué  dans  son 
commandement,  recommença  les  hostilités  en  gardant  ce 
qu’il  avait  reçu.  Jusqu'alors  Marias  avait  loyalement  se- 
condé son  chef.  Devant  Zama,  il  avait  sauvé  le  ca  np  et  failli 
emporter  la  place.  Envoyé  à Sicca  pour  ramener  un  convoi, 
il  avait,  quoique  surpris,  battu  la  cavalerie  numide  et  re- 
tenu la  ville  dans  le  parti  de  Rome.  Durant  l’action,  nul 
n’était  plus  intrépide;  au  camp,  dans  les  marches,  personne 
n’était  aussi  infatigable,  elles  soldats  voyaient  avec  étonne- 


Digitized  by  Google 


MARIUS,  JUGURTIIA  ET  LES  CLMBRES.  133 

ment  un  légat  consulaire  dormir  comme  eux  sur  la  terre 
nue,  travailler  aux  fossés  et  planter  les  palissades.  .Métel- 
lus  était  dur  et  fier;  au  moins  dans  son  lieutenant  la  sévé- 
rité du  commandement  était  tempérée  par  des  manières 
populaires,  et  il  n’ordonnait  rien  qu’il  ne  fût  prêt  à faire 
lui-mème  : aussi  était-ce  à lui  que  les  soldats  rapportaient 
tous  les  succès  de  la  campagne;  et  déjà  les  devins  lui  prédi- 
saient une  haute  fortune.  11  était  alors  âgé  de  quarante-huit 
ans;  il  avait  géré  le  tribunat,  la  préture  et  gouverné  une 
province  ; il  ambitionnait  le  consulat;  mais  depuis  longtemps 
les  nobles  fermaient  obstinément  cette  charge  aux  hommes 
nouveaux.  En  quatorze  ans  les  seuls  Métellus  avaient  eu 
six  consulats  : aussi  quand  Marins  demanda  à son  général 
la  permission  d’aller  à Rome  se  porter  candidat,  Métellus, 
étonné  de  cette  étrange  audace,  lui  répondit  : « Chasse  de 
ton  esprit  ces  chimères,  et  proportionne  tes  désirs  à ta 
condition  ; il  sera  temps  de  te  présenter  quand  mon  fils 
aura  l’àge.  > Lejeune  Métellus  faisait  alors  ses  premières 
armes  (108). 

Blessé  dans  son  ambition  et  dans  son  orgueil,  Marins  ne 
contint  plus  sa  haine;  devant  les  soldats  il  accusait  la  dureté 
du  proconsul;  à Utique,  il  promettait  aux  marchands  ita- 
liens que  cette  guerre  ruinait,  de  prendre  en  quelques  jours 
Jugurtha  mort  ou  \if  si  on  lui  donnait  seulement  la  moitié 
des  troupes.  Üans  un  soulèvement  des  habitants  de  Yacca, 
toute  la  garnison  romaine  avait  été  massacrée,  à l’exception 
de  son  chef  Turpilius,  l’ami  et  l’hôte  de  Métellus.  Marins  le 
fit  condamner  à mort  dans  un  conseil  de  guerre,  puis  il  se 
vanta  tout  haut  d’avoir  attaché  à l’âme  du  proconsul  une 
furie  vengeresse  Métellus,  fatigué  de  cette  guerre  achar- 
née, céda  enfin,  mais  douze  jours  seulement  avant  les  co- 
mices consulaires.  Marins  lit  une  telle  diligence,  qu’il  arriva 
le  septième  jour  à Rome. 

1.  Métellus  fit  massacrer  tout  le  sénat  de  Vacca;  les  Thraces  et  les  Ligu- 
res transruges  eurent  les  mains  coupées,  puis  on  les  enterra  jusqu'à  la  cein- 
ture, et  l'armée,  rangée  en  cercle  tout  autour,  acheva  de  les  tuer  à coups 
de  flèches. 
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Depuis  le  succès  de  Memmius,  le  courage  était  revenu 
aux  tribuns.  Par  sa  réputation,  par  sa  haine  contre  les 
nobles,  Marins  méritait  leur  appui  : ils  le  présentèrent  aux 
suffrages  du  peuple,  qui  non-seulement  le  nomma  consul, 
mais  encore  lui  assigna  pour  province  la  Numidie,  bien 
qu’un  décret  du  Sénat  eût  conservé  Métellus  dans  son 
gouvernement.  Dès  lors  il  ne  garda  plus  de  mesure.  « Mon 
consulat  et  ma  province,  disait-il,  sont  des  dépouilles 
opimes  enlevées  sur  les  nobles;  ces  gens-là  méprisent  ma 
naissance,  moi  leurs  vices;  ils  oublient  que  le  plus  noble, 
c’est  le  plus  brave.  Ab!  si  l’on  pouvait  demander  aux 
aïeux  d’Albinus  et  de  Calpurnius  qui  de  nous  trois  ils 
voudraient  avoir  pour  fils,  quelle  serait,  croyez-vous,  leur 
réponse?  On  dit  que  je  suis  un  homme  grossier,  parce 
que  je  ne  sais  pas  ordonner  un  festin  et  que  j’estime  plus 
un  laboureur  qu’un  cuisinier  et  qu’un  histrion.  Je  l’avoue 
volontiers,  car  j’ai  appris  de  mon  père  et  d’autres  gens 
de  bien  que  l’élégance  appartient  aux  femmes,  aux  hommes 
le  travail;  et  que  pour  nous  les  armes  sont  la  plus  belle 
parure.  » Et  il  continua  longtemps  à flageller,  dans  son  rude 
langage,  la  cupidité,  la  sottise  et  l’orgueil  des  nobles,  les 
trois  vices,  disait- il,  qui  jusqu’ici  avaient  protégé  Jugurtha. 

Ce  qui  fut  plus  grave  que  ces  paroles  haineuses,  c’est 
qu'il  ouvrit  les  légions  aux  prolétaires  et  aux  Italiens.  11  y 
avait  dans  cette  mesure  toute  une  révolution.  Jusqu’alors  on 
n’avait  enrôlé  que  des  citoyens  et  des  hommes  qui,  possé- 
dant quelques  biens,  laissaient  à la  république  un  gage  de 
leur  fidélité;  sous  les  drapeaux,  ces  soldats  restaient  ci- 
toyens. Quand  Marius  eut  donné  des  armes  à la  populace, 
le  service  militaire  devint  un  métier,  et  les  pauvres,  qui  à 
la  ville  vendaient  leurs  votes,  au  camp  vendirent  leur  cou- 
rage. Les  légions  ne  furent  plus  les  armées  de  la  répu- 
blique, mais  celles  des  chefs  qui  surent  les  acheter  par  l’in- 
discipline, le  butin  ou  la  gloire  (107). 

Le  sénat  n’avait  pas  voulu  irriter  par  une  inutile  résis- 
tance celte  opposition  populaire  qui  se  reformait  autour  de 
Marius.  Les  préparatifs  se  firent  donc  avec  une  extrême  ra- 
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pidité;  argent,  vivres,  armes,  équipements  de  toutes  sortes, 
Marius  obtint  tout  ce  qu’il  demanda.  La  nouvelle  des  der- 
niers succès  de  Métellus  hâta  son  départ;  ce  général,  à l’ou- 
verture de  sa  troisième  campagne,  avait  encore  une  fois 
dispersé  l’armée  numide  et  rejeté  le  roi  dans  le  désert.  Avec 
quelques  cavaliers  et  les  transfuges,  Jugurtha  gagna  la 
forte  ville  de  Thala,  où  étaient  renfermés  ses  enfants  et  ses 
trésors.  Métellus  ne  craignit  pas  de  risquer  son  armée  dans 
ces  solitudes  sans  eau  et  sans  culture;  et  il  s’opiniâtra 
quarante  jours  au  siège  de  cette  place  ; quand  il  la  prit, 
Jugurtha  en  était  sorti.  .Menacé  par  la  trahison,  poursuivi 
sans  relâche  par  un  infatigable  ennemi,  ce  prince  ne  savait 
plus  où  reposer  sa  tète.  Depuis  la  conspiration  de  Bomilcar 
et  de  Nabdalsa,  un  des  plus  illustres  chefs  numides,  il  ne  se 
fiait  plus  à aucun  de  ses  serviteurs,  et  il  n’osait. coucher 
deux  fois  dans  le  même  lieu.  Longtemps  il  erra  dans  les 
déserts  des  Gétules.  Sa  réputation,  ses  trésors,  attirèrent 
autour  de  lui  ces  barbares  ; il  les  arma,  les  disciplina,  et, 
se  retrouvant  à la  tête  de  forces  nombreuses,  il  traita  avec 
son  beau-père  Bocchus,  roi  de  Mauritanie.  Ce  prince,  déjà 
irrité  que  le  sénat  eût  rejeté  son  alliance  au  commence- 
ment de  la  guerre,  voyait  avec  épouvante  les  désastres 
répétés  de  Jugurtha.  Son  gendre  eut  peu  de  peine  à l’en- 
traîner, et  les  deux  rois,  réunissant  leurs  forces,  marchèrent 
vers  Cirtha,  sous  les  murs  de  laquelle  Métellus  s’était  re- 
tranché. C’est  là  qu’il  apprit  que  son  commandement  lui 
était  enlevé,  et  que  son  odieux  rival  arrivait.  Pour  ne  le 
point  rencontrer,  il  chargea  Rutilius  de  lui  remettre  l’ar- 
mée, et  partit  pour  Rome,  où  ses  amis  lui  firent  donner  le 
triomphe  avec  le  surnom  de  Numidicus.  Un  tribun  l’accusa 
cependant  de  concussions.  .Mais  quand  il  présenta  son 
registre  aux  juges,  ceux-ci  détournèrent  les  yeux  et  le 
renvoyèrent  absous. 

La  guerre  n’était  pas  finie  cependant.  Jugurtha  et  Boc- 
chus, toujours  retirés  dans  des  lieux  inaccessibles,  suivaient 
de  loin  la  nouvelle  armée  de  .Marius,  espérant  trouver  une 
occasion  favorable  de  tomber  sur  ces  légions  inexpéri- 


Digitized  by  Google 


136 


DES  GHACOUES  A AUGUSTE. 


mentées.  Mais  le  consul,  habilement  servi  par  ses  espions, 
savait  jour  par  jour  ce  que  faisait  l’ennemi  et  prévenait  tous 
ses  desseins.  Dans  maintes  escarmouches,  il  battit  les  Gé- 
lules et  il  faillit  même,  dans  une  rencontre  près  de  Cirtha, 
tuer  de  sa  main  Jugurtha.  Quand  il  eut  ainsi  aguerri  ses 
troupes,  il  revint  au  système  de  Métellus.  De  tous  les  ex- 
ploits de  ce  général,  le  plus  vanté  était  la  prise  de  Thala. 
Marius  alla  attaquer  plus  loin  dans  le  désert,  au  milieu 
d’une  plaine  infestée  de  serpents,  la  ville  de  Capsa  ; et  il  la 
prit  en  un  jour,  sans  perdre  un  seul  homme.  Beaucoup 
d’autres  furent  enlevées  encore  ou  abandonnées  de  leurs 
habitants.  Jusqu’alors  la  guerre  s’était  concentrée  dans  la 
partie  de  la  Numidie  voisine  de  la  province  romaine;  Ma- 
rius la  porta  à l’autre  extrémité,  vers  les  frontières  de  la 
Mauritanie,  et  s’empara,  par  l’adresse  d’un  soldat  ligure, 
d’une  forteresse  qui  renfermait  une  partie  des  richesses  du 
roi.  Ce  fut  à ce  siège  que  Sylla,  son  questeur,  vint  le  re- 
joindre avec  un  corps  de  cavalerie  latine. 

Il  eût  été  diflicile  de  réunir  deux  hommes  de  caractères 
pliis  opposés.  Sylla,  de  l’illustre  famille  Cornélia,  mais 
d’une  branche  restée  jusqu’alors  obscure,  aimait  autant  les 
mœurs  nouvelles,  le  plaisir,  l’élégance  des  manières  et  du 
langage,  que  Marius  les  haïssait.  Prodigue  de  son  bien 
comme  de  son  amitié,  avide  de  gloire,  brave,  éloquent  et 
d’un  zèle,  d’une  activité  que  rien  n’arrétait',  il  fut  bientôt 
cher  aux  soloats  et  aux  officiers.  Marius  lui-mérae  aima  ce 
jeune  noble  qui  ne  comptait  pas  sur  ses  aïeux  (106). 

Jugurtha  avait  perdu  ses  villes  et  ses  châteaux.  Pour  dé- 
cider Bocchus  à risquer  une  grande  bataille,  sa  dernière 
espérance,  il  lui  promit  un  tiers  de  son  royaume.  L’armée 
romaine,  surprise  par  les  deux  rois  dans  une  marche,  fut 
comme  assiégée  durant  une  nuit  sur  une  colline  ; mais  au 
point  du  jour,  les  légionnaires  reprirent  l’avantage  et  firent 
un  massacre  des  Maures  et  des  Gélules.  Une  seconde  sur- 
prise tentée  sur  les  légions,  près  de  Cirtha,  réussit  un 
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instant.  Au  milieu  de  la  mêlée,  Jugurtha  criait,  en  mon- 
trant son  épée  ensanglantée,  qu’il  avait  tué  Marius;  et  déjà 
les  Romains  s'ébranlaient,  quand  Sylla  et  Marius  lui-méme 
accoururent.  Les  deux  rois  n’échappèrent  que  par  une  fuite 
précipitée.  La  fidélité  de  Bocchus  ne  survécut  pas  à ce 
double  désastre.  Cinq  jours  après  la  bataille,  il  demanda  à 
traiter.  Marius  renvoya  ses  députés  au  sénat,  qui  répon- 
dit : Le  peuple  romain  n’oublie  Jamais  ni  les  injures  ni  les 
services;  il  pardonne  à Bocchus,  puisqu'il  se  repent,  mais 
pour  l’alliance  et  l’amitié  de  Rome,  il  ne  l’obtiendra  que 
quand  il  aura  su  les  mériter.  Sur  de  nouvelles  instnnces  de 
Bocchus,  Marius  confia  à son  questeur  la  dangereuse  mis- 
sion de  traverser  toute  la  Numidie  pour  aller  conférer  avec 
le  roi  maure.  Ici  les  historiens  ont  placé  le  dramatique  ta- 
bleau des  incertitudes  de  Bocchus,  voulant  un  jour  livrer 
Jugurtha  aux  Romains,  et  le  lendemain,  Sylla  au  roi  Nu- 
mide'. La  première  trahison  terminait  la  guerre  et  lui  as- 
surait une  province;  la  seconde  attirait  sur  lui  les  ven- 
geances de  Rome,  sans  lui  donner  une  chance  de  plus  de 
succès,  ni  en  ôter  une  au  consul.  Il  n’a  pas  même  dù  y 
penser.  Jugurtha,  appelé  à une  conférence,  fut  chargé  de 
liens  et  remis  à Sylla,  qui  lui  fit  traverser,  enchaîné,  tout 
son  royaume  (lü6).  .Marius  l’emmena  à Rome.  Loin  de  por- 
ter envie  à son  questeur,  comme  on  l’a  dit,  il  associa  Sylla 
à son  triomphe,  en  lui  laissant  distribuer  aux  soldats  des 
médailles  qui  représentaient  le  consul  sur  un  char  à quatre 
chevaux,  et  portaient  au  revers  ces  mots  : L.  Com.  Sylla 
proq.  Après  le  triomphe,  Jugurtha  fut  jeté  dans  le  TuUxa- 
num.  « Par  Dieu,  s’écria-t-il  en  riant,  que  vos  étuves  sont 
froides!  » 11  y lutta  six  jours  contre  la  faim  (104)’. 

Avant  de  quitter  l’Afrique,  Marius  avait  réglé  le  sort  de 
sa  conquête.  Bocchus  avait  reçu  la  Numidie  occidentale 
(provinces  d’Alger  et  d’Oran)  ; l’Afrique  romaine  s’était 
agrandie  d’une  partie  de  la  Numidie  orientale.  Le  reste  du 
royaume  avait  été  partagé  entre  deux  princes  de  l’ancienne 

I.  Appien  montre  que  le  projet  de  livrer  Jugurtha  était  depuis  longtemps 
arrêté.  De  Reb.  A'ui».  — 2.  De  Brosses,  I,  211. 
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famille  royale.  Le  sénat  avait  en  ce  moment  sur  les  bras 
de  trop  sérieuses  affaires  pour  se  donner  l’embarras  d’or- 
ganiser une  nouvelle  province  et  de  lutter  peut  être,  non 
plus  contre  un  homme,  mais  contre  un  peuple.  Il  aimait 
mieux  livrer  ce  royaume  divisé  à des  princes  que  leur  ri- 
valité mettrait  dans  sa  dépendance',  jusqu’à  ce  qu’il  lui 
convînt  de  les  remplacer  par  ses  proconsuls.  En  attendant, 
l’ancienne  province  d’Afrique  sera  comme  un  foyer  d’où  la 
civilisation  romaine  rayonnera  sur  la  Numidie,  qu’insensi- 
blement  elle  attirera  à elle , par  les  liens  invisibles  des 
mœurs  et  des  idées,  lesquelles  gagnero;.t  de  proche  en 
proche  jusqu’au  sauvage  pays  des  .Maures.  Cette  politique 
expectante  était  alors  possible,  car  il  n’y  avait  nul  Ëtat  dans 
le  monde  qui  pût  proflter  des  coups  que  Rome  frappait, 
substituer  son  influence  à la  sienne,  ni  relever  ce  qu’elle 
avait  abattu.  Les  choses  iraient  aujourd’hui  différemment. 
Neuf  ans  plus  tard,  le  sénat  suivit  la  même  politique  pour 
une  autre  province  africaine. 

Entre  le  huitième  et  le  dix-huitième  degré  de  longitude 
orientale,  la  côte  d’Afrique  se  creuse  devant  la  Méditer- 
ranée en  un  vaste  demi-cercle  qu’on  appelle  la  région  des 
Syrtes  ; mer  inhospitalière  que  nos  vaisseaux  mêmes  n'af- 
frontent jamais;  côte  stérile,  recouverte  de  sables  mouvants 
et  où  les  nomades  pillaient  sans  pitié  les  voyageurs  naufra- 
gés; mais  aux  deux  extrémités  de  ce  demi-cercle  s’éten- 
dent deux  régions  montueuses,  bien  arrosées  et  d’une  fer- 
tilité proverbiale.  Les  Phéniciens  avaient  pris  l’une,  les 
Grecs  l’autre.  Les  Romains  avaient  déjà  succédé  aux  pre- 
miers; le  testament  de  Ptolémée  Apion,  roi  de  la  Cyré- 
naïque, les  substitua  aux  seconds.  Toutefois  le  sénat  se 
contenta  de  déclarer  libres,  sous  sa  protection,  les  cinq 
villes  principales  de  ce  petit  royaume.  Ce  n’était  pas  moins 


1.  Les  Numides  étaient  divisés  en  un  grand  nombre  de  tribus  souvent 
en  guerre  les  unes  contrôles  autres.  Dans  la  province  d'Afrique,  où  la  con- 
centration avait  été  plus  forte.  Pline  comptiit  encore  2G  peuplades  diffé- 
rentes (V,  4).  App.,  Pun.,  10  aussi  : No|ià$<i>v  li  tûv  iv  Ai6ù^  Suvioiai 
pèv  î)aav  xoTÙ  uoWiof. 
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une  acquisition  précieuse,  comme  position  politique,  sans 
parler  de  l’importance  commerciale  de  ce  pays,  qui  four- 
nissait, à l'exportation,  les  produits  d'un  sol  appelé  le 
jardin  de  l’Afrique,  et  une  denrée,  le  sylphium,  qui  se 
vendait  à Rome  son  poids  d’argent.  De  la  Cyrénaïque,  Rome 
surveillait  l’Égypte,  comme  de  la  province  d’Afrique  elle 
menaçait  la  Numidie.  Leptis,  qui  au  milieu  de  la  côte  des 
Syrtes  avait  reçu  une  garnison  romaine,  unissait  ces  deux 
possessions  de  la  république,  et  complétait  l’investisse- 
ment de  toute  la  côte  africaine. 

La  trahison  n’avait  pas  encore  terminé  cette  guerre, 
qu’une  formidable  invasion  des  peuples  du  Nord  jetait  la 
consternation  dans  Rome;  tous,  peuples  et  nobles,  se 
réunissaient  pour  élever  Marius  absent,  à un  second  con- 
sulat. 

Jusqu’alors  les  Romains  ne  s’étaient  pas  éloignés  des 
bords  de  la  Méditerranée.  Les  pays  que  baigne  cette  mer 
avaient  seuls  attiré  leur  attention  et  leurs  forces.  Retenus 
par  une  secrète  terreur,  ils  n’avaient  osé  sonder  du  regard 
ce  monde  inconnu  qui  se  cachait  derrière  les  Alpes;  ils 
sentaient  vaguement  qu’il  y avait  pour  eux,  dans  l’obscu- 
rité de  ces  impénétrables  forêts,  un  danger  redoutable. 

C’était  en  effet  un  autre  monde.  Les  Alpes,  qui  par  les 
Cévennes  se  rattachent  aux  Pyrénées,  et  par  les  hauteurs 
de  rillyrie  et  de  la  Macédoine  au  mont  Hæmus,  coupent 
en  deux  le  continent  européen.  Au  sud  de  cette  ligne  de 
800  lieues  sont  trois  péninsules  montagneuses,  dont  cha- 
que vallée  fut  avant  Rome  un  État;  au  nord,  s’étendent  des 
plaines  sans  limites,  berceau  des  futurs  grands  peuples. 
Sur  les  bords  de  la  Méditerranée  étaient  les  peuplades  Ibé- 
riennes.  Italiques  et  Grecques,  les  cités  brillant  de  l’éclat 
des  arts  et  du  commerce,  les  gouvernements  républicains, 
en  un  mot  tout  ce  qu’on  appelle  la  civilisation  antique  ; au 
delà  des  Alpes,  les  tribus  Celtiques,  Germaniques  et  Sla- 
vonnes,  la  barbarie,  les  campements  à l’aventure,  la  vie 
errante  ou  mal  assise , l’autorité  des  chefs  et,  en  germe, 
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bien  des  coutumes  féodales.  Rome  n’aurait  pas  voulu  fran- 
chir cette  barrière;  ses  légions  n’en  avaient  même  pas  en- 
core pris  possession.  Malgré  une  victoire  d’Appius  Claudius 
(143),  les  Salasses  dans  le  val  d'Aoste  étaient  indépendants, 
comme  tous  les  montagnards  des  Alpes,  et  désolaient  par 
de  continuels  brigandages  les  habitants  des  vallées  trans- 
padanes'. 

Cependant  le  sénat  fut  peu  à peu  entraîné  à sortir  de  sa 
réserve  et  à percer  cette  ligne.  Il  fallait  à l'est  et  à l'ouest 
ouvrir  un  chemin  sûr,  d’Italie  en  Grèce  et  en  Espagne,  et  pro- 
téger contre  les  agressions  des  montagnards  les  alliés  de 
Rome  placés  le  long  de  celte  double  route.  Ce  fut  le  but  des 
expéditions  de  Marcius  Rex  contre  les  Stœnes  des  Alpes 
maritimes  (118)  et  d’Æmilius  Scaurus  contre  les  Carnes  de 
la  Vénétie  (115);  de  plusieurs  consuls  contre  les  peuplades 
ennemies  des  .Massaliotes;  enfin  de  Porcins  Caton  contre  les 
Scordisques  des  Alpes  lllyriennes,  peuple  sauvage  qui  ne 
faisait  pas  de  prisonniers,  buvait  dans  le  crâne  de  ses  enne- 
mis et  mutilait  leurs  cadavres.  Caton  périt«.vec  toute  son 
armée,  et  les  barbares  étendirent  sur  l lllyrie  entière  leurs 
ravages  (114)’.  L’Adriatique  les  arrêta;  de  colère,  ils  dé- 
chargèrent leurs  flèches  dans  ses  flots,  puis  ils  parcouru- 
rent tous  les  pays  au  nord  de  la  Grèce.  Mais  en  Macédoine, 
dans  la  Thrace,  ils  retrouvèrent  les  légions  moins  con- 
fiantes et  mieux  conduites,  qui  peu  à peu  les  refoulèrent 
sur  le  Danube’.  Ces  succès  et  la  soumission  des  Carnes  par 
Scaurus  assurèrent  aux  Romains  la  barrière  des  Alpes 
orientales,  la  destruction  de  la  peuplade  des  Stœnes,  dont 
pas  un  homme  ne  voulut  survivre  à la  défaite  des  siens,  leur 
ouvrit  les  Alpes  maritimes  (lié).  Déjà  depuis  sept  ans  ils 
avaient  au  delà  de  ces  montagnes  une  province. 

Grâce  à la  sagesse  d’un  gouvernement  qui  sous  quelques 

1.  Str.,  IV,  p.  200-7.  — 2.  Liv.,  Ép.  G3.  Eutr.,  IV,  24.  — 3.  Un  Métellua 
(113),  Livius  Drusus  (112),  et  Hinucius  (109),  les  chassèrent  de  la  Thrace. 
Clinton,  Fasti  Hell.  11  y avait  au  nord  d’Aquilee,  chez  les  Taurisci-Norici, 
de  très-riches  mines  d'or  qui  excitaient  singulièrement  la  convoitise  des 
lla'iens,  Str.,  IV,  p.  208. 
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rapports  rappelle  celui  de  Home,  Marseille  depuis  quatre 
siècles  vivait  heureuse  et  prospère.  La  ruine  de  l’Étrurie, 
de  la  Grande  Grèce  et  de  Carthage,  avait  fait  d’elle  la  plus 
grande  ville  commerciale  de  l’Occident;  et  elle  cultivait 
avec  soin,  avec  dévouement  l’amitié  du  peuple  qui  avait 
abattu  ses  rivaux  et  qui  lui  abandonnait  la  mer.  Mais, 
comme  Venise,  Marseille  ne  se  contenta  pas  de  régner  sur 
les  eaux,  elle  voulut  avoir  des  provinces,  et  comme  Venise 
aussi,  elle  y perdit  ses  trésors,  puis  sa  liberté.  Toute  la  côte 
des  Alpes  aux  Pyrénées  était  couverte  de  ses  comptoirs. 
Provoqués  par  les  continuels  empiétements  des  colons,  les 
peuples  voisins  se  soulevèrent.  Marseille  recourut  en  toute 
hâte  au  sénat,  et  une  armée  romaine,  après  avoir  écrasé 
les  Ligures  Oxybeset  Décéates,  donna  leurs  terres  aux  Mas- 
saliotes  (i54).De  nouvelles  plaintes  amenèrent  une  seconde 
fois  les  légions  contre  les  Salyes  (125).  Fulvius  Flaccus, 
l’ami  des  Grecques,  puis  Sexlius,  les  battirent. Les  Voconces, 
contre  lesquels  Marseille  n’élevait  aucune  réclamation,  par- 
tagèrent leur  sort,  mais  cette  fois  Home  garda  ce  qu’elle 
avait  conquis;  elle  eut  une  nouvelle  province,  entre  le 
Rhône  et  les  Alpes.  Sextius  lui  donna  une  capitale,  en  fon- 
dant dans  un  beau  site  arrosé  par  des  eaux  thermales  une 
ville  de  son  nom,  Aquæ  Sextiæ,  Aix  (122).  Au  lieu  de  peu- 
ples barbares,  mais  peu  dangereux,  Marseille  se  vit  en- 
tourée des  terres  de  son  alliée.  Elle  eût  dû  prévoir  que  ce 
cercle  ne  tarderait  pas  à se  resserrer  sur  elle-même. 

La  colonie  des  Eaux  Sextiennes  n'avait  pas  encore  de  mu- 
railles, que  déjà  l’activité  romaine  remuait  toutes  les 
nations  établies  dans  la  vallée  du  Rhône.  Trois  grandes 
tribus  y dominaient  : sur  la  rive  droite  du  fleuve,  les  Ar- 
vernes,  dont  le  territoire  s’étendait  vers  l’ouest  par  delà 
les  montagnes  qui  portent  encore  leur  nom  ; sur  la  rive 
gauche, Jusqu’à  l’Isère,  les  Allobroges  ; entre  la  Saône  et  la 
Loire,  les  Edues.  Ce  peuple,  ennemi  des  deux  premiers, 
consentit  à entrer  dans  l’alliance  de  Rome,  et  le  nouveau 
consul  üomitius,  comptant  que  les  Edues  pourraient  au 
besoin  faire  une  diversion  importante,  envoya  réclamer 
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avec  hauteur  un  chef  salyen  réfugié  chez  les  Allobroges. 
Pour  toute  réponse,  ceux-ci  s’armèrent  et  descendirent 
jusqu’auprès  de  Vindalium,  oixles  Romains  les  attendaient  : 
20  000  barbares  restèrent  sur  le  champ  de  bataille  (121). 
L’année  suivante,  les  Romains,  conduits  par  Fabius,  frère 
de  Scipion  Émilien,  franchirent  à leur  tour  l’Isère,  mais  le 
roi  des  Arvernes,  Rituit,  les  rappela  soudain  en  jetant  sur 
leurs  derrières  200  000  Gaulois.  Quand  le  roi  barbare, 
monté  sur  son  char  d’argent  et  entouré  de  sa  meute  de 
combat,  vit  le  petit  nombre  des  légionnaires,  « il  n’y  en 
a pas  là,  dit-il , pour  un  repas  de  mes  chiens.  > La  dis- 
cipline, la  tactique,  surtout  les  éléphants,  vainquirent 
cette  multitude,  et  Bituit,  attiré  quelque  temps  après  par 
Domitius  à une  conférence,  fut  enlevé,  chargé  de  chaînes 
et  conduit  à Rome.  Le  sénat  n’osa  engager  les  légions  dans 
les  montagnes  des  Arvernes,  mais  Fal)ius  reçut  l’ordre  de 
réunir  à la  Province  tout  le  pays  que  le  Rhône  enveloppe, 
depuis  le  lac  Léman  jusqu’à  son  embouchure.  Les  Allo- 
broges furent  durement  traités;  les  Cavares,  au  contraire, 
obtinrent  de  grands  privilèges  et  les  Voconces  le  titre  de 
peuple  fédéré.  En  Gaule,  comme  en  Italie,  Rome  partageait 
inégalement  ses  faveurs  et  sa  colère  pour  qu’une  même 
oppression  ne  réunit  pas  les  vaincus  dans  une  haine  com- 
mune. 

Les  consuls  des  années  suivantes  passèrent  le  Rhône  et 
étendirent  la  Province  jusqu’aux  frontières  d’Espagne.  Les 
Volkes  Tectosages,  maîtres  de  Toulouse,  acceptèrent  le 
titre  d’alliés  de  Rome  et  tout  le  littoral  jusqu’aux  Cévennes 
fut  confisqué.  La  colonie  de  Nurbo  ilarlius  (Narbonne)  dut 
veiller  sur  les  nouveaux  sujets.  Sa  position  près  de  l’embou- 
chure de  l’Aude  en  fit  plus  tard  la  rivale  de  Marseille  (1 18)*. 

Cette  province  transalpine,  gardée  par  ses  deux  colonies, 


1.  A ces  guerres,  il  faut  joindre  les  eipcditions  de  deux  Mélellus  contre 
IcsDalmates,  117  (Lis-.,  i'p.  G2),  et  contre  les  Baléares,  123  (Liv. , f’;>.  6Ü). 
Us  rappontrent  de  là  deux  surnoms.  Le  Balcariquc  avait  détruit  dans  Ma- 
jorque presque  toute  la  population  mâle,  et  il  avait  repeuplé  Tilc  en  y éta- 
blissant une  colonie. 
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Aix  et  Narbonne,  couverte  par  les  Tectosages  et  les  Édues, 
récents  alliés  de  Rome,  était  comme  un  poste  avancé  d’où 
le  sénat  contenait  et  surveillait  les  nations  gauloises.  C'est 
là  que  Marius  allait  sauver  l’Italie. 

La  Cisalpine  était  encore  dans  l’effroi  qu’avait  causé  l’ap- 
parition des  Scordisques  sur  l’autre  bord  de  l’Adriatique, 
quand  on  apprit  successivement  que  300  000  Cimbres  et 
Teutons,  reculant  devant  un  débordement  de  la  Baltique, 
avaient  fraiiclii  le  Danube,  qu’ils  ravageaient  le  Norique, 
qu’ils  étaient  déjà  dans  la  vallée  de  la  Drave,  à deux  jour- 
nées de  marche  des  Alpes  Carniques.  Un  consul , Papirius 
Carbon,  courut  à ces  montagnes  avec  une  forte  armée  pour 
défendre  le  passage  qui  les  traverse.  Les  Barbares  étalent 
alors  occupés  au  siège  de  Noréia,  Papirius  crut  les  surpren- 
dre à l’aide  d’une  pertldie,  mais  il  éprouva  une  sanglante 
défaite.  Soit  que  le  nom  de  Rome  imposât  à ces  barbares, 
soit  que  les  débris  de  l’armée  consulaire,  sauvés  par  un 
orage,  gardassent  les  passages,  les  Barbares  s’arrêtèrent 
au  pied  des  Alpes  Carniques  et  durant  trois  années,  le 
Norique,  la  Pannonie,  l'illyrie,  depuis  le  Danube  jus- 
qu’aux montagnes  de  la  Macédoine , furent  horriblement 
dévastées  ; quand  il  n’y  resta  plus  rien  à prendre,  la  horde 
traversa  la  Rhétie  et,  par  la  vallée  du  Rhin,  entra  sur  les 
terres  des  Helvètes.  La  moitié  de  ce  peuple,  les  Ambrons, 
les  Tughènes  et  les  Tigurins,  consentit  à les  suivre,  et 
tous  ensemble  ils  longèrent  le  Rhin  pour  pénétrer  en 
Gaule.  Dans  les  Kymris  de  la  Belgique,  les  Cimbres  recon- 
nurent des  frères  ; ils  conclurent  alliance  avec  eux  et  lais- 
sèrent sous  leur  protection,  à la  garde  de  six  mille  hommes, 
tout  le  butin  dont  leur  marche  était  embarrassée  (l  10),  puis 
ils  descendirent  au  midi,  et  la  Gaule  subit  pendant  une 
année  les  maux  de  la  plus  terrible  invasion.  Arrivés  sur  les 
bords  du  Rhône,  les  Cimbres  virent  encore  devant  eux  ces 
Romains  qu’ils  avaient  déjà  rencontrés  dans  leurs  courses 
vers  l’Orient,  en  lllyrie,  en  Macédoine  et  en  Thrace.  L’im- 
mensité de  Cet  empire,  dont  ils  trouvaient  partout  les  fron- 
tières, les  frappa  d’étonnement,  et  reculant  pour  la  pre- 
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mière  fois  devant  une  bataille,  ils  demandèrent  au  consul 
Silanus  de  leur  donner  des  terres,  offrant  en  retour  de  faire 
pour  la  république  toutes  les  guerres  qu’elle  leur  deman- 
derait. « Rome,  répondit  Silanus,  n’a  ni  terres  à donner  ni 
services  à demander.  » Puis  il  pass?.  le  Rhône  et  se  fit 
battre  (109);  les  coalisés  ne  purent  cependant  forcer  le  pas- 
sage du  fleuve. 

Au  printemps  de  l’année  107,  ils  divisèrent  leurs  forces  : 
les  Tigurins  s’acheminèrent  vers  Genève,  où  le  Rhône 
offrait  des  gués  ; les  Cimbres  et  les  Teutons  devaient  atta- 
quer par  le  bas  du  fleuve.  Les  Romains  aussi  partagèrent 
leurs  forces  ; le  consul  Cassius  lit  tête  aux  Tigurins,  son 
lieutenant  Aurélius  Scaurus  marcha  contre  les  Cimbres; 
mais  les  légions  romaines  savaient  fuir  maintenant  : les 
deux  armées  furent  battues;  l’une  passa  sous  le  joug  après 
avoir  vu  périr  le  consul  ; l’autre  regagna  la  Province  en 
désordre,  laissant  son  général  prisonnier  aux  mains  de 
l’ennemi. 

La  Province  restait  sans  défense,  les  Alpes  n’étaient  plus 
gardées,  et  le  prestige  du  nom  romain  commençait  à s’af- 
faiblir chez  ces  barbares,  tant  de  fois  vainqueurs  des  légions. 

Un  conseil  fut  tenu  par  eux  pour  choisir  la  route  à suivre. 
Scaurus,  prisonnier,  assista,  chargé  de  chaînes,  à cette  dé- 
libération. Interrogé  par  les  barbares,  il  les  intimida  par  ses 
réponses  courageuses  : « Je  vous  le  conseille,  dit-il,  passez 
les  Alpes,  mettez  le  pied  en  Italie,  et  vous  saurez  quelle  ' 
est  la  puissance  de  Rome.  » Ces  paroles  hardies  irri- 
tèrent un  Jeune  chef,  comme  les  sauvages  américains  le 
sont  par  les  sarcasmes  du  prisonnier  attaché  au  poteau  de 
guerre,  il  se  jeta  sur  Scaurus  et  le  perça  de  son  épée.  Toute- 
fois les  Cimbres  hésitèrent  encore.  Dans  leur  incurie,  ils 
passèrent  une  année  à Jouir  de  leurs  victoires;  pourquoi  se 
presser  d’ailleurs,  savaient-ils  où  ils  allaient?  La  terre  était 
féconde,  le  ciel  doux,  le  butin  immense,  n’avaient-ils  pas 
tout  ce  qu’ils  étaient  venus  chercher?  Ils  laissèrent  même  le 
consul  Cépion  saccager  la  capitale  des  Volkes  Tectosages, 
avec  lesquels  ils  traitaient.  Ces  Volkes  avaient  autrefois. 
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disait-on,  rapporté  du  pillage  de  la  Grèce  d’immenses  ri- 
chesses qu'ils  avaient  consacrées  au  dieu  Bélen  en  précipitant 
les  lingots  d’or  et  d’argent  dans  le  lac  voisin  de  son  temple , 
le  dieu  ne  put  les  défendre  contre  l’avidité  des  légionnaires 
et  de  leurs  chefs  : des  plongeurs  allèrent  chercher  au  fond 
des  eaux  ces  trésors  sacrés.  Cépion  recueillit  du  sac  de 
Toulouse  110  000  livres  pesant  d’or  et  1 500  000  livres  d’ai^ 
gent  qu’il  dirigea  sur  Marseille , mais  en  apostant  sur  la 
route  des  agents  qui  tuèrent  l’escorte  et  enlevèrent  le  pré- 
cieux butin  (106). 

L’année  suivante,  le  sénat  envoya  une  nouvelle  armée  et 
un  autre  consul,  -Mallius,  pour  partager  avec  Cépion  le 
commandement.  Cette  mesure  mauvaise,  la  mésintelligence 
qui  en  naquit  entre  les  deux  généraux,  la  séparation  enfin 
de  leurs  forces  en  deux  camps  adossés  au  Rhône  en  face 
d’Orange,  amenèrent  un  épouvantable  désastre  : les  deux 
camps,  attaqués  l’un  après  l’autre,  furent  forcés,  80  000  lé- 
gionnaires, 40000  esclaves  ou  valets  d’armée  tombèrent 
sous  le  glaive,  tout  le  reste  fut  pris.  Dix  hommes  seule- 
ment échappèrent  ; de  ce  nombre  était  Cépion  et  un  jeune 
chevalier  romain  que  nous  retrouverons  plus  tard,  Q.  Ser- 
torius  : tout  blessé  qu'il  était,  il  avait  traversé  le  Rhône  à 
la  nage,  sans  quitter  sa  cuirasse  ni  son  bouclier.  C’était  la 
sixième  armée  romaine  détruite  par  les  barbares  (6  oc- 
tobre 105). 

Avant  la  bataille,  les  Cimbres,  pour  venger  un  outrage 
fait  à leurs  députés,  avaient  juré  de  sacrifier  aux  dieux 
tout  ce  que  leur  donnerait  la  victoire;  ils  accomplirent  reli- 
gieusement leur  serment.  Les  hommes  furent  tués,  les  che- 
vaux précipités  dans  le  Rhône,  les  cuirasses,  les  armes,  les 
chariots  brisés  et  brûlés,  l’or  même  et  l’argent  jetés  dans 
le  fleuve.  Puis  ce  ne  fut  plus,  des  Alpes  aux  Pyrénées,  qu’une 
immense  dévastation. 

Arrivés  aux  portes  de  l’Espagne  et  trouvant  les  passages 
ouverts,  les  barbares  oublièrent  l’Italie.  Ils  furent  curieux 
devoir  cette  contrée  nouvelle,  et,  passant  les  Pyrénées,  ils 
allèrent  émousser  leurs  épées  contre  cette  race  de  Celtibé- 

II  — 10 
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riens,  si  dure  et  si  opiniâtre  dans  ses  montagnes.  Ce  fut  le 
salut  de  Rome.  Elle  eut  le  temps  de  rappeler  Marius  d’Afri- 
que, et  de  l’envoyer  garder  les  Alpes. 

Marius  vint  prendre  position  derrière  le  Rhône,  prés 
d’Arles;  il  s'entoura  de  retranchements,  et,  pour  assurer 
les  approvisionnements  de  son  camp,  qui  ne  pouvaient  lui 
arriver  quand  les  passes  du  fleuve  n’étaient  pas  praticables, 
il  lit  creuser  par  ses  soldats  un  canal  qui  permettait  aux 
navires  de  Marseille  et  d’Italie  d’éviter  ces  dangereuses 
embouchures.  Ce  canal  débouchait  sur  la  plage  où  le  vil- 
lage de  Foz  rappelle  encore  le  nom  des  Fossæ  Marianæ  *. 
Les  légionnaires  qui  l’avaient  exécuté  étaient  appelés  par 
dérision  les  mulets  de  Marius,  mais  par  ces  pénibles  ou- 
vrages il  leur  faisait  perdre  les  molles  habitudes  qui  de- 
puis un  demi-siècle  s’étaient  introduites  dans  les  camps, 
et  qui  venaient  de  couler  six  armées  à la  république.  Im- 
pitoyable pour  toutes  les  fautes,  aucune  considération  ne 
faisait  fléchir  sa  sévérité.  Un  jeune  soldat,  outragé  par  un 
neveu  de  Marius,  l’avait  tué  ; au  lieu  de  punir  cet  homme, 
il  le  récompensa.  11  modifia  les  armes  du  légionnaire, 
auquel  il  donna  un  bouclier  rond,  plus  léger,  et  un  javelot 
qui,  une  fois  lancé,  ne  pouvait  plus  servir,  car  le  fer  ne 
tenait  au  manche  que  par  un  clou  et  une  cheville  de  bois  ; 
celle-ci  brisée  par  le  choc,  la  hampe  restait  engagée  dans 
le  bouclier,  et  le  javelot  traînait  à terre,  embarrassant  la 
marche  et  les  mouvements  de  l’ennemi,  qui  ne  pouvait 
l’arracher  et  s’en  faire  une  arme.  Marius  voulut  aussi  que 
tous  les  soldats  apprissent  l’escrime,  exercice  absolument 
nécessaire  dans  un  temps  où  les  batailles  se  décidaient  à 
l’arme  blanche,  ét  où  nn  coûibat  de  200  OuO  hommes  n’était 
qu’une  sé/ie^de  cent  mille  duels.  Avant  lui,  l’ordre  de  ba- 
taille était  dans  l'armée  pomaine'de  trois  lignes,  il  n’en  fit 
que  deux;  mais  dans  les  dix  cohortes,  qui  avaient  remplacé 
‘ • • , . , » • 

1.  Marius  donna  ce  canal  aux  Marseillais,  et  il  devint  pour  eux  une  source 
de  richesses  par  les  droits  qu'ils  levaient  sur  ceux  qui  le  remontaieul  ou  le 
descendaient.  (Str.,  IV,  1S3.)  Ce  canal  n'existe  plus.  Pour  le  récit  de  cette 
guerre  J'abrège  Plutarque. 
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les  trente  manipules,  il  mêla  les  différentes  armes,  infan- 
terie légère  et  infanterie  pesante,  de  sorte  que  chaque  co- 
horte de  600  hommes  fut,  comme  nos  bataillons,  une  image 
de  la  légion  entière,  dont  il  marqua  l’unité  en  lui  donnant 
une  seule  enseigne,  l’aigle  d’argent. 

Scipion  Émilien  avait  déjà,  devant  Numance,  créé  la 
garde  particulière  du  général,  les  soldats  du  prétoire,  præ- 
toriani,  choisis  parmi  les  plus  braves,  dispensés  des  tra- 
vaux du  camp  et  gratiûés  d’une  solde  plus  forte.  La  nou- 
velle armée  romaine  ne  ressemblait  donc  pas  à celle  des 
anciens  temps.  On  n’était  plus  classé,  dans  le  rang  et  sous 
les  armes,  selon  la  fortune,  mais  d’après  les  années  de 
service  ; on  y entrait  même  sans  être  porté  sur  les  listes 
du  cens,  autrement  que  pour  sa  tête  {capite  censi),  et  les 
contingents  étrangers  y étaient,  admis  comme  les  prolétai- 
res romains  : cavaliers  Numides  ou  Thraces,  frondeurs  Ba- 
léares, troupes  légères  de  tous  pays.  Ainsi  la  légion  avait 
pris,  comme  l’État  lui-même,  un  caractère  démocratique. 
Les  riches  s’en  éloignaient;  les  pauvres  y accouraient,  et 
le  service  militaire  cessait  d’être  un  devoir  civique'. 

Marius  ne  fut  pas  l’auteur  de  tous  ces  changements  ; du 
moins  il  y contribua  beaucoup  en  ouvrant  le  premier  les 
légions  aux  prolétaires. 

Pour  familiariser,  avant  l’arrivée  des  Cimbres,  ces  sol- 
dats nouveaux  avec  les  réformes  introduites  dans  l’arme- 
ment et  dans  l’ordre  de  bataille,  il  leur  fit  parcourir  toute 
la  province  dont  leur  présence  contenait  les  peuples  et  il 
les  employa  à de  nombreuses  expéditions  sans  durée  et 
sans  péril.  Ainsi  son  ancien  questeur  Sylla,  qu’il  avait 
emmené  comme  lieutenant,  battit  en  plusieurs  rencon- 
tres la  grande  tribu  des  Yolkes  Teclosages  et  prit  leur  roi 

Copill.  • 

Le  répit  que  laissaient  les  barbares  avait  donc  été  bien 
employé,  puisque, *en  relablissant  la  discipline,  Marius  avait 
rendu  à ses  légions  la  confiance  et  l’assurance  de  vain- 


1.  Voy.  ci-dessus,  p.  134. 
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cre.  Un  écrivain  grec  assure  même  qu’il  donna  à leur  es- 
prit superstitieux  un  gage  sanglant.  Averti  par  un  songe,  il 
aurait,  pour  se  rendre  les  dieux  favorables,  immolé  sa  fille 
Capurnia 

Pendant  trois  années,  Rome  tremblante  oublia  ses  lois 
pour  continuer  le  consulat  et  le  commandement  à l’homme 
qui  promettait  de  la  sauver.  Au  bout  de  ce  temps,  les  bar- 
bares revinrent  d’Espagne,  avec  l’intention,  cette  fois,  de 
pénétrer  en  Italie.  Les  Cimbres  prirent  à gauche  à travers 
l'Helvétie  pour  descendre  par  le  Tyrol  et  la  vallée  de 
l’Adige;  les  Teutons  marchèrent  droit  à Marins.  Afin  d’iiabi- 
tuer  ses  soldats  à voir  de  près  les  barbares,  le  consul  leur 
refusa  longtemps  de  combattre;  mais  il  se  tenait  soigneuse- 
ment informé  des  projets  de  l'ennemi  : Sertorius,  qui  par- 
lait la  langue  gallique,  pénétrait  chaque  jour,  sous  un  dé- 
guisement, dans  le  quartier  des  Ambrons.  Les  Teutons 
essayèrent  de  forcer  son  camp;  après  trois  attaques  inu- 
tiles, ils  se  décidèrent  à passer  outre.  Six  jours  entiers, 
sans  que  leur  marche  fût  interrompue,  ils  déûlérenten  vue 
du  camp  romain;  et  comme  ils  passaient  sous  les  remparts, 
on  les  entendait  crier  : « Nous  allons  voir  vos  femmes, 
n’avez-vous  rien  à leur  mander?  » Marius  les  suivit  à pe- 
tites journées,  épiant  une  occasion  favorable. 

Arrivée  près  d’Aix,  la  horde  s’arrêta,  et  Marius,  résolu  à 
combattre,  vint  s’établir  près  d’elle,  dans  une  forte  posi- 
tion, sur  une  colUne,  où  l’eau  manquait.  Quand  les  sol- 
dats se  plaignirent  de  la  soif,  il  leur  montra  de  la  main 
une  rivière,  l’Arc,  qui  baignait  le  camp  des  barbares  : 
« Nous  irons  en  chercher  là,  dit-il  ; mais  il  faudra  du  sang 
pour  la  payer  : commençons  par  fortifier  notre  camp.  »Du 
haut  de  la  colline  on  voyait  les  Ambrons  dispersés  dans  la 
plaine,  les  uns  assis  et  mangeant,  les  autres  se  baignant 
dans  l’Arc  ou  dans  les  sources  thermales  ; celui-ci  peignant 
sa  longue  chevelure,  celui-là  polissant  ses  armes  et  plus 
loin,  derrière  l’enceinte  des  chariots,  les  prêtresses  aux 


I.  Uorotbéoj,  ap.  Script.  Alex.  M.  p.  156,  édit.  Üidot. 
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vêtements  blancs  retenus  par  une  ceinture  de  fer,  qui  peut- 
être  accomplissaient  leurs  rites  funèbres  et  égorgeaient  un 
captif,  au  bord  d’une  chaudière  d’airain,  pour  lire  le  sort 
de  la  prochaine  bataille  dans  le  sang  de  la  victime. 

Cependant  les  valets  de  l’armée  romaine,  qui  n’avaient 
d’eau  ni  pour  eux,  ni  pour  leurs  bêtes,  s’enhardirent  à la 
vue  du  désordre  et  de  l’insouciance  des  Ambrons;  ils  des- 
cendirent en  foule  vers  la  rivière.  Les  barbares  se  crurent 
attaqués;  ils  coururent  prendre  leurs  armes,  et  revinrent, 
frappant  leurs  boucliers  en  mesure,  et  marchant  en  cadence 
au  son  de  cette  musique  sauvage.  .Mais,  au  passage  de  la 
rivière,  ils  rompirent  leur  ordonnance,  et  ils  n’avaient  pas 
eu  le  temps  de  la  rétablir,  lorsque  les  Romains  fondirent 
sur  eux  de  leur  poste  élevé,  et  les  heurtèrent  avec  tant 
de  force,  qu’ils  les  obligèrent,  après  un  grand  carnage,  à 
chercher  un  refuge  derrière  l’enceinte  de  leurs  chariots. 
Les  Ambrons  y trouvèrent  un  nouvel  ennemi  ; c’étaient 
leurs  femmes,  qui,  grinçant  les  dents  de  rage  et  de  douleur, 
s’élançaient  au-devant  d’eux  et  frappaient  également  çt  les 
fuyards  et  ceux  qui  les  poursuivaient;  ou  bien  se  jetaient 
au  milieu  des  combattants,  et,  de  leurs  mains  nues,  s’etfor- 
çaient  d’arracher  aux  légionnaires  leurs  épées  et  leurs 
boucliers.  Le  jour  baissait,  les  Teutons,  qui  n’avaient  point 
combattu,  approchaient.  Les  légions  ne  s’engagèrent  pas 
plus  avant. 

Dans  la  mêlée,  on  avait  entendu  retentir  le  même  mot 
des  deux  côtés  : Ambra!  Ambra!  C’étaient  les  Ambrons qui 
jetaient  leur  nom  dans  les  airs,  et  les  Ombriens  d'Italie, 
auxiliaires  de  Rome,  qui  y répondaient  par  leur  vieux  cri 
de  guerre  celtique.  Les  deux  peuples  frères  se  retrouvaient 
en  face  l’un  de  l’autre,  après  une  séparation  de  dix  siècles*. 

Les  Romains  avaient  regagné  leur  poste  à la  nuit  tom- 
bante; mais  l’armée  ne  lit  pas  entendre,  comme  il  était 
naturel,  après  un  si  grand  avantage,  des  chants  de  joie  et 
de  victoire,  car  le  camp  n’avait  ni  clôture  ni  retranche- 

1.  J’ai  dit  au  I"  vol.  p,  27,  note  1,  les  incertitudes  qui  existent  encore 
sur  l’oripine  des  Ombriens. 
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ment,  et  il  restait  encore  une  multitude  immense  de  bar- 
bares qui  n’avaient  pas  pris  part  à l’action.  Toute  la  nuit, 
ils  poussèrent  des  cris  horribles,  mêlés  de  menaces  et  de 
lamentations;  on  eût  dit  des  hurlements  de  bêtes  féroces. 
Les  montagnes  voisines  retentissaient  de  mille  bruits  sinis- 
tres qui  jetaient  la  terreur  dans  le  camp  romain.  Marius 
lui-même,  frappé  d’étonnement,  s’attendait  à une  attaque 
nocturne,  dont  il  craignait  le  désordre.  Heureusement  ils 
ne  sortirent  de  leur  camp,  ni  cette  nuit,  ni  le  jour  du  len- 
demain, qu’ils  employèrent  à se  préparer  au  combat. 

Cette  seconde  bataille,  livrée  deux  jours  après  la  pre- 
mière, ne  fut  pas  plus  heureuse  pour  les  barbares,  qui  re- 
nouvelèrent leur  attaque  imprudente  contre  la  colline  où 
Marius  s’était  habilement  posté  et  où  il  les  attira  par  la 
fuite  simulée  de  sa  cavalerie.  Repoussés  de  front  et  suivis 
dans  leur  retraite  par  les  légions,  surpris  en  arrière  par 
30ü0  soldats  d’élite  que  Marius  avait  embusqués  dans  les 
bois  au-dessus  de  leur  camp,  ils  ne  purent  résister.  Le 
massacre  fut  horrible,  comme  dans  toutes  ces  mêlées  de 
l’antiquité,  où  l’on  se  battait  homme  à homme,  et  où  l'armée 
rompue  pouvait  être  détruite  tout  entière  par  l’armée  vic- 
torieuse. Plutarque  raconte  que  les  corps  consommés  dans 
les  champs  engraissèrent  si  bien  la  terre,  qu’elle  fut  de- 
puis d’une  fécondité  prodigieuse,  et  que  les  ossements  des 
morts  furent  en  tel  nombre,  que  les  Marseillais  s’en  ser- 
virent longtemps  pour  enclore  leurs  vignes.  Le  village  de 
Fourrières,  entre  Aix  et  Saint-.Maximin,  rappelle  encore  le 
Campus  putridus,  le  Champ  pourri,  où  eut  lieu  l’immense 
holocauste. 

3000  hommes  seulement  s’étaient  échappés  ; parmi  eux 
étaient  le  roi  Teutobokh  et  quelques  autres  chefs,  qui 
tâchèrent  de  regagner  la  Germanie.  Les  Gaulois  avaient  eu 
trop  à souffrir  de  l’invasion  pour  ne  pas  s’en  venger  : ils 
traquèrent  les  fuyards.  Teutobokh  fut  pris  par  les  .Séquanes 
et  livré  à Marius.  C’était  un  guerrier  de  taille  colossale, 
qui,  d’un  bond,  franchissait  six  chevaux  placés  de  front. 
Marius  le  réserva  pour  son  triomphe,  avec  les  plus  belles 
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armes  et  les  plus  riches  dépouilles;  du  reste,  il  fit  un  im- 
mense amas  pour  le  brûler  en  l’honneur  des  dieux.  Déjà 
l’armée  entière  entourait  le  bûcher;  lui-même,  vêtu  de 
pourpre,  les  reins  ceints  de  sa  toge,  comme  pour  les  sacri- 
fices solennels,  il  élevait  de  ses  deux  mains,  vers  le  ciel,  un 
flambeau  allumé,  et  allait  mettre  le  feu,  lorsqu’on  vit  ac- 
courir à toute  bride  quelques-uns  de  ses  amis;  ils  lui  ap- 
portaient la  nouvelle  qu’il  avait  été  élu  consul  pour  la  cin- 
quième fois.  L’armée  témoigna  sa  joie  par  des  cris  de 
triomphe,  qu'elle  accompagna  du  bruit  guerrier  des  armes  ; 
les  officiers  placèrent  sur  la  tête  de  Marius  une  couronne 
de  lauriers,  et  il  mit  le  feu  au  bûcher,  dont  la  flamme 
s’élança  vers  le  ciel,  aux  acclamations  joyeuses  des  soldats. 
Une  pyramide  fut  élevée  à l’extrémité  du  champ  de  bataille 
en  souvenirdecettevictoire,elleaexisté  jusqu’au  quinzième 
siècle.  Un  de  ses  bas-reliefs  représentait  Marius  sur  un 
bouclier  au  moment  où  ses  soldats  venaient  de  le  procla- 
mer impérator. 

Cependant  la  guerre  n’était  point  finie,  les  Teutons  seuls 
avaient  été  exterminés  avec  les  Ambrons;  restaient  les 
Cimbres.  Catulus,  que  Rome  avait  envoyé  pour  défendre 
contre  eux  le  passage  des  Alpes  orientales,  désespéra  de 
garder  ces  défilés,  et  redescendit  en  Italie.  11  se  réfugia  der- 
rière l’Adige,  qu'il  couvrit  de  bons  retranchements,  afin 
d’en  empêcher  le  passage.  Quand  les  Cimbres  furent  arri- 
vés, on  les  vit,  pour  insulter  à la  timidité  des  Romains  et 
faire  parade  de  leur  force,  s’exposer  nus  aux  frimas,  esca- 
lader les  montagnes  à travers  les  neiges  et  les  glaces,  et, 
parvenus  au  sommet,  s’asseoir  sur  leurs  boucliers,  puis 
s’abandonner  à la  pente,  sur  le  bord  des  abîmes.  Catulus 
occupait  par  un  pont  les  deux  rives  de  l’Adige.  Ils  n’entre- 
prirent pas  de  forcer  ses  retranchements,  mais  essayèrent 
de  briser  le  pont,  en  jetant  dans  le  fleuve  des  arbres  en- 
tiers qui  venaient  battre  et  ébranler  les  piles.  En  même 
temps,  ils  roulaient  dans  le  fleuve  d’énormes  rocs,  comme 
s’ils  eussent  voulu  le  combler.  Les  légions  épouvantées 
forcèrent  leur  général  à reculer  jusque  derrière  le  Pô.  Ils 
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avaient  abandonné  sur  la  rive  gauche  de  l’Adige  quelques 
soldats  dans  un  poste,  où  ils  se  défendirent  avec  tant  de 
courage  que  les  Cimbres,  après  les  y avoir  forcés,  les  lais- 
sèrent aller  à des  conditions  honorables,  dont  ils  convinrent 
en  jurant  sur  leur  taureau  d’airain  Ce  taureau,  pris  après 
la  bataille,  fut  porté  dans  la  maison  de  Gatulus,  comme  les 
prémices  de  sa  victoire. 

Le  pays  au  nord  du  Pô  restait  sans  défense,  les  barbares 
y firent  un  horrible  dégât,  liais  on  venait  d'apprendre  à 
Rome  la  victoire  de  Marins  ; il  fut  rappelé  en  toute  hâte  et 
envoyé  avec  ses  légions  au  secours  de  son  collègue.  Sylla, 
blessé  par  son  humeur  hautaine,  l'avait  enlin  quitte  pour 
rejoindre  Gatulus,  qui  l’accueillit  avec  distinction  et  le 
chargea  de  contenir  les  montagnards  des  Alpes.  Avec  la 
troupe  qu’on  lui  donna,  Sylla  sut  aussi  ramasser  des  vivres 
et  tenir  dans  l’abondance,  jusqu’à  la  ûn  de  la  guerre,  le 
camp  de  Gatulus,  tandis  que  celui  de  Marins  souffrit  con- 
stamment de  la  disette. 

Les  Gimbres  attendaient  pour  combattre  l’arrivée  des 
Teutons  ; ils  ne  voulaient  pas  croire  au  bruit  qui  se  répan- 
dait de  leur  défaite  ; ils  envoyèrent  même  à .Marius  des 
ambassadeurs  chargés  de  lui  demander  pour  eux  et  pour 
leurs  frères  des  terres  et  des  villes  où  ils  pussent  s’établir. 
€ Ne  vous  inquiétez  pas  de  vos  frères,  leur  dit  le  consul, 
ils  ont  la  terre  que  nous  leur  avons  donnée,  et  qu'ils 
conserveront  à jamais.  « Les  Barbares  s’emportèrent  en 
injures  et  en  menaces;  il  allait  être  puni,  disaient-ils,  de 
ses  railleries,  d’abord  par  les  Gimbres  et  ensuite  par  les 
Teutons,  lorsqu’ils  seraient  arrivés.  « Ils  le  sont,  répli- 
qua .Marius,  et  il  serait  peu  honnête  de  vous  en  aller 
sans  avoir  salué  vos  frères.  » En  même  temps  il  ordonna 
qu’on  amenât,  chargés  de  chaînes,  Teutobokh  et  les  autres 
captifs. 

Dès  qu’ils  eurent  entendu  le  rapport  de  leurs  ambassa- 
deurs, les  Gimbres  se  décidèrent  à combattre.  Boïorix,  leur 
roi,  s’approcha  du  camp  romain  à la  tête  de  quelques  cava- 
liers et  demanda  de  fixer  le  jour  et  le  lieu  du  combat.  .Ma- 
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rius  répondit  que  les  Romains  ne  prenaient  jamais  conseil 
de  leurs  ennemis,  que  cependant  il  voulait  bien  satisfaire 
les  Gimbres  sur  ce  point,  et  l’on  convint  que  la  bataille  se 
donnerait  à trois  jours  de  là  dans  la  plaine  de  Verceil.  Les 
Barbares  furent  exacts  au  .rendez-vous.  Le  jour  venu,  leur 
infanterie  se  rangea  en  bataille  dans  la  plaine  autour  du 
camp  : elle  formait  une  phalange  carrée  dont  chaque  côté 
couvrait  5500  mètres  de  terrain.  Les  cavaliers,  au  nombre 
de  15  000,  étaient  magnifiquement  parés  : leurs  casques  se 
terminaient  en  gueules  béantes  et  en  mufles  de  butes  sau- 
vages, surmontés  de  hauts  panaches  semblables  à des 
ailes,  ce  qui  ajoutait  encore  à la  hauteur  de  leur  taille. 
Ils  étaient  couverts  de  cuirasses  de  fer  et  de  boucliers 
blancs,  et  avaient  chacun  deux  javelots  à lan.’.er  de  loin; 
dans  la  mêlée  ils  se  servaient  d’épées  longues  et  pe- 
santes. 

Quand  l’immense  armée  des  barbares  se  mit  en  mouve- 
ment, on  eût  cru  voir,  dit  Plutarque,  s’avancer  et  se 
répandre  comme  une  mer  furieuse.  Mais  bientôt  l’avantage 
de  la  position  choisie  par  .Marins  fut  senti.  Sous  les  pas  de 
cette  multitude  il  s’éleva  un  tel  nuage  de  poussière,  que  les 
Gimbres  ne  voyaient  plus  rien  devant  eux.  En  même  temps 
que  le  vent  leur  fouettait  cette  poussière  au  visage,  les 
rayons  brûlants  du  soleil  leur  donnaient  dans  les  yeux; 
inondés  de  sueur,  haletants,  ils  se  couvraient  la  tète  de 
leurs  boucliers,  et  exposaient  leurs  corps  sans  défense  aux 
coups  de  l’ennemi. 

Les  plus  braves  d’entre  les  Gimbres,  pour  empêcher  que 
leurs  premiers  rangs  ne  se  rompissent,  s’étaient  liés  ensemble 
par  de  longues  chaînes  de  fer  attachées  à leurs  baudriers. 
Gette  ordonnance  causa  leur  perte.  Les  morts  gênèrent  les 
vivants.  Les  Romains,  attaquant  de  loin  avec  le  terrible 
pilum,  firent  dans  cette  ligne  des  brèches  qui  ne  purent  se 
refermer  et  par  où  ils  entrèrent  et  tuèrent  à loisir.  Les  pre- 
miers rangs  exterminés,  les  autres  se  débandèrent.  Les 
vainqueurs  poussèrent  les  fuyards  jusqu’à  leurs  retran- 
chements. Là  se  passèrent  d’horribles  scènes,  et  les  Ro- 
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mains  n’eurent  qu’à  laisser  faire.  Les  femmes,  vêtues  de 
noir  et  placées  sur  les  chariots,  tuaient  elles-mêmes  les 
fuyards  ; elles  étouffaient  leurs  enfants,  les  jetaient  sous  les 
roues  ou  sous  les  pieds  des  chevaux  et  se  tuaient  ensuite 
elles-mêmes.  Une  d’entre  elles,  après  avoir  attaché  ses 
deux  enfants  à ses  deux  talons,  se  pendit  au  timon  de  son 
char.  Les  hommes,  faute  d’arbres  pour  se  pendre,  se  met- 
taient au  cou  des  nœuds  coulants  qu'ils  attachaient  aux 
cornes  des  bœufs,  et  les  piquant  pour  les  faire  courir,  pé- 
rissaient étranglés  ou  foulés  aux  pieds  de  ces  animaux. 
.Malgré  le  grand  nombre  de  ceux  qui  se  tuèrent  ainsi  de 
leurs  propres  mains,  on  fit  plus  de  soixante  mille  prison- 
niers; on  en  avait  tué  deux  fois  autant  (t 01).  Ils  étaient 
peut-être  un  million  d’êtres  humains  quand  ils  avaient 
quitté  les  bords  de  la  Baltique;  de  cette  multitude  il  ne 
restait  que  quelques  milliers  de  captifs  que  les  marchands 
d’hommes  allaient  mettre  en  vente  sur  les  marchés  d’es- 
claves de  l’Italie. 

Les  honneurs  rendus  à Marius  après  cette  victoire  té- 
moignèrent de  la  crainte  des  Romains.  Il  fut  surnommé  le 
troisième  Romulus,  et  le  nouveau  fondateur  de  Rome.  Ca- 
mille avait  déjà  reçu  ce  surnom  pour  ses  victoires  gau- 
loises. Chaque  citoyen,  à la  nouvelle  de  son  triomphe,  ré- 
pandit des  libations  en  son  nom.  Lui-même  s’imagina  avoir 
égalé  les  exploits  de  Bacchus  dans  l’Inde,  et  il  fit  ciseler 
sur  son  bouclier  la  tête  d’un  barbare  tirant  la  langue. 
Rome  crut  en  effet  avoir  étouffé  la  barbarie  dans  ses  bras 
puissants. 
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CH.\PITRE  XXII. 


SECONDE  RÉVOLTE  DES  ESCLAVES,  DES  PAUVRES  DE  ROME 
ET  DES  ITALIENS,  102-8i. 


Les  deux  guerres  contre  les  Numides  et  les  Cimbres 
avaient  été  un  sanglant  intermède  aux  luttes  intestines; 
beaucoup  de  honte  s’y  était  mêlée  à un  peu  de  gloire,  et  cette 
gloire  appartenait  tout  entière  à un  seul  homme  : l'amour 
des  soldats  et  du  peuple,  le  respect  des  nobles,  une  im- 
mense renommée,  des  honneurs  divins,  voilà  ce  que  Marius, 
cinq  fois  consul,  rapportait  à Rome.  La  république  était 
sauvée  des  barbares,  mais  qui  allait  la  sauver  des  factions 
renaissantes?  Le  grand  homme  de  guerre  avait-il,  comme 
Scipion  Émilien,  son  maître,  les  idées  et  les  sentiments 
d’un  grand  citoyen,  ou  seulement  la  mesquine  ambition  et 
la  haine  envieuse  du  parvenu?  Nous  en  jugerons  bientôt. 

Ce  que  Rome  avait  été  avant  les  Grecques,  elle  l’était 
encore  vingt  ans  après  : seulement  il  y avait  plus  de  misère 
avec  moins  d’espérance.  La  décomposition  qui  travaillait  la 
société  romaine  avait  atteint  les  partis  eux-mêmes;  au  lieu 
de  la  lutte  régulière  et  féconde  entre  les  deux  grandes  frac- 
tions du  peuple  romain,  nous  ne  verrons  plus  que  les  dis- 
cordes sanglantes  de  quelques  hommes  puissants  qui  met- 
tront, comme  le  Brenn  gaulois,  le  droit  à la  pointe  des 
glaives.  Quel  parti,  c’est-à-dire  quels  besoins,  quelles  idées 
représenteront  Marius  jusqu’à  sa  mort,  Sylla  jusqu’à  son 
consulat?  L’histoire  de  l’homme  qui  réveilla  à cette  époque 
le  souvenir  du  lils  de  Cornélie,  le  tribun  qui  fut  aussi  un 
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instant  roi  dans  Rome,  nous  montrera  cette  décadence  de 
la  vie  intérieure  de  la  cité.  Les  grandes  scènes  de  la  dou- 
ble tragédie  des  Gracques  seront  remplacées  par  les  vio- 
lences et  les  crimes  d’un  factieux  vulgaire. 

^ Comme  le  tribunat  de  Tibérius,  celui  de  Saturninus  fut 
I précédé  d’une  révolte  des  esclaves.  Cette  fois  le  signal 
j partit  du  centre  de  l’Italie,  comme  une  annonce  de  Spar- 
I tacus-  Un  premier  complot  découvert  à Nucérie,  un  autre 
à Capoue,  furent  déjoués.  Un  soulèvement  plus  dangereux 
I fut  excité  par  un  chevalier  romain,  Vettius,  qui,  criblé  de 
I dettes,  arma  ses  esclaves  et  tua  ses  créanciers.  Il  prit  le 
I diadème  et  la  pourpre,  s’entoura  de  licteurs  et  appela  à 
lui  tous  les  esclaves  campaniens.  Le  préteur  Lucullus 
accourut  en  toute  h3le  avec  10  000  hommes,  le  rebelle  en 
avait  déjà  réuni  3500;  trahi  par  un  des  siens,  il  se  tua  pour 
ne  pas  tomber  vivant  aux  mains  de  l’ennemi.  ^ ('| 

Le  mouvement  était  arrêté  dans  la  Campanie,  mais  il 
avait  déjà  gagné  la  Sicile.  Les  maîtres  avaient  vite  oublié 
les  règlements  de  Rupilius.  Récemment,  sur  les  réclama- 
tions des  princes  d’Asie,  dont  on  enlevait  de  vive  force  les 
sujets,  le  sénat  avait  ordonné  au  préteur  de  Sicile  de  re- 
mettre en  liberté  tous  les  hommes  libres  que  la  violence 
aurait  réduits  à l’esclavage.  En  quelques  jours,  plus  de 
huit  cents  furent  affranchis;  mais  les  représentations,  peut- 
être  les  présents  des  maîtres,  tirent  cesser  l’cnquète  : le 
tribunal  de  liberté  ouvert  à Syracuse  fut  fermé  et  les  escla- 
ves, n'espérant  plus  justice,  se  soulevèrent.  La  plus  forte 
troupe  prit  pour  chef  un  certain  Salvius,  qui  rassembla 
jusqu’à  20  000  fantassins  et  2000  cavaliers.  Les  esclaves  des 
environs  de  Ségeste  et  de  Lilybée  se  rangèrent  sous  les  or- 
dres du  Cilicien  Athénien,  qui  se  donnait  pour  astrologue, 
comme  Salvius  pour  aruspice.  C’était  un  ancien  chef  de 
brigands  que  les  Romains  avaient  pris  et  vendu;  brave  et 
habile,  il  ne  recevait  que  les  hommes  forts  et  exercés, 
obligeait  les  autres  à travailler  pour  lui  et  défendait  le 
pillage.  On  comptait  sur  la  mésintelligence  des  deux  chefs; 
Athénien  reconnut  l’autorité  de  Salvius,  qui  se  bâtit  un 

, r t \ 1 ■ 
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palais  dans  la  ville  de  Triocale.  Les  soupçons,  les  mau- 
vais traitements  du  nouveau  roi  n’ébranlèrent  pas  la  fidé- 
lité de  son  lieutenant;  quand  Lucullus  arriva  d’Italie  avec 
une  armée,  Athénien  conseilla  de  l’attendre  en  plaine  et 
de  risquer  une  bataille.  Soutenus  par  son  courage,  les  es- 
claves tinrent  ferme,  mais,  en  le  voyant  tomber,  ils  prirent 
la  fuite  et  se  réfugièrent  à Triocale.  Après  quelques  jours 
de  siège,  Lucullus  se  retira,  et  sur  la.  nouvelle  qu’on  lui 
nommait  un  successeur,  Servilius,  il  prodigua  les  congés 
à ses  soldats  et  brûla  ses  munitions;  accusé  à Rome 
de  s’èlre  vendu  aux  esclaves,  il  fut  puni  d’une  amende'. 

Servilius  fut  encore  moins  heureux  ; Athénien , qui 
n’avait  été  que  blessé,  remplaça  Salvius,  mort  quelque 
temps  après  la  bataille,  et  déploya  une  activité  qui  réduisit 
son  adversaire  à l’inaction.  Rome  se  vengea  en  condam- 
nant Servilius  à l'exil  et  se  résigna  à la  honte  d’envoyer 
un  consul  contre  ces  rebelles,  Manius  Aquilius.  Ce  digne 
collègue  de  Marius  tua  Athénien  en  combat  singulier, 
dispersa  ses  troupes  et  fit  transporter  à Rome  ceux  qu’on 
put  saisir,  pour  être  livrés  aux  bêtes;  ils  trompèrent  les 
plaisirs  du  peuple  en  se  tuant  les  uns  les  autres  ; leur  chef 
égorgea  le  dernier  survivant,  puis  se  frappa  lui-même.  Un 
nombre  immense  d’esclaves  avaient  péri  dans  les  deux 
guerres’.  Des  règlements  atroces  les  continrent  à l’ave- 
nir : il  leur  fut  défendu,  sous  peine  de  mort,  d'avoir  des 
armes,  même  l'épieu  dont  les  pâtres  se  défendaient  contre 
les  bêtes  fauves  (102-99). 

Cette  guerre,  comme  celle  des  Cimbres  et  de  Numidie, 
venait  de  mettre  à nu  tout  à la  fois  l’impéritie  et  la  véna- 
lité des  nobles.  Le  déshonneur  des  grands  avait  rendu  aux 
tribuns  la  voix  et  le  courage;  Memmius  et  Mamilius  avaient 
accusé  hautement  les  coupables  et  cherché  à réorganiser  le 
parti  populaire,  qui,  croyant  trouver  un  chef  dans  Marius, 

1.  Ettt  îti  faiTii'ii'i,  tÎTE  5ii  cwpoôoxiav.  Diod.,  XXXVI,  8.  Salvius  était 
aussi  nommé  Tryphon.  — 2.  Athénée  dit  pour  une  seule  guerre,  la  pre- 
mière, un  million  ; mais  Diodors  ne  comptait  alors  que  200  000  esclaves 
révoltes. 
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le  porta  au  consulat.  Ses  succès  et  la  conGance  des  soldais, 
qui  ne  voulurent  pas  d’un  autre  général,  le  firent  conserver 
pendant  quatre  ans  dans  cette  charge,  au  mépris  de  toutes 
les  lois.  Dans  l’intérêt  du  salut  public,  les  grands  accep- 
tèrent ces  consulats  de  l’homme  nouveau  ; mais,  à l’abri  de 
son  nom  et  de  ses  services,  les  tribuns  recommencèrent  la 
guerre  contre  le  sénat,  soutenus  par  les  chevaliers,  que  la 
perte  de  la  moitié  (J^s  places  déjugés  avait  irrités.  Le  dés- 
astre d’ürange  et  les  concussions  de  Cépion  servirent  de 
prétexte.  A peine  la  nouvelle  de  sa  défaite  fut-elle  arrivée 
à Rome,  que  le  peuple  voulut  lui  ôter  l’imperium,  le  décla- 
rer incapable  de  gérer  aucune  charge  et  conüsquer  ses  biens. 
Le  sénat  défendit  le  proconsul  qui  lui  avait  rendu  une  par- 
tie de  l’autorité  judiciaire,  mais  le  tribun  Norbanus  chassa 
du  Comüiwn  les  nobles  et  deux  tribuns  qui  s’opposaient  à 
la  loi.  Le  tumulte  fut  tel,  que  le  prince  du  sénat,  Æmilius 
Scaurus,  fut  blessé  d’un  coup  de  pierre  à la  tète.  Cépion, 
déposé,  fut  jeté  en  prison,  et  un  tribun  son  ami,  qui  l’en 
tira,  dut  partager  son  exil.  Suivant  d’autres  récits,  il  périt 
étranglé  dans  son  cachot,  et  son  corps  fut  traîné  aux  Gémo- 
nies. Il  laissait  deux  filles  dont  la  conduite  fut  un  scan- 
dale public.  Cette  ruine  et  ce  déshonneur  d’une  famille  na- 
guère illustre  parurent  une  vengeance  du  dieu  gaulois 
dont  Cépion  avait  dérobé  les  trésors;  de  là  le  proverbe  : 
c II  a de  l’or  de  Toulouse,  > appliqué  à l’homme  qu’une 
longue  suite  de  malheurs  semblait  marquer  du  sceau  d’une 
fatalité  ennemie  '. 

En  l’an  103,  le  tribun  Domitius  transféra  au  peuple  l’élec- 
tion des  pontifes,  qui  jusqu’alors  s’était  faite  par  coopta- 
tion. C’est  par  cette  voie  que  César  arrivera  aux  grandes 
charges.  L’année  suivante,  Marcius  Philippus  proposa  une 
loi  agraire;  dans  son  discours  se  trouvaient  les  terribles 
paroles,  que  nous  avons  déjà  citées  : « Il  n’y  a pas  dans  toute 
la  république  deux  mille  propriétaires  *.  » La  loi  fut  reje- 
tée, mais  son  collègue  au  tribunal,  Servilius  Glaucia,  pour 

1.  Cic.,  pro  Balbo,  11;  Brui.,  44.  Aulug.,  III,  9.  Liv.,  Épil.,  67.  — 
2.  Cic.,  de  OU  I,  21. 
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payer  l’assistance  des  chevaliers,  arracha  aux  sénateurs 
les  places  de  juges  que  Cépion  leur  avait  données.  Glaucia, 
cherchant  aussi  des  appuis  dans  les  alliés,  assura  le  droit 
de  cité  au  Latin  qui  pourrait  convaincre  un  sénateur  de  con- 
cussions, et  rendit  plus  sévère  la  loi  de  Calpurnius,  De 
pecuniis  repetundis  Le  tribunal  redevenait  donc  agres- 
seur ; le  sang  des  Gracques  semblait  lui  avoir  rendu  sa 
vieille  énergie  populaire. 

Telle  était  la  situation  intérieure  de  la  république  quand 
Marins  revint  de  la  Cisalpine. 

Jusqu’à  présent  Marins  n’avait  été  consul  que  dans  les 
camps,  il  voulut  l’étre  à Rome,  durant  toute  une  année, 
sous  les  yeux  de  ces  nobles  qui  l’avaient  si  longtemps  mé- 
prisé. Mais  les  grands  trouvaient  que  le  paysan  d'Arpinum 
avait  eu  assez  d’honneurs  ; quand  il  demanda  un  sixième 
consulat,  ils  lui  opposèrent  son  ennemi  personnel,  Métel- 
lus  le  Numidique.  Marins  fut  réduit  cette  fois  à acheter  les 
suffrages  L II  ne  le  leur  pardonna  pas;  et  il  se  Jeta  dès  lors 
dans  de  basses  et  tortueuses  intrigues.  Calme  au  milieu  des 
batailles  et  devant  la  mort,  Marins  en  face  du  peuple  per- 
dait son  assurance.  Si  les  flots  de  cette  mer  agitée  venaient 
en  grondant  battre  la  tribune,  il  se  troublait  : le  plus 
obscur  démagogue  avait  alors  plus  de  courage  que  le  grand 
général.  Cependant,  pour  être  puissant  dans  la  ville,  il 
fallait  pouvoir  agir  sur  le  peuple  ; .Marins  chercha  un 
homme  qui  parlât  pour  lui. 

Il  y avait  alors  à Rome  un  personnage  compté  parmi  les 
plus  mauvais  citoyens,  L.  Apuléius  Saturninus.  11  avait  été 
questeur  et  chargé  du  département  d’Ostie;  mais  sa  négli- 
gence durant  une  famine  avait  forcé  le  sénat  de  le  desti- 
tuer (106)*.  Plus  tard,  le  censeur  Métellus  avait  voulu  le 
chasser  du  sénat,  en  même  temps  que  Glaucia,  ce  tribun 
qui  dans  le  temps  oü  Meirius  remplissait  ses  légions  d’ita- 

1.  Cic.,  pro  Balbo,  2k;pro  Rabir.,  4,  et  Sigon.,  de  Judic.,  Il,  27.  La  date 
de  celle  loi  Sernlia  est  incertaine,  mais  elle  doit  se  placer  entre  les  années 
106  et  101 . Cf.  Waller,  Gesch.  des  Rmn.  ReehU,  II,  439.  — 2.  Plut.,  tn  Jfor., 
et  Liv.,  Ép.  69,  per  tribus  sparsa  pecunia.  — 3.  Diod.  XXXVl,  12. 
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liens,  avait  parlé  de  leur  donner  le  droit  de  cité.  Mais  ces 
deux  hommes,  ameutant  la  populace,  avaient  poursuivi  le 
censeur  jusque  dans  le  Capitole  ; et  ils  l’auraient  massacré, 
si  les  chevaliers  n’étaient  accourus  le  tirer  de  leurs  mains'. 
Ce  jour-là  encore,  beaucoup  de  sang  fut  versé;  ce  n’était 
malheureusement  plus  une  nouveauté.  Ces  violences  contre 
le  Numidique  rapprochaient  naturellement  Glaucia  et  son 
complice  de  Marins.  Tribun  en  102,  Saturninus  contribua 
beaucoup  à lui  assurer  son  quatrième  consulat;  ce  fut  sur 
lui  que  Marins  jeta  les  yeux  : il  le  poussa  à demander  un 
second  tribunal  en  lui  promettant  l’appui  de  ses  vétérans 
(100).  Celte  candidature  tourna  mal.  Nonius,  un  ami  des 
grands,  fut  préféré  au  protégé  de  .Marins.  Le  nouveau  tri- 
bun se  retirait  après  l’élection,  quand  en  plein  jour,  au 
milieu  de  la  ville,  Saturninus,  aidé  du  préteur  Glaucia,  son 
ancien  complice,  et  d'une  bande  d’hommes  déterminés,  se 
jeta  sur  lui  et  l’égorgea.  Le  lendemain,  au  petit  jour,  une 
assemblée  formée  des  assassins  de  la  veille  proclama  Sa- 
turninus *. 

Son  premier  soin  fut  de  payer  ses  complices.  Il  renou- 
vela la  loi  de  Caïus  pour  les  distributions  de  blé  au  peuple, 
mais  en  supprimant  la  légère  rétribution  que  Ca'ius  avait 
établie.  Le  sénat  tout  entier  s’opposa  à cette  loi  dange- 
reuse, qui  ne  faisait  qu’accroître  la  plaie  fatale  du  prolé- 
tariat. Le  tribun,  au  lieu  de  reculer,  s’en  montra  plus  hardi. 
11  proposa  de  distribuer  aux  citoyens  pauvres  tout  le  pays 
occupé  par  les  Cimbres  dans  la  Transpadane,  de  donner  à 
chacun  des  vétérans  de  Marins  cent  arpents  en  Afrique 
(25  hect.),  d’acheter  d’autres  terres  en  Sicile,  en  Acha'ie  et  en 
Macédoine;  enfln  d’autoriser  Marins  à conférer  le  droit  de 
cité  à trois  étrangers  dans  chaque  colonie*.  Un  article 
additionnel  portait  que,  si  le  peuple  votait  la  loi,  le  sénat 
serait  tenu  d’en  jurer,  dans  les  cinq  jours,  l'exécution;  si 
un  sénateur  refusait  le  serment,  il  payerait  20  talents 

1.  Cic. , jiro  SexU , 17.  App.  B.  C.  I,  28.  — 2.  Adjuvante  C.  Mario  et  per 
milites  occito  Nonio.  Liv.,Ép.,  69.  App., B.  C.  I,  28.  Plut.,  in  Mar.,  29. 
— 3.  Cic.,  pr.  Baib.,  21. 
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d’amende  Cette  clause  inusitée,  dont  César  se  servira  plus 
tard,  était  dirigée  contre  Métcllus.  Le  jour  du  vote,  un 
affreux  tumulte  éclata  sur  le  forum.  Comme  au  temps  de 
Tibérius,  beaucoup,  parmi  le  peuple  même,  ne  voulaicnv 
pas  d’une  loi  qui  ne  devait  profiter  qu’aux  gens  de  la  cam- 
pagne et  aux  alliés  enrôlés  par  Marins.  On  suscita  l’oppo- 
sition d'un  tribun,  Saturninus  passa  outre;  on  lit  parler  le 
ciel  : • Il  a tonné  ! » annonça  un  messager  des  sénateurs. 
« Qu’ils  prennent  garde,  répondit  le  tribun,  qu’après  le 
tonnerre,  la  grêle  n’arrive.  » Le  questeur  Cépion  eut  enfin 
recours  au  moyen  qui  devenait  habituel  : avec  une  bande 
armée  il  brisa  les  urnes  et  dispersa  les  suffrages  *.  Mais 
les  vétérans  accoururent,  chassèrent  les  nobles  du  forum, 
et  firent  passer  la  proposition.  Marins  réunit  aussitôt  le  sé- 
nat, parla  contre  la  loi  et  promit  de  refuser  le  serment.  Ce- 
pendant, le  cinquième  Jour,  sous  prétexte  de  prévenir  un 
soulèvement  des  tribus  rustiques,  par  cette  concession,  sur 
laquelle  il  serait  d’ailleurs,  disait-il,  aisé  de  revenir,  puis- 
que la  loi  n’avait  passé  que  par  la  violence  et  malgré  les 
auspices,  il  jura  le  premier.  Les  sénateurs  l’imitèrent,  le 
seul  Métellus  resta  fidèle  à l’engagement  qu’ils  avaient 
tous  pris.  On  s’y  attendait  : Saturninus  réclama  aussi- 
tôt l’amende.  Métellus  ne  voulut,  ou  ne  put  la  payer; 
et,  comme  autour  de  lui  on  s’armait,  il  s’opposa  à ce 
qu’une  goutte  de  sang  fût  versée  pour  sa  cause,  et  partit 
en  exil. 

Marins  avait  satisfait  son  ambition  et  sa  haine.  Son  en- 
nemi, le  Numidique,  fuyait  devant  lui;  le  peuple  l’applau- 
dissait encore;  ses  vétérans  lui  offraient  un  dévouement 
aveugle,  et  la  nullité  de  son  collègue  lui  livrait  le  con- 
sulat, Glaucia  la  préture,  Saturninus  le  tribunal.  Il  était 
donc  tout-puissant.  Qu’allait-il  faire  de  cette  toute-puis- 
sance? Ici  se  révèle  son  incapacité  politique*.  Point  de  pro- 
jets, aucune  réforme  ; sur  rien  il  ne  prit  l’initiative.  Mais  il 

1.  Liv.,  Epil.,  09.  App.,  1,  29.  — 2.  Cic.,  ad  lier.,  I,  12.  — 3.  C.  Marius 
Homo  rarii  et  mutabilis  ingenii  consilUqur  semper  secundum  fortunam. 
Liv.,  Ép.  10. 
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laissa  si  bien  agir  Saturninus  et  Glaucia,  que  ceux-ci  saisi- 
rent le  premier  rôle,  et  que  bientôt  il  ne  sut  plus  lui-méme 
s’il  était  pour  le  sénat  et  les  nobles  qu’il  n’aimait  pas,  ou 
pour  le  peuple  qu’il  méprisait.  Aristocrate  par  caractère, 
démocrate  par  habitude  et  par  position,  il  resta  inactif  entre 
les  deux  factions,  essayant  de  les  tromper  toutes  deux  et 
perdant  à ce  jeu  double  sa  considération  et  son  honneur. 
Cette  politique  égoïste  porta  ses  fruits.  Il  arriva  un  jour  où 
le  vainqueur  de  Jugurtha  et  des  Cimbres  se  trouva  seul, 
abandonné  de  tous,  dans  cette  ville  qui  retentissait  naguère 
du  bruit  de  ses  triomphes. 

Saturninus  n’avait  été  d’abord  qu’un  instrument;  la  fai- 
blesse de  Marins  l’enhardità  travailler  pour  lui-même  : ses 
desseins  sont  mal  connus,  peut-être  n’en  eut-il  pas;  sa  po- 
litique se  faisait  sans  doute  comme  celle  de  son  ancien  pa- 
tron, au  jour  le  jour.  Cependant  les  Italiens,  les  étrangers 
l’entouraient;  et  une  fois  on  les  entendit  le  saluer  du  nom 
de  roi'; à la  tribune  il  parlait  sans  cesse  de  la  vénalité  des 
grands,  et,  pour  accréditer  ses  accusations,  il  insulta  publi- 
quement les  envoyés  de  Mithridate,  au  risque  d’amener  une 
guerre  difficile;  il  évoquait  aussi  les  souvenirs  des  Grec- 
ques. Un  jour  il  présenta  au  peuple  un  prétendu  fils  de 
Tibérius,  élevé,  disait-il,  dans  le  secret,  depuis  la  mort  de 
son  père.  La  veuve  de  Scipion  Émilien  vint  renier  du  haut 
de  la  tribune  cet  étranger  pour  son  neveu.  Le  peuple  re- 
fusa de  croire  à ce  témoignage  autorisé,  et  nomma  l’aven- 
turier tribun.  Saturninus  voulait  lui-même  se  faire  réé- 
lire, en  même  temps  que  Glaucia,  toujours  mêlé  à ses 
plans,  obtiendrait  le  consulat.  .Mais  les  comices  votèrent 
unanimement  pour  le  grand  orateur  Marc-Antoine,  et  Mem- 
mius,  autre  homme  honorable  % allait  obtenir  la  seconde 
place,  quand  la  bande  de  Saturninus  se  rua  sur  lui  au  mi- 
lieu du  forum  et  l’égorgea. 

Celte  fois  tout  le  monde  se  souleva  contre  les  assassins, 
et  Marins  fut  vivement  pressé  de  sévir  contre  eux.  On  dit 

1.  Flor.,  l'T,  16.  — 2.  C'tlait  peut-ùtre  le  tribun  de  l’an  Itl.  lot/,  ci- 
d:ssus,  (1.  129. 
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que,  les  principaux  sénateurs  s’étant  rendus  chez  lui,  Sa- 
turninus  y vint  aussi  en  secret,  et  que  le  consul,  allant 
sous  divers  prétextes  d’une  chambre  à l’autre,  écoutait  les 
deux  partis  pour  les  ménager  tous  deux*.  Cette  duplicité 
ne  trompa  personne.  Il  essaya  de  la  faire  oublier  par  une 
lâcheté.  Pendant  la  nuit,  Glaucia,  Saturninus,  le  faux  Grac- 
chus  et  le  questeur  Sauféius,  s’étaient  emparés  avec  leur 
bande  du  Capitole.  Le  sénat  lança  la  formule,  Caveant  con- 
suks,  et  Marius  vint  assiéger  lui-même  ses  anciens  com- 
plices, après  avoir  coupé  les  conduits  qui  fournissaient  de 
l’eau  à la  forteresse.  Saturninus  comptait  sur  sa  protec- 
tion : il  se  rendit;  le  consul  le  conduisit  avec  Glaucia  et 
Sauféius  dans  le  lieu  ordinaire  des  séances  du  sénat,  es- 
pérant peut-être  les  sauver.  Mais  quelques  citoyens  mon- 
tèrent sur  l’édifice,  en  arrachèrent  la  toiture  et  lapidèrent 
le  tribun  avec  ses  deux  complices,  revêtus  encore,  tous 
trois,  des  insignes  de  leurs  charges;  bon  nombre  d’autres 
citoyens  périrent.  Le  sénateur  Rabirius  coupa  la  tête  de 
Saturninus  et  la  porta  au  bout  d’une  pique;  trente-sept 
ans  plus  tard,  il  fut  pour  ce  fait  cité  en  justice  par  un  ami 
de  César. 

Avec  le  prolétariat  seul,  avec  ces  masses  ignorantes  et  mi- 
sérables au  sein  desquelles  fermentent  incessamment  les 
convoitises  ardentes,  les  haines  implacables,  les  passions 
aveugles,  on  peut  détruire,  on  ne  fonde  pas.  Saturninus 
venait  d’en  faire  la  triste  expérience  en  finissant  comme 
Uniront  Sulpicius,  Cinna,  Clodius  et  tant  d’autres  déma- 
gogues, dans  tous  les  temps  et  dans  tous  les  pays.  A cette 
catastrophe,  Marius  lui-môme  perdit,  et  ce  fut  justice,  ce 
qui  lui  restait  de  popularité. 

Il  tenta  vainement  d’arrêter  la  réaction  : un  tribun,  Fu- 
rius,  qu’il  chargea  de  combattre  la  proposition  du  rappel 
de  .Métellus,  fut  massacré  par  la  populace*;  un  autre  qui 
parlait  de  la  loi  agraire  et  qui  conservait  un  portrait  de 
Saturninus,  fut  banni’;  Ifécianus  fut  frappé  de  la  même 

I.  Sali.,  fr.  cl  Plut,  in  tfor.  ,32.  — 2.  Dion  Cass.,  fragm.  — 3.  Cic.,  de 
Or.,  II,  11;  de  Leg.,  II,  12,  et  Jul.  Obséq. 
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peine  pouravoir  déploré  le  meurtre  du  complice  de  Marius*. 
Les  chevaliers,  maîtres  des  jugements,  se  vengeaient  de  la 
peur  que  les  pauvres  avaient  causée  non-seulement  au  sé- 
nat, mais  à tout  le  parti  des  riches.  Enfin,  vaincu  par  les 
larmes  et  les  prières  du  jeune  Métellus,  le  peuple  pro- 
nonça le  rappel  du  Numidique.  Il  était  à Smyrne,  au 
théâtre,  lorsqu’on  lui  en  apporta  la  nouvelle.  Il  attendit 
stoïquement  la  fin  du  spectacle  pour  ouvrir  ses  lettres. 
Une  foule  immense  l’accueillit  à son  retour;  et  il  eut 
comme  une  entrée  triomphale  (99).  Marius  ne  voulut  pas 
en  être  témoin;  sous  prétexte  d’aller  accomplir  des  sacri- 
fices qu’il  avait  voués  à Cybèle,  il  partit  pour  l’Asie  dans 
la  secrète  espérance  d’amener  entre  Mithridate  et  la  répu- 
blique cette  ruiiture  que  Saturninus  avait  déjà  provoquée 
par  ses  insultes.  Il  avait  besoin  d’une  guerre  pour  se  rele- 
ver aux  yeux  de  ses  concitoyens  (98).  Lui-méme  disait  : « Ils 
me  regardent  comme  une  épée  qui  se  rouille  dans  la  paix*.  » 

Quelques  années  s’écoulèrent  dans  un  repos»  apparent. 
Saturninus  mort  et  Marius  exilé  effrayaient  les  ambitieux 
qui  auraient  voulu  faire  fortune  par  le  peuple.  Durant  les 
six  dernières  années,  les  tribuns  avaient  été  tout  puissants  ; 
jamais,  dans  un  si  court  intervalle,  plus  de  lois  populaires 
n’avaient  été  rendues.  Et  cependant  le  peuple  n’avait  pu 
être  tiré  de  son  apathique  indifférence.  On  voyait  bien  qu’il 
n’y  avait  plus  de  parti  populaire,  et  que  le  tribunal  de  Sa- 
turninus  serait  la  dernière  tentative  sérieusement  faite  pour 
le  reconstituer.  Dès  lors,  en  effet,  les  plébéiens  turent 
remplacés  par  les  soldats,  les  tribuns  par  les  généraux,  et 
les  émeutes  du  forum  par  les  batailles  des  guerres  civiles. 

Pour  le  moment,  les  nobles  semblaient  encore  une  fois 
triompher.  Au  dedans  tous  les  efforts  des  tribuns  avaient 
échoué*,  au  dehors  la  politique  active  et  fière  du  sénat 

1.  Cic. , jtrii  Rab.,  9.  — 2.  Plut.,  tu  Mar.,  3.'!.  — 3.  La  loi  Cœcilii-Didia 
venait  (98)  de  remettre  en  vigueur  et  d’étendre  aux  comices  centuriates 
'ancienne  obligation  imposée  pour  lc,s  plébiscites  d’annoncer  trois  nun- 
dines  à l'avance  la  loi  qu'on  voulait  proposer  au  peuple,  et  d'interdire  du 
présenter  une  rogation  renfermant  plusieurs  objets.  C'C.,  pro  üom.,  20; 
Phil-,  V,3;  ad  AU.,  Il,  9. 
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inspirait  toujours  aux  rois  et  aux  peuples  le  respect  et 
l’obéissance.  En  92,  Sylla  rétablissait  Ariobarzane  sur  le 
trône  de  Cappadoce,  et  répondait  à une  ambassade  du  roi 
des  Parthes  avec  la  même  hauteur  que  Marius  avait  portée 
à la  cour  de  .Mitliridate.  « Prince,  avait  dit  celui-ci,-  ou  es- 
sayez de  devenir  plus  puissant  que  les  Romains,  ou  faites 
sans  murmurer  ce  qu’ils  vous  demandent.  » Quelques  an- 
nées plus  tôt  (96),  cette  politique  avait  remporté  une  im- 
portante victoire  : Ptolémée  Apion,  roi  de  la  Cyrénaïque, 
s’était  laissé  amener  à léguer  par  testament  ses  États  à la 
république.  Ainsi  au  dedans,  au  dehors,  l’horizon  semblait 
s’être  éclairci,  quand  tout  à coup  éclata  une  tempête  qui 
faillittout  emporter,  peuple,  nobles  et  la  république  même. 

Pour  dompter  les  peuples  de  l’Italie,  Rome  avait  profité 
de  ces  haines  municipales  qui  les  empêchèrent  toujours  de 
concerter  leur  résistance;  pour  assurer  leur  obéissance 
après  la  victoire,  elle  avait  encore  accru  par  l’inégalité  des 
conditions  qu’elle  imposa,  les  vieilles  jalousies  nées  de  la 
diversité  des  origines,  des  idiomes  et  des  cultes.  Ce  plan 
réussit,  et  nous  avons  vu  la  fidélité  des  Italiens  résister  aux 
plus  dangereuses  épreuves.  Mais  les  alliés  eurent  le  sort 
des  plébéiens.  Tant  qu’on  les  crut  nécessaires,  on  les  res- 
pecta; dès  qu’ils  devinrent  inutiles,  ils  furent  méprisés. 
Les  grands  qui  avaient  des  alliances  avec  toute  la  noblesse 
des  cités  latines,  l’avaient  attirée  à Rome,  en  stipulant  que 
celui  qui  aurait  exercé  une  charge  municipale,  ou  qui  lais- 
sait dans  sa  ville  un  enfant  pour  le  représenter,  acquerrait 
par  là  le  droit  de  cité.  Quand  tous  les  nobles  des  municipes 
les  eurent  ainsi  quittés,  on  s’inquiéta  peu  de  la  foule 
obscure  qui  y était  restée.  Les  traités  qui  réglaient  leurs 
privilèges,  les  distinctions  établies  entre  leurs  villes,  furent 
oubliés.  Ceux  qui  n’avaient  plus  souci,  à Rome,  du  peuple 
roi,  pouvaient-ils  respecter  davantage  les  droits  des  vain- 
cus? Une  commune  oppression  etfaça  donc  moralement 
toute  différence;  et  bien  que  les  noms  de  municipes,  de 
préfectures,  de  colonies,  etc.,  subsistassent  toujours  et  ré- 
pondissent à des  distinctions  réelles,  il  n’y  avait  à vrai 
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dire,  au  point  de  vue  politique,  dans  toute  la  péninsule, 
que  deux  grandes  divisions,  les  citoyens  romains  et  ceux 
qui  ne  l’étaient  pas'. 

Dans  l’enceinte  de  la  frontière  romaine  était  la  légalité 
{légitima  jiidicia)  -,  au  delà  l’arbitraire  et  le  despotisme  {do- 
minium).  Préneste  était  libre  et  les  traités  lui  garantissaient 
une  complète  indépendance.  Cependant  un  simple  particu- 
lier, Postbumius,  venu  dans  cette  ville  pour  sacrifier  dans 
le  temple  de  la  Fortune,  s’irrite  de  n’avoir  pas  été  reçu  par 
les  habitants  avec  assez  d’honneurs  et  se  vengea  étant  con- 
sul, en  leur  imposantdes  corvées  onéreuses  et  humiliantes’. 
Locres  était  fédérée,  et  l’on  sait  quelle  conduite  y tint  Plé- 
minius*.  Calés,  Téunum,  Férentinum  étaient  d’anciennes 
colonies,  des  villes  municipales;  et  voici  ce  que  Caïus 
üracchus  racontait  du  haut  de  la  tribune.  « Dernièrement 
notre  consul  étant  à Téanum,  sa  femme  voulut  aller  aux 
bains  des  hommes.  Le  questeur  de  la  ville  chargea  M.  .Ma- 
ries de  les  faire  aussitôt  évacuer,  mais  il  y eut  quelque  re- 
tard. La  matrone  s’indigna,  et  le  consul  ordonna  à ses  lic- 
teurs de  saisir  Maries,  d’arracher  ses  vêtements,  de  le  lier  à 
un  poteau,  au  milieu  de  la  place  publique  et  de  le  battre 
de  verges,  lui,  le  premier  citoyen  de  la  ville.  A cette  nou- 
velle les  habitants  de  Calés  défendirent  par  un  édit  l’entrée 
des  bains,  tout  le  temps  qu’un  magistrat  romain  serait 
dans  leur  ville.  A Férentinum,  pour  le  même  motif,  notre 
préteur  ordonna  l’arrestation  des  questeurs.  L’un  se  pré- 
cipita du  haut  des  murs,  l’autre  fut  pris  et  battu  de  verges.» 
— « Un  homme  de  Venouse,  disait-il  encore,  rencontra  il  y 
a quelques  années  un  jeune  homme  voyageant  dans  une 

1.  Voyez,  au  tome  I",  les  ch.  XI  et  XVIII,  p.  290  et  532.  Salluste  dit  : Ifjna- 
vitsumi  homines,  per  îiimmum  .«celui  ontnia  ea  sociis  adimere  qu.r  for- 
lissumi  t'i'ri  viclores  hoslibiis  reliquerant.  Catil.,  12  et  Cicéron  : Tanta 
suhialis  legibus  et  judiciis  CTjnlatio  direptioque  socioruin,  ut  imbecillilale 
aliorum,  non  nostra  rirtute  valeamus,  OIT.,  II,  21.  — 2.  Liv.,  XLII,  1.  L’u- 
sage des  légations  libres  causait  aux  alliés  de  grandes  dépenses.  Tout  sé- 
nateur voyageant  pour  son  plaisir  ou  scs  affaires  se  faisjit  donner  une 
mission,  c’est-à-dire  le  droit  de  faire  payer  aux  allies  les  frais  du  voyage. 
Cf.  Liv.,  XLIl,  3.  Val.  Max.,  I,  1,  20.  Cicéron  cnmbltlit  cet  abus,  de  l.eg., 
III,  8.  — 3.  Liv.,  XXXI V 44. 
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litière.  Est-ce  que  vous  portez  un  mort?  demanda-t-il  en 
riant  aux  esclaves.  Ce  mot  lui  coûta  la  vie,  il  périt  sous  les 
coups.  » Dans  une  ville  alliée  que  Caton  ne  nomme  pas, 
un  consulaire,  Q.  Thermus,  sous  prétexte  de  quelque  négli- 
gence dans  le  soin  des  vivres  qui  lui  étaient  destinés,  lit 
publiquement  battre  de  verges  tous  les  magistrats,  des 
hommes  de  bonne  maison  et  de  grande  vertu  I « Et  quel 
ressentiment,  s’écriait  le  prudent  censeur,  ne  croyez-vous 
pas  qu’ils  en  gardent,  eux  et  leurs  concitoyens,  témoins  de 
tant  d’outrages ' . » — « Mais,  dit  Cicéron,  nous  aimons 
mieux  inspirer  la  crainte  que  l’affection*.» — En  183, les  ha- 
bitants de  Naples  et  ceux  de  Nola  se  disputaient  un  terri- 
toire: le  consul  0.  Fabius  Labéo,  pris  pour  arbitre,  assigna 
les  terres  contestées  au  peuple  romain  ; c’était  peut-être  juste 
suivant  le  droit,  c’était  d’une  souveraine  iniquité  suivant  la 
politique*.  Des  actes  pareils  se  renouvelaient  tous  les  jours; 
et  tous  les  jours  les  Italiens  apprenaient  à leurs  dépens  que 
les  mieux  partagés  d’entre  eux  n’avaient  pas  pour  cela 
plus  de  garantie  contre  l’arbitraire  des  magistrats  ou  l’in- 
solence des  citoyens.  Ces  faits,  je  le  veux  bien,  étaient  des 
violences  individuelles,  mais  les  pouvoirs  publics  montraient 
quelquefois  eux-mêmes  qu’ils  ne  prenaient  pas  au  sérieux 
l’indépendance  des  alliés.  Le  décret  du  sénat  sur  les  bac- 
chanales viola  leur  liberté  religieuse,  comme  les  plébis- 
cites de  Didius  et  de  Sempronius,  sur  les  dépenses  des  fes- 
tins et  sur  l’usure,  violaient  leur  liberté  civile  *.  Pour  tous 
il  était  évident  qu’il  n’y  avait  en  Italie,  malgré  la  diversité 
des  titres,  qu’un  peuple  souverain  et  un  peuple  de  sujets, 
l’un  exploitant  l’autre. 

Depuis  la  destruction  de  la  classe  moyenne  à Rome,  c’était 
en  effet  sur  les  Italiens  que  retombait  tout  le  poids  des 
guerres  entreprises  par  la  république;  leurs  soldats,  doubles 
en  nombre  des  soldats  romains,  étaient  honteusement  exclus 
des  légions,  quelquefois  du  pillage  et  des  distributions  qui 

1 . Aulu  G.,  X,  3.  — 2.  De  Off-,  II,  8.  — 3.  Ibi  I.,  I,  10.  Val.  Mai  , VU, 
3,  4.  — 4.  Didius  étendit  à toute  l'Italie  la  loi  somptuaire  de  Faonius,  et  Sem- 
pronius la  loi  sur  l’usure. 
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suivaient  les  triomphes'.  Ils  avaient  l’égalité  des  sacrifices, 
du  dévouement  et  de  la  mort,  mais  non  celle  des  honneurs  et 
des  récompenses.  Leurs  chefs  mêmes  étaient  romains  ; et  ce- 
pendant les  plus  grands  généraux  de  Rome,  Marius  et  Sci- 
pion,  les  préféraient  aux  légionnaires.  Leur  sang  avait  payé 
la  conquête  du  monde,  et  dans  l’exploitation  du  monde  au- 
cune part  ne  leur  était  laissée.  En  droit,  ils  ne  pouvaient 
pour  la  plupart,  d’après  les  traités,  ni  commercer,  ni  ac- 
quérir hors  du  petit  territoire  de  leur  municipe.  Le  préteur 
refusait  de  reconnaître  à leur  propriété  le  caractère  inviola- 
ble de  la  propriété  quiritaire,  à leur  qualité  de  chef  de  fa- 
mille la  puissance  paternelle,  à leur  titre  de  citoyen  munici- 
pal le  droit  d’appel  et  d’exil  volontaire.  Celui  qui  pouvait 
s’écrier  sum  civis  romanus  ’,  voyait  dans  la  province  s’arrêter 
la  justice,  et  à Rome  la  loi  perdre  sa  sévérité.  Coupable  des 
plus  grands  crimes,  il  en  était  quitte  pour  s’exiler  aux  portes 
de  la  ville*.  L’Italien  condamné  périssait  sous  les  verges. 
L’un  ne  payait  pas  d’impôt  et  vivait  de  son  vote,  de  son  té- 
moignage ou  de  distributions;  l’autre,  loin  de  recevoir,  dé- 
pensait pour  solder  et  entretenir  les  contingents  alliés*.  On 
ne  leur  laissait  pas  même  la  jouissance  des  biens  que  la  na- 
ture leur  avait  donnés.  Défense  leur  était  faite  d’exploiter 
ces  mines*  qui  avaient  enrichi  l’Étrurie,  et  ils  ne  pouvaient 
tirer  la  pierre  ou  le  marbre  de  leurs  carrières  qu’en  payant 
un  droit ‘.C’est  sur  les  provinces  que  pesait  surtout  l’avidite 
des  publicains;  cependant  le  porlorium  ou  droit  de  péage 
existait  en  Italie,  et  les  publicains  en  étaient  les  fermiers; 


1.  Au  triomphe  de  C.  Claudius  Pulcher,  en  177,  les  soldats  alliiîs  n'eu- 
rent que  la  moitié  des  gratifications  faites  aux  légionnaires.  Liv.,XI.l,  IH. 
— 2.  te  Ugitimum  dominium  donnait  le  droit  au  propriétaire,  quand 
il  avait  perdu  la  possession  de  la  chose,  d'en  exiger,  par  la  rei  rrndica- 
tio,  la  restitution  gratuite  de  tout  détenteur  indistinctement  chez  qui  il 
la  trouvait,  et  de  la  lui  enlever,  ta  muncipatio  assuniit  à l'acheteur  les 
plus  fortes  garanties.  — 3.  On  confisquait  alors  ses  tiens;  mais  avec  un 
peu  de  prévoyance  il  pouvait  se  les  ré.server  au  moyen  d'un  prête-nom. 
Cf.  Ruperti,  11,  824.  — 4.  Cf.  tiv.,  XXIII,  5;  XXVll,  9.  Ilalia  slipendiaria, 
dit  Tacite,  Ann.  XI,  22.-5.  111,  20.  Pt,  X.XXlll,  4.  11  y avait  près  de  Vola- 
terra  de  riches  mines  de  cuivre,  et  des  mines  d'or  pris  de  Verceil.  — 6.  Ru- 
perti, 11,  K39. 
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enfin  les  lois  agraires  devaient  rendre  l’aisance  aux  prolé- 
taires de  Home,  elles  dépouillaient  l’Italien. 

Les  alliés,  que  ni  la  langue,  ni  les  mœurs  ne  distinguaient 
des  Homains,  n’avaient  donc  pas  les  profits  de  la  conquête, 
ni  les  honneurs  militaires  ; ils  n’avaient  pas  les  privilèges 
politiques  ni  les  droits  civils  des  citoyens.  Le  descendant 
d’un  affranchi  était  plus  que  le  fils  de  Perperna,  le  vain- 
queur d’Aristonic.  Aussi  beaucoup  d’Italiens  aspiraient-ils 
à ce  titre  qui  libérait  d’impôt,  ouvrait  la  carrière  des  hon- 
neurs, et  faisait  monter  au  rang  des  maîtres  du  monde. 
Cependant  toutes  les  prérogatives  du  citoyen  de  Rome 
n’étaient  pas  également  enviées;  qu’importait  aux  pauvres, 
même  à toute  la  bourgeoisie  de  Venouse  ou  d’Ariminum 
le  droit  de  voter  au  Champ  de  Mars  et  de  faire  un  consul? 
Pouvaient-ils  à chaque  nundine  couvrir  les  routes  et 
faire  le  voyage  de  Rome?  Les  droits  politiques  n’auraient 
donc  été  pour  eux  qu’un  inutile  privilège.  Il  n’en  était  pas 
de  même  des  droits  civils  renfermés  dans  le  jus  civitalis. 

Les  alliés  avaient  sans  doute  leurs  lois  particulières  qui 
réglaient  équitablement  leurs  rapports  entre  eux.  Mais  les 
citoyens  romains  formaient  alors  une  partie  considérable 
des  habitants  de  la  péninsule.  Entre  eux  et  leurs  alliés,  il 
y avait  de  fréquentes  relations  d’alfaires,  où  se  montrait  à 
chaque  instant  l’infériorité  de  l’Italien,  blessé  non-seule- 
ment dans  son  amour-propre,  mais  dans  ses  intérêts.  Les 
ravages  de  la  seconde  guerre  Punique,  la  ruine  de  l’agri- 
culture, la  diminution  de  la  classe  des  petits  propriétaires 
avaient  laissé  une  grande  quantité  de  terres  en  friches  et 
sans  maîtres,  ür,  celui  qui  avait  légitimement  la  possession 
juridique  d’une  chose  [civUis  possessio)  pouvait,  s’il  était  ci- 
toyen, la  convertir  en  propriété  quiritaire,  par  l’accom- 
plissement de  certaines  conditions  déterminées,  ou  par  une 
possession  non  interrompue  d’une  année  pour  un  meuble, 
de  deux  ans  pour  un  immeuble.  S’il  n’était  pas  citoyen, 
Jamais  la  possessio  ne  se  changeait  en  dominium,  et  il  pou- 
vait toujours  être  expulsé  de  son  fond  : adversus  hostem 
.ricrna  aucloritas.  Par  la  rei  vendicMio  le  propriétaire  qui- 
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ritaire  peut  toujours  revendiquer  son  bien,  par  la  nega- 
toria  aclio  il  peut  le  défendre  contre  quiconque  met  obsta- 
cle à son  droit.  Mais  celui-là  seulement  qui  avait  le 
dominium  était  placé  sous  la  protection  de  ces  deux  actions. 
Or  le  doniinium  n’appartient  qu’au  citoyen.  Dans  les  rap- 
ports judiciaires  du  créancier  et  du  débiteur,  le  jus  civile 
accordait  une  action  au  créancier  contre  le  débiteur  pour 
obtenir  la  prestation  déterminée  entre  eux.  Or  les  obliga- 
tions naturelles  fondées  sur  le  jus  genlium,  c’est-à-dire  en 
dehors  de  la  protection  du  droit  civil  romain,  ne  procuraient 
au  créancier  aucune  action  contre  le  débiteur;  l’Italien  ne 
pouvait  d’ailleurs  ester  en  justice  à Rome.  Entre  Romains  et 
Italiens  les  mariages  étaient  fréquents;  toutefois  les  consé- 
quences légales  de  ces  unions  ne  compétaient  pas  à ceux  des 
alliés  qui  n’avaient  ni  le  jus  connubii  ni  le  jim  commercii;  ils 
ne  pouvaient  hériter  d’un  citoyen,  ni  lui  acheter,  ni  lui 
vendre;  ou  du  moins  ces  actes  n’étaient  plus  couverts  de 
l’énergique  protection  que  leur  donnait  la  loi  romaine 
quand  ils  avaient  eu  lieu  de  citoyen  à citoyen.  Leur  liberté 
enfin  n’avait  pas  la  garantie  de  l’appel  au  peuple,  ni  leur 
vie  celle  des  lois  Porcia  et  Sempronia  '. 

Longtemps  il  n’y  eut  cependant  de  la  part  des  Italiens  pour 
l’obtention  du  droit  de  cité  que  des  efforts  individuels.  En 
187,  on  trouva  12  000  Latins  qui  s’étaient  établis  à Rome  et 
avaient  donné  leurs  noms  aux  censeurs*;  le  sénat  les  chassa. 
D’autres  eurent  recours  à la  fraude: par  une  vente  simulée, 
ils  livraient  leurs  enfants  à un  citoyen  qui  les  affranchissait 
aussitôt.  En  177,  une  nouvelle  enquête  fit  connaître  un 
grand  nombre  d’étrangers  ainsi  entrés  dans  la  cité  par  la 
baguette  du  préteur  et  avec  le  bonnet  d’affranchi.  Le  sénat 
les  renvoya  encore,  et  défendit  ces  ventes  fictives';  mais 
sans  succès.  Fréquemment  les  villes  latines  se  plaignaient; 
la  fuite  à Rome  laissant  retomber  sur  ceux  qui  restaient  le 


1.  Cf.  Heincccius,  Élfm.  du  dr.  rom.  Hugo,  Hisl.  du  dr.  rom.  La- 
boulayc,  llist.  du  dr.  de  prnpr>él<‘  foncière  en  Occident,  Marezoli, 
Droit  priré  des  Rom.,  trad.  de  M.  Pellat.  — 2.  Liv.,  XXXIX,  3.  — 3.  Liv., 
XLI,  9. 
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poids  plus  lourd  de  l’impôt  et  du  contingent  que  le  sénat 
ne  diminuait  pas.  Ce  mouvement  des  habitants  du  Latium 
vers  Home  se  communiqua  au  reste  de  Tltalie.  En  177,  les 
Samnites  et  les  Péligniens  demandèrent  qu’on  renvoyât 
dans  leurs  foyers  4000  de  leurs  compatriotes  qui  s’étaient 
établis  à Frégelles,  ville  latine,  pour  y jouir  des  privilèges 
du  nom  latin  et  passer  de  là  dans  Home'. 

Ainsi  les  alliés  se  glis.saient  un  à un  dans  la  cité;  un  évé- 
nement inattendu  généralisa  ces  dispositions.  La  plus  grande 
partie  de  l’Italie  était  devenue,  par  le  fait  de  la  conquête, 
domaine  public.  De  là  une  immense  quantité  de  terres  va- 
gues occupées,  autour  de  Home  et  dans  les  régions  les  plus 
fertiles,  par  les  nobles  Homains;  mais  aussi,  dans  les  con- 
trées éloignées  ou  écartées  des  grands  chemins,  par  les  Ita- 
liens. Quand  la  reprise  de  la  loi  agraire  par  les  Grecques  eut 
effrayé  les  détenteurs  de  terres  publiques,  tous  les  Italiens 
se  trouvèrent  réunis  par  un  même  et  pressant  intérêt,  et  ils 
n’eurent  d’autre  alternative  que  d’empêcher  la  loi  de  passer 
en  réunissant  leurs  efforts  à ceux  des  riches  de  Rome;  ou, 
en  obtenant  le  droit  de  cité,  de  contraindre  le  peuple  à par- 
tager avec  eux.  Ce  motif,  le  désir  depuis  longtemps  conçu 
d’obtenir  les  droits  civils  des  Quirites  et  l’égalité  avec  le  peu- 
ple souverain,  le  besoin  de  se  mettre  sous  ce  titre  à l’abri  du 
despotisme  des  magistrats , enfin  la  légitime  ambition 
d’hommes  comme  Hapius  et  Pompédius,  qui  sentaient  leurs 
talents  et  qu’on  enfermait  dans  les  charges  obscures  d’un 
municipe  marse  ou  samnite,  amenèrent  l’explosion  long- 
temps contenue.  Elle  fut  terrible,  car  ce  n’était  plus  la  ré- 
volte mal  concertée  de  quelques  cités,  hier  ennemies  et 
qui  demain  le  redeviendront,  mais  le  réveil  d’une  nation. 

En  menant  ses  alliés  à la  conquête  du  monde,  en  tenant 
pendant  deux  siècles  réunis  sous  scs  enseignes  Étrusques, 
Samnites,  Grecs  et  Ombriens;  en  opposant,  par  d’importants 
privilèges,  les  habitants  du  sol  italique  aux  habitants  du 
sol  provincial.  Home,  à son  insu,  avait  formé  ce  que  la 

1.  Liv.,  XLI,  8. 
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France  a fait  des  Italiens  de  nos  jours , un  grand  peuple  : 
quatre-vingts  colonies  répandues  dans  la  péninsule  y avaient 
porté  partout,  mais  principalement  dans  les  pays  des  tribus 
sabelliennes',  le  sang,  la  langue,  les  mœurs  de  la  race  la- 
tine. Les  diversités  originelles  s’étaient  eflacées  dans  le 
même  temps  où  l'oppression  effaçait  les  diversités  poli- 
tiques. Ainsi  par  la  communauté  de  services  et  d’intéréts, 
comme  par  la  communauté  d’oppression,  Rome  avait  réuni 
au-dessous  d’elle  tous  les  Italiens;  et  par  elle,  en  elle,  si 
Je  puis  dire,  ils  s’étalent  tous  reconnus  frères.  L'idée  d’une 
patrie  commune  s’était  peu  à peu  formée.  Scipion  Émilien 
avait  le  premier  proclamé  le  grand  nom  de  l’Italie,  et  cette 
parole  avait  été  entendue.  Du  Pô  au  détroit  de  .Messine,  un 
long  tressaillement  y avait  répondu. 

Nous  avons  dit  quels  furent  peut-être  les  secrets  desseins 
de  Scipion  et  quel  rôle  les  Italiens  devaient  y jouer;  sa  mort 
arrêta  tout  ; après  lui  le  patronage  des  alliés  passa  aux  chefs 
populaires.  Les  promesses  de  Fulvius  amenèrent  le  soulève- 
ment des  Frégellans,  que  le  consul  abandonna  pour  courir 
après  une  victoire  et  un  triomphe  sur  les  Gaulois  transal- 
pins. Gains  n’eut  ni  le  temps  ni  le  pouvoir  de  mener  à bonne 
lin  le  vaste  plan  qu’il  avait  conçu.  Marins  enrôla  un  grand 
nombre  d’alliés  dans  ses  légions,  et  encouragea  les  espé- 
rances de  tous,  en  donnant  sur  le  champ  de  batajlle  de 
Verceil  le  droit  de  cité  à 1000  Ombriens  et  à des  habitants 
d'Iguvium  et  de  Spolète.  On  lui  reprochait  cet  acte  comme 
un  empiétement  sur  la  souveraineté  du  peuple.  « Le  bruit 
des  armes,  dit-il,  m’a  empêché  d’entendre  la  loi.  » Autour 
de  Saturninus,  quelques  uns  prononcèrent  le  nom  de  roi, 
mais  la  mort  de  ce  tribun  et  la  réaction  aristocratique  qui 
suivit  l’exil  de  Marius  trompèrent  encore  une  fois  leurs 
espérances  ; les  consuls  de  l’année  95  portèrent  au  comble 
l’exaspération  des  alliés  en  chassant  de  la  ville  tous  ceux 


1.  Cependant  on  y parlait  encore  l’osquc,  et  au  lieu  du  mot  [Inlia  gravé 
sur  les  médailles  marses,  on  lit  Viteliu  sur  celles  des  Samnites.  La  ligue 
sabollienne  du  Mord  (voyez  tome  I*',  p,  55)  était  plus  romaine  que  celle  du 
Siul. 
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(|ui  s’y  étaient  établis  (loi  Licinia-Mucia)  ' ; ce  décret  d’ex- 
pulsion n’était  pas  le  premier,  nous  avons  parlé  de  ceux 
des  années  187  et  177;  plus  récemment  le  séjour  de  Rome 
leur  avait  été  interdit,  et  l’on  avait  vu  en  l’année  125  le 
vieux  père  du  consul  Perperna  repoussé,  comme  intrus,  de 
la  ville  où  son  fils  avait  envoyé  un  roi  prisonnier.  Cepen- 
dant, après  les  avoir  attirés  par  tant  de  promesses,  les  chas- 
ser honteusement,  briser  des  relations,  des  affaires  établies 
depuis  une  génération,  c’était  vouloir  la  ruine  de  beaucoup, 
la  haine  de  tous.  Ils  sortirent,  mais  en  emportant  au  fond 
du  cœur  le  besoin  de  se  venger  enfin  de  tant  d’humiliations. 

Il  se  trouva  cependant  un  homme  qui  eut  encore  le  cou- 
rage de  tenter,  à l’exemple  des  Grecques,  une  réforme  radi- 
cale. C’était  le  fils  de  l’adversaire  de  Caïus,  de  celui  qu’on 
avait  nommé  le  patron  du  sénat,  Livius  Drusus.  Tribun  en 
l’année  91,  il  prit  au  sérieux  le  rôle  qu’avait  Joué  son  père, 
à la  fois  ami  du  sénat  et  du  peuple.  On  reprochait  aux  Grac  - 
ques  d’avoir  donné  deux  têtes  à la  république,  en  réservant 
aux  seuls  chevaliers  l’administration  de  la  justice,  qu’ils  ve- 
naient de  déshonorer  par  la  condamnation  de  l’intègre  Ru- 
pilius.  Drusus  renonça  à cette  combinaison,  au  tertius  ordo 
qui  tendait,  avec  l’arme  puissante  des  jugements,  à se  sub- 
ordonner les  deux  autres.  Pour  fortifier  dans  l’État  l'aris- 
tocratie, l’élément  de  durée,  il  rendait  les  jugements  aux 
sénateurs;  mais  il  faisait  entrer  trois  cents  chevaliers  dans 
le  sénat.  Pour  relever  la  démocratie,  l’élément  de  force, 
et  tirer  le  peuple  de  son  abaissement  et  de  sa  misère,  il  • 

promettait  à tous  les  pauvres  des  distributions  gratuites 
de  terres  en  Italie,  en  Sicile,  et  à tous  les  alliés  le  droit 
de  cité.  Malheureusement  ces  lois  mécontentaient  à la 
fois  le  sénat,  qui  repoussait  de  son  sein  les  chevaliers; 
l’ordre  équestre,  pour  lequel  il  ne  pouvait  y avoir  de  com- 
pensation à la  perte  des  jugements;  le  petit  peuple,  à qui 
l’on  demandait  de  travailler  pour  vivre;  tous  enfin,  en  éle- 
vant les  sujets  à la  condition  des  maîtres  Parmi  les  alliés 


1.  Cic.,  Üt  Off.,  111,  11.  — 2.  Il  altacha  des  peines  à la  vénalité  des  ju- 
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mêmes,  beaucoup  s’alarmaient  de  ces  colonies  promises  au 
peuple  de  Rome,  et  qui  ne  pouvaient  être  fondées  qu’à  leurs 
dépens.  Les  Étrusques  et  les  Ombriens,  plus  particulière- 
ment menacés*,  se  souciaient  bien  moins  du  titre  de  ci- 
toyen qu’on  leur  offrait,  que  des  terres  qu’on  leur  voulait 
ôter.  Mais  les  autres  Italiens  se  rattachant  à Drusus,  comme 
à leur  dernière  espérance,  accoururent  en  foule  autour  de 
lui.  11  y eut  des  réunions  secrètes,  un  plan  arrêté,  une 
conspiration  véritable*,  dont  Drusus  fut  le  chef,  peut-être 
avec  des  intentions  moins  désintéressées  qu’on  ne  lui  en  a 
jusqu’à  présent  prêté,  sur  la  foi  de  l’anecdote  touchant  cette 
maison  de  verre  où  il  aurait  voulu  vivre  sous  l’œil  de  ses 
concitoyens.  On  le  voit  en  effet  stipuler  pour  lui-même 
dans  le  serment  que  prononçait  chaque  conjuré*.  « Par 
Jupiter  Capitolin,  par  les  dieux  pénates  de  Rome,  par 
Hercule  son  protecteur,  par  le  soleil  et  la  terre....  par  les 
demi-dieux  fondateurs  de  son  empire,  par  les  héros  qui 
l’ont  accru,  je  jure  que  je  n’aurai  pas  d’autres  amis  que 
les  amis  de  Drusus,  ])as  d’autres  ennemis  que  ses  enne- 
mis; que  je  n’épargnerai  rien,  ni  mon  père,  ni  mes  en- 
fants, ni  ma  vie,  s’il  le  faut,  pour  l’avantage  de  Drusus  et 
de  ceux  qui  ont  juré  le  même  serment.  Si  je  deviens  ci- 
toyen par  la  loi  de  Drusus,  je  tiendrai  Rome  pour  ma  pa- 
trie et  Drusus  pour  le  plus  grand  des  bienfaiteurs*.  Et  ce 


ge?,  et  pour  satisfaire  aux  dépenses  de  ses  lois  agraires,  il  falsifia  la  mon- 
naie : octaram  partem  ,rri  arç/enlo  misniil;  PI.,  U.  S.,  X.XXlll,  3.  — 
1.  App.,  B.  C.,  I,  36.  — 2.  L’épilomé  71  do  Tite-Live  parle  aussi  de 
eoilus,  eonjuralionesque  et  orationes  in  coniiliis  principum.  — 3.  C.g 
serment  a été  retrouvé  il  y a quelques  années  sur  un  palimpseste  de 
Diodorc,  il  porte  le  titre  : "Opxo;  <ln)i7i:tou.  Ce  Philippe,  suivant  le  sa- 
vant abbé,  dont  l’opinion  a été  reproduite  sans  modification  par  U.  L.  Din- 
dorf,  dans  son  édition  des  Excerpt.  ralie.  de  Diodore,  est  le  consul  M.  Phi- 
lippus,  qui  s'était  réconcilié  avec  Drusus.  .Mais  dans  le  serment  il  y a, 
iiv  Sè  yGüstiai  noH-tvi;,  ce  ne  peut  donc  être  le  consul.  Clinton,  qui 
cite  ce  fragment  dans  scs  Fasii  Ilellen.,  ad  ann.  91,  met  à la  suite  du 
nom  4>iXiK7îou  : llie  consul  Philippus  in  concurrence  teilh  Drusus;  Je 
comprends  moins  encore.  Il  est  évident,  comme  l’a  dit  M.  L.  Dindorf 
dans  sa  dernière  édition  de  Diodorc,  ((uc  c’est  non  Pliilippi  sed  ItiU- 
eorum  Druso  (idem  olislrinyentium  jusjurandum.  — 4.  MfyioTov  eùep- 
ytTr,v. 
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serment,  je  le  ferai  Jurer  au  plus  grand  nombre  de  per- 
sonnes qu’il  me  sera  possible.  Simoi-méme  j’y  suis  fidèle, 
que  tout  me  soit  prospère;  que  tout  me  soit  contraire,  si 
je  le  fausse.  » Dans  une  maladie  (|ue  fit  le  tribun,  le  dé- 
vouement des  Italiens  éclata  par  des  signes  non  équivoques  : 
toutes  les  villes  firent  des  vœux  solennels  pour  son  rétablis- 
sement, comme  si  en  lui  seul  étaient  leur  espoir,  leur  salut'. 

Un  des  conjurés,  le  Marse  Pompédius  Silo,  parvint  à 
réunir  jusqu’à  10  000  hommes.  Il  leur  fit  prendre  des  armes 
sous  leurs  vêtements,  et,  à leur  tète,  s’achemina  vers  Rome 
par  des  sentiers  détournés,  dans  le  dessein  d’envelopper  le 
sénat  et  de  lui  faire  voter  sous  le  glaive  le  droit  de  cité 
pour  les  alliés,  sinon  de  semer  par  la  ville  la  mort  et  l’in- 
cendie’. En  chemin  il  fut  rencontré  par  le  consulaire  Do- 
mitius,  qui  lui  demanda  pourquoi  cette  foule  le  suivait. 
• Je  vais  à Rome  où  le  tribun  nous  appelle,»  répondit  Pom- 
pédius. Cependant,  sur  l’assurance  réitérée  que  le  sénat 
était,  de  son  propre  mouvement,  décidé  à leur  rendre  jus- 
tice, il  se  laissa  persuader  de  renvoyer  ses  gens. 

A Rome,  l’irritation  des  esprits  était  extrême*.  La  ville 
se  divisait  en  deux  camps,  les  alliés  d’un  côte,  les  chevaliers 
de  l’autre.  C’était  de  ceux-ci,  en  effet,  que  venait  la  plus 
vive  opposition,  le  sénat  s’effaçant  dans  ces  temps  de  crise 
comme  il  en  avait  pris,  depuis  les  Grecques,  l’habitude. 
Cependant  il  penchait  vers  Drusus,  qui  lui  rendait  les  juge- 
ments. Mais  les  chevaliers  avaient  pour  eux  l’un  des  con- 
suls, Marcius  Philippus,  et  de  nombreuses  bandes  d’Etrus- 
ques  et  d'Ombriens  qu’ils  avaient  appelés  à Rome.  Une 
vive  attaque  du  consul  contre  « ce  sénat  avec  lequel  il  n’é- 
tait pas  possible  de  gouverner*,  » amena  à la  tribune  le 
plus  grand  orateur  du  temps,  Crassus,  qui,  dans  une  fou- 
droyante réplique,  écrasa  son  adversaire  et  enleva  aux 
acclamations  des  nobles  cette  déclaration  du  peuple,  que 


1.  Aurel.  Vict.  rfe  tir.  ill.  — 2.  Aicvotîto  £à  jt«piaTf,»ai  tà 

il  iii)  itupi  xal  iTtâr,pitp.  Dio'lüre,  XXXVII,  13.  On  sait  l'aventure  du 
jeune  Caton,  menacé  de  mort  par  ce  mémo  Pompédius. — 3.  Plut.,  in  C'oL,  8. 
— 4.  Cic.,  de  Oral.,  III,  2;  Brûlas,  38.  Val.  Max.,  VI, 2,  2. 
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jamais  ni  la  prudence  ni  le  zèle  du  sénat  n’avaient  fait  dé- 
faut  à la  république. 

Le  jour  du  vote,  le  consul  voulut  encore  arrêter  les  suf- 
frages, mais  un  viateur  du  tribun  le  saisit  à la  gorge  avec 
tant  de  violence,  que  le  sang  jaillit  de  la  bouche  et  des  yeux. 
Les  lois  passèrent.  On  pouvait  croire  la  lutte  finie  ; elle  re- 
commença plus  vive.  Dès  que  le  sénat  eut  les  jugements,  il 
se  repentit  d’avoir  accepté  les  autres  rogations  et  voulut  les 
abroger.  « Je  pourrais  bien,  dit  le  tribun,  m’opposer  à tous 
vos  décrets.  Mais  je  n’en  ferai  rien,  parce  que  je  sais  que 
ceux  qui  feront  le  mal,  en  seront  bientôt  punis.  Seulement 
réfléchissez  qu’en  abolissant  mes  lois,  vous  abolissez 
aussi  la  loi  judiciaire  <|ui  assurait  la  sécurité  des  gens  de 
bien  et  la  punition  des  coupables.  Prenez  donc  garde  que 
par  haine  pour  moi,  vous  ne  vous  désarmiez  vous-mêmes'.» 
Le  sénat  hésita.  Les  chevaliers  n’avaient  pas  de  ménage- 
ments à garder.  Un  soir  que  Drusus  se  relirait  au  milieu 
de  la  foule  de  ses  clients,  il  se  sentit  tout  d’un  coup  blessé. 
Le  meurtrier  s’échappa  laissant  le  fer  dans  la  plaie  : elle 
était  mortelle.  « Oh  I mes  amis,  disait  le  tribun  mourant, 
quand  la  république  trouvera-t-elle  un  citoyen  qui  me 
ressepible?  » Quelque  temps  auparavant,  aux  Fériés  lati- 
nes, les  conjurés  italiens  avaient  voulu  tuer  le  consul,  et  il 
n’avait  échappé  que  par  un  avis  de  Drusus*. 

Les  chevaliers  profitèrent  de  la  stupeur  causée  par  ce 
meurtre,  sur  lequel  on  n’ordonna  aucune  enquête,  pour 
imposer  au  sénat  un  décret  qui  annulait  les  lois  de  Drusus, 
comme  contraires  aux  prescriptions  des  lois  Cæcilia-Didia. 
En  même  temps  le  tribun  Varius,  Espagnol  d’origine,  et 
leur  agent,  proposa  une  loi  de  majesté  pour  atteindre  ceux 
qui  avaient  favorisé  les  alliés  et  tout  Italien  qui  s’immisce- 
rait dans  les  affaires  de  Rome’.  Les  autres  tribuns  opposè- 

1.  Fragmi'nt  de  Diodorc  nouvellement  rcirouvO.  Krc.  Val.,  ad  lib  H, 
116.  Dans  l'éditiun  de  D ndorf  la  plupart  de  ce.s  fragments  ne  sont  pas  à 
leur  place.  — 2.  Flor.,  111,  18.  Aurel.  Vict.,  66.  — 3.  L’ancienne  ioi  de 
perduellio  qui  condamnait  le  traître  à f;tre  mis  en  croix  était  tombée  de- 
puis longtemps  en  désuétude,  Cic.  pro  Jtah.  3.  La  irx  Mujettalis  de  Varius 
ne  portait  que  la  peine  du  bannissement. 
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rent  leur  veto.  Mais  les  chevaliers,  tirant  des  épées  cachées 
sous  leurs  robes,  forcèrent  l’a.'ssemblée  d’accepter  la  loi 
Varia'.  Le  sénat  put  se  souvenir  alors  des  paroles  prophéti- 
ques de  Drusus.  Les  plus  illustres  sénateurs  se  virent  ac- 
cusés. Bestia,  G.  Cotta,  Mumraius,  Pompéius  Ruffus,  Mem- 
mius  furent  bannis  ou  s’exilèrent.  Scaurus  lui-méme  fut 
accusé  par  Varius.  Pour  toute  réponse  il  dit  ; * L’Espagnol 

0-Varius  accuse  Scaurus,  prince  du  sénat,  d’avoir  excité 
les  alliés  à la  révolte.  Æmilius  Scaurus,  prince  du  sénat, 
le  nie;  lequel  des  deux  croirez-vous’?»  L’explosion  de  la 
guerre  sociale  arrêta  ces  vengeances  de  l’ordre  équestre. 

Les  alliés  s’étaient  décidés  à recourir  aux  armes.  La  con- 
juration formée  dans  Rome,  autour  de  Drusus,  s’étendit  à 
toute  l'Italie  centrale.  Les  Marses  se  mirent  à la  tête  du 
mouvement,  et  l’àme  de  la  guerre  fut  leur  compatriote, 
Pompédius  Silo.  Huit  peuples,  les  Picentins,  les  Vestins, 
les  Marses,  les  Marrucins,  les  Péligniens,  les  Samnites,  les 
Lucaniens  et  les  Apuliens,  se  donnnèrent  des  otages  et  con- 
certèrent un  soulèvement  général.  Pour  la  première  fois  ils 
songeaient  enfin  à s’unir.  Ils  ne  devaient  tous  former  qu’une 
même  république  organisée  à l’image  de  Rome,  ayant  un 
sénat  de  cinq  cents  membres,  deux  consuls,  douze  préteurs 
et  pour  capitale  la  forte  place  de  Corfinium,  dans  l’Apen- 
nin, au  milieu  des  pays  soulevés.  Ils  lui  donnèrent  le  nom 
significatif  d’Italica*,  et  plus  tard  ils  frappèrent  une  monnaie 
où  était  représenté  le  taureau  sabellien  écrasant  la  louve 
romaine.  C’était,  en  effet,  une  nouvelle  guerre  samnite.  Les 
populations  étrangères  à la  race  sabellienne  n’y  prirent 
aucune  part  * : les  Bruttiens  n’existaient  plus  comme  na- 

1.  App.,  B.  C;  I,  37.  — 2.  Asc.,  in  de.  pro  Scauro.  — 3.  Quod  ap- 
pellarunt  Italicum.  Vell.  Pal.,  II,  16.  Les  médailles  portent  Ilalia.  Cf. 
Diod.,  XXXVII,  1.  Ce  sénat  ne  devait  très-certainement  connaître  que  des 
affaires  de  la  guerre  ; .au  reste  le  peu  de  durée  de  cette  république  fédérative 
ne  laissa  rien  s’établir  d’une  manière  précise.  L’idée  de  copier  Rome  était 
ancienne',  les  soldats  italiens  de  Scipion,  qui  s'étaient  révoltés  en  Kspagne, 
avaient  d 'nné  à leurs  deux  chefs  le  litre  et  les  insignes  de  consul  ; Liv., 
XXVIII,  24;  Flor.,  III,  19.  — 4.  Dans  1 Ëtrurie,  les  descendants  des  Lu- 
cumons  possédaient  tout  le  pays,  et  une  insurrection  populaire  devait  les 
effrayer  autant  nue  les  nobles  de  Rome. 
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lion;  la  Grande  Grèce  était  déserte,  la  Campanie  toute  ro- 
maine, sauf  quelques  villes.  Quant  aux  Latins,  et  aux  peu- 
ples du  Nord,  Étrusques,  Ombriens  et  Gaulbis,  ils  restè- 
rent fidèles. 

Le  sénat,  tardivement  averti  de  tous  ces  mouvements, 
avait  envoyé  partout  des  agents  secrets.  Un  d’eux  dénonça 
au  proconsul  Servilius  un  otage  que  les  Asculans  envoyaient 
à Corfinium.  Servilius  accourt:  il  insulte  et  menace;  mais 
les  Asculans  se  jettent  sur  lui,  le  massacrent  avec  son  lieu- 
tenant* et  font  main  basse  sur  tous  les  Romains  qui  se 
trouvaient  dans  leur  ville  ; les  femmes  mêmes  ne  furent 
pas  épargnées’.  Ce  fut  le  signal  de  la  guerre.  Comptons  les 
forces  des  deux  partis. 

A l’époque  de  l’invasion  gauloise,  les  Étrusques,  les  La- 
tins et  les  Ombriens  avaient  pu  armer  plus  de  120  000  sol- 
dats. Les  peuples  sabellienset  ceux  de  l’Apulie  n’en  avaient 
fourni  que  200  000.  Le  rapport  est  de  trois  à cinq.  Malgré 
les  changements  survenus  depuis  cette  époque  dans  la  po- 
pulation de  l’Italie,  le  rapport  devait  être  resté  sensible- 
ment le  même.  Les  peuples  demeurés  attachés  à Rome  au 
commencement  de  la  guerre  sociale  pouvaient  donc  fournir 
à eux  seuls  des  forces  égales  aux  trois  cinquièmes  de  celles 
des  alliés*.  Mais  le  dernier  cens  avait  donné  au  moins 
400  000  citoyens*.  Les  Gaulois  cisalpins  laissèrent  Sertorius 
lever  chez  eux  une  armée*;  les  rois  de  Numidie fournirent 
de  la  cavalerie,  Bocchus  des  fantassins  maures,  et  si  la  ville 
d’iléraclée,  sur  le  Pont-Euxin,  donna  deux  navires,  beau- 
coup d’autres  plus  rapprochées,  Marseille  et  Rhodes  surtout, 
si  dévouées,  durent  envoyer  aussi  des  secours.  EnQn,  au 

1.  Cic.,  pro  Frrnt.,  14.  — 2.  Dioii.,  fragm.  CXIII.  Cf.  Diod.,  fr.  XXXVII, 
12.  — 3.  On  fait  grand  bruit  des  Marses;  mais,  en  225,  ils  n’avaient  pu, 
réunis  aux  Marrucins,  aux  Frenlans  et  aux  Vestins,  mettre  sur  pied  plus 
de  24  000  hommes.  Cf.  Polyb.,  liv.  U.  — 4.  Le  cens  de  l'an  125  avait 
donné  390  *36  citoyens;  celui  de  114,  394  336.  Liv.,  Épit.  63.  Tous  les 
manuscrits  s’accordent  k donner  ce  chiiïre.  Si  l’on  objecte  les  pertes  faites 
durar.t  la  guerre  des  Cimbres,  je  répondrai  que  les  Italiens  avaient  autant 
perdu  que  la  population  romaine,  et  que  d’ailleurs  celle-ci,  même  durant 
la  seconde  guerre  punique,  augmenta.  — 5.  Aulu-G. , 11,  27,  d’après  Salluste, 
et  Plut.,  in  Sert. 
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milieu  même  des  pays  soulevés,  Rome  conservait  presque 
toutes  les  grandes  villes,  ses  anciennes  colonies,  c’est-à- 
dire  toutes  les  positions  militaires  importantes;  et  le  trésor 
public  était  rempli  de  près  de  2 000  000  de  livres  d’or.  Rome 
disposait  donc  de  forces  et  de  ressources  trois  ou  quatre 
fois  supérieures  à celles  des  alliés;  ajoutons  l’habitude  du 
commandement  et  des  grandes  entreprises,  l’unité  de  di- 
rection, l’expérience  de  ses  généraux  et  la  discipline  de 
ses  troupes  qui  venaient  de  se  retremper  dans  deux  grandes 
guerres. 

Aussi  Rome  se  trouva-t-elle  assez  forte  pour  porter  en- 
core sans  chanceler,  au  milieu  de  cette  lutte,  le  poids  des 
troubles  et  des  séditions.  Dans  la  ville,  un  préteur  intègre 
fut  massacré  par  les  créanciers  qu’il  voulait  rappeler  au 
respect  des  lois*  ; à l’armée,  un  légat  consulaire  fut  tué  par 
ses  propres  soldats  ’ ; un  consul  même,  Porcius  Caton,  périt, 
peut-être  de  la  main  d’un  des  siens,  après  avoir  échappé  à 
une  première  émeute  ’.  Sa  conüance  non  plus  n’en  dimi- 
nua pas  ; du  Capitole  où  il  s’assemblait,  le  sénat  pouvait 
presque  voir  par  delà  les  monts  de  la  Sabine  les  incendies 
allumés  par  l’ennemi;  cependant  pas  un  soldat  ne  fut  rap- 
pelé des  provinces.  Et,  comme  au  jour  où,  suivant  la  tra- 
dition, Annibal,  campé  en  face  de  Rome,  vit  sortir  par  la 
porte  opposée  des  troupes  pour  l’Espagne,  au  plus  fort  de 
la  lutte  le  sénat  envoya  une  armée  dans  la  Gaule,  au 
delà  des  Alpes,  pour  écraser  les  Salluviens  révoltés.  Il  ût 
plus:  bravant  .Mithridate,  que  les  alliés  imploraient,  il 
rétablit  encore  une  fois  sur  leurs  trônes  deux  rois  de 
l’Orient,  Nicomède  de  Bithynie,  et  Ariarathe  de  Cappa- 
doce*. 

Ce  n’en  était  pas  moins  la  guerre  la  plus  terrible,  car, 
pour  un  État  formé  par  agrégations  successives  et  encore 


1.  Ut.,  Éptl.,Ti  et  C’est  le  préteur  Sempronius  Asellio.  — 2.  Val. 
Max  , IX,  8,  3.-3.  Diod.,  fr.  CXIV.—  4.  VEpitome  73  de  Tite-Live  place 
le  rétablissement  des  deux  rois  en  l’année  90,  et  Clinton  accepte  cette  date. 
Voyez  Ftuti  Hellen.,  i l'appendice  du  vol.  111,  A'inpt  of  Bithgnia,  p.  419: 
Cf.  Justin,  XXXVIII,  3. 
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mal  unies,  il  y avait  danger,  dès  que  quelques  parties  se 
détachaient,  que  l’édifice  ne  s’écroulât.  Les  provinciaux 
allaient-ils  rester  spectateurs  tranquilles  de  cette  lutte  ? Les 
esclaves,  auxquels  les  alliés  vont  ouvrir  leurs  rangs  ; .Mi- 
tliridate,  qu’ils  appelleront,  la  laisseront-ils  finir,  quand 
les  deux  partis  fatigués  se  rapprocheront  ? Heureusement 
elle  fut  courte. 

Les  deux  consuls  italiens,  le  Marse  Pompédius  et  le  Sam- 
nite  Papius  Motulus,  s’étaient  partagé  l’armée  et  les  pro- 
vinces : 1 un  devait  agir  au  nord,  soulever,  s’il  était  possi- 
ble, les  Ombriens,  les  Étrusques,  et  pénétrer  par  la  Sabine 
dans  la  vallée  du  Tibre;  l’autre,  se  porter  au  sud,  vers  la 
Campanie,  et  arriver  à Rome  par  le  Latium.  Couverts  par 
les  deux  armées  principales,  les  lieutenants  Judacilius, 
Lamponius,  .\lranius,  Vettius  Scato,  Marius  Egnatius, 
avaient  mission  d’enlever  les  places  qui  résistaient  dans 
1 intérieur  du  pays  et  de  chasser  les  garnisons  romaines 
de  la  Lucanie  et  de  la  Pouille. 

Avant  que  le  premier  sang  fût  versé,  les  généraux  alliés 
firent  une  dernière  tentative  et  envoyèrent  des  députés  au 
sénat;  on  refusa  de  les  entendre*.  100  000  hommes  ou- 
vrirent la  campagne  par  le  siège  d’.âlbe,  chez  les  Marses; 
d Æsernia  dans  le  Samnium,  et  de  Pinna,  chez  les  Vestins  : 
trois  fortes  places  qu’il  ne  fallait  pas  laisser  derrière  soi  en 
sortant  des  montagnes'.  Le  sénat  mit  aussi  sur  pied  100000 
légionnaires  et  chercha  à cerner  l’insurrection  dans  l’Apen- 
nin. Les  consuls  étaient  alors  Jules  César  et  P.  Rutilius  (90); 
1 un  garda  la  Campanie  et  chercha  à pénétrer  dans  le  Sam- 
nium, 1 autre  pour  couvrir  la  Sabine  piit  position  derrière 
le  Tolénus,  et  ferma  ainsi  la  voie  Tiburtine,  la  seule  qui 
pénètre  dans  l’abrupte  pays  des  Marses,  et  par  laquelle 
Pompédius  comptait  sans  doute  déboucher  *.  Perperna,  jeté 

1.  App. , J).  C.,  .)9.  2.  Liv.,  Épil.  72.  — 3.  Id.,  ibid.  — 4.  Appien  croit 

que  le  Lins  fut  la  ligne  d’opération  de  Rutilius.  Ovide  {Faut  , VI,  f,6.7)  place 
le  consul  .sur  le  TolOnu»,  qui  convient  mieux,  pui.sque  Carséoli  est  sur  ce 
fleuve  et  que  la  vallée  où  il  coule  est  le  débouché  naturel  du  pays  îies 
Marses  vers  la  Sabine.  Au  reste  les  sources  du  Lins  (Garigliano)  et  du  To- 
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avec  10  000  hommes  entre  les  deux  armées  consulaires,  dé- 
fendit l’approche  du  Latium  par  les  montagnes*.  Marius  et 
Cépion  manœuvrèrent  avec  deux  corps  d’armée  sur  les 
ailes  des  légions  de  Rutilius  pour  donner  la  main  par  le  sud 
à Perperna,  par  le  nord  au  proconsul  Cn.  Pompée,  qui  me- 
naçait par  l’Ombrie  dans  le  Picénum,  tandis  qu’un  autre 
légat,  Sulpicius,  entrait  dans  le  pays  des  Péligniens.  Ces 
deux  généraux  devaient  prendre  à revers  l’armée  de  l’om- 
pédius  Silo,  et  attaquer  Corlinium,  qui  osait  accepter  le  rôle 
de  rivale  de  Rome,  et  Asculum,  d’où  le  signal  de  la  guerre 
était  parti.  Au  sud  est , Crassus  avait  pareillement  mis- 
sion d’opérer  dans  la  Lucanie  sur  les  derrières  du  Sam- 
nile  Motulus*.  Des  forces  considérables  furent  aussi  gar- 
dées dans  Rome  même,  des  postes  placés  aux  portes  et 
sur  les  mifrailles’,  et  T.  Pison  chargé  de  faire  fabriquer 
des  armes*. 

Mais  les  Romains  n’avaient  pas  encore  achevé  leurs  dis- 
positions, que  les  Italiens,  attaquant  partout  avec  fureur, 
étonnèrent  et  firent  reculer  les  légions.  Le  consul  J.  Cé- 
sar, imprudemment  engagé  dans  le  Samnium,  fut  battu 
par  Vettius  Scato  et  contraint  de  découvrir  Æsernia*.  Cette 
ville,  qu’arrose  un  affluent  du  Vulturne,  et  Vénafrum,  as- 
sise presque  en  face,  de  l’autre  côté  du  fleuve,  sur  la  voie 
Latine,  ferment  la  longue  vallée  du  Vulturne,  qui  monte  de 


tenus  (Turano),  séparées  par  les  monts  Grani  et  Carbonario,  ne  sont  éloi- 
gnées que  de  5 milles,  et  les  troupes  romaines  ont  dû  se  retrancher  derrière 
ces  deux  fleuves  qui  couvrent  tout  le  Latium  contre  les  Marses.  — 1.  I.a  po- 
sition du  corps  d'armée  de  Perpera  n’est  pas  indiquée,  mais  Appien  place 
sa  défaite  immédiatement  après  la  prise  de  Vénafrum,  et  il  ajoute  que  Ruti- 
lius lui  ayant  retiré  son  commandement,  donna  le  reste  de  ses  troupes  à 
Marius.  Plus  loin,  il  montre  Marius  il  la  droite  de  Ruti  ius,  sur  le  haut  Liris 
non  loin  des  lieux  où  nous  plaçons  Perperna.  Cependant,  comme  on  trouve 
plus  ta  d Marius  à la  gauche  de  Rutilius  sur  le  Tolénus,  il  serait  possible 
que  Perperna  eût  été  placé,  non  entre  Rutilius  et  César,  mais  entre  Rutilius 
et  Pompée.  — 2.  Ces  dispositions  ne  sont  exprimées  nuUe  part  dans  Ap- 
pien ni  dans  Diodore,  et  c'est  là  ce  qui  fait  ordinairement  de  la  guerre 
sociale  un  inextricable  chaos;  mais  elles  ressortent,  ainsi  que  le  plan  de' 
campagne  des  alliés,  de  l’étude  attentive  des  faits  et  des  localités.  — 
3.  'U;  in’  olxeicp  xai  ytivovi  fpyq).  App.,  40.  — 4.  Cic. , tn  Pis.,  36. 

— 5.  Cf.  Diod.,  XXXVll,  et  Liv.,  Êp.  73. 
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la  Campanie  jusqu’au  cœur  du  Samnium.  Mal  pourvue  de 
vivres,  Æsernia  n’en  fit  pas  moins  une  héroïque  résis- 
tance; mais  la  trahison  livra  Vénafrum  à Ëgnatius,  qui  en 
massacra  la  garnison.  Une  défaite  de  Perperna  acheva  de 
briser  cette  ligne,  dont  le  sénat  avait  voulu  envelopper  le 
foyer  de  l’insurrection.  Par  la  brèche  qu’il  avait  ouverte, 
Motulus,  le  consul  italien,  se  précipita  sur  la  Campanie,  en 
laissant  devant  Æsernia,  pour  masquer  la  place,  un  corps 
de  blocus*.  Il  évita  les  villes  fortes  du  nord  et  courut  au 
sud,  où  il  avait  des  intelligences.  Noie  lui  fut  livrée  ; la 
garnison,  2000  hommes,  moins  les  chefs  qu’il  fit  tuer, 
passa  dans  ses  rangs;  puis  les  cités  voisines  du  golfe 
de  Naples  et  de  Pæstum,  Salerne,  Stables,  Herculanum, 
Pompéi  et  Liternum  furent  contraintes  d’accéder  à la  li- 
gue. Quelques  autres  villes  cédèrent  encore,  il  en  tira  1 1 000 
auxiliaires  et  il  arma  tous  les  esclaves  qui  vinrent  à lui.  Mais 
Naples,  qui  ne  voulut  pas  du  droit  de  cité  romaine  même 
après  la  guerre,  resta  fidèle  comme  au  temps  d’Annibal  ; 
Nucérie,  au  milieu  des  places  qui  avaient  fait  défection, 
tint  ferme,  et  Acerræ,  en  avant  de  Capoue,  brava  par  une 
héroïque  résistance  tous  les  efforts  des  alliés  ; Capoue  elle- 
même,  toute  remplie  de  citoyens,  servait  aux  troupes  ro- 
maines d’arsenal  et  de  retraite  '.  La  seconde  année  de  la 
guerre,  un  de  ses  habitants,  Magnius,  leva  à ses  frais  une 
légion  entière  dans  le  pays  des  Hirpins*. 

Les  routes  du  Latium  étaient  donc  encore  fermées,  cepen- 
dant la  moitié  de  la  Campanie  n’en  était  pas  moins  conquise, 
et  les  villes  de  la  Lucanie  et  de  la  Pouille,  faiblement  se- 
courues,  tombaient  les  unes  après  les  autres.  La  plus  forte 
place  de  la  Lucanie,  Grumentum,  livrée  par  une  défaite  de 
Crassus,  fut  prise  parLamponius*,Canusium  et  A’enouse  par 
Judacilius.  Pinna  aussi  succomba  : les  alliés  avaient  amené 

1.  On  fit  sortir  do  la  place  les  esclaves,  que  les  assiégeants  accueillirent  ; 
les  deux  chefs  romains,  L.  Scipion  et  L.  Acilius,  s'échappèrent  aussi.  On 
mangea  les  chiens  : xat  Ti'»).*  èoiï.  Diod,,  Exc.  Val.,  II,  1 19,  et  App.,  I,  41. 
— 2.  Cic.,  Àgr.,  II,  29,  S3.  — 3.  Micali,  II,  18.  — 4.  Un  fragment  de  Dio- 
dore  paraît  commencer  le  récit  d’un  combat  singulier  entre  Lamponius  et 
Crassus.  Exc.  Val.,  Il,  121. 
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SOUS  les  murs  de  la  place  les  enfants  des  assiégés,  sommant 
ceux-ci  de  se  rendre  sous  peine  de  voir  rouler  les  têtes  des 
captifs  sous  la  hache,  et  ils  avaient  refusé 

De  plus  grands  succès  encouragèrent  encore  les  alliés  ; 
César,  en  voulant  dégager  Acerræ,  se  lit  battre  par  Égnatius 
et  ne  put  rallier  les  débris  de  son  armée  qu’à  Téanum  ’,  la 
place  dont  les  Romains  avaient  fait  après  Cannes  la  base 
de  leur  résistance.  Dans  le  même  temps,  l’autre  consul, 
Rutilius,  attiré  par  Vetlius  Scato  dans  une  embuscade  au 
delà  de  Tolénus,  y périt  avec  une  partie  de  son  monde.  Ma- 
rins était  dans  le  voisinage  ; averti  par  les  cadavres  que  le 
fleuve  lui  apportait,  il  se  hâta  de  passer  sur  l’autre  rive 
et  courut  s’emparer  du  camp  des  vainqueurs,  encore  oc- 
cupés à ramasser  les  dépouilles  sur  le  champ  de  bataille. 

Après  les  défaites  essuyées  par  les  consuls,  vint  celle  de 
Pompée,  contre  lequel  s’étaient  réunis  trois  généraux 
que  les  succès  obtenus  dans  le  sud  avaient  laissés  libres 
d’aller  au  nord  arrêter  ses  progrès.  11  avait  voulu  assiéger 
Asculum,  mais,  battu  par  des  forces  supérieures,  il  s’était 
rejeté  sur  Firmum,  où  Afranius  le  tint  enfermé.  Cette  re- 
traite sur  l’Adriatique  découvrait  l’Ombrie;  de  nombreux 
émissaires  y coururent,  et  bientôt  la  fldélité  des  Étrusques 
et  des  Ombriens  chancela  ' ; dans  le  Latium  même,  des 
symptômes  menaçants  se  montraient,  et  peut-être  savait- 
on  déjà  que  les  alliés  parlaient  d’envoyer  une  députation 
à Mithridate.  Aussi  quand  ces  nouvelles  arrivèrent  coup 
sur  coup  à Rome,  quand  surtout  on  y rapporta  le  corps  de 
Rutilius  et  des  principaux  personnages  qui  avaient  déjà 
péri,  ce  fut  un  deuil  universel.  Ces  pompes  funèbres  amol- 
lissent quelquefois  les  courages;  le  sénat  ordonna  qu’à 
l’avenir  les  guerriers  seraient  ensevelis  aux  lieux  où  ils 
auraient  succombé.  Comme  aux  Jours  des  tumultes  gau- 
lois, tous  les  citoyens  revêtirent  l’habit  de  guerre,  et  on 
arma  jusqu’aux  affranchis,  dont  on  forma  douze  corps, 

I.  Diod.,  fr.  XXXVII,  20  et  Eic.  Vat.,  II,  IIO.  — 2.  Appien  place  à tort 
cette  défaile  après  la  victoire  de  César,  dont  il  est  parlé  plus  bas,  — 3-  App ., 
I,  47. 
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qui  furent  distribués  à Ostie,  à Cumes  et  tout  le  long  de  la 
voie  Appienne’.  Heureusement  les  secours  demandés  par 
Rome  aux  rois  et  aux  peuples  amis  arrivèrent;  la  Sicile  se 
signala  par  son  empressement  à fournir  tout  ce  qui  était 
nécessaire  aux  armées  Dix  mille  Gaulois  cisalpins  ame- 
nés au  consul  J.  César  par  Serlorius,  plusieurs  milliers 
de  Maures  et  de  Numides  qui  lui  vinrent  d’Afrique,  le 
mirent  en  état  de  reprendre  la  campagne.  Il  marcha  sur 
Acerræ  pour  en  faire  lever  le  siège,  et  malgré  la  désertion 
qui  se  mit  dans  les  Numides  quand  .Motulus  leur  montra  un 
fils  de  Jurgurtha,  Oxyntas,  que  les  alliés  avaient  trouvé  re- 
légué à Venouse,  César  lui  tua  6000  hommes  et  flt  entrer 
un  secours  dans  la  place.  Cette  nouvelle,  portée  à Rome, 
calma  un  peu  les  craintes,  et  l’on  reprit  la  toge*. 

Au  nord,  le  légat  Sulpicius,  vainqueur  des  Péligniens, 
avait  couru  au  secours  de  Pompée,  enfermé  dans  Firmum  ; 
une  double  attaque  concertée  entre  les  deux  généraux  avait 
mis  les  alliés  en  fuite,  et  Pompée  s’était  hâté  de  leur  fermer 
les  approches  de  l’Ombrie  en  recommençant  le  siège  d’As- 
culum*. 

Le  sénat  avait  réuni  aux  troupes  de  Marius  et  de  Cépion 
les  débris  de  Rutilius  ; mais,  se  déliant  de  .Marius,  il  donnaà 
ces  deux  chefs  des  pouvoirs  égaux*,  et  Cépion,  ébloui  par 
un  léger  succès,  se  laissa  encore  attirer  dans  un  piège  par 
Pompédius  Silo.  Ce  général  était  venu  se  rendre,  amenant 
comme  otages  dejeunesesclaves  qu’il  donna  pour  ses  enfants 
et  des  masses  de  plomb  recouvertes  d’un  peu  d’or  qu’il  fit 
passer  pour  ses  trésors;  il  voulait,  disait-il,  livrer  l’armée 

1.  J’ajoute  au  texte  d’Appion  , « le  long  rie  la  voie  Appi»nne  ■ qui  traverse 
tout  le  Latium,  alors  en  grande  fermentation,  fats  alliijs  n’aymt  pas  un 
vaisseau,  il  était  inutile  d’échelonner  des  garnisons  le  long  de  la  cite. 
D’ailleurs,  de  Minturnes  à Sinuessa  la  voie  Appienne  suit  presque  la  côte,  et 
ailleurs  elle  ne  s’en  éloigne  que  île  quelques  milles.  — 2.  Siciliam  mhis 
non  pro  penaria  cella,  led  pro  .rrario  illo  majorum  vetrrt  ac  Tffirlo  fuisse. 
Kam  sine  uUo  sumplu  nosiro,  coriis,  lunicis,  frumenloque  suppedilalo, 
masimot  exercitia  noslros  teslirit,  aluil,  armavil.  Cic.,  in  l'err,,  11,  2. 
— 3.  Liv.,  Ép.  13.  Oros.,  V,  18.  — 4.  Asculura  était  sur  la  ifa  Salaria,  la 
seule  route  qui,  de  ce  c6té,  traversât  l’Apennin.  — 5.  Liv.,  Kpit.  *3,  .Er/iitt- 
tun  au  cum  C.  Mario  imperium. 
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que  naguère  il  commandait.  Cépion  le  prit  pour  guide  ; ar- 
rivé près  de  l’embuscade,  Pompédius  s’élança  sur  un  mon- 
ticule sous  prétexte  de  reconnaître  les  lieux,  et  de  là  donna 
aux  siens  le  signal  ; nombre  de  Romains  périrent,  et  avec 
eux  le  proconsul.  Ce  désastre,  suivi  peu  après  de  la  prise 
d’Æsernia,  qui  succomba  après  avoir  souffert  une  horrible 
famine,  força  le  sénat  de  donner  à .Marins,  au  lieu  de  forces 
insignifiantes,  comme  il  avait  fait  jusqu’à  présent,  toute 
l’ancienne  armée  consulaire.  11  y eut  bientôt  remis  l’ordre, 
et  en  choisissant  habilement  d'inexpugnables  positions,  il 
rendit  inutiles  les  derniers  succès  des  Marses.  « Si  tu  es  un 
si  grand  général,  »lui  disait  un  chef  allié,  « que  ne  viens-tu 
combattre?  » — « Et  toi-même,  » repartit  .Marins,  « si  tu 
es  si  habile,  que  ne  sais- tu  m’y  forcer?  » Il  les  battit  ce- 
pendant et  tua  le  préteur  des  .Marrucins,  Hérius  Asinius,un 
des  ancêtres  peut-être  du  favori  d’Auguste.  Mais  le  paysan 
d’Arpinum,  l’ancien  complice  de  Saturninus,  l’homme  qui 
avait  fait  tant  d’Italiens  légionnaires  et  citoyens,  ne  combat- 
tait qu’à  regret  contre  un  parti  qu’il  avait  jadis  favorisé  et 
où  il  comptait  encore  ses  plus  nombreux  amis.  Un  jour,  son 
armée  et  celle  de  Pompédius  se  rencontrèrent  : dans  les 
rangs  opposés  chacun  reconnaissait  des  hôtes,  des  parents  ; 
ils  s’appelaient  par  leurs  noms,  ils  se  saluaient  de  la  main  ; 
les  deux  chefs  aussi  sortirent  des  rangs  et  causèrent  fami- 
lièrement et  longtemps  de  la  paix  que  tous  souhaitaient. 
Pendant  ce  colloque,  leurs  soldats  s’étaient  mêlés',  on  eût 
dit  une  grande  et  paci tique  assemblée  de  citoyens  d'une  même 
ville.  Si  .Marius  avait  eu  sous  la  main,  comme  dans  la  guerre 
des  Cimbres,  toutes  les  forces  de  la  république,  sans  doute 
il  eût  mis  fin  ce  jour-là  à la  guerre  sociale,  sauf  à dire  encore 
qu’il  n’avait  pu  entendre  la  loi  au  milieu  du  bruit  des  armes  ; 
mais  le  sénat,  qui  suspectait  ses  intentions,  l’avait  laissé 
dans  l’impuissance  de  décider  à lui  seul  des  événements,  et 
en  ce  moment  même  Sylla,  son  ancien  lieutenant,  mainte- 

1.  Ce  fait  est  rapporté  par  un  des  nouveaux  fragments  de  Diodore.  Kxc. 
Val.,  II,  118  : ’H  itàaa  où  oîo;  é*  rtoXtiiixîi;  Tâlsio;  il;  n«vr,fupcxTiv  8ià8i(ii» 
(lETilttOev. 
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nant  son  ennemi,  le  suivait  avec  une  armée.  Il  fallait  donc 
encore  combattre;  il  le  fit  mollement,  et  refusa  d’achever 
une  victoire  dont  tout  le  profit  et  l’honneur  revinrent  à 
Sylla,  qui  tomba  sur  l’ennemi,  le  mit  en  désordre  et  com- 
pléta sa  défaite.  Ainsi  Marins  était  tel  encore  que  toute 
sa  vie  politique  nous  l’a  montré  : tribun,  repoussant  une 
loi  populaire;  consul,  invectivant  le  sénat;  ami  de  Sa- 
turninus,  et  le  faisant  périr;  partisan  des  Italiens  et  les 
combattant  à la  tète  des  légions  romaines,  mais  arrêtant 
celles-ci  au  milieu  du  succès;  toujours,  dans  ses  actes, 
en  désaccord  avec  lui-même.  Après  s’être  compromis  vis- 
à-vis  du  sénat  et  du  peuple  dans  l'affaire  de  Saturninus, 
il  s’était  volontairement  exilé;  après  avoir  fait  assez  de 
mal  aux  Italiens  pour  qu’ils  vissent  en  lui  un  ennemi, 
pas  assez  pour  que  Rome  lui  en  fût  reconnaissante,  il  re- 
nonça à son  commandement,  sous  prétexte  d’infirmités  qui 
ne  lui  permettaient  plus  la  vie  active  des  camps,  et  il  se 
retira,  chagrin  et  rongé  d’envie,  dans  sa  maison  de  Misène. 
Sylla  allait  prendre  la  place  que  .Marius  abandonnait,  et 
fonder  sa  fortune  dans  cette  guerre  où  son  rival  avait 
perdu  la  sienne. 

Pendant  ces  mouvements  des  armées  dans  la  Campanie 
et  le  pays  des  Marses,  deux  préteurs  étaient  allés  montrer 
aux  Ombriens  et  aux  Étrusques  les  enseignes  romaines,  et 
châtier  deux  villes,  Fæsules  ctOLriculum,  qui  s’étaient  déjà 
déclarées'.  Après  les  avoir  punies,  le  sénat  saisit  cet  in- 
stant de  bonne  fortune  qui  lui  revenait  pour  faire  une  con- 
cession qui  ne  parût  pas  arrachée  par  la  force  : la  loi  Julia 
du  consul  César  accorda  le  droit  de  cité  à tous  les  habitants 
des  villes  restées  fidèles  qui  viendraient  à Rome,  dans  le 
délai  de  soixante  jours,  déclarer  devant  le  préteur  qu’ils 
acceptaient  les  droits  et  les  charges  du  jus  civitatis  (90). 
Cette  concession,  qui  raffermit  la  fidélité  des  uns,  qui  excita 
les  regrets  et  les  espérances  des  autres,  fut  un  des  coups 
les  plus  habiles  portés  à la  confédération  italienne.  Pour 

1.  Flor.,  ÎII,  IS.  Liv.,  Èp.  74. 
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vaincre,  Rome  divisait  ses  adversaires  : c’était  son  ancienne 
et  toujours  heureuse  tactique. 

Rome,  surprise  la  première  année  de  la  guerre,  n’avait 
eu  d’abord  que  des  revers  ; dans  les  derniers  mois  les  suc- 
cès s’étaient  balancés  ; la  seconde  année  commença  par  un 
mouvement  agressif  général  ' . Les  consuls  nouveaux,  Cn. 
Pompée  et  Porcius  Caton,  tinrent  tête  aux  confédérés  du 
nord  : Pompée  dans  le  Picénum,  Caton  près  du  lac  Fucin. 
Sylla,  légat  consulaire  de  Porcius,  et  J.  César,  demeuré  à la 
tète  de  son  armée  comme  proconsul,  durent  chasser  Motu- 
lus  de  la  Campanie;  les  préteurs  Cosconius  et  Luccius,  re- 
couvrer les  villes  de  la  Fouille;  Gabinius, celles  de  la  Luca- 
nie. Des  forces  considérables  données  à ces  généraux  les 
mirent  en  état  de  répondreaux  espérances  de  Rome.  Porcius 
pénétra  en  effet  dans  le  pays  des  Marses  et  les  battit  plu- 
sieurs fois,  mais  il  tomba  mortellement  blessé  à l’attaque 
d’un  camp,  près  du  lac  Fucin’.  Les  Marses  proütèrent  de 
cet  avantage  pour  envoyer  une  armée  au  secours  d’Asculum 
que  Pompée  bloquait  toujours  ; le  consul  la  dispersa,  arrêta 
une  autre  expédition  qui  voulait  se  jeter  sur  l’Étrurie’,  et 
revint  serrer  plus  étroitement  la  place.  Judacilius  se  lit 
jour  cependant  à travers  ses  lignes,  mais  dans  la  ville  il  ne 
trouva  que  le  découragement;  jugeant  lui -même  la  cause 
des  alliés  perdue,  il  se  fit  élever  dans  le  temple  principal 
un  bûcher,  dressa  un  lit  au  sommet,  et,  après  un  dernier 
festin,  il  prit  du  poison  et  ordonna  à ses  amis  de  mettre  le 
feu.  Asculum  eut  le  sort  de  son  héroïque  défenseur  ; les 
Romains  égorgèrent  les  habitants  et  brûlèrent  la  ville*;  le 
vainqueur  n’épargna  que  les  femmes  et  les  enfants. 

Ce  boulevard  de  la  ligue  tombé,  les  alliés  reculèrent  jus- 
qu’à la  frontière  des  Vestins;  Pompée  y battit  Vettius  Scato, 
qui  fut  tué*.  Cette  défaite  entraîna  la  soumission  de  tous 

1.  Dioil.,  XXXVII,  2.  — 2.  Peut-être  fut  il  tuê  par  le  jeune  Marius,  parce 
que  Porcius  avait  mal  parlé  de  son  pi’re.  Oros.,  V,  18.  Dion,,  fr.  Velt.  Pat., 
II,  16.  Cic.,  pro  Rab.  — 3.  App.,  I,  50.  Vell.,  II,  21.  — 4.  Liv.,  Ép.  75,  16. 
Klor. , III,  18.  — 5.  I.iv.,  Épit.  75,  allribue  la  soumission  des  Marses,  fracii 
aliquol  pniliis,  & Muréuaet  4 Métellus  Pius.  Vell.  Pat.,  11,21,  donne  aux  al- 
liés, à cette  bataille,  70  000  hommes,  et  75  000  aux  Romains.  II  y a une 
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les  peuples  de  cette  côte,  les  Marrucins,  les  Vestins  et  les 
Péligniens,  qui  se  rendirent  à discrétion  ; les  Marses  mê- 
mes posèrent  les  armes'.  A son  retour  à Rome,  Pompée 
obtint  le  triomphe:  derrière  son  char  marchait  un  enfant 
qui  devait  être  un  jour  consul,  l’Asculan  Ventidius.  En 
Apulie,  le  préteur  Cosconius’  avait  aussi  battu  Ègnatius  et 
après  lui  le  Samnite  Trébatius.  La  plupart  des  villes  lui 
ouvrirent  leurs  portes;  e.i  deux  jours  il  soumit  les  Pédi- 
cules. Quand  .Mclellus  Plus  eut  repris  Venouse’,  la  pro- 
vince entière  se  trouva  pacifiée. 

César  étant  mort  de  maladie  dès  le  commencement  de  la 
campagne,  tout  le  poids  de  la  guerre  en  Campanie  retomba 
sur  S J lia;  il  y porta  son  activité  et  sa  fougue  : Stables, 
tombée  la  première  sous  ses  coups,  fut  détruite;  Ilercula- 
num,  Pompéi  se  rendirent.  Près  de  Pompéi,  il  força  après 
un  échec  les  lignes  du  Samnite  Cluentius  et  le  poursuivit 
jysque  sous  les  murs  de  Noie.  Là  il  trouva  un  camp  formi- 
dable; une  partie  de  ses  légionnaires  faillit  y périr  dans 
une  attaque  imprudente,  mais  il  les  sauva  et  reçut  d’eux  la 
plus  belle  des  récompenses  militaires,  la  couronne  obsi- 
dionale*.  Cluentius  avait  péri  dans  la  mêlée. 

Ainsi,  comme  dans  la  première  guerre  samnite,  les  alliés 
étaient  chassés  des  plaines  de  la  Campanie  et  de  la  Pouille, 
et  la  guerre  allait  se  concentrer  dans  l’Apennin.  Depuis  la 
soumission  des  Péligniens,  les  alliés  avaient  transporté  à 
Bovianum  leur  sénat  et  le  siège  de  leur  gouvernement*. 
Pompédius  Silo  fut  misa  la  télé  des  forces  qui  leur  restaient, 
seulement  30  OûO  hommes  * ; mais  il  appela  de  toutes  parts 

évidentÆ  ciagé'atioo.  App.,  I,  .SO,  ne  parle  que  de  5000  morts  Cicéron, 
qui  faisait  alors  scs  premières  armes,  raconte  l'entrevue  qui  eut  lieu  cuire 
les  deux  chefs.  Philip.,  Xll,  21.  Voyez  dans  Sénèque,  de  Ben.,  111,  23,  la 
mort  de  .Scaton,tué  p.ir  son  esclave.  — 1.  ‘ïmiyiYtTo  Mipoou;....  App.,  I, 
.52.  Indediliontm  accepit.  L\v.,Ep.  75.  — 2.  Uiod.,XX,\Vll,  2.  — 3.  La  prise 
de  Venouse  est  [leut-êlre  de  l’année  suivante,  èS.  Cf.  Diod.,  XXXVII,  2.  — 
5.  Appien,  pour  la  première  fois  depuis  le  commencement  de  la  guerre, 
donne  ici  de  gros  chiffres,  30000  hommes  tués  dans  la  déroute,  et  20000 
dans  le  second  combat.  Cf.  Cicéron,  de  Div.,  I,  31;  11,30;  PL,  XXIll,  6. — 
f).  Diod..  XXXVIl,  2.  — 6.  Diod.,  ibid.,  appelle  |ieifà).Tj»  Sùvapiv,  cotte  armée 
lie  30  000  hommes  réunie  à grand’peine,  en  rappelant  tous  ceux  qui  avaient 
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les  esclaves  à la  liberté,  et  il  en  arma  jusqu’à  21  000.  Motu- 
lus  avait  eu  recours  au  même  expédient  dans  la  Campanie, 
Judacilius  dans  la  Pouille',  et  la  dernière  armée  italienne 
ira  jusqu’à  Rhégium  pour  soulever  de  là  les  esclaves  sici- 
liens; Rome  elle-même  avait  armé  ses  affranchis  : c’était 
une  guerre  servile  autant  que  sociale.  Pompédius  voulut  la 
rattacher  encore  à une  guerre  étrangère  en  demandant  les 
secours  de  Mithridate  qui  recevait  en  même  temps  les 
secrètes  prières  des  provinciaux  de  Grèce,  d’.\frique  et 
d’Asie*.  Il  était  temps  que  Rome  étouffât  cette  guerre,  car 
tous  les  opprimés  allaient  se  lever  et  s’unir;  Sylla  en  frappa 
les  derniers  coups. 

De  la  Campanie  il  passa  chez  les  Hirpins,  pour  couper 
les  communications  entre  le  Samnium  et  la  Lucanie,  leur 
prit  Kclanum  et  leur  fit  poser  les  armes.  Il  pénétra  jusqu’à 
Æsernia  en  franchissant  des  montagnes  réputées  imprati- 
cables, et  où  il  faillit  périr,  enveloppé  par  Motulus  ; il  s’en 
tira  en  feignant  de  vouloir  traiter  de  la  paix,  et  revint  battre 
le  général  samnite,  qui  rentra  blessé  à mort  dans  la  ville. 
La  prise  de  Bovianum,  la  seconde  capitale  de  la  ligue,  ter- 
mina cette  heureuse  campagne,  où  il  avait  conquis  le  con- 
sulat*. Pompédius  Silo  recouvra,  il  est  vrai,  cette  place, 
dans  laquelle  il  fit  une  entrée  triomphale,  mais  peu  après 
il  périt  dans  une  rencontre,  en  cherchant  à soulever  en- 
core une  fois  l’Apulie*. 


déjà  servi  ; les  armées  dans  cette  guerre  n’étaient  donc  pas  si  fortes  que  les 
rhéteurs  l’ont  dit,  Velléius  Paterculus  affirme  qu’elle  coûta  à l'Italie  300000 
hommes  ; mais  ne  porte-t-il  pas  les  forces  de  Cinna,  en  84,  à 30  légions, 
et  les  pertes  des  deux  guerr“S  serviles  à un  mdlion  d’esclaves.  Une  seule 
fois  exceptée,  Appien  ne  parle,  après  les  défaites,  que  de  pertes  peu  consi- 
dérables. César,  en  avant  d’Æsernia,  perd  2000  hommes,  Perperna  4000, 
Crasses  800,  Motulus  6000,  les  Marses  dans  la  double  bataille  gagnée  par 
Marius  et  Sylla,  6000  t'ans  une  bataille  livrée  par  César,  proconsul,  l’ar- 
rnée  romaine  était  de  20  000  hommes;  11  tua  8000  ennemisp  Pompée  en 
ti  a .4000  (l’armée  ennemie  étant  de  15  000  hommes).  Appien  ne  parle  pas 
des  145000  hommes  que  Vell.  Pa>.  met  en  présence  sons  Pompée  et  Scaton. 
— 1.  App.,  B.  C.,  1,  42  : 8oùXo-j{  inTpiirui.  — 2.  Diod.,  X.XXVII,  2.  — 
3.  Diod.,  fr.  XXXVll.25.  — 4.  App.,  1,  53.-5.  Liv.,  Épit.  75,  dit  qu’il 
fut  tué  dans  une  rencontre  avec  Mamercus  .fimilius,  et  place  seulement 
après  sa  mort  la  prise  d’Asculum.  Évidemment  c’est  trop  tard. 
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La  mort  de  ce  chef  habile  et  la  loi  Plautia-Papiria',  qui 
étendit  le  bénéfice  de  la  loi  Julia  à tous  les  habitants  des 
villes  ayant  déjà  le  titre  de  fédérées,  surtout  l’habile  modé- 
ration du  sénat  à user  de  la  victoire,  enlevèrent  à ce  qui 
restait  encore  de  cette  guerre  toute  force  et  tout  danger. 
Les  chefs  de  l’insurrection  avaient  péri;  le  sénat  italien, 
réfugié  à .Lsernia,  s’était  dispersé;  seulement  les  Samnites, 
les  Lucaniens  et  quelques  villes  tenaient  encore,  comme 
Noie,  que  Sylla,  consul,  revint  assiéger.  De  nombreuses 
bandes  couraient  aussi  l’Apennin  Dans  l’espérance  de  ré- 
veiller la  guerre  servile  en  Sicile,  ces  débris  sejetèrent  dans 
le  Bruttium  et  essayèrent  d’enlever  Rhégium.  Ayant  échoué 
par  la  vigilance  du  préteur  G.  Norbanus,  ils  se  rejetèrent 
dans  les  impraticables  forêts  de  la  Sila,  d’où  ils  sortiront 
pour  se  mêler  à la  lutte  sanglante  de  Sylla  et  de  Marins  (89). 

Quoique  vaincus,  les  Italiens  avaient  forcé  les  portes  de 
la  cité.  Ils  ne  seront  plus  maintenant  étrangers  dans  la  ville, 
et  un  tribun  ne  pourra  plus  insolemment  les  en  chasser; 
cette  gloire,  cet  empire  du  Peuple-Roi,  ils  les  partagent;  le 
Forum  leur  appartient;  le  monde  est  à eux:  ils  sont  citoyens! 

Mais  quand,  la  première  joie  passée,  ils  relurent  ces  lois 
Julia  et  Plautia  qui,  à tant  d’entre  eux,  avait  fait  tomber 
les  armes  des  mains  ; quand  ils  virent  qu’il  fallait,  dans 
soixante  jours,  être  à Rome  pour  donner  son  nom  au  pré- 
teur*, beaucoup  trouvèrent  le  voyage  bien  long*,  le  terme 
bien  court.  Cependant  les  riches  se  hâtèrent,  la  foule  vaga- 
bonde, que  rien  ne  retenait  dans  ses  foyers,  partit  aussi;  ce 
qui  restait  à l’Italie  de  gens  aisés,  d’hommes  de  la  classe 


1.  En  voici  le  texte  rapporté  par  Cicéron  dans  le  pro  Arch.,  4 ; Dala  e$t 
ciriiai,  si  gia'  fcrderalis  civitalibus  adscripli  fuissent;  si  lum,  cum  lex  fe- 
rebatur,  in  Italia  domicilium  habuissent,  et,  si  sexaginta  diebus  apud  pr.v- 
turem  esseni  professi.  Trois  préteurs  reçurent  les  déclarations  : Appius  Clau- 
dius  Pulchcr,  P.  Gabinius  Capito  et  Q.  Céc.  Métcllus  Pius.  • Appius,  dit 
Cicéron,  tint  ses  registres  avec  négligence  ; la  légèreté  de  Gabinius  flta  aux 
siens  toute  creance.  • — 2.  Diod.,  XXXVII,  2.  — 3.  Le  jus  eivilalis  devait 
être  formellement  accepté  par  le  peuple  qui  l’obtenait.  Ce  peuple  devenait 
alors  fundus.  Cf.  Cic.,  pro  Balbo,  8.  — 4.  Ce  voyage,  il  aurait  fallu  le  re- 
nouveler tous  les  cinq  ans,  car  le  cens  se  faisait  à Rome,  et  ceux-là  seuls  qui 
étaient  inscrits  sur  les  registres  du  cens  étaient  citoyens.  Cic.,  in  Verr  , 1, 18. 
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moyenne,  hésita.  Les  routes  n’étaient  pas  sûres,  des  bandes 
armées  battaient  le  pays  en  tous  sens  et  pillaient,  ne  pou- 
vant plus  combattre  ; et  puis,  dans  les  villes  grecques  le 
plus  grand  nombre  répugnait  à la  pensée  d’abandonner  ces 
lois  de  leurs  pères,  appropriées  à leurs  mœurs,  à leurs 
idées,  à leur  industrie,  pour  prendre  celles  d’une  cité  qui 
n'aimait  que  la  guerre  et  méprisait  le  commerce'.  L’ambi- 
tion appelait  les  nobles  à Rome,  la  misère  y poussait  les 
pauvres,  ils  y coururent;  mais  le  petit  propriétaire  resta  sur 
son  champ,  le  négociant  de  Naples,  d’Héraclée,  de  Pouzzole, 
dans  sa  ville.  Le  terme  passa,  et  le  préteur  n’enregistra 
qu’une  faible  minorité’,  peut-être  moins  de  80  000  hommes. 

1.  On  ne  pouvait  être  à la  fois  citoyen  de  deux  villes,  U fallait  opter.  Cf. 
Corn.  Nep.,  tn  AU.,  3.  Cic.,  pro  Cæcina,  34,  le  dit  formellement  : Ex  nottro 
jure  duarum  citilalum  nemo  esse  possit,  tum  amitlitur  jtæc  civilas..., 
quum  is....  reeeptus  est....  l'n  of'om  civitatem.  Cependant  le  droit  de  cité 
romaine  étant  donné  individuellement,  beaucoup  d'babilants  d'une  ville  ita- 
lienne pouvaient  être  citoyens  romains  sans  que  la  ville  eût  renoncé  à ses 
lois  particulières.  Cf.  Tab.  Hiracl.  et  Lex.  Gall.  Cisalp.  — 2.  C’est  une  opi- 
nion généralement  adoptée  que  toute  l’Italie  eut  alors  le  droit  de  cité. 
HM.  Hicali,  Dureau  de  la  Malle,  Mérimée  et  Am.  Thierry  l’ont  récemment 
soutenue.  Cependant  Cicéron,  dans  le  pr.  Balbo,  ne  parle  que  de  certains 
peuples  associés  à la  cité  romaine;  il  cite  une  concession  de  ce  droit  faite 
par  Crassus  à un  habitant  d’Alatrium,  et  la  loi  Papia,  qui  chassa  encore 
une  fois  de  la  ville  en  l’an  66  les  peregrini,  comme  l’avait  fait  déjà  la  loi 
Licinia-Mucia.  EnRn  le  cens  qui,  avant  la  guerre,  accusait  394  336  citoyens, 
n’en  indique,  en  86,  que  463  000.  Il  est  vrai  que  celte  guerre  coûta,  dit 
Vel.  Pat.,  II,  15,  300  000  hommes  aux  Italiens  et  autant  aux  Romains,  c'est- 
à-dire  en  deux  ans  plus  du  double  de  la  seconde  guerre  punique;  mais  j'ai 
déjà  montré  l’exagération  de  ces  chiffres,  en  rappelant  que  si,  à une  époque 
où  l'Italie  était  plus  peuplée  que  durant  la  guerre  sociale,  les  mêmes 
peuples  n’avaient  pu  lever  200  000  hommes,  ils  n’ont  pu  en  perdre  300  000 
dans  cette  guerre,  et  en  relevant  les  nombres  que  donne  Appien  pour  les 
pertes  faites  sur  les  champs  de  bataille.  La  raison  tirée  des  pertes  faites  par 
l’Italie  dans  cette  guerre  ne  peut  donc  rendre  compte  du  faible  chiffre  du 
cens.  II  n'y  a qu’une  explication  possible,  c’est  que  toute  l’Italie  n’eut  pas  le 
droit  de  cité,  ce  droit  qu’il  fallait  venir  chercher  à Rome  même  dans  un 
court  délai,  et  que  ne  vinrent  prendre  certainement  que  les  gens  riches  et 
vagabonds.  Je  sais  bien  que  tous  les  abréviateurs,  et  Appien  lui-même,  di- 
sent que  l’Italie  entière  le  reçut;  mais  pour  la  concession  du  droit  de  cité 
nous  ne  connaissons  que  deux  lois  : Julia,qui  l’accorde  aux  Latins,  aux 
Ombriens  et  aux  Etrusques;  Plautia  Papiria,  qui  étend  cette  concession  à 
tous  les  habitants  des  villes  féilérées.  Mais  les  villes  fédérées  étaient  en 
petit  nombre,  et  plusieurs,  comme  Naples,  Héraclée  (Cic.,  pro  Balbo,  Hi, 
hésitèrent  à l’accepter  ou  le  refusèrent  comme  Pouzzole  (Cic.,  de  Leg. 
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Mais  une  autre  déception  attendait  à Rome  même  les  nou- 
veaux citoyens.  Au  lieu  de  prendre  rang  dans  les  trente- 
cinq  tribus,  on  créa  pour  eux,  suivant  l’ancien  usage,  des 
tribus  nouvelles  (huit  ou  dix*  ) qui  votèrent  les  dernières, 
de  manière  que  les  anciens  citoyens  conservaient  leur  in- 
fluence dans  les  comices.  Au  point  de  vue  politiffue,  les  Ita- 
liens ne  recueillirent  donc  de  cette  concession  qu’un  avan- 
tage illusoire;  dans  l’ordre  civil,  le  règne  des  lois  étant 
passé,  ce  titre  ne  leur  donna  ni  plus  de  garantie  contre  l’op- 
pression, ni  plus  de  sécurité-,  leur  admission  dans  la  cité 
était  cependant  un  des  plus  grands  événements  de  l’his- 
toire de  la  république  et  un  pas  immense  fait  par  elle  dans 
la  voie  de  l’égalité.  Au  lieu  d’étrc  l'Ëtat  tout  entier,  Rome 
n’en  était  déjà  plus  que  la  capitale;  et  puis,  si  une  partie 
des  Italiens  devenaient  quirites,  les  provinciaux  pourront 
aussi  l’étre  unjour;  déjà  les  traités  le  permettent  aux  Sar- 


Agr.,  II,  31).  Urindes  ne  l’eut  p.is;  car  Sylla  à son  retour  d’Asie,  àTÉXEtav 
{Su«v  (App.,  B.  C.,  1, 79).  Bien  d’autres  étaient  comme  Brindes,  puisque,  à 
l'approche  de  Sylla,  Cinna  demande  des  secours  à toutes  les  villes  d’Italie, 
, surtout  à celles  qui  venaient  de  recevoir  le  droit  de  cité,  tûv  u6).e<i>v  rioE6i!;ov 
pàltsva  Ta;  vEouoîuTiêa;  (App.,  B.  C.,  I,  7(i).  Aussi  son  armée  est-elle  di- 
visée non  en  légiont,  mais  en  cohorlu,  parce  qu’elle  renferme  beaucoup  plus 
d’alliés  que  de  citoyens.  Cf.  Duker.  ad  Flor.,  111,  21,  g 13.  Plutarque,  in 
Jfar.,  3.S,  dit  : « Les  Italiens  étant  soumis  on  ne  parla  plus  de  la  concession 
du  droit  de  cité.  » Vell.,  Il,  17  ; rirlfs  adftictisque  quam  inlegris  uniitrsis 
civilalem  dare  maluerunl.  Nous  verrons  Sulpicius  le  vendre  à qui  voudra 
l’acheter,  et  Carbon,  en  8i,  en  faire  enc  rc  des  gratifications  (Liv.,  Bp.  84). 
L’Êpitrime  île  Tite-Livc  dit  expressément  des  Marses,  Ve-tins  et  Péligniens, 
tn  dedilionem  accepli;  des  Hirpins,  domili;  les  Lucaniens  restés  encore  en 
armes  sous  Lamponius  et  CIcptius,  les  Samnites  sous  Pontius  Télésinus,  ne 
pouvaient  avoir  reçu  ce  droit.  Après  ces  explications  on  comprendra  combien 
sont  erronés  tous  les  calculs  de  statistique  qu’on  a déduits  dans  les  derniers 
temps  de  cette  donnée,  que,  toute  l’Italie  ayant  ce  droit,  le  clnfTre  du  cens 
à Rome  représentait  exactement  celui  de  la  population  même  de  l’ilalie.  Nic- 
bubr,  a dit  dans  ses  leçons  publiées  à Londres  : t U is  a very  common  but  erro- 
neous opinion thatthe  1er  Julia  conferred  the  privilège  of  Romancitizens  upon 
the  Italians,  who,  in  fact,  rever  acquired  those  privilèges  by  any  one  law, 
but  gaincdibera  suocessively  one  by  one.  • Vol.  I,  p 387.  — 1.  VclI.  Pat., 
II,  20,  dit  huitjApp.,  I,  49,  dix.  Sylla,  qui  retira  à tant  d’Italiens  le  droit 
de  cité,  doit  les  avoir  supprimées;  ap  ès  lui  on  ne  trouve  que  les  3ô  ancien- 
nes tribus  Cf.  Cic.,  leg.agr.,  II,  7;  Verr.,  1,5;  Philip.,  VI.  11  est  plus 
probable  cependant  que  cette  sui  pression  fut  opérée  par  Cinna,  qui  répaitit 
les  nouveaux  citoyens  dans  les  anciennes  tribus.  • 
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des,  aux  Espagnols  et  aux  Africains;  les  Germains,  les  Ja- 
podes,  c’est-à-dire  les  peuples  encore  trop  barbares,  sont 
seuls  fornielleinent  exclus*.  , 

En  attendant  cette  inévitable  révolution,  les  Italiens  qui 
accourent  daus  leur  nouvelle  capitale  vont  y augmenter  le 
bruit,  la  foule  et  le  désordre.  iNous  avons  dit  quels  éléments 
nouveaux  allaient  s'ajouter  à la  population  de  la  ville  : 
quelques  riclies  qui  s’uniront  à l’aristocratie,  comme  Asinius 
l’ollion,  le  petit-lils  peut-être  d’un  chef  des  .Marrucins  tué 
par  .Marius,  et  tous  les  mendiants  qui  se  hâtent  de  venir  par-  < 
tager  les  distributions  gratuites  et  vendre  au  plus  olfrant  les 
nouveaux  droits  qu’on  leur  confère.  Sans  doute  cette  guerre 
n’avait  point  passé  sur  la  société  romaine  sans  l’ébranler 
profondément  : en  bas,  il  y avait  eu  rapprochement  entre 
tous  les  opprimés;  en  haut,  les  nobles  avaient  reconnu  la  ’ 
nécessité  d élargir  la  cité.  Ces  deux  faits  auront  plus  tard 
leurs  résultats,  mais  jiour  le  moment  l’Italien,  en  réalité, 
n’a  gagné  qu’un -titre,  Itome  <|ue  des  recrues  pour_  les 
émeutes  et  pour  la  guerre  civile.  Celle-ci  presque  aussitôt 
éclate.  • 

Sylla  avait  bien  grandi  depuis  le  jour  où,  simple  questeur 
de  Marius,  il  avait  mis  lin  à la  guerre  de  Numidie.  Avec 
cette  superstition  de  tous  les  grands  hommes  qui  croient  à 
leur  fortune,  c’est-à-dire  à leur  génie,  il  avait  pieusement 
gardé  le  souvenir  de  celle  première  faveur  des  dieux;  et 
toute  sa  vie  il  n’eut  d’autre  cachet  que  celui  où  était  gravé 
Bocchus  lui  livrant  Jugurtha’.  Marius  ne  s’en  offensa  point 
d’abord  ; dans  la  guerre  des  Cimlires,  il  le  prit  encore  pour 
lieutenant  et  le  vit  sans  colère  remporter  une  victoire  sur 
les  ïectosages.  Ce  ne  fut  qu’en  l’année  102,  quand  Marius 
se  fut  aidé  de  Saturninus  et  de  basses  menées  populaires 

1.  Cic.,  pro  Ilitll/'i,  14  et  IS.  Kes  Iiisuliricns,  les  Helvètes  et  (pieli[iies  Inr- 
barcs  de  la  Gaule,  étaient  aussi  e.\clus.  Kti  même  temps  que  cetic  conces- 
sion était  faite  aux  .alliés,  le  tribun  l'iaulius  Sylvaiius  renonçait,  ilans  l'or-  ' . 
ganisalion  des  tribuiiau.x,  aux  choix  exclusifs,  et  faisait  prendre  les  jufîes 
dans  les  trois  ordres.  — '2.  TraJUiune  Juijurihæ  ..emper  siguacil.  l’I. . 

XXXVll,  4. 
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pour  obtenir  son  quatrième  consulat,  que  son  lieutenant, 
se  souvenant  enfin  qu’il  était  lui-même  d’une  illustre  mai- 
son patricienne,  refusa  de  servir  plus  longtemps  un  par- 
venu qui  voulait  faire  du  consulat  une  royauté,  sans  même 
tenir  conijite  aux  nobles  de  leur  patience.  Il  alla  offrir  à 
Catulus  ses  talents,  son  activité,  et  contribua  efficacement 
au  gain  de  la  baüiille  de  Verceil  (101).  Cependant  il  resta 
sept  années  sans  pouvoir  se  faire  jour,  oubliant,  malgré 
son  âge,  l’ambition  dans  les  plaisirs.  A quarante-quatre 
ans  il  n’avait  pu  obtenir  la  préture;  il  se  décida  à l’aclieter, 
et  quand  il  l’eut,  afin  de  gagner  le  peuple  pour  l’avenir, 
il  lui  donna  des  Jeux  magniliijiies.  Cent  lions,  présent  de 
lîocchus,  furent  chassés  dans  le  cirque  (93). 

L'année  suivante,  envoyé  comme  propréteur  en  Asie*,  il 
lit  deux  choses  qui  attirèrent  sur  lui  les  regards  de  l'Orient 
et  les  applaudissements  du  peuple.  Avec  une  petite  armée, 
il  rétablit  en  Cappadoce  Ariobarzane,  que  Mithridate  en 
avait  chassé,  et  un  ambassadeur  d’Arsace,  roi  des  Parthes, 
étant  venu  vers  lui,  il  le  reçut  avec  une  telle  lierté,  que  le 
barbare  retourna  dire  à son  maître  que  certainement  ces 
Uomains  étaient  un  grand  peuple.  Cette  fois  Marins  s’irrita; 
lui  aussi  il  était  allé  en  Asie,  mais  il  l’avait  traversée  presque 
inaperçu,  et  voici  que  son  ancien  questeur  en  revenait  en- 
core avec  gloire.  Un  incident  changea  cette  sourde  haine  en 
inimitié  violente.  Bocchus  avait  consacré  au  Capitole  un 
groupe  de  statues  représentant  le  fait  gravé  sur  l'anneau  de 
Sylla;  .Marlus  menaça  d aller  les  arracher  du  temple.  Sylla 
jura  (ju’il  l’en  empêcherait,  et  déjà  on  se  préparait  à quel- 
que violence,  quand  tous  deux  furent  contraints  de  partir 
en  toute  hâte  pour  la  guerre  des  Marses.  Les  circonstances 
«lui  sans  cesse  les  rapjjrochaient  ne  faisaient  plus  qu’enve- 
nimer leur  haine.  Nous  avons  dit  la  molle  conduite  de  l’un 
et  les  services  éclatants  de  l’autre.  Tout  l’honneur  de  cette 
guerre  revint  à Sylla.  Klle  n’était  pas  linie;  .Noie,  les  Sam- 

1.  .\pp..  Il-  C.,  I,  77,  placp  à tort  la  préture  de  Sylla  en  Cilicie,  qui  n était 
pas  encore  province  romaine,  li  moins  que  le  mut  province  pris  ici  dans 
sjii  sens  primitif  ne  signifie  la  mission  donnée  à Sylla  d’agir  en  Cilicie. 
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Dites,  les  Lucaniens  tenaient  encore,  qu’il  recevait  déjà  la 
récompense  de  son  zèle  et  de  ses  succès  Le  peuple  fut  una- 
nime à lui  donner  le  consulat  et  le  commandement  de  la 
guerre  contre  Mithridate  (88). 

Mais  il  y avait  un  homme  qui  voulait  aussi  ce  lucratif 
commandement,  et  qui,  pour  l’ohtenir,  déshonorait  ses 
cheveux  blancs  et  sa  gloire  passée.  Marins  avait  alors 
soixante-huit  ans,  il  s’était  fait  récemment  bâtir  une  mai- 
son en  vue  du  forum,  et  chaque  jour  il  venait  au  Champ- 
de-Mars  se  mêler  aux  exercices  de  la  jeunesse  romaine, 
courant  à cheval,  lançant  le  javelot,  afin  de  bien  prouver 
que  l’êge  n’avait  pas  appesanti  son  corps,  et  que  ces  maux, 
dont  il  se  plaignait  naguère,  quand  il  s’agissait  de  com- 
battre les  Marses,  étaient  passés.  Mais  le  peuple  voyait 
avec  pitié  cette  ambition  sénile,  on  le  renvoyait  à sa  volup- 
tueuse maison  du  cap  Misène  ou  aux  eaux  de  IJaia.  11  fallut 
recourir  à d’autres  moyens. 

Les  nouveaux  citoyens  avaient  bien  vite  compris  les  in- 
tentions du  sénat;  leurs  huit  voix  les  laissaient  toujours  en 
minorité;  et  leurs  nobles  se  plaignaient  d’être  sans  influence, 
leurs  pauvres  de  ne  point  trouver  d’acheteurs  à qui  vendre 
un  vote  inutile.  Marius  conçut  l’idée  de  faire  servir  leur 
mécontentement  à ses  projets.  Entre  eux  et  lui  l’alliance 
était  facile,  les  rapports  anciens;  il  leur  offrit  de  réparer  les 
injustices  du  sénat  et  de  les  répandre  dans  les  anciennes  tri- 
bus. Comme  treize  ans  auparavant,  il  s’appuya  sur  un  tri- 
bun; c’était  le  levier  nécessaire.  Sulpicius,  plein  de  talent, 
d’activité  et  d’éloquence,  s’était  jusiju’alors  fait  aimer  de 
tous,  grands  et  peuple';  scs  services  dans  la  guerre  sociale 
n’avaient  pas  été  sans  gloire,  et  les  nobles  le  regardaient 
comme  un  des  leurs.  Mais  il  était  criblé  de  dettes,  poursuivi 
par  ses  créanciers,  et  il  ne  savait  comment  leur  échapper. 
.Marius  lit  briller  à ses  yeux  les  trésors  de  .Mithridate;  il 
céda  à la  tentation;  le  pacte  fut  conclu,  et  .Sulpicius  re- 
commença Saturninus,  qu’il  n’accusa  plus  dès  lors  que 

1.  Cf.  Cic.,  (le  Olf.,  !I,  14;  de  Oriit.,  11,21;  ISrul.,  bU-  l’Iut.,  S'jlL,H.  Vell. 
l’ai.,  II,  IK. 
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d’une  cliose,  de  trop  de  tiinidilé  et  de  lenteur.  Pour  ne  pas 
encourir  les  memes  reproches,  il  s'entoura  d’une  garde  de 
six  cents  jeunes  gens  comme  lui  perdus  de  dettes  et  de 
débauches,  et  qu’il  appela  son  anti-sénat'.  Ouelques  mil- 
liers d’Italiens  le  suivaient  encore,  armés  sous  leurs  toges, 
et  plusieurs  meurtres  jetèrent  l’elTroi  dans  la  ville.  Il  crut 
alors  le  moment  venu  de  se  rendre  maître  des  comices,  et 
il  proposa  le  rappel  de  tous  les  amis  des  Italiens  <jue  la  loi 
Varia  avait  bannis,  avec  la  répartition  dans  les  trente-cinq 
tribus  des  nouveaux  citoyens  et  des  aflranchis  *.  Les  consuls 
Sylla  et  Pompéius  Ilufus  proclamèrent  aussitôt  le  Juslitium, 
c’est-à-dire  la  suspension  de  toutes  les  afl'aires.  .Mais  tandis 
qu’ils  haranguaient  le  peuple,  Sulpicius  arriva  au  forum  et 
demanda  le  retrait  de  la  déclaration.  Les  consuls  refusant, 
il  lâcha  contre  eux  sa  bande.  Pompée  s’enfuit  après  avoir  vu 
massacrer  son  fils;  Sylla,  poursuivi,  n’échappa  aux  assassins 
qu’en  se  réfugiant  dans  la  maison  de  .Marins.  Il  n’y  avait  pas 
encore  eu  de  sang  entre  eux;  Marius  l’épargna.  Cependant 
il  s’était  assez  avancé,  lui  qui  venait  de  provoquer  la  guerre 
civile,  pour  qu’on  s’étonne  de  le  voir  reculer  devant  un 
crime  de  plus.  Même  dans  cette  voie  il  n’eut  pas  le  courage 
d’aller  jusqu’au  bout.  Plus  Lard,  il  est  vrai,  sa  cruauté  n’eut 
plus  de  ces  incertitudes.  .Mais  Sylla  lui  refuse  même  cet  in- 
stant de  générosité.  Dans  ses  mémoires,  il  avait  écrit  que, 
saisi  par  les  sicaires  du  tribun,  il  fut  conduit  chez  .Marins, 
et  là,  contraint,  le  poignard  sur  la  gorge,  de  retirer  sa  pro- 
clamation. 

Sulpicius,  resté  maître  du  forum,  fit  passer  ses  lois’,  et 
afin  de  se  payer  lui-même,  en  attendant  les  trésors  du  roi 
de  Pont,  il  vendit  à deniers  comptants  le  droit  de  cité*. 
Marius,  chargé  par  ces  comices  italiens  de  la  guerre  contre 

1.  l-lut.,  ilar.,x,-,s,jll.,n  Vcll.  l’at.,  Il,  IK.  — 2.  Uv.,  7i;i.  77.  .\pp., 
V.  C.,  3,  55.  — 3.  Sulpicius  abolit  peut-être,  eu  faveur  des  chevaliers,  la 
loi  judiciaire  rlautia-Sylvaoa,  pour  les  gafrner  au  parti  de  Marius;  dans  tous 
les  cas,  ils  prolilêreut  de  ses  proscriptions  et  y firent  si  bien  leur  main 
qu’on  les  appela  des  • coupeurs  de  bourse  »,  muUas  jiecunias  abstulcrani 
ca  i/iio  saccularti  appellati.  Ascon.,  ail  Cic  p.  90,  Orelli.  Du  moins  Sylla 
les  regarda  comme  ennemis  et  les  écrasa.  — -V  Plut.,  in  Syll.,  8. 
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.Milliridale,  envoya  doux  tribuns  aux  six  logions  campées 
devant  \ole  pour  en  prendre,  en  son  nom,  le  commande- 
ment; mais  Sylla  y était  arrivé  déj’i.  Peu  désireux  de  faire 
une  guerre  d'Asie,  où  il  y avait  tant  à gagner,  sous  un  chef 
qui  poussait  la  discipline  jusqu’à  la  cruauté,  et  qui  ne  pil- 
lait ([ue  pour  lui  seul  les  soldats  lapidèrent  les  envoyés 
de  Marins.  .Vprès  ce  coup,  Sylla  n’eut  pas  de  peine  à les  faire 
marcher  sur  Rome.  Mais  les  officiers  eurent  plus  de  scru- 
pules; tous  le  quittèrent  à l’exception  d’un  questeur.  Heu- 
reusement son  collègue  Pompéius  Rufus  vint  le  rejoindre 
et  mettre  de  son  côté  toute  la  puissance  du  consulat  et  les 
apparences  de  la  légalité  C’était  depuis  plus  de  deux  siècles 
etdemi  la  première  armée  qui  marchât  enseignes  déployées 
sur  Rome;  mais,  conduite  par  les  deux  consuls,  elle  semblait 
courir  à la  défense  des  lois  plutôt  qu’attaquer  la  patrie. 

Le  sénat,  dominé  par  Sulpicius,  envoya  vers  Sylla  deux 
préteurs  pour  lui  défendre  d’avancer;  ils  faillirent  être 
tués.  D’autres  députés  vinrent  lui  demander  ses  conditions; 
il  les  donna,  promit  d’arrêter  ses  troupes;  mais  dans  la 
nuit  il  envoya  un  détachement  se  saisir  de  la  porte  Esqui- 
line.  Marins  avait  vainement  tâché  de  se  faire  une  armée. 
Les  anciens  citoyens  étaient  mal  disposés,  les  nouveaux  se 
sentaient  trop  faibles  contre  six  légions.  Les  esclaves  mêmes, 
auxquels  il  promit  la  liberté,  ne  vinrent  qu’en  petit  nombre. 
Après  un  léger  combat  aux  portes  de  la  ville,  tous  les  chefs 
du  parti  s’enfuirent*.  Sylla  fit  observer  à ses  troupes  la 
plus  sévère  discipline,  et  usa  avec  modération  de  sa  vic- 
toire. Douze  personnes  seulement  furent  proscrites;  Sul- 
picius, trahi  par  un  de  ses  serviteurs,  fut  tué.  Sylla  donna 
la  liberté  à l’esclave  pour  avoir  obéi  à l’édit,  puis  il  le  fit 
précipiter  du  haut  de  la  roche  Tarpéienne  pour  avoir  livré 
son  maître.  Marius  parvint  à s’échapper.  .Malgré  l’opposi- 
tion de  .Mucius  Scævola,  ennemi  héréditaire  de  toute  vio- 

I.  Marius  laissa  des  riche-scs  qui  auraient  suffi  à plusieurs  rois.  Plut., 
in  Har.  sub  fine.  — 2.  Il  estimait  lui-même  celle  dérision  dr  Pompée  comme 
un  des  plus  heureux  événements  qui  lui  fussent  arrivés.  Syll.,  fr.  ap.  Plut. 
— 3.  Plut.,  in  Mar.,  36. 
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lence,  Sylla  lit  mettre  à prix  la  tête  de  Marius  et  de  son 
lils.  Le  lendemain  il  réunit  l’assemblée,  expliqua  qu’il  avait 
été  forcé  par  les  factieux  à recourir  aux  armes,  abolit  les 
lois  de  Sulpicius  comme  ayant  été  portées  malgré  les  dé- 
fenses religieuses,  et,  pour  prévenir  le  retour  de  ces  sédi- 
tions tribunitiennes,  il  abrogea  la  disposition  de  la  loi 
Hortensia  qui  dispensait  les  plébiscites  de  l’approbation 
préalable  du  sénat'.  Ainsi  les  violences  démagogiques  de 
.Marius  avaient  forcé  Sylla  à prendre  parti,  et  il  s’était  jeté 
dans  une  voie  contraire;  run  descendait  aux  Italiens,  aux 
esclaves,  et  dans  le  seul  intérêt  de  son  ambition  livrait  Rome 
au  petit  peuple;  l'autre  alla  aux  grands  et  songeait  déjà  à 
élever  le  pouvoir  de  l’aristocratie  sur  les  ruines  de  toutes  les 
libertés  populaires.  Toutefois  .Sylla  lit  encore  un  dernier 
elfort  pour  gagner  le  peuple.  11  diminua  les  dettes  d’un 
dixième’,  et  quand  vint  l'élection  des  consuls,  il  laissa 
pleine  liberté  aux  suffrages.  Deux  candidats  qu’il  présen- 
tait, son  neveu  Nonius  et  Ser.  .iulpicius,  échouèrent;  un 
partisan  de  .Marius,  L.  Cinna,  fut  nommé;  l’autre  consul, 
r.n.  Octavius,  tenait  pour  le  sénat.  Sylla  crut  s’assurer  de 
son  collègue  en  faisant  jurer  à Cinna  au  Capitole  qu’il  n’en- 
treprendrait rien  contre  lui’.  Étrange  garantie  pour  une 
telle  époque  qu’un  serment  prêté  sur  les  autels  des  Dieux! 
11  sut  bientôt  ce  qu’elle  valait  : dès  qu’il  fut  sorti  déchargé, 
le  nouveau  consul  le  lit  accuser  par  un  tril)un. 

Ce  jour-là  sans  doute  Sylla  se  repentit  de  sa  modéra- 
tion, et  scs  idées  se  Axèrent  sur  les  réformes  (|ue  plus  tard 
il  appli([ua;  mais,  malgré  l’éclat  de  ses  services,  il  n’avait 
l>as  encore  fait  d’assez  grandes  choses  [lour  parler  et  agir 
en  maître;  il  avait  besoin  d’éprouver  le  dévouement  de  ses 
troupes  et  de  se  fortifier  par  cette  gloire  militaire  qui  tant 
de  fois  a tué  la  liberté.  Laissant  donc  à Rome  le  consul  fac- 
tieux et  le  tribun  accusateur,  il  alla  rejoindre  son  armée  et 

I.  App.,  I,  .'i9.  — 2.  Fesl.,  V.  vnrinria  lcr.  L.v  porlurbalion  causée  par  I.i 
i?iierre  sociale  avait  accru  les  dettes  et  amené  en  Stl  une  éineiitc  de  déld- 
tciirs  t|ui  .ivaientlué  le  préteur  Asellin;  aucune  inlorm.ition  n’avait  été  faite 
sur  cet  attentat.  — IMut..  Syll.,  10.  Dioil.,  fraijin. 
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s’embarqua  hardiment  pour  la  Grèce',  certain  qu’avec  ses 
légions  victorieuses  et  le  butin  de  l’Asie  il  saurait  toujours 
se  rouvrir  la  route  de  Rome. 

Marins  fuyait  devant  son  heureux  rival.  « A peine  serti 
de  Rome,  il  se  vit  abandonné  de  tous  ceux  qui  l’accompa- 
gnaient; comme  il  était  déjà  nuit,  il  se  retira  dans  une 
maison  de  campagne,  voisine  des  terres  de  .Mucius,  son 
beau-père.  Il  envoya  son  lils  pour  y prendre  quelques  pro- 
visions, et,  descendant  à Ostie,  où  Numérius,  un  de  ses 
amis,  lui  tenait  une  barque  toute  prête,  il  partit  aussitôt. 
Cependant  son  fils  ramassait  chez  Mucius  les  provisions  dont 
il  avait  besoin  Surpris  par  le  jour,  il  fut  sur  le  point  d'étre 
découvert  par  quehjues  cavaliers  qui,  soupçonnant  que  Ma- 
ries était  dans  cette  maison,  étaient  venus  l’y  chercher. 
Heureusement,  l’intendant  de  Mucius  les  vit  de  loin  et  eut  le 
temps  de  cacher  le  jeune  homme  dans  un  chariot  de  fèves 
il  y attela  ses  bœufs,  les  lit  marcher  du  côté  de  Rome  et 
alla  au-devant  des  cavaliers.  .Marins,  conduit  ainsi  jusqu’à 
la  maison  de  sa  femme,  y prit  tout  ce  qui  lui  était  néces- 
saire, et,  la  nuit  venue,  se  rendit  au  bord  de  la  mer,  où  il 
s’embarqua  sur  un  vaisseau  qui  partait  pour  l’Afriiiue. 

«Üe  son  côté  le  vieux  .Mariusavait  mis  à la  voile  et  côtoyait 
l’Italie,  poussé  par  un  vent  favorable.  Craignant  de  tomber 
entre  les  mains  d'un  des  principaux  habitants  de  Terracine, 
nommé  Géminius,  son  ennemi  personnel,  il  avait  averti 
les  matelots  d'éviter  cette  ville.  Ils  auraient  bien  voulu 
faire  ce  qu’il  désirait,  mais  le  vent  changea,  et  soufflant  de 
la  haute  mer,  souleva  une  si  furieuse  tempête,  qu’ils  cru- 
rent que  le  vaisseau  ne  résisterait  pas  à l’effort  des  vagues. 
D’ailleurs,  Marius  se  trouvait  très-incommodé  de  la  mer  et 
les  vivres  manquaient;  ils  descendirent  donc  à terre,  où  ils 
errèrent  de  côté  et  d’autre.  Sur  le  soir,  ils  trouvèrent  des 
bouviers  qui  n’eurent  rien  à leur  donner,  mais  qui,  ajanl 
reconnu  Marius,  l’avertirent  de  s’éloigner  promptement, 
parce  (|u’ils  venaient  de  rencontrer  plusieurs  cavaliers  qui 
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le  cherchaient.  Privé  de  toute  ressource,  affecté  surtout  de 
voir  ceux  qui  l’accompagnaient  près  de  mourir  de  faim,  il 
quitta  le  grand  chemin,  et  se  jeta  dans  un  bois  épais,  où  il 
l>assa  la  nuit. 

« Le  lendemain,  il  se  remit  en  marche  le  long  de  la  mer, 
et  pour  encourager  les  gens  de  sa  suite,  leur  racontait  des 
présages  qui  lui  avaient  promis  un  septième  consulat.  Ils 
n’étaient  plus  qu’à  vingt  stades  de  Minturnes,  lorsqu’ils 
aperçurent  de  loin  une  troupe  de  cavaliers  ((ui  venaient  à 
eux,  et  ils  virent  en  même  temps  deux  barques  qui  cô- 
toyaient le  rivage.  Ils  coururent  de  toutes  leurs  forces  vers 
la  mer,  et  gagnèrent  à la  nage  les  deux  banpies;  ils  mon- 
tèrent sur  l’une,  qui  se  trouva  être  celle  de  Granius,  lils 
de  la  femme  de  Marins  . il  les  fit  passer  dans  l’ile  voisine 
d'Énaria.  Marins,  gros  et  pesant,  ne  se  remuait  qu’avec 
peine  : deux  esclaves,  le  soulevant  sur  l’eau  avec  beaucoup 
d’efforts,  le  mirent  dans  l'autre  barque  au  moment  où  les 
cavaliers,  arrivant  sur  le  rivage,  criaient  aux  mariniers  de 
ramener  la  barque  ou  de  jeter  le  proscrit  |)ar-dessus  le  bord. 
Marins  les  conjura,  les  larmes  aux  yeux,  de  ne  pas  le  sacri- 
fier à ses  ennemis  ; après  avoir  formé  en  quelques  instants 
plusieurs  résolutions  contraires,  les  mariniers  de  la  barque 
répondirent  enfin  qu’ils  ne  trahiraient  pas  .Marins.  Les  ca- 
valiers se  retirèrent  en  leur  faisant  de  grandes  menaces,  qui 
les  firent  clianger  de  sentiment.  Ils  allèrent  mouiller  près 
de  l’embouchure  du  Liris,  dont  les  eaux,  en  se  répandant 
hors  de  leur  lit,  forment  un  marais.  Ils  conseillèrent  à 
.Marins  de  descendre  pour  prendre  de  la  nourriture  sur  le 
rivage  en  attendant  (jue  le  vent  devint  favorable. 

« .Marius  les  crut;  ils  le  mirent  à terre  et  il  se  coucha 
sur  riierbe,  mais  les  mariniers,  remontant  aussitôt  dans 
leur  barque,  lèvent  les  ancres  et  prennent  la  fuite  : ils 
avaient  pensé  qu'il  n’était  ni  honnête  de  livrer  Marius  ni 
sûr  pour  eux  de  le  sauver.  .\bandonné  ainsi  de  tout  le 
monde,  il  resta  longtemps  sans  proférer  une  parole;  enfin 
reprenant  son  courage  et  ses  forces,  il  .s’avança  par  des 
chemins  détournés  à travers  des  marais  profonds  et  des 
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fossés  pleins  d’eau  et  de  boue;  arrivé  à lif  cabane  d’un  vieil- 
lard, il  se  jette  à ses  pieds  et  le  supplie  dé  sauver  un 
homme  qui,  s’il  écliappait  à son  malheur  présent,  le  ré- 
compenserait un  jour  bien  au  delà  de  ses  espérances.  Le 
vieillard,  soit  qu’il  connût  depuis  longtemps  Marius,  soit 
que  son  air  majestueux  lui  fît  juger  que  c’éUiit  un  person- 
nage distingué,  lui  dit  : « Si  vous  ne  voulez  que  vous  re- 
poser, ma  cabane  vous  suffit;  mais  si  vous  errez  pour  fuir 
des  ennemis,  je  vous  cacherai  dans  un  lieu  plus  sûr.  » 
Marius  l’ayant  prié  de  le  faire,  cet  homme  le  mena  près  de 
la  rivière,  dans  un  endroit  creux  du  marais,  où  il  le  lit 
coucher  et  le  couvrit  de  roseaux  et  d'autres  plantes  légères 
dont  le  poids  ne  pouvait  le  blesser.  Il  n’y  avait  pas  long- 
temps qu’il  était  là,  lorsqu’il  entendit  un  grand  bruit  du 
côté  de  la  cabane,  (’iéminius  avait  envoyé  de  Terracine 
plusieurs  cavaliers  à sa  poursuite;  quehjues-uns  d’entre 
eux,  arrivés  par  hasard  en  cet  endroit,  cherchèrent  à effrayer 
le  vieillard  en  lui  criant  qu’il  cachait  un  ennemi  des  Ro- 
mains. .Marius,  qui  les  entendit,  se  leva  du  lieu  où  il  était 
caché,  pour  s’enfoncer  à l’endroit  où  l’eau  était  le  plus 
profonde  et  le  plus  boueuse  : ce  fut  ce  qui  le  lit  découvrir. 

« Retiré  de  là  tout  nu  et  couvert  de  fange,  il  fut  conduit 
à .Minturnes,  où  on  le  remit  entre  les  mains  des  magistrats, 
car  le  décret  du  sénat  qui  ordonnait  de  le  poursuivre  et  de 
le  tuer,  s’il  était  pris,  avait  été  déjà  publié  dans  toutes  les 
villes. 

€ Les  magistrats  et  les  décurions  de  Minturnes,  après 
une  longue  délibération,  résolurent  d’exécuter  le  décret  et 
de  faire  périr  .Marius,  mais  aucun  des  citoyens  ne  voulut  se 
charger  du  meurtre;  enfin  il  se  présenta  un  cavalier  gau- 
lois ou  cimbre  (car  on  dit  l’un  et  l’autre)  qui  entra  l’épée  à 
la  main  dans  la  chambre  où  Marius  reposait.  Comme  elle 
recevait  peu  de  jour  et  qu’elle  élait  fort  obscure,  le  cava- 
lier, à ce  qu’on  assure,  crut  voir  des  traits  de  flamme  s’é- 
lancer des  yeux  de  .Marius,  et  de  ce  lieu  ténébreux  il  en- 
tendit une  voix  terrible  lui  dire  : « Oses-tu  bien,  misérable, 
tuer  Caius  Marius  1 » Le  barbare  effrayé  prend  la  fuite  en 
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jetant  son  épée,  et  crie  dans  la  rue  : « Non,  je  ne  puis  tuer 
Caïus  Marius.  » L’étonnement  d’abord,  ensuite  la  compas- 
sion et  le  repentir  gagnèrent  bientôt  toute  la  ville.  Les  ma- 
gistrats se  reprochèrent  la  résolution  qu’ils  avaient  prise 
comme  un  c.\cès  d’injustice  et  d’ingratitude  envers  un 
homme  qui  avait  sauvé  l’Italie,  et  à qui  l’on  ne  pouvait 
sans  crime  refuser  du  secours.  « Qu’il  s’en  aille,  di.saient-ils, 
errer  où  il  voudra  et  accomplir  ailleurs  sa  destinée  ; 
prions  les  dieux  de  ne  pas  nous  punir  de  ce  que  nous  re- 
jetons de  notre  ville  .Marius  nu  et  dépourvu  de  tout  secours.» 
Après  ces  réflexions,  ils  se  rendent  en  foule  dans  sa  cham- 
bre, l’en  font  sortir  et  le  conduisent  au  bord  de  la  mer. 
Comme  chacun  lui  donnait  de  bon  cœur  ce  qui  pouvait  lui 
être  utile,  il  se  passa  un  temps  assez  considérable;  d’ail- 
leurs il  y a sur  le  chemin  qui  mène  à la  mer  le  bois  sacré 
de  la  nymphe  .Marica,  singulièrement  respecté  de  tous  les 
Minturniens,  qui  ont  grand  soin  de  ne  rien  laisser  sortir 
de  ce  qu’on  y a une  fois  porté.  Ne  pouvant  donc  le  traverser 
pour  se  rendre  à la  mer,  il  aurait  fallu  prendre  un  long 
circuit  qui  les  aurait  fort  retardés;  enfin  un  des  plus  vieux 
de  la  troupe  se  mit  à crier  qu’il  n’y  avait  point  de  chemin 
où  il  pût  être  défendu  de  passer  pour  sauver  Marius,  et  lui- 
même,  le  premier,  saisissant  quelques-unes  des  provisions 
qu’on  portait  au  vaisseau,  prit  son  chemin  à travers  le  hois. 
On  lui  fournit  avec  le  même  zèle  et  la  môme  promptitude 
tout  ce  qui  lui  était  nécessaire,  et  un  certain  Itéléus  lui 
I donna  un  vaisseau  pour  faire  son  voyage.  Dans  la  suite, 
.Marius  lit  représenter  toute  cette  histoire  en  un  grand  ta- 
bleau qu’il  consacra  dans  le  temple  de  .Marica,  d'où  il  s’était 
embarqué  par  un  vent  favorable. 

11  fut  heureusement  porté  à l'île  d’Énaria,  où  il  trouva 
Granius  et  quelques  autres  amis  avec  qui  il  lit  voile  vers 
l’Afrique;  mais  l’eau  leur  ayant  manqué,  ils  furent  obligés 
de  relâcher  en  Sicile,  près  de  la  ville  d’Lryx.  Il  y avait  là  un 
questeur  romain,  chargé  de  garder  cette  côte,  qui  pensa  se 
saisir  de  Marius  et  tua  seize  de  ceux  qui  étaient  allés  faire 
de  l’eau.  Marius  se  rembarqua  précipitamment,  traversa  la 
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mer  et  s’arrêta  à l’île  de  Méninx,  où  il  eut  pour  première 
nouvelle  que  son  fils  s’était  sauvé  de  Rome  avec  Céthégus 
et  qu’ils  étaient  allés  à la  cour  d'Hierapsal,  roi  de  .\umidie, 
pour  implorer  son  secours.  Encouragé  par  cette  nouvelle 
favorable,  il  partit  de  .Méninx  pour  aller  à Carthage.  L’Afri- 
que avait  alors  un  gouverneur  romain  nommé  Sextilius. 
Marius,  qui  ne  lui  avait  jamais  fait  ni  bien  ni  mal,  espérait 
que  la  compassion  seule  lui  ferait  obtenir  de  lui  (|uelques 
secours;  mais  à peine  fut-il  descendu  avec  un  petit  nombre 
des  siens,  qu’un  licteur  de  Sextilius  vint  à sa  rencontre  et 
s’arrêtant  devant  lui  : « Marius,  lui  dit-il,  Sextilius  vous 
fait  dire  de  ne  pas  mettre  le  pied  en  Afrique,  si  vous  ne 
voulez  pas  qu’il  exécute  contre  vous  les  décrets  du  sénat, 
et  qu’il  vous  traite  en  ennemi  de  Rome.  » Cette  défense 
accabla  .Marius  d’une  tristesse  et  d’une  douleur  si  profon- 
des, qu’il  n’eut  pas  la  force  de  répondre,  et  qu’il  garda 
longtemps  le  silence,  en  jetant  sur  l’officier  des  regards 
terribles.  Le  licteur  lui  ayant  enfin  demandé  ce  qu’il  le 
chargeait  de  dire  au  gouverneur  : « Dis-lui,  répondit-il  en 
poussant  un  profond  soupir,  (jue  tu  as  vu  .Marius  assis  sur 
les  ruines  de  Carthage.  » 

• Cependant  lliempsal,  roi  des  Numides,  porté  tour  à 
tour  par  ses  réflexions  à des  résolutions  contraires,  trai- 
tait avec  honneur  le  fils  de  .Marius  ; mais  lorsque  ce  jeune 
homme  voulait  s'en  aller,  le  roi  trouvait  toujours  quelque 
prétexte  pour  le  retenir,  et  l’on  voyait  clairement  que  dans 
tous  ces  délais  il  n’avait  rien  moins (jue  des  intentions  favo- 
rables; mais  une  femme  d’Hiempsal  lui  fournit  les  moyens 
de  se  sauver  avec  .ses  amis,  et  il  alla  retrouver  son  père. 
.\près  s’être  embrassés,  ils  se  mirent  en  route;  en  marchant 
te  long  du  rivage,  ils  virent  deux  scorpions  qui  se  battaient, 
ce  qui  parut  à .Marius  un  mauvais  présage.  Aussi  se  pressè- 
rent ils  de  monter  sur  un  bateau  pêcheur  pour  passer  dans 
nie  de  Cercina,  qui  est  à peu  de  distance  du  continent;  ils 
avaient  à peine  levé  l’ancre,  qu’ils  virent  des  cavaliers  ar- 
river à l’endroit  même  qu’ils  venaient  de  quitter.» 

Durant  ces  vicissitudes,  les  affaires  changeaient  en  Italie. 
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L’cloigncment  de  Sylla,  l'incapacité  d’Octavius,  avaient  en- 
couragé Ginna  à reprendre  le.s  projets  de  Sulpicius*.  Les 
nouveaux  citoyens  accoururent  autour  de  lui,  et  les  riches 
du  parti  allèrent  lui  oflrir  300  talents  L Üu’il  leur  ait  donné 
ou  vendu  son  appui,  peu  importe;  en  échange  de  cette  pro- 
tection, ils  devaient  toujours  lui  livrer  les  comices.  C’était 
là  le  prix  réel  du  marché.  .Vppuyé  de  plusieurs  tribuns’,  il 
proposa  en  efl'et  de  les  répartir  dans  les  35  tribus,  et,  dans 
la  pensée  (jue  .Marins,  lui  devant  son  retour  dans  Home,  de- 
viendrait pour  lui  un  instrument  utile,  il  demanda  le  rap- 
pel des  bannis*.  Le  jour  du  vote,  la  majorité  des  tribuns 
repoussa  les  lois,  et  un  combat  sanglant  s’engagea  sur  le 
forum  entre  les  anciens  et  les  nouveaux  citoyens,  com- 
mandés, les  premiers  i>ar  Octavius,  les  seconds  par  Ginna®. 
Celui-ci,  chassé  de  la  place,  essaya  de  soulever  les  esclaves 
de  la  ville*.  Déjà  nous  avons  vu  Gains  Gracchus  et  les  amis 
ou  les  chefs  des  Italiens  recourir  à cette  ressource,  com- 
me pournôus  donner  le  droit  d’associer  ensemble  toutes  ces 
misères.  Mais  Italiens,  esclaves,  prolétaires,  tous  ces  hom- 
mes ne  formaient  fju’une  troupe  sans  ordre  ni  discipline. 
Les  anciens  citoyens  restèrent  aisément  maîtres  de  Rome, 
et  le  sénat  fit  déposer  le  consul  fugitif,  qui  fut  remplacé 
par  Corn.  Mérula.  Cette  fois,  dix  mille  hommes  avaient 
péri. 

La  guerre  sociale  n’était  pas  encore  terminée,  bien  que 
depuis  les  succès  de  Syila  les  hostilités  eussent  été  sans 
importance.  F.es  Sarnnites,  les  Lucaniens  n’avaient  pas  fait 
soumission;  plusieurs  villes  de  la  Campanie  résistaient,  et 
Appius  Claudius  assiégeait  Noie.  Cinna  se  présenta  aux  lUi- 
liens  comme  une  victime  de  son  dévouement  pour  leur 
cause  et  en  reçut  quelques  secours  en  hommes  et  en  ar- 

1.  Cic.,  (il-  Dix.,  I.2;i(c;Va(.n.,  II..);  R/iiI/p. , XIV,  8.  — 2.  App.,  li.f.. 

I,  G4  ; Tpiïxôoia  GWGoôo)tf,'T3ti  Tâî.avya. — 3.  Cic.,  Go(.,III,  10;  di-  ?iat.  /)., 

II,  .5.  Plut..  Sert.,  i Cic.,  P/iil.,  VIII,  2.  Liv.,  Ep.  70.  — 4.  Diod.,  fr.  lio. 
Uv.,  79.  Flor  , III,  21 . — f,.  En  toute  occasion  celui-ci  se  donna  pour  le  p.a- 
tron  des  nouveaux  citoyens  ...vtoroJtT'.G»;,  ot’  sût»;  iyvic  iv  ToeiûSt  xivvj- 
vou.  App.,  II.  I,  76  et  passnn.  — 6.  App.,  I,  6ô. 
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gent',  puis  il  entraîna  les  troupes  du  blocus  de  Noie,  en 
accusant  le  sénat  d’avoir  violé  dans  sa  personne  les  droits 
du  consulat  et  ceux  des  citoyens  qui  l’avaient  élu*.  Des  le- 
vées nombreuses  faites  chez  tous  les  peuples  d’Italie*  accru- 
rent son  armée,  et  la  guerre  sociale  parut  recommencer. 
Quand  .Marins  apprit  ces  nouvelles,  il  partit  en  toute  hâte  et 
vint  débarquer  à Télamone,  en  Étrurie,  avec  environ  1000 
cavaliers  ou  fantassins  maures  et  numides,  auxquels  se  joi- 
gnirent 6000  esclaves,  qu’il  attira  sous  ses  drapeaux  par  la 
promesse  de  la  liberté.  Sertorius  conseillait  à Cinna  de  ne 
pas  s’associer  à cet  ambitieux  et  vindicatif  vieillard.  Ce- 
pendant il  se  montrait  si  humble,  ((ue  Cinna  crut  à son  dés- 
intéressement, et  lui  donna  le  titre  de  proconsul  avec  les 
faisceaux.  Couvert  d’une  mauvaise  toge,  la  barbe  longue, 
les  yeux  lixés  à terre,  il  semblait  encore  sous  le  poids 
de  la  proscription.  .Mais  dès  qu'il  se  vit  au  milieu  des 
soldats,  il  anima  tout  de  son  activité.  Quatre  armées, 
sous  Marius,  Cinna,  Sertorius  et  Carbon,  marchèrent  sur 
Rome;  les  convois  furent  coupés,  Ostie  prise;  tous  les  ar- 
rivages par  le  fleuve  furent  interceptés,  et  Rome  me- 
nacée de  la  famine.  Octavius  et  .Mérula  y faisaient  d’inutiles 
préparatifs  de  défense,  élargissant  le  fossé,  fermant  les 
brèches,  couvrant  la  muraille  de  machines,  mais  refusant, 
comme  on  les  en  pressait,  d'armer  les  esclaves,  pour  ne 
pas  faire,  disaient  ils,  ce  qu’ils  reprochaient  à leurs  adver- 
saires. 

Le  sénat  avait  encore  en  Italie  deux  armées  et  deux  gé- 
néraux : Métellus  l’ius,  qui  faisait  tète  aux  Samnites,  et 
Pompéius  Strabon,  (|ui,  pour  tenir  les  alliés  en  respect, 
avait  depuis  son  consulat  conservé  ses  troupes,  et  peut- 
être  fait  massacrer  par  elles  un  consul  que  Sylla  lui  avait 
envoyé  pour  successeur  *.  Quand  la  guerre  civile  éclata, 
Strabon  se  trouva  fort  embarrassé;  si  ses  antécédents  et  ses 


I.  App.,  I,  65  ; vfpT||iaT«  oiiHÉifiJM.  — 2-  Voyez  dans  Appien,  thid.,  son 
discours.  —3.  Vell.  Pat.,  IL,  11,  20,  porte,  avec  son  exagération  habi- 
tuelle, ces  levées  à 30  légions,  et  Appien  dit  seulement  : oxpatiiv  oovsxj- 
Xojy,  I,  66.  — 5.  App.,  B.  C.,  I,  63.  Val.  Max.,  IX,  9,  2. 
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afleclions  le  portaient  vers  le  sénat,  il  craignait  qu’après  la 
victoire,  les  .syllaniens  ne  voulu.ssent  venger  sur  lui  le 
meurtre  du  consul.  Encore  irrésolu,  il  s’approchait  lente- 
ment de  Home,  lorsque  Cinna  et  Sertorius  l’attaiiuérent  en 
vue  de  la  porte  Colline'.  On  se  Imttit  jusqu’à  la  nuit  sans 
résultat.  Quant  à .Mélellus,  le  sénat  l’avait  rappelé  en  lui 
ordonnant  de  traiter  à tout  prix  avec  les  Samnites.  Ceux-ci 
exigeaient  le  droit  de  cité  pour  eux-mêmes  et  pour  leurs 
alliés,  la  restitution  du  butin  fait  sur  eux,  la  remise  de 
leurs  prisonniers,  l'extradition  de  leurs  déserteurs,  .Mélellus 
refusa;  Marins  leur  lit  dire  qu’il  leur  accordait  tout,  et  ils 
passèrent  de  son  côté.  Cependant  Mélellus  put  rentrer  dans 
Home  avec  ses  troupes  ; mais  un  tribun  des  soldats  livra 
aux  marianistes  une  porte  du  Janicule.  La  désertion  se  mil 
dans  l'armée  sénatoriale,  découragée  par  les  lenteurs  d’Oc- 
Lavius,  qui  voulait  conduire  une  guerre  civile  sans  s’écar- 
ter des  prescriptions  légales,  et  décimée  par  une  maladie 
contagieuse  qui  enleva  près  de  20  000  soldats.  Les  esclaves 
aussi  fuyaient  par  bandes  nombreuses  au  camp  de  Marius*. 
Mélellus,  jugeant  la  partie  perdue,  gagna  l’Afrique  et  le 
sénat  se  décida  à traiter.  Il  reconnut  Cinna  pour  consul,  à 
la  condition  qu’il  n’y  aurait  pas  de  sang  versé’.  Cinna  re- 
fusa de  donner  un  serment,  .ajoutant  toutefois  que  pour  lui 
il  ne  causerait  sciemment  la  perte  de  personne;  il  avertit 
même  Uctavius  de  s’éloigner.  Mais  les  députés  avaient 
vu  à côté  de  lui  Marius  silencieux  et  leur  jebint  des  re- 
gards farouches  : ils  retournèrent  avec  terreur  dans  la 
ville. 

Cinna  etMarius  se  présentèrent  bientôt  aux  portes.  « Une 
loi  m’a  chassé,  dit  .Marius,  une  loi  seule  peut  me  permettre 
do  rentrer.  » On  se  hâta  de  réunir  une  assemblée;  mais 
deux  ou  trois  tribus  avaient  à peine  voté  que,  jetant  lemas- 

1.  Oros.,  V,  19.  Zon.,  X,  1.  Vf.'/n'l.  70  de  Tile.Live  place  cette  affaire  plus 
laid,  et  sur  le  Janicule.  — 2.  Liv.,  Kp.  KO.  App.,  l.  69,  _ ,1.  App.,  ibid. 
Les  fragments  des  Annales  de  Granius  Licinianus  récemment  découverts 
ajoutent  quelques  détails,  mais  sans  iniporlanco,  à ce  que  nous  savions  déjà 
de  CCS  événement  . 
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que,  il  entra  entouré  des  esclaves  qu’il  avait  aiïranchis. 
Aussitôt  les  massacres  commencèrent.  Octavius  fut  tué  sur 
sa  chaise  curule,  et  l’on  planta  sa  tête  sur  la  trihune  aux 
haranguiîS.  L’orateur  Marc-Antoine,  Crassus,  le  père  du 
triumvir,  et  l’un  de  ses  fils,  L.  et  (1.  Julius  Üæsar,  Atilus 
Serranus,  P.  Lentulus,  G.  Numitorius,  M.  llœbius,  les  plus 
grands  personnages,  périrent  Les  assassins  avaient  ordre 
de  tuer  tous  ceux  auxquels  Marius  ne  rendait  pas  le  salut. 
Un  ancien  préteur,  Ancharius,  se  présenta  devant  lui,  au 
moment  oü  il  sacriliait  dans  le  Capitole,  il  fut  tué  dans  le 
temple  même.  Pour  queh|ues-uns,  on  parodia  la  justice  : 
.Mérula,  le  consul  substitué,  et  Catulus,  le  vainqueur  des 
Cimbres,  furent  cités  devant  un  tribunal.  Ils  n’attendirent 
pas  le  Jugement;  l’un  lit  allumer  un  brasier  et  périt  suffo- 
qué ; l’autre  se  lit  ouvrir  les  veines.  A côté  du  cadavre  de 
.Mérula,  on  trouva  une  tablette  portant  qu’avant  de  se  don- 
ner la  mort  il  avait  eu  soin  de  déposer  ses  insignes  de 
llamine  Diale,  suivant  les  prescriptions  du  rituel.  Les 
amis  de  Catulus  avaient  imploré  pour  lui  Marius  sans 
obtenir  d'autre  réponse  que  ces  mots  ; « Il  faut  (ju’il 
meure.  • 

Pendant  cinq  jours  et  cinq  nuits,  on  tua  sans  relâche, 
jus([ue  dans  les  lieux  les  plus  sacrés,  et  sur  les  autels  mô- 
mes des  dieux.  De  Home,  la  proscription  s’étendit  sur  l’Italie 
entière;  on  tuait  dans  les  villes,  sur  les  chemins,  et  comme 
défense  était  faite,  sous  peine  de  mort,  d’ensevelir  les  cada- 
vres, ils  restaient  aux  places  où  ils  étaient  tombés,  jusqu'à 
ce  que  tes  chiens  et  les  oiseaux  de  proie  les  eussent  dévorés. 
Les  sénateurs  avaient  seulement  ce  privilège  que  leur  tête, 
séparée  du  tronc,  était  plantée  sur  la  tribune  aux  haran- 
gues. Cinna  et  Sertorius  se  lassèrent  les  premiers  de  cette 
boucherie.  Une  nuit  ils  enveloppèrent  avec  des  troupesgau- 
loises  4000  des  satellites  de  Marius,  et  les  tuèrent  jusqu’au 
dernier. 

On  n’avait  pu  frapper  Sylla  à la  tète  de  son  armée  victo- 
rieuse; sa  femme  môme,  Métella,  avait  échappé  avec  ses 
enfants.  Marius  le  déclara  ennemi  public, conlisqua  ses  biens. 
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et  abrogea  ses  lois'.  Qu’il  fallait  que  Rome  eût  encore  de 
force  ou  ses  adversaires  de  faiblesse,  pour  ([u’ellc  donnât 
impunément  au  monde  cet  étrange  spectacle  d'un  chef  et 
d’une  armée  proscrits  au  moment  où  ils  combaüaienl  les 
ennemis  de  leur  paysl  Assurément  aussi  l’homme  qui,  dans 
une  telle  situation,  ajournait  sa  vengeance  personnelle  jus- 
qu'à ce  qu’il  eût  satisfait  a la  vengeance  publique  contre 
l’étranger,  n’était  pas  un  homme  ordinaire.  Marins  le  sa- 
vait, et  quoiqu’il  eût  pris  avec  Cinna,  sans  élection,  le  1" 
janvier  86,  possession  du  consulat,  il  s’elfrayait  d’avoir 
bientôt  à le  combattre.  La  nuit  il  croyait  entendre  une  voix 
menaçante  lui  crier  : « Le  gîte  du  lion,  même  absent,  est 
terrible!  » et  pour  échapper  à ces  craintes,  il  se  plongea 
dans  des  débauches  qui  hâtèrent  sa  ün.  Pison  racontait  que, 
se  promenant  un  soir  avec  lui  et  quelques  amis,  Marius 
leur  parla  longtemps  de  sa  vie  passée,  des  faveurs  et  des 
disgrâces  qu’il  avait  reçues  de  la  fortune,  ajoutant  (ju’il 
n’était  pas  d'un  homme  sage  de  se  lier  davantage  à son  in- 
constance. En  disant  ces  mots,  ils  les  embrassa,  leur  dit 
adieu,  et  rentra  chez  lui  pour  se  mettre  au  lit,  d'où  il  ne  se 
releva  plus.  Poursuivijusqu’â  ses  derniers  moments  jjar  des 
rêves  de  gloire  militaire  et  des  images  de  bataille,  il  faisait 
dans  son  délire  tous  les  gestes  d’un  homme  qui  combat;  il 
se  levait  sur  son  séant,  commandait  la  charge,  poussait  des 
cris  de  victoire.  Le  septième  jour  il  expira,  dans  sa  soixante- 
dixième  année  et  son  septième  consulat  (13  janvier  86). 

11  eut  des  funérailles  dignes  de  lui.  Firabria  traîna  à son 
bûbher  le  grand  pontife  .Mucius  Scævola,  coupable  d’avoir 
voulu  interposer  sa  médiation  entre  les  deux  partis;  et  il 
l’égorgea  comme  ces  victimes  humaines  qu’anciennement  on 
immolait  sur  le  tombeau  des  grands.  .Mucius  tomba,  maisnon 
blessé  à mort.  Il  guérissait  même,  quand  Fimbria,  l’appre- 
nant, le  cite  en  jugement.  « Eli  ! de  quoi  donc  l’accuses-tu? 
lui  demanda-t-on.  — Je  l'accuse,  dit-il,  de  n’avoir  pas  reçu  le 
poignard  assez  avant.  » Et  il  voulait  le  faire  acliever.  Marius 

!.  App.,  1,  71.  Mut.,  in  Mar.,  >'i3.  Liv.,  £;).  80.  Voil.  l’al  , II,  22. 
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avait  donné  l’exemple  de  ces  sacrifices  humains.  Sur  la 
tombe  de  Varius,  il  avait  fait  couper  en  morceaux  l’ancion 
censeur  b.  César  '. 

Cet  homme  fit  il  plus  de  bien  que  de  mal  à son  pays?  Un 
autre,  sinon  lui,  eut  vaincu  les  Cimbres  et  sauvé  l’Italie, 
etcetautre  peut-être  n’eût  pas,  comme  lui,  chargé  d'ans  etde 
gloire,  jeté  Rome  dans  la  guerre  civile;  il  n’eût  pas  inau- 
guré le  meurtre  de  classes  entières  de  citoyens  comme  maxi- 
me politique  et  raison  d’État.  Sans  Marius,  Sylla  n’eût  pas 
été  ce  qu’il  fut.  Xous  avons  honoré  les  Gracques  malgré 
leurs  fautes;  flétrissons  ici  l’ambition  stérile  de  celui  (jui 
ne  fut  pas  môme  un  homme  de  parti. 

Cinna,  resté  seul,  se  trouva  au-dessous  de  son  rôle.  Va- 
lérius  Flaccus,  (pi’il  substitua  à Marius,  ne  lui  apportait  ni 
de  grands  talents,  ni  beaucoup  de  crédit.  Ajirès  avoir  ré- 
duit toutes  les  dettes  au  (juart,  il  j)artit  pour  aller  com- 
battre à la  fois  Sylla  et  .Mithridate.  De  sa  propre  autorité, 
Cinna  se  continua,  pendant  les  deux  années  suivantes,  85 
et  84,  dans  le  consulat,  en  se  donnant  l'apirius  Carbon 
pour  collègue*.  Un  calme  apparent  régnait,  les  meurtres 
avaient  cessé,  bien  que  chaque  jour  la  crainte  chassât  de 
l’Italie  vers  le  camp  de  Sylla  ce  qui  restait  encore  d’anciens 
nobles.  Les  nouveau.v  (|uirites,  répartis  dans  les  35  tribu.s, 
réduisaient  au  silence  et  à l’inaction  les  tribuns,  le  sénat  et 
les  anciens  citoyens,  livrant  la  république  à Cinna  qui, 
consul  quatre  années  de  suite,  sans  élections,  exerçait  une 
véritable  royauté.  Ce  parti,  formé  de  toutes  les  classes  infé- 
rieures de  rùtat,  montrait  déjà  avec  quelle  facilité  il  accep- 
terait un  maître,  même  indigne.  La  victoire  allait  lui  en 
donner  un  plus  grand,  mais  plus  terrible  : Sylla  arrivait. 


I.  Cic.,  pro  Brise.,  12.  Val.  Max.,  IX,  11;  IX,  2.  — 2.  Durant  son  consu- 
lat, Papirius  Carbon  fit  élever,  en  vertu  d’un  sénatus-consultc,  une  statue 
c(]iieslro  à Marius.  Vaillant,  Aumism. 
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CHAPITRE  XXIII. 


SOUI.ÈVEMENT  DES  PROVINCES,  GUERRE  DE  MITHRIDATE 
(H8-84.) 


L’esprit  insurrectionnel  qui  agitait  toutes  les  classes  op- 
primées avait  aus«i  gagné  les  provinciaux,  et  cette  disposi- 
tion fil  la  moitié  des  succès  de  .Mithridate.  Nous  avons  mon- 
tré ailleurs  l'organisation  des  provinces  et  dit  (|uel  était  le 
droit;  voyons  le  fait. 

Appien,  rappelant  le  traité  favorable  accordé  par  Grac- 
chus  aux  Celtibériens,  ajoute  : « Mais  quand  le  sénat  accorde 
des  privilèges  à quelque  peuple,  il  y met  toujours  cette 
condition,  que  ces  privilèges  n’auront  de  force  qu’autant 
qu’il  plaira  au  peuple  romain  • Kn  d’autres  termes,  mal- 
gré les  distinctions  que  nous  avons  établies,  ii  n’y  avait 
(ju’une  chose  dont  les  provinciaux  ne  pouvaient  jamais 
douter,  c’était  de  l’autorité  absolue  de  Rome  et  de  l’omni- 
potence du  proconsul,  son  représentant’;  de  sorte  que 
leur  condition  dépendait  bien  moins  des  lois  que  du  carac- 
tère de  l’homme  qui  venait  chez  eux  exercer  le  droit  du 
glaive.  Était-il  intelligent,  honnête  et  bon,  la  province 
prospérait;  dur,  avide,  elle  gémissait  sous  la  plus  révol- 
tante oppression. 

« Les  villes,  écrit  Cicéron  à son  frère,  gouverneur  de  la 

1.  AiôtiKTt  S’  f|  T»;  ToiâijSi  ôiapei;,  àîi  T.p'j^x\Bûn7 , «upiiî  l'Tt'rOii 

|jié'/pi;  il  aû'ç  xai  -.w  {oüïj.  App.,  II.,  XI. IV.  — 2.  i’rjlor  impruliut 
eut  neinn  inlereedere  jmssit.  Cic.,  tn  Verr.,  Il,  12. 1-i  condition  des  provin- 
ciaux était  exprimée  |>ar  ces  nioUs  : in  arbilrcUu,  clilione,  polestale,  amici- 
liaee.  P.  H.  (I.ex.  Repet.  V,  1.1 
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province  d’Asie,  ne  contractent  plus  de  dettes.  Plusieurs 
se  sont  vues  par  vos  soins  soulagées  de  l’énorme  fardeau 
des  anciennes;  nombre  de  cités  presque  désertes  vous  doi- 
vent leur  renaissance.  Plus  de  séditions,  plus  de  discordes 
populaires.  L’administration  revient  aux  mains  de  la  classe 
éclairée*.  La  .Mysie  est  purgée  do  brigands;  par  toute  la 
province  les  meurtres  sont  réprimés  et  la  paix  est  affermie; 
la  sécurité  est  ramenée  sur  les  chemins  et  dans  les  cam- 
pagnes, et  qui  plus  est  dans  les  villes  et  dans  les  temples, 
où  le  vol  et  le  pillage  s’exerçaient  avec  plus  d’audace  en- 
core et  de  succès.  Les  charges  et  les  tributs  sont  plus  équi- 
tablement répartis.  Votre  personne  est  toujours  accessible. 
Le  pauvre  et  le  faible  sont  admis  à votre  tribunal  et  dans 
votre  demeure,  bien  enlin  dans  vos  actes  n’est  dur  ni  bles- 
sant*. Pendant  trois  années  vous  avez  gouverné  l’Asie  sans 
qu’aucune  des  nombreuses  tentations  (lu’offre  cette  pro- 
vince, ni  les  tableaux,  ni  les  meubles  précieux,  ni  les  rares 
étoffes,  ni  l’attrait  de  la  beauté,  ni  l’appât  des  richesses, 
vous  ait  fait  un  seul  instant  oublier  la  sévérité  de  vos  prin- 
cipes. » Dans  ces  éloges,  qui  n’étaient  que  des  conseils  dé- 
guisés, Cicéron  traçait  le  portrait  d’un  gouverneur  tel  que 
la  républi(|ue  en  a bien  peu  connu;  ailleurs  il  a montré  ce 
rju’étaient  la  plupart  des  maîtres  du  monde,  en  immorta- 
lisant l’infamie  d’un  d’entre  eux. 

Le  préteur  üolabella  partant  pour  la  Cilicie,  sa  province, 
emmena  avec  lui  comme  lieutenant  C.  Licinius.  A Sicyone, 
en  Achaïe,  Licinius  demande  de  l’argent  au  premier  ma- 
gistrat de  la  ville,  et  sur  son  refus  il  l'enferme  dans  une 
chambre,  où  il  fait  allumer  un  grand  feu  de  bois  vert  et 
humide;  puis  il  se  dédommage  en  enlevant  dans  toute  la 
province  les  plus  belles  statues  et  les  meilleurs  tableaux. 
A Athènes  il  pille,  de  compte  à demi  avec  son  préteur,  le 
temple  de  .Minerve,  et  à Délos  celui  d’Apollon;  à Ghios,  à 
Érythrée,  à Halicarnasse,  à Ténédos,  à Aspende  de  l’am- 
phylie,  tout  le  long  de  sa  route,  mêmes  rapines.  Samos 

1.  i't  cirilates  opiimalium  contiliit  adininistrartniur.  — 2.  ad 
(iMint.,  1,  1,  8 et  2. 
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avait  un  temple  vénéré  de  l’Asie  entière;  il  pille  et  le  tem- 
ple et  la  ville.  Les  Samiens  se  plaignent  au  gouverneur 
d’Asie;  on  leur  répond  que  c’est  à Rome  qu’ils  doivent 
porter  leurs  griefs.  Perga  avait  une  statue  de  Diane  toute 
couverte  d’or,  il  l’arrache;  .Milet  lui  donne  pour  1 escorter 
un  de  ses  plus  beaux  navires,  l’un  des  dix  qu’elle  devait  à 
la  république,  il  le  garde  et  le  vend.  A Lampsaque,  il  veut 
ravir  la  lille  du  premier  citoyen  de  la  ville;  son  père,  son 
frère  osent  la  défendre;  dans  la  lutte  un  licteur  est  tué.  Li- 
cinius  se  saisit  de  ce  prétexte,  les  accuse  tous  deux  d’at- 
tentat à sa  vie,  les  cite  tous  deux  devant  le  gouverneur, 
intervient  au  procès,  à la  fois  comme  témoin  et  comme 
juge,  et  le  père  et  le  lils  ont  la  tète  tranchée  sur  ta  place 
publique  de  Laodicée.  Cependant  il  n’avait  encore  aucune 
charge  publique;  que  fut-ce  quand  Dolabella  l’eut  pris 
pour  proquesteur!  La  .Milyade,  la  Pamphylie,  la  Lycic,  la 
Pisidie,  furent  accablées  de  ré(iuisitions  de  blé,  de  cuirs, 
de  sacs,  d’habits  de  matelots  ; il  est  vrai  qu’il  y avait  des  dis- 
penses pour  tous  ceux  qui  les  pouvaient  payer.  Dolabella 
lui-même  ar.cusa  son  proquesteur  d’avoir  réalisé  un  béné- 
fice de  2 567  000  sesterces;  aussi  fut-il  en  état  d’acheter  la 
préture.  Après  avoir  pendant  une  année  vendu  à Rome  la 
justice,  il  partit  pour  la  Sicile,  la  province  la  plus  voisine 
et  d’ordinaire  la  plus  doucement  traitée,  parce  qu’elle  était 
remplie  de  citoyens.  Avant  même  de  débarquer,  il  cite  un 
habitant  d’Halésa  j)our  une  succession,  et  celui-ci  ne  se 
tire  de  ses  mains  qu’au  prix  de  1 100  000  sesterces,  de  ses 
plus  beaux  chevaux  et  de  tout  ce  qu’il  avait  d’argenterie  et 
de  tapis  précieux.  D’autres  affaires  semblables  lui  rappor- 
tèrent jusqu’à  quarante  millions  de  sesterces.  11  vendait 
tout,  la  justice,  les  charges;  se  jouant  des  lois,  de  ses 
propres  édits,  de  la  religion,  de  la  vie,  de  la  fortune,  et 
surtout  de  la  résignation  des  provinciaux.  Pendant  trois 
ans,  pas  un  sénateur  des  soixante-cinq  villes  de  la  Sicile 
ne  fut  élu  gratuitement.  Une  fois,  pour  un  mince  j)rofit 
il  retrancha  un  mois  et  demi  de  l’année,  déclarant  que  le 
jour  des  ides  de  janvier  était  le  jour  des  calendes  de  mars. 
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Un  juge  de  Centuripa  avait  prononcé  contrairement  à ses 
désirs  ; il  cassa  son  jugement,  lui  détendit  de  siéger  au  sé- 
nat de  sa  ville,  de  paraître  dans  les  lieux  publics,  et  dé- 
clara qu’il  ne  lui  donnerait  action  pour  aucune  affaire, 
qu’il  ne  l’autoriserait  pas  à poursuivre  pour  injure  quicon- 
que l’aurait  frappé.  Les  liabitants  d’.\rgyra,  trop  lourde- 
ment imposés, osèrent  réclamer;  leurs  députés  manquèrent 
périr  sous  les  verges,  et  la  ville  paya  au  préteur,  en  outre 
de  ses  dîmes,  quatre  cent  mille  boisseaux  de  blé  et  soixante 
mille  sesterces.  A Etna,  ses  agents  arrachèrent  aux  labou- 
reurs, en  outre  de  la  dîme,  trois  cent  mille  boisseaux;  à 
Léontium,  à Herbite,  quatre  cent  mille  Comme  Darius  ou 
Xerxès,  il  donnait  des  villes  à ses  amis  : Lipari  à un  compa- 
gnon de  table,  Ségeste  à la  comédienne  Tertia.  Herbite  à 
l'ippa,  le  scandale  de  Syracuse.  Aussi  ses  exactions  dépeu- 
plèrent les  campagnes.  A son  arrivée,  il  y avait  sur  le  terri- 
toire de  Léontium  quatre-vingt-trois  fermes;  la  troisième 
•année  de  sa  préture,  il  n’y  en  avait  plus  que  trente-deux; 
à .Motyca,  le  nombre  était  tombé  de  cent  quatre-vingt-huit 
à cent  un;  à Herbite,  de  deux  cent  cinquante-sept  à cent 
vingt;  à Argyrone,  de  deux  cent  cinquante  à quatre-vingts. 
Dans  toute  la  province,  plus  de  la  moitié  des  terres  labou- 
rables furent  abandonnées;  il  semblait  fine  la  guerre  et  la 
peste,  tous  les  fléaux  réunis,  avaient  passé  sur  l’île.  Et  lui, 
couché  dans  sa  litière  sur  des  roses  de  Malte,  une  cou- 
ronne de  fleurs  sur  la  tête,  une  autre  au  cou,  il  traversait, 
au  milieu  de  muettes  malédictions,  ces  campagnes  désolées’. 

Pour  les  approvisionnements  de  Home,  il  avait  reçu  du 
trésor  trente-sept  millions  de  sesterces;  il  garda  l’argent  et 
envoya  les  grains  ([u’il  avait  volés.  Pour  sa  maison,  les  pro- 

I . Pison  renouvela  datis  la  Macédoine,  la  Bcotie,  la  Cbcrsonése  et  à 
Byziiiice,  les  exactions  de  Verrès  au  sujet  des  blés  : L'nns  .vstimalor,  iiniis 
retvlitorj  tola  in  provincia,  per  trtenniuni,  fninienti  omnis  fiiistt,  Cic., 
1(1  Pis.,  3i.  — 2.  La  Sicile  échaiipa  cette  fuis  à un  impôt  dont  Konléiiis 
Tiappa  sa  province,  la  Narbonaise.  11  avait  mis  un  droit  sur  les  vins  a l’en- 
trée des  villes  et  à la  sortie  de  la  province,  riuatre  deniers  [lar  ampbore  à 
Toulouse,  trois  victoriats  à Crodune,  six  deniers  à la  sortie.  Cic.,  pro 
Pont.,  8. 
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vinciaux  devaient  lui  fournirdes  vivres,  que  le  sénat  payail*. 
Le  blé  valait  deux  ou  trois  sesterces,  il  en  lixe  le  prix  à 
douze,  exige  cinq  fois  plus  qu’on  ne  lui  en  devait,  puis  s’en 
fait  donner  la  valeur  en  argent’. 

Un  autre  fléau  pour  les  provinces,  c'est  ()ue  Licinius  était 
artiste,  antiquaire,  amateur  de  toute  curiosité  et  de  toute 
belle  chose.  Malheur  à l’iiôte  qui  le  recevait;  il  était  déva- 
lisé. Un  jour  il  passe  près  d’une  ville  située  sur  une  hauteur 
et  qui  avait  Jusque-là  échappé  à ses  rapines.  11  arrête  sa  li- 
tière au  pied  de  la  montagne,  se  fait  apporter  toute  l’argen- 
terie du  lieu,  choisit  ce  qui  lui  plaît,  l’emporte,  et  charge 
le  magistrat  de  donner  à ceux  qu  il  dépouille  quelque  me- 
nue monnaie  qu’il  ne  lui  rendit  meme  pas.  Le  roi  de  Syrie, 
Antiochus,  traverse  sa  province  avec  de  magnifiques  pré- 
sents qu’il  destinait  au  Capitole,  il  les  lui  enlève;  le  roi  se 
plaint,  proteste,  mais  n obtient  pas  plus  justice  que  le  der- 
nier des  provinciaux.  Pendant  huit  mois,  nombre  d’orfévres 
travaillèrent  dans  le  palais  d’iliéron,  seulement  pour  rajus^ 
ter  et  repolir  les  ouvrages  d’or  qu’il  avait  volés,  et  la  douane 
de  Syracuse  constata  que,  par  ce  seul  port,  il  avait,  en  quel- 
ques semaines,  fait  sortir  de  Pile  des  objets  valant  douze 
cent  mille  sesterces.  Notre  prêteur  fai.sait  aussi  une  collec- 
tion d’antiques,  et  pas  une  coupe,  pas  un  anneau,  surtout 
pas  une  statue  remarquable,  ne  lui  échappaient.  La  Diane 
de  Ségeste  et  la  Cérès  d'Knna  étaient  l’objet  de  la  dévotion 
générale;  de  Home  même  on  venait  sacrifier  a leurs  autels. 
A ce  titre,  elles  méritaient  de  figurer  dans  ses  jardins  ou  son 
musée,  il  les  enleva.  Prescjne  toutes  les  statues  que  Sci- 
pion  avait  renvoyées  de  Carthage  aux  .Siciliens  leur  furent 
ainsi  une  seconde  fois  ravies. 

On  était  au  plus  fort  de  la  guerre  contre  les  esclaves.  Les 
pirates  couvraient  la  mer;  il  équipa  une  Hotte;  il  demanda 


1.  On  appelait  cela  rafariiim.  Le  siiiiat  donna  à Pison  18  millions  do  sos- 
tc  ces,  quasi  rasant  nomine.  Cic.,  in  Pis.,  35.  — 2.  Los  Siciliens  ikvnaii- 
dèrenl,  pour  écliapper  ain  exaction'  du  Ué  est i m . qu'on  leur  pcniiil  de 
fournir  pralinlenient  le  Mc  de  la  maison  du  préteur.  Cf.  Cic.,  in  l'err.', 
III,  80,  l'rumrnlim...  ijralisitare....  hoc....  aratoribus...  petenihim  fui.sse. 
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aux  villes  des  navires,  des  matelots,  des  armes,  des  provi- 
sions, mais  pour  tout  vendre,  vivres,  congés,  exemptions  de 
service;  et  l’on  put  voir  des  soldats  romains  réduits  à se 
nourrir,  au  milieu  de  la  plus  fertile  province,  de  racines  de 
palmier.  La  première  fois  que  cette  flotte,  vide  de  soldats  et 
d’armes,  sortit  du  port,  elle  fut  battue,  et  ce  gardien  sévère 
de  l'honneur  du  drapeau  lit  frapper  de  la  hache  tous  les 
capitaines.  Ses  licteurs  vendirent  encore  aux  parents  la 
grâce  de  tuer  d’un  seul  coup  les  victimes.  Un  dernier  fait 
résumera  tous  les  autres.  Un  citoyen  romain,  Gavius,  faisait 
le  négoce  à Syracuse,  il  le  jette  dans  les  Lautomies;  Gavius 
s’en  échappe,  court  à Messine,  annonçant  qu’il  va  à Rome 
accuser  le  préteur;  mais  celui-ci  l’arrête,  le  fait  battre  de 
verges  par  tous  ses  licteurs  à la  fois,  puis  il  ordonne  que 
sur  le  rivage,  en  face  de  l’Italie,  en  face  des  lois  et  de  la 
liberté,  on  dresse  une  croix  et  qu’on  l’y  attache.  Au  milieu 
des  tortures,  dans  les  angoisses  de  la  mort,  le  malheureux 
ne  poussait  pas  un  gémissement,  ne  jetait  pas  un  cri; 
seulement  on  l’entendait  répéter  : Sum  civis  romanus,  et  le 
préteur  qui  lui  criait  : « Vois  de  là-haut  l’Italie  1 vois  ta 
patrie  ! vois  les  lois  et  la  liberté  ! » 

Ce  Caïus  Licinius  s'appelait  aussi  Verrès,  et  ce  nom  est 
celui  du  plus  avide  concussionnaire  que  l’histoire  con- 
naisse,je  le  sais  ; mais  j’ajoute,  ou  plutôt  Cicéron  le  dit  lui- 
même,  que  les  gouverneurs  coupables  étaient  nombreux, 
impunis;  et  Verrès  ne  fut  possible  que  parce  que  cent 
autres  l’avaient  précédé;  entre  eux  et  lui,  il  y avait  à peine 
la  différence  du  moins  au  plus.  «Combien,  s’écrie  l’orateur, 
n’y  a-t-il  pas  eu  de  magistrats  prévaricateurs  en  Asie,  com- 
bien en  Afrique,  combien  en  Espagne,  combien  dans  la 
Gaule,  en  Sardaigne!  • Plusieurs  furent  accusés,  ([uelques- 
uns  condamnés,  comme  Dolabella  et  Calidius,  qui  payèrent 
chacun  une  amende  de  trois  millions  de  sesterces;  «.Misère, 
disait  Calidius,  pour  laquelle  je  ne  comprends  pas  qu’on 
puisse  honnêtement  condamner  un  ancien  préteur.  » .Mais 
le  plus  grand  nombre  échappait,  car  le  successeur  d’un 
magistrat  accusé  étouffait  les  plaintes  des  provinciaux,  ar- 
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rêtait  les  témoins,  priait,  menaçait,  et,  par  la  crainte  d’une 
nouvelle  tyrannie,  faisait  garder  sur  l’ancienne  un  prudent 
silence*.  « Les  droits  de  nos  alliés!  dit  Cicéron,  mais  il  ne 
leur  est  même  pas  permis  de  déplorer  leurs  malheurs^.  » 
Quelquefois  la  province  se  désarmait  à l’avance  par  ses  lâ- 
ches natteries.  Verrès  n’eut-il  pas  des  statues  dans  toutes  les 
villes  de  Sicile,  un  arc  de  triomphe  à Syracuse  avec  le  titre 
de  Sauveur,  et  des  statues  équestres  à Home  même,  érigées,, 
disait  rinscrijjtion,  par  la  reconnaissance  des  Siciliens*  ! 

Verrès  cependant  n’avait  pas  épuisé  tous  les  genres 
d’exactions.  Un  consul,  .Manius  .\quilius,  vendit  à .Mithri- 
date  V la  Phrygie*.  Pour  deux  cents  talents,  un  autre  gou- 
verneur, Pison,  reconnut  aux  Apolloniates  le  droit  de  ne 
pas  payer  leurs  dettes,  juiis  il  laissa  agir  les  créanciers  *. 
Il  vendit  plus  cher,  trois  cents  talents,  au  roi  Cotys,  la 
tête  d’un  chef  tlirace,  venu  près  de  lui  comme  ambas- 
sadeur. .\ussi  faut-il  vanter  sa  modération  quand  on  voit 
qu’il  ne  tira  que  cent  talents  de  l’Achaïe,  sous  forme 
de  dons  personnels.  11  est  vrai  qu’il  se  dédommageait 
par  mille  industries  diverses  : sous  prétexte  do  fabriquer 
des  boucliers  et  des  armes,  il  réunit  tous  les  drapeaux 
de  sa  province  et  les  vendit.  Dans  son  armée,  tous  les 
grades,  jusqu’A  celui  de  centurion,  étaient  à l’encan.  Flac- 
cus  faisait  payer  aux  villes  d’Asie  l’entretien  d’une  Hotte 
qui  n’existait  pas;  Fontéius  mettait  à son  prolit  un  impôt 
sur  les  vins  de  la  Narbonaise*',  et  Émilius  Scaurus,  en  me- 

1.  Voyez  d, ms  les  Verrhips  quelles  entraves  .Métellus,  homme  intègre  ce- 
pendant, apporta  au.x  investigations  de  Cicéron.  A coup  sûr,  un  homme 
moins  actif,  moins  dévoué,  moins  a\ide  d'une  cause  qui  devait  avoir  tint 
de  retentissement,  y eût  renoncé.  I,  in  l'or.,  I,  10.  — ‘i.  l'err.  Il,  27.  — 
3.  l’ison  aussi  sc  flt  élever  des  sUitiics  dans  ses  provinces.  Cf.  Cicéron,  in 
Pis,,  :t8.  -Aussi  les  Siciliens  demandérent-ils  au  sénat  qu’il  leur  fût  défendu 
d'élever  des  statues  à leurs  gouverneurs  avant  ipi  ils  fussent  sortis  de  charge. 
— A.  App.,  II.  }l.  12.—  h.  Cic..  in  Pis  , 3.'i.  C'était  le  fils  d’un  autre  Oison 
qui,  pendant  la  guerre  sociale,  avait  fait  des  gains  énormes  h Home  mémo, 
sur  la  fabrication  des  armes.  Cic.,  in  Pis.,  3ü.  — G.  C1.  pro  PIncro  tl  prn 
l’nnteio.  Pison  imposait  tout.  Shnjulis  rebus  gu.i  i iiuii/iie  renircnl  certu 
porlnrin  imposilo.  In  Pis.,  36.  Voyez  le  résumé  nue  fait  Cicéron  de  l’admi- 
nistration de  ce  gouverneur;  .iritaia  rTliausIti ; Thessalia  rexnin;  lacerai, t 
Alhen.r  ; Dyrrachium  et  .Ipollonia  exinanila;  Ambracia  direpla  ; Parlini 
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naçant  de  la  guerre  un  prince  arabe,  lui  arrachait  trois 
cents  talents'. 

Ces  exactions  dataient  de  loin.  Au  temps  de  la  guerre  de 
Persce,  on  avait  vu  les  consuls  et  les  préteurs  pillera  l’envi 
les  villes  alliées,  et  en  vendre  les  citoyens  à l'encan  ; ainsi 
à Coronée,  à Haliarte,  àTlièlies,  à Clialcis.  La  stérile  Attique 
fut  condamnée  à fournir  cent  mille  boisseaux  de  blé.  Abdère 
en  donna  cinquante  mille,  plus,  cent  mille  deniers;  et, 
comme  elle  osa  réclamer  aujirès  du  sénat,  Ilostilius  la  livra 
au  pillage,  décapita  les  chefs  de  la  cité,  et  vendit  toute  la 
population.  Un  autre  préteur,  Lucrétius,  plus  coupable 
encore,  fut  accusé  à Rome.  «Il  serait  injuste,  dirent  ses 
amis,  d’accueillir  des  plaintes  contre  un  magistrat  absent 
pour  le  service  de  la  république;  » et  l’alfaire  fut  ajournée. 
Cependant  Lucrétius  était  alors  prés  d’Antium,  occupé  à 
décorer  sa  villa  du  produit  de  ses  rapines,  et  à détour- 
ner une  rivière  pour  la  jeter  dans  son  parc  II  fut  moins 
heureux  une  autre  fois  ; on  le  condamna  à une  amende 
d’un  million  d’as  ; puis  le  sénat  donna  aux  envoyés  des 
villes  quelques  milliers  d’as  en  présent,  et  tout  fut  dit’. 

Quand  Cicéron  prit  possession  de  son  gouvernement  de 
Cilicie,  qu’Appius  venait  de  quitter,  il  ne  trouva  partout 
que  populations  éplorées  et  gémissantes:  « on  eût  dit  qu’une 
bêle  féroce,  non  un  homme,  avait  passé  par  là  •.  Cependant, 
de  cette  province  ruinée,  abîmée  à ne  s’en  relever  jamais, 

ri  Ihiliiemes  illusi ; Ëpirui  rictM  ; Locri,  Pliiicii,  Uirnlii  exusU;  Acarna- 
nin,  Amphilrie/iiit,  l’errhirbia,  AlhamaiiHmriur  ijens  rrndila  ; llareiionirt 
ermdimala  bnrbaris;  Ælotia  aniissa;  Ilo/o/ics  fmiliniiiiiir  mnntani  oupidis 
alipir  aijris  exlcnninali,  In  Pis.,  .'lO.  11  rc(if'l«  ces  accusations  dans  le 
Pni  domo.  — 1.  Joseph  , Jud.,  XIV,  h.  ÿ 1.  — 2.  L’n  autre  (çi’iirc 
d'exactions  pesait  sui  les  alliés  : à chaque  victoire  les  généraux  exigeaient 
d'eux  des  couronnes  d’or.  I.es  consuls  qui  corninanderent  en  Grèce  et  en 
Asie,  do  200  à IHS,  se  firent  donner  GiiH  couronnes  d’or,  ordinairement  ilu 
poids  do  dotixe  livres;  et  s'ils  vouaient  durant  les  comhats  des  jeux  ou  des 
temples,  ils  n’oubliaient  pas  de  prélever  dans  leurs  provinces  les  fonds  né- 
cessaires. Avec  l'argjnt  fourni  par  les  alliés.  Kulvius  et  .'«cipion  célébrèrent 
des  jeux  c|ui  durèrent  dix  jours.  L.  XXXIX.  22.  Athénée,  frère  d’Attale, 
donna,  en  IHt»,  au  sénat,  une  couronne  d’or  du  prix  de  lôOUO  pièces  d’or. 
Les  Eloliens  offrirent  & Fabius  une  couronne  de  Ij  talents.  Polylio , 
XXII,  1.2. 
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il  sut  tirer  lui-même  en  douze  mois,  salvis  legibus,  deux 
raillions  deux  cent  mille  sesterces*. 

Par  ce  que  le  plus  honnête  homme  put  faire  sans  blesser 
les  lois,  et  par  ce  qu’il  e.\cuse,  jugeons  de  ce  que  les  peu- 
ples soulfraient  : « 11  demande  de  l’argent  au  magistrat  de 
Sicyone;  je  ne  lui  en  fais  pas  un  crime,  d’autres  en  ont  de- 
mandé comme  lui.  Le  magistrat  n’en  donnant  pas,  il  le 
punit,  cela  est  odieux  ; mais  cela  n’est  point  sans  exemple  L 
Vous  avez  afliclié  dans  votre  province  que  vous  étiez  à 
vendre,  et  ceux-là  l'ont  emporté  sur  vous  qui  vous  ont 
le  mieux  payé.  Eh  bien,  je  vous  le  passe.  Peut-être  <iuel- 
que  autre  a-t-il  fait  comme  vous*.  Vous  avez  condamné  à 
Syracuse  un  homme  qui  était  à Rome;  mais  je  ne  m'arrête 
pas  à cela,  car  on  peut  recevoir  une  déclaration  contre  un 
absent,  aucune  loi,  dans  les  provinces,  ne  s’y  oppose*.  » 
Ailleurs  aussi,  il  accepte  sans  trop  se  plaindre  les  exactions 
que  les  préteurs  commettent  sous  prétexte  du  blé  ((ui  leur 
est  dù;  pratique,  ajoute-t-il,  fort  en  usage  en  Espagne  et 
en  Asie,  que  l’on  peut  blâmer,  mais  que  l’on  ne  saurait 
punir.  Cependant,  à force  d’énumérer  ces  crimes  et  d’en- 
tendre le  consul  Hortensius  répéter  qu’ils  ne  sont  pas  nou- 
veaux, que  d’autres  ont  agi  ainsi,  ont  fait  pis  encore',  il 
s’anime  lui-même  et  trouve  ces  belles  paroles  : « Nos  pro- 
vinces gémissent,  les  peuples  libres  se  plaignent,  les  rois 
crient  contre  notre  avidité  et  nos  injustices.  Jusqu’aux  ri- 
ves lointaines  de  l'Océan,  il  n’y  a pas  un  lieu  si  obscur,  si 
caché  qu’il  soit,  où  n’aient  pénétré  les  déréglements  et  l’ini- 
quité de  nos  concitoyens.  Ce  n’est  plus  la  force,  ce  ne  sont 
plus  les  armes,  ni  les  guerres  des  nations  qui  pèsent  aujour- 
d’hui sur  nous,  mais  leur  deuil,  mais  leurs  larmes  et  leurs 


1.  Ep.  fam.,  V,  20  Dans  cette  lettre  il  est  question  de  complaisances 
que  nous  appellerions  aujourd’hui  d’un  autre  nom.  Cepenilant  CiCéron  avait 
pris  pour  modèle  l’intèpre  Miidus  .Scaevola. — ’î.ln  t>rr.,l,  17. — 3.  Verr., 
11,  3’i.  — 4.  Ibid.,  Il,  41.  Tels  étaient  l’incertitude  des  règles  et  l'arbilraiie 
lai  sé  aui  gouverneurs,  que  leurs  édits  pouvaient  varier,  même  sur  cette 
importante  quesl'on  ; les  Grecs  pourront-ils  être  jugés  d’ajirès  leurs  lois 
ou  d’apres  la  loi  romaine?  — h.  Fefissf  alins....  fecfrunt  alii  alia  i/iiam 
milita.  Ferr.,  111,88. 


Digitized  by  Google 


SOULÈVEMENT  DES  PROVINCES.  219 

gémissements....  Qu’on  dise  encore  que  cet  homme  a fait 
comme  d’autres  : sans  doute  il  ne  manquera  pas  d’exem- 
ples ; mais  si  les  méchants  s’appuient  sur  les  méchants 
pour  échapper  à la  justice,  je  dis  qu’à  la  fin  la  république 
aussi  trouvera  sa  ruine.  » 

Les  gouverneurs  volaient  en  grand,  et  dans  cette  curée 
des  provinces  ils  laissaient  à leurs  subalternes  bien  des 
profits  encore  honnêtes.  Celui-ci  abandonnait  à ses  lieute- 
nants le  choix  des  quartiers  d’hiver,  dont  les  villes  achetaient 
à grands  frais  l’exemption  ‘ ; tel  autre,  à ses  tribuns,  le  soin 
de  veiller  aux  réparations  des  routes  qu’on  ne  réparait  pas, 
ou  qu’on  réparait  mal,  si  l’on  savait  s’entendre  avec  les 
inspecteurs  des  travaux.  11  n’y  avait  pas  jusiju’aux  atTran- 
chis,  jusqu’aux  esclaves  du  préteur,  dont  on  n’achelàt  bien 
cher  la  faveur.  Quand  Verrès  eut  jeté  en  prison  les  capi- 
taines syracusains,  leurs  parents  accoururent  pour  re- 
cueillir au  moins  leur  dernier  soupir;  mais  Sestius  le  lic- 
teur était  là,  mettant  un  prix  à cliaque  larme,  tarifant 
chaque  douleur.  Pour  entrer,  il  faut  tant  ; pour  introduire 
des  vivres,  tant.  Personne  ne  refusait.  « Mais  combien  don- 
neras tu  pour  que,  du  premier  coup,  j’abatte  la  tète  de  ton 
fils,  pour  qu’il  ne  sente  pas  la  hache,  pour  que  je  ne  le 
fasse  pas  soulfrir?  Combien  pour  ensevelir  son  cadavre, 
au  lieu  de  le  jeter  aux  bêtes?  » On  payait  encore’. 

Après  le  gouverneur  et  les  agents  venaient  les  publicains, 
autre  tyrannie  plus  dure  que  la  première.  Celle-ci,  en  gé- 
néral, ne  frappait  «[ue  les  communautés;  la  seconde  attei- 
gnait les  individus,  même  Tes  plus  obscurs. 

Si  du  moins  elles  se  fussent  l’une  l'autre  combattues  ! 
.Mais  presque  toujours  il  y avait  accord  entre  elles.  Quand, 
par  miracle,  les  publicains  ne  demandaient  rien  au  delà  de 

1.  Matjnas  perunian  daimnt..,,  Cypre  donnait  annuellement,  pour  cela 
seul.  200  talents  atiiqnes.  Cic.,  «d  21.— 2.  Voyez  l'elTroyable  situa- 

tion de  PAsie  pendant  la  dernière  guerre  contre  Milhridate  : r/jv  tîîip- 
viav,...  ttp^r,Tot  xai  aTtiitôi  Sv<rfjytai  ’JTIÔ  twv  Ti)ti>vü>v  viait  twv 

xai  àvôpxTtooiîoui^or.v  Tf.xpâTxsiv  îStet  puv  ivTpt- 

iTît;  QvyxTspa;  tt  àvciOr,pi»ta,  ypaça:,  hpoO;  àvîpiiv- 

Ta^  «v»Yxa!^ojA£'.iov.  Plut.,  Lurult.^  20- 
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ce  qui  leur  était  dû,  un  gouverneur  cupide  leur  forçait  la 
main,  et  les  associait  à .ses  rapines,  alin  d’augmenter  ses 
chances  d’impunité'.  Si  le  gouverneur  était  intègre,  c’étaient 
les  publicains,  surtout  depuis  (ju’ils  étaient  juges  à Home, 
qui  menaçaient,  qui  entraînaient.  La  probité  devenait  un 
crime.  En  l’année  92,  le  stoïcien  Kutilius,  ancien  consul,  et 
l’un  des  plus  vertueux  citoyens  de  ce  temps,  osa  prendre, 
contre  les  publicains,  la  défense  de  la  province  d’.\sie,  où 
il  avait  été  questeur  sous  Mucius  Scævola.  Son  admi- 
nistration et  celle  de  son  général  y avaient  laissé  de  tels 
souvenirs  que  tous  les  ans  on  célébrait  en  leur  honneur 
une  fête  Mucia.  la  fêle  de  l'intégrité  et  de  la  sagesse.  Les 
publicains,  offensés  de  cette  intervention,  lui  intentèrent  aus- 
sitôt une  action  de  péculut  et  furent  à la  fois  accusateurs, 
témoins  et  juges.  .Malgré  .Mucius  Scævola,  malgré  Crassus 
et  Antoine,  malgré  tout  ce  qu’il  y avait  encore  de  citoyens 
honnêtes,  il  fut  condamné,  et  mourut  à Smyrne,  en  exil  L 

Cicéron,  le  grand  ami  des  publicains,  disait  lui-même  : 
• Si  on  ne  leur  résiste,  il  faudra  voir  périr  ceux  que  nous 
devons  défendre;  » et  il  montre  cet  esprit  de  corps  allant 
jusqu'à  former  une  conjuration  permanente:  • C’était  pour 
eux,  disait-il,  une  règle  invariable  que  celui  qui  avait  jugé 
un  cbevalier  digne  d’essuyer  un  alfront,  devait  être  jugé 
par  tout  l’ordre  digne  d’éprouver  une  disgrâce’.  » Et  ail- 
leurs: € Pour  contenter  les  publicains  sans  ruiner  lesalliés, 
il  faut  une  vertu  toute  divine*.» 

Quand  les  provinciaux  avaient  répondu  à toutes  les  exi- 
gences des  gouverneurs,  de  leurs  agents  et  des  publicains, 
quand  ils  avaient  payé  tous  les  impôts,  fourni  toutes  les 
corvées,  satisfait  à toutes  les  réfiuisilions*,  ils  n’en  avaient 
pas  fini  avec  l’avarice  romaine;  il  fallait  encore  recevoir  avec 


I.  Voyez  r.iccord  entre  Verrès  et  les  feiuiiorsiie  la  douane  el  de  la  (lime, 
dans  les  l errinet,  in  i err..  II,  70,  7.j.  — ■>.  Diodore,  XX.W'II,  .’i.  Val. 
Max.,  VI,  4,  'i.  Liv.,  Ep.,  70.  Vell.  Pal.,  Il,  13.—  3.  In  1er,.,  111,  41.  — 
4.  Lettre  à Ouinl.,  1,1.  II.  Kn  Italie  inenie  il  fallut siippri-ner le  pnriorium, 
moins  h cause  de  l'impôt  que  pour  mettre  un  terne  aux  exactions  des  pu- 
Idicaiiis.  — .'>.  LKtat  l'ouruis..ait  les  chevaux  et  les  tentes;  mais  les  villes 
devaient  l’Iiosjdlaliti.  11  leur  fallait  aussi  fournir  des  moyens  de  transport 
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de  grands  et  coûteux  lionneurs  les  noldes  qui  traversaient 
leurs  villes;  entretenir  par  des  dons  renouvelés  le  zèle  des 
patrons;  prévoir  de  loin  les  élections  elgagner  d’avance  le 
futur  élu.  L’édilité  menait  à la  préture,  au  consulat.  C’était 
à (|ui  s’attacherait  les  édiles  en  leur  faisant,  pour  les  jeux 
qu’ils  devaient  au  peuple,  les  plus  magnilîques  présents. 
La  province  d’Asie  dépensait  pour  cela  seul  clia(|ue  année 
deux  cent  mille  sesterces  * ; et  tiuelquefois,  afin  d’ajouter  aux 
plaisirs  du  peuple-roi,  un  gouverneur  envoyait  aux  édiles 
ses  amis,  comme  Pison  à Clodius,  600  provinciaux  pour 
combattre  et  mourir  sous  la  dent  des  lions  et  des  panthères*. 

Ce  n’était  là  que  le  malheur  d’un  petit  nombre;  l’usure 
pesait  sur  tous.  Dans  la  Narbonaise,  il  ne  se  remuait  pas 
un  écu  .sans  un  citoyen  romain;  il  ne  circulait  pas  une  pièce 
d’argent  qui  ne  fût  portée  sur  les  livres  des  négociants  dont 
la  province  était  remplie;  toutes  les  affaires  étaient  entre 
leurs  mains’,  et  ils  avaient  pour  l’usure  une  si  vieille  expé- 
rience, qu’il  n'y  a pas  à s’étonner  si  le  taux  légal  était  de 
12  pour  iOO,  si  l’inLérét,  même  quand  le  créancier  était 
Brutus,  montait  à 48  pour  100*.  Les  .Vllobroges  devaient  à 
Fontéius,ou  à ses  prète-noms,  trente  millions  de  sesterces; 
nous  avons  vu  Apollonie  donner  deux  cents  talents  pour  ne 
pas  payer  ses  dettes.  Presque  toutes  les  villes  de  la  Carie 
étaient  débitrices  d'un  certain  Cluvius  de  Pouzzole;  Sala- 
mine  en  Cypre,  de  Scaptius,  prête-nom  de  Brutus*.  Ce  Scap- 
tius,  pour  se  faire  payer,  se  Ht  donner  par  le  gouver- 
neur le  commandement  d’un  corps  de  cavalerie,  enferma 


aux  liculenanls soudainemeTU  envoyés  par  le  général,  aux  sénateurs  en  lé- 
g.-itions  libres,  etc.  Cf.  Liv.,  XLII,  I.  —1.  Cic.  à Ouinl.,  I,  1,  9.  — 2.  Cic., 
in  Pis.,  d«  Prnv.  rons.  Voyez  dans  les  lettres  de  Cicéron  les  pre.ssantes  sol- 
licitations de  l’édile  Célius,  pour  avoir  des  panthères  de  Cilicio.  Fam.,  VIII, 
9,  et  ailleurs.  — 3.  Cic.,  pro  Fnntein,  I.  — 4.  Lettre  de  Cicéron  .4  Atticus, 
VI,  1. -Cicéron  lui-méme  permit  aux  débiteurs  d’exiger  beaucoup  plus,  et 
valida  les  conventions  les  plus  usuraircs,  qu.md  le  débiteur  ne  payait  pas 
au  jour  fixé.  — h.  .Sardes  devait  de  grosses  sommes  i Annéius  (Cic.,  Fam. 
XIII,  53),  Nicée  à l’innius  (XII,  61),  l’arium  à un  autre,  etc.  La  loi  Gabi- 
nia  défendit  aux  alliés  d’emprunter  à Rome,  mais  on  obtenait  avec  la  plus 
grande  facilité  des  décrets  du  sénat  qui  dispensaient  do  la  loi.  Cf.  Cic.,  ad 
.l/L,  VI,  1. 
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le  sénat  de  Salaraine  dans  sa  curie,  et  l’y  tint  si  longtemps, 
que  cinq  sénateurs  moururent  de  faim.  Qu’était-ce,  il  est 
vrai,  que  le  sénateur  d’une  ville  alliée  ? qu’élait-cc  que  le 
plus  recommandable  des  provinciaux,  même  à côté  du  der- 
nier et  du  plus  misérable  des  citoyens'?  Toutes  les  taxes 
de  la  Cappadoce,  plus  de  trente-trois  talents  par  mois,  ne 
suffisaient  pas  à payer  les  intérêts  de  l’argent  que  Pompée 
avait  prêté  à Ariobarzane,  et  Ariobarzane  avait  d’autres 
créanciers,  Brutus  surtout,  qui  le  pressait  impitoyablement 
et  qui  lui  arracha  cent  talents  en  un  an.  « Aussi,  disait  Cicé- 
ron, il  n’y  a pas  de  roi  plus  pauvre  ni  de  royaume  plus  mi- 
sérable. » Celui  de  Bitbynie  n’était  pas  moins  obéré.  Pour 
en  tirer  quelque  chose,  ses  créanciers,  tous  chevaliers  ro- 
mains, députés  du  sénat,  généraux,  etc.,  le  forcèrent  de  ra- 
vager la  Paphlagonie,  au  risque  d’attirer  sur  lui  une  guerre 
terrible^  Quelques  années  plus  tût,  au  temps  de  l’inva- 
sion des  Cimbres,  .Marius  lui  avait  demandé  des  troupes 
auxiliaires;  le  roi  lui  répondit;  • I^a  Bitbynie  est  déserte  et 
ruinée.  .Mes  sujets  ! demnndez-les  aux  publicains,  qui  les 
ont  réduits  en  servitude  et  les  ont  emmenés  çà  et  là,  dans 
vos  provinces’.  » « Où  sont,  s’écrie  Cicéron,  les  richesses 
des  nations  maintenant  réduites  à l’indigence?  Ou’avez- 
vous  besoin  de  chercher,  quand  vous  voyez  Athènes,  Per- 
game,  Cizyque,  .Milet,  Chios,  Samos,  l’Asie  entière,  l’Achaïe, 
la  Grèce  et  la  Sicile,  enfermées  dans  les  villas  dont  se  cou- 
vrent nos  campagnes  ‘ ? » 

Elles  y étaient  en  effet,  car,  apres  avoir  pris  l’or  pour 
leurs  plaisirs  et  pour  leur  train  royal,  ces  hommes  qui 
avaient  déifié,  jusqu’au  pillage,  Jupiter  Prædalor,  voulaient 
des  statues  pour  leurs  jardins,  des  tableaux  pour  leurs  por- 
tiques, des  livres’,  des  objets  rares  et  précieux  pour  leurs 

1.  Cic.,  Pro  riinl.  — 2.  App.,  B.  M.,  II.  — 3.  Diod.  XXXVI,  3.—  4.  Dif- 
ficile rtt  (liclu,  Çhiirites,  quanta  in  adin  simux  apuil  nieras  genles,  jiropler 
eoruiii,  quos  ad  eas  per  lias  annos  cum  imperia  misimus,  injurias  an  libi- 
dines. Cic.,  Kanil.  2î.  — h.  l’aul-Éinile  rapporta  tous  les  livres  de  Hers6e. 
Plut,  in  Æmil.;  Sylla,  la  bibliothèque  d'Appellicon  de  Téos,  où  se  trouvaient 
les  seuls  manuscrits  qui  ovistassent  des  œuvres  d’Aristole  et  de  Théo- 
phraste. 
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bibliothèques  et  leurs  musées.  Les  peuples  voyaient  ainsi 
[liirtir  vers  Home  et  les  villas  du  Latium  leurs  tropliées, 
les  monuments  de  leur  histoire',  les  images  de  leurs  grands 
hommes  et  de  leurs  dieux.  C’est  au  pied  des  monuments 
de  la  gloire  nationale,  en  face  des  héros  dont  les  statues  se 
dressent  sur  les  places  publiques  que  les  citoyens  s’animent 
au  dévouement  et  au  sacrifice.  En  portant  leurs  mains  avi- 
des sur  ces  objets  sacrés,  les  Romains  énervaient  les  peu- 
ples autant  que  par  les  massacres  des  champs  de  bataille. 
Dans  leurs  villes  dépeuplées  de  ces  hôtes  illustres,  les  vain- 
cus se  trouvèrent  comme  des  hommes  déshérités  de  la  gloire 
paternelle,  privés  des  traditions  domestiques,  sans  passé, 
.sans  avenir  ; et  lorsi|u’il  y en  eut  parmi  eux  qui  se  sentirent 
du  talent  ou  de  l’ambition,  ils  quittèrent  ces  cités  appau- 
vries et  langui.ssantes  pour  cherclier  sur  un  plus  grand 
théâtre  les  applaudissements  et  la  fortune.  I.’.Vchéen  Polybe 
vécut  à Home  comme  l’Africain  Térence.  De  là  la  torpeur  qui 
engourdit  le  monde  romain,  excepté  Home,  gouffre  immense 
où  tout  arrivait  et  se  mêlait.  Déjà  du  fond  de  l’abîme  s’était 
éievée  la  grande  voix  des  Gracques,  pour  demander  compte 
à ces  nobles  de  leur  avidité  et  de  leur  tyrannie.  Elle  avait 
été  étouffée  dans  le  sang.  Cicéron,  on  vient  de  le  voir,  re- 
trouva après  eux  d’éloquentes  mais  inutiles  paroles. 

Ce  n’est  pas  que  les  lois  manquassent  pour  la  protection 
des  provinciaux.  La  répression  des  exactions  avait  même 
été  le  motif  d’une  révolution  judiciaire  à Rome,  où  dans 
l’origine  les  sujets  n’avaient  de  recours  qu’auprès  du  sénat, 
(jui  souvent  étouffait  l’affaire.  En  U9,  le  tribun  Calpur- 
nius  Pison  avait  provoqué  l’établissement  d’un  tribunal  per- 
manent, investi  du  droit,  jusque-là  exercé  par  le  peuple 
seul,  de  juger  les  concussionnaires*.  Les  alliés  ne  pouvant 

1.  Paul  Êmile  avait  oublié  à Dion  les  statues  qu’Alexaiidre  avait  fait  élever 
à ceux  de  ses  pardes  morts  au  p.assagc  du  Gratiiquc;  Mélcllus  les  prit. — 
2.  Cic.  11,  m l'crr.,  111,  Si;  IV,  24.  Brut.,  27;  de  Ofl'ic.,  II,  21.  la  loi  Ju- 
ni.i,  vers  123,  aggrava  la  pénalité  fixée  par  la  loi  Calpurnia;  les  lois  Acilia 
(épo(|ue  incertaine),  Servilia  (entre  lOÜ  et  lOU),  modiliùrcut  la  procedure. 
Cf.  Klenie,  t'rag.  leyis  Senilix  repetundarum,  et  Waller,  Gesch.  des  rô- 
misclten  Bechts,  t.  Il,  p.  439  et  sqq. 
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accuser  eux-mêmes,  il  leur  fallait  trouver  un  citoyen  qui  con- 
sentit à [larler  pour  eux.  Si  la  cause  prêtait,  si  le  prévenu 
avait  des  ennemis,  s'il  se  trouvait  un  jeune  noble  ayant  l)e- 
soin  de  faire  du  bruit  pour  attirer  sur  son  nom  les  yeux  du 
peuple,  ils  avaient  bien  vite  un  patron.  Alors  l’action  s’enga- 
geait, et  le  forum  retentissait  des  accents  indignés  de  l’ora- 
teur qui  n’avait  point  assez  de  colère  pour  les  violences  de 
l’accusé,  assez  de  larmes  pour  la  misère  des  provinciaux.  Le 
coupable  était  condamné,  surtout  si  ce  Jour-là  sa  condam- 
nation était  utile  à un  parti  ou  à un  personnage  puissant; 
mais  avant  le  prononcé  de  la  sentence,  cet  homme  qui  s’étail 
joué  de  la  vie,  de  l’honneur,  de  la  fortune  des  alliés,  partait 
pour  les  délicieux  ombrages  de  Tibur  ou  de  l'réneste,  lais- 
sant aux  plaignants  quelques  sesterces  en  indemnité'.  C’é- 
tait un  exil;  la  justice  romaine  était  satisfaite,  et  les  dépu- 
tés n’avaient  plus  ([u’à  retourner  vers  leurs  commettants 
pour  compter  avec  eux  ce  que  coûtait  à la  province  leur  lon- 
gue et  inutile  ambassade.  Heureux  quand  ils  ne  voyaient 
pas  quelque  jour  leur  éloquent  défenseur,  ayant  oublié  son 
indignation  d'emprunt,  venir  les  gouverner  avec  la  même 
avidité  et  les  mêmes  violences! 

Le  second  des  Grac(]ues  avait  fait  décréter  que  les  gouver- 
nements seraient  tirés  au  sort  pour  empêcher  les  consuls  en 
charge  de  se  faire  assigner  par  le  sénat  une  province  à leur 
convenance,  celle  qui  prêtait  le  plus  au  pillage  ou  à l’ambi- 
tion militaire  11  espérait  (ju’ainsi  l’intérêt  seul  de  l'État, 
non  celui  des  élus,  serait  désormais  consulté.  Mais  pour  les 
Pison  et  les  Gabinius,  toute  province  était  à leur  convenance, 
parce  que  dans  toutes  ils  trouvaient  à piller. 

Plus  tard  le  sénat  avait  essayé  d’un  autre  moyen.  En  dé- 


1.  U ycut  d'abord  .simple  restitution  ; depuis  la  lot  Seivilia,  restitution 
au  double  [fray.  Ifyit  Sert'.,  c.  18);  d’après  la  loi  Cornelia,  au  (jtiadruplo. 
Ascou.  ad  Cic..  I,  in  ferr.,  17.  Sous  l'empire,  la  peine  ordinaire  fut  la  ré- 
lég.ition.  PI.,  Ep.,  Il,  12;  Tacite,  pnjsim.  — 2.  Cic.,  de  Prnr.  cims.,  II,  là; 
jiro  rinmo,  9.  Sali.,  Juy.,  Tl.  Le  sénat  décid.ait  d’abord  quelles  provinces  se- 
raient consulaires;  ensuite  les  consuls  tiraient  au  sort  celle  des  deux  que 
chacun  aurait.  Une  loi  Pompeia.  de  l'an  52,  décida  qu’on  n’aurait  de  gou- 
vernement que  cinq  ans  après  être  sorti  de  charge. 
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clarant  qu’on  n’obtiendrait  une  province  que  cinq  ans  après 
être  sorti  de  charge,  il  espérait  que  dans  l’intervalle  les 
appétits  s’apaiseraient  ; l’attente  les  rendit  plus  violents. 

En  l’an  108  (?),  au  moment  où  la  vénalité  et  la  honte  des^ 
grands  dans  la  guerre  de  Jugurtha  venait  de  rendre  la  voix 
au  tribunal  plébéien,  une  loi  Servilia  avait  promis  le  droit 
de  cité  à quiconque  pourrait  convaincre  un  magistrat  romain 
de  concussions'.  La  prime  offerte  était  brillante,  mais  que 
de  dangers  si  on  ne  réussissait  pas  ; que  de  dangers  encore 
si  on  réussissait  I 

Tout  était  donc  impuissant;  les  lois,  les  tribunaux,  com- 
me l’éloquence  indignée  du  grand  orateur.  Nul  n’a  trouvé  de 
plus  sévères  paroles  contre  le  régime  proconsulaire  et  ce 
patriciat  hautain  qui  avait  bien  su  conquérir  le  monde, 
parce  que  les  aristocraties  militaires  sont  le  gouvernement 
le  plus  propre  aux  desseins  lentement  médités  et  suivis  avec 
persévérance,  mais  qui  ne  sut  pas  l’administrer,  parce  qu’il 
n’y  en  a point  de  plus  avide,  de  plus  oppresseur,  de  plus 
insultant’.  .Malheureusement  Cicéron,  qui  voyait  si  bien  le 
mal,  ne  comprit  pas  qu’il  n’y  aurait  de  terme  à tant  d'ini- 
quités que  le  jour  où  Rome  mettrait  la  vieille  organisation 
d’un  municipe  du  Latium  en  rapport  avec  la  royale  fortune 
que  lui  avaient  faite  la  sagesse  et  l’audace  de  son  sénat.  A 
des  temps  nouveaux,  des  institutions  nouvelles.  Comme 
nous  avons  été  pour  Rome  contre  les  Samnites  et  Carthage, 
nous  sommes  contre  Rome  pour  l’humanité;  et,  sans  hé- 


I.  Cicéron  {pro  Balbo,  24)  ne  parle  que  des  liahitants  d’une  ville  fédérée. 
M.  Klen/e,  l'habile  éditeur  de  la  loi  Servilia,  Walter  et  M.  Laboulaye  pen- 
sent que  ce  privilège  était  assuré  à tous  les  provinciaux.  « C’était  tout  à la 
fois  une  magnifique  indemnité  pour  les  fatigues  elles  périls  de  l'accusatiou 
et  un  préservatif  certain  contre  les  vengeances  du  successeur  dans  la  pro- 
vince, jaloux  de  punir  l’injure  faite  k un  collègue  et  de  prévenir,  en  les 
étoufTant  par  la  terreur, les  plaintes  même  les  plus  légitimes...  Laboulaye, 
Etsai  sur  les  lois  criminelles  des  Romains,  p.  241.  — 2.  Un  Appius  traite 
dédaigneusement  Cicéron  d'homme  nouveau,  même  après  son  consulat, 
après  tous  ses  succès  au  barreau  cl  à la  tribune.  Cic.,  Lett.  fam.,  111,7.  Si 
l'on  met  A part  les  exactions  des  gouverneurs,  l'impdt  levé  par  Rome  était 
léger.  M.  Uommsen  ne  le  porte  qu’à  200  millions  de  sesterces,  ou  moins  de 
.S7  millions  de  francs. 

Il  — 15 
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siter,  nous  disons:  11  fallait  que  l’empire  devînt  le  patri- 
moine d'un  seul,  et  que  tous,  les  vainqueurs  surtout,  sen- 
tissent peser  sur  eux  la  main  d’un  maître  qui  les  tînt 
soumis  à la  loi  et  à la  justice.  .Mais  cette  autorité  monar- 
chique, que  les  provinces  auraient  saluée  de  leurs  accla- 
mations*, elle  n’apparaissait  pas  encore,  au  milieu  du  chaos 
des  dissensions  intestines  ; et  puisqu’un  maître,  un  dieu 
sauveur,  comme  disaient  les  Grecs,  ne  se  levait  pas  à Rome, 
ils  le  cherchèrent  à l’Orient,  dans  Mithridate  VI,  Eupator. 

11  y eut  une  véritable  conjuration  de  toutes  les  provinces 
de  langue  grecque;  leurs  députés  encouragèrent  le  roi  de 
l‘ont  dans  ses  espérances  et  il  ne  lui  en  vint  pas  de  l’.\sie 
seulement,  mais  de  la  Cyrénaïque,  de  r.\fri(iue  carthagi- 
noise*, d’Athènes  et  de  plusieurs  peuples  de  la  Grèce  con- 
tinentale*. Si  la  Gaule  et  l’Espagne  restèrent  en  dehors  de 
ce  mouvement,  c’est  qu’elles  étaient  encore  trop  barbares 
pour  que  leur  politique  s’élevât  à la  conception  d’une  ligue 
universelle  des  provinciaux;  cependant,  au  milieu  même 
de  la  guerre  sociale  et  des  préparatifs  de  Mithridate,  les 
Thraces,  excités  par  lui,  se  jetaient  sur  la  Macédoine;  dans 
la  Narbonaise,  les  Salluviens  prenaient  les  armes,  et  les 
Celtibères,  les  Lusitaniens  venaient  à peine  de  les  poser 
pour  les  reprendre  bientôt  avec  Sertorius  *. 

L’ébranlement  donné  à l'empire  par  la  double  révolte  des 
esclaves  et  des  alliés,  par  les  elforts  désespérés  des  Grac- 
((ues  en  faveur  du  peuple,  s’était  donc  communiqué  aux  pro- 
vinces; et  malgré  ce  que  nous  avons  dit  tout  à l'heure  de 
cette  aristocratie  romaine,  il  est  beau  de  la  voir,  au  milieu 
de  ces  tempêtes  qui  soufllaient  contre  elle  des  quatre 
coins  de  l’horizon,  faire  tête  à l’orage,  braver  tous  les  pé- 
rils, comme  cette  roche  indestructible  qui  portait  le  Capi- 
tole, et  à laquelle  le  poète  promettait  l’éternité  : ....  Capi- 
tolt  immobile  suxum. 


1.  Tac.,  Ann.,  I,  9;  II,  kk.  Voyez  aussi  ce  que  dit  le  proviucial  Slrabou, 
VI,  4,  2,  ad  fimm.  — 2.  Kulr.,  VI,  II.  Athén.,  V,  50. — 3.  Id-,  ibid. 
— 4.  App.,  Il,  99,  100.  C’est  en  93  que  Didius  triompha  des  Celtibérieiis, 
Licinius  Crassus  des  Lusitaniens.  Fa»l.  Cap.,  et  Ointon,  F.  U. 
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Cette  domination  de  Rome  était  bien  dure,  ces  préteurs 
bien  avides,  les  provinciaux  l)ien  misérables;  cependant, 
qu’on  lise  l'iiisloire  des  derniers  des  Séleucides  et  des  Ptolé- 
mées; i|u’on  voie  dans  les  familles  royales  l’inceste  et  le 
parricide,  les  mères  tuant  leurs  tils,  les  tils  tuant  leurs 
mères;  des  mœurs  et  des  crimes  sans  nom;  partout  l’in- 
trigue, la  trahison,  la  révolte;  un  pouvoir  méprisé  et  sans 
force,  des  lambeaux  de  pourpre  ([u’on  s’arrache  pour  s’en 
parer  un  instant;  d’etfroyables  misères,  et  nulle  part  les 
consolations  de  la  liberté  ou  le  repos  du  despotisme*;  puis 
qu’on  ose  dire  que  ces  ïitats  et  ces  dynasties  n’étaient  pas 
condamnés  à périr.  La  période  des  successeurs  d’vlexandre 
avait  été  l’agonie  et  la  mort  du  monde  grec  et  oriental  Sous 
cette  décomposition  extérieure,  un  travail  sans  doute  s’était 
Ojiéré.  Tandis  que  les  empires  se  brisaient  les  uns  contre 
les  autres,  les  civilisations  se  mêlaient,  et  du  choc  des 
idées  allait  jaillir  l’étincelle;  mais  pour(|u’elle  se  dégageât 
des  ruines,  et  brillât  sur  le  monde,  il  fallait  que  la  lourde 
main  de  Rome  disciplinât  ce  chaos,  qu  elle  mit  la  paix  à la 
place  de  la  guerre,  l’ordre  au  lieu  de  l’anarchie,  lœries  le 
sénat  n’avait  pas  compris  cette  mission  dans  sa  grandeur, 
mais,  l’orgueil  et  l’instinct  de  la  domination  le  poussant,  il 
marchait  au  but  avec  le  calme  et  la  force  d’une  puissance 
fatale.  Un  homme  tenta  cependant  de  1 arrêter,  et  pendant 
trente  années  tint  en  échec  dans  l’.Vsie  la  fortune  de  Rome. 

Milhridate  VI,  Eupator,  ([ue  les  historiens  ont  surnommé 
le  Grand,  n’hérita  de  son  père,  allié  lidele  du  sénat  '*,  que 


1.  Voyez  l’iiisloire  de  Ptolémée  X et  celle  des  cinq  fils  de  üryphus,  con- 
temporains de  celle  époi|UC.  iluluis  fralrum  mliis  et  mnx  filiis  mimicitiis 
ftarentuin  tuccedenliOm  cui»  inexpiahili  hello  ri  rryes  rt  rei/n-m  Syrùv 
coiuumt'tuin  essrt...  Justin,  XL,  1.  .Xpris  la  mort  dii  dernier  des  I Is  de 
Gryphus,  un  chef  arabe,  Xiétas,  s’empara  do  la  Cœld.syrie.  Joseph, , XIII,  là, 
2 '■  Ojici  tù.  Tr,v  Aivlïsxov  é/_o-.tmv.  Eu  87,  les  Syriens  appelèrent  Tigrane 
d'Armcn  e,  qui  legna  dans  la  Syrie  paisiblement  jusqu  aux  MCtoirc»  de  Lu- 
cullus,  en  C'.J.  Jusl.,  XL,  I.  La  Cilicie  reconnut  aussi  Tigi  inc  : T,p/e  Si 
ôsoù  xï  KiXtxia;.  App.,  S'/r. . 48.  La  idice,  femme  il  .Aciaralho  V,  ciupoi- 
sonnacinq  de  ses  fils  peur  assurer  le  royaume  au  aisieme.  Justin,  X.XXVII, 
].  — 2,  11  le  secourut  de  troupes  et  de  vaisseaux  dans  la  troisième  guerre 
punique  et  dans  la  guerre  contre  Aristonic.  App.,  if..  11). 
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du  petit  royaume  de  Pont  (120);  il  avait  alors  treize  ans  à 
peine',  mais  il  dévoila  bien  vite  son  âme  ambitieuse  et  in- 
domptable. Sa  mère  devait  gouverner  durant  sa  minorité  ; 
elle  fut  sa  première  victime.  Les  courtisans,  efl'rayés,  cher- 
chèrent à se  délivrer  d’un  maître  si  terrible’;  il  déjoua 
leurs  complots.  Durant  sept  années  il  ne  reposa  Jamais  sous 
un  toit;  il  errait  dans  les  bois,  courait  les  plaines  et  les 
montagnes  à la  chasse  des  bêtes  fauves,  faisant  parfois  mille 
stades  en  un  Jour,  et  acquérant  dans  ces  violents  exercices 
cette  robuste  constitution  qui  brava  les  fatigues  d'une  guerre 
d’un  demi-siècle.  Comme  Attale  de  Pergame,  il  étudia  les 
plantes  vénéneuses  et  se  familiarisa  si  bien  avec  les  poisons, 
qu'il  n’eut  rien  à en  craindre.  Brave  autant  qu’agile  et  fort, 
il  était  le  meilleur  soldat  de  ses  armées  et  pouvait  diriger 
à la  fois  trente-deux  chevaux  dans  leur  course.  L’âge  n’eut 
pas  de  prise  sur  lui  : à soixante-dix  ans,  il  combattait 
encore,  et  son  corps  était  couvert  d’autant  de  cicatrices 
qu'il  avait  livré  de  batailles. 

Par  la  pompe  dont  il  aimait  à s’entourer  et  par  son  mé- 
pris pour  la  vie  humaine,  c'était  un  roi  de  l’Asie;  par  son 
goût  pour  les  lettres,  les  sciences,  les  médailles,  un  prince 
grec;  par  son  indomptable  courage,  un  chef  barbare.  La 
position  de  ses  États  explique  ce  triple  caractère  : le  Pont, 
que  cernaient  du  côté  de  la  mer  les  républiques  grecques 
de  Sinope,  d’Amisus,  d’Héraclée,  et  de  Trébizonde,  touchait 
par  l’est  aux  tribus  barbares  de  l’Ibérie  et  de  la  Gol- 
chide,  par  le  sud  à l’Arménie,  dont  le  roi  Tigrane  prenait 
le  titre  de  monarque  de  l’Orient.  Mithridate  visita  tous  ces 
peuples,  étudia  leur  force,  leur  faiblesse,  et,  pour  mieux 
nouer  ses  intrigues,  il  apprit  leurs  idiomes  ; il  pouvait 
parler  vingt-deux  langues  et  s’entretenir  sans  interprète 
avec  toutes  les  nations  barbares  de  la  Scythie  et  du  Caucase. 

De  retour  dans  ses  États  après  de  longs  voyages,  il  dé- 

I.  StraboD,  X,  et  Justin,  XXXVII,  2,  lui  donnent  onze  ans  à son  avène- 
ment; Appien,  II,  112,  douze;  Memnon,  treize.  — 2.  La  noblesse  du  Pont 
était  une  vraie  puissance  féodale.  Strabon  parle  d’un  noble,  son  parent,  qui 
livra  i Lucullus  IS  châteaux  forts.  XII,  ,1,  .33. 
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cima  sa  cour,  qui  l’avait  cru  mort,  et  tua  Laodice,  à la  fois 
sa  femme  et  sa  sœur;  puis  il  organisa  ses  armées,  et  prêtant 
un  secours  intéressé  au  roi  du  Bosphore  Cimmérien,  il  le 
délivra  des  Scythes,  mais  l’obligea  à lui  céder  ces  pro- 
vinces, qui  versèrent  chaque  année  200  talents  dans  le 
trésor  royal.  En  Asie  Mineure,  les  Romains  ne  possédaient 
que  les  régions  occidentales;  le  reste  de  la  péninsule  était 
un  chaos  de  républiques,  de  royaumes  et  de  tétrarchies;  la 
Cilicie,  possession  incertaine  des  Séleucides  et  des  rois  de 
Cappadoce,  n’élait  réellement  qu’un  repaire  de  pirates;  la 
Phrygie  et  la  Paphlagonie  ne  savaient  à qui  elles  apparte- 
naient. Mithridate  regrettait  l’une,  que  le  sénat  lui  avait  re- 
tirée à son  avènement  ; il  s’entendit  avec  Xicomèdede  Bithy- 
nie  pour  partager  l’autre.  Les  Romains  ayant  sommé  les 
deux  princes  d’abandonner  cette  province,  Nicomède  se  re- 
tira en  donnant  un  de  ses  fils  pour  roi  aux  Paphlagoniens 
occidentaux;  quant  à .Mithridate  : « Ce  royaume  appartenait 
à mon  père,  » répondit-il  fièrement,  « je  m’étonne  qu’on 
vienne  contester  mon  droit.  » A celte  conquête  il  ajouta 
celle  de  la  Calatie  ',  et  pour  s’assurer  de  la  Cappadoce  d’où  il 
toucherait  à la  Phrygie,  qu’il  regrettait  tant,  il  en  fit  tuer  le 
roi,  Ariarathe  VI,  son  beau-frère’,  égorgea  de  sa  main  un 
des  deux  enfants  de  ce  prince,  chassa  l’autre  et  les  rem- 
plaça enfin  par  son  propre  fils,  âgé  de  huit  ans.  Le  sénat, 
alors  occupé  de  la  guerre  contre  les  Cimbres,  donnait  peu 
d’attention  à ces  révolutions  de  palais.  Cependant  lorsque 
la  veuve  d’Ariarathe  VI,  sœur  elle-même  de  Mithridate  cl 
maintenant  épouse  de  Nicomède,  osa  réclamer  la  Cappadoce 
pour  un  imposteur  qu’elle  présentait  comme  le  frère  de 
ses  deux  enfants  assassinés,  tandis  que  le  roi  de  Pont  affir- 
mait que  son  propre  fils  était  le  fils  véritable  d’Ariarathe, 
le  sénat,  indigné,  punit  les  deux  rois  en  obligeant  Nico- 


1.  Justin,  XXXVII,  4.  Les  (ialales  étaient  bien  déchus,  malgré  les  éloges 
(le  .Mithridate.  Voyer  dans  les  lettres  de  Cicéron  les  forces  de  leur  roi  Déjo- 
tarus.  Il  ne  peut  armer  l50tX)  hommes.  — ‘J.  Saint-Martin  place  ce  fait  avant 
Tannée  107.  Cf.  art.  Hithrid.  Vil  dans  la  Biogr.  unir.  Clinton.  F.  H., 
en  9(i. 
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mède  à évacuer  la  Paphlagonie  occidentale,  et  Mithridate 
la  Cappadoce,  qui  fut  déclarée  libre. 

Les  Gappadociens  s’elfrayèrent  de  celte  liberté;  ils  sup- 
plièrent le  sénat  de  leur  donner  un  roi  ; Ariobarzane  fut 
choisi*.  Le  résultat  de  tant  de  crimes  et  d’intrigues  avait 
donc  été  de  placer  davantage  la  Cappadoce  sous  l’influence 
de  Rome  etd  attirer  une  intervention  menaçante. 

Le  roi  de  Pont  ne  se  tint  pas  pour  battu;  il  laissa  tomber 
cette  colère,  et  pour  se  faire  oublier,  alla  guerroyer  dans 
la  Colchide  et  jusque  dans  les  régions  trauscaucasiennes, 
où  il  soumit  un  grand  nombre  de  nations  scytbiques.  Ces 
expéditions  aguerrirent  ses  troupes  et  accrurent  ses  forces 
en  le  mettant  en  relation  avec  des  peuples  qui  ne  deman- 
daient (ju’à  vendre  leur  courage  Üuand  il  vil  le  sénat  occupé 
ailleurs,  il  reprit,  malgré  les  menaces  de  .Marius,  ses  an- 
ciens projets,  auxquels  il  sut  intéresser  encore  le  puissant 
roi  d’Arménie.  Dans  les  profits  de  l ex[)édilion  contre  la 
Cappadoce  que  .Mithridate  lui  proposait,  Tigrane  ne  se  ré- 
serva que  le  butin.  Ariobarzane  fut  chassé,  et  comme  <<  roi 
des  rois,  » Tigrane  inféoda  la  Cappadoce  au  lils  du  roi  de 
Pont  (93).  Sylla  était  alors  propreteur  en  Asie*";  il  réunit 
quelques  troupes  et  rétablit  .Ariobarzane.  Cette  expédition, 
vivement  conduite,  lui  lit  beaucoup  d’honneur  (92).  .Mais  à 
peine  avait  il  regagné  Home,  que  Tigrane  et  .Mithridate  ren- 
versaient de  nouveau  le  protégé  du  sénat.  .Mithridate 
poussa  vivement  sa  victoire;  à la  Cappadoce  reconquise  il 
ajouta  la  Phrygie  et  la  Bithynie  d'où  il  chassa  Nicomède  111 
pour  le  remiilacer  par  son  frère  Socrates  Chrestos.  Long- 
temps après  on  voyait  encore  dans  les  citadelles  d’Ani  et 


1.  M.  Saint-Martin  place  ce  fait  en  l'an  99;  Clinton,  Fasti  llell^n.,  ver 
94.  Si  les  conquéle.s  au  Mêla  du  Caucase  .••ont  postéri.  urcs  4 • et  événement, 
il  faudriit  accepter  la  ilate  de  Sairit-Mariin.  Cesavant  orient  liste  met  l’avé- 
ncmeiil  Me  .Mdhriilate  en  123,1a  cou  [u.'te  du  Bosphore  en  118,  la  mon 
d'Arianlhc  VU,  qu’il  app'llc  A'iarailic  VIII,  en  UH;  il  dit  aussi  (|ue  .Mi- 
Ihridalc  était  leseplii  uic  prince  de  ce  nom.  — 2.  El  n n en  C licie,  comme 
ou  1 dit  à tort,  P i.sque  la  Cilicie  ap,iarlenaii  encore  aux  SéleuciMes  : f.ô« 
'oi;  £:/euxtSxi;  ùnr;x'jvi£.  App..  Syr.,  48.  Jusiiii  donne  ia  Cilicie  et  la 
r.ycaonie  aux  roi.s  de  Cappadoce.  depuis  la  guerre  d'Aristonic. 
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d’Armavir  de  belles  statues  de  Scyllis  et  de  Dipène,  qui 
attestaient  la  part  prise  par  les  Arméniens  aux  conquêtes 
du  roi  de  Pont*. 

Mithridate  était  vraiment  alors  un  puissant  monarque  : à 
l’humble  province  que  son  père  lui  avait  léguée,  il  avait 
réuni  les  deux  tiers  de  l’Asie  .Mineure,  les  régions  cauca- 
siennes et  le  royaume  du  Bosphore.  Sauf  les  côtes  de  la 
Thrace,  tout  l’Euxin  était  sous  ses  lois.  Au  point  de  vue 
politique  et  géographique,  cet  empire  manquait,  il  est  vrai, 
d’unité,  mais  il  donnait  à celui  i|ui  l’avait  créé  les  moyens 
de  soudoyer  des  hordes  de  barbares  avec  les  trésors  que  lui 
fournissaient  les  villes  de  la  côte  ou  de  l’intérieur,  enrichies 
par  les  pêches  abondantes  de  la  mer  Noire,  par  la  fertilité 
de  la  Tauride,  par  les  échanges  avec  les  Scythes  et  surtout 
par  le  commerce  de  l’Inde,  qui  suivait  alors  la  route  de 
l’Oxus,  de  la  mer  Caspienne  et  du  Caucase.  Avec  ne  telles 
ressources , avec  l’alliance  de  l’Arménie  et  des  Partiies , 
.Mithridate  avait  le  droit  de  concevoir  de  hautes  espérances; 
mais  Tigrane  mourut’,  assassiné  par  un  de  ses  généraux, 
et  son  successeur,  occupé  de  s’all'ermir  sur  le  trône,  rap- 
pela de  l’Asie  Mineure  les  troupes  arméniennes  (91).  Le 
sénat  saisit  cette  occasion  avec  son  habileté  ordinaire  : 
bien  qu'il  pùt  déjà  prévoir  les  orages  qui  allaient  fondre 
sur  l'Italie  et  sur  Rome,  il  ordonna  au  préteur  d’Asie  de 
rétablir  Nicomède  et  Ariobarzane.  .Mithridate  ne  fit  aucune 
résistance,  il  rentra  dans  ses  États  héréditaires  (90),  et 
laissa  même  Nicomède  dévaster  la  Paphlagonie  pour  payer 
ses  créanciers  de  Rome  (89). 

.Mais  il  se  préparait  en  silence  : 400  vaisseaux  étaient 
dans  ses  ports  et  il  en  faisait  construire  encore;  ses  émis- 
saires levaient  des  matelots  et  des  pilotes  dans  l'Égypte  et 
la  Phénicie,  des  soldats  chez  les  .Scythes,  chez  les  Tliraces, 
jus(jue  chez  les  Celtes  du  bord  du  Danube  ; et  des  bandes 
innombrables  de  barbares  traversaient  l Euxin  ou  franchis- 

1 Saint-Martin,  art.  Mithrid.  — 2.  Saint-Martin  place  cette  mort  en  91, 
d’après  le»  écrivains  arménien»;  Clinton  la  met  en  9(>,  Fntli  Hftim. 
111,33». 
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saienl  incessamment  les  défilés  du  Caucase;  300  000  hom- 
mes étaient  déjà  réunis'.  Les  Galates,  « ce  peuple  de  qui 
Rome  s’était  déjà  rachetée,  » consentaient  à le  suivre,  et 
l’Asie  l’appelait  II  jeta  le  masque;  un  de  ses  généraux  vint 
reprocher  d’un  Ion  menaçant  au  proconsul  Cassius  les 
injustices  de  Rome  : « Mithridate,  dit-il,  avait  sur  la  Cap|)a- 
doce  des  droits  qu’il  tenait  de  ses  ancêtres,  vous  la  lui 
avez  enlevée;  il  occupait  la  Phrygie  comme  prix  des  ser- 
vices (jue  son  père  a rendus  à la  république,  vous  l’en 
avez  dépouillé;  il  s’est  plaint  de  Nicomède,  vous  avez  mé- 
prisé ses  plaintes.  Songez  cependant  à sa  puissance  : aux 
forces  qu’il  a tirées  de  ses  États  héréditaires , il  a joint 
celle  des  peuples  belliqueux  de  la  Golchide,  des  Grecs  du 
Pont,  des  Scythes,  des  Taures,  des  Bastarnes,  des  Thraces, 
des  Sarmates,  et  de  toutes  les  nations  (jui  occupent  les 
rives  du  Danube,  du  Tana’is  et  des  marais  Mæotides;  Ti- 
grane  est  son  gendre,  le  roi  des  Parthes  son  allié.  On 
vous  a dit  que  les  rois  d’Égypte  et  de  Syrie  se  réunissaient 
à lui,  n’en  doutez  pas.  Si  la  guerre  commence,  bien  d’au- 
tres encore  l’aideront  : l’Asie,  la  Grèce,  l’Afrique,  vos 
nouvelles  provinces,  et  l’Italie  même,  qui  soutient  contre 
vous  en  ce  moment  une  guerre  implacable  ’.  Pesez  toutes 
ces  considérations,  revenez  à de  meilleurs  conseils,  et  je 
promets  au  nom  de  Mithridate  des  secours  pour  soumet- 
tre l’Italie  révoltée,  sinonj  c’est  à Rome  que  nous  irons 
vider  notre  querelle’.  » 

Au  moment  où  l’envoyé  de  Mithridate  tenait  à Cassius  ces 
fières  paroles  (an  88),  Rome,  ensanglantée  par  la  rivalité 
de  Marins  et  de  Sylla,  n’avait  pas  encore  terminé  la 
guerre  sociale  ; une  sourde  fermentation  agitait  les  pro- 
vinces, et  le  propréteur  se  voyait  lui-même  presque  sans 
soldats,  au  milieu  de  l’Asie  frémissante.  Cependant  il  ne 
répondit  que  par  1 ordre  donné  au  roi  de  sortir  de  la  Cap- 
padoce.  C elait  une  déclaration  de  guerre;  Mithridate  l’at- 

1.  Just.,  XXXVIll,  4.  — 2.  Four  les  relations  de  Mithridate  avec  les  pro- 
vinciaux, voyez  App.,  Jf.,  lli;  Flut.,  Syll.,  1 1 ; Dio.,  fr.  116;  Just.,  XXX VI II. 
3.  Allién.,  V,  50.  — 3.  App.,  J/.,  16  ; ic  'F<iu,r,v  èni  xpisiv  iwtiev. 
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tendait.  Aussitôt  le  torrent  déborda  ; Nicomède  et  le  consu- 
laire Aquilius  qui  voulurent  l’arrêter,  à la  tête  de  ces  levées 
provinciales,  dont  Cicéron  parle  avec  tant  de  mépris,  furent 
battus;  Oppius  fut  rejeté  de  la  Cappadoce  sur  la  Pamphylie, 
et  la  flotte  qui  gardait  l'entrée  de  l’Euxin  fut  détruite  dans 
une  seule  action.  Partout  les  populations  couraient  au-de- 
vant du  vainqueur,  qui  renvoyait  leurs  captifs  comblés  de 
présents,  et  qui  se  faisait  précéder  par  la  promesse  de  re- 
mettre aux  villes  leurs  dettes  publiques  et  particulières,  et 
de  les  exempter  pour  cinq  ans  de  tout  sul)side.  Aussi  ce  fut 
moins  une  conquête  qu’une  marche  triomphale.  Pour  lier  à 
jamais  ces  peuples  à sa  cause,  le  roi  de  Pont  envoya  aux 
gouverneurs  de  toutes  les  villes  des  ordres  secrets  qu’ils  ne 
devaient  ouvrir  que  dans  un  délai  lixé.  En  un  même  jour, 
à une  même  heure,  la  province  se  vengea  de  ses  longues 
souffrances.  Tout  ce  qu’il  y avait  de  llomains  et  d’Italiens  en 
Asie  furent  égorgés  : les  femmes,  les  enfants,  les  esclaves 
même  périrent  au  milieu  des  tortures.  Les  temples,  les 
autels  des  dieux,  les  sanctuaires  les  plus  vénérés  ne  proté- 
gèrent aucune  victime*;  leurs  biens  confisqués  étaient  par- 
tagés entre  les  meurtriers  et  le  roi.  Éphèse  entre  toutes  si- 
gnala sa  haine.  Quand  ses  habitants  n’eurent  plus  à tuer,  ils 
tournèrent  leur  rage  contre  les  édifices,  contre  les  monu- 
ments élevés  par  les  llomains  ou  en  leur  honneur,  et  ils 
méritèrent  que  .Mithridate  choisît  leur  ville  pour  la  capitale 
de  son  empire.  Cassius  avait  fui  jusqu’à  Rhodes.  Uppius  fut 
livré  par  le  peuple  de  Laodicée,  et  .Mithridate  le  traîna  en- 
chaîné à sa  suite.  Aquilius,  trahi  par  les  .Mityléniens,  fut 
promené  en  dérision  dans  les  principales  villes;  à Pergame 
on  lui  coula  de  l’or  fondu  dans  la  bouche. 

IjA  première  partie  des  plans  de  Mithridate  était  accomplie, 
l’Asie  était  soumise;  il  se  hâta,  pendant  que  les  Italiens  te- 
naient encore,  de  remplir  les  promesses  que  naguère  il 


1.  Magnésie,  Putara,  et  quelques  autrc.s  villes  en  petil  nombre,  résisli- 
renl.  App.,  Jf. , 61.  Quelque.-i  ailleurs  porte. il  à 80  (Val.  Mai.,  IX,  2),  à.lOO, 
niéuic  a 150  mille  \Plut.,  Syl  a)  le  nombre  des  victimes.  Il  y a évidente 
exagération,  comme  il  arrive  toujours  en  pareil  cas. 
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leur  faisait.  Sa  flotte  déboucha  dans  la  mer  Égée,  et  après 
en  avoir  soumis  les  îles,  transporta  une  armée  en  Grèce, 
avecArrhélaos;  tandis  que  Taxile  et  un  fils  du  roi,  Arcathias, 
marchaient  par  la  Thrace  sur  la  Macédoine.  Ce  plan  était 
habile:  le  gouverneur  de  Macédoine,  qui  seul  en  Grèce  dis- 
posait de  quelques  troupes,  se  trouvait  pris  entre  deux 
armées,  dont  l’une  allait  se  grossir  sans  doute  des  Thraces 
et  des  peuples  du  Danube,  depuis  longtemps  travaillés  par 
les  émissaires  de  .Milhridate;  malheureusement  le  roi  lui- 
méme  resta  en  Asie,  occupé  à réduire  l’île  de  Rhodes,  où 
s’étaient  réfugiés  les  Romains  échappés  au  massacre.  En 
vain  il  l’atta({ua  à plusieurs  reprises , tous  ses  efforts 
échouèrent,  et  dans  une  de  ces  batailles  navales  il  faillit 
lui-méme  périr.  .Mithridale  recommençait  la  faute  qui  avait 
perdu  Antioclius;  il  laissait  échapper  l’occasion  de  frapper 
les  coups  décisifs.  Il  avait  jeté  il  est  vrai,  I50  00j  hommes 
en  Grèce,  mais  c’étaient  de  ces  troupes  que  Flamininus  avait 
autrefois  caractérisées  d’un  mot*.  Elles  entraînèrent  faci- 
lement la  défection  d’Athènes,  préparée  depuis  longtemps 
par  le  philosophe  Aristion,  celle  du  Péloponnèse,  de  la 
Béotie  et  de  l’Eubée,  mais,  malgré  leur  immense  supériorité 
numérique,  dès  ([u’elles  se  trouvèrent  en  face  des  légions, 
elles  reculèrent.  Bruttius  Sura,  lieutenant  du  gouverneur 
de  .Macédoine,  marcha  hardiment  à leur  rencontre’,  chassa 
de  la  Thessalie  un  détachement  qui  s’élait  emparé  de  Dé- 
métriade,  et  combattit  pendant  trois  jours  avec  avantage 
contre  Archélaos  et  Aristion  dans  la  plaine  de  Chéronée. 
L’arrivée  des  Péloponnésiens  lui  arracha  la  victoire,  mais 
l’invasion  n’en  était  pas  moins  arrêtée.  Archélaos  alla  hiver- 
ner dans  le  Pirée,  et  Aristion  dans  Athènes. 

Au  printemps  de  l’année  87,  Sylla  arriva  avec  cinq  lé- 
gions et  le  peu  d’or  qu’on  avait  pu  tirer  de  la  vente  des 
biens  que  Numa  avait  autrefois  consacrés  aux  temples*.  Il 

t.  Voyfz  tome  I",  p.  4.'>9.  — 2.  App.,  B.  Jf.,  29.  — :t.  App.,  B.  M.,  22. 
Gros.,  V,  18,  Inca  publica  quæ  ïn  eircuitu  Capilolü,  pnnlilkilius,  augu- 
ribut,  decemviris  et  flaminibn*  in  pnssesitinnem  Iradita  ernnt , cngente 
iniqna,  rendita  sunt. 
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leva  fpielques  auxiliaires  dans  la  Thessalie,  l’Étolie  et  la 
Itéotie,  et  marcha  sur  .Uhènes.  Celte  ville  tenait  au  Pirée 
par  les  Longs  Murs  de  Thémistocle;  et.  avec  l’assistance 
de  la  flotte  du  roi,  le  Pirée  recevait  sans  cesse  des  soldats  et 
des  provisions  qui  passaient  de  là  dans  Atliènes.  Sylla  mit 
d’abord  tous  ses  soins  à isoler  la  ville  de  son  port,  en  per- 
çant les  Longs  Murs;  puis  il  attaqua  le  Pirée  avec  fureur, 
n’é|argnant  ni  ses  soldats,  ni  lui-mè.ne;  car,  proscrit  à 
Rome,  c’était  par  la  victoire  seule  et  par  une  prompte  vic- 
toire qu’il  pouvait  se  sauver.  Pour  construire  ses  ma- 
chines, il  avait  coupé  les  beaux  arbres  du  Lycée  et  de  l’Aca- 
démie; pour  payer  ses  soldats,  il  pilla  les  temples  de  Del- 
phes, d Épidaure  et  d’Olympie,  en  promelUint  de  restituer 
cet  or  après  la  guerre  l es  prêtres  de  Delphes  invo- 
quaient des  prés'ges  qui  leur  défendaient  ce  prêt  forcé. 
Au  fond  du  sanctuaire  ils  avaient  entendu  résonner  la  lyre 
du  dieu;  ■ c’est  un  signe  qu’il  consent,  répondit  le  gé- 
néral; livrez  ces  richesses,  le  dieu  lui-même  nous  les 
donne.  » 

Cependant  l’attaque  contre  le  Pirée  n’avançait  pas;  et  . 
l’hiver  vint  avant  i|ue  les  béliers  eus.sent  fait  brèche  dans 
ces  murailles  construites  de  blocs  énormes.  Heureusement 
que  l’armée  de  Taxile  mettait  dans  ses  mouvements  une  in- 
concevable lenteur.  La  mort  d’Arcathias  l’arrêta  encore;  et 
l’année  86  trouva  Sylla  ca.npé  à Éleusis  avec  une  partie  de 
ses  troupes,  le  reste  posté  entre  le  Pirée  et  Athènes  pour 
continuer  le  blocus,  l’armée  pontique  dans  les  deux  places 
assiégées,  dans  l’Eubie,  dans  la  Macédoine,  et  toujours 
Mitliridate  en  Asie. 

Au  sortir  de  I hiver,  Sylla  renouvela  vivement  ses  atta- 
ques; mais  Lucullus,  qu  il  avait  envoyé  en  Egypte  pour  ré- 
unir des  vaisseaux,  n’avait  pu  encore  former  une  flotte  ca- 
pable de  disputer  la  mer  à celle  du  roi;  désespérant  de 
forcer  le  Piree  tant  que  .Mitliridate  serait  maître  de  la  mer, 

I.  Ptut.,  .Vi//(«,  lî.  yVprès  la  l)alaillc  de  Chéronée,  il  consacra  à Jupiter  et 
à Apollon  la  moniédu  territoire  de  Thêbe.s,  pour  dédomma«er  les  temples  des 
trésors  qu’il  leur  avait  empruntés.  Plut.,  Sylla,  27. 
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il  tourna  tous  ses  efforts  contre  la  ville.  Athènes  souffrait 
déjà  de  la  famine;  le  médimne  de  blé  s’y  vendait  1000 
draclimes',  et  cependant  Arislion,  maître  de  la  citadelle  et 
soutenu  par  les  troupes  que  lui  avait  données Archélaos, ne 
parlait  pas  de  se  rendre.  11  passait  les  nuits  dans  les  festins; 
et  le  Jour  il  montait  sur  les  murailles  pour  insulter  les 
Homains,  .Mélella,  l’épouse  de  leur  général,  et  Sylla  lui- 
même,  qu’il  appelait  une  mûre  saupoudrée  de  farine.  Quand 
il  vit  la  famine  gagner  jusqu’à  ses  troupes,  il  se  décida  à 
envoyer  à Sylla  deu.x  députés,  qui  lui  parlèrent  longtemps 
des  exploits  de  Thésée,  d'Eumolpe  et  de  .Miltiade.  «Je  ne  suis 
pas  venu  jirendrc  ici  des  leçons  d’éloquence,  répondit  le 
général,  mais  châtier  des  rebelles,  » et  il  les  congédia. 
Le  1"  mars,  (juelques  soldats  surprirent  un  endroit  mal 
gardé  et  la  ville  fut  prise,  mais  Sylla  voulut  entrer  par  la 
brèche;  il  lit  abattre  un  pan  de  muraille,  et  à minuit,  dans 
un  ap])areil  etlrayant,  au  bruit  des  trompettes,  sonnant  la 
charge,  aux  cris  furieux  de  l’armée  entière,  il  pénétra  dans 
la  placer  Tel  fut,  dit-on,  le  carnage,  que  le  sang,  après 
avoir  rempli  le  Céramique,  regorgea  jusqu’aux  portes  et 
ruissela  dans  les  faubourgs.  Sylla  avait  voulu  effrayer  la 
Grèce  et  l’Asie  par  le  sac  de  celle  ville  qui,  en  l'arrêlant 
neuf  mois,  avait  compromis  sa  fortune. 

Athènes  prise,  Archélaos  n’avait  plus  d’intérêt  à défendre 
le  l'irée.  Cependant  il  résista  (pielques  jours  encore  dans 
.Munychie,  puis  embarquant  ses  troupes,  et  appelant  à lui 
toutes  les  forces  du  roi  éparses  dans  l’Kubée,  laThessalieet 
la  .Macédoine,  il  reparut  tout  à coup  avec  120  000  hommes 
dans  laHéotie,  sur  les  derrières  de  l’armée  romaine.  Sylla  ne 
voulut  pas  se  laisser  enfermer  dans  la  stérile  Altique; 
il  marcha  aux  ennemis  jusqu'à  Chéronée  avec  moins  de 
40  000  hommes’.  Ses  soldats  s’effrayaient  de  la  multitude 
des  ennemis.  Comme  jMarius,  il  les  accabla  de  travaux  jus- 
qu’à ce  qu’ils  demandassent  enx-mémes  le  combat. 

1.  l'iul.,  III  Syll.,  18.  — 2.  l’iiit.,  Sylt.,  IS.  — tl.  l’lutarque  nr  donne  à 
Sylla  que  lülXW  liouimes.  Appien  <lil  ooc’  i;  Tf.uT,|iôfiov  xi  nàvxa  xiiv 
nol.cptciiv,  il  donne  à ceux-ci  (loptâôx;.  B.  If.,  41. 
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Au  premier  rang  de  l’armée  pontiqiie  étaient  les  cliars  à 
faux;  au  second,  la  phalange;  au  troisième,  les  auxiliaires 
armés  à Ut  romaine,  et  parmi  eux  grand  nombre  d’Italiens 
fugitifs*.  Entre  les  chars  et  la  phalange,  Archélaos  et  Taxile 
avaient  placé  15  000  esclaves  affranchis  par  décret  public 
dans  les  villes  de  la  Grèce ^ Ainsi,  j)rovinciaux.  Italiens, 
esclaves,  cette  armée  les  réunissait  tous,  pour  qu’ils  fussent 
tous  représentés  dans  cette  dern  ère  défaite  dont  Sylla  allait 
les  frapper.  A la  vue  de  si  méprisables  adversaires,  les  lé- 
gionnairesjetant  leurs  javelots,  attaquèrent  à l’épée.  De  ces 
120  000  Asiatiques,  10  000  se  sauvèrent  avec  leurs  chefs  à 
Chalcis.  Sylla  se  vanta  de  n’avoir  perdu  que  douze 
soldats*. 

.Mithridate  se  hâta  de  réunir  une  nouvelle  armée.  11  avait 
promis  à l’Asie  une  domination  plus  douce,  et  il  l’accablait 
d’impôts  et  de  réquisitions.  Des  conspirations  se  formèrent; 
il  voulut  les  étouffer  dans  le  sang.  Les  télranjues  de  Gala- 
tie.  invités  par  lui  à un  festin,  furent  égorgés,  leurs  femmes, 
leurs  enfants  périrent.  Il  conlisqua  leurs  biens,  et  suppri- 
mant ce  gouvernement  aimé  des  Galates,  il  leur  imposa  un 
de  ses  satrapes  pour  roi‘;  mais  trois  tétrarques  avaient 
échappé  : ils  réunirent  des  troupes,  chassèrent  les  garnisons 
royales,  et  Mithridate  vit  s’élever  derrière  lui  une  guerre 
dangereuse.  A Chios,  il  se  fit  donner  2jOO  talents;  et  sous 
prétexte  qu’il  manquait  quelque  chose  au  compte,  un  de  ses 
amiraux  enleva  tous  les  habitants  et  les  transporta  sur  les 
bords  du  Pont.  Tralles,  Métropolis,  Pergame,  Ephèse  elle- 
même,  effrayées  du  sort  de  Chios,  massacrèrent  les  officiers 
du  roi  et  fermèrent  leurs  portes.  Pour  arrêter  la  défection 
des  autres,  Mithridate  déclara  libres  toutes  les  villes  grec- 
ques, donna  aux  débiteurs  remise  de  leurs  dettes,  aux 
étrangers  établis  dans  les  cités  le  droit  de  bourgeoisie,  aux 
esclaves  la  liberté.  S’étant  fait  ainsi  dans  la  populace  de 
chaque  ville  un  parti  puissant,  il  domina  par  la  terreur  les 

I.Mixtis  fugilnls  Ilalùv  quorum  pentcacia  inulluin  fidebat.  Front., 
Siratag.,  1,  3,  17.  Dio<l.,  XXXVII.  — 2.  Plut.,  Syll.,  26.  — 3.  Du  moins  il 
le  disait  dans  ses  mémoires.  Cf.  Plut,  et  App.,  K..  4.ï.  — 4.  App.,  Jf.,  46. 
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riches  et  la  classe  aisée.  Les  délateurs  encouragés  lui  dé- 
noncèrent chaque  jour  une  conspiration  nouvelle,  à sa  cour 
môme  il  s’en  forma.  Ln  ijeu  de  temps,  1600  personnes  pé- 
rirent dans  les  supplices.  .Mithridale  avait  su  faire  regretter 
aux  Grecs  d’xsie  les  proconsuls  romains. 

Sylla  était  encore  à Thèbes,  célébrant  sa  victoire  par  des 
jeux  et  des  fêles,  lorsqu’il  apprit  que,  substitué  k Marius 
dans  le  consulat,  Valérius  Flaccus  passait  l’Adriatique  avec 
une  armée.  Dans  le  même  temps,  un  général  de  Mithridate, 
Dorylaos,  arrivait  d'Asie  avec  80  000  hommes.  Entre  deux 
périls,  Sylla  choisit  le  plus  glorieux,  il  marcha  contre  Do- 
rylaos. Les  deux  armées  se  rencontrèrent  en  Itéotie,  près 
d'ürchomène  Cette  fois  la  lutte  fut  plus  vive;  pour  ra 
mener  au  combat  ses  soldats  elfrayés,  il  fallut  (|ue  Sylla 
saisit  une  enseigne  et  se  jetât  seul  au-devant  de  l’ennemi  en 
criant  à ses  légionnaires  ; « Quand  on  vous  demandera  où 
vous  avez  abandonné  votre  général,  souvenez-vous  bien 
que  c’est  à Orchomène.  » Ces  paroles  les  arrêtèrent  Les 
hordes  asiatiques  furent  encore  une  fois  dispersées'. Tlièbes 
et  trois  autres  villes  de  lu  Béotie  eurent  le  sort  d’.Athènes. 
La  Grèce  entière  trembla. 

Tandis  qu’il  gagnait  cette  seconde  victoire , Flaccus  le 
devançait  en  .Asie;  mais,  en  passant  par  la  Thessalie,  il 
n’avait  pu  empêcher  que  beaucoup  de  ses  soldats  ne  déser- 
tassent pour  rejoindre  tes  légions  syllaniennes.  .Menacé  par 
deux  armées  après  avoir  perdu  les  siennes,  Mithridate  fit 
demander  secrètement  la  paix  par  Archélaos  : « que  Sylla 
lui  laisse  l’Asie,  et  il  lui  fournira  autant  d’argent,  de 
troupes  et  de  navires  qu'il  en  voudra,  pour  retourner  en 
Italie*.  » Sylla  exigea  la  restitution  de  toutes  les  coni|uôtes 
du  roi,  les  captifs,  les  transfuges,  20üü  talents  et  8ü  galères 
parfaitement  équipées*.  Ces  conditions  étaient  modérées, 
puisqu'elles  rétablissaient  le  italu  quo  d’avant  la  guerre,  et 
laissaient  impunis  les  massacres  commandés  par  le  roi. 
Mais  chaque  jour  de  nouveaux  proscrits  se  réfugiaient 

1.  Plut.,  38.  App. , M.,  bl.  — 3.  Archélaos  sa  veodit  peul-Alre  i Sylla,  qui 
lui  donna  de  grands  biens  en  Grèce.  — 3.  Plut.,  33.  liv.,  Ep,  83. 
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dans  le  camp  de  Sylla,  il  avait  besoin  de  la  paix,  pourvu 
f|u’elle  fût  glorieuse  Tandis  que  le  roi  délibérait,  il  con- 
duisit son  armée  dans  la  Thrace  pour  punir  ces  peujiles, 
allies  de  Milhridate,  de  leurs  continuelles  incursions  en 
Macédoine;  et  plus  encore,  pour  occuper  et  enrichir  ses 
troupes.  Celte  expédition  i|ui  le  rapprochait  de  l’Asie  finis- 
sait, quand  le  roi  de  l'ont  répondit  qu’il  consentait  à tout, 
sauf  à la  remise  des  galères  et  de  la  Paphlagonie,  donnant 
à entendre  qu’il  pouvait  obtenir  de  meilleures  conditions 
de  Fimbria. 

Ce  général  avait  tué  le  consul  Flaccus  à Nicomédie,  pris 
le  commandement  de  son  armée,  et  fait  la  guerre  pour 
son  compte.  11  avait  battu  un  fils  du  roi,  et  s’était  rapi- 
dement avancé  jusqu’à  Pergame,  d’où  .Milhridate  avait  eu 
à peine  le  temps  de  s’enluir.  Lucullus,  que  Sylla  durant 
le  siège  d’Athènes  avait  chargé  de  rassembler  des  vais- 
seaux en  Égypte,  en  Phénicie,  en  Chypre  et  à Rhodes, 
croisait  dans  ces  parages  avec  une  Hotte.  Afin  de  ne  pas 
donner  à Fimbria  l’honneur  de  terminer  cette  guerre, 
il  laissa  échapper  le  roi.  Fimbria  se  vengea  sur  Ilium, 
qu’il  détruisit  pour  avoir  envoyé  une  ambassade  à Sylla; 
puis  il  livra  à la  rapacité  de  ses  soldats  la  Mysie,  la  Troade 
et  la  Bilhynie*.  Mithridale  espérait  proQler  de  la  rivalité  de 
ces  deux  chefs,  mais  Sylla  feignit  l’indignation  : « Je  lui 
laisse  cette  main  qui  a signé  la  m >rtde  tant  de  nos  citoyens, 
et  il  ose  réclamer!  Dans  quelques  jours  je  serai  en  Asie, 
alors  il  tiendra  un  autre  langage.  » Le  roi  s’humilia  et 
demanda  une  entrevue.  Elle  eut  lieu  à Dardanum  dans  la 
Troade.  Mithridate  avait  autour  de  lui  20  000  fantassins, 
6000  cavaliers,  un  grand  nombre  de  chars  à faux  et  en 
mer  200  navires.  Sylla  n’amena  que  quatre  cohortes.  .Mais 
quand  Mithridate,  s'avançant  à sa  rencontre,  lui  tendit  la 
main;  « Avant  tout,  dit-il,  acceptez  vous  les  conditions  que 
j’ai  faites  ?»  Le  roi  garda  le  silence  : « C’est  aux  sup- 
pliants à parler,  aux  vainqueurs  d’attendre  et  d’écouter 

l.Dio.,  fr.  131.  App.,  B.  J(.,&3 
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les  prières.  » Mitliridate  subjugué  se  soumit  à tout  et 
s’embaniua  de  ce  lieu  même  pour  regagner  le  Pont.  Fimbria 
était  en  Lydie;  Sylla  marcha  contre  lui,  entraîna  son  armée 
et  le  réduisit  à se  donner  la  mort  (84). 

.Mitliridate  cbassé,  Nicomède  et  .Vriobarzane  encore  une 
lois  rétablis,  et  les  troupes  de  Fimbria  gagnées,  il  ne  res- 
tait qu’à  payer  aux  .soldats  le  prix  de  la  victoire  et  à punir 
la  province.  Plusieurs  villes  furent  saccagées  et  détruites, 
d’autres  virent  leurs  murailles  renversées,  leurs  citoyens 
vendus  ou  mis  à mort.  Après  les  exécutions  militaires,  il  y 
eut  des  exactions  de  toute  sorte.  L’armée  fut  distribuée 
dans  les  villes  où  elle  vécut  à discrétion.  Chaque  soldat  dut 
recevoir  par  jour  de  son  hôte  16  drachmes  (14  fr.),  avec  un 
souper  pour  lui  et  pour  aubint  d’amis  qu'il  voudrait  en 
amener;  chaque  centurion  50  (43  fr.  50  cent.),  avec  une 
robe  pour  rester  à la  maison,  et  une  autre  pour  sortir. 
Enfin  la  province  fut  obligée  de  payer  l’impôt  de  cinq  an- 
nées, 2ü  000  talents';  et  comme  l'argent  manquait  après 
tant  de  pillages,  les  villes  donnèrent  en  gage  aux  usuriers 
leurs  théâtres,  leurs  gymnases,  et  jusqu'aux  murailles  et 
aux  portes.  Ce  seul  impôt  coûta  à l’Asie  plus  de  600  mil- 
lions de  francs,  mais  Sylla  payait  d’avance  à ses  soldats  la 
guerre  civile. 

1.  App.,  jf.,  6I-G3;  Plut.,  .Syila,  2.4  ; twc,  4.  Les  alliés,  en  1815,  unt  fait 
dans  nus  provinces  des  réquisitions  analogues.  Voy.  Vaulabelle,  Hitt.  des 
deux  Heslaur.,  111,  345. 
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CHAPITRE  XXIV. 


OICTATl RE  OE  SYILA.  (S3-79.) 


De  l’Asie  même,  Syll.i  avait  annoncé  au  sénat  ses  vic- 
toires, sans  parler  de  guerre  ni  de  vengeance.  Il  changea  de 
ton,  lorsque  d’Kphèse  il  eut  gagné  la  Grèce  et  qu’il  se  vit  sur 
les  bords  de  l’Adriatii|ue,  à la  tète  de  40  000  vétérans  ' dé- 
voués à sa  personne,  jusqu’à  lui  olfrir  leur  pécule  pour 
remplir  sa  Ciiisse  militaire^:  il  envoya  à Rome  un  second 
message,  où  il  rappelait  ses  services  et  le  prix  dont  on  les 
avait  payés  ; « ses  biens  confisqués,  sa  tête  proscrite,  ses 
amis  assassinés.  Mais  il  arrivait,  et  bientôt  ses  ennemis  et 
ceux  de  la  république  recevraient  le  châtiment  dù  à leurs 
crimes.  » Pour  détacher  les  Italiens  de  Cinna,  il  finissait 
en  I remettant  de  ne  point  rechercher  les  actes  des  nou- 
veaux citoyens.  « Les  honnêtes  gens,  disait-il,  qu’ils  soient 
depuis  longtemps  ou  depuis  peu  dans  la  cité,  n’ont  rien  à 
craindre  de  moi.  » 

Celte  lettre  menaçante  mit  l'ellroi  dans  le  sénat.  Depuis 
les  Grecques,  cette  assemblée  n’avait  plus  de  vie  propre. 
Placée  entre  la  populace  des  démagogues  et  la  soldatesque 
des  généraux,  elle  se  lai.s.sait  traîner  à la  remorque  des 
partis  ()u’elle  ne  savait  pas  dominer;  et  tous  les  factieux 
Jetant  tour  à tour  le  laticlave  sur  les  épaules  de  leurs 
complices,  elle  avait  |)crdu  la  considération  publique  et  la 
confiance  qui  sont  la  force  des  corps  politiques.  Elle 

1.  Appirn,/(.  C.,  I,  "0,  lui  donne  en  outre  IGOO  navires,  Pluttrf|ue  I2Ü0.  — 
2.  Ils  lui  renouvel>real  aussi  leur  serment  militaire.  Comm.  Sÿll.  ap.  Plut. 
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essaya  le  seul  rôle  quë  le  sénat  pût  encore  jouer,  celui  de 
médiateur.  Sur  la  proposition  de  Valérius  Klaccus,  une  dé- 
putation partit  pour  adoucir  le  vainqueur'  et  un  décret 
détendit  aux  consuls  de  continuer  leurs  i>réparatifs.  Cinna 
et  Carbon  n’en  tinrent  compte.  Ils  ramassèrent  dans  toute 
l’Italie  des  vivres,  des  soldats,  de  l’argent,  en  répétant  par- 
tout que  leur  cause  était  celle  des  nouveaux  citoyens;  les 
Samnites  et  les  Lucaniens,  qui  n’avaient  pas  encore  posé  les 
armes,  promirent  de  les  soutenir;  mais  quand  Cinna  voulut 
embarquer  pour  la  Grèce  l’armée  ainsi  réunie,  une  sédition 
éclata,  et  il  fut  égorgé  jiar  ses  propres  soldats. 

Carbon,  resté  seul  consul,  usa  des  dernières  ressources  des 
démagogues  aux  abois.  Il  étendit  encore  le  droit  de  cité  à de 
nouveaux  citoyens’,  qu'il  répandit  avec  les  alfrancbis  dans 
les  trente-cinq  tribus;  il  laissa  le  tribun  l’opilius  Lamas  pré- 
cipiter un  ancien  tribun  de  la  roche  Tarpéienne,  et  chasser 
de  Rome  tous  ses  collègues  auxcjuels  il  interdit  le  feu  et 
l’eau*;  enlin,  il  arracha  au  sénat  l’ordi’e  de  licencier  les  ar- 
mées, pour  se  donner  le  droit  d’accuser  son  adversaire  de  tra- 
hison, s’il  désobéissait.  Sylla  y répondit  en  pas.sant  la  mer(83). 

Ses  cinq  légions  étaient  bien  faibles  devant  les  450  cohor- 
tes de  l’ennemi.  .Mais  c'étaient  de  vieilles  bandes  appelées 
à combattre  de  nouvelles  levées;  et  puis,  il  était  seul  dans 
son  camp  et  les  marianistes  avaient  quinze  généraux  : Sci- 
pion  et  Norbanus,  alors  consuls  ; Carbon,  qui  n’avait  pas 
plus  les  talents  d'un  général  que  ceux  d'un  clief  de  j)arti; 
le  jeune  Marins,  Rrutus,  Ctelius,  Carinas,  etc.  Sertorius  ne 
servait  encore  qu’en  sous-ordre.  Les  Italiens  étaient  pour 
Carbon  et  pour  le  jeune  .Marins.  Cependant  ces  deux  chefs 
n’étaient  pas  sûrs  de  tous  les  peuples  : les  villes  d’origine 

I.  Liv.,  Fp.  8:i.A|ip.,  B.  C , l,  “7.  .Sjlla  reçut  bien cctiedéputation,  et  de- 
niamla  seulement  le  rappel  des  bannis,  la  restitution  de  leurs  biens  et  une 
indemnité  pour  tes  pertes  (ju'ds  avaient  supportées.  — 2.  MM.  Drumann  et 
Kefersicin  (de  Ueiltt  ilars  ) croient,  malKré  le  ti  xte  positif  de  Titc-Live.  Fp. 
S'i,  qu'il  s'agit  .seulement  d ■ dut  Cesindel...  Fremde  und  rnllaufrne  Scln- 
ven,  parce  que,  disent-ils,  tous  les  allies  avaient  déjà  le  droit  de  cite.  C'est 
cette  même  erreur  qui  se  retrouve  partout,  et  que  j'ai  déjà  relevée.  — 3.  Vell. 
Pat.,  Il,  ‘24  ; Liv.,  Fpit.  84  ; App.,  I,  8'2. 
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grecque,  quelques  Cisalpins,  les  l*icénins  et  la  confédération 
marse,  toujours  rivale  de  la  ligue  samnile,  montraient  des 
intentions  hostiles'.  Les  marianistes  voulurent  exiger  des 
otages;  sans  attendre  un  décret  du  sénat  qui  s’y  opposait, 
plusieurs  cités  refusèrent.  • Sais  tu,  » dit  Carbon  à un 
magistrat  de  Plaisance  qui  résistait  avec  courage  à ces  in- 
jonctions, « sais-tu  que  J’ai  bien  des  épées?  — Et  moi,  » 
répondit  froidement  le  vieillard,  « bien  des  années*.  » 

Sylla  ne  négligea  pas  de  faire  tourner  ces  dispositions  à 
son  profit.  Ses  promesses  et  la  sévère  discipline  qu’il  fit 
observer  aux  troupes,  rattachèrent  plusieurs  peuples  à sa 
cause.  La  noblesse  pencliait  naturellement  de  son  côté. 
Métellus  Plus  (jui,  aj)rès  la  prise  de  Rome  par  Marins, 
s’était  retiré  d'abord  en  .\frique,  puis  dans  les  montagnès 
de  la  Ligurie*,  se  déclara  pour  lui  et  le  fils  de  Pompéius 
Strabon,  le  futur  rival  de  César,  leva  dans  le  Picénum,  où 
son  père  s’était  attribué  de  grands  biens,  trois  légions 
avec  les(}uelles  il  battit  plusieurs  détachements  de  maria- 
nistes. Crassus,  qui  durant  huit  mois  avait  vécu  caché 
au  fond  d’une  caverne,  Céthégus,  Üolabella,  .M.  Lucullus,  le 
frère  du  questeur  de  Sylla,  portèrent  dans  son  parti  l’éclat 
de  leur  nom.  La  proscription  (]ue  le  jeune  .Marins  renou- 
vela contre  les  plus  illustres  sénateurs,  acheva  de  faire  de 
la  querelle  de  Sylla  celle  de  l’aristocratie  romaine. 

Un  événement,  dont  on  ne  put  connaître  les  auteurs,  jeta 
la  consternation  dans  la  ville.  Le  6 juillet  83,  un  incendie 
dévora  le  Capitole;  les  livres  sibyllins  ne  furent  même  pas 
sauvés.  Cette  destruction  du  sanctuaire  de  la  république  et 
des  oracles  qui,  pensait-on,  livraient  à son  sénat  les  secrets 
de  la  sagesse  divine,  parut  à plusieurs  comme  l’annonce 
d’une  domination  nouvelle.  Les  temps  en  effet  étaient  con- 
sommés, et  le  maître  arrivait*. 

De  la  Pouille,  il  passa  sans  obstacle  en  Campanie,  « fai- 
sant respecter  par  ses  soldats  les  moissons,  les  personnes 
et  les  villes.  » Dans  une  guerre  ci>  ile,  les  premiers  succès 

I . l’iut.,  in  l’omp.,  fi;  in  Crass.,  G.  — 2.  Val.  Max.,  VI,  2,  10.  — 3.  Af.p., 
1,  80.  — 4.  App.,  U.  C.,  1,  83.  Tac.  .lnn.,  VI,  12  ; llist  , III,  72. 
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sont  importants,  parce  qu’ils  décident  la  foule  irrésolue  et 
mettent  l’opinion  du  côte  du  vainqueur.  Norlianus  fut  vaincu 
près  de  Capoue;  une  seconde  armée  se  tenait  sous  le  con- 
sul Sci])ion  à quelques  lieues  en  arrière,  à Téanum  ; Sylla 
demanda  une  trêve  dont  il  se  servit  pour  faire  passer  sous 
ses  drapeaux  toutes  les  troujies  ennemies. 

Au  commencement  de  l'année  82,  le  jeune  Marins  et  Car- 
bon prirent  possession  du  consulat  et  se  jiartagèrent  la  dé- 
fense de  la  ville;  l’un  devait  fermer  les  passages  de  l'Apen- 
nin, du  côté  de  l’Ombrie  et  du  IMcénum,  par  où  s’avançaient 
.Métellus  et  Pompée;  l’autre  couvrir  le  Latium  contre  Sylla, 
qui  arrivait  par  la  Campanie.  Carbon  réussit  d’abord  contre 
Métellus  qu'il  mit  dans  une  position  critique  ; la  défaite  de 
son  collègue  le  força  de  battre  en  retraite  précipitamment 
jusqu’à  Ariminum. 

Le  jeune  Marius  avait  fait  de  Préneste,  située  au  haut 
d'une  montagne  isolée,  sa  place  d’armes;  il  y avait  mis 
toutes  ses  forces  et  sa  caisse  miliUiire,  remplie  avec  l’or  en- 
levé du  Capitole  et  dans  les  temples  de  Rome  Mais  il  ne  sut 
pas  fermer  à l’ennemi  la  voie  Appienne  où  le  délilé  de  Lau- 
tules  présentait  une  admirable  position  défensive,  et  les 
Syllaniens  purent  arriver  sans  obsUicle  à Sétia.  Il  recula 
encore  jusqu’à  Sacriport,  y livra  une  grande  bataille  et  fut 
violemment  rejeté  dans  Préneste  avec  ?5  000  hommes  que 
Lucrétius  Ofella  vint  bloquer.  La  route  de  Rome  était  ou- 
verte, Sylla  y courut  ; il  arriva  trop  tard  pour  empêcher  de 
nouveaux  meurtres;  les  plus  illustres  sénateurs,  ceux  qui, 
demeurés  courageusement  à leur  poste,  représentaient  la 
République  et  la  liberté  au  milieu  des  partis  furieux,  ve- 
naient d’étre  massacrés  dans  la  curie  même  ; ce  furent 
les  dernières  victimes  que  Marius  immola  aux  mânes  de 
son  père.  Parmi  les  morts  était  le  grand  pontife  Mucius 
Scævola  : sollicité  de  rejoindre  Sylla,  il  avait  toujours  ré- 
pété qu’il  ne  voulait  pas  rentrer  le  glaive  en  main  dans  sa 
patrie  et.  en  forcer  les  portes'. 

1.  Tile-Live,  l'p.  86.  Cic.,  Fain.,  IX,  21. 
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Sylla  ne  fit  que  traverser  Rome  pour  aller  en  Étrurie 
combattre  l’autre  consul,  que  Métellus  et  Pompée  avaient 
repoussé  derümbrie.  Carbon  campait  près  de  Clusium,  der- 
rière le  Clanis,  avec  ses  Italiens  et  des  troupes  qu’il  avait 
tirées  de  l’Espagne  et  de  la  Cisalpine.  Une  première  bataille 
dura  tout  un  jour  sans  résultat.  C'était  presque  un  succès 
pour  lui;  car,  tandis  qu’il  attirait  ainsi  au  milieu  de  l’iîtru- 
rie  les  princijiales  forces  des  Syllaniens,  Lam|)onius  à la 
tête  des  Lucaniens,  Pontius  Télésinus  avec  les  Samnites, 
et  le  Campanien  Gutta  s’étaient  enfin  décidés  à prendre  une 
part  active  à la  lutte  : 70000  hommes  marchaient  par  le 
sud  contre  les  lignes  d’Ofella.  Carbon  fit  un  détachement  de 
8 légions  pour  leur  donner  la  main  par  le  nord  et  débloquer 
tous  ensemble  Préneste  où  déjà  la  fiimine  sévissait.  Sylla 
s’était  saisi  des  défilés  qui  s’ouvraient  sur  la  ville  et  son 
camp;  rien  ne  passa,  et  les  huit  légions,  surprises  par  Pom- 
pée au  milieu  de  l’Apennin,  furent  dispersées. 

La  situation  de  Carbon  devenait  critique.  Pompée  lui  fer- 
mait la  route  de  Home,  .Métellus  celle  de  la  Cisalpine.  Ne 
croyant  pas  celui-ci  sur  ses  gardes,  il  alla  avec  Norbanus 
l’attaquer  près  de  Faventia,  à queb|ues  lieues  de  Ravenne; 
mais  il  perdit  10  000  hommes;  60u0  de  scs  soldats  désertè- 
rent, Verrès,  son  questeur,  s’enfuit  avec  la  caisse  militaire, 
elles  deux  chefs  regagnèrent  précipitamment  l’un  Arretium, 
l’autre  Ariminum.  Là,  un  des  officiers  de  Norbanus,  pour 
mériter  de  Sylla  son  pardon,  lit  égorger  dans  un  festin  les 
principaux  personnages  de  l’armée,  et  passa  à l’ennemi 
avec  la  légion  lucanienne.  Norbanus,  effrayé  de  ces  trahi- 
sons répétées,  s’embarqua  pour  Rhodes,  quebjue  temps 
après  Carbon  prit  la  route  de  l’Africiue,  Sertorius  était  déjà 
parti  pour  l'Espagne.  Les  chefs  ])opulaires  abandonnaient 
l’Italie  afin  de  soulever  les  provinces. 

A ce  moment  même  Pontius  Telésinus,  Lamponius  et 
Gutia  tentaient  un  coup  hardi'.  Écartés  des  lignes  de  Lu- 
crétius  Ufella  que  Sylla  couvrait  avec  toute  son  armée, 

1.  Vfll.  l’at.,  Il,  2",  leur  (lomip 40000  tiommes;  App.et  Kulrop.,  70000, 
ürose  80  000. 
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tandis  que  Pompée  écrasait,  près  de  Clusium,  les  troupes 
de  Carbon  restées  sans  chef,  ils  percèrent  une  nuit  jusqu’à 
100  stades  de  la  ville,  entraînant  avec  eux  l’ancien  préteur 
Damasi|ipus,  et  deux  généraux  marianistes,  Marcius  et  Ca- 
rinas.  Us  voulaientenlever  et  « détruire  ce  repaire  des  loups 
ravisseurs  de  l’Italie',  • et  s’il  fallait  périr,  périr  au  moins 
sous  ses  ruines;  mais  ils  perdirent  un  jour  à préparer  l’as- 
saut, et  ce  retard  sauva  Home.  Le  matin  du  1"  novembre, 
la  petite  garnison  qu’on  y avait  laissée,  fit  une  sortie;  puis 
la  cavalerie  de  Sylla  accourut;  lui-mème  suivait  avec  toutes 
ses  forces;  à midi  il  arriva  près  de  la  porte  Colline.  Sans 
donner  un  instant  de  repos  à ses  soldats,  il  les  mena  à l’en- 
nemi. Ce  fut  la  vraie  bataille  de  cette  guerre,  et  comme  pour 
marquer  clairement  quels  intérêts  étaient  en  jeu  depuis  dix 
ans,  c’était  l’existence  môme  de  Rome  que  la  victoire  allait 
décider.  On  se  battit  tout  le  reste  du  jour  et  la  nuit  entière. 
L’aile  gauche,  que  Sylla  commandait  fut  mise  en  déroute, 
les  fuyards  coururent  jusqu’aux  lignes  devant  Préneste, 
criant  que  tout  était  perdu  et  Sylla  tué.  .Mais  (’rassus  avec 
l’aile  droite  avait  vaincu;  huit  mille  alliés  seulement  furent 
faits  prisonniers  ; parmi  eux  .Marcius  et  Carinas  que  Sylla 
fit  tuer;  le  préteur  Damasippus  avait  péri  dans  le  combat. 
Pontius  Télésinus,  grièvement  blessé,  fut  achevé  par  les 
vainqueurs;  dans  la  mort,  son  visage  portait  encore  em- 
preintes la  menace  et  la  haine.  C’était  le  plus  noble  et  le 
dernier  des  enfants  de  l’Italie  : au  moins  eut-il,  pour  lui- 
mème  et  pour  son  peuple,  un  glorieux  tombeau,  un  clump 
de  bataille  couvert  de  50  000  cadavres,  dont  la  moitié  étaient 
Romains. 

Quand  les  Prénestins  virent  porter  sur  des  piques  autour 
de  leurs  murailles  les  tètes  sanglantes  de  ces  chefs,  quand 
ils  apprirent  encore  la  destruction,  par  Pompée,  de  l’an- 
cienne armée  de  Carbon,  ils  ouvrirent  leurs  portes.  Marius 
s’était  retiré  dans  un  souterrain  avec  le  frère  de  Pontius 
Télésinus;  pour  ne  pas  être  livrés  vivants  aux  mains  de 


I.  Yell.  Pat.,  Il,  27,  rajUnrfs  Itaiic.r  liberia  il  luym. 
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l’ennemi,  ils  combattirent  l’un  contre  l’autre  : Marius  tua 
son  ami  et  se  fit  achever  par  un  esclave.  Quelques  villes 
tenaient  encore,  elles  tombèrent  l’une  après  l’autre.  AN'or- 
ba,  dans  le  Latium,  les  habitants,  plutôt  que  de  se  rendre, 
mirent  le  feu  à leurs  maisons  et  s’égorgèrent  eux-mémes; 
Noie  ouvrit  ses  portes  après  une  longue  défense,  Volaterra 
résista  deux  ans.  Hors  de  l’Italie  la  guerre  allait  .se  rani- 
mer : Sertorius  avait  soulevé  l’Kspagne,  et  Domitius  .Eno- 
barbus  l’.Vfrique  et  la  Numidie. 

Sylla  est  de  cette  famille  d’impitoyables  niveleurs  qui,  de 
sang-froid,  sans  haine  ni  colère,  brisent  et  broient  pour 
unir;  le  Hichelieu  de  l’aristocratie.  Dans  la  guerre  sociale, 
c’était  lui  qui  avait  porté  les  coups  les  plus  terribles  : à Cbé- 
ronée,  à Orchomène,  il  avait  battu  Mithridate  et  reconquis 
l’Orient  une  seconde  fois;  à Sacriport,  au  combat  de  la 
porte  Colline,  il  avait  écrasé  ce  qui  restait  du  parti  popu- 
laire et  du  parti  italien,  tous  deux  ligués  contre  lui.  Il  avait 
donc  partout  fait  triompher  la  cause  de  Rome,  l’unité  de 
l’empire,  et,  sans  l’avoir  voulu,  il  étaitdevenu  le  bras  vengeur 
de  l’aristocratie.  Italiens,  provinciaux,  tribuns  factieux, 
consuls  démagogues,  tous  avaient  senti  le  poids  de  son  épée. 
Des  bords  du  Tibre  au  mont  Taurus,  le  silence  et  la  terreur 
régnaient.  Il  n’y  avait  plus  de  peuple,  plus  de  sénat,  plus 
de  constitution;  mais  un  seul  homme  à la  tête  de  120  000 
soldats.  Quand  il  eut  tout  brisé,  cet  homme  voulut  tout 
reconstituer;  pour  asseoir  solidement  son  ouvrage,  il  crut 
qu’il  fallait  déblayer  encore  le  terrain,  arracher  les  ruines 
restées  debout,  faire  disparaître  jusqu’au  dernier  des  chefs 
de  cette  génération  nourrie  dans  l’anarchie  et  élevée  dans  la 
violence.  Avant  de  renouveler  les  choses,  il  se  dit  qu’il  fal- 
lait renouveler  les  hommes,  et  après  avoir  affiché  long- 
temps une  modération  inattendue,  il  devint  cruel  par  calcul. 
Deux  fois  on  a vu,  aux  plus  sanglantes  époques  de  notre 
histoire,  combien  est  plus  terrible  que  la  passion  celle 
cruauté  qui  ne  croit  être  qu’un  raisonnement  logi(|ue. 

Le  lendemain  du  combat  de  la  porte  Colline,  il  haranguait 
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le  sénat  dans  le  temple  de  Hellone;  tout  à coup  on  entend 
des  cris  de  désespoir,  les  sénateurs  se  troublent:  € Ce  n'est 
rien,  dit-il,  seulement  quelques  factieux  que  je  fais  châtier,» 
et  il  continua  son  discours  : en  ce  moment,  8000  prison- 
niers samnites  et  lucaniens  périssaient  égorgés'.  Quand  il 
revint  de  Prénestc,  il  monta  à la  tribune,  parla  longtemps 
de  lui-même  en  termes  raagniliques,  et  termina  par  ces 
paroles  : • Bientôt,  si  vous  êtes  dociles,  j'améliorerai  votre 
position";  mais  qu’aucun  de  mes  ennemis,  aucun  de  ceux 
qui,  depuis  la  rupture  de  la  trêve  avec  le  consul  Scipion, 
ont  été  contre  moi  n'espèrent  de  pardon.  » De  ce  jour  les 
proscriptions  commencèrent. 

Les  premiers  coups  furent  j»our  la  famille  de  Marins.  Un 
de  ses  parents,  Marins  Gratidianus,  (|ui  venait  de  s'honorer 
dans  la  préture  en  réprimant  la  falsilicalion  des  monnaies, 
fut  poursuivi  par  Catilina,  qui  lui  creva  les  yeux,  lui  ar- 
racha la  langue,  les  oreilles,  les  mains,  lui  rompit  les  bras 
et  les  jambes,  et  quand  ce  cadavre,  encore  animé,  ne  fut 
plus  qu’un  monceau  de  chairs  meurtries  et  d'ossements 
brisés,  il  lui  trancha  la  tête,  qu’il  porUi  toute  sanglante  à 
Sylla;  puis  il  se  lava  froidement  les  mains  dans  l'eau  lus- 
trale d’un  temple  voisin.  Ün  n’éijargna  pas  même  les  morts  : 
le  cadavre  du  vainqueur  des  Cimbres  fut  exhumé,  livré  aux 
outrages  et  jeté  dans  l’Anio".  Avant  les  proscriptions,  ce 
même  Catilina  avait  tué  son  frère;  il  lit  mettre  son  nom  sur 
les  listes  pour  conlisquer  ses  biens*. 

César,  alors  âgé  de  dix-huit  ans,  était  parent  de  Marins 
et  gendre  de  Cinna;  Sylla  voulut  le  contraindre  à répudier 
sa  femme.  Bison,  Pompée  lui-même  avaient  obéi  à une  sem- 
blable injonction;  César  refusa  et  s’enfuit  dans  les  monta- 
gnes de  la  Sabine,  où  il  faillit  plusieurs  fois  [)érir.  Les  lar- 
mes de  sa  famille,  des  vestales  mêmes  arrachèrent  sa  grâce  : 


1.  Sirabon  dit  3 à 4000;  Oros.,  300C;  Den.,  4000  ; Plut.  6000;  Tite- 
Live,  8000.  — 2.  ”Oti  tov  |x£»  ô^aov  i;  yp/ioriiv  ot:«i  ;ieTa6o)ri»  si  TtîüloivTo  ol. 
App.,  1,9.4.  — 3.  Cic.,  de  l.eg.,  II,  22.  Val.  Max.,  IX,  2,  1.  Sylla  abolit 
ses  lois  et  renversa  ses  trophées  au  Capitole.  Vell.,  II.  43.  Suét.,  (’.rs.,  1 1. — 
4.  Onint.  Cic.,  de  Petit,  cnn.t.,  2. 
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« Je  vous  le  laisse,  aurait  dit  le  tout-puissant  dictateur,  mais 
dans  cet  enfant  il  y a plusieurs  Marins.  » César  toutefois 
quitta  prudemment  l’ilulie  et  alla  servir  au  siège  de  Mity- 
lène,  qui  résistait  encore  de|)uis  .Mitliridale'. 

Un  grand  nomlire  de  victimes  avaient  déjà  péri  quand 
Catulus  demanda  à Sylla,  dans  le  sénat  : « Et  avec  qui  donc 
nous  réjouirons-nous  de  la  victoire,  si  le  sang  coule  dans 
les  villes  autant  que  sur  le  champ  de  bataille?»  Un  Mé- 
tellus  ajouta  : « Où  et  (|uand  comptes-tu  enlin  t’arrêter? 
— Je  ne  sais  encore.  — .Mais  au  moins  déclare  ceux  (|ue  tu 
destines  à mourir.  — Je  le  ferai.  » Et  aussitôt  il  dressa  une 
liste  de  quatre-vingts  noms  qu'il  lit  afficher  dans  le  forum’; 
il  lais.sa  passer  un  jour,  et  le  lendemain  publia  une  se- 
conde liste  de  deux  cent  vingt  personnes,  puis  une  troisième 
de  pareil  nombre.  «J’ai  proscrit  tous  ceux  dont  je  me  suis 
souvenu,  dit-il  au  peuple,  mais  j’en  ai  oublié  beaucoup; 
leurs  noms  seront  inscrits  à mesure  qu’ils  reviendront  à ma 
mémoire.»  .Mélellus  devait  se  tenir  pour  satisfait;  la  pro- 
scription n’allait  plus  au  hasard,  l'ordre  était  mis  dans  le 
meurtre,  ta  légalité  dans  l’assassinat.  Du  1"  décembre  82 
au  l"  juin  81,  pendant  six  longs  mois’,  on  put  tuer  impu- 
nément; on  tua  encore  longtemps  après,  car  Itoscius  d’A- 
mérie  fut  égorgé  le  15  septembre*,  'fous  ceux  qui  cachaient 
un  proscrit  (iartageaient  son  sort,  fùt-ce  un  frère,  un  lilsou 
un  père.  Sylla  paya  quelques  meurtres  jusqu'à  deux  talents. 

üe  Rome,  la  proscription  s’étendit  sur  l'Italie  entière; 


I.  Siii  I , Cri.,  1.  I.iv.,  Ep.  8'1.  ville  f:ii  prise  on  80.  li  y mérita  une  cou- 
ronne civu|cie;  c’est  à celte  éiioqiie  que  se  i.lac''nt  c>  Jeux  voyages  auprès 
lie  N'icomùde  III,  nû  île  Bithynie,  sur  losquols  ou  lit  courir  île  si  tristes 
Bruits.-  Cf.  Suét. , Plut,  et  Vell.  Paterculus.  Bien  pe  i île  Itomains  île  ce 
temps  échappaient  il’ailleurs  .Vees  accusations;  ce  vice  était  alors  général 
et  presque  puBIiquement  accepté.  Voy.  Catulle,  Pétrone,  Apulée,  etc.  — 
2.  Plut.,  SyU.,  40.  Oros.,  V,  20.  - a.  Sylla  ne  revint  de  Prénestc  que  dans 
la  seconde  moitié  de  norcmhre,  elles  listes  ne  furent  affichées  que  quelques 
jours  après.  Pour  le  lcrine  du  I"  juin,  c'est  Cieéron  qui  le  donne  dans  la 
pro  Itnsr..  A4. — 4.  .Veijiie  pn'u.v  finis  jngnlandi  fuit  quani  'ulla  omnes  sutis 
diviliis  ripleril.  Sali.,  Cal.  .41.  11  p.ar.iit.  d'après  Cic..  Verr.,  III,  3.',,  qu’ils 
exempta  aussi  l.a  plupart  de  ses  familiers  de  payer  au  fisc  ce  qu’ils  devaient. 
I.e  sénat,  après  sa  mort,  .annula  ees  dispenses. 
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des  bandes  de  cavaliers  gaulois,  conduites  par  Catilina  et 
d’autres  sicaires,  allaient  à la  recherche  des  victimes.  Rien 
ne  |)rotégeait,  ni  les  autels  doniesliijues,  ni  les  temples  des 
dieux  ; rien  non  plus,  pas  même  les  services  rendus  à la 
bonne  cause,  ne  pouvait  sauver  d’un  débiteur  infidèle  ou 
d’un  héritier  impatient.  Les  familiers  de  Sylla,  ses  affran- 
chis, surtout  Vettius  Picens,  et  ce  Chrysogonus  dont  Cicé- 
ron a immortalisé  l’infamie',  même  ses  esclaves’,  vendaient 
le  droit  de  faire  placer  un  nom  sur  la  liste  fatale.  • Celui- 
ci,  disait-on,  c'est  sa  belle  villa  (jui  l’a  fait  périr  celui- 
là,  ses  bains  dallés  de  marbre;  cet  autre,  ses  inagni- 
ficjues  jardins.  » Un  citoyen  (jni  était  toujours  resté  en 
dehors  des  partis  se  promenait  sur  la  place,  il  s’approche 
des  listes,  il  y voit  son  nom  : « .\h  ! c’est  ma  maison  d’Albe 
qui  me  tue,  • s’écria-t-il.  11  voulut  fuir,  déjà  le  meurtrier 
le  suivait.  Les  biens  des  prosarits  étaient  conlistiués;  sou- 
vent Sylla  les  vendait  lui-même  à l’encan  : • C’est  mon 
butin,  » disait-il’.  Les courti.sanes,  les  musiciens,  les  mimes 
dont  il  s’entourait,  achetaientàvil  prix*.  Les  biens  de  Itoscius 
valaient  six  millions  de  sesterces,  Cbry.sogonus  les  eut  pour 
deux  mille.  Métella,  l’épouse  du  maître,  Sylla  lui-n.ême, 
s’attribuèrent  une  part  énorme  dans  les  confiscations;  aussi 
put- il  faire  une  magnifique  offrande  sans  beaucoup  s’appau- 
vrir, quand  il  donna  à Hercule  la  dîme  de  ses  biens.  Cati- 
lina, un  des  sicaires  les  i)lus  redoutés,  refit  dans  ce  boule- 
versement universel  sa  fortune  délabrée,  et  Crassus  fonda 
la  sienne  Pompée  était  assez  riche,  grâce  aux  exactions  de 
son  père,  pour  n’avoir  pas  besoin  de  se  souiller  de  ces 
honteux  marchés. 

Quel  fut  le  nombre  des  victimes?  Appien  parle  de  90  sé- 
nateurs, de  15  consulaires  et  de  2900  chevaliers,  Eutrope 
et  Orose  de  200  sénateurs,  Valère  Maxime  de  4700  pro- 


1.  Sali.,  II.,  fr.  C’est  pL-iil-Èlre  le  même  dont  parle  Cicéron  dans  les  IVr- 
rme.set  dans  le  pro  Cœlin.  Chrysogonus,  simple  scribe  alors,  devint  qiics- 
leiir  sous  César. — 2.  Terrul.r  et  Sairrlio,  pessumis  serrij,  dii  i/i.i-  jiarlæ 
fiint.  Sali.,  II.,  fr.  — 3.  Cic.,  in  t>rr..II,  3.S.  — 4.  Cependant  il  resta  à 
l’Êiat,  suivant  .M.  .Mommsen,  pri-s  de  cent  raillions  de  francs. 
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scrits.  « Mais  qui  pourrait  compter,  dit  un  autre,  tous 
ceux  qu’immolèrent  les  haines  privées'?  » 

La  proscription  ne  s’arrêta  pas  aux  victimes,  elle  frappa 
leur  postérité  jusqu’à  la  troisième  génération  ; pour  ôter  à 
leurs  enfants  l’espoir  et  les  moyens  de  les  venger  un  jour, 
les  fils  et  les  petits-fils  des  proscrits,  privés  de  l’héritage 
paternel , furent  déclarés  indignes  d’occuper  jamais  une 
charge  publique 

Pour  les  citoyens  de  Rome,  les  proscriptions  étaient  in- 
dividuelles ; comme  Tarquin,  Sylla  n’abattait  que  les  plus 
hautes  têtes;  pour  l’Italie,  il  y eut  des  proscriptions  en 
masse.  Pas  un  Samnite  n’échappa,  car  Rome,  disait-il,  ne 
pourra  être  tranquille  tant  qu’il  restera  un  seul  homme 
de  ce  peuple  Les  villes  qui  avaient  envoyé  des  soldats  à 
ses  adversaires  furent  non-seulement  privées  du  droit  de 
cité,  mais  démantelées,  quelques-unes  détruites,  toutes 
dépouillées  de  leurs  terres,  qu’il  donna  à ses  vétérans.  Les 
plus  riches  cités,  Spolète,  Interamna,  Préneste,  Terni,  Flo- 
rence, furent  comme  vendues  à l’encan*.  Dans  le  Samnium, 
Rénévent  resta  seul  debout  *.  A Préneste,  il  avait  ordonné 
qu’on  amenât  tous  les  habitants  à son  tribunal,  mais  les 
voyant  en  grand  nombre  : • Je  n’aurai  jamais  le  loisir, 
dit-il,  d’écouter  tant  de  gens;  il  faudrait  un  temiis  infini 
pour  sé]iarer  (|uelques  innocents  parmi  tant  de  coupables  : 
fju’ils  périssent  tous.  • Il  voulut  cependant  en  sauver  un  qui 
avait  été  son  hôte.  « La  vie  me  serait  odieuse  si  je  la  tenais 
du  bourreau  de  mon  pays,  » s’écria  ce  généreux  citoyen,  et 
il  se  rejeta  dans  la  foule  que  les  soldats  entouraient  déjà. 

L’Étrurie  expia  cruellement  l’assistance  qu’elle  avait  don- 
née au  parti  populaire.  Les  hommes  qui  avaient  conduit  le 


1.  Flor.,  III,  21,  25.  Dans  les  chiffres  d’Appien  et  d'Orose  sont  pcul-èire 
comptées  les  viclimes  de  la  guerre  civile.  L'Uus  est...  Sulta,  ne  dici  quidem 
npits  est  quanta  diminutione  ciriiim.  Cic.,  in  Catil.,  111,  lü.  — 2.  L<slils 
des  sénati-ur.s,  tout  en  perdant  les  privilèges  de  leur  condition,  restèrent  sou- 
mis.^ toutes  sesctiarges.  Vell.  Pat.,  11,  2H.  Cic.,  in  Verr.,  111,  -'il  ; pro  Cluent., 
kh.  —3.  App.,  II.  C.,  I,  06.  —4.  Flor..  III,  21.  Cic.,d  AU.,  1,  19.  — ,5.  Slrab. 
V,  P 249. 
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mouvement  tombèrent  sous  le  glaive,  et  les  colonies  mili- 
taires, que  le  vainqueur  établit,  changèrent,  en  l)eaucoup 
de  lieux,  la  population  tout  entière.  « Alors,  dit  Niebuhr, 
alors  périt  l’antique  nation  Étrusque  avec  .scs  sciences  et  sa 
littérature  ba  plus  grande  partie  du  peuple  perdit  la  pro- 
priété foncière,  et  languit  pauvre  sous  des  maîtres  étran- 
gers, dont  l'oppression  étoufla  dans  une  postérité  dégé 
nérée  tout  patriotique  souvenir.  » 

L'idiome  du  Latium  et  les  mœurs  romaines,  portées  par  les 
colons  dans  les  districts  où  vivaient  avec  le  i)lus  d’énergie 
les  langues,  les  trad  tions,  les  religions  nationales,  en  ef- 
facèrent les  derniers  restes'.  .Mais  avant  que  cette  fusion 
fût  complète,  il  y eut  bien  des  résistances.  Les  protestations 
des  sociétés  qui  périssent  sous  une  domination  étrangère, 
sont  appelées  jiar  celle-ci  des  actes  de  brigandage.  Le 
proscrit  se  jette  dans  la  montagne,  et,  soutenu  par  la  sym- 
pathie des  populations,  y lutte  longtemps  et  prcsiiue 
avec  honneur.  Ainsi,  après  cet  immense  bouleversement, 
riUilie  resta  couverte  de  bandes  armées  comme  après  le 
soulèvement  des  provinces  orientales,  la  mer  se  couvrit  de 
pirates;  Spartacus  et  Catilina  essayeront  bientôt  de  rallier 
CCS  deux  forces  déj<à  tournées  contre  la  société  qu'ils  atta- 
queront eux-mêmes. 

Les  provinces  eurent  aussi  leurs  proscrits,  et  la  main  de 
fer  qui  pesait  sur  1 Italie  s’étendit  sur  l’empire  entier.  Sylla 
s’était  chargé  lui-même  de  punir  la  Grèce  et  l'Asie;  il  laissa 
ses  lieutenants  pacifier  les  provinces  du  nord,  de  l’ouest  et 
du  sud  : .Métellus,  la  Cisalpine;  Valérius  Flaccus,  la  Nar- 
bonaise,  où  les  proscrits  lui  livrèrent  bataille  l’ompée, 
la  Sicile  et  l’Afrique.  .Malgré  sa  modération  habituelle, 
Pompée  se  montra  sévère  ; les  .Mamertins,  foulés  par  lui. 


I . L'osqiie,  grâce  à ses  affinilfs  .vvec  le  hlin,  dispanil  lenlemcm, 
Hcrculanum  et  l’ompci  périietit,  l'osque  n’y  et.iil  pas  eticore  tout  â fait  ou- 
blié. L’étrusque  s'cITaça  plus  vite.  — 2.  Cic.,  /iro  Qniiilit.  l’igli.,  III,  22'>. 
La  Gaule  dut  être  .alors  bien  loiilée,  car  elle  lit  une  !•  nguc  risistance  M. - 
tellus  y passa,  et  il  fallut  que  l’oiiipée  alLât  le  .secourir.  Cf.  App.,  I,  lui. 
Philifipi  Oral,  ap.  Sali.  fr. 
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revendiquaient  leurs  privilèges  : « Cessez  donc,  leur  dit-il 
durement,  d’alléguer  les  lois  à celui  (|iii  porte  l’épée'.  » 
Carbon  s’était  réfugié  dans  l’ile  de  Cosyra,  il  le  lit  traîner  à 
son  tribunal  et  décapiter  après  avoir  insulté  à ses  malheurs. 
■Norbanus  avait  déjà  péri  ; réfugié  à Hhodes,  il  s’était  tué  sur 
la  place  publi(|ue  pour  n’étre  pas  livré  àSylla,  qui  réclamait 
sa  tête;  un  autre  chef,  Brutus,  prêt  à tomber  entre  les 
mains  de  Pompée,  se  poignarda.  Cn  Afrique,  lliarbas  avait 
dépouillé  l’autre  roi  de  Numidie  Hiempsal,  et,  réuni  à quel- 
ques marianistes,  attendait  le  lieutenant  de  Sylla  près  d’U- 
tique  avec  une  nombreuse  armée;  il  fut  battu  et  mis  à 
mort.  Contre  Sertorius,  maître  de  l’Espagne,  le  dictateur 
fit  marcher  le  préteur  Annius,  qui  le  chassa;  contre  les 
Thraccs,  les  gouverneurs  de  .Macédoine  Ilolabella  et  Pison  ; 
contre  les  pirates,  le  même  Dolabella,  le  préteur  Thermus 
et  enlin  le  proconsul  Servilius  Vatia.  .Mais  en  Asie,  .Muréna 
ayant  recommencé  la  guerre  contre  .Mithridate,  Sylla,  qui 
voyait  autour  de  lui,  dans  l’empire  même,  assez  d’embarras 
et  de  dangers,  défendit  à son  lieutenant  de  provoquer  un 
ennemi  redoutable. 

Foulées  par  la  guerre,  les  provinces  furent  encore  écra- 
sées d’impôts,  car  il  fallait  remplir  le  trésor  de  Rome 
épuisé.  On  oublia  les  traités,  les  promesses.  Tous  contri- 
buèrent, non-seulement  les  villes  tributaires,  mais  ceux 
mêmes  qui  avaient  gagné  l'immunité  et  l indépendance , 
par  leur  soumission  volontaire  ou  par  d importants  ser- 
vices. Pour  satisfaire  à ces  demandes  impérieuses,  plu- 
sieurs cités  durent  engager  les  terres  et  les  iiropriétés 
publiques,  leurs  temples,  leurs  murailles*.  Sylla  alla  jus- 
qu'à vendre  l’Egypte  à Alexandre  11.  Les  peuples  alliés,  les 
rois  amis  furent  contraints  de  montrer  leur  zèle  par  la 
grandeur  de  leurs  dons.  D'un  bout  à l’autre  de  l’empire, 
il  n’y  eut  personne  qui  ne  payât  de  son  sang  ou  de  sa  for- 
tune cette  restauration  de  la  vieille  républi(jue. 

1.  Plut. . m Pnmp.,  ditcciicndant  qu’cti  Sicile  il  fit  le  moins  do  mal  possible, 
— 2.  Xiüpa;  Te  *ii  Xt|uvu>v...  àçr;ooüvto.  App.,  B.  C.,  1,  102.  ...tù;  xô/it;  w» 
ô».foiîo)ti;  Te  xïiTeixn,  ««‘T*!'''  *ai  ZP’i!*»''*’  «fijpriTO.  Ibid.,  103. 
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Tout  ce  sang  versé  allait-il  au  moins  régénérer  l’empire? 
Une  vie  nouvelle  et  plus  pure  allait-elle  animer  ce  grand 
corps?  Non;  ces  massacres  n’étaient  que  l’inauguration  du 
régné  des  soldats.  En  écliange  du  pouvoir  que  les  légion- 
naires lui  avaient  donné,  Sylla  leur  avait  livré  l’Italie  et  les 
provinces,  et  plus  ([ue  tout  cela,  la  discipline  même.  .Mainte- 
nant les  soldats  savaient  que  la  désertion  pouvait  être 
honorable;  que  la  personne  du  chef  n'était  plus  sacrée,  ni 
Home  inviolable,  ha  patrie  n’était  plus  pour  eux  au  pied  du 
Capitole,  mais  sous  leurs  enseignes,  et  ces  enseignes  ils 
les  vendaient  au  plus  offrant.  Durant  ces  dix  années  de 
guerre  civile,  toute  la  population  mâle  de  l’Italie  avait 
passé  par  les  camps.  Vainqueurs  et  vaincus,  tous  s’étaient 
imprégnés  de  ces  idées  que  le  droit  n’existait  plus  là  où 
était  la  force.  Le  peu  qu’il  y avait  encore  de  respect  |)Our 
les  magistrats,  pour  les  lois,  pour  la  propriété,  les  proscrip- 
tions l’avaient  effacé  ; et  de  ce  boulever.sement  universel, 
une  seule  chose  était  restée  dans  les  esprits  : l’incertitude 
du  présent,  l’insouciance  de  l’avenir,  avec  le  besoin  pour 
tous,  comme  durant  nos  .saturnales  du  Directoire,  entre  la 
république  et  l’empire,  de  s’étourdir  dans  les  plaisirs  et  la 
débauche.  Cependant  cette  génération,  mûre  pour  l'anar- 
chie, ne  l’était  pas  pour  la  servitude.  Ün  parlait  encore  de 
droits,  de  liberté  et,  comme  .Marius,  Sylla  ne  régnait  qu’au 
nom  d’une  vieille  faction. 

Après  avoir  tué  les  hommes  par  le  glaive,  Sylla  essaya 
de  tuer  le  parti  par  les  lois.  Pour  les  donner,  il  voulut 
bien  prendre  un  titre  légal.  Les  deux  consuls  avaient  péri; 
il  fit  réunir  tes  comices;  puis  sortant  de  Rome,  comme 
pour  leur  laisser  toute  liberté,  il  écrivit  à rinterroi,Valérius 
Flaccus,  qu’il  pensait  que  la  république  avait  besoin  d'une 
dictature  illimitée  qui  remît  l'ordre  dans  l’Etat;  et  qu’il  lui 
semblait  que  personne  ne  pourrait,  dans  cette  charge,  être 
plus  utile  que  lui-môme  à la  n publi<iue  ' . On  obéit  (nov.  8 2)  ; 

I.  Lei  anciens  dictateurs  n'étaient  élu»  que  pour  six  moi.» ; leur  autorité 
ne  s’étendait  pas  hors  de  l'Italie.  Nommes  pour  un  certain  objet  déterminé, 
et  quelquefois  peu  important,  ils  ne  pouvaient  puiser  à volonté  dans  le  tré- 
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et  après  cent  vingt  ans  d’interruption,  on  revit  les  vingt- 
quatre  licteurs,  et  les  haches  sur  les  faisceaux;  mais,  ce 
qu’on  n’avait  jamais  vu,  c'était  le  peuple  romain  se  dépouil- 
lant par  un  décret  formel  de  tous  ses  droits,  pour  les  re- 
mettre aux  mains  d'un  seul  homme  II  fut  solennellement 
proclame  que  la  volonté  de  Sylla  serait  la  loi,  que  tous  ses 
actes  antérieurs  étaient  ratifiés  ' ; qu’il  aurait  le  droit  de  vie 
et  de  mort  sans  jugement,  le  pouvoir  de  conhsquer  les 
biens,  de  partager  les  terres,  de  bâtir  ou  de  renverser  des 
villes,  d'ôler  ou  de  donner  les  royaumes.  Contrairement  à 
l’ancien  usage,  .''ylla  laissa  subsister  le  consulat;  il  cumula 
même  cette  charge,  en  80,  avec  la  dictature.  En  79,  on 
l’élut  encore,  mais  il  refusa. 

11  inaugura  sa  dignité  nouvelle  par  un  triomphe.  Le  29  et 
le  30  janvier  81,  il  célébra  sa  victoire  sur  .Mithridate.  Les 
plus  illustres  personnages  de  Home  suivaient  son  char  cou 
ronnés  de  Heurs;  c’étaient  les  proscrits  de  .Marins  qu’il  avait 
ramenés.  Leurs  actions  de  grâce  où  revenaient  sans  cesse  les 
noms  de  père  et  de  sauveur,  faisaient  de  ce  triomphe,  quoi- 
qu’on n’y  portât  (]ue  les  tableaux  de  ses  batailles  et  des 
images  de  villes  grecques  ou  asiati<|ues,  non  celui  d’un 
général  romain,  mais  d’un  chef  de  parti. 

Sylla  n’avait  été  toute  sa  vie  qu’un  soldat,  habitué  sous 
.Marins  lui-niémo  â l’obéissance  militaire.  .S’inquiétant  bien 
plus  de  la  puissance  de  fome  que  de  sa  liberté,  il  voulut 
faire  régner  au  forum  le  silence  des  camps.  Cette  liberté 
d’ailleurs  n’était  plus  que  la  licence  et  les  droits  des  tribuns 
et  du  peuple  qu'une  cause  d’anarchie.  .Mais  pour  arrêter  ces 


sor,  ni  rien  clianger  aux  loi.s  et  aux  institutions  existantes.  Manlius,  qui 
voulut  en  sortir,  fut  contraint  d'alHliquer.  C’était  un  pouvoir  essentielie- 
ment  conservateur.  Sylla,  cli.ar|,'é  de  donner  des  lois  à son  pays  comme 
Solon  et  Lycurgue,  n’avait  donc  de  commun  que  le  nom  avec  les  anciens 
dictateurs.  — I.  Ut  Syll.r  lolunlax  J‘.  K.  es^et  pru  Uyt.  Cic.,  Verr.,  III,  3.» 
et  m llull.,  III,  2.  l’lut.,  42.  AuxàTü>f,ot  tniOiati  vopwv  xai  xava^rdoei  vf,; 
itoX.xiiï;.  App.,  B.  C.,  1,  99.  I‘enés  qiicm  letjrs,  judicia,  trrariuin,  prnn’n- 
ci.i  , reyet,  dciiiqite  necis  et  civium  et  ritæ  licentia  eral.  Sali.,  H. , fr.  Le 
sénat  lui  reconnut  aussi  le  droit  de  reculer  le  Pomœrium,  ’fac.,  .lim.,  Xll, 
23;  Aulu-ü.,  XII,  14;  Fest.,  s.  v.  Prosimurium. 
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tiraillements  perpétuels  (iui,à  la  fin,  auraient  compromis  la 
fortune  de  Home,  il  ne  sut  trouver  d’autre  remède  (ju'un 
retour  vers  le  passé;  il  crut  l'aristocralie  assez  forte  pour 
porter  le  poids  de  l’empire  et  il  le  lui  donna. 

Il  importe  peu  de  présenter  les  lois  du  dictateur  dans 
l'ordre,  incertain  d'ailleurs,  où  elles  se  succédèrent;  il  vaut 
mieux  les  classer  sous  d Iférents  chefs,  selon  ([u’elles  se 
rap])ortent  aux  catégories  suivantes  ; extension  de  l’auto- 
rité du  sénat,  limitation  de  la  puissance  des  trihuns  et  de 
l’assenihlée  du  peuple,  mesures  relatives  au  droit  de  cité, 
aux  Italiens,  aux  provinciaux,  lois  pénales,  lois  somp- 
tuaires, etc. 

La  guerre  civile  et  les  proscriptions  avaient  décimé  le 
sénat.  Sylla  y lit  entrer  trois  cents  membres  nouveaux, 
choisis  jianni  les  chevaliers;  et  pour  faire  de  cette  assem- 
blée le  pivot  de  riîtat,  le  principe  conservateur  de  la  consti- 
tution, il  lui  rendit  les  jugements  avec  la  discussion  préa- 
lable des  lois,  c’est  à-dire  le  véto  législatif.  11  lui  conserva 
le  droit  de  désigner  les  jirovinces  consulaires,  et  jilaça 
les  gouverneurs  dans  sa  dépendance,  en  établissant  que 
ceux-ci  resteraient  dans  leurs  provinces  tant  qu’il  plairait 
au  sénat*. 

Les  tribuns  perdirent  le  droit  de  présenter  une  rogation 
au  peuple’,  leur  véto  fut  restreint  aux  seules  alïaires  ci- 
viles*, et  le  tribunal  lui-méme  fut  pres(jue  déclaré  infa- 
mant. Du  moins  l’exercice  de  cette  charge  ôta  le  droit 
d’en  briguer  d’autres*,  et  les  ambitieux  s’éloignèrent  d’une 
magistrature  condamnée  au  silence  et  au  désintéresse- 
ment. 

1.  Liv.,  Ep.  H'.i.  Vcll.  l’.ilcrc.,  11,  3‘3.  Tac..  .l;in.,  ,XI,  Ti.  Cic.,  Eaiii., 
XV,  9,  U.  App,.  n.  C-,  1.  .Ml.  — 2 Liv.,  £';i.  K9.  — 3.  Cic.,  rte  l.tij.,  III,  (); 
Tribunis  injuri.r  farifrul.v  pnlpsiiih-m  aitemil,  auxilii  femiiti  reliquil. 

Cæs.,  U 1,  5.  hiiiKjinrtr,  fine  re  retiipiernt.  VHI.  Pat.,  Il,  ;(0.  

4.  App.,  H.  C.,  I,  lüO.  ÂfroH.,  in  Cic.  prii  Ciim.  Snélone,  in  Oel.  10 
cl  40,  dont  l'autorité,  il  est  vrai,  est  peu  décisive,  dit  môme  que  les  scim- 
tenrs  purent  seuls  arriver  au  trilninat.  M.ii,s  les  faits  contredisent  celte 
opinion  qu’Appien  connaissait  et  qu'il  n’ose  affirmer  ...c,0x  lyoi  oaçû;  tiîtnv. 
ti  aùvT,v  [àpy.iivl,  xaûi  vüv  éoviv,  ti;  tr,v  pouXr.v  àro  toi  i-cpiou  |i.iTr,- 
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Si  les  tribuns  ne  pouvaient  plus  parler  au  peuple*,  si 
toute  loi  devait  être  préalablement  approuvée  par  le  sénat’, 
les  comices  par  tiibus  perdaient  en  réalité  leur  puissance 
législative  : réduits  à l’élection  des  magistrats  inférieurs, 
ils  semblaient  n’exister  plus.  Quant  aux  comices  par  centu- 
ries, Sylla  ne  songea  pas  à leur  rendre,  par  le  rétablisse- 
ment intégral  des  classes,  le  caractère  aristocratique  que 
Servius  leur  avait  donné.  Cependant  la  nécessité  que  toute 
proposition  de  loi  fût  précédée  d’un  sénatus-consulte  por- 
tait une  grave  atteinte  à leur  souveraineté  législative,  comme 
leur  pouvoir  judiciaire  en  souffrait  une  par  l’érection  de 
nouveaux  tribunaux  permanents  et  par  la  suppression  du 
droit  d’appel  *.  En  matière  électorale  le  peuple  fut  encore 
dépouillé  de  la  prérogative  qu’il  possédait  depuis  l’année 
104,  de  nommer  les  pontifes  ‘ : la  cooptation  fut  rétablie. 
Sylla  ne  lui  laissa  même  pas  le  droit  d’épigramme , cette 
ombre  de  liberté  à laquelle  la  foule  et  certains  esprits 
tiennent  plus  qu’à  la  liberté  môme.  Les  peines  portées  par 
les  lois  décemvirales  contre  les  écrivains  satiriques  furent 
encore  augmentées. 

Quant  aux  clievaliers,  qui  depuis  cinquante  ans  jouaient 
un  si  grand  rôle,  Sylla  n'en  tint  compte  ; il  ne  les  trouvait 
pas  dans  la  vieille  constitution,  il  les  effaça  de  la  nouvelle*. 
11  en  fut  de  même  de  la  censure;  à ses  yeux  c’était  une  ma- 
gistrature récente  qui  voulait  primer  le  sénat  lui-même  : il 
la  supprima’.  Mais  la  censure  et  l’ordre  é((uestre  se  ven- 
gèrent. Ce  sera  par  les  chevaliers  que  sa  législation  périra; 

vtyxtv.  Cette  mesure  eût  été  en  contradiction  formelle  avec  la  législation  de 
Sylla  ; il  eût  détruit  d’une  main  ce  qu’il  faisait  de  l’autre.  — 1.  Cic.,  pro 
Cluent.,  40;  de  U'j.,  111,  9.  — ’i.  App.,  B.  C.,  I,  59.  — 3.  Cic.,  i»  l err., 
I,  13.  — 4.  Ascon.,  ad  Cic.,  in  C.rcil.,  3.  liclnre  Sulta,  spolialus  est 
piipuliis...  arbilrio  creandoruni  sacerdotum.  — 5.  Puintus  Cicéron,  dens 
le  traité  de  Petit,  eons.,  parle  des  proscriptions  de  Sylla  comme  particuliè- 
rement dirigées  contre  l'ordre  équestre.  — G.  Du  moins  ne  trouve-t-on  pas 
de  censeurs  de  8G  à 70.  Cf.  Sigon.,  ad  Fast.  Capit.  Ascon  dit,  od  Cic.,  in 
Cxcil.  3 : Une  iejilur  tant  triste  secerumque  nomen  P.  R.  sic  nderat  ut 
intrrmissum  esset  per  plurimos  annns.  Un  scoliaste  anonyme  parle  d'une 
suppres.sion  formelle  : Tribuiws  et  cetisores...  omnes  pro  nobilitatc  faciens 
sustulit  Sulla. 

H — 17 
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et  les  premiers  censeurs  nommés,  neuf  ans  après  sa  dicta- 
ture, chasseront  soixante-quaire  membres  de  son  sénat 

Alin  de  sembler  faire  quelque  chose  pour  le  peuple  et  les 
pauvres,  il  confirma  la  loi  de  Valérius  Flaccus,  qui  abolis- 
sait les  dettes  d’un  quart*.  11  baissa  aussi  le  prix  des  den- 
rées, mais  pour  se  donner  le  droit  de  supprimer  les  distri- 
butions qui  nourrissaient  la  paresse  du  peuple*. 

Si  un  enseignement  politique  ressort  de  la  constitution 
romaine,  c’est  celui-ci  assurément,  que  le  gouvernement 
qui  veut  être  fort,  calme  et  durable,  doit  faire  la  part  des 
éléments  nouveaux  qui  successivement  se  produisent  dans 
la  cité.  Les  sociétés  sont  de  grandes  familles  où  les  aînés 
sont  tenus  de  paitagcr  avec  les  plus  jeunes,  à mesure  que 
ceux-ci  arrivent  à la  force,  à l’intelligence,  au  travail  com- 
mun. Durant  trois  siècles,  ce  système  avait  fait  la  fortune 
de  Home.  Mais  depuis  longtemps  l’aristocratie  y avait  re- 
noncé, et  cette  faute,  Sylla  l’exagérait  encore.  Par  ses  lois, 
les  tribuns,  le  peuple  et  les  grands  étaient  ramenés  de 
quatre  siècles  en  arrière,  les  uns  à l’obscurité  du  rôle  ([u’ils 
jouaient  le  lendemain  de  la  retraite  au  .Mont-Sacré,  les 
autres  à l'éclat,  à la  puissance  des  premiers  jours  de  la 
république.  .Mais  Sylla  pouvait-il  aussi  les  rappeler  aux 
mœurs  antiques,  les  nobles  au  désintéressement,  les  pau- 
vres au  patriotisme?  Il  ne  le  crut  pas;  il  n’essaya  pas 
même  de  rendre  aux  grands  et  au  peuple,  par  une  épura- 
tion sévère,  la  considération  et  le  respect  d’eux-mêmes. 
Loin  de  là;  dans  le  sénat,  il  fit  entrer  des  gens  obscurs  et 
indignes*;  dans  le  peuple,  il  répandit  10  000  esclaves  des 
proscrits  qu’il  affranchil  et  qui  portèrent  son  nom  (les  Cor- 
néliens). Des  espagnols,  des  Gaulois  obtinrent  même  le 
droit  de  n'id’;  et  il  laissa  les  autres  Italiens,  excepté  ceux 

I.  Liv.,  Ep.  98.  — 2.  Vuypz  la  lettre  de  Mallius,  ap.  Sali.,  Cal.,  ;t,3.  — 
3.  Cela  parait  du  rnoin-a  prouvé  par  le  iliscours  de  Lépide,  Sali.,  //(.<(., 
fraij.  : A'r  srrrilin  ipiidfin  alimeiUn  rrlitpin  h bel,  c'cst-i-dirc  les  cinq 
miHlii  qu'on  donnait  par  moisaiix  esclaves.  Cf.  Dcliross.,  I,  .Itill.  — 4.  Sali., 
Cal.,  3Î.  Dell.,  V,  7*.  Un  simple  centurion,  Kufidius,  ancilla  lurpit,  bono~ 
riim  omnium  dehnneslamenlum,  devint  questeur,  et  par  conséquent  séna- 
teur. — 5.  App  ,11.  C.,  I,  100.  Cic.,  pro  .irch,,  10. 
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qui  avaient  servi  contre  lui  *,  répandus  dans  les  trente-cinq 
tribus.  C’était  un  fait  accompli,  sur  lequel  il  ne  voulait 
point  revenir,  pour  ne  pas  soulever  de  nouvelles  irrita- 
tions. Du  moment  d’ailleurs  qu’il  rendait  le  gouvernement 
exclusivement  aristocratique,  il  y avait  moins  de  danger  à 
prodiguer  un  titre  presque  inutile,  mais  qui  satisfaisait 
encore  la  vanité.  Aussi  le  laissa-t-il  à ses  vétérans  établis 
dans  les  colonies  militaires.  Cette  politique  n’en  était  pas 
moins,  dans  son  système,  une  imprudence,  car  les  nou- 
veaux citoyens  auront  le  moyen  de  faire  arriver  un  de  ses 
ennemis  au  consulat,  et  dans  l’anarchie  légale  dont  Rome 
a pris  l’habitude,  un  consul  pourra  défaire  ce  qu’avait  fait 
un  dictateur. 

L'établissement  des  colonies  militaires  fut  une  des  mesures 
les  plus  importantes  de  la  dictature  de  Sylla  : elles  chan- 
gèrent la  face  de  l'Italie.  Dans  la  Lucanie,  le  .Samnium  et 
l’Étrurie,  tops  les  propriétaires  furent  chassés  et  remplacés 
par  des  soldats;  120  000  légionnaires  reçurent  les  terres 
les  plus  fertiles  de  la  Péninsule.  C’était  l’exécution  d’une 
loi  agraire,  telle  que  les  Gracques  eux- mêmes  n’avaient 
osé  la  concevoir  et  la  création  en  quelque  sorte  d’un  peu- 
ple nouveau  pour  la  nouvelle  constitution.  .Mais  les  tris- 
tes résultats  qu’on  obtint  montrèrent  combien  était  chimé- 
rique l’espoir  mis  dans  cette  réforme.  11  y a des  remèdes 
qui,  administrés  trop  tard,  tuent  au  lieu  de  guérir.  Ce 
sera  dans  ces  colonies  que  Catilina  recrutera  ses  bandes 
incendiaires. 

Sylla  avait  rendu  le  pouvoir  aux  grands;  il  ne  s’abusait 
pas  cependant  sur  leur  moralité,  et  ses  lois  pénales  dirigées 
contre  les  crimes  qu’ils  commettaient  habituellement,  prou- 
vent qu’il  chercha,  sinon  à les  rendre  meilleurs,  du  moins 
à les  intimider.  Pour  diminuer  la  brigue,  il  décréta  qu’on 
ne  pourrait  exercer  la  même  charge  qu’après  un  intervalle 
de  dix  ans,  et  il  défendit  qu’on  sollicitât  la  préture  avant  la 
questure,  le  consulat  avant  la  préture L Lucrélius  Ofella, 

1.  Siicinrum  et  l.atii  magna  tis  cirilate  prohiheiUur.  Oral,  tepxdi,  ap. 
Sali.  (rag.  — 2.  App.,  B.  C.,  I,  100. 
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celui  qui  avait  si  longtemps  assiégé  Préneste,  scella  celle 
loi  de  son  sang.  11  demandait  le  consulat  sans  avoir  été  jiré- 
teur  : Sylla  l’avertit  de  se  désister:  il  continua.  Un  centu- 
rion le  poignarda  au  milieu  de  la  place.  Quand  lé  peuple 
traîna  le  meurtrier  aux  pieds  du  dictateur,  assis  sur  son 
tribunal  dans  le  temple  de  Castor,  « Qu’on  relâche  cet 
homme,  dit-il,  c’est  par  mes  ordres  qu’il  a agi.  » El  il 
leur  conta  le  burlesque  aj)ologue  du  laboureur  qui,  deux 
lois  arrêté  dans  ses  travaux,  à la  ün  se  débarrasse,  par  le 
feu,  des  insectes  dont  il  est  tourmenté;  ajoutant  : « Deux 
ibis  Je  vous  ai  vaincus,  prenez  garde  que  pour  de  nou- 
velles fautes  je  n'emploie  cette  fois  de  plus  terribles 
peines  ' ! » 

Il  s’était  élevé  lui-même  par  la  violence  et  le  premier 
avait  donné  l’exemple  de  faire  marcher  sur  Rome  les  lé- 
gions’; il  crut  pouvoir  prévenir  le  retour  de  pareils  atten- 
tais, en  reprenant  la  loi  de  majesté  de  Salurninus  et  de  Va- 
rius,  qu’il  étendit  à des  cas  nouveaux.  A l’avenir  devait 
être  puni  par  l’interdiction  du  feu  et  de  l'eau,  c’est-à-dire 
par  l'exil,  quiconque  porterait  atteinte  à l’honneur  et  à 
la  sécurité  de  l’empire,  violerait  le  véto  d'un  tribun,  ou 
arrêterait  un  magistrat  dans  l’exercice  de  ses  fonctions; 
tout  magistrat  qui  laisserait  lui-même  dégrader  entre  ses 
mains  les  droits  de  sa  charge;  tout  gouverneur  qui  de  sa 
pleine  autorité  déclarerait  la  guerre,  sortirait  de  sa  province 
avec  ses  troupes,  les  exciterait  à la  révolte,  les  livrerait  à 
l’ennemi,  ou  qui  vendrait  leur  liberté  à des  chefs  prison- 
niers. Ce  fut  de  cette  loi,  qui  plus  tard  punit  non-seulement 
les  actes,  mais  les  paroles,  que  les  empereurs  firent  un  si 
cruel  usage*. 

Par  la  loi  de  falso,  contre  ceux  qui  falsifiaient  la  mon- 
naie* ou  les  testaments,  qui  vendaient  ou  achetaient  des 
hommes  libres,  et  par  la  loi  de  sicariis  contre  les  meur- 

I.  App.,  B.  r.,  I,  K)l.  — 2.  Les  (tamisons  de  la  Campanie  l'avaient  déjà 
lait  cependant  en  341.  — .3.  Driimm.,  Il,  487.  — 4.  La  falsification  des  mon- 
naies était  arrivée  à un  tel  point,  que  le  peuple  avait  élevé  des  statues  à 
Uarius  Graditianus,  qui  avait  tenté  de  l’arrêter. 
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triers,  les  incendiaires,  les  parricides,  les  faux  témoins  et 
les  juges  prévaricateurs,  Sylla  punissait  des  crimes  trop 
communs  dans  Home.  Par  sa  loi  di  repelundis,  cette  sauve- 
garde des  provinces,  il  chercha  à réprimer  l’avidité  des 
préteurs  dans  leurs  gouvernements;  c’est  au  reste  la  seule 
mesure  qu’il  ait  prise  en  faveur  des  provinciaux.  Homme 
du  passé,  il  voulait  que  la  conquête  dont  il  avait  lui-même 
renouvelé  les  droits,  continuât  de  peser  sur  eux,  et  sa  loi 
de  provinciis  ordinandis  ne  régla  guère  que  les  intérêts  de 
Home.  Aucun  gouverneur  ne  devait  quitter  sa  province 
sans  ordre;  il  fallait  qu’il  y restât  jusqu'à  ce  qu’il  plût  au 
sénat  de  lui  envoyer  un  successeur,  et  qu’il  en  sortit  alors, 
dans  les  trente  jours  qui  suivaient  l’expiration  de  ses  pou- 
voirs, en  laissant  une  copie  de  ses  livres  de  compte  dans 
deux  villes  de  son  gouvernement*. Cependant  il  défendit  aux 
gouverneurs  de  rien  exiger  au  delà  de  ce  qui  leur  était 
accordé  par  les  règlements,  et  il  limita  les  dépenses  sou- 
vent excessives  que  faisaient  les  provinces  pour  envoyer  à 
Home  des  ambassades  chargées  de  louer  le  gouverneur 
sortant  et  de  gagner  d'avance  leur  nouveau  maître’. 

Depuis  la  guerre  sociale,  il  n’y  avait  eu  à Home  ni  tribu- 
naux, ni  justice*.  Sylla  réorganisa  les  quæstiones  perpétua, 
établies  soixante-dix  ans  auparavant  par  Calpurnius  Frugi. 
Dès  lors,  il  y eut  huit  de  ces  tribunaux  permanents  à cha- 
cun desquels  fut  préposé  un  préteur*.  Gomme  les  juges 
dans  ces  cours  de  justice  étaient  tous  sénateurs,  et  qu’ils 
prononçaient  sans  appel,  l’administration  de  la  justice  cri- 
minelle passait  tout  entière  au  sénat.  .Auparavant,  le  droit 

1.  .sigon.,  de  jure  pron'nctariiHi,  11,6.  Zc  gouverneur  remplacé  gardait 
{qunad  in  urliem  iniroisset,  Cic.,  t'am.,  1,  9)  l’imperium,  ses  licteurs,  sa 
rx>horle  prétorienne,  tous  les  insignes  enfin  du  commandement.  L'Ëtat  était 
intéres.sé  à ce  qu'il  traversât  l’empire  dans  cet  appareil.  L’imperium  lui 
était  d'ailleurs  nécessaire  dans  le  cas  où  il  sollicitait  le  triomphe.  — 9.  Cic., 
in  IVrr.,  V,  2'2  ; pro  Flore.,  40;  Fain.,  III,  H,  10.  — 3.  Senatus  deernit 
ne  judicia  diim  tumtiUiis  linlirus  rsset,  eierrerentur.  .\scon.,  oel  Cic.  prn 
Corn..  . siililali»  leqilius  et  judiciit.  Cic.,  de  Ojf.,  II, ‘21  — 4.  De  crimine 
inajpsialis  de  ri,  de  sicariisel  reneficis,  de  pnrriridio,  de  fnlto,  de  crimine 
refieliiiularuiii,  de  pecnlnlu,  de  ambilu.  Avant  Sylla  il  n'y  avait  que  0 pré- 
teurs. 
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de  récusation  était  presque  illimité;  il  ne  permit  pas  qu’on 
récusât  plus  de  trois  juges,  à moins  d’ètre  sénateur'. 

Nous  ne  savons  pas  ce  que  lit  le  dictateur  pour  l’admi- 
nistration financière;  il  s’en  occupa  cependant  : car  il  porta 
de  huit  à vingt  le  nombre  des  questeurs.  Tacite  nous  ap- 
prend qu'il  toucha  même  aux  limites  sacrées  du  Pomérium, 
et  qu’il  agrandit  l’enceinte  de  Home,  bien  qu’il  n’eût  ajouté 
aucune  province  à l’empire. 

Dans  cette  restauration  du  gouvernement  aristocratique, 
Sylla  ne  pouvait  oublier  la  religion.  Malgré  l’impiété  dont  il 
avait  fait  preuve  en  Grèce,  il  afiicha  en  maintes  circonstances 
un  profond  respect  pour  les  dieux,  et  jusqu’à  sa  dernière 
heure  il  crut  aux  prédictions  des  astrologues.  A la  bataille 
de  la  porte  Colline,  il  tira  de  son  sein  une  petite  statuette 
d’Apollon,  et  la  pria  très-dévotement  de  le  sauver  du  péril. 
On  sait  son  culte  pour  la  Fortune  et  pour  Vénus,  à laquelle 
il  ollrit  une  couronne  et  une  hache  d’or,  double  symbole  de 
son  propre  pouvoir’.  Par  conviction  comme  par  politii|ue, 
il  s’ell'orça  donc  de  rendre  le  crédit  et  l’éclat  à l’ancienne 
religion;  il  augmenta  le  nombre  des  pontifes  et  des  augures 
qu’il  porta  de  dix  à quinze,  leur  rendit  le  droit  de  com- 
pléter eux-mêmes  leur  collège,  et  lit  partout  chercher  les 
oracles  sibjllins  pour  re;i. placer  les  livres  qui  avaient  péri 
dans  l’incendie  du  Capitole.  Ce  temple  même,  il  le  rebâtit 
avec  magnilicence. 

Malgré  la  dépravation  de  ses  mœurs,  ses  amours  iniïimes 
et  ses  débauches,  Sytla  rendit  plusieurs  lois  pour  remettre 
en  honneur  la  sainteté  du  mariage  et  arrêter  l’abus  du 
divorce,  les  dépenses  des  festins  et  des  funérailles*. 

I.  rie.,  in  )>rr..  II,  31.  — 2.  I!  sc  (U  élever  devant  les  roslres  une  staliie 
équestre  avec  cette  inscription  : Corn.  Sult.r  iiiiperalori  Felici.  Il  avait  pris 
le  stimoin  de  favuri  de  la  Kortune.  Félix  (en  ttrec  Éiîîçpoîttt»;) . et  il  dunna 
aux  deux  enfants  qu’il  eut  de  .Metella,  ceux  de  Kaustus  et  Fausia.  — 3.  .Vux 
caleniles,  aux  i<les  et  aux  noues,  les  jours  de  jeux  pulilics  et  de  fériés  soleti- 
nelles , les  dépenses  ne  dc\ aient  pas  dépasser  30  sesterces;  les  autres  juiirs. 
seulement  3.  Aulu-G.,  Il,  24.  Il  diminua  aussi  le  pr;x  des  denrées,  pour 
décuiiraKer  les  marchands.  Macr.,  II,  13.  Slais  la  liste  des  mets  qu'il  tix.a 
«■St  si  longue,  que  Macrohe  lui-méme  s’effraye  du  luxe  qu’elle  annonce 
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Comme  toutes  les  lois  somptuaires,  ces  règlements  furent 
sans  force  et  sans  durée;  celui  même  qui  les  avait  portés, 
les  renversa  par  son  exemple.  Mais  il  n’en  fut  pas  ainsi  de 
ses  lois  pénales,  dont  plusieurs  dispositions  ont  vécu  jus- 
qu’à nos  jours. 

Quand  Sylla  eut  accompli  son  œuvre,  il  se  relira,  non  par 
mépris  des  hommes  ou  dégoût  du  pouvoir  ; Sylla  ne  por- 
tait pas  si  haut  les  prétentions  à la  sagesse  ; mais  par  cette 
alfeclation  de  légalité  qu’il  avait  mise  en  tout’.  Et  puis  il 
voulait  voir  lui-même  fonctionner  ce  gouvernement  sorti 
de  ses  mains.  Cependant  son  abdication  (79)  parut  un  défi 
jeté  à ses  ennemis  et  une  audacieuse  confiance  dans  sa  for- 
tune. Mais  les  charges  et  le  sénat  remplis  de  ses  créatures, 
tant  d’hommes  intéressés  au  maintien  de  ses  lois,  et  ses 
10  000  Cornéliens,  ses  120  000  vétérans  répandus  dans  l’Ita- 
lie et  dont  il  aurait  pu  d’un  mot  refaire  une  armée  formi- 
dable, tout  cela  rendait  cette  confiance  peu  dangereuse  ^ 
Un  jour  Crassus,  envoyé  dans  le  pays  des  Marses,  de- 
mandait à Sylla  une  escorte  : « Va,  jeune  homme,  jiour 
escorte  je  te  donne  ton  père  assassiné,  et  toute  ta  famille 
égorgée’.  » Que  de  sanglants  souvenirs,  quelle  indicible 
terreur  protégeaient  Sylla  redevenu  citoyen  ! Aux  yeux 
mêmes  des  victimes,  ces  terribles  destructeurs  semblent 
porter  en  eux  une  invincible  puissance  qui  briserait  les 
poignards  et  qui  émousserait  les  glaives.  Marius  désarmé 
foudroya  du  regard  un  barbare,  et  quand  Sylla  renvoyant 
ses  licteurs  vint  se  mêler  à la  foule,  tout  le  peuple  frémit  et 
trembla  au  contact  de  l’homme  fatal. 

Plus  que  le  pouvoir,  Sylla  aimait  son  indolence  et  les 
plaisirs.  11  avait  attendu,  au  milieu  des  débauches,  jusqu'à 
quarante-sept  ans  pour  entrer  dans  les  hautes  charges. 
De  ce  jour,  il  est  vrai,  il  n’en  était  plus  sorti;  mais  dès 


I.  Ainsi  il  so  fit  nommer  diclalcur,  comme  s’il  ne  l’était  pas  de  fait.  U fit 
confirmer  les  proscriptions  et  la  loi  contre  les  enfants  îles  proscrits,  dans 
des  comices  centuriates.  Quand  il  compléta  le  sénat,  ce  fut  encore  Ir.  peuple 
qui  parut  élire  les  ncuveauï  mcmlircs..— ‘t.  App  , H.  I,  lO'i.  —3.  Plut., 
t'roi*.,  6. 
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qu’il  vit  sa  mission  achevée,  il  rentra  dans  son  repos.  Ses 
adieux  au  peuple  furent  dignes  de  celle  royauté  insolente 
qui  abdiquait  elle-même,  et  de  celte  foule  qui  se  vendait 
pour  un  congiarium.  11  la  gorgea  de  viandes,  de  vins  pré- 
cieux, de  mets  recherchés,  et  avec  une  telle  profusion,  que 
chaque  jour  on  en  jeta  dans  le  Tibre  des  quantités  prodi- 
gieuses, que  le  peuple  repu  avait  laissées.  Au  milieu  de  ces 
réjouissances,  .Métella  tomba  dangereusement  malade.  Elle 
avait  courageusement  partagé  sa  bonne  et  sa  mauvaise  for- 
tune. .Mais  les  prêtres  défendirent  au  favori  de  Vénus  de 
souiller  sa  maison  par  des  funérailles,  et  avant  qu’elle  expi- 
rât, il  lui  signifia  un  acte  de  divorce  et  la  fit  transpor- 
ter dans  une  maison  étrangère.  11  n’ordonna  pas  moins, 
malgré  sa  loi,  de  célébrer  avec  magnificence  la  pompe 
funèbre. 

Retiré  dans  sa  maison  de  Eûmes,  il  y vécut  une  année  en- 
core ; et,  à voir  cet  homme  ])assant  ses  journées  à la  chasse 
et  à la  pèche,  dictant  des  mémoires,  lisant  Aristote  et  Théo- 
phraste ’,  ou  mêlé,  dans  de  nocturnes  orgies,  à des  mimes 
et  à des  histrions,  qui  eût  reconnu  l’ancien  maître  du 
monde?  Deux  jours  avant  sa  mort,  il  travaillait  encore  au 
22'  livre  de  ses  commentaires,  qu’il  légua  à Lucullus  avec 
la  tutelle  de  son  fils.  Les  derniers  mots  que  traça  sa  main 
défaillante  célébrèrent  encore  son  bonheur.  « Heureux  et 
tout-puissant  jusqu’à  sa  dernière  heure,  disait-il,  comme 
les  Chaldéens  le  lui  avaient  promis,  il  ne  lui  manquait 
que  de  pouvoir  faire  lui-même  la  dédicace  du  nouveau 
Capitole.  » Cependant,  au  milieu  de  ces  occupations 
tranquilles,  parfois  le  maître  impitoyable  rejiaraissait.  La 
veille  de  sa  mort,  apprenant  qu’un  magistrat  de  Pouzzole’ 
tardait  à payer  la  contribution  fournie  par  la  ville  pour  la 
reconstruction  du  Capitole,  dans  l’espoir  de  s’approprier 
l’argent  quand  Sylla  ne  serait  plus,  il  le  fit  venir  et  étran- 
gler auprès  de  son  lit.  Dans  cette  colère,  un  abcès  creva,  il 
rendit  beaucoup  de  sang,  et  le  lendemain  il  mourut.  .Sa  ma- 

1.  Cic.,  ad  Ail.,  IV,  10.  — 2.  Dix  jours  auparavant  il  avait  déjà  ap.aiaé  une 
sédition  dans  cette  ville. 
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ladie  avait  été  affreuse  Ses  chairs  décomposées  tombaient 
en  pourriture  et  engendraient  incessamment  une  innom- 
brable vermine.  Le  demi-dieu  n’était  qu’un  objet  de  dégoût 
et  d’horreur. 

On  lui  fit  des  funérailles  telles  que  Rome  n'en  avait  pas 
vu  encore.  Les  vétérans,  appelés  de  leurs  colonies,  escor- 
tèrent son  cadavre  de  Pouzzole  Jusqu’à  Rome.  Un  décret  du 
sénat  lui  avait  décerné  l’honneur  insigne  d’une  sépulture 
dans  le  Ghamp-de-.Mars’.  Le  corps  était  dans  une  litière 
dorée;  autour  d’elle  on  portait  les  insignes  de  la  dictature, 
et  plus  de  2000  couronnes  d’or  envoyées  par  les  villes  et 
les  légions.  L’armée  précédait  et  suivait  comme  pour  un 
dernier  triomphe,  et,  à intervalles  égaux,  les  trompettes 
sonnaient  des  airs  funèbres.  Les  populations  accouraient, 
les  femmes  surtout,  qui,  pour  honorer  le  favori  des  dieux, 
répandaient  sur  son  passage  les  plus  précieux  parfums.  Le 
sénat,  les  magistrats,  les  vestales,  les  prêtres  revêtus  de 
leurs  insignes,  et  tout  l’ordre  équestre  attendaient  le  cor- 
tège aux  portes  de  Rome,  pour  l’accompagner  au  forum. 
Après  l’éloge  funèbre,  les  sénateurs  chargèrent  le  corps 
sur  leurs  épaules  jusqu'au  Champ-de-.Mars,  et  le  dépo- 
sèrent sur  un  bûcher  : Sylla  avait  voulu  qu’on  brûlût  son 
cadavre  pour  qu’un  vengeur  de  Marius  ne  pût  profaner  son 
tombeau.  11  avait  lui-méme  composé  son  épitaphe;  elle 
était  véridique  : - Nul  n’a  jamais  fait  plus  de  bien  à ses 
amis  ni  plus  de  mal  à ses  ennemis.  » Ainsi  mourut  dans  la 
soixantième  année  de  son  âge,  tranquille  et  sans  remords, 
cet  homme  qui  a laissé  dans  l’histoire  de  si  sanglants  sou- 
venirs, mélange  de  superstition  et  d’impiété,  de  mollesse 
et  de  courage,  de  vices  honteux  et  de  hautes  pensées,  grand 
par  l’esprit,  misérable  pjir  le  cœur,  homme  du  temps  pré- 
sent par  ses  mœurs,  du  temps  passé  par  ses  idées. 

Il  y a deux  choses  dans  la  vie  publique  de  Sylla;  et  celle 
à laquelle  on  songe  le  moins  est  la  plus  grande.  A son  avé- 

1.  C’étail  la  Plire.  XXXVI,  86.  Appicn  ne  parle  que  d'une 

fièvre.  — 2.  Cic.,  de  ieg..  Il,  22. 
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nement  au  pouvoir,  l’empire  et  la  constitution  tombaient 
en  ruines  : il  sauva  l’un  à Ghéronée,  et  Rome  vécut  cinq 
siècles  sur  ses  victoires  ; il  voulut  relever  l’autre  par  ses 
lois,  et  elles  ne  durèrent  pas  dix  années. 

Cependant  si  l’on  embrasse  dans  son  ensemble  cette  ré- 
forme législative,  la  plus  vaste  qui  se  soit  accomplie  à 
Rome  depuis  les  décemvirs,  on  sera  frappé  de  l audacieux 
génie  de  l’homme  qui  l’exécuta  : constitution  politique, 
organisation  judiciaire,  administration  publique,  vie  pri- 
vée, tout  y est  réglé.  .Mais  Sylla  s’était  trompé.  Après  avoir 
vu  le  mal,  il  s’était  arrêté  à en  combattre  les  causes  exté- 
rieures : quand  il  eut  écrasé  le  tribunat,  et  remis  l’autorité 
légale  aux  mains  d’une  aristocratie  épuisée,  il  crut  avoir 
tout  fait  et  pouvoir  se  retirer;  et  il  allait  fournir  à l'his- 
toire  un  des  plus  éclatants  exemples  de  l’impuissance  de 
la  force  à rien  fonder  de  durable,  quand  elle  n’agit  pas 
dans  la  direction  du  temps. 

.\u  lieu  de  regarder  du  côté  de  l’avenir  et  de  chercher  à 
reconnaître  les  idées  qui  lentement  s'élevaient  du  fond  des 
provinces,  de  l’ilalie,  de  Rome  même,  il  s’était  retourné 
vers  les  temps  anciens,  et  dans  cette  évocation  aveugle  du 
passé,  il  n’avait  pas  même  songé  à tenir  compte  des  éléments 
nouveaux  qui  depuis  quatre  siècles  s’étalent  développés  au 
sein  de  la  société  romaine.  Dans  l’antiquité  à laquelle 
remontait  le  dictateur,  les  esclaves,  les  chevaliers,  les  Ita- 
liens et  presque  le  peuple  lui- meme  n’avaient  pas  d'exis- 
tence politique;  dans  ses  lois,  ils  n’cn  eurent  pas  davan- 
tage. Mais  en  ne  stipulant  rien  pour  les  esclaves  il  rendait 
possible  une  troisième  révolte,  que  Spartacus  guidera;  en 
elfagant  les  privilèges  des  chevaliers,  il  les  mettait  du  côté 
de  ceux  qui  voudront  une  révolution  ; en  écrasant  les 
Italiens  et  le  peuple,  il  préparait  une  armée  pour  Lé- 
pide,  un  parti  pour  Pompée.  11  n’y  a pas  jusqu’à  la  guerre 
sans  nom  de  Catilina  qui  ne  relève  de  cette  dictature  mal- 
heureuse. Quant  aux  provinciaux,  il  n’y  songea  même  pas 
et  ils  étaient  pourtant  le  grand  problème. 

Celte  royauté  qui  ne  voulut  pas  durer,  n’arracha  donc  pas 
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le  germe  de  mort  qui  minait  la  république,  et  en  donnant 
à une  aristocratie  irrévocablement  condamnée  la  force  de 
lutter  encore,  elle  rendit  les  dernières  douleurs  plus  vives 
et  plus  longues.  Gest  une  chose  dure  que  de  souhaiter  la 
perte  de  la  liberté  et  de  pousser  de  ses  vœux  une  grande 
nation  vers  la  servitude.  Mais  quand  cette  liberté  n’est 
qu’une  sanglante  anarchie  où  tout  se  perd,  les  mœurs,  les 
lois,  le  sens  moral;  quand  l’héritage  du  genre  humain  est 
en  péril  par  la  faute  d’un  peuple,  il  faut  bien  désirer  que 
ce  peuple  rentre  en  tutelle,  plutôt  que  de  retourner  à la 
barbarie. 

Au  reste  Sylla  compromit  d’avance  ses  lois  en  les  privant 
de  leur  meilleure  sanction,  l’exemple  du  législateur.  11  n’y 
a de  lois  durables  que  celles  qui  se  défendent  elles-mêmes 
par  le  respect  de  tous,  et  chaque  jour  il  violait  les  siennes. 
11  avait  puni  le  meurtre,  et  il  tua  sans  jugement,  après  les 
proscriptions,  Ofella  et  Granius;  la  trahison,  et  toutes  ses 
dépêches,  tous  ses  actes  étaient  scellés  du  signe  d’une  perfi- 
die. 11  avait  restreint  les  dépenses,  et  ses  profusions  au 
peuple,  la  pompe  des  funérailles  de  .Métella  étaient  une  in- 
sulte à ses  lois  somptuaires.  Il  avait  rétabli  l’autorité  du 
sénat,  et  il  avait  nommé  de  simples  soldats  sénateurs.  Il 
avait  relevé  l’honneur  du  mariage,  et  il  vivait  dans  l’adul- 
tère et  d'infâmes  débauches.  Ü’autres  respecteraient-ils 
cette  législation  mieux  que  celui  qui  l’avait  fondée?  11  ne 
le  crut  pas  lui-méme,  et  ses  paroles  à Pompée,  au  sujet  de 
Lépide,  prouvent  qu’il  n’espérait  pas  pour  elle  un  règne 
paisible.  En  effet,  odieuse  au  peuple  et  aux  Italiens,  défen- 
due par  quelques  nobles  corrompus,  et  par  de  grossiers 
soldats,  qui  l’abandonneront  dès  qu’ils  auront  dissipé  l’ar- 
gent et  perdu  les  terres  qu’ils  lui  doivent,  elle  avait  encore 
contre  elle  la  classe  la  plus  riche  et  la  plus  active,  les  che- 
valiers, qui  ne  trouvaient  plus  leur  place  dans  la  nouvelle 
constitution.  Du  vivant  même  de  Sylla,  deux  hommes  de 
l’ordre  équestre  avaient  commencé  la  lutte  : Pompée  en  se 
créant  un  parti  dans  le  parti  même  des  Syllaniens,  Cicéron 
en  attaquant  hardiment  un  affranchi  du  dictateur,  dans  le 
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procès  de  Roscius,  et  le  dictateur  lui  même  dans  une  cause 
moins  connue,  mais  plus  grave,  où  le  jeune  et  audacieux 
orateur  entraîna  ses  juges  à déclarer  que  Sylla  n’avait  pu 
ôter  le  droit  de  cité  aux  villes  d’Italie’.  Dans  cette  réac- 
tion, Pompée  sera  le  bras,  Cicéron  la  voix  éloquente, 
et  tous  deux  seront  un  instant  portés  par  elle  au  pouvoir 
suprême. 

1.  Pro  C.rcind,  33.  Ce  plaidoyer  est  perdu;  il  importe  pour  l'honneur  de 
Cicéron  de  relever  ce  fait,  qu'on  laisse  passer  inaperçu. 
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CHAPITRE  XXV. 

POMPÉE. 

/ 


La  haine  du  peuple  et  des  Italiens,  les  ressentiments  de 
l’ordre  équestre  et  quatre  guerres  dangereuses,  voilà  ce  que 
Sylla  léguait  à ses  successeurs.  Qui  donc  allait  recueillir  ce 
diflicile  héritage?  Un  sénat  mutilé  par  la  guerre  civile,  et 
où  les  proscriptions  des  deux  partis  n’avaient  pas  laissé 
une  seule  tète  qui  dépassât  le  niveau  commun  de  la  médio- 
crité : Métellus  Pius,  général  malheureux;  Catulus,  honnête 
homme  *,  esprit  solide*,  mais  sans  éclat  ni  puissance;  Hor- 
tensius,  qui  ne  vivait  que  pour  le  barreau  et  ses  murènes; 
Crassus,  moins  occupé  d’affaires  publiques  que  de  dénatu- 
rer sa  fortune  mal  acquise  et  d’acheter  Home  pièce  à pièce; 
enfin  le  plus  capable  peut-être  de  tous  ces  médiocres  per- 
sonnages *,  Lucullus,  élégant  épicurien,  romain  d’Athènes, 
resté  jusqu’alors  en  sous-ordre  dans  les  affaires,  et  sans  goût 
pour  le  premier  rôle.  Échappés  à de  si  longues  tourmentes, 
ces  sénateurs  ne  demandaient  qu’à  Jouir  en  paix  de  la  vie, 
de  leur  beau  soleil,  de  leurs  villas  dévastées  et  qu’ils  res- 
tauraient. Mais  autour  d’eux  se  pressait  une  génération 
plus  Jeune,  plus  ardente,  plus  forte  pour  le  bien  comme 


t.  Cependant  il  rerusait  à Caton  la  condamnation  d’un  grenier  coupable  ; 
il  voulait  acheter  la  candidature  de  César  au  grand  pontificat.  Cf.  Plut.,  in 
Cat.  min.  et  in  C.rs.  — 2.  Sali.,  //.,  fr.  — 'S.  Il  faut  faire  une  exception 
pour  Marcius  Pbilippus,  ancien  consul  et  censeur,  qui  avait  fait  tuer  ]icut- 
être  Drusus,  et  qui  brava  Cinna.  Rival  do  Marc-Antoine  et  de  Crassus  pour 
l’élo(|uence,  il  s'opposa  vivement  à ce  que  le  sénat  traitât  avec  Lépide.  Cf. 
les  fr.  de  l'Hist.  de  Sali. 
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po'ir  le  mal;  Cicéron  avait  alors  vingt-huit  ans,  César  vingt- 
deux,  Caton  dix-sept;  Brutus  était  plus  jeune;  Catilina  et 
Verrès  avaient  déjà  rempli  des  charges. 

Par  son  âge,  Pompée  appartenait  à cette  génération;  mais 
décoré  déjà  des  noms  de  Grand,  d’Impérator,  de  Triompha- 
teur, il  marchait  à part.  Et  nous  sommes  si  loin  de  l’éga- 
lité, si  près  de  la  monarchie,  que  sans  avoir  été  régulière- 
ment appelé  à aucune  fonction,  sans  être  sénateur,  sans 
même  pouvoir  compter  sur  un  parti  politique,  Pompée  était 
tout-puissant  dans  la  cité.  Ce  personnage  froid,  irrésolu  et 
aussi  incapable  que  .Marius  d’une  conception  politique,  a 
été  cependant  troj)  maltraité  par  nos  historiens  modernes, 
(jui  aiment  à juger  les  hommes  par  les  petits  côtés,  à les 
peindre  par  l’anecdote,  même  apocryphe,  à la  façon  de 
Plutarque.  Un  homme  ne  reste  quarante  ans  l’idole  et 
presque  le  maître  d’un  peuple  qu’à  la  condition  d’être  par 
(juclque  côté  supérieur  à ses  concitoyens.  Il  est  vrai  que, 
jusqu’à  sa  dernière  bataille,  il  mérita  mieux  que  Sylla  le 
surnom  de  favori  de  la  Fortune.  Elle  tit  beaucoup  pour  lui; 
ne  fit-il  rien  pour  elle?  S’il  rencontra  des  circonstances 
propices,  il  sut  aussi  en  faire  naître  et  tirer  de  toutes,  par 
sagesse  ou  audace,  les  avantages  qu’un  autre  aurait  laissé 
perdre.  Ces  nuits  passées  dans  les  veilles  et  dans  les  tra- 
vaux, ces  études  persévérantes  pour  préparer  et  enchaîner 
d’avance  la  victoire,  ne  sont  pas  d’un  homme  qui  s’aban- 
donne paresseusement  à la  faveur  des  dieux'.  Sans  être 
Caton,  il  avait  sa  frugalité  et  sa  haine  des  molles  coutumes 
venues  de  l’Orient’,  avec  moins  d’affectation  et  une  dignité 
contenue  qui  annonçait  l’homme  fait  pour  le  commandement. 


1.  Ilâïav  ?t  fa<n(ivr.v  xs!  àxoTpt4«»|ji£vo{,  îietiUi  xa!  iie6’  f.Hîpav 

xal  vûxTMp  àeÎTi  upàtTMv  tüv  tî;  tôv  «oïetiov  ypninfuiav.  Diodorc,  XXXVIII, 
9.  — 2-  Atainj  jisv  yàp  typf,to  /1T5,  XouTpt.‘>v  Si  xat  !Tj(nr£ptfopâ;  Tfjpr.v 
ixoûar.i;  ànei/cTO.  Kai  rriV  p.lv  Tp'jpr,v  xa6r,|xivo;  itpoTEçjpeTo,  xpô;  tôv 
üiîvov  àitcpiiptÜE  /povov  t)xTTOva  T>i;  èx  rf,;  çiaEw;  àvi'jxYi;,  etc.  W.,  Md. 
Cf.  l’lut.,  Pomp.,  2.  Il  rapporta  de  l’Orient  les  moulins  à vent  et  les  mou- 
lins à eau  qui  remplacirent  les  moulins  à bras,  seuls  connus  en  Italie,  et  il  fit 
traduire  en  latin  |iarun  de  scs  affranchis  les  ouvrages  des  Grecs  sur  la  mé- 
decine. 
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Il  était  éloquent  : car  à vingt  ans,  dans  un  procès  difficile, 
il  sauva  la  mémoire  de  son  père  et  conquit  son  juge  qui, 
au  tribunal  même,  le  prit  pour  gendre.  Il  était  brave'  : sa 
vie  presque  entière  se  passa  dans  les  camps;  hardi  et  entre- 
prenant ; au  milieu  de  l’Italie  couverte  des  légions  de  Car- 
bon, il  se  déclara  pour  Sylla  et  lui  donna  une  armée  qui 
peut-être  le  sauva.  Cette  armée,  Pompée  sut  la  garder  à 
lui.  tout  en  la  faisant  servir  aux  intérêts  du  parti;  il  la 
conduisit  où  le  dictateur  voulut,  en  Cisalpine,  en  Sicile,  en 
■\frique;  partout  vainqueur  et  imposant  par  ses  succès,  à 
.Sylla  même  qui  crut  reconnaître,  dans  ce  jeune  homme 
toujours  heureux,  cette  puissance  fatale  qu’il  aimait  à voir 
respecter  en  lui.  Le  terrible  dictateur  fut  comme  subjugué; 
pour  empêcher  que  ce  bonheur  ne  devînt  rival  du  sien,  il 
lit  entrer  Pompée  dans  sa  famille,  en  lui  donnant  sa  petite 
fille  Æmilia,  alors  enceinte  et  mariée  à Scaurus.  Cepen- 
dant il  eut  un  moment  de  défiance;  quand  Pompée  eut 
vaincu  Domitius  et  Hiarbas,  il  lui  ordonna  de  licencier  ses 
troupes.  Les  soldats  se  révoltaient;  Pompée  les  apaisa  et 
revint  seul  à Home.  Cette  confiance  le  sauva;  Sylla  sortit 
avec  tout  le  peuple  à sa  rencontre  et  le  salua  du  nom  de 
Grand  Mais  il  voulait  le  triomphe,  un  triomphe  magni- 
fique, car  il  avait  ramené  d’Afrique  des  éléphants  pour  les 
atteler  à son  char;  et  il  n’était  pas  même  sénateur!  Sylla 
refusa.  « Qu’il  prenne  donc  garde,  osa  dire  l'impétueux 
jeune  homme,  que  le  soleil  levant  a plus  d’adorateurs 
que  le  soleil  couchant.  » Autour  de  lui,  tout  le  monde 
tremblait,  le  dictateur  surpris,  pour  la  première  fois  céda  : 
« Qu’il  triomphe,  s'écria-t-il  à deux  reprises,  qu’il  triom- 
phe! (81)»  Le  peuple  applaudissait  à cette  audace,  et  déjà 
les  tribuns  espéraient  en  lui. 

Pompée  n’avait  encore  géré  aucune  charge.  Aux  faisceaux 
consulaires,  il  préférait  la  position  qu’il  s’était  faite  sans 
élection  du  peuple,  ni  du  sénat.  Seul  aussi  de  tous  les  chefs 
syllaniens,  il  n’avait  pas  trempé  dans  les  proscriptions,  du 

I.  A l'assaut  (lu  camp  de  Domitiuü,  il  voulut  combattre  sans  casque.  Cf. 
Plut.,  Pomp.,  11. 
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moins  dans  le  pillage  des  biens  des  victimes.  A Asculum, 
durant  la  guerre  sociale,  il  n’avait  pris  que  ((uelques  livres. 
C’était  encore  une  singularité  heureuse,  et  comme  un  re- 
proche pour  les  vainqueurs,  une  espérance  pour  les  vain- 
cus. Aimé  des  soldais,  respecté  du  peuple,  il  se  voyait 
un  crédit  imposant  dont  il  refusa  de  se  servir  pour  lui- 
même,  parce  qu’il  n’aurait  pas  voulu  d’un  consulat  obscu- 
rément passé,  et  qu’il  comprenait  que  les  temps  n’étaient 
< pas  venus  de  se  signaler,  dans  celte  magistrature,  par 
quelque  acte  mémorable.  .Mais  il  tint  à constater  son  in- 
fluence en  faisant  donner  à un  protégé  cette  charge  dont 
il  ne  voulait  pas,  et  qui,  à son  âge,  vingt-huit  ans,  eût 
paru  comme  une  autre  dictature.  Malgré  Sylla  et  malgré 
les  grands,  il  fit  élire  Lépide,  qui  ne  cachait  pas  sa  haine 
contre  les  nouvelles  lois  (78)'.  • Jeune  homme,  lui  dit 
Sylla,  en  le  voyant  traverser  tout  lier  la  place  des  comices, 
vous  êtes  bien  glorieux  de  votre  victoire.  En  vérité,  c’est 
un  bel  exploit  d’avoir  fait  arriver  au  consulat  un  mau- 
vais citoyen!  Mais  veillez  avec  soin,  vous  vous  êtes  donné  là 
un  adversaire  plus  fort  que  vous.  » Ces  mots  faillirent  être 
une  propliétie.  Quand  on  a|)prit  la  mort  de  Sylla,  Lépide 
voulut  empêcher  ({u’on  rendît  à sa  mémoire  des  honneurs 
publics,  cl  déjà  il  parlait  d’abolir  ses  lois.  C’était  aller  trop 
vite  pour  Pompée.  Malgré  la  froideur  que  Sylla  lui  avait 
montrée  dans  les  derniers  temps",  Pompée  se  respectait 
trop  lui-même  pour  trahir  si  tôt  la  cause  qu’il  avait  tant 
servie;  il  s’unit  à l’auire  consul,  Catulus,  et  Sylla  mort 
triompha  encore  une  fois.  Mais,  au  sortir  des  funérailles, 
les  deux  consuls  manquèrent  en  venir  aux  mains. 

On  tue  les  hommes;  on  ne  vient  à bout  des  idées  justes 
et  des  besoins  vrais  qu’en  leur  donnant  satisfaction.  Il 
suffit  à Lépide  de  prononcer  ces  seuls  mots,  rétablisse - 


I.  Voyez,  dans  les  fragments  de  Sallusle,  son  discours.  Licinianus  altrihue 
à Lépide  une  loi  frumentaire  ul  annonæ  (/iiinijuc  nmtii  populo  darenUir, 
qui  fut  sans  doute  abolie  quand  il  eut  été  déclaré  ennemi  public,  car  le  ré- 
tablissement de  la  distribution  des  rinq  morfii  date  de  l’an  Ti.  Cf.  Sali. 
Fragm.  et  Cic.  m Kcrr,  III,  70. — 2. 11  ne  le  nomma  point  dans  son  testament. 
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ment  de  la  puissance  tribunitienne , pour  retrouver  tout 
un  parti  que  Sylla  pensait  avoir  étouffé  dans  le  sang.  En 
même  temps  apparut  la  faiblesse  de  ce  sénat  que  le  dicta- 
teur croyait  avoir  rendu  si  fort.  Entre  Catulus  et  Lépide  il 
ne  sut  intervenir  qu’avec  des  prières,  pour  obtenir  d’eux  le 
serment  qu’ils  ne  prendraient  pas  les  armes  l’un  contre 
l’autre  *. 

Nommé  proconsul  dans  la  Narbonaise,  Lépide  revint  à 
ses  desseins.  Sauf  Narbonne  et  Marseille,  les  habitants 
étaient  disposés  à le  soutenir.  Le  gouverneur  de  la  Cisal- 
pine, Junius  Brutus,  se  déclara  pour  lui.  César,  qui  arrivait 
d’Asie,  était  pressé  par  le  frère  de  sa  femme,  L.  Cinna,  de 
suivre  cet  exemple  ; le  caractère  du  chef,  les  forces  du  parti 
ne  lui  parurent  pas  assez  sûrs  : il  attendit’.  Avec  la  pro- 
messe de  rappeler  les  proscrits,  de  rendre  aux  Italiens  leurs 
terres  confisquées,  et  de  casser  tous  les  actes  de  la  dicta- 
ture, Lépide  eut  bientôt  grossi  l’armée  qu’il  amenait  de  la 
Gaule  et  il  poussa  jusqu’au  pied  du  Janicule.  Mais  les  vé- 
térans, menacés  de  restitutions,  accoururent  autour  de 
Pompée  que  le  sénat  adjoignit  à Catulus,  bien  qu’il  n’eùt 
aucun  titre  légal.  Lépide,  mis  hors  la  loi’,  fut  battu  en  avant 
du  pont  .Milvius.  Une  seconde,  puis  une  troisième  défaite 
en  Étrurie,  le  forcèrent  à chercher  un  asile  en  Sardaigne, 
où  il  mourut  de  chagrin  ’,  tandis  que  Pompée  poursuivait 
Brutus  dans  la  Cisalpine,  prenait  Modène,  et  faisait  périr 
les  chefs  ennemis  qui  tombaient  en  son  pouvoir  (77).  Le 

I.  Lépide  fit,  durant  son  consulat,  des  lois  somptuaires.  Il  défendit  de 
servir  dans  les  repas  ni  coquillages,  ni  oiseaux  étrangers,  et  fixa  les  choses 
qu’il  serait  permis  de  manger,  aussi  bien  que  la  manière  de  les  apprêter. 
Plin  , VIII,  27.  Aulug.,  II,  24.  Macr.,  III,  27.  Serv.,  ad  Æn.,  I,  274.  — 
2.  Cependant,  en  77  et  76,  il  commença  la  guerre  contre  les  Sjllanieos,  en 
accusant  deux  d’entre  eux,  Cn.  Dolabella,  ancien  gouverneur  de  la  Macé- 
doine, et  Antonius,  qui  avait  horriblement  foulé  la  Grèce.  En  prenant  ce 
réle  d'accusateur,  César  ne  faisait  que  suivre  l’exemple  des  jeunes  nobles, 
qui  déliutaient  toujours  ainsi;  mais  le  choix  de  ses  victimes  montre  ses 
rancunes.  — 3.  Catulus  renouvela,  en  l’étendant,  la  loi  Plautia,  de  vt 
publicd,  dont  Cicéron  se  servit  contre  les  complices  de  Catilina.  Cic.,  pro 
Cælio,  29.  Sigon.,  de  Judic.,  III,  33.  — 4.  Des  chagrins  domestiques,  pro- 
voqués par  la  conduite  de  sa  femme  Apuléia,  bitèrent  aussi  sa  fin.  PI-,  VII, 
36,  53.  Plut.,  Poinp-,  15.  De  Bross. , 11,  46. 

II  — 18 
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parti  vainqueur  s’honora  par  sa  modération,  et  le  sénat 
accorda  quelques  années  après,  aux  instances  de  César, 
une  amnistie  aux  partisans  de  Lépide 

Cette  levée  de  boucliers  rattacha  Pompée  au  sénat,  qui  lui 
rendait  son  armée.  Catulus  lui  ordonna,  il  est  vrai,  de  la 
licencier,  mais  il  ne  tint  compte  de  cet  ordre,  et  le  sénat 
n’osa  insister.  Dans  le  parti  des  nobles.  Pompée  ne  voyait 
donc  personne  au-dessus  de  lui  ; dans  le  parti  contraire,  les 
chefs,  s’ils  triomphaient,  l’admettraient-ils  même  au  par- 
tage? Certainement  la  réaction  l’eût  frappé.  Si  elle  devait 
s’opérer  un  jour,  il  entendait  du  moins  que  ce  fût  par  ses 
mains,  et  il  était  assez  bon  citoyen  pour  vouloir  qu’elle  ar- 
rivât lentement,  sans  secousse,  sans  proscriptions  nou- 
velles. Il  accepta  donc  le  rôle  d’exécuteur  testamentaire 
de  Sylla  , et  après  Lépide,  il  alla  combattre  Sertorius. 

Nous  connaissons  déjà  Sertorius,  ce  Sabin  qui  fut,  comme 
Marins,  sans  aïeux  et  sans  postérité,  et  comme  lui  meil- 
leur général  qu’habile  politique.  11  s’était  distingué  dans  la 
guerre  des  Cimbres,  et  ses  longs  services  en  Gaule  l’avaient 
si  bien  familiarisé  avec  la  langue  et  les  habitudes  des  bar- 
bares, que  plusieurs  fois  il  pénétra  sous  un  déguisement 
dans  le  camp  des  Teutons  pour  observer  leurs  forces  et 
leurs  dispositions.  Durant  la  guerre  sociale,  il  fut  encore 
l’intermédiaire  entre  le  sénat  et  les  Gaulois  italiens,  qu’il 
sut  retenir  dans  la  fidélité.  Un  courage  aventureux,  un 
esprit  rusé,  une  activité  que  rien  ne  lassait,  et  ses  antécé- 
dents le  rendaient  particulièrement  propre  à devenir,  après 
la  mort  de  Marius  et  de  Cinna,  la  dernière  espérance  du 
parti.  Après  l’insurrection  des  esclaves  contre  leurs  maîtres, 
des  plébéiens  contre  les  grands,  des  Italiens  contre  Rome, 
nous  avons  vu  tous  les  peuples  des  parties  orientales  de 
l’Empire  aider  de  leurs  vœux  ou  de  leurs  bras  .Milhridate  à 
renverser  une  domination  odieuse.  Pour  la  fortune  de 
Rome,  il  se  trouva  que  s’il  y avait  unanimité  dans  la  haine, 
on  ne  sut  pas  en  mettre  dans  le  conseil,  ni  dans  l’action. 


1.  Aiilu-G.,.XIIl,  3.  Siiél.,Cif’*.,  5. 
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Elle  eut  succomhé  sous  le  poids  de  l’Univers  conjuré,  elle 
triompha  d'adversaires  qui  vinrent  successivement  frapper 
le  colosse  de  coups  mal  concertés*. 

Sertorius  s'était  rendu  en  Espagne  du  vivant  de  Sylla  (82), 
avec  le  titre  de  préteur  qu’il  devait  aux  raarianistes.  Il 
étudia  le  pays,  ses  ressources,  l’esprit  des  habitants,  et  les 
gagna  par  sa  douceur,  qui  contrastait  avec  la  rapacité  et 
l’insolence  des  gouverneurs  ordinaires.  Il  avait  déjà  servi 
dans  la  Péninsule  comme  tribun  militaire  et  mérité  l’estime 
des  Espagnols  en  les  battant  par  un  adroit  stratagème  : sa 
réputation  attira  autour  de  lui  de  nombreux  volontaires; 
toutefois  ses  préparatifs  n’étaient  pas  achevés  quand  le 
proconsul  Annius,  envoyé  par  Sylla,  parut  au  pied  des 
Pyrénées  avec  une  nombreuse  armée.  Un  de  ses  lieu- 
tenants, qu’il  avait  chargé  de  garder  les  passages,  repoussa 
toutes  les  attaques;  mais  ce  général  ayant  été  assassiné  par 
un  traître,  ses  troupes  se  débandèrent,  et  Annius  pénétra 
dans  la  province  (81);  Sertorius,  trop  faible  pour  lui  tenir 
tête,  recula  jusqu’à  Carthagène. 

Partout  Sylla  triomphait  : la  terre  lui  obéissait  et  rejetait 
les  proscrits,  la  mer  seule  était  libre  encore.  Sertorius  s’em- 
barqua avec  4000  hommes,  et  pendant  plusieurs  mois  erra 
des  côtes  d’Espagne  à celles  d’Afrique  ; une  fois  il  surprit 
Pile  Pityusa,  un  autre  jour  il  vint  piller  le  pays  aux  bou- 
ches  du  IJœlis;  fatigué  cependant  de  cette  existence  précaire 
qui  l’assimilait  aux  pirates  ses  alliés,  il  voulut  renoncer  à 
une  lutte  impossible  et  chercher  loin  du  monde  asservi, 
au  milieu  de  l’Océan,  un  séjour  tranquille,  dans  les  îles 
Fortunées  (les  Canaries)  Mais  ses  soldats  avaient  peu  de 
goût  pour  les  mœurs  de  l’âge  d’or  : ils  lui  firent  aban- 
donner ce  projet.  Les  .Marusiens,  peuple  maure,  étaient 
alors  soulevés  contre  leur  roi  Ascalis,  qu’un  lieutenant  de 
Sylla  avait  secouru;  Sertorius  battit  ce  prince  et  ses  auxi- 

I.  Voyex  ci-dessus,  pages  U.'i,  I<i8,  08  et  184;  le  peuple  avait  voulu 
lui  donner  le  tribunal,  Sylla  s'y  était  opposé.  Il  avait  perdu  un  œil  dans  la 
guerre  sociale,  de  là  les  comparaisons  avec  Annibal, Philippe,  Antigone, etc. 
■Voy.  Plut.,  in  Sert.  — 2.  Plut.,  in  Sert.  Flor.,  III,  37. 
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liaires.  Le  bruit  de  ses  succès  se  répandit  en  Espagne,  agran  - 
dis  par  l’amour  que  lui  portaient  déjà  ces  peuples;  on  y joi- 
gnit des  circonstances  merveilleuses  : il  avait,  disait-on,  dé- 
couvert le  corps  du  géant  Antée  et,  seul  des  hommes,  vu 
ces  ossements,  longs  de  soixante  coudées.  Les  Lusitaniens, 
opprimés  par  Annius,  l’invitèrent  à se  mettre  à leur  tète  ; il 
accepta  et  repassa  dans  la  Péninsule  avec  1900  Romains  et 
700  Africains;  les  Lusitaniens  lui  fournirent  ^000  fantas- 
sins et  700  cavaliers  ; ce  fut  avec  moins  de  8000  hommes 
qu'il  osa  déclarer  la  guerre  au  maître  du  monde  romain. 

Un  lieutenant d’Annius  futd’abord défait,  etl“  nouveaugou- 
verneur  de  laBétique  chassé  au  delà  de  l’Èbre  (80).  Métellus, 
chargé  par  le  dictateur  d’arrêter  ces  dangereux  succès,  ne 
put  amener  son  adversaire  à une  bataille  (79).  Sertorius, 
qui  connaissait  tous  les  passages  aussi  bien  que  le  plus 
habile  chasseur  du  pays,  avait  adopté  la  manière  de  com- 
battre des  habitants  ; ses  soldats  étaient  aussi  prompts  à 
la  retraite  qu’à  l’attaque.  Habitués  à profiter  de  tous  les 
accidents  du  terrain,  ils  menaçaient  l’ennemi  presque  en 
même  temps,  malgré  leur  petit  nombre,  en  tête,  en  flanc 
et  sur  les  derrières.  Avec  sa  grosse  armée , Métellus  ne 
possédait  rien  au  delà  de  l’enceinte  de  son  camp  et  pou- 
vait à peine  nourrir  ses  troupes;  les  attaques  imprévues  de 
son  adversaire,  ses  rapides  mouvements,  ses  bravades  dé- 
concertaient le  général  méthodique.  Assiégeait-il  une  ville, 
ses  convois  étaient  coupés  et  il  se  trouvait  lui-même  comme 
prisonnier  dans  ses  lignes  ; traversait-il  un  défilé,  de  der- 
rière chaque  rocher  re  levait  un  soldat  qui  lançait  ses  traits, 
puis  fuyait  plus  léger  que  les  vents.  .Sertorius  donnait  aux 
siens  l’exemple  de  l’audace;  magnifiquement  armé,  on  le 
voyait  toujours  aux  avant-postes,  se  réservant  les  coups  les 
plus  hardis  : un  jour  il  provoqua  .Métellus  en  combat  sin- 
gulier; les  Espagnols  croyaient  voir  revivre  Annibal. 

Malgré  l’assurance  qu’il  avait  d’abord  montrée,  .Métellus 
fut  réduit  à appeler  à son  aide  le  proconsul  de  la  Nar- 
bonaise,  Lollius  II  envoya  au-devant  de  lui  son  questeur 
avec  une  division  pour  recevoir  les  trois  légions  qui  allaient 
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arriver.  Serlorius  prévint  cette  Jonction  : le  questeur  et  sa 
division  furent  enlevés,  et  quand  Lollius  déboucha  des  Py- 
rénées, il  fut  si  complètement  battu  qu’il  se  sauva  presque 
seul  à llerda  (Lérida).  La  route  de  la  Gaule  était  ouverte, 
une  attaque  de  .Métellus  sur  Lacobriga,  dans  le  sud  de  la 
Lusitanie,  appela  Sertorius  en  arrière.  Le  proconsul  croyait 
avoir  bien  pris  cette  fois  toutes  ses  mesures;  la  place  n’en 
fut  pas  moins  secourue  et  les  légions  forcées  de  sortir  de 
la  province. 

.Malgré  la  présence  de  cette  grande  armée,  Sertorius  était 
véritablement  maître  de  toute  l’Espagne  : il  réglait  les  con- 
testations des  peuples  et  des  particuliers,  levait  des  troupes, 
qu’il  cantonnait  dans  des  casernes,  pour  ne  pas  les  rendre  à 
charge  aux  habitants,  fortifiait  les  villes  et  les  passages  des 
montagnes,  exerçait  les  indigènes  à la  tactique  romaine  et 
surtout  s’appliquait  à gagner  leur  confiance  et  leur  amour. 
Il  avait  su  leur  persuader  qu’il  était  en  rapport  avec  les 
dieux,  une  biche  blanche  qui  toujours  le  suivait  était  l’in- 
termédiaire : lui  arrivait-il  secrètement  une  nouvelle  impor- 
tante, la  biche  s’approchait  de  son  oreille  et  lui  communi- 
quait le  mystérieux  message  qu’il  répétait  tout  haut  et  que 
l’événement  bientôt  confirmait.  Ce  manège  suffisait  à la 
crédulité  de  ces  peuples  enfants.  Du  reste,  il  commandait 
leur  respect  par  la  sévérité  de  ses  mœurs  et  par  son  atten- 
tion à ne  soutTrir  de  la  part  de  ses  soldats  romains  aucune 
licence  : un  Jour  il  fit  tuer  toute  une  cohorte  qui  s’était 
rendue  odieuse  par  des  excès;  aussi  leur  dévouement  à sa 
personne  était  sans  réserve.  Comme  les  chefs  aquitains,  il 
était  entouré  d’une  troupe  fidèle  prête  à mourir  pour  lui. 

La  défaite  de  Lépide  en  Étrurie  lui  valut  un  secours 
important  (77)  : Perperna  passa  en  Espagne  avec  les  débris 
considérables  encore  de  cette  armée;  il  voulait  agir  seul, 
les  soldats  le  forcèrent  à se  placer  sous  les  ordres  du  plus 
glorieux  des  chefs  marianistes.  Avec  lui  étaient  venus  plu- 
sieurs sénateurs  et  des  Romains  de  distinction,  Sertorius 
en  forma  un  sénat  de  300  membres,  et  pour  bien  montrer 
(ju’il  était  resté  Romain  au  milieu  des  barbares,  il  n’admit 
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aucun  Espagnol  dans  ce  sénat,  de  môme  qu’il  leur  refusait 
tout  grade  dans  ses  troupes.  Jusqu’alors  ils  avaient  pu 
croire  que  ce  Romain  exilé  combattait  pour  eux  : de  ce  jour 
ils  comprirent  que  marianistes  et  syllaniens,  parti  popu- 
laire et  parti  des  grands,  ne  voulaient  que  la  même  chose, 
maintenir  à leur  prolit  la  domination  de  Rome  sur  les  pro- 
vinces. Sertorius  avait  réuni  à Osca  (Iluesca)  les  enfants 
des  meilleures  familles  pour  les  instruire  dans  les  lettres 
grecques  et  latines  ; il  se  plaisait  à suivre  leurs  travaux  et 
a distribuer  aux  plus  habiles  les  bulles  d’or  qu’on  donnait 
à Rome  aux  lils  des  nobles.  Ils  avaient  regardé  ces  soins 
comme  un  honneur,  comme  une  promesse  d'élever  un  Jour 
leurs  enfants  aux  charges  de  la  république;  ils  commen- 
cèrent à penser  qu’on  pouvait  bien  les  tenir  là  à titre 
d’otages  de  leur  fidélité;  leur  zèle  en  fut  refroidi.  Cepen- 
dant le  gouvernement  de  Sertorius  était  doux,  tandis  que 
Métellus  avait  débuté  avec  des  menaces  et  par  l’etablisse- 
ment de  nouveaux  impôts;  ils  continuèrent  à le  soutenir. 

A la  suite  de  ses  derniers  succès,  Sertorius  avait  soulevé 
les  Aquitains  et  facilement  entraîné  la  Narbonaise,  qui  ré- 
cemment avait  lourni  à Lépide  de  nombreuses  recrues  ‘ ; 
un  de  ses  lieutenants  alla  garderies  passages  des  Alpes, 
et  de  Rome  il  reçut  des  sollicitations  pressantes  pour  des- 
cendre en  Italie,  car  beaucoup,  ménie  parmi  les  grands, 
souhaitaient  le  renversement  d’un  ordre  de  choses  qui, 
tout  en  servant  l’oligarchie,  embarrassait  de  trop  lourdes 
entraves  l'avidité  personnelle  des  oligarques.  Le  sénat  s’ef- 
fraya : la  guerre  civile  grondait  aux  portes  de  Rome;  l’œu- 
vre de  Sylla  menaçait  ruine.  Malgré  sa  répugnance  à de- 
mander de  nouveaux  services  à Pompée,  il  l’envoya  au 
secours  de  Métellus,  avec  les  pouvoirs  proconsulaires  et  le 
gouvernement  de  l’Espagne  citerieure,  violant  ainsi  la  con- 
stitution syllanienne  en  croyant  la  sauver. 

Pompée  n’avait  pas  encore  licencié  ses  troupes  ; en  qua- 
rante jours  il  eut  achevé  ses  préparatifs,  et  il  s’achemina 

t . Cæs..  B.  fi.,  ni,  20.  Sali.,  Iliit.,  fr. 
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vers  les  Alpes  avec  30000  fantassins  et  1000  cavaliers  (76). 
Pour  éviter  les  détachements  de  Sertorius  et  signaler  les 
commencements  de  son  expédition  par  une  marche  hardie, 
il  s’ouvrit  une  route  nouvelle  par  les  Alpes  grecques  ou 
pennines.  Les  cohortes  espagnoles,  tournées,  se  replièrent 
sur  les  Pyrénées,  abandonnant  la  Narbonaise,  qui  expia 
cruellement  sa  révolte  : elle  fut  mise  à feu  et  à sang;  l’an- 
cien lieutenant  de  Sylla  semblait  animé  de  son  esprit. 
• Jusqu'à  Narbonne,  dit  Cicéron,  sa  route  fut  marquée  par 
des  massacres.  » Ensuite  vinrent  les  confiscations  : des 
populations  entières  furent  chassées;  les  Helves  et  les 
Arécomiques  perdirent  une  partie  de  leurs  terres,  qui  ser- 
virent à récompenser  la  fidélité  de  .Marseille,  et  quand  il 
entra  enfin  en  Espagne,  il  laissa  derrière  lui,  aux  Gaulois, 
pour  les  gouverner,  l’homme  le  plus  dur  et  le  plus  avide, 
le  proconsul  Fontéius. 

Sertorius  ne  défendit  pas  les  passages,  il  assiégeait  alors 
Lauron,  non  loin  de  Valence  ; Pompée  se  vanta  de  le  chasser 
aisément  de  ses  positions,  et  marcha  sur  la  ville  : « J'ap- 
prendrai à cet  écolier,  dit  Sertorius,  qu’un  général  doit 
plutôt  regarder  derrière  que  devant  lui.  » Il  lui  enleva 
d’abord  une  légion,  et  l’affama  dans  son  camp,  puis  battit 
tous  ses  détachements,  emporta  Lauron  sous  ses  yeux  et  le 
contraignit  à repasser  l’Ébre.  Tels  étaient  les  résultats 
d’une  campagne  si  pompeusement  annoncée  (76). 

Sertorius  passa  l’hiver  à refaire  ses  troupes  et  à fortifier 
sa  position  sur  l’Èbre  pour  empêcher  les  deux  armées  du 
sénat  de  se  réunir.  Après  avoir  soumis  quelques  villes 
celtibériennes,  dont  une,  Contrebia',  l’arrêta  44  jours, 
il  appela  dans  son  camp  les  députés  des  villes  qui  soute- 
naient sa  cause,  leur  exposa  ses  plans  et  obtint  d’eux  les 
moyens  de  renouveler  son  matériel  et  d’habiller  ses  sol- 
dats. Au  retour  du  printemps  il  envoya  Perpenna  vers  les 
bouches  du  fleuve,  afin  d’ôter  'à  Pompée  le  moyen  de  s’ap- 

1.  Le  récit  lie  ce  siège  sc  trouve  flans  le  grand  fragment  du  livre  XCI  de 
Tite-Live  retrouvé  par  Bruns  dans  uu  manuscrit  du  Vatican  et  qui  est  tout 
entier  relatif  à Sertorius. 
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provisionner  par  mer;  lui-méme  il  remonta  la  vallée  pour 
que  son  adversaire  ne  pût  tirer  des  vivres  par  le  haut  du 
pays  et  il  chargea  deux  autres  de  ses  lieutenants,  Héren- 
nius  et  Hirtulcius,  échelonnés  le  long  de  la  côte,  de  contenir 
Métellus  qui  campait  dans  la  Bétique.  Malheureusement 
Hirtuléius  fut  défait  par  Métellus,  Perpenna  par  Pompée, 
et  la  jonction  des  deux  généraux  devenait  possible.  Ser- 
torius  essaya  encore  de  la  prévenir  en  courant  à Pompée, 
qu'il  vainquit  sur  les  bords  du  Sucrone;  il  comptait  le 
lendemain  l’accabler,  quand  .Métellus  parut  : « Sans  celte 
vieille  femme,  dit-il,  j’aurais  renvoyé  ce  petit  garçon  à 
Rome,  châtié  comme  il  le  mérite;  > et  assignant  à ses 
troupes  un  lieu  de  réunion,  il  les  dispersa. 

Les  deux  généraux  se  réunirent  près  de  Sagonte,  mais 
la  difficulté  de  faire  vivre  leurs  troupes  allait  les  obliger  à 
se  séparer,  quand  Sertorius  attaqua.  Sa  biche,  présent  de 
Diane,  avait  disparu  depuis  la  dernière  bataille,  des  soldats 
la  lui  ramenèrent  ; il  acheta  leur  silence,  et  annonçant  que 
le  retour  de  la  messagère  des  dieux  était  le  présage  d’une 
victoire,  il  s’avança  en  couvrant  sa  marche  pour  enlever 
les  détachements  que  l’ennemi  enverrait  au  fourrage.  11 
tomba  en  effet  sur  une  division  de  Pompée,  assez  près  du 
camp  pour  que  ce  général  pût  envoyer  au  secours  toute 
son  armée,  qui  perdit  6000  hommes;  mais  toujours  mal- 
heureux dans  ses  lieutenants,  il  apprit  que  dans  le  même 
moment  Perpenna,  attaqué  par  Métellus,  laissait  5000 
morts  sur  le  champ  de  bataille.  Une  attaque,  essayée  le 
lendemain  sur  les  lignes  de  .Métellus,  ne  réussit  pas.  11 
renvoya  encore  la  plus  grande  partie  des  siens,  en  leur 
fixant  un  rendez-vous,  ce  qui  le  dispensait  d’avoir  un 
trésor  et  des  magasins;  avec  le  reste  il  regagna  les  mon- 
tagnes et  se  porta  sur  le  flanc  droit  de  l’armée  combinée, 
pour  gêner  ses  mouvements,  en  la  menaçant  toujours, 
tandis  que  les  pirates  ses  alliés  couperaient  les  convois  qui 
pouvaient  lui  arriver  par  mer.  L’hiver  approchait;  .Mé- 
tellus alla  prendre  ses  quartiers  au  nord  de  l’Lbre. 

Pompée,  plus  confiant,  marcha  sur  Sertorius,  mais  ses 
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légions,  décimées  par  le  froid,  par  la  faim  et  par  des 
combats  continuels,  ne  gagnèrent  qu’en  désordre  le  pays 
des  Vaccéens  (75),  ce  fut  de  là  qu’il  écrivit  au  sénat  une 
lettre  menaçante  et  fière  où  on  lisait  : « J’ai  tout  épuisé, 
mon  bien  et  mon  crédit,  et  vous,  dans  ces  trois  cam- 
pagnes, vous  nous  avez  donné  à peine  la  subsistance 
d’une  année.  Pensez-vous  donc  que  je  puisse  suppléer  au 
trésor  ou  entretenir  une  armée  sans  vivres  et  sans  ar- 
gent?... Vous  connaissez  nos  services,  et  dans  votre  re- 
connaissance vous  nous  donnez  l’indigence  et  la  faim.  C’est 
poun|uoi  je  vous  avertis,  et  je  vous  prie  d’y  réfléchir,  ne 
me  forcez  pas  à ne  prendre  conseil  que  de  la  nécessité.  ... 
Je  vous  le  prédis,  mon  armée  et  avec  elle  toute  la  guerre 
d’Espagne  passeront  en  Italie.  » Malgré  le  ton  de  cette 
lettre,  le  consul  Lucullus,  qui  craignait  que  Pompée  ne 
vînt  lui  disputer  le  commandement  de  la  guerre  contre 
-Mithridate,  se  hâta  de  lui  envoyer  du  blé,  de  l’argent  et 
deux  légions. 

Mithridate  suivait  d’un  œil  attentif  tous  ces  mouve- 
ments. Depuis  la  mort  de  Sylla,  il  était  décidé  à reprendre 
les  armes;  les  succès  de  Sertorius  lui  promettant  une  utile 
diversion,  il  envoya  offrir  à ce  général  40  navires  et  3000 
talents  ; il  demandait  la  cession  de  l’Asie.  Sertorius  ne 
consentit  qu’à  l’abandon  de  la  Cappadoce  et  de  la  Bithynie. 
« Nos  victoires,  disait-il  à ses  conseillers,  doivent  agrandir 
et  non  diminuer  l’empire  de  Rome.  — Oue  nous  com- 
mandera donc  Sertorius,  répondit  le  prince,  quand  il  sera 
à Rome,  si,  proscrit,  il  nous  fait  do  telles  conditions?  » 
Cependant  il  accepta,  et  Sertorius  lui  envoya  un  de  ses 
officiers,  Varius,  avec  quelques  troupes.  Les  pirates  de- 
vaient servir  de  lien  entre  les  deux  alliés.  Heureusement 
pour  la  République,  tout  se  borna  à ces  ambassades.  Les 
pirates  étaient  une  force  indisciplinable,  et  à cette  distance 
de  1000  lieues,  Sertorius  et  Mithridate  ne  pouvaient  rien 
concerter. 

Cette  alliance  avec  un  ennemi  de  Rome  servit  de  prétexte 
à .Métellus  pour  mettre  à prix  la  tète  de  Sertorius  : il  promit 
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au  meurtrier  100  talents  et  20  000  jugera  sans  ébranler  la 
fidélité  d'un  seul  des  gardes  du  proscrit.  Après  la  bataille 
de  Sagonte,  lier  d’avoir  vaincu  là  où  son  jeune  rival  avait 
éprouvé  un  revers,  il  avait  pris  le  titre  à’Imperalor,  de- 
mandé aux  villes  des  couronnes  d’or  et  à tous  les  poètes  de 
la  province  des  chants  pour  célébrer  ses  hauts  faits.  Il  eut 
fallu  d’éclatants  succès  pour  justifier  celte  puérile  vanité; 
.Métellus  ne  sut  pas  profiter  des  embarras  que  Pompée 
causa  un  moment  à leur  commun  ennemi  en  essayant  de 
pénétrer  dans  la  Lusitanie,  d’où  Sertorius  tirait  ses  prin- 
cipales forces.  Celui-ci,  toujours  heureux  contre  Pompée, 
l’obligea  à se  rapprocher  de  son  collègue,  puis  entraîna  à 
sa  suite  les  deux  chefs  vers  le  nord  jusqu’aux  environs  de 
Calagurris.  Ils  espérèrent  l'enfermer  dans  cette  place;  tan- 
dis qu’ils  manœuvraient  à cet  elfet,  Sertorius  avait  appelé  à 
lui  toutes  ses  troupes.  Ce  furent  eux  qui  se  trouvèrent  cer- 
nés, affamés,  battus  en  détail,  et  enfin  contraints  de  se 
retirer,  .Métellus  sur  l’Ultérieure,  Pompée  jusqu’en  Gaule, 
où  il  prit  ses  quartiers  d’hiver. 

D’autres  périls  les  menaçaient  de  ce  côté.  Au  bruit  de 
leurs  échecs  répétés,  les  Gaulois  de  la  province  avaient 
repris  les  armes  et  s’étaient  jetés  sur  Marseille  et  Narbonne 
que  Fonléius  avait  eu  peine  à sauver.  11  fallut  que  Pompée 
employât  l’hiver  à étouffer  une  révolte  qui  coupait  leurs 
communications  avec  l’Italie  et  empêchait  la  Narbonaise 
d'approvisionner  et  de  recruter  leurs  armées. 

Les  événements  militaires  des  années  73  et  72  sont  incon- 
nus. S’il  faut  en  croire  des  récits  propagés  sans  doute  par 
ses  adversaires,  Sertorius  aurait  perdu  dans  la  mollesse  et 
les  débauches  cette  activité  (jui  jusqu’alors  avait  fait  sa 
force.  L’envie  et  la  haine  veillaient  autour  de  lui.  Les  séna- 
teurs qu’il  avait  recueillis,  se  voyaient  avec  dépit  forcés 
d’obéir  à un  parvenu.  Ils  prirent  à tâche  de  le  rendre 
odieux  en  accablant,  sous  son  nom  les  Espagnols  d’exac- 
tions. Des  mécontentements  se  montrèrent  : .Sertorius  les 
réprima  avec  dureté,  et  aigri  par  cette  résistance  inatten- 
due, rendu  soupçonneux  et  cruel,  parce  qu’il  se  sentait 
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entouré  d’invisibles  ennemis,  il  se  laissa  aller  à des  actes 
qui  lui  aliénèrent  davantage  les  esprits.  Plusieurs  des  en- 
fants retenus  à Osca  furent  égorgés  ou  vendus.  Un  chef 
proscrit  qui  se  défend  par  des  supplices  est  à demi  vaincu. 
Une  conspiration  se  forma,  Perperna  en  était  le  chef;. ils 
l’assassinèrent  au  milieu  d’un  festin.  Tel  était  le  dévoue- 
ment qu’il  avait  su  inspirer  aux  chefs  indigènes  que  plu- 
sieurs se  tuèrent  sur  son  tombeau. 

Perpenna,  qui  prit  sa  place,  n’avait  ni  ses  talents  ni  la 
confiance  des  troupes;  il  n’éprouva  que  des  revers,  et 
tomba  entre  les  mains  de  Pompée.  Pour  racheter  sa  vie,  il 
offrit  de  livrer  les  lettres  des  grands  de  Rome  qui  avaient 
invité  Sertorius  à passer  en  Italie.  Pompée  pensait  déjà  à 
rompre  avec  le  sénat;  il  ne  voulut  pas  abandonner  à ses 
vengeances  des  hommes  dont  il  allait  faire  ses  amis,  il 
brûla  les  lettres  sans  les  lire,  et  lit  tuer  le  traître. 

Cependant  il  coula  encore  beaucoup  de  sang  avant  que 
le  repos  fût  rendu  à l’Espagne.  Les  chefs  indigènes,  qui,  en 
s’associant  à Sertorius  n avaient  combattu  que  pour  eux- 
mêmes,  se  jetèrent  dans  les  plus  fortes  places,  et  s’y  défen- 
dirent une  année  encore  avec  l’acharnement  (|ue,  dans  les 
sièges,  les  Espagnols  ont  de  tout  temps  montré,  à Sagonte 
comme  à Saragosse  '. 

Après  la  mort  de  Sertorius,  Métellus  avait  regagné  l’Ita- 
lie, les  dernières  opérations  de  cette  guerre  furent  donc 
conduites  par  Pompée,  qui  parut  seul  l’avoir  achevée  et 
qui  en  retira  toute  la  gloire.  Dans  la  réorganisation  des 
deux  provinces,  il  fonda  l’influence  qu’il  eut  depuis  en  ce 
pays.  Il  accorda  à beaucoup  d’Espagnols  qui  l’avaient  servi 
le  droit  de  cité;  chez  les  Vascons,  il  bâtit  une  ville  de  son 
nom,  l’ornpelon  (Pampelune);  et  aux  sources  de  la  (laronne, 
il  fonda  pour  les  débris  des  bandes  de  Sertorius  celle  de 
LiKjdunum  Convenarum  (Saint-Bertrand  de  Comminges).  En- 
fin sur  la  dernière  crête  des  Pyrénées,  il  éleva  un  trophée 

l.A  CaUf;urris,  ils  éKorgàreiit  leur»  femme.:  et  leurs  enfanU...  r/uw;ue 
iliuliu.i  armaia  juvenhis  riJrero  rkeeribus  alerel,  infirlicfs  cadavervm 
re/n/uia.»  satire  nondubilaril.  Val  Max.,  Vil,  fi. 
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fastueux  dont  l’inscription  portait  que,  depuis  les  Alpes 
jusqu’au  détroit  d’ilercule,  il  avait  pris  876  villes. 

Une  nouvelle  guerre  attendait  en  Italie  le  vaniteux  géné- 
ral; Crassus  l'appelait  contre  les  gladiateurs,  comme  Mé- 
tellus  l’avait  appelé  contre  Sertorius. 

« Un  certain  Lentulus  Batiatus  entretenait  à Capoue  des 
gladiateurs,  qu’il  louait  aux  grands  de  Rome  pour  leurs 
jeux  et  leurs  létes.  Beux  cents  d’entre  eux,  la  plupart  Gau- 
lois ou  Tliraces,  tirent  le  complot  de  s’enfuir.  Leur  projet 
ayant  été  découvert,  soixante-dix-huit,  qui  furent  avertis  à 
temps,  prévinrent  la  vengeance  de  leur  maître  : ils  en- 
trèrent dans  la  boutique  d’un  rôtisseur,  se  saisirent  des 
couperets  et  des  haches,  et  sortirent  de  la  ville.  En  chemin, 
ils  rencontrèrent  des  chariots  chargés  d’armes  de  gladia- 
teurs, qu’on  portait  dans  une  autre  ville;  ils  s’en  saisirent, 
s’emparèrent  d’un  lieu  naturellement  très-fortifié  et  élu- 
rent trois  chefs,  deux  Gaulois,  Crixus  et  ÜEnomaüs,  et 
Spartacus,  Thrace  de  nation,  mai.s  de  race  Numide,  qui  à 
une  grande  force  de  corps  et  à un  courage  extraordinaire 
joignait  une  prudence  et  une  douceur  plus  dignes  d’un 
Grec  que  d'un  barbare.  On  raconte  que  la  première  fois 
qu’il  fut  mené  à Rome  pour  y être  vendu,  on  vit,  pendant 
qu’il  dormait,  un  serpent  entortillé  autour  de  son  visage. 
Sa  femme,  de  même  nation  (jue  lui,  était  possédée  de  l'es- 
prit prophétique  de  Bacchus,  et  faisait  le  métier  de  devi- 
neresse; elle  déclara  que  ce  signe  annonçait  à Spartacus 
un  pouvoir  aussi  grand  que  redoutable,  et  dont  la  fin  serait 
heureuse.  Elle  était  alors  avec  lui  et  l'accompagna  dans  sa 
fuite  (73). 

« Iis  repoussèrent  d’abord  quelques  soldats  envoyés 
contre  eux  de  Capoue,  et  se  revêtirent  avec  joie  des  armes 
qu’ils  leur  avaient  enlevées.  Clodius,  arrivé  de  Rome  avec 
30üü  hommes  de  troupes,  les  assiégea  dans  leur  fort.  On 
n’y  pouvait  monter  que  par  un  sentier  étroit  et  difficile, 
dont  il  gardait  l’entrée;  partout  ailleurs  ce  n'étaient  que 
des  rochers  à pic,  couverts  de  ceps  de  vigne  sauvage.  Les 
gens  de  Spartacus  coupèrent  des  sarments,  en  firent  des 
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échelles  solides  et  descendirent  en  sûreté;  un  d’eux  resté 
en  haut  leur  jeta  les  armes.  Les  Romains  soudainement 
attaqués,  prirent  la  fuite  et  laissèrent  leur  camp  au  pou- 
voir de  l’ennemi.  Ce  succès  attira  aux  gladiateurs  un  grand 
nombre  de  bouviers  et  de  pâtres  des  environs,  tous  ro- 
bustes et  agiles;  ils  armèrent  les  uns  et  se  servirent  des 
autres  comme  de  coureurs  et  de  troupes  légères. 

« Le  second  général  qui  marcha  contre  eux  fut  Publius 
Varinius;  ils  défirent  d’abord  un  de  ses  lieutenants,  qui  les 
avait  attaqués  avec  2000  hommes;  un  autre  fat  sur  le  point 
d’être  enlevé  avec  tout  son  corps.  Spartacus  battit  Vannius 
lui-même  en  plusieurs  rencontres,  se  saisit  de  ses  licteurs 
et  de  son  cheval  de  bataille,  et  se  rendit  redoutable  par 
ces  exploits.  Mais,  au  lieu  d’en  être  ébloui,  il  prit  des  me- 
sures très-sages;  il  ne  se  flatta  point  de  triompher  de  la 
puissance  romaine,  et  conduisit  son  armée  vers  les  Alpes, 
persuadé  que  le  mieux  était  de  traverser  ces  montagnes,  et 
de  se  retirer  chacun  dans  son  pays,  les  uns  dans  les  Gaules, 
les  autres  dans  la  Thrace.  Les  siens,  plus  confiants,  refu- 
sèrent de  le  suivre,  et  se  répandirent  dans  l’Italie  pour  la 
ravager. 

• Ce  ne  fut  plus  alors  la  honte  seule  qui  irrita  le  sénat; 
la  crainte  et  le  danger  le  déterminèrent  à faire  partir  les 
deux  consuls  (72).  Gellius,  l’un  d’eux,  étant  tombé  brus-' 
quement  sur  un  corps  de  Germains  qui,  par  fierté,  s’était 
séparé  des  troupes  de  Spartacus,  le  tailla  en  pièces.  Lentu- 
lus, son  collègue,  avait  divisé  son  armée  en  plusieurs 
corps  pour  envelopper  Spartacus;  ses  lieutenants  furent 
défaits  et  perdirent  tout  leur  bagage.  Une  autre  armée  de 
lOOeO  hommes  eut  le  même  sort.  Le  sénat,  indigné  contre 
les  consuls,  leur  envoya  l’ordre  de  déposer  le  commande- 
ment, et  nomma  Crassus  pour  continuer  la  guerre  (71).  Il 
alla  camper  dans  le  Picénum,  pour  y attendre  Spartacus 
qui  dirigeait  sa  marche  de  ce  côté,  et  ordonna  à son  lieute- 
nant Mummius  de  faire  avec  deux  légions  un  grand  circuit, 
pour  suivre  l’ennemi,  avec  défense  expresse  de  combattre 
ou  même  d’engager  uue  escarmouche.  A la  première  occa- 
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sion,  .Mummius  présenta  la  bataille  à Sparlacus  qui  le  défit 
et  lui  tua  beaucoup  de  monde;  le  reste  des  troupes  se  sauva 
en  abandonnant  ses  armes.  Grassus  traita  durement  .Mum- 
mius et  donna  d’autres  armes  aux  soldats,  en  leur  faisant 
promettre  de  les  mieux  garder.  .Mais  il  prit  cinq  cents  d’en- 
tre eux  qui  avaient  donné  l’exemple  de  la  fuite,  les  partagea 
en  cinquante  dizaines,  les  fit  tirer  au  sort,  et  punit  du  der- 
nier supplice  celui  de  chaque  dizaine  sur  qui  le  sort  tomba. 

« Spartacus,  s’était  replié  sur  la  Lucanie;  vers  la  mer  il 
rencontra  des  corsaires  ciliciens  et  forma  le  projet  de  jeter 
en  Sicile  2000  hommes  : ce  nombre  aurait  suffi  pour  rallu- 
mer dans  cette  île  la  guerre  des  esclaves,  éteinte  depuis 
peu  de  temps,  et  qui  n’avait  besoin  que  d’une  étincelle  pour 
former  de  nouveau  un  vaste  incendie.  11  fit  donc  un  accord 
avec  ces  pirates  qui  se  tirent  payer  d’avance,  puis  mirent  à 
la  voile,  en  le  laissant  sur  le  rivage.  Alors  il  alla  camper 
dans  la  presqu’île  de  Rliegium.  Grassus  y arriva  bientôt  et 
entreprit  de  ferra<^r  l’isllime,  pour  occuper  ses  soldats  et 
affamer  l’ennemi.  Il  fit  tirer  d’une  mer  à l’autre,  dans  une 
longueur  de  trois  cents  stades,  une  tranchée  large  et  pro- 
fonde de  quinze  pieds,  et  tout  le  long  il  éleva  une  muraille 
d’une  épaisseur  et  d’une  hauteur  étonnante.  Ce  grand  ou- 
vrage fut  aciievé  en  peu  de  temps.  SparUveus  se  moquait 
d’abord  de  ce  travail;  mais  lorsqu’il  voulut  sortir  pour 
fourrager,  il  se  vit  enfermé  par  celte  muraille.  Comme  il 
ne  pouvait  rien  tirer  de  la  presqu’île,  il  chercha  les  moyens 
d’en  sortir.  Une  nuit  qu’il  tombait  beaucoup  de  neige,  il 
combla  avec  de  la  terre,  des  branches  d’arbres  et  d’autres 
matériaux,  une  partie  de  la  trancliée  sur  laquelle  il  lit 
passer  son  armée  Grassus  craignait  que  Spartacus  ne  vou- 
lût aller  droit  à Home  ; il  fut  rassuré  en  voyant  les  ennemis 
se  diviser;  il  manqua  même  enlever  un  corps  qui  s’était 
séparé  de  l’armée  principale  et  que  Spartacus  survenant 
tout  à coup  sauva. 

« Grassus  avait  écrit  au  sénat  qu’il  fallait  rappeler  Lu- 
cullus  de  la  Thrace,  et  Pompée  de  l’Espagne  pour  le  se- 
conder; il  se  repentit  de  cette  démarche,  sentant  bien  qu’on 
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attribuerait  le  succès  à celui  qui  serait  venu  à son  secours  ; 
il  essaya  donc  de  terminer  tout  seul  la  guerre  en  poussant 
vivement  les  opérations.  Un  gros  de  troupes  campait  à part 
sous  les  ordres  de  deux  chefs;  il  chargea  6000  hommes  de  les 
surprendre  en  se  saisissant  d’un  poste  avantageux.  Pour  ne 
pas  être  découverts,  ils  avaient  caché  leurs  casques  sous 
des  branches  d'arbres;  mais  ils  furent  aperçus  par  deux 
femmes  qui  faisaient  des  sacriQces  à l’entrée  du  camp,  et 
ils  auraient  eux-mêmes  couru  le  plus  grand  danger  si 
Urassus  n’était  arrivé  avec  toutes  ses  troupes.  Ce  fut  le 
combat  le  plus  sanglant  qu’on  eût  encore  livré  dans  cette 
guerre;  il  resla  sur  le  champ  de  bataille  12  000  ennemis, 
parmi  lesquels  on  n’en  trouva  que  deux  qui  fussent  blessés 
par  derrière,  tous  les  autres  tombèrent  à l’endroit  même 
où  ils  avaient  été  placés.  Spartacus,  après  une  si  grande 
défaite,  se  retira  vers  les  montagnes  de  Pétélie,  suivi 
du  lieutenant  et  du  questeur  de  Crassus.  Par  un  brus- 
que retour  contre  eux,  il  les  mit  en  fuite.  Mais  ce  suc- 
cès inspira  aux  fugitifs  une  confiance  qui  causa  leur  perte. 
Ils  ne  voulurent  plus  éviter  le  combat,  ni  obéir  à leurs 
chefs;  les  entourant  en  armes  au  milieu  du  chemin,  ils 
les  forcèrent  de  revenir  sur  leurs  pas,  à travers  la  Lucanie, 
et  de  les  mener  contre  les  Romains.  C’était  entrer  dans  les 
vues  de  Crassus,  qui  venait  d’apprendre  que  Pompée  appro- 
chait, que  déjà,  dans  les  comices,  bien  des  gens  sollici- 
taient pour  lui,  et  disaient  hautement  que  cette  victoire  lui 
était  due;  qu’à  peine  arrivé  en  présence  des  ennemis,  il 
les  combattrait  et  terminerait  aussitôt  la  guerre. 

« Crassus  campait  donc  le  plus  près  qu’il  pouvait  de  l’en- 
nemi. Un  Jour  qu’il  faisait  tirer  une  tranchée,  les  troupes 
de  Spartacus  vinrent  charger  ses  travailleurs,  et  comme 
des  deux  côtés  il  survenait  sans  cesse  de  nouveaux  ren- 
forts, Spartacus  se  vit  dans  la  nécessité  de  mettre  toute  son 
armée  en  bataille.  Au  moment  d’engager  l’action,  il  se  lit 
amener  son  cheval  et  le  tua,  en  disant  : < La  victoire  me 
fera  trouver  assez  de  bons  chevaux;  si  je  suis  vaincu,  je 
n’en  aurai  plus  besoin  ; ■ puis  il  se  précipita  au  plus 
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épais  des  lignes  romaines,  tua  deux  centurions  en  cher- 
chant à joindre  Grassus,  et  resté  seul  par  la  fuite  de  tous 
les  siens,  vendit  chèrement  sa  vie  (an  71).  » (Plutarque.) 

De  cette  menaçante  armée  il  n’y  avait  plus  que  des  dé- 
bris qui,  reprenant  trop  tard  le  premier  dessein  de  leur 
valeureux  chef,  gagnèrent  les  Alpes  pour  se  disperser  dans 
la  Gaule.  Pompée  revenait  alors  d’Espagne,  il  les  rencontra 
et  tua  encore  5000  de  ces  malheureux.  • Grassus,  écrivit-il 
au  sénat,  a vaincu  Spartacus,  mais  moi  J’ai  arraché  les 
racines  de  cette  guerre,  elle  ne  renaîtra  plus,  » et  il  marcha 
sur  Rome,  impatiemment  attendu  du  peuple,  qui  portait 
aux  nues  la  gloire  du  héros  invincible. 

Grassus  n’obtint  en  effet  que  l’ovation.  Il  avait  com- 
battu contre  cent  mille  ennemis;  mais  Rome  ne  voulait  pas 
avouer  qu’elle  avait  encore  une  fois  tremblé  devant  ses 
esclaves. 

A Athènes,  dans  le  temple  de  Minerve,  étaient  des  co- 
lonnes mobiles  qui  tournaient  sous  la  main  au  moindre 
effort,  et  sur  lesquelles  les  lois  étaient  gravées.  C’est  une 
image  de  la  mobilité  même  de  ces  républiques  anciennes 
qui,  sous  la  main  du  peuple,  au  gré  des  circonstances  ou 
d’un  homme,  changeaient,  et,  comme  dans  un  cercle  fatal, 
tournaient  toujours  : aujourd’hui  allant  de  Solon  à Pisis- 
trate,  demain  d'Hippiasà  Glisthènes,  ou  d’Aristide  à Gléon. 
Dès  que  Rome  eut  perdu  l amour  de  ses  vieilles  lois  et 
les  mœurs  qui  les  soutenaient,  sa  vie  ne  fut  plus,  comme 
celle  d’Athènes,  qu’une  révolution  permanente.  Le  pouvoir 
constituant  n’étant  pas  séparé  du  pouvoir  législatif,  un 
consul,  un  tribun,  ou  l’assemblée  souveraine,  défaisaient  le 
lendemain  ce  qu’ils  avaient  fait  la  veille*.  En  77,  Lépide 
avait  échoué  dans  une  tentative  à main  armée;  en  76, 
le  tribun  Licinius,  soutenu  de  César,  faillit  réussir;  s’il 
n’obtint  rien,  il  parla  du  moins  au  peuple  et  malgré  la  loi 
Cornélienne  força,  par  ses  railleries,  les  consuls  à lui  ré- 


1.  t'(  lurruptiifimd  rc/aiWifd  Uijet.  'lac  , .1/in.,  III,  2*. 
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pondre.  Peu  de  temps  après,  il  mourut  assassiné'.  Mais 
l’auxiliaire  que  les  tribuns  avaient  trouvé  du  temps  de 
Coriolan,  les  servit  encore;  la  famine  causée  par  de  mau- 
vaises récoltes  et  surtout  par  les  courses  des  pirates,  qui 
arrêtaient  les  approvisionnements  de  Rome,  exaspéra  le 
peuple.  Pour  l’apaiser,  un  des  consuls  de  l’an  75,  C.  Cotta, 
rétablit  à la  fois  la  distribution  gratuite  de  cinq  boisseaux 
de  blé  par  mois  * et  le  droit  pour  les  tribuns  de  haranguer 
le  peuple  et  d’aspirer  aux  charges*.  Cependant  le  tribun 
Opimius,  qui  essaya  d’opposer  son  veto  à un  sénatus-con- 
sulte,  fut  puni  d’une  amende  et  déposé  *. 

La  réaction  allait  donc  lentement,  mais  elle  allait,  aidée 
par  l’abus  même  que  le  sénat  faisait  de  sa  victoire,  livrant 
les  alliés  au  pillage,  et  vendant  dans  les  tribunaux  la  jus- 
tice. « Ces  désordres  ne  cesseront,  répétait  partout  le  tribun 
que  quand  on  aura  rétabli  dans  leurs  droits  ces  magis- 
trats vigilants  dont  l’incorruptible  activité  inspirait  une 
crainte  salutaire.  » 11  parvint  à faire  condamner  le  prési- 
dent d’un  tribunal,  C.  Junius,  et  plusieurs  autres  juges  *. 
Mais  Lucullus,  alors  consul  (74),  l’arrêta,  peut-être  en  ache- 
tant son  silence.  Licinius  Macer  reprit  les  vieilles  armes 
tribunitiennes;  il  conseilla  au  peuple  de  se  refuser  aux 
enrôlements  ; or  la  guerre  était  alors  partout  (72).  Serto- 
rius  et  Spartacus  n’étaient  pas  encore  abattus  ; .Mithridate 
attaquait  de  nouveau,  la  Thrace  exigeait  des  expéditions 
répétées,  et  les  pirates  couvraient  la  mer. 

Du  fond  de  l’Espagne,  Pompée  entendait  ces  plaintes. 


I.  Cic.,  Brut.,  60.  Cette  période  fut  plus  agitée  que  ne  le  ferait  croire  la 
pénurie  de  documents  qui  nous  on  reste  ; dans  le  pro  Cluentio,  34,  Cicé- 
ron parle  d’un  questeur  qui  cherche  à soulever  l’armée,  et  d’un  autre  séna- 
teur condamné  pour  avoir  fait  révolter  une  légion  d’illyrie.  Macer,  in  Sali. 
H.  frugm.,  parle  du  despotisme  exercé  par  Catulus,  des  tumultes  qui  eurent 
lieu  sous  le  consulat  de  Brutus  et  de  Mamercus,  de  la  tyrannie  de  Curion, 
qu’il  accuse  d’avoir  tué  Sicmius,  etc.,  etc.  Ascon.,  in  Oirin.  Hlut. , Crats., 
7.  Sali.,  fr.  — ‘7.  On  ne  dit  pas  que  Cotta  les  ait  rétablies,  mais  Macer  parle 
de  ces  distributions  comme  étant  toutes  récentes,  et  plus  haut  il  cite  Cotta 
comme  chef  d’un  tiers  parti  qui  veut  tromper  le  peuple  par  de  frivoles  con- 
cessions. Sali.,  II.  fr.  III.  — 3.  Cic.,  fr.  Or.  pro  Corn.  -,  pro  Cluentio,  40. 
Sali.,  fr.  — 4.  Cic.,  in  Vrrr,,  I,  60.  — 5.  Cic.,  pro  Cluentio,  34  et  sq. 
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Grâce  à l’habile  modération  de  sa  conduite,  les  deux  partis 
le  craignaient  également  et  tout  à la  fois  espéraient  en  lui; 
il  prit  le  rôle  de  médiateur  et  écrivit  à Rome  que  si  l’accord 
ne  se  rétablissait  pas  entre  le  sénat  et  le  peuple  avant  son 
retour,  il  travaillerait  lui-même  à régler  cette  affaire  dès 
qu’il  serait  arrivé*.  Un  autre  général,  qui  devint  empereur, 
commença  ainsi,  il  y a soixante-dix  ans,  sa  fortune  politi- 
(jue.  Le  sénat  n’était  ni  plus  prévoyant,  ni  plus  fort  que  ne 
le  fut  le  directoire.  Comme  lui,  vivant  d’expédients  et  au 
jour  le  jour,  il  accepta,  pour  gagner  quelques  mois,  cette 
intervention  menaçante  d’un  chef  militaire,  et  répondit  aux 
tribuns  qu’il  fallait  attendre  le  retour  du  grand  Pompée 
(72). 

11  arriva  à la  lin  de  l’année  suivante,  et  le  peuple  acheva 
de  le  gagner  par  ses  applaudissements.  La  ville  entière 
sortit  à sa  rencontre  ; il  reçut  plutôt  qu’il  ne  demanda  le 
consulat  et  le  triomphe.  Gomme  il  avait  été  général  avant 
d’èlre  soldat,  il  fut  consul  avant  d’être  questeur,  édile  ou 
préteur.  Grassus,  presque  oublié  dans  cette  ovation  de  son 
rival,  malgré  ses  services  et  ses  profusions  au  peuple', 
n’osa  en  marquer  du  mécontentement;  ce  ne  fut  même 
qu’après  avoir  obtenu  l’agrément  de  Pompée  qu’il  sollicita, 
avec  lui,  la  charge  de  consul. 

11  y a deux  sortes  d’ambitions,  celle  qui  veut  le  pouvoir 
pour  faire  de  grandes  choses,  celle  qui  ne  veut  le  pouvoir 
que  pour  le  pouvoir  même.  Les  Grecques  et  Sylla  eurent  la 
première;  Marins  et  Pompée  n’eurent  que  la  seconde. 
Depuis  six  ans.  Pompée  se  tenait  en  dehors  des  partis,  mais 
la  guerre  Unissant,  le  forum  reprenait  sa  puissance  ; c’était 
là  que  de  nouveau  les  réputations  allaient  se  faire  et  le 
pouvoir  se  gagner.  Sous  peine  de  tomber  bien  vite  dans 
l’obscurité,  il  fallait  enfin  parler  et  prendre  couleur; 
l'ompée  s’y  décida.  Sera-t-il  pour  le  sénat  ou  pour  le  peu- 
ple? Ni  ses  antécédents,  ni  le  bien  de  l’État  ne  fixèrent  ses 
irrésolutions.  Le  sénat  avait  des  chefs  selon  son  cœur,  bien 

1 Sali.,  H.,  tV.  — 2.  l’iul.,  in  Crass.  U convia  le  peuple  à un  festin  servi 
.sur  dix  mille  tables,  et  il  lui  distribua  du  blé  pour  trois  mois. 
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pénétrés  de  l’esprit  de  corps,  sans  beaucoup  d'ambition 
personnelle,  et  amis  de  la  légalité,  telle  du  moins  que  Sylla 
l’avait  faite.  Catulus,  par  exemple,  était  l’oracle  de  cette 
assemblée,  et  Lucullus  son  héros.  Dans  le  sénat,  Pompée 
eût  été  absorbé.  11  se  rappelait  qu’après  ses  succès  contre 
Lépidus  on  avait  voulu  lui  faire  licencier  ses  troupes. 
Sylla  d'ailleurs  n’avait  rien  laissé  à faire  pour  la  noblesse 
dont  elle  pût  montrer  quelque  reconnaissance;  le  peuple, 
au  contraire,  attendait  tout  pour  tout  donner  : Pompée  passa 
au  peuple. 

Dans  une  assemblée  convoquée,  par  le  tribun  Lollius, 
aux  portes  de  la  ville,  avant  son  triomphe,  il  avait  déclaré 
qu’il  fallait  délivrer  la  magistrature  populaire  de  ses  entra- 
ves, les  provinces  du  pillage,  les  tribunaux  de  la  vénalité, 
c’est-à-dire  renverser  partout  l’autorité  du  sénat  et  l’œuvre 
du  dictateur*.  Dès  les  premiers  jours  de  son  entrée  en 
charge,  une  loi  Pompéia,  vivement  combattue  par  les  chefs 
du  sénat,  mais  appuyée  par  Crassus  et  César,  rendit  au  tri- 
bunat  tous  ses  droits.  Les  légions  pompéiennes,  campées 
dans  le  voisinage  de  la  ville,  n’avaient  pas  permis  au  sénat 
de  faire  une  vive  résistance. 

Après  le  peuple,  vint  le  tour  des  chevaliers.  Ils  réclamaient 
les  Jugements  avec  non  moins  d’ardeur  que  le  peuple  le 
tribunal.  Cette  fois,  l’ompée  laissa  à d’autres  le  premier 
rôle. 

Cicéron  très-brave  au  forum  ou  à la  curie,  partout  où  la 
parole  est  une  arme,  l’était  moins  dans  la  tenue  ordinaire 
de  la  vie.  Après  ses  deux  discours  contre  Sylla,  il  s’était 
prudemment  éloigné  et  était  allé  à Athènes,  à Rhodes 
prendre  aux  Grecs  le  seul  bien  qui  leur  restât,  l’art  d’Iso- 
crate  et  de  Platon.  Rome  avait  vu  déjà  de  grands  orateurs, 
jamais  cette  abondance  harmonieuse,  cet  éclat,  cette  verve 
intarissable,  cette  limpidité  de  paroles  qui  a marqué  la 
langue  latine  d’une  ineffaçable  empreinte.  A trente  ans,  il 
entra  dans  les  charges  par  la  questure  de  Sicile  qu’il  rem- 


1.  Cic.,  in  Verr.,  I,  15. 
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plit  avec  honneur,  et  il  briguait  l’édilité  quand  les  Siciliens 
vinrent  lui  confier  leur  vengeance  contre  Verrès.  Cicéron 
vit  de  suite  qu’au  milieu  de  la  réaction  qui  s’opérait  et  à 
laquelle  il  avait  applaudi,  cette  cause  pouvait  s’élever  à la 
hauteur  d’un  événement  politique*.  Quoique  membre  du 
sénat  depuis  sa  questure,  il  appartenait  à l’ordre  équestre. 
De  ce  côté  étaient  ses  amitiés,  ses  intérêts,  je  dirai  plus,  ses 
idées  politiques.  Cicéron  voulait  faire  rendre  aux  chevaliers 
les  jugements  que  Caïus  leur  avait  donnés  pour  reformer 
ce  médius  ordo  qui  maintiendrait  l’équilibre  dans  l’État.  Or 
Verrès  était  sénateur;  les  Métellus,  les  Scipions  le  soute- 
naient, le  consul  désigné,  Hortensius,  était  son  défenseur’, 
et  l’accusé  disait  à qui  voulait  l’entendre  qu’il  était  sûr  de 
l’impunité,  parce  qu’il  avait  fait,  de  ses  trois  années  de 
pillage,  trois  parts,  l’une  pour  son  défenseur,  l’autre 
pour  ses  juges,  la  troisième  pour  lui-même.  Cicéron  at- 
taqua hardiment,  et  dès  les  premiers  mots  montra  sa 
pensée. 

«Il  y a longtemps  qu’il  s’est  répandu  jusque  chez  les  na- 
tions étrangères  une  opinion  funeste  à la  République.  On 
dit  qu’aujourd’hui  dans  vos  tribunaux  l’homme  riche  et 
coupable  ne  peut  jamais  être  condamné.  » Puis  il  rappelle 
les  paroles  de  Catulus,  reprochant  aux  sénateurs  d’avoir 
rendu  nécessaire  par  leur  vénalité  comme  juges  le  rétablis- 
sement de  la  puissance  tribunitienne,  et  ces  mots  de  Pom- 
pée: « Les  provinces  sont  au  pillage,  la  justice  aux  enchères, 
il  faut  arrêter  ces  désordres’.  » — « Oui,  s’écrie-t-il  lui- 
méme,  et  j’en  prends  l’engagement  solennel,  bientôt  je 


1.  Cicéron  dit  expressément,  Act.,  Il,  liv.  V,  ch.  69,  que  la  loi  sur  tes 
jugements  n'a  été  proposée  que  par  suite  du  procès  de  Verrès. — 2.  Du  même 
coup  Cicéron  allait  senir  les  intérêts  de  son  parti  et  les  siens  propres;  Hor- 
tensius  régnait  alors  au  barreau,  les  Orrines  lui  arrachèrent  sa  royauté. 
Dans  la  suite  ces  deux  orateurs  plaidèrent  souvent  dans  la  même  cause  et 
pour  le  même  accusé,  mais  Hortensius  laissait  toujours  Cicéron  parler  le 
dernier.  Cf.  pro  Mur.;  pro  Hab.,  etc.  — 3.  Atti;us  dit  du  sénat  (de  Leg. 
111,  12)  : non  modo  et  enuores , ud  eliam  et  judices  omnes  poleit  dtfati- 
gare.  Cependant,  en  74,  il  avait  lui-même  demandé  contre  la  vénalité  des 
juges  une  loi  que  ni  L.  Lucullus,  ni  son  frère  Harcus,  qui  lui  succéda 
dans  le  consulat,  ne  présentèrent.  Cic.,  pro  Cluenlio,  49. 
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serai  édile  ; alors,  du  haut  de  cette  tribune  où  le  peuple 
romain  a voulu  que  je  lui  rendisse  compte  des  intérêts  de 
la  République,  je  dévoilerai  tout  ce  qu’il  s’est  commis 
d’horreurs  et  d'infamies  dans  l’administration  de  la  justice 
pendant  ces  dix  années  que  les  tribunaux  ont  été  confiés  au 
sénat*.  > Et  il  osait  ajouter,  oubliant  Rutilius  et  tant  de 
scandaleux  acquittements;  « Je  dirai  pourquoi,  pendant 
les  cinquante  années  que  les  chevaliers  ont  jugé,  pas  un 
n’a  pu  être  convaincu  d’avoir  vendu  sa  voix.  » Verrès, 
épouvanté,  s’enfuit  après  la  première  audience,  abandon- 
nant aux  Siciliens  45  000  000  de  sesterces.  Mais  l’éloquence 
vengeresse  le  poursuivit  jusque  dans  son  exil.  Cicéron 
écrivit  ce  qu’il  n’avait  pu  dire;  il  déroula  le  long  tableau 
de  ses  crimes,  et  il  finit  comme  il  avait  commencé,  par  des 
menaces  contre  les  nobles.  « Tant  que  la  force  l’y  a con- 
trainte, Rome  a souffert  le  despotisme  royal  ; elle  l’a  souf- 
fert, mais  du  jour  où  le  tribunal  a recouvré  ses  droits, 
votre  règne,  ne  le  comprenez-vous  point?  est  passé....  » 11  ne 
put,  en  effet,  survivre  à ces  scandaleuses  révélations  : un 
oncle  de  César,  le  préteur  Aurélius  Gotta,  proposa  et  fit 
accepter  une  loi  ' par  laquelle  on  revint  à la  sage  combi- 
naison de  Plautius  Sylvanus  : les  places  de  juges  furent 
réparties  entre  les  sénateurs,  les  chevaliers  et  les  tribuns 
. du  trésor’. 

Cette  année  70  fut  pour  les  sénateurs  celle  des  expia- 
tions. Le  rétablissement  du  tribunat  leur  ôtait  la  moitié  de 
ce  que  Sylla  leur  avait  donné,  le  procès  de  Verrès  leur 
enleva  le  reste.  Et  quand  ils  eurent  été  humiliés  comme 


1.  Sur  la  corruption  et  la  vénalité  des  tribunaux  Cf.  App.  B.  C.  I,  22, 
35,  37.  Laboulaye,  p.  217-227  ; Walter,  CexcAtchIe  de*  rùmischen  Rechu, 
cb.  28,  sect.  237-8.  Asconius,  in  Cic.  1>rr.,  Ul-145,  édit.  Orelli,  et  Cic. 
Un.  a .itlic.,  I,  16.  Quand  la  vénalité  ne  réussissait  pas,  on  recourait  i la 
prière  ; roy.  un  sinftuber  exemple  de  ces  supplications  dans  Ascon.  ad  Cic. 
pro Scaurn,  éd.  Orelli,  p.  28. — 2.  Voyez  in  Verr.,  III,  96,  les  efforts  d'Au- 
lélius,  qui  chaque  jour  montait  à la  tribune  pour  invectiver  contre  les  tri- 
bunaux des  sénateurs.  — 3.  Les  tribuns  du  trésor  étaient  chargés  de  dis- 
tribuer la  solde  aux  troupes.  Cf.  Aulu-G.,  VII,  10.  Varro,  I,  4.  Gaius,  IV, 
27,  etFest..  s.  v.  Ærarii. 
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corps  politique,  ils  furent  frappés  dans  leur  personne  par 
la  censure,  dont  le  rétablissement  date  aussi  de  cette  année 
décisive.  Soixante-quatre  sénateurs  furent  dégradés  ; c'était 
la  dégradation  même  de  la  noblesse  tout  entière  que  Cicé- 
ron poursuivait  encore  de  ses  sarcasmes*. 

Ainsi,  tant  de  sang  répandu  n’avait  pas  fait  vivre  l’œuvre 
politique  de  Sylla  huit  années  ! 

Quand  tous  les  censeurs  firent  la  revue  de  l’ordre  équestre, 
Pompée,  tout  consul  qu’il  était,  voulut  paraître  comme 
simple  chevalier*,  afin  d’honorer  la  puissance  nouvelle  de 
l’ordre  et  celle  de  la  magistrature  qu’il  avait  rétablie.  Il 
descendit  au  forum,  en  tenant  son  cheval  par  la  bride. 
« Avez-vous  fait  toutes  les  campagnes  que  la  loi  exige?  • 
demanda  l’un  des  censeurs.  — Oui,  dit-il  à haute  voix,  je 
les  ai  toutes  faites,  et  je  n’ai  jamais  eu  que  moi  pour  géné- 
ral. > Cette  fière  réponse  était  une  insulte  aux  lois  de  son 
pays  et  à l’égalité;  mais  la  foule,  qui  ne  cherchait  qu’un 
maître,  applaudit  avec  transport;  les  censeurs  même  sc 
levèrent  et  le  reconduisirent  chez  lui,  suivis  du  peuple 
entier. 

Pompée  était  donc  pour  l’heure  le  héros  de  la  multitude, 
mais  jamais  héros  populaire  ne  fut  plus  mal  préparé  à son 
rôle  : vivre  au  milieu  du  peuple,  se  laisser  approcher  de 
chacun,  prendre  chaudement  les  intérêts  même  des  plus 
obscurs  citoyens  ; et  les  connaître  par  leur  nom,  montrer 
pour  leurs  droits,  pour  leurs  plaisirs,  une  infatigable  acti- 
vité, parler,  plaider  sur  tout  et  pour  tous,  voilà  la  rude  vie 
d’un  démagogue*.  Habitué  dèsl'enfance  au  commandement, 
Pompée  répugnait  à courtiser  ainsi  la  foule  ; son  caractère 
froid  et  grave  n’allait  pas  aux  emportements  du  forum*.  Il 
eût  dignement  représenté  un  empire  paisible,  il  était  dé- 

1.  Cf.  Ferr.,  V,  71.  — 2.  Quelque  temps  après  le  tribun  Roscius  Olhon 
fixa  à 400  00(1  sesterces  (près  de  KOOflO  fr.)  le  cens  des  chevaliers,  et  leur 
assigna  au  théâtre  quatorze  rangs  do  places  séparées.  Dio.,  XXXVI,  2.^. 
Cic.,  pro  Murena,  19.  — 3.  Voyez  les  conseils  de  Quintus  à Cicéron,  de  Petit, 
cons.  — 4.  On  le  verra  plus  loin  en  face  de  Clodius.  A Milet,  l'oraieui  ICs- 
chine  ayant  parlé  devant  lui  trop  librement,  il  le  fit  ou  le  laissa  condamner 
à l’eiil,  et  le  malheureux  y mounil.  Strab.  IV,  1,  7. 
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placé  dans  une  république  orageuse  : aussi  pouvons-nous 
prédire  que,  emporté  par  ses  instincts,  malgré  son  ambi- 
tion, il  finira  par  retourner  au  milieu  des  grands.  Dans  les 
deux  années  qui  suivirent  son  consulat,  il  parut  rarement 
en  public  ‘ et  toujours  accompagné  d’une  suite  nombreuse 
qui  écartait  la  foule  comme  devant  un  roi.  Cependant  il 
comprit  que  cette  royauté  inactive  lasserait  le  peuple,  et 
qu’il  serait  prudent d entretenir  l’enthousiasme  par  de  nou- 
veaux services.  Une  guerre  pouvait  seule  lui  en  offrir  l’oc- 
casion. 

Depuis  l’ébranlement  imprimé  par  les  Gracques  à la  ré- 
publique, il  n’y  avait  plus  que  troubles  au  dedans  et  révolte 
au  deh(îl’s.  Si  dans  cette  lutte  la  liberté  périt,  la  domina- 
tion du  moins  fut  sauvée,  et  les  provinciaux  retombèrent 
sous  un  joug  plus  dur.  Mais,  à toutes  les  époques  de  servi- 
tude, il  y a des  hommes  qui  aiment  njieux  être  bandits 
qu’esclaves.  La  mer  immense,  la  mer  libre  fut  l’asile  de 
ceux  qui  refusèrent  de  vivre  sous  la  loi  romaine  : ils  se  fi- 
rent pirates,  et  comme  le  sénat  avait  détruit  les  marines 
militaires  sans  les  remplacer,  les  profits  étaient  certains, 
le  danger  nul.  Aussi  ce  brigandage  prit-il  en  peu  d’années 
un  développement  inattendu.  Dans  ses  guerres,  .Mithridate 
reçut  d’eux  d’importants  services.  Quand,  sur  l’ordre  de 
Sylla,  il  licencia  ses  flottes,  ses  matelots  allèrent  augmenter 
leur  nombre.  De  toutes  parts  on  accourait  à eux,  les  cou- 
rages aventureux  comme  les  cœurs  avides;  on  vit  même 
des  personnages  distingués  par  leur  naissance  aller  à cette 
chasse  aux  riches  marchands  de  l’Ionie,  de  l’Égypte  et  de  la 
Grèce.  Ils  ne  se  cachaient  pas  ; l’or  et  la  pourpre  décoraient 
leurs  navires,  leurs  rames  étaient  argentées,  et  chaque 
prise  était  suivie  de  longues  orgies  au  son  des  instruments 
de  musique.  La  Cilicie,  avec  ses  ports  sans  nombre  et  ses 
montagnes  qui  descendent  jusqu’au  rivage,  avait  été  leur 
premier  repaire  ; mais  sur  toutes  les  côtes  ils  avaient  des 
arsenaux,  des  lieux  de  retraite  et  des  tours  d’observation 

1.  II  refusa  une  province  consulaire  pour  ne  pas  aller  perdre  ohscuré- 
mcnt  une  année. 
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On  leur  croyait  plus  de  mille  navires  ; déjà  ils  avaient  pillé 
quatre  cents  villes  et  les  temples  les  plus  vénérés;  cepen- 
dant ces  bandits,  venus  surtout  de  l’Asie,  avaient  un  culte, 
mais  c’étaient  des  sacrifices  barbares,  les  sanglants  mys- 
tères de  Mithra,  que  les  premiers  ils  tirent  connaître  à 
l’Occident 

Robin  Hood  épargnait  le  pauvre  Saxon  et  tuait  le  shérif 
normand;  les  pirates  aussi  étaient  sans  pitié  pour  le  Ro- 
main. Si  un  prisonnier  jetait  ce  cri  orgueilleux  que  les  rois 
mêmes  respectaient  : « Je  suis  citoyen!  » ils  feignaient  l’é- 
tonnement, la  terreur,  se  jetaient  à ses  genoux,  lui  deman- 
daient grâce  et  pardon  ; puis  il  lui  apportaient,  J’un  des 
sandales  de  voyage,  l’autre  une  toge,  afin,  disaient-ils, 
qu’il  ne  fût  plus  exposé  à être  méconnu,  et,  après  s’être 
joués  longtemps  de  sa  crédule  dignité,  ils  attachaient  une 
échelle  au  navire  et  le  priaient  de  descendre  pour  regagner 
la  ville  éternelle. 

De  la  Phénicie  aux  colonnes  d’Ilercule,  il  ne  passait  plus 
un  navire  qui  ne  payât  rançon.  Les  belles  villes  des  côtes 
de  l’Italie  furent  pillées,  et  deux  préteurs  enlevés  avec 
leurs  licteurs  et  leurs  faisceaux;  Misène,  Gaëte,  Ostie  même 
aux  portes  de  Rome,  furent  saccagées.  A ce  moment  Ser- 
torius  soulevait  l’Espagne,  Spartacus  allait  armer  les  gladia- 
teurs, et  Mithridate  préparait  en  Asie  une  nouvelle  guerre. 
Les  pirates  auraient  pu  servir  de  lien  entre  ces  trois  ré- 
voltes. Mais  cette  force  immense  qui  eût  donné  un  grand 
pouvoir  à son  chef,  comme  il  arriva  quelques  années  plus 
tard  pour  Sextus  Pompée,  manquait  de  discipline  et  d’u- 
nion ; les  idées  de  brigandage  l’emportèrent  sur  les  idées 
politiques  : ils  conduisirent  bien  à Mithridate  les  envoyés 
de  Sertorius',  mais  ils  trahirent  Spartacus  et  causèrent  sa 
ruine. 

Tant  qu’ils  n’avaient  pillé  que  des  Grecs  ou  des  Siciliens, 


1 . La  guerre  de  Sertorius  dura  de  82  à 71,  celle  de  Spartacus  do  73  à 7 1, 
celle  de  Mithridate  recummetiça  eu  74  ; les  pirates  avaieut  été  attaqués  dès 
l’année  103  par  l’orateur  Marc-Antoine.  Cette  guerre  fut  un  legs  des  guerres 
civiles,  de  la  révolte  des  provinces  et  des  esclaves.  Cf.  App.  U.  43. 
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on  les  avait  laissés  faire  : les  grands  y trouvaient  leur 
compte  ; car  le  prix  des  esclaves  baissait,  grâce  aux  pirates 
qui  approvisionnaient  le  marché  de  Délos.  Mais  quand  ils 
coupèrent  les  approvisionnements  de  Rome,  le  peuple  affa- 
mé commença  à croire  sa  dignité  blessée  par  l’insolence  de 
ces  bandits.  Dès  l’année  78,  on  envoya  contre  eux  le  pro- 
consul Servilius,  qui,  après  trois  pénibles  campagnes  mé- 
rita le  triomphe  et  le  surnom  d’Isauricus.  Il  avait  pris 
quelques  villes,  détruit  quelques  navires,  fait  prisonniers 
plusieurs  chefs  et  donné  à la  Gilicie  le  nom  de  Province. 
Malgré  ces  succès,  après  lui  tout  était  à recommencer.  .Marc- 
■\ntoine,  le  père  du  triumvir,  fut  chargé  de  les  chasser  de  la 
Crète,  il  échoua;  un  .Métellus  qui  y réussit  (68)  trouva  cet 
exploit  assez  glorieux  pour  en  prendre  le  surnom  de  Crrti- 
cus.  Mais  quelques  expéditions  isolées  ne  pouvaient  détruire 
cet  insaisissable  ennemi  : chassés  d'un  point,  ils  reparais- 
saient sur  un  autre,  et  grâce  à l’habileté  de  leurs  pilotes,  à 
la  légèreté  de  leurs  navires,  ils  se  jouaûmt,  comme  le  gué- 
rillero espagnol,  de  toutes  les  poursuites. 

Cependant  les  convois  de  Sicile  et  de  Sardaigne  n’arri- 
vaient plus,  les  distributions  gratuites  cessaient.  Pour  quel- 
ques sesterces  le  peuple  vendait  ses  suffrages,  pour  cinq 
boisseaux  par  mois  il  donna  l’empire.  L’an  67,  le  tribun 
Gabinius  proposa  qu’un  des  consulaires  fût  investi  pour 
trois  ans,  avec  une  autorité  absolue  et  irresponsable,  du 
commandement  des  mers  et  de  toutes  les  côtes  de  la  Médi- 
terranée jusqu’à  400  stades  dans  l’intérieur*.  Cet  espace 
renfermait  une  grande  partie  des  terres  de  la  domination 
romaine,  les  nations  les  plus  considérables,  les  rois  les 
plus  puissants.  Les  nobles  s’effrayèrent  de  ces  pouvoirs  inu- 
sités qu’on  destinait  à Pompée,  bien  que  Gabinius  n’eût  pas 
prononcé  son  nom;  ils  essayèrent  de  tuer  le  tribun’,  et 
un  des  collègues  de  Gabinius  opposa  son  veto.  Cependant 
telle  était  leur  humiliation,  (jue  Catulus  ne  trouva  rien  à 
dire  au  peuple,  si  ce  n’est  «(u’il  fallait  ménager  un  si  grand 

I.  Vell.  Pat.,  li,  31,  (lit  ,SO  inillo.s,  et  Dion.,  fr.,  3 journées  de  marche. 
— -i.  Dio.,  XXXVI,  6,  20.  Vell.  Pat.,  Il,  31.  App.,  B.  M.  Plut.,  in  Pomp. 
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personnage,  ne  pas  exposer  sans  cesse  aux  périls  de  la 
guerre  une  si  précieuse  vie  : « Car  enfin  si  vous  venez  à le 
perdre,  quel  autre  général  aurez-vous  pour  le  remplacer? 
— Vous-méme,  s’écria  tout  le  peuple.  • Il  se  tut,  et  la 
foule  doubla  les  forces  que  le  décret  accordait  au  général, 
500  galères,  120  000  fantassins,  5000  chevaux  et  la  permis- 
sion de  prendre  dans  le  trésor  tout  l’argent  qu’il  voudrait. 
L’un  des  consuls,  Pison,  qui  fit  encore  quelque  opposition, 
faillit  être  déposé  ainsi  que  le  tribun  Trébellius;  mais  Pom- 
pée respectait  trop  les  formes  pour  attenter  si  violemment 
à la  dignité  consulaire  et  tribunitienne.  Un  siècle  plus  tôt, 
Rome  n’eût  pas  même  envoyé  un  consul  contre  de  si  misé- 
rables ennemis,  et  l’armée,  le  trésor,  le  pouvoir  souve- 
rain, on  livrait  tout  à Pompée.  Le  peuple  avait  faim,  il 
s’inquiétait  bien  de  la  liberté  ! On  dirait  une  scène  anti- 
cipée de  l’empire.  César,  à qui  il  ne  déplaisait  pas  de  voir 
le  peuple  s’habituer  à l’autorité  monarchique,  avait  vive- 
ment appuyé  la  proposition. 

A la  nouvelle  de  ce  décret,  les  pirates  abandonnèrent  les 
côtes  d’Italie,  le  prix  des  vivres  baissa  subitement;  et  le 
peuple  de  crier  que  le  nom  seul  de  Pom[)ée  avait  terminé  la 
guerre'.  Il  choisit  pour  lieutenants  vingt-quatre  sénateurs 
qui  avaient  déjà  commandé  en  clief,  divisa  la  Méditerranée  en 
treize  régions,  et  assigna  à chaque  division  une  escadre.  En 
quarante  Jours,  il  balaya  la  mer  de  Toscane  et  celle  des  Ba- 
léares. Dans  la  .Méditerranée  orientale,  nulle  part  non  plus 
les  pirates  effrayés  ne  résistèrent.  Ils  venaient  en  foule  se 
rendre  avec  leurs  femmes,  leur  enfants,  leurs  navires,  et 
Pompée  les  chargeait  de  poursuivre  leurs  anciens  com- 
plices. Cependant  les  plus  braves  portèrent  leurs  richesses 
dans  les  ports  du  mont  Taurus  et  réunirent  leurs  vaisseaux 
au  promontoire  Coracexius.  Vaincus,  puis  forcés  dans  une 
place  du  voisinage  où  ils  s’étaient  réfugiés,  ils  livrèrent  les 
châteaux  et  les  fies  qui  étaient  encore  en  leur  pouvoir  : 
120  forts  qui  couronnaient  les  cimes  des  montagnes,  depuis 


1.  Plut.,  in  Pomji.,56. 
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la  Carie  jusqu’au  mont  Amanus,  furent  renversés; Pompée 
brûla  1300  navires,  détruisit  tous  les  chantiers,  et  suivant 
la  politique  modérée  qu’il  avait  montrée  en  Espagne,  au 
lieu  de  vendre  ses  prisonniers,  il  les  établit  en  des  villes 
dépeuplées,  à Soli,  Adana,  Épiphanie  et  Mallus,  à Dymes 
en  Achaïe,  même  en  Calabre.  Quatre-vingt-dix  jours  avaient 
suffi  pour  terminer  cette  guerre  peu  redoutable.  La  dou- 
ceur du  général  avait  contribué  à ce  facile  succès  autant 
que  la  rapidité  de  ses  manœuvres.  La  piraterie  toutefois 
ne  disparut  que  pour  un  temps  ; jamais  Rome,  même  sous 
les  empereurs,  n’en  eut  complètement  raison.' Durant  l’ex- 
pédition de  Gabinius  en  Égypte,  les  côtes  de  Syrie  seront 
pillées  par  de  nombreux  forbans;  et  de  nos  jours  encore 
ces  mers  semées  de  tant  d’îles,  de  promontoires  et  de  ports 
cachés  au  pied  des  montagnes,  ont  été  le  dernier  refuge  des 
corsaires  que  les  nations  chrétiennes  ont  chassés  des  coins 
les  plus  reculés  de  l’Océan. 

Un  autre  général,  Métellus,  avait  été  chargé,  avant  la 
loi  Gabinia,  d’enlever  la  Crète  aux  pirates.  Quoiqu’il  eût  un 
commandement  indépendant.  Pompée  prétendit  qu’il  avait 
perdu  le  droit  de  combattre  sous  ses  propres  auspices, 
qu’il  n’était  plus  qu’un  lieutenant,  et  il  lui  envoya  l’ordre 
de  suspendre  les  opérations.  Un  officier  pompéien,  Octa- 
vius,  vint  même  encourager  la  résistance  des  villes  que 
Métellus  assiégeait.  « 11  affligea  jusqu’à  ses  meilleurs  amis, 
dit  son  biographe,  par  cette  mesquine  jalousie,  qui  lui  fai- 
sait regarder  comme  un  vol  fait  à sa  gloire  tout  succès  ga- 
gné par  d’autres.  » Une  plus  criante  injustice  acheva  de 
soulever  contre  lui  la  noblesse  : il  arracha  à Lucullus  Mi- 
thridate  vaincu,  pour  se  réserver  le  facile,  mais  pompeux 
honneur  de  lui  porter  les  derniers  coups. 

Après  l’entrevue  de  Dardanum  avec  Sylla,  Mithridate 
avait  regagné  ses  États,  où  de  toutes  parts  des  révoltes  écla- 
taient. Les  peuples  de  la  Colchide  voulaient  un  de  ses  fils 
pour  roi;  il  le  leur  donna,  mais  peu  de  temps  après  il  le  fit 
.saisir,  charger  de  chaînes  d’or  et  décapiter.  Dans  le  Bos- 
nhore,  les  villes  lui  refusaient  obéissance;  il  réunit  contre 
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elles  une  armée  si  nombreuse,  que  Muréna,  resté  en  Asie 
avec  les  deux  légions  de  Fimbria,  feignit  de  se  croire  me- 
nacé et  envahit  la  Cappadoce,  dont  .Mithridate  retenait  une 
partie.  Ce  prince  invoqua  le  traité  conclu  naguère;  comme 
il  n’avait  pas  été  écrit,  le  légat  en  nia  l’existence  et  avança 
toujours.  Mais  il  fut  battu,  repassa  l’Halys  en  désordre,  et 
l’armée  pontique  touchait  déjà  la  frontière  de  la  Province, 
(juand  un  envoyé  du  dictateur  vint  arrêter  les  hostilités  et 
tout  rétablir  dans  l’ancien  état  (82). 

.Mithridate  avait  besoin  de  la  paix  pour  raffermir  son  au- 
torité et  réparer  ses  pertes;  pendant  quelques  années,  il  ne 
parut  occupé  qu’à  soumettre  de  nouveau  le  Bosphore,  dont 
il  confia  l’administration  à son  fils  .Macharès,  et  à dompter 
quelques  peuples  barbares  établis  entre  la  Colchide  et  le 
Palus  .Mæotis.  Mais  dès  qu’il  apprit  la  mort  de  Sylla  (78), 
il  excita  sous  main  le  roi  d’Arménie,  Tigrane,  à envahir  la 
Cappadoce,  d’où  ce  prince  enleva  300000  habitants  pour 
agrandir  sa  capitale,  Tigranocerte.  La  cession  que  Nico- 
mède  III  fit  au  sénat  de  la  Bithynie  (75),  le  décida  à entrer 
lui-même  en  lice.  D’ailleurs  l’occasion  semblait  favorable. 
Les  meilleurs  généraux  et  presque  toutes  les  forces  de  Rome 
étaient  occupées  en  Espagne  contre  Sertorius,  les  pirates 
couvraient  la  mer,  et  les  Bithyniens  que  les  publicains 
avaient  en  quelques  mois  soulevés  contre  eux,  l’appelaient 
à leur  délivrance.  Il  commença  aussitôt  d’immenses  prépa- 
ratifs. Tous  les  peuples  barbares,  du  Caucase  au  mont 
Hæmus,  lui  fournirent  des  auxiliaires,  des  Romains  pro- 
scrits par  Sylla  dressèrent  ses  troupes,  et  Sertorius  lui  en- 
voya des  officiers  (74);  nous  avons  dit  plus  haut  à quelles 
conditions. 

Lucullus  était  alors  consul  avec  M.  Cotta  ; il  souhaita  la 
direction  de  cette  guerre.  Loin  d’avoir  passé,  comme  on  l’a 
dit,  dans  les  plaisirs  et  l’étude  une  jeunesse  inutile  à l’iitat, 
il  n’avait  pas  quitté  le  harnais  durant  plus  de  dix  années. 
En  90,  il  servait  dans  la  guerre  sociale;  en  88,  il  précéda 
Sylla  en  Grèce  comme  |troquesteur.  Son  général  n’avait  pas 
de  vaisseaux  pour  disputer  la  mer  aux  forces  ennemies  ; au 
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milieu  de  mille  dangers,  il  alla  en  Crète,  à Cyrène,  en 
Égypte,  en  Chypre,  à Rhodes,  à Cos,  à Cnide,  etc.,  courant 
ainsi  au  milieu  des  pirates  et  des  flottes  royales  toute  la 
iVIéditerranée  orientale,  pour  rassembler  des  navires.  Il 
réussit  et  litune  importante  diversion  en  encourageant  les 
villes  grecques  d’Asie  dans  leur  révolte  contre  Mithridate. 
A Chios,  à Colophon,  il  aida  les  habitants  à chasser  leurs 
garnisons  ; et  si  plus  tard  il  laissa  échapper  le  roi  enfermé 
dans  Pitane  pour  ne  pas  donnera  Fimbria  l’honneur  de  ter- 
miner la  guerre,  il  battit  deux  fois  ses  flottes  et  ouvrit  à 
Sylla  le  chemin  de  l’Asie'.  Chargé  de  répartir  l’impôt  de 
guerre,  de  20000  talents , il  usa  de  la  plus  grande  modé- 
ration. Plusieurs  villes  cependant  résistaient  encore,  il  dis- 
persa en  deux  rencontres  les  Mitylénienset  les  Éléates,  et  il 
ne  revint  à Rome  qu’à  la  fin  de  l’année  80,  tout  juste  assez 
tard  pour  ne  pas  tremper  dans  les  proscriptions.  Le  dicta- 
teur l’accueillit  avec  la  plus  grande  distinction.  Leurs 
goûts  les  rapprochaient  ; tous  deux  aimaient  à mêler  les 
plaisirs  de  l’esprit  ^ux  recherches  du  luxe,  etSylla  lui  laissa, 
avec  la  tutelle  de  son  fils,  le  soin  de  revoir,  avant  de  les 
publier,  des  Commentaires  qu’il  avait  écrits  en  grec.  Pré- 
teur en  77  et  consul  en  ik,  il  combattit,  par  respect  pour 
la  mémoire  de  Sylla,  autant  que  par  zèle  pour  le  parti  des 
grands,  les  efforts  du  tribun  Quintius  qu’il  finit  peut-être 
par  acheter’. 

Le  sort  lui  avait  assigné  pour  province  consulaire  la  Ci- 
salpine, tandis  que  son  collègue  avait  eu  la  Bithynie.  Mais 
le  proconsul  de  Cilicie  étant  mort  sur  ces  entrefaites,  Lu- 
cullus  demanda  et  obtint  sa  province.  Son  armée,qui  comp- 
tait un  peu  moins  de  32000  hommes,  se  composait  de 
recrues  sans  expérience  et  des  vétérans  de  Fimbria,  déjà 
deux  fois  rebelles*  et  habitués  à une  extrême  licence. 
Comme  Scipion  et  Paul-Émile,  il  commença  par  exercer  ses 

1.  Plut. , in  iucull.,  3 et  4.  App.,  fl.  Jf.  — 2.  Sali.,  //.,  fr.  Ascon. , in 
Corcil.,  3.  Plut,  iueul.  5.  — 3.  Ils  s'étalent  révoltés  contre  le  proconsul  Val. 
Klaccus,  leur  premier  chef,  et  avaient  abandonné  Fimbria.  Voyez  ci- 
dessus,  page  23^240. 
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troupes  pour  rétablir  la  discipline  ; et  il  marchait  sur  le 
Pont,  quand  il  apprit  que  Mithridate,  entraînant  1a  répu- 
blique d’Héraclée  dans  son  alliance,  envahissait  la  Bi- 
thynie  ; que  tous  les  publicains  étaient  massacrés  par  les 
habitants;  que  Gotta,  pressé  de  combattre,  pour  avoir  seul 
l’honneur  de  vaincre,  venait  d’éprouver  deux  défaites  en 
un  jour,  l’une  sur  terre,  l’autre  sur  mer,  et  qu’il  était 
étroitement  bloqué  dans  Chalcédoine.  Ses  officiers  lui  con- 
seillaient de  se  jeter  sur  la  Cappadoce  et  le  Pont  laissés 
par  le  roi  sans  défense.  « J’aime  mieux,  dit  le  général, 
sauver  un  Romain  qu’enlever  à l’ennemi  de  faciles  dé- 
pouilles; qu’est-ce  d’ailleurs  que  de  laisser  la  béte  pour 
courir  au  gîte  abandonné?  » El  il  marcha  au  secours  des 
a.ssiégés.  .Mais,  effrayé  par  le  nombre  immense  des  troupes 
royales  et  comptant  encore  peu  sur  les  siennes,  il  refusa 
une  action  générale. 

Dans  la  péninsule  montagneuse  dont  Chalcédoine  occupe 
l’extrémité,  Mithridate,  serré  de  près  par  le  proconsul, 
manqua  bientôt  de  vivres.  Pour  en  trouver,  il  s’étendit  à 
l’ouest,  dans  la  .Mysie,  et  essaya  d’enlever  Cyzique  par  sur- 
prise. Lucullus  le  suivit;  campé  sur  ses. derrières  dans  une 
bonne  position,  il  intercepta  lesroutes  et  attenditque  la  fa- 
mine lui  livrât  une  victoire  assurée.  La  ville  était  forte  et 
dévouée  aux  Romains;  quelques  troupes  que  Lucullus  y lit 
passer,  la  vue  de  son  camp  que  les  habitants  découvraient 
du  haut  de  leurs  murs,  soutinrent  leur  courage.  La  saison 
aussi  les  favorisait,  c’était  l’hiver  : une  violente  tempête 
détruisit  un  jour  tous  les  ouvrages  du  roi.  Après  avoir  vé- 
cu de  tout  ce  que  le  camp  pouvait  fournir,  même  des  cada- 
vres de  leurs  prisonniers,  les  assiégeants  se  virent  déci- 
més par  la  famine  et  la  peste.  Un  grand  détachement  que 
forma  Mithridate  pour  faire  des  vivres,  fut  surpris  au  pas- 
sage du  Ryndacus,  et  perdit  15  000  hommes.  Un  de  ses 
lieutenants , Eumachos,  qui  devait  inquiéter  les  Romains 
sur  leurs  communications,  fut  encore  battu  en  Phrygie 
par  le  prince  galate  Déjotarus.  Entre  ce  camp  immobile 
et  cette  ville  inexpugnable,  Mithridate  voyait  fondre  son 
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immense  armée  sans  pouvoir  la  faire  combattre;  il  se  dé- 
cida à fuir  sur  ses  vaisseaux,  laissant  les  troupes  de  terre 
se  tirer  comme  elles  pourraient  des  mains  de  l’ennemi.  Elles 
s’enfuirent  dans  la  direction  du  fleuve  Æsepos  qui,  grossi 
par  les  pluies,  les  arrêta;  les  Romains  les  atteignirent,  et 
en  tuèrent  la  plus  grande  partie  : le  reste  se  sauva  à Lamp- 
saque.  Quelques  vaisseaux  du  roi  croisaient  encore  dans  la 
Propontide  et  sur  les  cotes  de  la  Troade  ; Lucullus  arma 
des  galères,  les  poursuivit  et  les  coula.  Dans  une  de  ces 
rencontres  il  prit  Varius,  l’agent  deSertorius,  et  le  lit  met- 
tre à mort  ignominieusement  (73). 

Cependant  Mithridate  fuyait  vers  l’Euxin.  Un  officier  à 
qui  le  proconsul  avait  ordonné  de  fermer  le  Bosphore  de 
Thrace,  s’oublia  à célébrer  des  fêtes  et  à se  faire  initier  aux 
mystères  de  Samothrace.  Quand  le  roi  parut  à l’entrée  du 
détroit,  le  passage  était  libre;  mais  des  tempêtes  détrui- 
sirent sa  flotte,  et  ce  fut  à bord  d’un  pirate  qu’il  rentra  dans 
Héraclée.  De  là  il  gagna  Sinope  et  Amise,  d’où  il  sollicita 
son  flls  .Macharès  et  son  gendre  Tigrane  de  lui  envoyer  de 
prompts  secours.  Dioclès,  ([u’il  chargea  d’aller  avec  de 
grosses  sommes  chez  les  Scythes,  passa  aux  Romains'. 

Lucullus  laissa  Cotta  soumettre  les  villes  de  Bithynie  qui 
tenaient  encore,  et  pénétra  dans  le  Pont  ; 30000  Galates  le 
suivaient  portant  des  vivres  pour  son  armée.  Dans  l’inten- 
tion d’attirer  le  roi  à une  bataille  avant  l’arrivée  des  secours 
qu’il  attendait,  il  ravagea  le  pays  et  s’arrêta  longtemps, 
malgré  les  murmures  de  ses  troupes,  au  siège  d’.\mise  (72). 
Au  printemps  de  l’année  suivante,  apprenant  que  le  roi 
avait  réuni  44  000  hommes  à Cabira,  presque  aux  sources 
de  l’Halys,  dans  les  montagnes  qui  séparent  le  Pont  de 
l’Arménie,  il  l’alla  chercher  avec  trois  légions.  Un  traî- 
tre lui  ouvrit  les  passages  qui  menaient  au  camp  royal: 
la  cavalerie  politique  repoussa  d’abord  celle  des  Romains, 
et  Lucullus  manqua  d’être  assassiné  par  un  chef  scythe 

1.  Pour  cette  guerre,  cy.  Plut.,  Lucull.  ; App.,  B.  If.,  les  fragmeuts  de 
Memaon,  quelques  passages  de  Sallusle  dans  ses  fr.  hisl.  et  les  Stratagèmet 
de  Frontin. 
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qui  était  passé  de  son  côté  comme  transfuge.  Mais  lorsqu’il 
eut  bien  reconnu  les  lieux,  il  recommença  la  tactique  qui 
lui  avait  si  bien  réussi  devant  Cyzique,  et  par  une  foule  de 
petits  combats  il  cerna  et  affama  l’ennemi.  Déjà  Mitliridate 
songeait  à battre  en  retraite,  quand  une  terreur  panique 
saisit  ses  troupes  : pour  mieux  fuir,  elles  renversèrent  les 
murs  du  camp  ; les  légions  survinrent,  et  le  roi  n’échappa 
qu’en  semant  ses  trésors  sur  la  route  pour  arrêter  la  pour- 
suite. 

Avant  de  passer  la  frontière  de  l’Arménie  où  il  voulait  de- 
mander un  asile  àTigrane,  le  despote  se  souvint  qu’il  avait 
laissé  ses  sœurs  et  ses  femmes  enferméesdansPharnacie;  il 
aima  mieux  les  savoir  mortes  que  tombées  aux  mains  du 
vainqueur,  et  un  de  ses  eunuques  alla  leur  porter  l’ordre 
fatal.  Iai  belle  Monirae,  la  plus  chère  de  ses  femmes,  voulut 
s’étrangler  avec  le  diadème  que  son  époux  avait  placé  sur 
son  front;  trop  faible,  il  se  rompit;  alors  le  foulant  aux 
pieds  avec  mépris  . « Funeste  bandeau  I s’écria-t-elle , à 
quoi  m’as-tu  jamais  servi?  Aujourd'hui  même  tu  ne  peux 
m’aider  à mourir.  » Et  elle  se  jeta  sur  l’épée  que  l’eunu- 
que lui  tendait. 

A la  suite  de  ce  succès,  Lucullus  pénétra  jusque  chez  les 
peuples  voisins  de  la  ('olchide.  Quelques  places  résistaient 
encore  derrière  lui:  ainsi,  Amise,  que  défendait  l’ingé- 
nieur Callimaque;  lléraclée,  qui  arrêta  deux  ans  le  pro- 
consul Cotta.  Placées  au  milieu  des  barbares,  ces  villes 
grecques  s’étaient  entourées  de  fortifications  dont  l’art  de 
ce  temps  ne  savait  pas  triompher,  et  la  mer  leur  restant 
ouverte,  elles  ne  craignaient  pas  la  famine.  Cependant,  lors- 
qu’elles se  virent  sans  espoir  de  secours,  elles  se  soumirent. 
Après  avoir  réglé  l’administration  du  Pont  et  traité  avec 
Macharès',  qui  n’eut  pas  honte  d’envoyer  une  couronne  d’or 
au  vainqueur  de  son  père,  Lucullus  revint  passer  l’hiver  à 
Éphèse. 

La  province  avait  besoin  de  sa  présence,  dévorée  qu’elle 
était  parles  publicains  et  les  usuriers.  Elle  n’avait  pu  encore 
payer  toute  la  contribution  de  guerre  imposée  par  Sylla,  ou 
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plutôt  elle  l’avait  déjà  payée  six  fois  par  l’accumulation  des- 
intérêts et  les  exactions  des  fermiers  de  l’impôL  La  désola- 
tion était  générale;  aussi,  quand  Lucullus  eut  fixé  la  renie 
de  l’argent  à 1 p.  0/0  par  mois,  défendu  de  prendre  l’intérêt 
de  l'intérêt,  et  abandonné  au  créancier,  seulement  le  l/'t 
des  revenus  du  débiteur,  les  bénédictions  du  peuple  l’ein- 
pêclièrent  d’entendre  les  violents  murmures  des  publicains. 
Nous  le  verrons  bientôt  expier  son  habile  et  généreuse 
conduite. 

Depuis  plusieurs  mois,  il  avait  envoyé  son  beau-frère 


Clodius  réclamer  de  Tigrane  l’extradition’de  Mithridate. 
Maître  de  l’Arménie,  vainqueur  des  Parthes,  et  conquérant 
de  la  Syrie,  où.  la  domination  des  Séleucides  venait.de  dis- 
paraître honteusement.  Tigrane  était  alors*  le  plus  puissant 
monarque  de  l'Orient.  Une  foule  de  chefs  renommés  vivaient 
à sa  cour  en  esclaves  : quand  il  sortait,  quatre  rois  couraient 
à pied  devant  son  char.  11  avait  contraint  les  ParÜies  à lui 
laisser  prendre  le  titre  de  Roi  des  rois  qui  semblait 
placer  dans  sa  dépendance  tous  les  princes  de  l’Asie.  Au 
temps  de  sa  prospérité,  Mithridate  n'avait  pas  reconu  cette 
suprématie;  aussi  n’avalt-il  obtenu  de  Tigrane,  dans  la 
dernière  guerre  contre  Rome,  que  des  secours  insigniliants 
et  il  avaitété  froidement  reçu,  quand  il  était  venu  se  réfu- 
gier en  Arménie.  L’ambassade  de  Clodius  changea  ces  disj)o- 
sitions:.  Tigrane  congédia  l’envoyé  qui  lui  apportait  une 
sommation  avec  colère,  et  appelant  auprès  de  lui  Mithridate, 
([ue  jusf{u'âlors  il  n’avait  pas  admis  en  sa  présence,  il  lui 
promit  10  000  hommes  pour  rentrer  dans  son  royaume,  tan- 
dis qu’il  mettrait  lui-même  sur  pied  toutes  ses  forces.  11 
renouvelait  donc  la  faute  qui  avait  perdu  Philippe  et  Antio- 
chus.  Pendant  que  son  beau-père  combattait  pour  la  liberté 
de  l’Asie,- au  lieu  de  le  soutenir,  il  était  allé  guerroyer 
contre  quelques  villes  obscures  de  la  Phénicie  ; et  maintenant 
(jue  Mitluridatê  était  fugitif,  il  entrait  en  lice.  Rome  devait 
avoir  à bénir,  jusqu’à  sa  dernière  guerre,  l’im|)révoyance 
de  ses  adversaires  (70). 

Lucullus  ne  s’effraya  point  de  cette  lutte  nouvelle.  11 
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laissa  GOOO  liommes  à la  garde  du  Pont,  et  ne  prit  avec  lui 
que  3000  chevaux  et  12  000  fantassins,  vieux  soldats  des 
légions  Fimbriennes,  i|ui  ne  suivaient  qu’à  regret  un  général 
protecteur  des  indigènes  contre  l’avidité  romaine  (69).  Il  se 
dirigea  vers  les  provinces  de  l’Euphrate  récemment  conquises 
par  Tigrane  et  où  la  population,  mélangée  de  beaucoup  de 
Grecs  se  voyaitavec  horreur  soumise  à un  prince  qui  rendait 
l’obéissance  humiliante.  Clodius  y avait  pratiqué,  à son  pas- 
sage, de  secrètes  intelligences  dont  Lucullus  maintenant  pro- 
litait.  Aussi  passa-t-il  l’Euphrate  et  leTigre  sans  obstacle  en 
faisant  observer  partout  à ses  troupes  la  plus  sévère  disci- 
pline. Tigrane  ne  pouvait  croire  à tant  d’audace;  le  premier 
qui  lui  annonça  l’approche  des  légions  paya  l’avis  de  sa 
tète.  Cependant,  il  fallut  bien  admettre  que  l’ennemi  n’était 
plus  à Éphèse,  comme  le  soutenaient  les  courtisans  ; le 
grand  roi  donna  l’ordre  d’aller  châtier  ces  insolents  et  de 
lui  amener  leur  chef  mort  ou  vif.  L’avant-garde  des  légions 
suffit  pour  disperser  cette  première  armée,  (’ette  fois,  le  roi 
al>andonna  en  toute  hâte  sa  capitale,  et  se  retira  dans  les 
montagnes  qui  séparent  les  sources  du  Tigre  de  celles  de 
l’Euphrate,  en  appelant  autour  de  son  étendard  ses  contin- 
gents et  ceux  de  ses  alliés,  depuis  le  Caucase  jusqu’au  golfe 
Persique. 

Quand  il  eut  ainsi  réuni  plus  de  250  000  hommes,  et  qu’il 
sut  que  Lucullus  assiégeait  sa  capitale  avec  une  armée  si 
faible  en  nombre  qu’il  n’eût  pas  voulu  en  faire  son  escorte 
ordinaire,  il  repoussa  les  conseils  de  .Milhridate,  et,  au  lieu 
d’envelopper,  d’affamer  son  adversaire,  il  courut  lui  pré- 
senter la  bataille.  Dèsqueson  innombrable  armée  couronna 
les  hauteurs  d’où  l’on  découvre  Tigranocerte,  Lucullus, 
laissant  à Muréna  6 000  auxiliaires  pour  empêcher  une  sor- 
tie, marcha,  avec  11  000  hommes  et  quelque  cavalerie,  à la 
rencontre  du  roi.  « S ils  viennent  comme  ambassadeurs, 
« dit  Tigrane  en  voyant  leur  petit  nombre,  ils  sont  beau- 
« coup  ; si  c’est  comme  ennemis,  ils  sont  bien  peu.  » Le 
général  romain,  (jui  portait  dans  cette  guerre  autant  d’au- 
dace qu’il  avait  mis  de  prudence  et  de  lenteur  en  face  du 
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roi  do  Pont,  commença  l’attaque  en  gravissant  lui-môme,  à 
la  tète  de  deux  cohortes,  une  colline  sur  laquelle  étaient 
postés  17  000  cavaliers  bardés  de  fer.  Ils  n’attendirent  même 
pas  le  choc,  et  se  rejetèrent  sur  leur  infanterie  où  ils  por- 
tèrent le  désordre.  Tigrane  fut  le  premier  à fuir;  sa  tiare 
et  son  diadème  tombèrent  aux  mains  du  vainqueur.  Les 
Romains  prétendirent  n’avoir  eu  dans  leurs  rangs  que 
5 hommes  tués  et  100  blessés.  C’est  par  cent  mille  que  l’on 
compte  les  morts  dans  l’armée  barbare  (6  octobre  69  . Une 
révoltedes  habitants  grecs  de  Tigranocerte  facilita  l’assaut. 
Les  légionnaires  y trouvèrent,  sans  parler  d’autre  butin, 
faOOO  talents  d’argent  monnayé,  et  reçurent  encore  de  leur 
général  800  drachmes  par  tête.  Jamais  plus  facile  succès 
n’avait  été  plus  richement  récompensé. 

Lucullus  hiverna  dans  la  Gordyène  et  la  Sophène,  rece- 
vant l’alliance  de  tous  les  princes  du  voisinage,  et  sollici- 
tant celle  de  Phraate,  roi  des  Parthes.  Ce  prince  réclamait 
de'Pigrane  la  Mésopotamie,  et  avait  à venger  sur  les  .Armé- 
niens les  longues  humiliations  de  sa  maison  ; mais  Tigrane  lui 
montrait  tous  les  trônes  de  l’Orient  également  menacés  par 
les  victoires  des  légions.  Un  député  romain  le  trouva  flot- 
tant incertain  entre  les  deux  partis.  Lucullus  n'accepta 
point  cette  neutralité,  et  ordonna  à ses  lieutenants  dans  le 
Pont  de  lui  amener  leurs  troupes.  Il  avait  pris  en  tel 
mépris  ces  rois  si  redoutés,  qu’il  ne  craignait  pas  de  s’en- 
foncer au  cœur  de  l’Asie  et  d’attaquer  un  troisième  empire. 
.Mais  ses  ofliciers  et  ses  soldats  devenus  trop  riches  pour 
vouloir  courir  de  nouveaux  hasards,  refusèrent  de  le  suivre, 
et  il  dut  se  résigner  à achever  la  défaite  du  roi  d’Arménie. 
L’armée  de  Tigrane,  reformée  par  .Mithridate  qui  n’y  avait 
admis  que  les  meilleures  troupes,  avait  reparu  autour  de 
Lucullus,  refusant  le  combat  et  cherchant  à lui  couper  leh 
vivres.  Alin  de  l’amener  à une  action,  Lucullus  marcha  sur 
Artaxata,  qui  renfermait  les  femmes,  les  enfants  et  les  tré- 
sors du  roi.  Tigrane,  en  effet,  le  suivit,  et,  pour  sauver  sa 
seconde  capitale,  livra  bataille.  Le  résultat  fut  le  même 
(|ue  l’année  précédente  (68). 
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Arlaxata,  bâtie,  dit-on,  par  Annibal,  s’élevait  sur  les  bords 
de  l’Araxe,  au  nord-est  du  mont  Ararat,  haute  montagne 
dont  la  cime  toujours  glacée  se  cache  à plus  de  cinq  mille 
mètres  dans  les  nues.  Quand  les  vents  qui  passent  sur  ces 
neiges  éternelles  descendent  dans  les  vallées,  l’hiver  arrive 
tout  à coup.  Un  froid  subit  et  une  neige  abondante  arrêtè- 
rent ainsi  l’armée  romaine  dans  sa  poursuite  Les  soldats 
refusèrent  de  rester  plus  longtemps  sous  ce  rude  climat,  et 
Lucullus  abandonnant  le  siège  d’Artaxata,  recula  vers  le 
sud,  dans  la  Mygdonie,  oü  il  emporta  d’assaut  la  forte 
place  de  Nisibe  (67)  Ce  fut  le  terme  de  ses  succès. 

Il  n’avait  pas  su,  comme  Scipion  ou  Sylla,  adoucir  par 
l’affabilité  des  manières  la  rigueur  du  commandement,  et 
ses  soldats  ne  pouvaient  lui  pardonner  de  les  avoir  tenus 
sans  relâche  sous  la  tente  depuis  six  ans  que  durait  cette 
guerre.  Clodius,  son  beau-frère,  jeune  noble  plein  d’une 
. criminelle  audace,  les  encourageait  par  de  séditieuses  paro- 
les. t Vous  n’étes,  leur  disait-il,  que  les  muletiers  de 
« Lucullus  ; vous  ne  lui  servez  qu’à  escorter  ses  trésors.  Il 
« pille  pour  son  compte  les  palais  de  Tigrane,  et  il  vous 
• force  d'épargner  ceux  que  le  droit  de  la  victoire  vous 
< livre.  > A Rome,  Lucullus  avait  d’autres  ennemis,  les 
publicains,  ces  harpies  qui  dévoraient  la  subsistance  des 
peuples,  et  dont  ses  règlements  avaient  arrêté  les  rapines. 
Depuis  qu’il  commandait  en  Asie,  la  province  s’était  relevée; 
en  quatre  années  toutes  les  dettes  avaient  été  acquittées, 
tous  les  biens-fonds  dégagés.  Mais  il  oubliait  et  Rupilius  et 
cette  conjuration  permanente  que  les  chevaliers  formaient, 
dit  Cicéron,  contre  ceux  qui  réprimaient  leur  avidité. 
Redevenus  tout-puissants,  grâce  à Pompée,  ils  avaient  hâte 
de  se  venger  de  l’homme  qui  les  forçait  à être  justes  et  mo- 
dérés. Tandis  que  l’armée  de  Lucullus  retenait  son  général 
dans  une  inaction  forcée,  les  publicains,  soutenus  par  l’an- 
cien tribun  Quintius,  alors  préteur,  lui  enlevaient  à Rome 
son  commandement  et  faisaient  décréter  le  licenciement 
d’une  partie  de  ses  troupes  (67). 

Mithridate  et  Tigrane  mirent  à proQt  ces  mésintelligences 
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pour  rentrer  dans  leurs  états  ; le  roi  de  Pont  battit  même 
un  lieutenant  (66);  un  autre  aurait  eu  le  même  sort  sans 
une  blessure  que  Mithridate  reçut  dans  la  mêlée,  de  la  main 
d’un  transfuge.  L’arrivée  de  Lucullus  qui  avait  une  der- 
nière fois  réussi  à entraîner  ses  soldats  en  leur  faisant  honte 
d'abandonner  leurs  camarades,  le  rejeta  duus  la  petite 
Arménie;  mais  ils  ne  voulurent  pas  l‘y  poursuivre . En  vain 
leur  général  descendit  aux  prières;  plus  maîtres  que  lui 
dans  son  camp,  ils  lui  dirent  d’aller  seul  chercher  l’ennemi, 
s'il  voulait  combattre;  et  ils  ne  consentirent  à demeurer 
sous  ses  ordres  jusqu’à  la  hn  de  l’été  qu’à  la  condition  de 
ne  point  quitter  leur  camp. 

Cependant  les  deux  rois  avaient  repris  l’offensive;  la 
Cappadoce  était  envahie,  les  Romains  chassés  du  Pont,  un 
proconsul  Glabrion  mis  en  fuite,  et  poursuivi  jusque  dans 
la  Bithynie.  Quand  arrivèrent  les  coinmisaires  chargés  par 
le  sénat  d’organiser  en  province  les  nouvelles  conquêtes, 
tout  semblait  à recommencer.  Pompée  qui  venait  d'achever 
sa  guerre  des  Pirates,  se  trouvait  avec  des  forces  considé- 
rables dans  la  Cilicie.  Depuis  longtemps  ses  amis  de  Rome 
lui  destinaient  la  conduite  de  cette  guerre.  Le  tribun  Mani- 
lius  proposa  formellement  de  l’envoyer  contre  Tigrane  et 
Milliridate,  avec  des  pouvoirs  illimités  sur  l’armée,  la  flotte 
et  les  provinces  d’Âsie.  Le  sénat  repoussait  cette  loi  qui 
continuait  la  royauté  d’un  transfuge  du  parti  des  nobles. 
Mais  l’aveuglement  du  peuple  et  des  chevaliers  lui  présa- 
geait une  nouvelle  défaite,  s’il  résistait;  il  préféra  renoncer 
au  droit  queSylla  lui  avait  donné  de  l’examen  préalable  des 
propositions  législatives.  Catulus  seul  parla  longtem|>s 
contre  la  rogation,  mais  quand  il  vit  que  le  peuple  l’écou- 
tait sans  l'entendre:  « Puisqu’il  en  est  ainsi,  s’écria-t-il  en 
• se  tournant  vers  les  sénateurs,  il  ne  vous  reste  plus 
« maintenant  qu’à  chercher  quelque  rocTarpéien,  quelque 
.Mont-Sacré  où  vous  puissiez  fuir  et  rester  libres.  » Naguère 
c’était  de  la  noblesse  qu’était  sortie  la  dictature  ; mainte- 
nant elle  venait  du  peuple,  signe  évident  que  des  deux 
côtés  on  était  préparé  à la  servitude.  La  rogation , soutenue 
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par  César  et  par  Cicéron,  qui  prononça  à cette  occasion  son 
premier  discours  public,  passasansobstacle.  Manilius  avait 
eu  soin,  avant  le  vote,  de  répandre  les  afTranchis  dans  les 
35  tribus.  L’ancien  lieutenant  de  Sylla  allait  donc  Jusqu'à 
cliercher  un  appui  dont  les  Gracques  mêmes  n’avaient  pas 
voulu. 

Lorsqu’il  en  reçut  la  nouvelle,  Pompée  se  plaignit  hypo- 
critement de  la  fortune  qui  l’accablait  de  travaux  et  lui  re- 
fusait la  paisible  existence  d'un  citoyen  obscur.  Ses  actes 
démentirent  bientôt  ses  paroles  ; il  se  hâta  de  se  montrer 
dans  son  nouveau  gouvernement,  multipliant  les  édits, 
appelant  à lui  toutes  les  troupes,  tous  les  alliés,  et  prenant 
û tâche  d’humilier  Lucullus  en  cassant  ses  actes.  Les  deux 
généraux  se  rencontrèrent  en  Galatie  ; la  conférence 
commença  par  les  compliments  d'usage  et  finit  par  des 
injures.  « Comme  un  oiseau  de  proie  lâche  et  timide  qui 
< suit  le  chasseur  à l’odeur  du  carnage,  Pompée,  disait 
« Lucullus,  se  jette  sur  les  corps  abattus  par  d'autres  et 
» triomphe  des  coups  qu’ils  ont  portés.  » Des  amis  com- 
muns les  séparèrent.  Quand  Lucullus  prit  la  route  de  l’I- 
talie, son  rival  ne  lui  permit  d’emmener  que  1600  hommes 
pour  son  triomphe,  et  cet  honneur,  il  sut  l’empêcher  pen- 
dant trois  ans  de  l’obtenir. 

Justement  irrité  de  l’injustice  du  peuple  et  delà  faiblesse 
du  sénat  ({ui  l’avait  abandonné,  Lucullus  se  retira  d'un 
gouvernement  dont  il  prévoyait  sans  doute  l’inévitable 
chute,  et  il  alla  vivre  dans  ses  villas  des  richesses  qu’il 
avait  glorieusement  acquises.  Son  luxe,  sa  magnificence, 
lui  valurent  le  surnom  de  Xerxèi  romain'.  La  protection 
éclairée  qu’il  accorda  aux  lettres  demande  grâce  pour  cette 
élégante  mollesse  qui,  au  milieu  de  tant  de  corruption, 
n’était  plus  un  danger'. 


I.  Vell.  Pal.,  II,  î:1.  Vojei  dans  Plut.,  in  l.uculh,  iifi-iiH,  les  anecdotes- 
t.int  répétées  sur  ses  soupers,  scs  constructions,  ses  viviers,  dont  Varron 
parle  aussi.  — 2.  11  rassembla  une  riche  lnbliotlu'‘que,  qu’il  ouvrit  au  public, 
et  vécut  entouré  do  gens  de  lettres.  Plut.,  il<id.,ô9.  Il  mourut  quelque  temps 
avant  l’eiplusion  île  la  guerre  civile. 
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Un  n’avait  donné  à f.ucullus  qu’une  petite  armée  et  quel- 
ques navires;  Pompée  eut  60  000  hommes  et  une  (lotte  im- 
mense dont  il  enveloppa  toute  l’Asie  Mineure,  depuis  Cypre 
jusqu’au  Bosphore  de  Thrace..Mithridate  était  encoreà  la  tête 
de  32d00  soldats;  mais  fatigué  à la  Un  de  cette  lutte  sans  re- 
pos, il  lit  demander  au  nouveau  général  à quelles  condi- 
tions on  lui  accorderait  la  paix.  « Qu’il  s’en  remette  à la 
« générosité  du  Peuple  romain,  • répondit  le  proconsul.  Fi- 
nir comme  Persée  après  avoir  combattu  comme  Annibal  ! .Mi- 
thridate  avait  un  trop  grand  cœur  pour  s’y  résoudre.  • Eh 
« bien!  dit-il,  combattons  Jusqu’à  notre  dernière  heure;  • et 
il  Jura  de  ne  Jamais  faire  la  paix  avec  Rome.  Pomjtée  mar- 
chait déjà  vers  la  petite  Arménie.  Dès  la  première  rencontre, 
dans  un  combat  de  nuit  sur  les  bords  du  Eycus,  l’arméé 
■pontique  fut  détruite.  Mithridate  voulut  fuir  vers  Tigrane; 
ce  prince  mit  sa  tête  à prix  ; il  remonta  vers  les  sources  de 
l’Euphrate  et  gagna  la  Golchide  où  il  passa  l'iiiver.  Sur  te 
champ  de  bataille,  Pompée  fonda  la  ville  de  la  Victoire,  .Ni- 
copolis. 

Dans  les  cours  despotiques  de  l'Orient,  le  prince  n est  ni 
époux  ni  père.  Tigrane,  rendu  par  ses  défaites  soupçonneux 
et  cruel,  avait  fait  tuer  deux  de  ses  fils  ; le  troisième  se  ré- 
volta, peut-être  à l’instigation  de  .Mithridate,  et  chercha  un 
refuge  chez  les  Parthes.  Phraate  avait  enfin  compris  qu'il 
était  temps  pour  lui  de  décider  s'il  voulait  partager  avec 
Rome  les  dépouilles  de  son  voisin;  il  venait  de  conclure  avec 
Pompée  un  traité  d’alliance,  le  Jeune  Tigrane  lui  offrait  les 
moyensde  faire  une  puissante  diversion  ; il  lui  donna  une  de 
ses  filles  et  le  ramena  avec  une  armée  dans  les  Etats  de  son 
père.  Le  vieux  roi,  se  retira  d’abord  dans  les  montagnes  ; 
laissant  les  deux  princes  perdre  leur  temps  et  leurs  forces 
devant  les  murailles  d’.Vrtaxata.  Phraate  se  lassa  le  premier  : 
il  regagna  son  royaume  de  peur  r|u’une  trop  longue  ab- 
sence n’y  excitât  des  troubles,  et  le  Jeune  Tigrane  vaincu 
par  son  père  fut  réduit  à s’enfuir  dans  le  camp  romain. 
Pompée  s’acheminait  de  son  côté  versArtaxata  : il  n’enétait 
plus  qu'à  15  milles,  quand  parurent  des  envoyés  de  Tigrane, 


Digitized  by  Google 


31S 


DES  GRACQÜES  A AUGUSTE. 


et  bientôt  le  roi  lui-même.  Aux  portes  du  camp,  un  licteur 
le  fit  descendre  de  cheval  ; dès  qu’il  aperçut  Pompée,  il  dé- 
tacha son  diadème  et  voulut  se  prosterner  à ses  genoux.  Le 
général  le  prévint,  le  fit  asseoir  à ses  côtés  et  lui  offrit  la 
paix  à condition  de  renoncer  à ses  anciennes  possessions  de 
Syrie  et  d’Asie  Mineure,  de  payer  6000  talents  ' et  de  re- 
connaître son  fils  pour  roi  de  la  Sophène.  La  vieille  politi- 
que du  sénat  était  encore  ici  appliquée.  Tigrane  affaibli, 
mais  non  renversé,  était  trop  peu  puissant  pour  demeurer 
redoutable,  assez  pour  tenir  en  échec  le  roi  des  Parthes, 
dont  la  conduite  avait  été  si  longtemps  équivoque.  Ce  nou- 
veau vassal  allait  donc  faire  pour  Rome  la  police  de  la  haute 
Asie,  comme  jadis  Eumène  dans  l’Asie  Antérieure,  reges  .. 
velus  servitulis  instriimentum. 

Tigrane  avait  craint  un  plus  fâcheux  traitement;  dans  sa 
joie  il  promit  aux  troupes  romaines  une  gratification  d’une 
mine  par  soldat,  de  10  par  centurion,  de  60  par  tribun. 
.Mais  son  fils,  qui  avait  espéré  prendre  sa  couronne,  ne  put 
cacher  son  mécontentement;  de  secrètes  menées  avec  les 
Parthes  et  des  grands  d’Arménie  ayant  été  découvertes. 
Pompée,  au  mépris  du  droit  des  gens,  le  fit  charger  de 
chaînes,  <iuoiqu’il  fût  son  hôte,  et  le  réserva  pour  son 
triomphe.  Quelques  troupes  occupèrent  l'Arménie;  avec  le 
reste  de  l’armée  partagée  en  trois  divisions,  il  hiverna  sur 
les  bords  du  Cyrus.  11  comptait  aller  au  printemps  chercher 
Mithridate  jusque  dans  le  Caucase  pour  se  vanter  à Rome 
d’avoir  porté  ses  aigles,  du  fond  de  l’Espagne  et  de  l’Afri- 
([ue  aux  dernières  limites  du  monde  habitable,  etjusqu’aiix 
rocs  où  Jupiter  avait  enchaîné  ProméthéeL 

Le  Cyrus  borne  l’Albanie  par  le  sud.  Au  milieu  de  dé- 
cembre  <i0  000  Albaniens  franchirent  le  fleuve  dans  l’espoir 


I.  Pompép  distribua  aussitôt  CPt  argent  à .scs  troupes.  Chaque  soldat  eut 
I.SO  dmclimes,  chaque  centurion  1000,  chaque  tribun  1 talent.  Strab.  XI, 
p.  is'IO.  ('■[.  Plut,  in  l’omp.  33;  UioXXXVl,  3.S;  App.  B.  Jf.  104;  Cic.  pro- 
.Srx/io,  •>■ . — 2.  App.  B.  Jf.  103.  Pompee  accompagné  du  grec  rhéophane 
chercha  sérieusement  le  rocher  oil  Fschjle  avait  placé  la  scène  de  sa  belle 
tnigèdie. 
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de  surprendre  les  trois  camps  ; partout  ils  furent  repoussés, 
el.  Pompée,  passant  lui-même  le  Gyrusau  retourde  la  belle 
saison  (65),  pénétra  en  traversant  l’Albanie,  chez  les  Ibé- 
riens  (|ue  ni  les  Perses,  ni  Alexandre  n’avaient  domptés. 
Ces  peuples  vaincus,  il  touchait  au  Phase,  dont  un  de  ses 
lieutenants  occupait  l’embouchure  avec  la  flotte  du  Pont, 
lorsqu’une  révolte  des  Albaniens  le  rappela  sur  ses  pas.  Il 
les  écrasa  et  voulut  pousser  jusqu’à  la  mer  Caspienne;  le 
défaut  de  guides,  la  difficulté  des  lieux  et  la  nouvelle  d’une 
tentative  des  Parthes  sur  la  Gordyène  le  ramenèrent  en 
Arménie;  mais  il  ne  fît  que  la  traverser  pour  gagner  Ami- 
sos,  où,  durant  l’hiver,  il  tint,  comme  un  roi  de  l’Orient, 
une  cour  magnifique.  Entouré  de  chefs  barbares  et  d’am- 
bassadeurs de  tous  les  princes  de  l’Asie,  il  distribuait  les 
commandements  et  les  provinces,  accordait  ou  refusait  l’al- 
liance de  Rome,  traitait  avec  les  Mèdes  et  les  Élyméens,  ja- 
loux des  Parthes,  et  refusait  à Phraate  le  titre  de  Roi  des 
rois.  Pour  Mithridate,  rejeté  dans  des  lieux  impraticables, 
où  il  semblait  impossible  de  le  poursuivre,  il  se  faisait  ou- 
blier, et  l'heureux  proconsul,  peudésireux d’aller  risquer  sa 
gloire  dans  une  guerre  sans  éclat  contre  les  Barbares  des 
eûtes  septentrionales  de  l’Euxin,  rêvait  déjà  d’autres  et  de 
plus  faciles  conquêtes.  Il  avait  presque  touché  le  Caucase 
et  la  mer  d’Hyrcanie  ; il  voulait  atteindre  encore  la  mer 
Rouge  et  l’océan  Indien,  en  prenant  possession  sur  sa  route 
de  la  Syrie,  que  Tigrane  avait  abandonnée. 

Au  printemps  de  64,  après  avoir  organisé  le  Pont  en 
province,  comme  si  Mithridate  eût  été  déjà  mort,  et  laissé 
une  croisière  sur  l’Euxin,  il  passa  leTaurus.  La  Syrie  était 
dans  le  plus  déplorable  état.  Antiochus  l’Asiatique,  que  Lu- 
cullus  avait  reconnu  pour  roi,  n'avait  pu  se  faire  obéir; 
une  foule  de  petits  tyrans  se  partageaient  les  villes,  et  les  Itu- 
réens,  les  Arabes,  pillaient  le  pays.  Pompée,  décidé  à donner, 
malgré  la  Sibylle,  l’Euphrate  pour  frontière  à la  républi- 
que, réduisit  en  province  la  Syrie  et  la  Phénicie,  et  laissa 
seulement  la  Comagène  à Antiochus,  la  Chalcidique  à un 
Ptolémée,  l'Üsrhoène  à un  chef  arabe,  afin  (juc  ces  princes. 
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dépendant  de  Rome,  gardassent,  pour  elle,  les  deux  rives 
du  grand  fleuve,  au  seul  endroit  où  les  Partlies  pouvaient 
le  passer.  Dans  l’intérieur  de  la  Syrie,  les  Ituréens,  qui 
])08sédaient  nombre  de  châteaux  au  milieu  du  Liban,  furent 
ramenés  au  repos  par  un  châtiment  sévère. 

Dans  la  Palestine,  les  Machabées  avaient  glorieusement 
reconquis  l’indépendance  du  peuple  hébreu,  et,  depuis  l’an- 
née 107,  un  de  leurs  descendants,  Aristobule,  s’était  faitap- 
peler  roi  des  Juifs.  Avec  ce  titre,  la  nouvelle  dynastie  sem- 
blait avoir  pris  les  mœurs  et  la  cruauté  des  princes  de  ce 
temps  : Aristobule  tua  sa  mère  et  un  de  ses  frères.  Sous  son 
successeur,  Alexandre  Jannès,  six  années  de  guerre  civile 
avaient  coûté  la  vie  à 50  000  Juifs,  et  la  querelle  des  Saddu- 
céenseldes  Pharisiens  avait  ébranlé  l’État:  ceux-ci  à lafln 
l’avaient  emporté  sous  la  régence  de  sa  femme  Alexandra, 
et  avaient  commis  d’horribles  excès,  comme  les  partis  à la 
fois  politiques  et  religieux  savent  en  accomplir,  lorsqu’ils 
ont  le  pouvoir.  Une  seconde  guerre  civile  entre  les  deuxtils 
d’Alexandra,  Hyrcan  et  Aristobule,  amena  de  nouvelles 
péripéties.  Hyrcan  fut  renversé  du  trône,  mais  soutenu  par 
le  roi  des  Arabes  Nabathéens,  Arétas,  il  revint  assiéger  son 
frère  dans  Jérusalem. 

Un  questeur  de  Pompée,  Æm.  Scaurus,  était  alors  à Da- 
mas; les  deux  prétendants  offrirent  de  lui  payer  son  assis- 
tance 400  talents.  Hyrcan  avait  déjà  promis  beaucoup  au 
chef  nabathéen  et  il  ne  pourrait  s’acquitter  qu’après  la  vic- 
toire; Aristobule  payait  comptant;  Scaurus  se  prononça 
en  faveur  du  dernier  et  écrivit  à Arétas  qu’il  serait  déclaré 
ennemi  du  Peuple  romain  s’il  ne  se  retirait  aussitôt.  Le  roi 
arabe  recula  devant  la  colère  de  Rome  (64).  Quand  Pom- 
pée arriva,  il  voulut  examiner  lui-méme  l’affaire  eteita  les 
deux  frères  à comparaître  devant  lui  à Damas.  Aristo- 
bule essaya  avec  le  général  du  moyen  qui  lui  avait  si 
bien  servi  avec  le  lieutenant  ; il  envoya  à Pompée  une  vi- 
gne d'or  de  la  valeur  de  500  talents  et  du  plus  précieux 
travail,  mais,  cette  fois,  sans  gagner  sa  cause.  Pompée  qui 
voulait  aller  jusqu’à  Jérusalem  où  pas  un  générai  romoin 
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n’était  encore  entré,  renvoya  les  deux  compétiteurs,  remet- 
tant, disait-  il,  à leurjendre  réponse  après  qu’il  auraitchâtié 
les  Nabathéens.  Cette  apparente  impartialité  ne  faisait  pas 
le  compte  d’Aristobule,  qui  avait  cru  mieux  placer  son  ar- 
gent. Il  se  retira  dans  ses  châteaux  et  quelques  jours  après 
consentit  à les  livrer;  il  leva  des  troupes,  puis  les  congédia, 
jusqu’à  ce  que,  d'incertitudes  en  menaces,  il  alla  enfin  se 
jeter  dans  Jérusalem.  Pompée  l’en  tira  sous  prétexte  d’une 
conférence  et  le  retint  prisonnier.  Les  partisans  d'Hyrcan 
lui  ouvrirent  ensuite  les  portes  de  la  cité  et  il  assiégea  ceux 
d’Aristobule  dans  le  temple  pendant  trois  mois.  Un  dernier 
assaut,  où  Cornélius  Sylla,  le  fils  du  dictateur,  monta  le 
premier  sur  la  muraille,  lui  livra  la  place  : il  entra  dans 
le  saint  des  sainu,  mais  sans  toucher  aux  trésors  qui  y 
étaient  consacrés.  Hyrcan  rétabli,  à la  condition  de  renoncer 
au  titre  de  roi  et  au  diadème,  fut  encore  obligé  de  payer 
un  tribut  annuel  et  de  restituer  à la  Syrie  les  conquêtes  des 
Machabées  avec  les  villes  maritimes  de  Joppé,  Gaza,  etc.  C’é- 
tait comme  une  route  militaire  que  Pompée  ouvrait  aux 
légions  vers  l’Égypte*.  Quant  à la  Judée  proprement  dite,  si 
elle  n'était  pas  réunie  à'  la  province,  elle  allait  du  moins 
tomber  dans  cette  condition  de  demi-servitude  par  laquelle 
Rome  faisait  passer  les  peuples  qui  n’avaient  pas  encore  perdu 
tout  amour  du  pays  natal. 

Durant  ces  opérations,  la  fortune  travaillait  pour  Pompée 
dans  le  Bosphore  Cimmérien.  .Mithridate  qu’on  avait  cru 
mort  ou  réduit  à vivre  en  aventurier,  avait  reparu  avec  une 
armée  à Phanagorie,  dans  le  Bosphore,  pour  demander 
compte  à son  fils  Macharès  de  ses  engagements  avec  les 
Romains.  Macharès  savait  son  père  implacable;  il  voulut 
fuir,  déjà  il  était  entouré:  il  se  tua  lui-méme.  Mithridate 
avait  donc  encore  un  royaume;  ni  l’âge  ni  les  revers  n’a- 
vnient  brisé  cette  haute  ambition.  La  flotte  des  Romains  lui 
fermait  la  mer,  et  l’Asie  leur  était  soumise;  mais  une 

1.  Josftphe  ilit  on  effet  [A.  J,  XI V,  H)qne  Ponnpée  laissa  à Scaurus  Iokou- 
vornemenl  île  la  .Syrie  Inférieure  jusqu'à  l’Euphrate  et  aux  frontières  d'E- 
gypte. 
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route  lui  restait;  jusque  dans  la  Thrace,  les  peuples  con- 
naissaient son  nom  et  ses  enseignes  : il  ira  au  milieu 
d’eux,  à sa  voix  ils  se  lèveront,  et  il  les  entraînera  en  re- 
montant la  vallée  du  Danube  jusque  dans  la  Gaule,  dont 
les  belliqueux  habitants  grossiront  ses  rangs  ; et  du  haut 
des  Alpes,  il  précipitera  sur  Rome  le  torrent  des  nations 
barbares.  Ce  plan  audacieux,  le  vieux  roi  l’accepte  : il  ne 
parle  plus  que  des  Brenns  Gaulois  et  d’Annibal,  et,  avec 
son  activité  ordinaire,  il  en  prépare  l’exécution.  Mais  ses 
projets  transpirent;  ses  soldats,  ses  officiers,  reculent  de- 
vant tant  de  fatigues  et  de  dangers.  Un  d’eux.  Castor,  donne 
l’exemple  en  s’emparant  de  Rhauagorie  où  il  s’enferme. 
Son  lils  même,  Pharnace,  conspire  contre  lui  ; il  lui  par- 
donne, mais  le  traître  ne  peut  croire  à cette  clémence  et 
gagne  les  transfuges  romains,  qui  plus  que  tous  les  autres 
s’effrayent  de  cette  expédition  gigantesque  ; bientôt  la  dé- 
fection est  générale.  Mithridate  veut  marcher  au-devant 
des  rebelles,  son  escorte  l’abandonne  : il  rentre  dans  son 
palais,  et,  du  haut  des  murs,  il  voit,  il  entend  procla- 
mer roi  son  lils.  Des  messages  adressés  à Pharnace  restent 
sans  réponse;  il  craint  qu'on  ne  joigne  la  honte  au  crime, 
et,  pour  ne  pas  être  livré  aux  Romains,  il  prenddu  poison, 
mais  en  vain  : la  liqueur  mortelle  est  sans  effet;  il  essaye 
de  se  percer  de  son  épée,  sa  main  le  trompe  encore.  Un 
Gaulois  lui  rendit  ce  dernier  service  (63). 

Pompée  était  sous  les  murs  de  Jéricho  quand  il  apprit 
que  le  plus  grand  ennemi  de  Rome,  après  le  héros  de  Car- 
thage, avait  comme  Annibal  et  Philopémen,  péri  par  la 
trahison.  Dès  que  Jérusalem  fut  prise,  il  retourna  dans  le 
Pont,  à Amisos,  où  Pharnace,  par  une  dernière  et  honteuse 
trahison,  lui  envoya,  avec  demagniliques  présents,  le  corps 
de  son  père  ; il  était  déliguré  ; mais  on  put  le  reconnaître  aux 
cicatrices  qui  sillonnaient  son  visage.  Le  Romain  le  lit  ense- 
velir avec  honneur,  à Sinope,  dans  le  tombeau  de  ses 
aïeux. 

En  récompense  de  son  parricide,  Pharnace  garda  le  Bos- 
phore, et  partagea  avec  Castor  de  Plianagorie  le  litre  d’ami 
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et  d’allié  du  peuple  romain.  Le  létrarque  des  Tolistoboies 
dans  la  Galatie,  Uéjotarus,  obtint  ({uelques  accroissements 
de  territoire,  Brogitarus,  son  gendre,  la  ville  de  .Mithrida- 
tium  ; le  lils  du  traître  Arcliélaos  fut  nommé  grand  prêtre 
de  Comana  Un  certain  Attale  et  Pylæménès  reçurent  une 
partie  de  la  Paphlagonie  ; Ariobarzane  avait  recouvré  la 
Cappadoce,  Pompée  y joignit  la  Sophène  et  laGordyène;  puis 
des  villes  furent  fondées,  d’autres  repeuplées';  Séleucie, 
Antioche , Phanagorie  dans  le  Bosphore , déclarées  libres. 
La  formule  des  nouvelles  provinces,  le  Pont,  la  Cilicie,  la 
Syrie  et  la  Phénicie,  fut  écrite.  Toute  l’Asie  Antérieure,  du 
Pont-Euxin  à la  mer  Rouge,  se  trouva  reconstituée;  il  n’y 
restait  plus  un  seul  prince,  puissant,  mais  des  vassaux  de 
Borne  : le  Pont  était  pays  romain,  et  l’Arménie,  tombée  du 
haut  rang  où  elle  était  montée,  n’allait  plus  être  qu’unebar- 
rière  ou  un  champ  clos  pour  les  deux  empires  qui  se  parta- 
geaient l’Asie. 

Venu  sur  ce  continent  après  Sylla  et  Lucullus,  Pompée 
n’avait  pas  eu  de  grands  coups  à frapper,  mais  il  y organisa 
la  domination  de  Rome  ; il  y tixa  les  limites  que  l’empire  ne 
put  Jamais  franchir,  et  volontiers  nous  le  laisserons  se  van- 
ter, en  élalant  sa  robe  triomphale,  d’avoir  achevé  le  long  en- 
tuntement  de  la  grandeur  romaine. 

1.  On  compta  39  villes  fondées  ou  repeuplées  (Plut.,  Slrab.  et  Zonar.). 
Nicopolis,  dans  la  peüte  Arménie,  Pompéiopolis , dans  la  Paphlagonie,  Ma- 
gnopolis  dans  le  Pont,  etc.  — Pour  les  affaires  de  Palestine  et  de  Syrie, 
voyez  Josèphe,  Ant.  Jud.,  XIII  et  XIV. 
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CHAPITRE  XXVI. 

CÉSAR,  CICÉRON  ET  C.\T1UNA,  OU  HISTOIRE  INTÉRIEURE  DE 
ROME  DEPUIS  LE  RÉTABLISSEMENT  DE  I-A  PUISSANCE  TRI- 
BUNITIENNE  JUSQU’a  LA  FORMATION  DU  PREMIER  TRIUM- 
VIRAT, 67-60. 


Au  temps  de  Sylla,  les  aruspices  toscans  consultés  sur 
certains  prodiges  avaient  répondu  qu’un  nouvel  âge  du 
monde  approchaitet  que  la  forme  de  l’univers  allait  changer. 
11  n’était  pas  nécessaire  de  savoir  lire  dans  le  ciel  pour 
voir  que  sur  la  terre  une  révolution  se  préparait. 

Depuis  soixante  ans,  deux  tentatives  avaient  été  faites  en 
sens  contraire  pour  reconstituer  la  république,  l’une  en  vue 
des  intérêts  populaires,  l’autre  au  nom  des  intérêts  aristo- 
cratiques. La  première  échoua,  parce  que  les  tîracques 
comptèrent  trop  sur  l'intelligence  et  la  moralité  du  peuple, 
l’autre  parut  réussir,  parce  que  Sylla  s’appuya  sur  la  seule 
force  vive  qui  restât  à Rome,  la  noblesse  : mais  cette  no- 
blesse était  trop  profondément  corrompue  dans  ses  mœurs 
publiques  comme  dans  sa  vie  privée,  pour  être  digne  du 
commandement.  Pompée  lui  arracha,  pour  payer  les  ap- 
plaudissements du  peuple,  ce  que  Sylla  lui  avait  donné . 
C’était  encore  là  une  restauration  inintelligente  du  passé, 
un  retour  aux  temps  de  Sulpicius  et  de  Saturninus,  sans 
plus  de  garanties  contre  l’esprit  de  faction  ; c’était  la  guerre 
ramenée  au  forum  ; elle  y éclata  bien  vite.  Le  consulat 
de  Pison,  en  l’année  67,  peut  être  compté  parmi  ceux  des 
plus  mauvais  Jours  de  la  république. 
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Un  ancien  questeur  de  Pompée,  C.  Cornélius,  était  alors 
tribun  ; il  voulut  réprimer  les  prêts  usuraires  dont  les  no- 
bles ruinaient  les  provinces,  et  empêcher  quelques  séna- 
teurs vendus  de  dispenser,  au  nom  de  leur  compagnie,  de 
l'observation  des  lois.  Pison  combattit  sa  rogation  et,  le 
peuple  murmurant,  fit  saisir  plusieurs  mutins-,  mais  la 
foule  se  rua  sur  les  licteurs,  brisa  leurs  faisceaux  et  le 
chassa  lui-mème  du  forum  sous  une  grêle  de  pierres.  Comme 
son  patron,  Cornélius  n’était  pas  démagogue,  il  congédia 
aussitôt  l’assemblée,  et  se  contenta  d’exiger  que  le  sénatus- 
consulte  qui  dispenserait  des  lois  fût  signé  par  300  mem- 
bres au  moins  et  approuvé  par  le  peuple*.  11  essaya  aussi 
d’étendre  le  crime  de  brigue  à tous  ceux  qui  auraient  aidé 
le  candidat  et  formula  contre  eux  des  peines  terribles. 
Pison  à qui  la  violence  venait  de  mal  'réussir,  usa  de  l’a- 
dresse; il  s’empara  de  cette  loi  afin  de  n’en  pas  laisser 
l’honneur  au  tribun,  puis  sous  prétexte  qu’avec  des  pei- 
nes immodérées  on  ne  trouverait  plus  ni  accusateur  ni 
juge,  il  demanda  seulement  pour  les  coupables  l’expul- 
sion du  sénat,  l’interdiction  des  charges  et  une  amende'.* 
Cette  fois  encore  une  émeute  le  chassa  du  forum;  mais  il 
fit  appel  à ses  amis,  revint  en  force,  et  la  loi  passa'.  A 
peine  Cornélius  fut-il  sorti  de  charge  que  les  deux  Comi- 
nius l’accusèrent  du  crime  de  majesté  pour  n’avoir  pas 
tenu  compte  du  véto  de  ses  collègues';  mais  un  autre 
agent  de  Pompée,  Manilius,  à la  tête  d’une  troupe  armée, 
les  menaça  de  mort.  Ils  s’enfuirent  sous  la  protection  des 
consuls  dans  une  maison  d’où  ils  s’échappèrent  la  nuit  par 
les  toits  (66). 

Ainsi  les  luttes  à main  armée  recommençaient  ; tout  à 


I.  Une  loi  plus  imporlante  du  même  Iribun  fut  celle  qui  astreignit  les 
magistrats  à publier,  dès  leur  entrée  en  charge,  les  règle.s  d’après  lesquel- 
les ils  jugeraient,  et  à ne  jamais  s'écarter  de  leur  édit,  comme  ils  le  fai- 
saient auparavant,  par  un  édit  nouveau,  edietum  reperUiniim,  Dio., 
XXXVI,  23.  Cic.  pro  Murena,  '23.  —2.  Dio.,  XXXVI,  21,  et  Ascon.,  ad 
de.  pro  Comel.  — 3.  L’affaire  fut  reprise  en  6.S;  Cicéron,  qui  voulait 
gagner  le  peuple  et  Pompée,  défendit  l’accusé.  Ces  deux  discours,  que 
Ouintilien  et  Cornélius  appellent  des  chefs-d’œuvre,  sont  penlus. 
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l'heure  Macen  accusait  le  sénat  de  despotisme,  maintenant 
les  consuls  reprochent  aux  tribuns  leurs  violences;  nobles 
et  peuple  étaient  donc  également  convaincus  d'impuissance 
à gouverner,  et  il  n'y  avait  plus  qu’une  expérience  à tenter  : 
lu  monarchie*.  Trois  hommes  y tendaient  alors  : Pompée, 
à la  manière  de  Périclès,  par  les  lois  mêmes  de  son  pays; 
Catilina,  comme  les  Denys  et  Agathocles,  par  les  conspira- 
tions et  la  soldatesque;  César,  à la  façon  d’Alexandre,  par 
d’irrésistibles  séductions  et  l’ascendant  de  son  génie. 
Entre  ces  trois  hommes  un  autre  se  plaça,  qui,  meilleur 
que  son  temps,  croyait  à la  vertu,  au  pouvoir  de  la  rai- 
son, et  qui  ne  se  résignait  pas  encore  à la  pensée  qu’on 
ne  pût  sauver  la  liberté.  Comme  ürusus,  Cicéron  cher- 
chait le  salut  de  la  république,  non  dans  la  domination  ex- 
clusive d'une  classe  de  citoyens,  mais  dans  la  conciliation 
de  tous  les  ordres  : avec  un  seul  c’était  le  despotisme, 
avec  deux  la  guerre,  avec  trois  l’harmonie,  la  paix.  Il  avait 
déjà  contribué  à faire  rendre  aux  chevaliers  les  jugements, 
et  il  travaillait  à mettre  de  leur  côté  l'opinion  publique  en 
exaltant  dans  tous  ses  discours  leur  impartialité  et  leurs 
services.  Il  aurait  voulu  enchaîner  Pompée  à leur  cause, 
ét  comme  il  avait  compris  de  quelle  nature  était  son 
ambition,  il  n’avait  rien  épargné  pour  la  favoriser*.  D’ail- 
leurs, homme  nouveau,  Cicéron  avait  besoin  pour  se 
faire  jour  de  l’appui  de  Pompée  ; son  ambition  personnelle 
se  trouvait  ainsi  d’accord  avec  ce  qu’il  croyait  être  l’intérêt 
public. 

Un  autre  personnage  flattait  aussi  Pompée,  et,  à l’ombre 
de  ce  nom  alors  si  grand,  se  faisait  une  place  dans  l’Etat  : 
nous  connaissonsdéjàJules  César.  Sa  puissance,  à lui,  n’était 
pas  dans  les  charges  qu’il  avait  exercées:  il  n’était  que  pon- 
tife; ni  dans  ses  exploits,  il  n’avait  pas  encore  commandé; 


I.  Cicéron  dit  qu'au  commencement  de  son  consulat  : notæ  domina- 
tiones,  extraordinaria  non  imperia,  sed  régna,  qugri  Ipulabantur.  Lex 
agrar.,  11,  3.  — '2.  Quintusdit  à son  fr&rc  De  petit,  cnns.)  que  sa  popula- 
rité, il  se  l'est  acquise  en  défendant  les  amis  de  Poni|>ée,  Manilius  et  Cor- 
nélius. 
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ni  dans  son  éloquence,  bien  qu’elle  fût  grande  et  prouvée 
par  des  succès  : mais  dansles  traditions  qui  s’attachaient  au 
descendant  de  Vénus  et  d’Anchise*,  dans  les  espérances 
qu’éveillait  le  gendre  de  Cinna  et  le  neveu  de  Marius,  dans 
le  charme  indicible  répandu  sur  toute  sa  personne’.  Son 
esprit  et  ses  manières  avaient  une  séduction  qu’un  autre 
dominateur  a aussi  possédée;  mais  elle  s’alliait  dans  César 
à une  élégance  naturelle  que  Napoléon  ne  put  jamais  ac- 
quérir. C’est  que  l’un  était,  même  à son  insçu,  le  repré- 
sentant d’une  jeune  et  rude  démocratie,  l’autre  l’héritier 
d’une  vieille  noblesse,  un  grand  seigneur  égaré  au  milieu 
du  peuple. 

Il  faut  bien  le  dire,  le  futur  maître  du  monde  ne  fut  d’a- 
bord que  le  roi  de  la  mode  : les  plus  élégants  désespéraient 
de  porter  comme  lui  leur  toge,  et  les  femmes  ne  savaient  pas 
lui  résister.  Magnilique  et  prodigue  comme  s’il  eût  compté 
sur  les  richesses  du  monde,  il  jetait  l’or,  moins  pour  ses 
plaisirs*  que  pour  ses  amis,  pour  le  peuple  qu’il  conviait  à 
des  fêtes  splendides*.  Cicéron,  trop  grand  artiste  pour  bien 
juger  les  hommes,  Cicéron  qui  crut  au  repentir  de  Cati- 
lina comme  plus  tard  au  désintéressement  d’Octave,  se 
laissa  tromper  à cette  frivolité  apparente.  • Quand  je  le 
vois  si  bien  frisé,  disait-il,  et  craindre  de  déranger  sa 
chevelure  du  bout  du  doigt,  je  me  rassure  ; un  tel  homme 
ne  peut  songer  à bouleverser  l’État.  » Il  eût  été  moins 

1.  Cic.,  Fnm.,  Vlll,  15.  • U portait  sur  .son  anneau  l'cnjpreinte  d'une  Vé- 
uus  armée,  double  inHuence  des  faiblesses  et  de  la  gloire  de  ce  grand 
homme.  ■ C.hâteaubr.,  Itinéraire.  — 2.  Le  musée  Borbonico  de  Naples  a un 
buste  colossal  de  César,  qui  passe  pour  authentique.  Ses  traits  nous  ont 
aussi  été  conservés  par  d’au  1res  bustes,  des  monnaies  et  des  pierres  pré- 
cieuses; toutes  ces  images  ne  se  ressemblent  pas.  Cicéron  dit  de  lui  : Forma 
magnifica  et  geiierosa  guadam.  Brut.,  75.  — H.  Suét.,  Jul.  Cîesar,  45  : Utum 
enim  lato  claro  ad  maniis  fimbriato,  nec  ut  unquam  aliter quam  super  eum 
cingeretur.  — 4.  Les  dépen.ses  de  sa  maison  étaient  sévèrement  réglées; 
quand  il  fut  le  maître,  Balbus  et  Oppius  en  eurent  l'intendance  sous  sa  di- 
rection personnelle  ; aussi  laissa-t-il  à sa  mort  de  grandes  richesses.  Cic.  ad 
.ill.,  XIll,  52.  Suét.  Cas.,  47.  Dio.,  XLIV,  9.  Plut.,  in  Cas.,  4.  Cet  Oppius 
étant  un  jour  malade  durant  un  voyage  avec  César,  celui-ci  lui  laissa  la  ca- 
bane dans  laquelle  ils  devaient  pas.s>r  la  nuit  et  dormit  dehors.  Plut.  17; 
Suét.  72, 

U — 21 
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confiant  s’il  se  fût  rappelé  ce  voyage  en  Asie  (76),  durant 
lequel  César,  tombé  aux  mains  des  pirates,  étonna, 
maîtrisa  ces  brigands  par  sa  fierté,  les  forçant  à l’écouter, 
à le  servir,  et  les  menaçant  de  la  croix,  tout  captif  qu’il  éUiit. 
Ils  lui  avaient  demandé  vingt  talents  pour  sa  rançon  ; « Ce 
n’est  pas  assez,  vous  en  aurez  cinquante,  mais  ensuite  je 
vous  ferai  tous  pendre  »,  et  il  leur  avait  tenu  parole.  A 
peine  libre,  il  avait  ramassé  quelques  vaisseaux,  les  avait 
poursuivis,  enlevés  et  fait  attacher  à des  croix,  malgré  le 
gouverneur  de  la  province.  Quelque  temps  après,  tandis  qu’il 
étudiait  à Rhodes,  il  avait  appris  que  Mithridate  attaquait  les 
alliés  de  la  république.  Aussitôt  il  était  passé  sur  le  conti- 
nent, avait  rassemblé  des  troupes,  battu  plusieurs  dé- 
tachements de  l’armée  pontique,  retenu  les  villes  dans 
l’alliance  romaine;  et  tout  cela  il  l’avait  fait  sans  titre, 
sans  mission.  Sylla,  auquel  il  avait  résisté,  l’avait  mieux 
compris.  « Redoutez,  disait-il  aux  nobles,  redoutez  ce 
jeune  élégant  à la  robe  flottante'.  » L’élégant  débauché 
cachait  en  effet  une  ambition  audacieuse;  ses  amis  l'avaient 
vu  pleurer  devant  une  statue  d’Alexandre  en  répétant  : 
« A mon  âge  il  avait  conquis  le  monde,  et  je  n’ai  encore 
rien  fait.  > 

Il  avait  fait  plus  (ju’il  ne  voulait  dire’.  Déjà  le  sénat  le  re- 
doutait; le  vieux  Crassus,  consul  et  triomphateur,  voyait 


1.  Suét,,  C.r».,  4.Î  : Ut  male  pr.rcinclum  ptierum  carerenl. — 2.  Voici 
la  chronologie  de  l’hisloirc  do  Cé,ar  jusqu’-V  son  consulat  ; le  12  juil- 
let de  l’an  100,  sa  naissance  (Cicéron  et  l'omptio  avaient  donc  si  i ans  do 
plus  que  lui);  87,  il  est  élu  llamine  dial;  83,  il  épouse  la  fille  de  Cinna; 
81,  il  sert  sous  Minucius  Thermus,  au  siège  de  .Mitylène;  80,  il  y mérite  une 
couronne  civique;  78,  son  retour  à Rome;  77,  il  accuse  Dolabella  ; 76,  il 
accuse  Antonius;  76,  il  séjourne  i Rhodes  pour  suivre  les  leçons  du  rhéteur 
Molon  ; 74,  il  est  élu  pontife;  74,  il  est  élu  tribun  légionnaire  par  le  peuple, 
qu’il  a gagné  en  faisant  dos  distributions  de  blé  ; 70,  son  oncle,  Auréliiis 
Cotta,  enlève  les  jugements  aux  sénateurs,  et  lui-même  il  fait  rapjteler  les 
complices  de  la-pidus;  68,  sa  questure;  il  suit  le  préteur  Antistius  dans 
l’Espagne  citérioure;  67,  il  épouse  Pompéia,  soutient  la  loi  Gabinia,  et  est 
chargé  de  veiller  aux  réparations  delà  via  Appia;  6.4,  son  édililé  curulc  , 
64,  il  est  judex  quiistinnix  de  sicariis;  63,  il  est  élu  grand  pontife  et  pré- 
teur; 62,  sa  préture;  61,  son  gouvernement  dans  l’Kspagne  ultérieure;  60. 
son  retour  à Rome;  6!),  son  consulat. 


Digitized  by  Google 


323 


CKSAR,  CICÉRON  ET  CATILINA. 

en  lui  un  rival  ' ; Pompée,  un  ami  nécessaire,  et  le  peuple 
l’aimait,  le  peuple  qu’il  courtisait  sans  bassesse,  qu’il 
menait,  en  contenant  ses  passions  mauvaises,  comme  ces 
chevaux  fougueux  qu’il  se  plaisait  à dompter  au  champ  de 
Mars.  Les  grands  espéraient  que,  ruiné  par  ses  prodi- 
galités, il  cesserait  d’être  redoutable  en  cessant  de  pou- 
voir acheter  les  charges’;  mais  ils  oubliaient  que  1e  peu- 
ple lui  donnerait  peut-être  ce  qu’il  vendait  à d’autres.  Les 
usuriers  d’ailleurs,  avec  leur  instinct  rapace,  avaient  de- 
viné l’avenir  du  jeune  prodigue,  et  personne  ne  refusait 
à celui  qui  aurait  un  jour  tant  à donner.  Avant  d’avoir 
exercé  aucune  charge,  il  devait  déjà  treize  cents  talents’! 

Ouand  Pompée  était  revenu  d'Espagne,  il  avait  trouvé 
César  en  possession  d’un  tel  crédit,  qu’il  avait  dû  compter 
avec  lui.  Il  avait  pensé  s’en  faire  un  instrument,  il  en  ser- 
vit lui-même  : il  tomba  sous  le  charme,  il  écouta  ses  con- 
seils déguisés  sous  les  éloges,  et  César  fut  pour  beaucoup 
dans  la  détermination  qui  sépara  Pompée  de  la  noblesse,  où 
était  sa  véritable  place,  pour  le  mettre  à la  tète  du  peuple, 
où  son  caractère  ne  pouvait  le  laisser  longtemps. 

Il  était  habile  de  faire  reconstituer  le  parti  populaire  et 
le  tribunal  par  un  homme  qui  devait  inévitablement  un 
jour  blesser  le  peuple  et  les  tribuns.  11  ne  l’était  pas  moins, 
après  l’avoir  compromis  avec  l’aristocratie,  de  l’en  éloigner 
par  de  nouveaux  honneurs,  pour  qu’il  ne  pùt  se  rapprocher 
d’elle.  César  appuya  donc  vivement  les  propositions  de 
Gabinius  et  de  Manilius.  Cette  fois  il  se  rencontrait  avec 
Cicéron  sur  le  même  terrain,  mais  avec  des  intentions  bien 
différentes;  l'homme  nouveau  ne  songeait  qu’à  gagner 
un  patron  et  des  voix  pour  sa  prochaine  candidature  au 
consulat.  Le  patricien  populaire  voulait  que  le  peuple,  en 
s’habituant  à donner  l’autorité  monarchi(]ue  dans  les  pro- 
vinces, se  préparât  à la  souffrir  dans  Rome  même  *.  Cepen- 

I.  César  lui  disputait  une  mission  en  EK.vptc.  — 2.  Plut.,  in  C.ts.,  é; 
Cic.,  pr.  Plane.,  26.  — 3.  Plut.,  5.  Ses  <Iettos  étaient  un  moyen  d’attacher 
des  personnaRcs  inlluents  à sa  fortune  politique;  il  emprunta  dans  ce  but 
à Crassus,  à Pompée,  à Atticus.  Cic.,  ad  .ill.,  VI,  1,  et  Plut.  — 4.  Dio., 
XXXVI,  26. 
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danl  il  y avait  bien  de  la  hardiesse  à entasser  tant  de  pou- 
voir sur  la  tête  d'un  rival  ;n’étail-ce  pas  travailler  soi-inéme 
à se  donner  un  maître?  Mais  ce  rival, César  le  connaissait; 
du  jour  où  il  avait  vu  les  façons  royales  de  ce  héros  popu- 
laire, il  n’avait  pas  cru  à la  durée  de  sa  popularité.  Pompée 
n’avait  pour  lui  que  ses  succès  militaires;  mais  des  victoires, 
César  en  gagnera  : ces  succès,  il  les  effacera  par  des  succès 
plus  grands,  et  il  lui  restera  l’avantage,  immense  dans  une 
république  qui  périt,  de  savoir  agiter  à son  gré,  animer  de 
ses  passions  la  foule  du  forum. 

Voilà,  dit-on,  quels  furent  les  patients  calculs  de  César. 
N’en  exagère-t-on  pas  la  subtile  profondeur?  Que  Pompée, 
en  effet,  eût  été  capable  d’un  acte  de  virilité,  et  tout  cet  écha- 
faudage d’ambition  s’écroulait.  César  dans  les  commence- 
ments de  sa  vie  politique  suivit  les  événements  plutôt  qu'il 
ne  les  domina;  tout  au  plus  les  aida-t-il  à s'engager  dans  la 
voie  qu’ils  prenaient  d eux -mêmes.  Il  commanda  à l’avenir 
de  la  seule  manière  dont  l’homme  puisse  contraindre  l’ave- 
nir à servir  ses  vues,  en  i)ressentant,  par  une  nette  intelli- 
genqe  du  présent,  vers  quel  but  éloigné  la  société  s’avance. 
Cette  intelligence.  César  l’avait,  et  elle  lit  sa  force  et  sa  for- 
tune. 

Mais  tous  les  [dans  pour  l’avenir  et  le  présent,  ceux  de 
César  ou  de  Pompée,  comme  ceux  du  sénat  ou  des  tribuns, 
faillirent  être  déjoms  par  une  conjuration  sortie  des  sen- 
lines  les  plus  impures  de  la  république. 

Sylla  croyait  avoir  fait  de  ses  vétérans  des  laboureurs 
paisibles,  et  de  ses  sicaires  enrichis  d’honnêtes  citoyens. 
Mais  ces  soldats  paresseux  lirenttravailler  pour  leur  compte, 
puis  vendirent  leurs  terres  et  ne  gardèrent  que  leur  épée, 
dans  l’espérance  d’une  autre  guerre  civile  et  de  nouveaux 
pillages.  Il  avait  fallu  moins  de  temps  encore  à leurs  anciens 
chefs  pour  dissiper  l’or  des  proscrits,  fies  classes  riches, 
aisées,  virent  avec  elfroi  au-dessous  d’elles,  non  plus  les 
pauvres  de  Home,  populace  oisive,  du  moins  frugale,  ré- 
signée maintenant  à ses  misères,  et  ne  demandant  pour 
vivre  dans  le  repos  t|ue  i[uel(|ues  mesures  de  blé;  mais  une 
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autre  populace  ayant  le  goût  et  le  besoin  de  la  débauche, 
des  hommes  aux  regards  sinistres,  à la  main  prompte,  enne- 
mis de  l’ordre  et  de  la  société,  quelque  gouvernement  qui 
la  régit,  et  vivant  à ses  dépens  de  mille  industries  crimi- 
nelles. Chaquejour,  celte  tourbe  menaçante  augmentait.  C’é- 
tait hier  un  candidat  ruiné  qui  y tombait  pour  y chercher 
des  capteurs  de  testaments  ou  des  faux  témoins;  ce  sera 
demain  un  jeune  noble  qui  y prendra  des  meurtriers  à 
gages. 

Longtemps  il  ne  sortit  de  là  (|ue  des  crimes  individuels; 
mais  un  homme  vint  qui  voulut  se  faire  de  celle  classe, 
en  guerre  avec  la  société,  une  arme  pour  son  élévation. 
Catilina  avait  toutes  les  qualités  d’un  chef  de  parti  : une 
naissance  illustre',  l’air  noble,  un  corps  de  fer  qui  suppor- 
tait tous  les  excès,  toutes  les  fatigues;  de  grands  talents; 
une  audace  et  un  courage  sans  bornes;  au  besoin,  la  tempé- 
rance du  plus  rude  soldat.  Libéral,  oflicieux,  insinuant,  il 
savait  être  austère,  grave  ou  enjoué,  selon  le  caractère  ou 
l’âge  de  ceux  qu’il  voulait  gagner.  Toujours  prêt  à servir 
ses  amis  de  son  argent,  de  son  crédit  et  de  sa  personne, 
n’épargnant  pour  eux  ni  les  travaux  ni  le  crime  même,  il 
exerçait  autour  de  lui,  dans  cette  sphère  de  la  débauche, 
un  irrésistible  ascendantL  Deux  siècles  plus  tôt,  Catilina 
eût  été  peut-être  un  grand  citoyen,  mais  les  mœurs  (juo 
Rome  avait  maintenant  l’enlrainèrenl,  et  il  se  jeta  dans  le 
vice  avec  l’emportement  de  sa  fougueuse  nature.  Par  son 
âge,  Catilina  appartenait  à celte  génération  qui  était  arrivée 
à la  vie  publique  sous  la  dictature  de  Sylla.  Les  temps  oii 
la  terreur  plane  sur  les  cités,  que  ce  soit  la  nature  qui  frappe 
par  la  contagion  ou  les  hommes  qui  tuent  par  le  glaive, 


I.  La  maison  Sergia  était  |iatriciemie  et  avait  donné  son  nom  à une  des 
tribu?.  — 2.  C’est  le  portrait  que  Cicéion  trace  de  lui  dans  le  pro  Ctriio. 
Voyez  aussi  la  Seconde  Cah'liriatre.  Il  fut  un  instant  lié  avec  lui  : Me  ipsum , 
me  itujuam,  quondam  p/rtie  ille  deeepit.  Catilina  se  distingua  à l'aroiée  de 
Curiun  en  Macédoine,  et  dès  qu'il  eut  ràge  prescrit  pour  la  prèturc,  il  l’ob- 
tint, Cf.  De  Brosses,  III , p.  1-10.  Jusqu'au  dernier  uinment  il  resta  lié  avec 
Catulus,.le  cbefdu  sénat,  et,  en  partant  pour  le  camp  de  Mallius,  il  lui  re. 
commanda  sa  femme  et  ses  enfants. 
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ces  temps  sont  souvent  mêlés,  toujours  suivis  de  la  plus 
effroyable  licence.  C’est  au  milieu  d’une  pareille  époque, 
quand  la  fortune  et  la  vie  n’étaient  qu’un  jeu,  que  Catilina, 
pré|jaré  par  les  désordres  de  sa  jeunesse*,  avait  achevé  son 
éducation  politique.  Aussi,  comme  il  se  jouait  lui-méme 
de  la  vie  et  de  la  fortune  ! .Nous  avons  dit  qu’il  se  signala 
parmi  les  viassacreurs  les  plus  féroces  ; il  avait  tué  son 
beau-frère  pour  être  libre  dans  un  amour  incestueux  ; il 
égorgea  son  épouse  et  son  fils  pour  décider  une  femme  à 
lui  donner  sa  main  Durant  sa  propréture  en  Afrique, 
il  commit  de  terribles  concussions  (66);  à son  retour,  il 
brigua  le  consulat;  mais  une  députation  de  la  province 
étant  venue  l’accuser,  le  sénat  raya  son  nom  de  la  liste 
des  candidats.  Catilina  se  retira  frémissant  ; on  lui  in- 
terdisait même  la  brigue  legale  : il  prépara  une  révolu- 
tion. 

11  y avait  longtemps  qu’il  s’était  uni  à tout  ce  que  Rome 
renfermait  de  gens  infâmes  et  coupables.  .Mais  c’était  un 
parti  qu’il  voulait,  et  non  pas  seulement  des  complices  ; il 
s’étudia  donc  à gagner  la  jeunesse  en  se  faisant  le  ministre 
de  ses  passions.  Il  avait  toujours,  pour  qui  lui  en  deman- 
dait, de  beaux  chiens,  des  chevaux,  des  gladiateurs , de 
folles  femmes;  puis  du  plaisir  il  les  faisait  passer  au  cri- 
me : il  les  tenait  alors.  Cette  jeunesse  débauchée  ne  faisait 
pas  encore  une  armée.  De  longue  main  Catilina  s’en  était 
préjiaré  une  par  ses  relations  avec  les  colons  militaires, 
ses  anciens  compagnons  d’armes.  Il  leur  rappelait  Sylla  et 
ses  dons,  il  leur  montrait  toutes  leurs  terres  engagées  à 
des  usuriers  ; s’il  arrivait  au  consulat,  lui,  s’il  devenait  le 
maître,  il  saurait  bien  conserver  aux  vainqueurs  les  fruits 
de  leur  courage.  Une  abolition  des  dettes*  serait  le  prélude 
de  nouvelles  gratifications.  Aussi  les  vétérans  s’étaient- 

1 . Son  pJre  avait  ét«  condamné  pour  un  meurtre.  Cio. , pr.  Cluent.  ,1.  — 
2.  Cic.,  Cm.,  1,  6.  Val.  Max.,  IX,  1,  9.  App.,  II,  2.  — 3.  Voyez  la  lettre  de 
Mallius,  Cat.,  1.  33.  Cicéron  dans  le  de  Ojf.  11,  24,  no  fais-ait  plus  tard  de 
la  conjuration  de  Catilina  qu’un  complot  de  débiteurs  contre  leurs  créan- 
ciers : tium/uam  nec  majwt  a»  alicnum  fuit  , nec  nuliits,  itec  faciliiu  dis- 
sulutum  eti. 
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ils  tenus  prêts  à venir  en  foule  voter  pour  lui.  Catilina  avait 
donc  déjà  de  grandes  ressources.  La  sévérité  des  nouveaux 
tribunaux  lui  fournit  d’autres  alliés. 

Un  jugement  venait  de  destituer  les  deux  consuls  dési- 
gnés pour  l’année  65,  Autronius  et  Corn.  Sylla,  comme 
coupables  d’avoir  acheté  les  suffrages.  Catilina  envenima 
leur  ressentiment,  et  un  complot  fut  formé  pour  égor- 
ger, aux  calendes  de  janvier,  les  nouveaux  consuls  quand 
ils  iraient  sacrifier  au  Capitole.  Crassus  et  César  entrè- 
rent, dit-on,  dans  cette  conjuration;  le  premier  devait 
être  créé  dictateur,  et,  dans  celle  charge,  réinlégrer  au 
consulat  Autronius  et  Sylla.  Ce  doit  être  une  calomnie. 
Crassus,  si  riche,  avait  tout  à perdre  en  s’associant  à des 
gens  ruinés,  dont  le  premier  soin  eût  encore  été  de  bou- 
leverser les  fortunes.  Pour  César,  sa  douceur  répugnait 
au  meurtre,  et  il  devait  s’écarter  d’un  mouvement  où  les 
premiers  rôles  étaient  déjà  pris.  Deux  fois  le  coup  man- 
(|ua  aux  calendes  de  janvier  et  aux  nones  de  février,  par 
l’attitude  des  consuls,  qui  avaient  été  avertis.  Il  semble 
qu’alors  un  rapprochement  ait  eu  lieu,  ou  plutôt  que  le 
sénat  tremblant  ait  cherché,  par  des  concessions,  à désar- 
mer ces  furieux.  Du  moins  Cn.  Pison,  un  des  conjurés  les 
plus  redoutés,  fut  envoyé  comme  préteur  en  Espagne;  il  est 
vrai  que  son  escorte  espagnole  l’assassina.  Mais  lorsque  Clo- 
dius  reprit  contre  Catilina  l’accusation  de  concussion,  l’un 
des  consuls  qui  avaient  failli  être  tués,  Torquatus,  et  Cicé- 
ron lui-même  défendirent  l’accusé  ' . Il  fut  acquitté,  mais 
ruiné.  Tout  l’or  qu’il  avait  apporté  d’Afrique  était  passé  à 
ses  juges. 

Ce  qui  rendait  le  sénat  si  facile  à fermer  les  yeux  sur 
de  tels  projets,  c’était  le  sentiment  de  sa  faiblesse  et  la 
crainte  que  lui  inspirait  César.  L’ambition  de  Catilina  pa- 
raissait encore  n’ètre  que  celle  d’un  seul  homme;  derrière 
César , les  sénateurs  voyaient  tout  un  parti  Cette  année 

1.  Ouint.,  dfPffiV.  foni.,  3.  Il  fut  encore  accusé  l’année  suivante  de  vio- 
lences publiques  par  Lucullus,  et  acquitté.  — 2.  Suét.,  Jul.  C:rt.,  10.  Plin. 
XXXIII,  3.  Dio.,  XXXVni,  8. 
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mémo  (65j,  il  avait  été  nommé  édile  eiirule,  il  n avait  pas 
perdu  cette  occasion  de  faire  légalement  une  brigue  plus 
sûre  que  celle  du  jour  des  comices,  en  achetant  d’un  coup 
le  peuple  entier  parla  magnificence  de  ses  jeux  et  des  prodi- 
galités inouïes.  11  décora  de  tableaux  et  de  statues  tout  le 
forum,  les  basiliques,  les  temples;  et  pour  honorer  la  mé- 
moire de  son  pere,  il  lit  paraître  trois  cent  vingt  couples  de 
gladiateurs,  tout  couverts  d'armures  dorées;  jamais  le  cir- 
que n'avait  vu  un  tel  carnage  ; jamais  le  peuple  n'avait  si 
bien  rassasié  ses  joies  féroces.  Le  sénat  même  s’alarma 
de  cette  boucherie;  ufl  décret  fixa  le  nombre  qu’à  l’avenir 
on  ne  pourrait  plus  dépasser.  Tant  de  gladiateurs  for- 
maient d’ailleurs  une  armée  à celui  qui  les  payait '.Les  .Mé- 
galésies  et  les  grands  jeux  romains  furent  célébrés  avec  la 
même  pompe. 

A ces  fêtes,  à ces  jeux,  Bibulus,  son  collègue,  qui  fai- 
sait alors  l'apprentissage  de  l’abnégation,  disait  d’un  air 
étonné  : • Nous  nous  ruinons  tous  deux,  et  il  semble 
que  lui  seul  paye,  le  peuple  ne  voit  que  lui’.  » Il  eut 
bien  d'autres  applaudissements  quand  un  matin  on  dé- 
couvrit de  toute  la  ville,  aux  portes  du  Capitole,  des  sta- 
tues étincelantes  d’or  : c’était  le  vieux  .Marins  qui  repa- 
raissait avec  ses  trophées  de  la  guerre  de  Jugurtha  et  des 
Cimbres'.  Déjà  quelques  années  auparavant  César  avait 
fait  porter  l’image  de  Marins  aux  funérailles  de  sa  tante 
Julie,  et  comme  si  les  siens  étaient  d’une  autre  race  que 
le  reste  des  nobles,  il  avait,  contre  l’usage,  fait  du  haut 
de  la  tribune  l’éloge  de  celte  femme,  veuve  du  vain- 
queur des  Cimbres*.  .Mais  ces  trophées,  le  sénat  les  avait 
|)roscrils,  Sylla  les  avait  arrachés,  et  un  édile  les  réta- 
blissait! Les  grands  restèrent  muets  devant  tant  d'audace 
et  devant  la  joie  de  la  multitude  accourue  pour  saluer 

1.  l’iin.,  X.XXIII,  l(i.  Sali.,  //.,  (ray.  — 2.  Brneticiis  ne  munificenlia 
magnus  habebatar.  Sali.,  c.  .M.  — 3.  l’iul. , C.rs.,  6.  Vell.  Fat.,  II, 
.Ml.  Val.  Max.,  VI,  9,  U.  — 4.  En  t>H,  iliiranl  •Ml  questure,  il  filaussi  rélo|{e 
de  sa  femme,  Cornélie,  fille  de  Ciiina,  à son  premier  retour  d'EspaKuc,  où 
il  avait  suivi  le  prêteur  Antistiii.s;  il  épousa,  en  fiî,  une  Fompéia,  |iarenle 
du  pr.vnd  l’ompée. 
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l’image  de  l’homme  qui,  malgré  son  égoïste  ambition, 
avait  toujours  été  aimé,  comme  le  plus  glorieux  repré- 
sentant du  peuple.  Catulus  eut  beau  s’écrier  : < Ce  n’est 
plus  par  de  sourdes  menées,  mais  à la  face  du  ciel  que 
César  attaque  la  constitution',  •>  personne  n’osa  le  sou- 
tenir, et  les  trophées  du  héros  populaire  continuèrent 
de  briller  au-dessus  de  la  tête  des  sénateurs  trem- 
blants. 

Cette  journée  était  décisive;  un  parti  venait  de  retrouver 
son  vrai  chef  et  son  drapeau  : dans  les  affections  du  peuple. 
Pompée  descendait  au  second  rang,  César  montait  au  pre- 
mier. Le  vainqueur  de  Sertorius,  des  pirates  et  de  Mithri- 
date  peut  maintenant  revenir,  l’édile  est  en  état  de  le  forcer 
à partager  avec  lui. 

Au  sortir  del’édilité  (64),  César  essaya  de  se  faire  donner 
la  mission  d’aller  réduire  l’Égypte  en  province,  en  vertu 
d’un  testament  de  Ptolémée-Alexandre  I".  Ce  royaume,  par 
où  passait  alors  tout  le  commerce  de  l’Orient  avec  l’Europe, 
était  le  plus  riche  pays  du  monde.  S’il  n’avait  pas  les  33  000 
villes  que  Théocrite  lui  donne  si  libéralement,  il  est  du 
moins  certain  qu’il  payait,  chaque  année, unimpôt  de  14800 
talents.  Avec  de  tels  revenus,  on  pouvait  solder  bien  des 
dettes,  et  avec  les  moissons  de  l’Égypte  faire  au  peuple  bien 
des  largesses.  Crassus  et  César  se  disputèrent  cette  riche 
proie.  Ils  ne  l’eurent  ni  l’un  ni  l’autre.  L'allaire  fut  remise, 
et  le  tribun  Papius  chassa  par  une  loi  tous  les  étrangers 
que  les  deux  compétiteurs,  surtout  César,  déjà  en  relation 
intime  avec  les  Transpadans’,  avaient  attirés  à Itome  pour 
faire  pmsser  leur  demande. 

Au  lieu  de  cette  brillante  mission,  César  fut  appelé  à pré- 
sider le  tribunal  chargé  de  punir  les  meurtriers,  de  iicariis. 
Jusqu’alors  il  s’était  borné  à protester  contre  la  dictature  de 
Sylla  : il  voulut  la  frapper  d’une  flétrissure  légale.  Parmi  les 

I.  Marius  avait  ordonné  la  mort  du  |ièro  de  Catulus.  — 2.  Dio.,  XXXVII, 
9.  Cic.,  de  Lfy.  aijrar.,  I,  4;  /jm  Arch.,  5.  En  revenant  d’ICspaKne,  après  sa 
questure,  il  avait  déjà  promis  aux  Trauspadans  île  leur  faire  arcorder  le  Jiu 
fivilalm,  qu’il  leur  donna  plus  tard.  (’f.  Siiét.  Ors.,  S.  Dio.,  Xl.l,  30. 
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aflàircs  qu'il  évoqua  à son  tribunal,  fut  celle  de  deux  meur- 
triers des  proscrits,  L.  Bellianus,  le  centurion  qui  avait  tué 
Lucrétius  Ofella,  et  un  autre  assassin  plus  obscur;  il  les 
condamna*.  Pour  frapper  le  sénat,  il  remonta  plus  haut  en- 
core. A son  instigation,  un  tribun  du  peuple,  Labiénus,  accu- 
sa, l’année  suivante,  le  vieux  sénateur  Rabirius  d'avoir,  près 
de  quarante  ans  auparavant,  sur  un  décret  du  sénat,  tué  un 
magistrat  inviolable,  le  tribun  Saturninus,  et  il  réclama 
l’application  de  la  vieille  loi  de  perduellion,  qui  ne  laissait 
pas,  comme  la  loi  de  majesté,  la  faculté  de  l’exil  volontai- 
re’. Cicéron  et  Hortensius  défendirent  l’accusé  sans  pou- 
voir empêcher  une  condamnation.  11  en  appela  au  peuple. 
Mais  Labiénus  plaça  sur  la  tribune  aux  harangues  l’image 
du  tribun  égorgé,et,malgrédenouveauxetéloquentsetforts 
de  Cicéron,  malgré  les  prières,  les  larmes  des  principaux 
sénateurs,  Rabirius  eût  été  déclaré  coupable,  si  le  préteur 
Mélellus  Géler  n’eût  arraché  le  drapeau  qui  flottait  sur  le 
Janicule.  Ce  peuple  formaliste  céda,  en  riant  de  lui-méme, 
au  vieil  usage;  l’assemblée  fut  déclarée  dissoute,  et  César, 
content  d’avoir  encore  une  fois  prouvé  sa  force,  laissa  tom- 
ber l’affaire ’;  mais  les  sénateurs  <;taient  avertis  que  s’ils 
essayaient  un  jour  des  coups  d’Ltat,  le  peuple  briserait 
leurs  instruments  *. 

Ce  même  Labiénus,  qui  lui  servait  de  lieutenant  dans  le 
tribunal,  comme  il  lui  en  servit  plus  tard  dans  la  guerre  des 
Gaules,  fit  encore  abroger  la  loi  cornélienne  relative  aux 


I.  Suét.,  Caes.,  12.  Dio.,  XXXVIl,  10.  Cic.,  Ttr.  Cluenl.,  29.  — 2.  Alift 
Ugt*  condemnalu  cn  ibus,  non  aiiimam  eripi,sed  oiilium  permiui  jubent. 
Sali.,  c.  51.  Cf.  Cic.,  Verr.,  V,  06.  La  l.es  de  crim.  Majeslalit  de  Sylla, 
semblait  avoir  aboli  le  crim.  perduellionit,  qui  se  retrouve  cucore  dans  les 
lois  tal>ellaires  de  Cassius  (137)  et  de  Cælius  (107]. — 3-  Cette  mémo  an- 
née , il  accusa  C.  Pison  pour  ses  concussions  dans  la  Narbonaiso,  cl  pour 
avoir  fait  injustement  décapiter  un  Transpadan;  Cicéron  défendit  l'accusé, 
qui  fut  absous,  mais  César  avait  renoué  scs  vieilles  relations  avec  lesTrans- 
padans,  dont  il  était  comme  le  patron. — é.  Cicéron  reconnut  lui-méme  que 
c’était  le  seul  but  de  ce  procès  : l'(  illud  summum  auiilium  majestatU 
alque  imperii,  quod  nobit  a majoribus  IradUum,  de  republica  loilerelur. 
Pro  Uabir.,  1,  et  in  Pù.,  2 : Ego  in  C.  Rabir.  senalus  auclorilaicm  sus- 
rinui. 
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pontifes,  dont  la  nomination  fut  rendue  aux  comices*.  Ceux- 
ci  en  témoignèrent  aussitôt  à César  leur  reconnaissance  en 
lui  donnant  le  grand  pontiücat,  chaîne  à vie  qui  le  faisait  chef 
de  la  religion,  et  le  rendait  inviolable'.  Ni  ses  mœurs,  ni 
l’athéisme  qu’il  professait  ouvertement  n’avaient  été  pour  lui 
des  obstacles  Ses  mœurs  et  ses  opinions  étaient  celles  de  la 
plupart  des  hommes  de  son  temps;  en  ce  moment  même, 
Lucrèce  écrivait  son  poème  audacieux  contre  la  crédulité  po- 
pulaire. Catulus,  un  de  ses  compétiteurs,  le  sacliant  obéré, 
avait  essayé  de  le  désintéresser  en  lui  offrant  des  sommes 
considérables,  t J'en  emprunterai  de  plus  grandes  pour 
réussir»,  dit-il.  11  paraît  aussi  qu’il  s’était  préparé  à recou- 
rir, s’il  le  fallait,  à la  force.  • Aujourd’hui,  avait-il  dit  à 
sa  mère  en  partant  pour  les  comices,  je  serai  banni  ou 
vous  me  reverrez  grand  pontife*.  » La  même  année  (63), 
il  fut  désigné  pour  la  préture;  il  approchait  donc  du  but. 
Toutefois,  malgré  ces  honneurs,  il  sentait  que  le  concours 
de  Pompée  lui  était  encore  nécessaire;  pour  flatter  sa  va- 
nité, il  lui  lit  accorder  par  un  plébiscite  le  droit  d’assis- 
ter aux  jeux  avec  une  couronne  de  laurier  et  la  robe  triom- 
phale*. 

Cicéron  était  alors  consul.  La  crainte  de  César  et  de  Cati- 
lina avait  fait  accepter  de  la  noblesse  l’homme  nouveau*, 
le  brillant  avocat  qui  avait  su  gagner  tant  de  causes,  et  qui 
répétait  tout  bas  à chaque  consulaire  : « De  cœur,  j’ai  été 
toujours  avec  vous,  du  parti  des  grands,  jamais  du  côté  du 
peuple.  Si  j’ai  parfois  parlé  dans  le  sens  populaire,  c’est 
qu’il  me  fallait  gagner  Pompée,  dont  le  crédit  est  si  néces- 
saire à une  candidature*.  » D’ailleurs  ceux  qui  se  présen- 


I.  Dio.,  XXXVII,  47.  — 2.  Marius,  son  oncle,  l’arait  fait  nommer  (87) 
flamine  dial,  4 la  place  de  Curn.  Merula.  Vell.  , II,  48.  Suét.,  Cæt.,  I. 
Sylla  lui  relira  ce  titre,  qu’il  recouvra  à la  mort  de  son  oncle  AuréliusCotta, 
en  74.  — 3.  Plut.,  inC.rs.,  7.  — 4.  Vell.  Pal.,  11,40.  Dio.,  XXXVII,  21.  — 
h.  Cicéron  décrit  (de  Leg.  agrar.,  II,  2)  la  proscriplion  qui  frappait  alors 
les  hommes  nouveaux.  Lui-méme  il  n’avait  pas,  dit-il,  au  commencement 
de  son  consulat  l'appui  de  la  noblesse.  — 6.  Je  ne  fais  ici  que  traduire  les 
conseils  que  son  frère  Ouintiis  lui  donnait  : Minime  popuiaret,  etc.  Voyez 
le  traité  de  Petit,  coneul.,  où  la  position  de  Cicéron  est  bien  marquée,  et 
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talent  ne  valaient  guère  mieux  que  Catilina.  Scs  principaux 
compétiteurs,  Galba  et  Cassius  étaient  inconnus;  Antonius 
avait  été  chassé  du  sénat,  et  il  n’aurait  pu,  disait-il  lui- 
même,  plaider  dans  Rome  à crédit  égal  contre  un  Grec*. 
Rejeter,  par  un  refus,  du  côté  de  Pompée  ou  de  César  un 
homme  que  son  talent  élevé,  que  sa  modération  et  sa  pro- 
bité classaient  naturellement  parmi  les  conservateurs,  c’eût 
été  une  imprudence  et  de  plus  un  effort  inutile.  Car  Cicé- 
ron, soutenu  par  les  publicains  et  l’ordre  équestre,  qu’il 
avait  tant  servis;  par  les  municipes  italiens,  qui  se  souve- 
naient de  son  origine;  par  la  jeune  noblesse,  enthousiaste 
de  son  éloquence,  et  parles  principaux  meneurs  des  tribus, 
qui  lui  avaient  fait  depuis  deux  ans  des  promesses  formelles, 
Cicéron  serait  arrivé  au  consulat  sans  le  sénat  et  malgré 
lui.  En  l’accueillant  de  bonne  grâce,  les  nobles  gagnaient 
le  dévouement  du  parvenu,  et  ils  donnaient  à leur  parti, 
pour  les  luttes  du  forum,  un  grand  orateur,  c’est-à-dire 
une  force  immense. 

Cicéron  fut  donc  élu  d’une  voix  unanime,  sans  môme  que 
le  jieuple  voulût  aller  au  scrutin’.  Ce  succès  blessa  César 
au  vif  ; mais  il  était  facile  de  mettre  cette  popularité  à l’é- 
preuve, en  soulevant  une  question  où  il  faudrait  se  prononcer 
entre  le  peuple  et  le  sénat.  — Le  tribun  Rullus  proposa 
une  loi  agraire,  dont  les  commissaires  seraient  investis  pen- 
dant cinq  années  d’un  pouvoir  absolu  pour  vendre  toutes 
les  terres  du  domaine  public  en  Italie,  en  Sicile,  en  Espagne, 
dans  la  Macédoine,  la  Grèce,  et  jusque  dans  le  l'ont;  avec 
cet  argent,  avec  les  revenus  de  toutes  les  provinces,  excepté 
ceux  de  l’Asie,  réservés  à Pompée,  que  César  ménageait 
toujours,  ils  devaient  acheter  en  Italie  des  champs  labou- 
rables pour  les  distribuer  aux  pauvres.  Du  même  coup  on 
effaçait  le  souvenir  des  proscriptions  et  les  haines  qu’elles 
avaient  excitées,  en  offrant  aux  détenteurs  des  terres  don- 
nées par  Sylla  un  échange  contre  espèces  ou  une  garantie 

où  se  trouvent  tant  de  curieux,  et,  il  faut  le  dire,  de  honteux  détails  sur  Ica 
candidatures.  — 1.  Quint.,  dr  Petit,  cons.,  .S.  — 2.  Non  tabellam....  ted 
riicem  riram.  l>e  Lcy.  agrar.,ii,  2. 
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de  leur  propriété,  tout  en  accordant  un  dédommagement  à 
ceux  qui,  dépossédés  par  le  dictateur,  étaient  tombés  dans 
la  misère.  Le  but  de  llullus,  ou  plutôt  de  César,  était  donc 
patriotique,  ils  voulaient  réconcilier  les  anciens  et  les  nou- 
veaux propriétaires,  et  en  même  temps  abolir  le  prolétariat, 
cette  plaie  des  grandes  cités  et  des  sociétés  riches,  qui  alors 
ne  pouvait  être  guérie  qu’avec  des  concessions  de  terre  et 
qu’aujourd’hui  nous  cherchons  à fermer  par  une  distribu- 
tion plus  équitable  des  bénéfices  de.l’industrie.  Toutefois  il 
était  à craindre  qu’une  dictature  ' sortit  d’une  loi  qui  con- 
férait de  tels  pouvoirs.  D'ailleurs  elle  était  contraire  aux 
intérêts  des  chevaliers  en  tant  que  fermiers  de  l’État.  C’était 
une  raison  pour  Cicéron,  leur  avocat  ordinaire,  de  l’attaquer; 
il  le  fit  dans  quatre  discours  élocjuents*.  Mais,  tout  en  répé- 
tant au  peuple  qu’il  voulait  être  un  consul  populaire,  il 
était  forcé,  par  sa  nouvelle  position,  d’expliquer  comment 
il  comprenait  la  popularité.  Ses  raisons  sont  excellentes. 
Cependant  le  peuple,  en  ne  l’entendant  parler  que  d’ordre 
et  de  soumission  aux  lois,  devait  trouver  que  le  portrait  fait 
par  son  consul  d’un  chef  populaire  ressemblait  singulière- 
ment à celui  d’un  ami  dévoué  des  grands.  La  loi  fut  rejetée. 
César,  que  le  consul  avait  attaqué  à mots  couverts’,  n’en 
avait  ))as  moins  atteint  son  but  : aux  yeux  de  tous,  Cicéron 
n’était  plus  que  l’orateur  des  nobles. 

Un  autre  tribun  proposa  de  mettre  un  terme  à la  dégra- 
dation civique  dont  Sylla  avait  frappé  la  postérité  de  ses 
victimes.  Ce  décret  était  une  cruauté,  Cicéron  l’avouait*. 
Mais,  après  avoir  recouvré  leurs  droits  politiques,  les  fils 
des  proscrits  redemanderaient  peut-être  leurs  biens  confis- 
qués; il  en  serait  résulté  une  perturbation  nouvelle.  Cicéron 
fit  encore  rejeter  celte  rogation.  Quand  le  peuple  siffla  le 
tribun  Koscius,  pour  avoir  donné  aux  chevaliers  des  pla- 

1.  Cf.  df  Leg.  agrar.,  I,  5,  6,  7,  8 et  9.  ün  veut  enchaîner  l’Italie,  enlever 
au  sénat  la  liherté,  fonder  un  ordre  nouveau,  etc.  — î.  Il  ne  nous  en  reste 
que  trois,  mais  Cicéron,  ad  AU.,  II.  I,  en  annonce  quatre.  — 3.  Cf.  de 
Leg.  agrar.,  I,  5,  7 : lli  qiins  mulln  magis  gunm  Rullam  timelix;  et  ch. 
24  ’.  Au  giiibux  ad  habendum,  ad  cimxiimriidum  nihtl  salit  este  ri- 
denlur.  — 4.  Cic.,  ad  AU.,  II,  1 ; tn  Pis.,  2.  Plut.,  Cic.,  12. 
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ces  séparées  au  théâtre,  le  consul,  qui  aimait  à monter  à la 
tribune',  entraîna  la  foule  au  temple  de  Bellone,  lui  lit 
honte  de  céder  à une  basse  envie,  l’ordre  équestre, 

et  la  ramena  repentante  au  théâtre.  « Ce  fut,  dit  üuiu- 
tilien,  son  plus  beau  triomphe  oratoire.  > Mais  quand  le 
peuple  n’était  plus  sous  le  charme  de  ce  beau  langage,  il 
retrouvait  ses  rancunes  et  sa  colère.  La  popularité  de 
Cicéron  ne  paraissait  plus  redoutable. 

Durant  tout  ce  consulat,  César  avait  harcelé  sans  relâche 
Cicéron.  Les  attaques  du  parti  populaire  ne  furent  cepen- 
dant pas  pour  le  consul  sa  plus  grande  affaire.  Catilina 
l’inquiétait  bien  davantage.  Effrayé  desprogrès  que  faisaitla 
conjuration  dans  Rome  et  dans  toute  l’Italie,  il  commen- 
çait à voir  que,  s’il  y avait  entre  le  sénat  et  César  une 
question  d’influence  et  de  pouvoir,  entre  Catilina  et  les 
grands  il  y avait  une  question  de  vie  ou  de  mort.  Aux 
dernières  élections  consulaires,  Antonius  ne  l’avait  em- 
porté sur  Catilina  que  de  quelques  voix,  et  celui-ci  s’était 
remis  sur  les  rangs  pour  l’année  62.  Afin  de  l’écarter, 
Cicéron  et  le  sénat  appuyèrent  Silanus  et  Muréna,  l’un  et 
l’autre  amis  de  Crassus  et  de  César,  dans  le  but  de  gagner  ces 
deux  puissants  personnages,  soupçonnés  de  voir  avec  plai- 
sir les  dangers  dont  Catilina  menaçait  l’oligarchie.  Comme 
dernière  ressource  si  ce  dernier  était  élu,  Cicéron  fit  ajouter 
aux  peines  portées  par  les  lois  contre  la  brigue  un  exil  de 
dix  ans  pour  le  coupable’.  Catilina,  à bout  de  patience,  était 
décidé,  s’il  ne  réussissait  pas  cette  fois,  à jouer  enfin  le  tout. 
Ses  préparatifs  étaient  achevés  ; d’immenses  amas  d’armes 
étaient  réunis  en  divers  lieux.  Les  vétérans  de  l’Ombrie,  de 
l’Étrurie  et  du  Samnium,  depuis  longtemps  travaillés  par 
ses  émissaires,  s’armaient  sans  bruit.  La  flotte  d'Ostie  pa- 
raissait gagnée.  Sittius,  en  Afrique,  promettait  de  soulever 

I.  In  Leg.  agrar.,  II,  3.  Il  ii’imilcra  pn§,  dit-il,  l’ciemple  de  ses  prédé- 
cesseurs, qui  évitaient  avec  soin  la  tribune  : adilum  hujus  loei  compte- 
lumque  resirum.  — 2.  Cette  loi  exigeait  aussi  de  tout  candidat  qu'il  n'eût 
pas  donné  de  combats  de  gladiateurs  dans  les  deux  annéesqui  précédaient  sa 
candidature.  Une  autre  loi  Tullla  réduisit  à une  année  les  plus  longues  du- 
rées des  légations  libres. 
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cette  province  et  peut-être  l’Espagne.  A Rome  sans  doute 
Cicéron  montrait  une  fêcheuse  vigilance,  mais  il  n’avait  pas 
de  forces  sous  la  main,  toutes  les  légions  étant  en  Asie  avec 
Pompée,  et  Catilina  croyait  pouvoir  compter  sur  l’autre  con- 
sul, Antonius;  enfin  un  des  conjurés  était  tribun  désigné,  un 
autre  préteur.  Il  n'y  avait  donc  qu’un  signal  à donner  pour 
que  des  armées  apparussent  tout  à coup  et  marchassent 
sur  Rome,  où  d’autres  complices  auraient  allumé  sur  divers 
points  l’incendie,  afin  d’arriver,  au  milieu  de  la  confu- 
sion, Jusqu’au  sénat  et  aux  consuls.  Quelques  conjurés, 
surtout  le  préteur  Lentulus  Sura*,  homme  ruiné  et  flétri, 
parlaient  d’armer  les  esclaves,  qui  remuaient  déjà  dans 
r.ApuIie.  Catilina  hésita  à déchaîner  encore  une  fois 
cette  tourbe  qu’il  craignait  de  ne  pouvoir  ensuite  maî- 
triser. Ses  complices  ne  voulaient  qu’échapper  à leurs 
créanciers  et  à leurs  Juges;  son  ambition  à lui  était 
plus  haute,  comme  son  courage.  Èn  plein  sénat  il  osa 
dire  ; « Le  peuple  romain  est  un  corps  robuste,  mais  sans 
tête  ; je  serai  celte  tête.  » Et  une  autre  fois  : t On  veut  por- 
ter l’incendie  dans  ma  maison,  Je  l’éteindrai  sous  des  rui- 


I.  Parmi  les  conjurés,  Sallusto,  outre  Lentulus,  nomme  P.  Autronius, 
L.  Ca-ssiu.s  Longiniis,  Céthégus,  deux  neveux  de  Sylla,  L.  Varguntéius, 
Q.  Anoius,  .M.  Porcius  Læc,i,  L.  Beslia  et  0-  Curius,  tous  sénateurs;  parmi 
les  chov,aliL'rs,  M.  Fulvius  .Nobilior,  L.  Statilius.  P.  Gabinms,  Capito  et  C. 
Cornélius,  Lentulus,  étant  ciuestour,  avait  volé  les  deniers  publics;  rais  en 
jugement,  il  Tut  absous  à deux  voix  do  majorité.  « J'en  ai  acheté  une  de 
trop,  • disait-il.  (Plut.,  tn  Cic.)  Il  fut  succcisivemcnt  édile  curule,  préteur  et 
consul.  Durant  sa  prélurc  il  présida  le  tribunal  où  se  plaida  l’affaire  do 
Vairon,  gouverneur  d’Asie.  Hortensius,  le  défenseur,  acheta  le  président  et 
les  juges;  mais,  pour  être  sùrquc ceux-ci  gagnaient  bien  leur  argent,  il  leur 
donna  des  tablettes  de  couleurs  différentes  (Cic. , in  l'err.,  1,  et  Ascon.). 
Afin  de  rentrer  au  sénat,  Lentulus  brigua  de  nouveau  la  préture  ((il).  Les 
livres  sibyllins  disaient  que  C.  C.  et  C.  devaient  régner  h Rome  : déjà  la 
prophétie  s’était  réalisée  pour  CInua  et  Cornélius  Sylla,  le  troisième  était 
évidemment  Cornélius  Lentulus.  Le  prince  sibyllin,  comme  l’appelle  Porcius 
Latro,  se  jeta  tout  entier  dans  la  conspiration  qui  comptait  trois  autres 
membros  de  la  même  maison,  Lant  lu  succès  de  Sylla  avait  exalté  les  ambi- 
tions les  plus  vulgaires.  P.  Autronius,  consul  désigné  l’année  précédente, 
avait  été  destitué;  Cassius  Longinus  avait  aussi  inutilement  brigué  cette 
cbârgo  en  (ià.  llustia  était  alors  tribun,  Gabinius  avait  été  condamné  pour 
ses  concussions  en  Acbaic. 
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nés'.»  Moins  habile  que  César  elque  Pompée,  il  se  plaçait 
en  dehors  de  la  constitution  pour  la  renverser  d’un  coup, 
sùr  que  les  siens,  une  fois  gorgés  d’or,  lui  laisseraient  le 
pouvoir,  même  ce  Lentulus,  qui  se  croyait  prédestiné  à 
régner  sur  Rome’. 

11  attendait  avec  anxiété  l’issue  des  comices  consulaires. 
Cicéron,  qui,  par  les  révélations  d’un  des  conjurés’,  tenait 
déjà  tous  ses  secrets,  vint  les  présider  avec  une  cuirasse 
qu’il  laissait  voir  sous  sa  toge  ; des  ‘oldats  occupaient 
les  temples  voisins,  et  la  foule  des  chevaliers  entourait  le 
consul.  Silanus  et  Muréna,  les  deux  candidats  du  parti 
sénatorial,  l’emportèrent*. 

Le  même  jour  des  émissaires  sortaient  par  toutes  les  por- 
tes de  Rome,  et  à quelque  temps  de  là  le  sénat  apprenait  que 
des  ras.semblements  armés  avaient  été  vus  dans  le  Picénum 
et  l’Apulie;  que  dans  Capoue  l’on  redoutait  un  soulèvement 
des  esclaves  ; qu’enfin  un  ancien  officier  de  Sylla,  Mallius, 
campait  devant  Fésules  avec  une  armée  de  soldats  tirés  des 
colonies  militaires  et  de  paysans  ruinés  *.  Par  bonheur  deux 
proconsuls,  Marcius  Rex  et  Métellus  Créticus,  venaient 
d’arriver  d’Orient,  et  attendaient  aux  portes  de  la  ville, 
avec  quelques  troupes,  le  triomphe  qu’ils  sollicitaient.  Le 
premier  fut  aussitôt  dirigé  contre  Mallius,  le  second  sur 
l’Apulie;  un  autre  préteur  alla  dans  le  Picénum,  et  Pom- 
péius  Rufus  courut  à Capoue  pour  en  faire  sortir  les  gladia- 
teurs, qu’il  distribua  par  petites  bandes  dans  les  muni- 
cipes  voisins.  Rome  même,  comme  nous  dirions,  était  mise 
en  état  de  siège.  Les  consuls,  investis  par  le  sénat  d’un 
pouvoir  discrétionnaire,  avaient  levé  des  troupes,  placé 
des  gardes  aux  portes,  sur  les  murailles,  et  ordonné  des 


I.  Cic.  pr.  Mur.,  25.  Sali.,  S,  .31,  Incendium  meiim  ruina  rfslingnam.  — 
2.  Cic.  Cal.,  111,  4.  Plul.,  Cic.,  17.  — 3.  Voyez  ilans  Sallusle  le  rôle  do  ce 
Curim,  ancien  questeur  chassé  du  sénat  huit  ans  auparavant  — 4.  Muréna 
fut  accusé  de  hripiie  par  Sulpicius,  que  soutint  Caton,  au  grand  déplaisir  de 
Cicéron,  car  une  condamnation  aurait  rendu  toutes  scs  chances  à Catilina  ; 
aussi  se  chargea-t-il,  avec  Hortensius  et  Crassus,  dn  le  défendre.  Muréna 
fut  acquitté.  —6.  Sali.,  Cat.,  27,  30.  App.,  H.  C.,  Il,  2.  Voyez  dans  la  If 
Catilinaire,  c.  3,  la  de.«criplion  de  r.armée  de  Mallius. 
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rondesdans  tous  les  quartiers.  Cet  appareil  militaire,  ces 
craintes  contre  un  ennemi  invisible,  augmentaient  l’elTroi  : 
tous  les  citoyens  se  sentaient  menacés  comme  l’État  d’un 
grand  péril , qui  n’était  pas  aux  frontières,  mais  autour 
d’eux,  sur  leurs  têtes,  et  ils  ne  savaient  où  le  combattre. 
Cicéron  comprenait  qu’au  milieu  de  cette  terreur  il  suffi- 
rait du  plus  léger  incident  pour  déranger  tous  les  calculs, 
mais  il  ne  pouvait  rien  précipiter  : on  n’était  plus  au  temps 
de  Servilius  Ahala;  la  violence  n’eùt  peut-être  pas  réussi; 
et  il  savait  (ju’un  acte  d’énergie  qui  échoue  tue  un  gouver- 
nement débile  : le  sénat  devait  couvrir  sa  faiblesse  de  son 
respect  pour  la  légalité.  11  avait  bien  d’autres  ennemis  : 
quel  parti  prendraient  Crassus  et  César?  A coup  sùr,  ils 
s’opposeraient  à une  justice  qu'il  serait  facile  d’appeler 
proscription  et  tyrannie,  l’our  isoler  les  conjurés,  il  fallait 
donc  les  contraindre  à démasquer  leurs  projets  incendiai- 
res; et  Catilina  se  taisait,  Catilina  restait  dans  Rome,  Ca- 
tilina venait  au  sénat  ! 

Le  7 novembre,  le  consul  avait  réuni  les  sénateurs  dans 
le  temple  de  Jupiter  Stator.  Catilina  s’y  présente  ; à sa  vue, 
Cicéron  éclate  : « Jusques  à quand  abuseras-tu  donc,  Cati- 
lina, de  notre  patience?  Quoi!  ni  la  garde  qui  veille  la  nuit 
surlemont  Palatin,  ni  les  troupes  réunies  dans  la  ville,  ni  la 
consternation  du  peuple,  ni  ce  concours  des  bons  citoyens, 
ni  ce  lieu  fortifié  où  le  sénat  s’assemble,  ni  les  regards  in- 
dignée que  tous  ici  jettent  sur  toi,  rien  ne  t’arrête!...  O 
temps!  ô mœurs!  Tous  ces  complots,  le  sénat  les  connaît, 
le  consul  les  voit,  et  Catilina  vit  encore!  One  dis-je,  il  vit? 
Il  se  rend  au  sénat,  il  désigne  aux  poignards  ceux  de  nous 

qu’il  veut  immoler Et  nous,  qui  avons  reçu  du  sénat 

le  décret  dont  Upimius  frappa  Caïus  Cracchus,  nous  le 
laissons  inutile,  comme  un  glaive  qu’on  n’ose  tirer  du 
fourreau!...  Oui,  j’attends  encore,  car  je  veux  que  tu  ne 
périsses  que  quand  tu  ne  pourras  plus  trouver  quelqu’un 
d’assez  pervers  pour  te  plaindre  et  te  défendre.  Jusque-là 
tu  vivras,  mais  tu  vivras  comme  tu  vis  maintenant,  entouré, 
assiégé  d’hommes  ejui  à ton  insu  te  gardent  et  te  surveC- 

II  — 82 
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lent;  des  yeux  toujours  ouverts,  des  oreilles  toujours  at- 
tentives, suivront  et  recueilleront  tes  paroles....  Henoncc, 
crois-moi,  à tes  desseins;  tu  es  enveloppé,  tes  projets  nous 
sont  connus.  Veux-tu  que  je  te  les  dise?  Itappelle-toi  que 
le  20  octobre  j’avais  annoncé  pour  le  27  la  prise  d’armes 
de  .Mallius;  me  suis-je  trompé?  l'our  le  28  le  massacre  de 
toute  la  noblesse:  n’est-ce  pas  ma  vigilance  qui  ce  jour-là  t’a 
arrêté  ? Et  le  1"  novembre,  ({uand  tu  as  voulu  surprendre 
la  colonie  de  Prénestc,  n’étail-elle  pas  bien  gardée  ? Va,  tu 
ne  fais  pas  une  action,  tu  n’as  pas  un  projet,  pas  une  pensée, 
que  je  n’entende,  que  je  ne  voie,  que  je  ne  comprenne.  Je  te 
dirai  encore  ce  que  tu  as  fait  la  nuit  dernière  : tu  as  été 
chez  Léca;  tu  as  partagé  l’Italie  entre  tes  complices;  tu  as 
désigné  ceux  qui  partiraient  avec  toi,  ceux  qui  resteraient 
à Home;  à ceux-ci  tu  as  marqué  les  lieux  où  ils  devaient 
allumer  l’incendie;  aux  autres  tu  as  demandé  (juelques 
instants  encore,  jusqu’à  ce  que  j’aie  été  assassiné,  et  deux 
chevaliers  sont  venus  dans  ma  maison  pour  te  débarrasser 
de  ce  dernier  souci  ; mais  déjà  je  savais  tout....  Quoi  donc 
t’arrête  encore?  .Vchève  tes  desseins  sors  de  Rome,  les 
portes  te  sont  ouvertes.  Si  j’ordonnais  ta  mort,  la  lie  im- 
pure que  tu  as  soulevée  resterait  dans  notre  ville  ; pars,  et 
qu’avec  toi  elle  s’écoule  hors  de  nos  murs.  Dans  cette  en- 
ceinte même,  plusieurs  ne  paraissent  pas  convaincus  ; si  je 
te  frappais,  ils  diraient  que  je  fais  le  roi.  Mais  quand  tu 
seras  dans  le  camp  de  .Mallius,  qui  doutera  encore?  Alors 
d’un  coup  nous  écraserons  nos  ennemis,  et  ce  mal  qui  a 
tant  grandi  sera  enfin  arraché  du  sein  de  la  république. 
Écoute,  je  crois  entendre  la  patrie  elle  même  qui  te  crie: 
Catilina,  depuis  quelques  années,  il  ne  s’est  pascommisun 
forfait  dont  tu  ne  sois  l’auteur,  aucun  scandale  où  tu  n’aies 
trempé;  contre  toi  les  lois  sont  muettes  et  les  tribunaux 
impuissants.  Ne  me  délivreras-tu  pas  des  terreurs  que  tu 
causes?  » 

Eten  disant  ces  mots  Cicéron  se  hâtait,  pour  emjiècher  que 
tlatilina  ne  les  regardât  comme  une  faiblesse,  de  lui  montrer 
les  chevaliers  romains  (|ui  entouraient  la  curie  en  frémis- 
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sanl,  prêts  à frapper,  sur  un  signe,  l’ennemi  de  tous  les  ri- 
ches. Mais  le  consul  craignait  que  le  sang  du  coupable  ne 
retombât  un  jour  sur  sa  tète  comme  celui  d’une  victime, 
et  il  le  poussait  de  toutes  ses  forces  à la  guerre  ouverte, 
alin  de  pouvoir  le  déclarer  légalement  ennemi  public.  Il  se 
rappelait  Scipion  Nasica  et  üpimius,  morts  misérablement 
pour  avoir  servi  une  oligarchie  bien  autrement  forte  <|ue 
celle  qu’il  défendait  maintenant,  et  il  se  serait  contenté  de 
l’exil  volontaire  de  Catilina. 

Chassé  par  l’éloquente  parole  du  grand  orateur,  qui  ce 
jour-là  fut  un  grand  citoyen,  Catilina  sortit  du  sénat,  la  me- 
nace à la  bouche.  La  nuit  venue,  il  quitta  Rome,  et,  après 
quelques  hésitations,  il  alla  se  mettre  à la  tète  des  troupes 
de  Mallius,  leur  portant,  comme  gage  de  victoire,  uneaigle 
d’argent  sous  laquelle  les  soldats  de  Mariusavaient  combattu 
à Aix  et  à Verceil  '. 

Avant  de  s’éloigner,  Catilina  avait  mandé  aux  conjurés 
qu’il  laissait  dans  la  ville,  de  compter  toujours  sur  lui,  et 
que  bientôt  il  serait  aux  portes  de  Rome.  Cicéron  essaya  de 
se  débarrasser  d’eux,  comme  il  avait  fait  du  chef,  en  dévoi- 
lant dans  une  assemblée  du  peuple  leurs  projets,  en  les 
accablant  tour  à tour  de  ses  sarcasmes  et  de  ses  menaces  ^ 
Un  petit  nombre  seulement  s’etfrayèrent  et  partirent. 
Parmi  eux  était  le  üls  d’ün  sénateur;  son  père,  averti,  le 
poursuivit  lui-méme,  l’atteignit  et  le  fit  tuer  sur  place  par 
ses  esclaves’.  Mais  «Lentulus,  Céthégus,  Restia,  restaient 
à Home,  tantôt  parlant  d’accuser  Cicéron  pour  avoir  exilé 
un  citoyen  sans  jugement,  tantôt  s’arrêtant  au  projet 
d’un  massacre  général  des  magistrats  pendant  les  Satur- 
nales. Cicéron,  servi  par  de  nombreux  espions,  suivait  tous 
leurs  mouvements;  il  n’osait  cependant  frapper,  parce 
qu’il  manquait  de  preuves  écrites;  l’imprudence  des  conju- 
rés lui  en  donna. 

11  y avait  alors  à Rome  des  députés  allobroges,  qui  depuis 
longtemps  réclamaient  vainement  justice  pour  leur  peuple, 

J.  Citf.,  CiUilin.,  1 et  II.  — 1.  r.'cst  lo  sujol  de  la  seconde  Catiliuairo.  — 
3.  Val.  Max.,  V,  8,  £>.  Uio,  XXXVIl,  3(i. 
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ruiné  par  les  exactions  des  gouverneurs.  Lentulus  les  ül 
sonder  par  Umbrénus,  comptant  exploiter  leur  méconten- 
tement au  profit  de  sa  cause.  Ils  cédèrent,  promirent  l’assis- 
tance de  leur  cavalerie;  puis,  réfléchissant  aux  dangers 
d’une  telle  alliance,  ils  allèrent  tout  révéler  à Fabius  Sanga, 
leur  patron.  Celui-ci  .se  bâta  do  les  conduire  au  consul, 
<|ui  leur  commanda  d’exiger  de  Lentulus  un  engagement 
écrit,  sous  prétexte  que  leurs  compatriotes  ne  pourraient, 
sans  cela,  croire  à leurs  paroles.  Lentulus,  Céthégus  et 
Slatilius  scellèrent  do  leurs  sceaux  les  lettres  demandées, 
et  les  députés  partirent  avec  un  certain  Volturcius  chargé 
des  pleins  pouvoirs  des  conjurés.  Mais  le  pont  .Milvius  était 
cerné  : on  les  saisit  avec  leurs  dépêches,  et,  avant  que  la 
nouvelle  s’en  fût  répandue,  Cicéron  manda  auprès  de  lui 
les  principaux  d’entre  eux,  qui,  n’ayant  aucun  soupçon,  se 
rendirent  à l’appel  du  consul.  Sans  les  interroger,  sans  dé- 
cacheter leurs  lettres,  il  les  mena  lui-mèrae  au  sénat,  pour 
commencer  l’instruction.  Accablés  par  les  dépositions  de 
Volturcius  et  des  Allobroges,  lesaccusés  reconnurent  leurs 
sceaux,  n’osant  rien  avouer,  n’o.sant  non  plus  rien  nier. 
Lentulus,  plongé  dans  un  indigne  abattement',  abdiqua, 
.séance  tenante,  la  préture;  il  fut  remis  à la  garde  de  l’édile 
Spinther,  Slatilius  à César,  Cabinius  cà  Crassus,  Céthégus  à 
Cornilicius.  Avant  de  se  séparer,  le  sénat  vota  des  actions 
de  grâces  au  consul  dont  la  vigilance  avait  sauvé  la  répu- 
blique, et  décréta  que  de  solennelles  supplications  seraient 
adressées  aux  dieux  comme  pour  les  victoires  des  armées  : 
Cicéron  était  le  premier  qui  eût  mérité  cet  honneur. 

Le  surlendemain  la  délibération  devait  s’ouvrir  sur  le  sort 
des  conjurés.  Plusieurs  songeaient  à profiter  de  cette  cir- 
constance pour  faire  envelopper  leurs  ennemis  personnels 
dans  la  proscription  qu’on  allait  prononcer.  Catulus  et  Pi- 
son’  surtout  fatiguèrent  Cicéron  de  leurs  instances  pour 
qu’il  fît  parler  les  Allobroges  contre  César.  D’autres  susci- 

1 . On  avait  trouvé  chez  lui  ilc  (jrands  amas  d’armes.  — 2.  Catulus  avait 
été  son  rival  malheureux  dans  la  candidature  au  pontificat,  et  il  avait  ac- 
cusé Pison  criminellement.  Voyez  ci-dessus  p.  331  et  330  note  2. 
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tërant  des  accusateurs  contre  Crassus.  Mais  Cicéron  savait 
bien  qu’en  les  attaquant  le  sénat  aurait  affaire  à trop  forte 
partie.  C’était  bien  assez  déjà  de  Catilina,  d’une  guerre  ci- 
vile à terminer,  d’une  exécution  illégale  à accomplir.  Le 
sénat,  en  elfet,  n’avait  pas  le  pouvoir  judiciaire,  et  les  lois 
Porcia  etSempronia  n’accordaient  qu'à  l’assemblée  du  peu- 
ple le  droit  d’infliger  à un* citoyen  une  peine  capitale*.  Le 
sénat  allait  donc  tenter  un  coup  d’État,  et  la  responsabilité 
devait  en  retomber  sur  celui  qui  en  avait  l’honneur,  sur  le 
consul.  Aussi  la  conduite  de  Cicéron  était-elle  à la  fois 
pleine  de  réserve  et  d’audace.  Il  poursuivait  la  tâche  qu’il 
s’était  donnée  pour  le  repos  de  l’État,  pour  sa  propre  gloire 
et  sa  fortune  politique  ; mais  s’il  ne  reculait  pas  devant  les 
périls  du  moment,  il  tâchait,  à force  de  prudence,  de  con- 
jurer ceux  de  l’avenir.  Tout  en  violant  l’esprit  de  la  consti- 
tution, il  suivait  scrupuleusement  les  formes:  il  ne  faisait 
pas  arrêter  les  conjurés  dans  leurs  maisons,  afin  de  res- 
pecter le  domicile  des  citoyens  ; il  ne  livrait  pas  Lentulus 
aux  licteurs  : il  le  conduisait  lui-méme  par  la  main  au 
milieu  du  sénat,  parce  qu’un  consul  seul  pouvait  contraindre 
un  préteur;  enfin  il  faisait  déclarer  les  conjurés  ennemis 
publics,  perduelles,  pour  qu’on  pût  procéder  contre  eux 
comme  s’ils  n’étaient  plus  citoyens.  Mais  il  semblait  crain- 
dre d’augmenter  le  nombre  des  accusés,  etau  milieu  de  tant 
de  coupables  il  ne  demandait  que  cinq  tètes.  Dans  la  curie, 
s’il  disait  hautemen'u  qu’il  prenait  tout  sur  lui,  il  n’oubliait 
pas  de  montrer  la  solidarité  qui  unissait  le  sénat  à son 
consul.  Pendant  près  de  deux  mois  il  avait  laissé  inutile  le 
décret  qui  lui  donnait  toute  puissance  ; aujourd’hui  encore 
il  voulait  que  la  sentence  fût  portée  par  cette  assemblée,  afin 
qu’il  ne  parût  lui-méme  qu’un  instrument,  et  que  sa  cause 
devînt  celle  du  sénat. 


I . L’année  précédente  Uahinus,  condamné  comme  penluellù,  en  avait  ap- 
jiclc  au  peuple,  et  Cicéron  lui-même  avait  déclaré  que, depuis  la  loi  de  ma- 
jesté, on  ne  pouvait  plus  recevoir  le  Crimrn  pcrducllùmis.  Dans  le  Pro  Ita- 
birio  il  avait  rappelé  la  lui  de  Caius  Gracclius  : fie  de  capile  citium  H«m. 
injui.vit  cestro  judicarelur,  et  d répète  dans  le  de  l.eyibus,  111,  'i,  de  copile 
cii'ii,  niti  per  maximum  comitiolum.  ..  ne  ferunto. 
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Il  n’avait,  du  reste,  ncglif^é  aucun  moyen  de  rassurer  les 
sénateurs  par  un  déploiement  de  forces  inusité.  Tous  les  ci- 
toyens avaient  dès  la  veille  prêté  le  serment  militaire';  beau- 
coup étaient  enrôlés  et  gardaient  en  armes  le  Capitole  et 
les  principaux  édilices;  de  fortes  patrouilles  parcouraient 
les  rues,  et  l'escorte  ordinaire  du  consul,  les  jeunes  cheva- 
liers, entouraient  le  temple  de  la  Concorde,  où  les  Pères 
étaient  réunis.  Le  consul  désigné,  Silanus,  interrogé  le  pre- 
mier, vota  pour  la  peine  dernière  tous  les  consulaires  se 
rangèrent  à son  avis.  César,  alors  préteur  désigné,  osa  sou- 
tenir une  opinion  plus  douce;  il  vota  pour  la  détention 
perpétuelle  dans  un  municipe  avec  la  confiscation  des 
biens’.  Chef  du  parti  jmpulaire,  il  était  dans  son  rôle 
d'invoquer  les  lois  pour  s'opposer  au  coup  hardi  que  vou- 
lait frapper  une  oligarchie  tremblante  et  irritée.  Le  peuple 
d’ailleurs  ne  voyait  pas  la  conspiration  du  même  œil  que 
les  grands.  Le  manifeste,  publié  quelques  jours  aupara- 
vant par  Mallius,  semblait  être  celui  de  tous  les  pauvres 
de  Rome.  Parler  en  faveur  des  conjurés,  c’était  donc  braver 
l’oligarchie  au  milieu  de  sa  victoire  et  plaire  au  peuple,  qui 
oublie  si  vite,  comme  César  le  disait  lui-même,  les  crimes 
des  grands  coupables  pour  s’apitoyer  sur  leur  supplice*. 

Déjà  la  plupart  des  sénateurs  ébranlés  passaient  à son 
avis,  même  üuintus  le  frère  du  consul,  et  Silanus  expli- 
quait ses  propres  paroles  dans  le  sens  de  César.  Cicéron  alors 
se  leva,  fit  voir  le  danger  de  s’arrêter  après  être  allé  si  loin  ; 
mais  quoiqu’il  eût  encore,  dans  ce  discours,  courageusement 
assumé  sur  lui  seul  la  responsabilité  de  ce  coup  d’État,  à 
force  de  la  montrer  terrible  et  menaçante,  pour  se  grandir 
lui-même,  il  avait  effrayé  ses  collègues,  qui  l’eussent  peut- 
être  abandonné,  si  Caton  ne  fût  venu  à son  aide  avec  sa 
rude  éloquence  et  d’amères  récriminations  contre  César. 


1.  Dio.,  XXXVII,  :t.S.  — 2.  Tr|V  ti/itr.v  îixr,v,  Plut.,  Oc.,  27. — 3.  Voyez, 
son  (lidcours  (liuit  Sallusle,  Calil.,  UO  — 4.  Voyez  <lans  Pliil.,  CnI.,  2R,  un 
trait  qui  peint  à la  fois  le  caractère  soupçonneux  de  Caton  et  les  mœurs 
de  César  à l’iÆcasion  du  billet  t^e  Strxilia,  sœur  de  Caton,  billet  que  celui-ci 
prit  pour  une  lettre  des  conjurés. 
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L’assemblée,  entraînée,  vota  la  mort'.  Cicéron,  pour  com- 
promettre César,  voulut  y faire  joindre  la  confiscation  des 
biens;  la  discussion  recommença,  mais  pleine  de  colère  et 
de  violence.  Les  chevaliers  ijui  entouraient  le  temple  en- 
vahirent la  curie  ; ils  cherchaient  César,  ils  voulaient  l’é- 
gorger; quelques  sénateurs  lui  tirent  un  rempart  de  leur 
corps’,  etl’assemblée  tinitau  milieu  d’un  effroyable  tumulte. 

Cicéron  ne  perdit  pas  un  instant,  pour  ne  pas  laisser  à 
César  le  temps  de  faire  intervenir  les  tribuns,  ni  au  sénat, 
qu’il  avait  enchaîné  à sa  cause,  celui  de  se  rétracter.  Il  alla 
prendre  lui-même  Lentulus  dans  la  maison  où  il  était  dé- 
tenu au  Palatin,  et  le  conduisit  au  'fullianum,  où  les  pré- 
teurs amenèrent  les  autres  conjurés  Les  triumvirs  capi- 
taux les  attendaient.  Lentulus  fut  étranglé  le  premier.  Sur 
son  cadavre,  Céthégus,  Cabinius,  Stalilius  et  Céparius  su- 
birent l’un  après  l’autre  la  même  mort.  Quand  le  consul 
traversa  pour  la  seconde  fois  le  forum,  en  descendant  de  la 
prison,  il  ne  dit  que  ces  mots  : « Ils  ont  vécu  »;  et  la 
foule,  frappée  de  stupeur,  s’écoula  en  silence  (5  décem- 
bre 63). 

Les  succès  des  généraux  du  sénat  avaient  sans  doute 
donné  à Cicéron  la  conliance  d’accomplir  ce  qu’il  regarda 
comme  l’éternel  honneur  de  son  consulat  et  le  plus  grand 
service  qu’un  citoyen  pùt  rendre  à son  pays.  Partout  les 
mouvements  avaient  été  réprimés  par  la  seule  présence  des 
troupes.  Il  n’y  avait  eu  de  résistance  sérieuse  qu’en  Étru- 
rie.  Cicéron,  qui  avait  acheté,  par  la  cession  du  gouverne- 
ment lucratif  de  la  Macédoine,  la  coopération  de  son  collè- 
gue Antonius,  l’avait  placé  à la  tète  des  troupes  di- 
rigées contre  Catilina,  mais  en  faisant  surveiller  toutes 
ses  démarches  par  un  de  ses  amis  les  plus  dévoués,  le  ques- 
teur Sextius.  Cette  armée  couvrait  Rome,  tandis  qu’une 

1.  Dix-huil  ans  [.ilus  tard  Cicéron  re  vaiilait  encore  d’avoir  rend»  l’arrèt 
même  avant  d’avoir  recueilli  les  voix  ; anteqmm  rnnsulerem,  ipsr  judicn- 
irrim,  ad  AU.,  XII,  21.  — « ïlie  execution  of  the  Calilinarians  was  an  act 
of  sanRuinary  pan;c,  such  as  provokes  and  may  sometimc.s  compel  reta- 
liation.  • Merivale,  llùlury  of  thr  HinnaM....  III,  19ü,  n.  2.  — 2.  Suét., 
C.rx.,  14. 


Digitized  by  Google 


344  DES  GRA.COUES  A AUGUSTE. 

autre,  sous  les  ordres  de  Métellus,  occupait  la  Cisalpine  et 
menaçait  les  derrières  de  Catilina.  Celui-ci  avait  réuni 
20000  hommes,  dont  le  quart  seulement  était  arme.  Au 
lieu  d’attaquer  à l’improviste,  il  perdit  un  temps  précieux 
à négocier  la  défection  d’Antonius.  Mais , à la  nouvelle 
de  l’exécution  de  Lentulus,  le  consul  sentit  que  la  cause 
des  conjurés  était  perdue,  et  il  ébranla  enfin  son  armée. 
La  désertion  se  mit  aussitôt  dans  celle  de  Catilina-,  au 
bout  de  quelques  jours  il  ne  lui  restait  plus  que  3 à 4000 
hommes.  Il  voulut  battre  en  retraite,  percer  l’Apennin, 
gagner  les  Alpes  et  la  Gaule  pour  recommencer  Sertorius. 
Derrière  lui  .Métellus  gardaittous  les  passages;  il  se  retourna 
en  désespéré  sur  l’armée  consulaire  qu’Antonius  avait  pla- 
cée sous  les  ordres  d’un  vieux  et  habile  soldat,  Pétréius,  et 
la  rencontra  non  loin  de  Pistoïa.  Avant  la  bataille  Catilina 
renvoya  son  cheval,  comme  Spartacus,  et  se  plaça  au  cen- 
tre avec  un  corps  d’élite.  L’action  fut  acharnée'  ; pas  un  de 
scs  soldats  ne  recula  ou  ne  demanda  quartier  : lui-méme 
il  fut  trouvé,  bien  en  avant  des  siens,  au  milieu  d’un  mon- 
ceau de  cadavres  ennemis,  et  respirant  encore.  On  lui 
coupa  la  tête  et  on  la  fit  porter  à Rome'.  L’histoire,  tout 
en  les  condamnant,  garde  quelque  pitié  pour  ces  grands 
factieux  qui  savent  bien  mourir. 

A voir  ce  facile  succès  et  le  peu  de  sang  qu’il  fallut  verser, 
à Rome  celui  de  cinq  personnages  obscurs  ou  décriés,  sur 
le  champ  de  bataille  celui  d’une  troupe,  plutôt  que  d’une 
armée,  de  vieux  soldats  que  tout  le  monde  abandonnait, 
on  est  tenté  de  croire  que  l’éloquence  de  Cicéron  a fait 
illusion  sur  l’importance  véritable  de  cette  affaire.  11 
croyait  avoir  étouffé  une  grande  faction,  il  n’avait  tué  qu’une 
conspiration  vulgaire.  Les  éléments  impurs  que  Catilina 

1.  Cette  liataille  eut  lieu  quelques  jours  après  l’entrée  en  charge  <ies  nou- 
veaux consuls  : ’Ev  Toù  îvov;  èv  bi  IiXavô;  xat  Atxtvvio;  Tjpiav.  Dio. , 
XXXVll , :t0  ; Liv.,  Ep.  103.  L’alTairo  ne  finit  pas  là  : pendant  près  d'une 
année  encore  il  y eut  des  accusations  et  des  exils.  Cf.  CtC-,  pro  SuUa,  ut 
Dio.,  XXXVIl,  41.  Quant  au  vainqueur.  Antonlus,  gouverneur,  l’année  sui- 
vante. de  la  Macédoine,  il  s'y  déshonora  si  bien  par  ses  exactions  qu’il  fut 
exilé  et  qu'en  49  César  refusa  de  le  rappeler. 
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avait  réunis  n'avaient  pu  prendre,  en  effet,  la  consistance 
d’un  parti  politique.  De  ces  conciliabules  pouvaient  bien 
sortir  le  meurtre  et  l’incendie,  mais  non  une  révolution  ; 
rar  les  révolutions  sont  faites  par  les  idées  et  par  les  be- 
soins d’une  classe  nombreuse  qui  est,  ou  qui  va  être  la 
majorité;  les  passions  égoïstes  n’enfantent  que  des  complots 
stériles. 

Cependant  ce  coup  hardi  contre  la  société  fut  un  mo- 
ment utile  à ceux  qui  la  gouvernaient  et  qui  semblaient  l’a- 
voir sauvée.  Le  sénat  avait  fait  preuve  de  vigilance  et  d’éner- 
gie ; on  crut  à sa  force.  Lui-méme  il  s’abandonna  à cette 
douce  illusion.  Pompée  lui  parut  moins  grand,  César  moins 
à craindre;  et  il  oublia  l’indignation  qu’il  avait  montrée  le 
jour  oü  Tarquinius  accusa  Crassus  de  complicité  avec  Cati- 
lina. Cicéron  surtout  se  flattait  d’avoir  à jamais  effrayé  les 
ambitieux  et  les  partis,  « Que  les  armes  le  cèdent  à la 
toge  >,  s'écriait  le  consulaire  ébloui.  Etpourrester  lehéros 
de  la  paix,  de  la  cité,  il  ne  voulait  pas  même  de  son  gou- 
vernement de  la  Cisalpine.  11  fut  vite  détrompé.  Il  avait 
écrit  à Pompée  d’égal  à égal,  de  vainqueur  à vainqueur;  le 
général  ne  daigna  pas  lui  répondre.  Déjà,  pour  rabaisser 
l’orgueil  du  parvenu.  Pompée  avait  dépêché  à Rome  un  de 
ses  officiers,  Métellus  Népos,  qui  obtint  aisément  le  tri- 
bunat  et  se  déclara  hautement  l’ennemi  du  consul.  En  dé- 
posant les  faisceaux,  Cicéron  s’était  promis  d’adresser  un 
discours  au  peuple  pour  glorifier  son  consulat.  « L’homme 
qui  n’a  pas  permis  aux  accusés  de  se  défendre,  ne  se  défen- 
dra pas  lui-méme,  » dit  le  tribun’,  et  il  lui  ordonna  de  se 
borner  au  serment  d’usage,  ([u’il  n’avait  rien  fait  de  con- 
traire aux  lois.  « Je  jure,  s’écria  Cicéron,  je  jure  que  j’ai 
sauvé  la  République.  » A ce  cri  éloquent,  Caton  et  les 
sénateurs  répondirent  en  le  saluant  du  nom  de  Père  de  la 
Patrie,  que  le  peuple  entier  confirma  de  ses  applaudis- 
sements*. 

.Mais  quand  l’ivresse  de  ce  dernier  triomphe  fut  passée,  Ci- 

I.  Cic.,  Fam.,  V,  2. — 2.  Plut.,  Cic.,  .lO.  Cie., 
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céron,  redevenu  plus  calme,  vit  mieux  la  situation.  Pompée 
s’éloignait  et  de  lui  et  du  sénat;  Crassus  accusait  hautement 
Cicéron  de  l’avoir  calomnié,  et  lui  en  gardait  une  mortelle 
rancune*; un  tribun  enfin  semblait  le  menacer  d’une  accu- 
sation capitale,  malgré  le  sénatus-consulte  par  lequel  toute 
action  était  interdite  contre  ceux  qui  avaient  aidéà  punir  les 
conjurés.  Le  prudent  consulaire  s’étudia  à calmer  tous  ces 
ressentiments:  il  tâcha  d’apaiser  Crassus  il  proclamabien 
haut  le  zèle  qu’avait  montré  César’,  et  il  s’humilia  devant 
Pompée,  qu’il  mit  au-dessus  de  Scipion,  en  demandant  près 
de  lui  la  place  de  Ladius’.  Il  alla  chercher  des  amis  jusque 
parmi  les  complices  de  Catilina.  Publ.  Sylla,  un  des  conjurés, 
lut  défendu  par  lui  et  acquitté  malgré  l’évidence  des  preu- 
ves. Faut-il  croire  Aulugelle^  affirmant  que  l’accusé  avait 
prêté  à son  avocat  deux  millions  de  sesterces,  qui  lui  ser- 
virent à acheter  une  magnifique  maison? 

Quant  à Métellus  Népos,  il  avait  pour  collègue  dans  le 
tribunat  un  citoyen  sur  (]ui  Cicéron  et  le  sénat  pouvaient 
compter,  M.  Porcius  Caton.  C’était  un  homme  tout  d’une 
pièce,  ne  transigeant  sur  rien  ni  avec  personne,  jamais 
surtout  avec  lui-même,  et  celui  peut-être  de  tous  les  grands 
personnages  de  l’anti(|uité  qui  porta  le  plus  haut  l’idée  du 
devoir.  Comme  son  aïeul,  dont  il  avait  la  rudesse,  il  se  fit 
le  censeur  vigilant  des  hommes  de  son  temps,  et  sa  vie  fut 
une  leçon  vivante,  malheureusement  inutile,  pour  cette 
génération,  qui  se  préparait  à obéir  à un  maître  en  n’obéis- 
sant plus  aux  lois.  Sans  relâche  et  sans  ménagements,  il 


1.  Sali. , CatH.  4S.  — 2 Cic. , ad  AU.,  I,  14.  Crassus  ne  le  loua  qu’aprts  le 
retour  de  Pompée,  et  pour  faire  pièce  à celui-ci,  en  exaltant  bien  haut  d’au- 
tres services  que  les  siens. — 3.  Suét.,/»(.  C,rs.,  17.  Voyez  l’alTaire  de  Veltius, 
qui  accusait  César,  alors  prêteur,  et  dont  le  sénat,  sur  les  instancesde  Cicéron, 
remit  .4  Césarmènie  la  punition.  Dio.,  XXXVII,  41.  Le  peuple,  qui  avait  cru 
César  menacé  par  les  grands,  était  accouru  en  foule  autour  de  la  curie,  et  le 
redemandait  avec  mille  cris.  Plut.,  C.rs.,  H.  — k.  Ad  fam.  V,  7.  — h.  Auiu-G,, 
XII,  12.  Les  grands  avocats  do  Home  avaient  la  prétenlion  de  no  rien  re- 
cevoir de  leuis  clienls;  c'étaient  des  amis  auxquels  ils  praaietit  le  secours 
de  leur  éloquence.  Cicéron  le  dit  en  vingt  endroits,  et  reproche  A Korlen- 
sius,  dans  les  Verrinrs  par  exemple,  que  son  zMe  n'est  pas  désintéressé.  Les 
clients  devaient  [layer  les  jours  d’élection. 
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combattit  pour  ce  qu’il  crut  être  le  droit  et  la  vérité,  et 
quand  il  pensa  qu’il  devait  à la  patrie  un  dernier  exemple, 
il  se  tua,  pour  i|ue  son  sang  rejaillît  jusque  sur  la  couronne 
triomphale  du  vain(|iieur  et  y restât,  comme  la  protesta- 
tion suprême  de  la  liberté. 

Caton  avait  été  déjà  questeur;  ses  prédécesseurs,  tous 
jeunes  nobles,  bien  vite  ennuyés  de  chiffres  et  d’affaires  de 
finances,  laissaient,  pour  courir  à leurs  plaisirs,  ces  fati- 
gantes fonctions  aux  greffiers  du  trésor.  De  là  un  affreux 
gaspillage  des  deniers  publics,  de  fausses  créances  qui 
étaient  admises,  des  dettes  au  trésor  qui  n’étaient  pas 
payées.  Caton  avait  surveillé  ces  officiers,  et  malgré  leurs 
clameurs  et  la  protection  intéressée  de  quelques  hauts  per- 
sonnages, il  était  parvenu  à les  faire  rentrer  dans  l’ordre 
et  le  devoir.  Les  meurtriers  des  proscrits  s’étaient  fait  payer 
jusqu’à  deux  talents  pour  cliaque  tête  qu’ils  apportaient. 
Caton  les  avait  poursuivis  comme  détenteurs  de  deniers 
publics,  et  forcés  à restitution.  Ayant  trouvé  des  registres 
où  étaient  marqués  tous  les  revenus  de  la  république,  il  les 
avait  achetés  cinq  talents,  et  depuis  qu’il  était  sorti  de 
charge,  il  avait  tenu  toujours  quelqu’un  de  ses  amis  dans  la 
chambre  du  trésor,  pour  y prendre  note  de  tous  les  actes, 
de  même  qu’il  se  faisait  envoyer  des  provinces  les  ordon- 
nances et  les  Jugements  de  tous  les  gouverneurs. 

Un  tel  homme  n’était  d’aucun  parti,  si  ce  n’est  de  celui 
de  la  loi  et  de  la  justice.  Les  sénateurs  le  craignaient, 
parce  qu’il  ne  ménageait  personne;  mais  le  sénat  l’aimait, 
parce  que  ce  corps,  en  butte  aux  coups  des  factions,  trou- 
vait toujours  dans  Caton  un  champion  intrépide.  Nous 
avons  vu  sa  conduite  dans  le  jugement  de  Lentulus.  Peu 
de  temps  auparavant  il  était  sur  la  route  de  Lucanie,  où 
il  allait  visiter  ses  terres,  quand  il  rencontra  un  long  con- 
voi de  bêtes  de  somme  et  de  bagages.  Il  demanda  à qui 
tout  cela  appartenait,  et  sur  la  réponse  que  c’était  à Métel- 
lus  Népos,  qui  retournait  à Rome  pour  briguer  le  tribunal  : 

€ Il  n’est  plus  temps  d’aller  aux  champs  et  de  se  reposer, 
dit-il  ; cet  agent  de  Pompée  va  tomber  sur  le  gouvernement 
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comme  la  foudre,  » et  aussitôt  il  rebroussa  chemin  et  de- 
manda pour  lui-même  le  tribunat.  Le  peuple  venait  de 
vendre  à Muréna  les  faisceaux  consulaires.  Cicéron  le  sa- 
vait; mais  en  face  de  Catilina,  qui  n’était  pas  encore  abattu, 
il  crut  qu’il  y avait  danger  à condamner  un  noble,  à rouvrir 
l’élection,  et  malgré  sa  loi  Tullia,  il  prit  la  défense  de  Mu- 
réna, que  Caton,  étranger  à toute  prudence  intéressée,  ac- 
cusait. Pour  détruire  l’ascendant  d’un  tel  nom,  il  poursuivit 
de  sarcasmes  cette  trop  rigide  vertu.  « Voulez-vous  savoir, 
juges,  ce  qu’est  un  sage  du  Portique?  Il  n’accorde  rien  à 
la  faveur,  il  ne  pardonne  jamais.  Lui  seul  est  beau,  fùt-il 
estropié,  bancal  et  de  travers ‘ ; seul  il  est  riche,  fùt-il 
gueux;  il  est  roi,  fût-il  esclave.  Nous  autres,  qui  n’avons 
pas  la  sagesse,  nous  sommes  des  fugitifs,  des  exilés,  des 
ennemis,  des  fous.  Toutes  les  fautes  sont  égales,  tout  délit 
est  un  crime.  Étrangler  son  père,  ou  tordre  le  cou  à un  pou- 
let sans  nécessité,  c’est  la  même  chose.  Le  sage  ne  doute 
jamais,  ne  se  repent  jamais,  ne  se  trompe  jamais  et  jamais 
ne  change  d’avis.  » 11  continua  longtemps  ainsi.  « Nous 
avons,  dit  Caton,  un  consul  bien  plaisant*.  » Pourtant  il  ne 
lui  en  garda  pas  rancune,  le  soutint  contre  César,  et  le  sa- 
lua le  premier  du  nom  de  Père  de  la  Patrie. 

Caton  était  un  des  plus  fermes  appqis  du  nouveau  parti 
que  Cicéron  espérait  avoir  formé,  et  qu’il  appelait  le  parti 
des  honnêtes  gens.  La  majorité  des  Pères  et  presque  tous  les 
chevaliers  y étaient  ralliés.  Leur  but  était  la  défense  du 
pouvoir  prépondérant  du  sénat,  la  conservation,  pour  les 
nobles  de  leurs  privilèges,  pour  les  chevaliers  des  sources 
impures  de  leur  fortune  ; en  un  mot,  le  maintien  de  l’ordre 
actuel,  sans  réformes  utiles,  sans  désir  sincère  d’améliorer 
et  de  légitimer  ce  gouvernement,  en  diminuant  les  abus.  Ci- 
céron lui-même  donnait  l’exemple  d’une  souplesse  de  talent 
et  de  conscience  qui  montrait  l’intention  de  jeter  un  voile  sur 
toutes  les  fautes  des  grands.  Accusateur  de  Verrès,  il  avait 
défendu  Fontéius  ; juge  de  Lentulus,  il  venait  de  faire  ab- 

1.  Distortisiimi,  pro  Mur.,  2S.  — i.  l'lut.,  in  Cat.,  min.  2(i  : ‘üç  TeXoïov 
OiraTov 
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soudre  Sylla.  Caton  seul  démasquait  brutalement  les  cou- 
pables, dans  le  peuple  comme  dans  la  noblesse;  mais  par- 
tout aussi  il  rencontrait  un  noble  pour  arrêter  sa  main  ; 
Cicéron  lui  enlevait  Muréna,  et  Catulus  allait  jusqu’à  la 
violence  pour  sauver  un  greffier  obscur.  Caton  essaya  cepen- 
dant de  donner  à ce  parti  quelque  popularité  en  faisant  dé- 
créter par  le  sénat  une  distribution  de  blé  aux  pauvres,  qui 
coûta  par  an  à l’État  1250  talents'.  Métellus,  de  son  côté, 
malgré  une  vive  opposition  des  Pères,  supprima  les  droits 
d’entrée  et  de  sortie  dans  toute  l’Italie  et  César  proposera 
bientôt  d’aliéner  au  profit  des  pauvres  les  derniers  restes 
du  domaine  public  en  Campanie.  Ainsi  chacun,  même  Caton, 
dans  un  intérêt  de  parti,  augmente  les  dépenses  de  l’État  et 
diminue  les  recettes:  tactique  dont  le  souvenir  et  l’usage  ne 
se  sont  pas  perdus.  Du  moins  les  mesures  du  parti  popu- 
laire étaient-elles  un  encouragement  au  commerce  et  à l’a- 
griculture, tandis  que  la  loi  frumentaire  de  Caton  ne  tendait 
qu’à  nourriret  accroître  la  foule  paresseuse  du  forum. 

Le  premier  jour  de  sa  préture,  César  avait  voulu  faire 
effacer  du  fronton  du  nouveau  Capitole  le  nom  de  Catulus 
pour  qu’on  y gravât  celui  de  Pompée'.  Métellus  alla  plus 
loin  : il  proposa  que  le  proconsul  d’Asie  fût  rappelé  avec 
toutes  ses  forces  et  chargé  de  rétablir  l’ordre  dans  la  ville. 
La  rogation  semblait  ne  menacer  que  Catilina,  qui  tenait 
toujours  ; en  réalité  elle  était  dirigée  contre  Cicéron  et  l’o- 
ligarchie : (Jaton  jura  que,  tant  qu’il  vivrait,  pareille  chose 
ne  s’accomplirait  pas  *. 

Le  matin  du  jour  où  les  tribus  votaient,  Métellus  lit  occu- 
per par  des  gladiateurs  le  temple  de  Castor  qui  donnait  sur 
la  place,  et  s’assit  au  haut  des  dègrés,  à côté  de  César.  Caton 
traverse  hardiment  la  foule  armée,  et  vient  se  placer  entre 
le  tribun  et  le  préteur  pour  les  empêcher  de  communiquer 


1.  l'iut.,  m Cal.,  :t0.  Dans  la  vie  ilo  César  il  u'osùmc  celle  ilépcnse  qu'à 
.îTiOOftOO  sesterces.  — 2.  Dio.,  XXXVTI.  àl.  Cic.,  ad  Quinlum,  I,  1.  — 
:i  Suét.,  t'.T*.,  là.  Dio.,  XXXVII,  44.  Catulus  .avait  été  charpé  do  recon- 
struire le  leni|ile  brûlé  au  mois  de  juillet  HS,  et  il  en  avait  fait  la  dédicace 
en  tiîl.  — <1.  l’lut.,  in  Cal.  min.,  SU. 
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ensemble.  Quand  le  greffier  commence  à lire  le  texte  de  la 
rogation,  il  l’en  empêche.  Mélellus  ayant  pris  les  tablettes, 
il  les  lui  arrache  et  les  brise  ; le  tribun  veut  la  réciter  do 
mémoire,  un  ami  de  Caton  lui  ferme  la  bouche.  Le  peuple 
battait  des  mains;  mais  sur  un  signe  de  Métellus  les  gla- 
diateurs chassèrent  la  foule  ; Caton,  qui  ne  voulait  j)as  re- 
culer, fut  sauvé  à grand’peine  par  Muréna.  Au  bout  de 
quelque  temps  les  nobles  revinrent  en  force,  et  .Métellus,  à 
son  tour,  s’enfuit  de  la  ville  dans  le  camp  de  son  patron'. 

Les  sénateurs,  trompés  sur  leur  force  réelle  par  cette 
nouvelle  victoire,  et  prenant  l’habitude  des  coups  d’État,  dé- 
clarèrent Je  tribun  déchu  de  sa  charge  et  destituèrent  César 
de  la  préture’.  Celui-ci  d’abord  n’en  tint  compte,  voulant 
amener  les  grands  à quelque  fausse  et  violente  démarche 
qui  lui  permît  de  se  présenter  au  peuple  comme  une  vic- 
time du  sénat.  Les  nobles  le  menacèrent  d’employer  la  force 
s’il  n’obéissait.  H les  attendait  là,  et  renvoya  ses  licteurs. 
L’effet  qu’il  espérait  était  déjà  produit  : on  accourut  en 
foule  vers  lui;  on  lui  otfrit  de  le  maintenir,  envers  et  con- 
tre tous,  dans  la  charge  que  le  peuple  lui  avait  donnée,  et 
le  sénat,  pour  ne  pas  mettre  cette  apparente  abnégation  à 
une  trop  longue  épreuve,  se  hâta  de  le  réintégrer.  Quelque 
temps  après,  Vetlius , un  des  espions  dont  Cicéron  s’était 
servi  pour  découvrir  les  complices  de  Catilina,  et  ([ui,  de- 
puis ce  temps,  avait  des  dénonciations  toutes  prêtes  pour  qui 
les  payait,  vint  déclarer  en  plein  sénat  que  César  availétéalli- 
lié  au  complot;  il  le  savait,  disait-il,  de  Catilina  lui-même. 
Quand  ce  bruit  se  fut  répandu  dans  la  ville,  le  peuple  ac- 
courut encore  pour  sauver  son  chef,  et  fit  entendre  autour 
de  la  curie  des  cris  menaçants.  On  se  hâta  de  déclarer  que 
l’accusation  était  calomnieuse,  et  Vettius,  livré  à César, 
faillit  être  mis  en  pièces  par  la  foule  irritée*. 

César  avait  ce  don  des  grands  politiques,  de  savoir  faire 
servir  les  autres  à ses  desseins.  11  s’était  aidé  de  Pompée 
pour  renverser  l’œuvre  do  Sylla  : il  s’aida  de  Crassus  jiour 


I.  l'iut  et  nio.,  ioc.  cil  — i.  Suct.,  la.  — a.  Sud.,  I*.  Diu.,  XXXVII,  41. 
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battre  en  ruines  l'ouvrage  de  Cicéron,  cette  seconde  renais- 
sance du  parti  sénatorial.  IMus  qu’aucun  autre  des  contem- 
porains de  César,  Crassus  lui  a été  sacri/ié,  comme  si  l’on 
ne  voyait  pas  que  diminuer  tous  ceux  qui  entouraient  le 
futur  dictateur,  et  dont  il  lit  ses  instruments,  c’était  le  ra- 
baisser lui-méme.  l'our  plusieurs,  Crassus  n’est  qu’un  ri- 
dicule personnage,  véritable  héros  de  comédie,  sorte  d’ap- 
point dans  cette  partie  terrible  que  jouèrent  les  deux  autres 
triumvirs.  On  oublie  que,  comme  guerrier,  il  pouvait 
marcher  l’égal  de  Pompée  et  de  Lucullus,  et  que  si  ses  vic- 
toires avaient  été  moins  retentissantes,  elles  étaient  plus 
honoral)les,  car  elles  avaient,  contre  les  gladiateurs  et 
contre  Télésinus,  sauvé  deux  fois  l’existence  même  de 
Home.  Tandis  que  Pompée  passait  au  peuple,  Crassus  était 
resté  lidèle  à la  constitution  cornélienne;  et  durant  sept 
années,  il  fut,  avec  Catulus,  le  chef  du  sénat.  Ses  immenses 
richesses,  butin  de  la  guerre  civile,  lui  donnaient  des 
clients  jusque  dans  cette  assemblée;  et  ses  esclaves,  dont 
il  eût  pu  faire  une  armée,  ses  affranchis,  ses  débiteurs, 
ses  locataires  (il  possédait  plusieurs  quartiers  de  Rome), 
rendaient  son  appui  précieux  pour  faire  ou  pour  arrêter 
un  mouvement.  Les  grands  commirent  la  faute  de  se  l’a- 
liéner; et  en  l’enveloppant  comme  César  en  de  vagues 
soupçons  de  complicité  avec  Catilina,  ils  lui  montrèrent 
quel  devait  être  son  allié.  Dans  le  sénat,  il  n’y  avait  plus 
d’attention  et  d’hommages  <iue  pour  Cicéron,  Caton  et  Lu- 
cullus ‘ , et  l’on  parlait  du  prochain  retour  des  légions 
pompéiennes.  Contre  l’oligarchie  redevenue  confiante  et 
hautaine,  contre  le  proconsul  d’.Vsie,  son  ancien  adversaire, 
Crassus  dut  se  rapprocher  de  l’homme  que  l’oligarchie 
aussi  persécutait  et  qu’on  pouvait  à bon  droit  regarder  déjà 
comme  le  futur  rival  de  Pompée.  César,  à bout  d'expédients 
pour  apaiser  ses  créanciers,  se  hâta  de  mettre  à profit  l’in- 
timité du  riche  capitaliste,  mais  d’abord  pour  un  autre. 

I . .Salluste  affirme  avoir  .-iouvent  entendu  Crassus  sc  plaindre  vivement  de 
Cicéron.  Velléiiis  l’aterciiliis  rend  liommairc  aux  mœurs  de  Crassus  : Vir 
c.vtera  nanfl'isiiniif  immanài/ue  riihipiiiiihiis,  II,  /ifi. 
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ülodius  patricien  de  pétulante  et  ambitieuse  nature 
comme  tous  ceux  de  sa  race,  et  chargé,  bien  jeune  encore, 
de  dettes  et  de  vices*,*  s’était  introduit  sous  des  vêtements 
de  femme  dans  la  maison  de  César,  durant  la  célébration 
des  mystères  de  la  Bonne  Déesse.  Jamais  les  regards  d’un 
homme  ne  les  avaient  profanés.  A peine  entré,  Glodius  fut 
découvert;  les  dévotes  crièrent  au  scandale,  et  les  pontifes 
firent  recommencer  les  mystères  souillés.  Par  ses  liaisons 
avec  le  parti  populaire,  Clodius  s’était  aliéné  déjà  les  grands  ; 
ils  saisirent  cette  occasion  de  se  délivrer  d’un  nouvel  en- 
nemi et  d’embarrasser  César,  dont  Clodius  avait  compro- 
mis la  femme.  Ils  le  firent  accuser  de  sacrilège.  Cicéron  et 
les  gens  tranquilles  hésitaient;  mais  Caton  pressait,  et  les 
matrones,  qui  se  croyaient  insultées,  mettaient  pieusement 
toute  la  ville  en  émoi;  surtout  on  attendait  la  conduite  de 
César.  11  trompa  tout  le  monde.  Pour  concilier  et  son  hon- 
neur et  ses  intérêts,  il  répudia  sa  femme  : non  qu’elle  fût 
coupable,  mais  parce  que  la  femme  de  César,  disait-il,  ne 
devait  pas  même  être  soupçonnée;  et  il  sauva  Clodius  en 
lui  faisant  prêter,  par  Crassus,  l’argent  qu’il  lui  fallait 
pour  acheter  ses  juges.  Cicéron,  contraint  par  sa  femme 
Térentia,  fjui  se  mêlait  de  toutes  les  affaires,  et  qui,  ce 
jour-là,  voulait  le  brouiller  avec  les  Clodius,  fit  une  dépo- 
sition accablante,  qu’il  devait  plus  tard  cruellement  expier. 
Le  sénat  croyait  la  cause  gagnée  ; il  avait  accordé  une  garde 
aux  juges  sur  leur  demande,  et  confié  aux  magistrats  le 
soin  de  veiller  à leur  sûreté;  mais  dans  l'urne  il  se  trouva 
trente  et  un  bulletins  favorables  contre  vingt-cinq  qui  con- 
damnaient. • C’était  donc  pour  sauver  votreargent.ditCatulus 
à un  des  juges,  que  vous  nous  demandiez  une  garde  ?»  «Tu 
connais  ce  chauve  (Crassus),  écrit  Cicéron  : c’est  lui  fpii  a 
tout  conduit.  Il  a promis,  cautionné,  donné  ; ses  bandes  d’es- 
claves ont  envahi  le  forum,  et  les  gens  de  bien  ont  fait  re- 
traite en  masse*.  » L’échec  était  grave,  car  il  fallait  le  me- 

1.  Voyez  dans  Dion,  XXXV,  14,  et  Plut..  LucuUus,  34,  sa  conduite  dans 
l’armée  de  LucuUus,  son  beau-frère.  Pour  les  années  suivantes,  voyez  sa 
biugrapliie  dans  Cicéron , de  Har.  retp.,  20.  — 2.  Ad.  Ail.,  I,  Iti. 
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surer  sur  l’importance  donnée  par  les  partis  à cette  affaire. 
Uuelque  temps  après,  ce  fut  encore  Crassus  qui  poussa  les 
publicains  à demander  une  diminution  sur  le  prix  des  fer- 
mes de  l’Asie*.  Le  sénat  refusa.  Les  chevaliers,  déjà  mé- 
contents d’une  flétrissure  dont  les  juges  de  Clodius  avaient 
été  frappés,  se  séparèrent  hautement  du  sénat  ; et  l’union 
des  ordres,  pensée  constante  de  Cicéron,  fut  brisée. 

Avant  l’issue  du  procès  de  Clodius,  César  était  parti  pour 
son  gouvernement  de  l’Espagne  ultérieure.  Il  laissait  der- 
rière lui  Crassus  engagé  avec  Clodius  et  en  rupture  ouverte 
avec  l’oligarchie  ; lui-même  s’était  irrévocablement  attaché 
l’opulent  consulaire  en  se  faisant  cautionner  par  lui,  au- 
près de  ses  créanciers,  de  la  somme  énorme  de  850  talents 
(cinq  millions  de  francs).  Enfin,  pour  augmenter  ce  chaos 
d’ambitions  contraires,  le  proconsul  d’Asie  arrivait.  11 
arrivait,  disait-on,  à la  tête  de  ses  légions  pour  mettre  lin 
à la  république.  Mais,  en  osant  quitter  Rome  à ce  moment, 
Cé.sar  montrait  qu’il  connaissait  mieux  le  respect  de  Pompée 
pour  les  formes  légales.  Comme  il  l’avait  prévu,  comme  il 
en  avait  peut-être  la  secrète  assurance,  le  général,  dès  qu’il 
eut  touché  Brindes,  licencia  son  armée  : il  se  croyait  trop 
fort  pour  avoir  besoin  de  soldats. 

Cette  démarche  jeta  les  nobles  dans  l’aveuglement  ; ils 
imaginèrent  qu’ils  étaient  maîtres  de  la  situation  ; et  lors- 
que Pompée  demanda  que  les  comices  consulaires  fussent 
retardés  pour  qu’il  pût  solliciter  en  faveur  d’un  de  ses 
amis,  Caton  lui  fit  refuser  cette  permission.  Quelque  temps 
auparavant  (63)  le  sénat  avait  accordé  à Lucullus  le  triom- 
phe vainement  sollicité  par  lui  pendant  trois  ans  ; il  ve- 
nait d’autoriser  encore  celui  de  Métellus  Créticus  ; autant 
eût  valu  dire  au  peuple  : « Voilà  les  vainqueurs  véritables 
de  Mithridate  et  des  pirates  L « Pompée  en  avait  été  cruel- 
lement blessé.  Toutefois,  dans  son  premier  discours  au 
peuple  ’,  il  parla  sans  colère]  et  avec  de  grands  ménage- 

I.  Lt  illi  auderenl  hoc  jwftutareCtat.ius  cos  impuUl.ÀdÀllicum.  ibid.,  U. 
— 2.  Pompée  n’arriva  à Home  qu’i  la  rtn  de  l'aiit)}.  Clinton,  F. II.  III,  IKI. 

3.  Primo  concio  Pompeii....  non  jucunda  miseris,  inanis  imprvbis, 

Il  — 23 
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ments  pour  tous  les  partis,  il  chercha  même  à gagner  jus- 
qu’à Caton'.  Évidemment  il  n’aspirait  qu’au  rôle  d’arbitre 
suprême.  Vers  la  lin  de  septembre  il  célébra  son  triomphe. 
Le  sénat  avait-il  voulu  ne  pas  accorder  plus  de  deux  jours  ? 
La  cérémonie  du  moins  ne  dura  pas  davantage,  et  il  resta 
assez  d’objets  pour  décorer  un  autre  triomphe.  On  y avait 
porté  des  tableaux  sur  les([uels  il  était  écrit  que  Pompée 
avait  pris  800  navires,  lOOO  forteresses  et  300  villes,  repeu- 
plé 39  cités,  versé  dans  le  trésor  20  000  talents  et  presque 
doublé  les  revenus  publics’. 

-Mais,  en  descendant  de  son  char,  Pompée  se  retrouva 
seul  dans  cette  ville,  un  moment  auparavant  pleine  de  sa 
gloire.  Lucullus  attaquait  tous  ses  actes  ; le  sénat  lui  était 
hostile;  Cicéron  même  trouvait  que  son  héros  d’autrefois 
était  sans  dignité  et  sans  élévation’.  Iles  deux  consuls,  Mé- 
tellus  Céler  était  son  ennemi  ; l’autre,  Afranius,dont  il  avait 
payé  la  charge,  était,  dit  Cicéron,  la  nullité  même,  jusque- 
là  qu’il  ne  savait  pas  ce  que  valait  la  place  qu’il  avait 
achetée*.  Pompée  lit  bientôt  l'épreuve  de  son  crédit.  En 
Orient  il  avait  disposé  des  couronnes,  fait  et  défait  des 
royaumes,  fondé  des  villes,  entin  tout  réglé  souverainement 
de  la  mer  Égée  au  Caucase  et  de  l’ilellespont  à la  mer 
Kouge.  Faire  confirmer  tous  ses  actes,  c’était  pour  lui  une 
(juestion  d’honneur;  il  demanda  au  sénat  une  approbation 
générale  et  prompte.  Lucullus,  appuyé  de  Caton,  voulut 
qu’on  délibérât  séparément  sur  chaijue  fait.  Celte  lente 
discussion,  où  mille  échecs  étaient  inévitables,  eut  singu- 
lièrement rabaissé  celui  i|ui  jouait  naguère  en  Orient  le 
rôle  de  roi  des  rois  : il  la  refusa.  Dans  le  même  temps  il 
faisait  demander  au  peuple,  par  le  tribun  Flavius,  des  ter- 
res pour  ses  vétérans.  Ici  encore  Pompée  rencontra  Caton 
et  le  consul  Métellus.  Les  choses  allèrent  si  loin,  (|ue  Fla- 

liealit  non  yraln . (<'  nis  non  graris.  Ilaque  frigrhal.  Oie.,  ad  dtl.,  I,  19.  — 
I.  i'Iul.,  m Cal.  — 2.  81  .MHKHK)  ilrachmes,  au  lieu  île  50  millions.  Plut., 
in  Pomp  , 47.  — '.i.S'ihil  hahet  air.plum,  mhil  r.rre/jum,  nihil  non  summis- 
sum  algue  poputarr.  .Id  A((.,  I,  20.  — 4.  L’argent  ilomi^  pour  sa  nomina- 
tion était  distribué  dans  les  jardins  mêmes  de  Pompée;  le  sénat,  à la  de- 
tnande  de  Caton,  onlonn-i  une  enquête,  dd  AU.,  I,  lu. 
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vius  fit  traîner  le  consul  en  prison.  Tout  le  sénat  voulait 
l’y  suivre,  mais  le  patron  du  tribun  eut  honte  lui-même  de 
ces  violences;  il  céda  une  seconde  fois,  le  cœur  profondé- 
ment ulcéré  contre  ces  nobles  qui  le  déshonoraient  aux 
yeux  de  ses  soldats  et  de  toute  l’Asie. 

Alors,  s’il  faut  en  croire  un  historien',  il  se  repentit  d’a- 
voir licencié  ses  troupes  ; c’était  trop  tard.  Repoussé  par 
les  grands,  il  ne  lui  restait  plus  qu’à  recommencer  ce  rôle 
de  démagogue’  pour  lequel  il  était  si  peu  fait;  mais  du 
côté  du  peuple  la  première  place  était  prise,  il  fallait  par- 
tager : depuis  dix  ans  César  l'attendait  là. 

1.  Dio. , XXXVII,  50.  — 2.  Voyez  dans  Plutarque,  ries  de  Pumpée  et  de 
Caton,  les  liaisons  de  Pompée  avec  Cludius. 
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CHAPITRE  XXVII. 

l.E  CONSIJI.AI  DF.  CÉSAR. 


Pendunl  les  événemenls  racontés  à la  lin  du  chapitre 
précédent,  César  était  au  fond  de  l’Espagne,  dans  l Ulté- 
rieure,  dont  le  sort  lui  avait  donné  le  gouvernement  après 
sa  i)réture  (61).  Comme  don  de  bienvenue,  il  avait  apporté 
aux  Espagnols  la  remise  des  impôts  dont  Métollus  les  avait 
chargés,  et  il  s’était  signalé,  dans  les  alfaires  civiles,  par  un 
arrangement  des  dettes  ' et  la  pacilication  de  Gadès,  à ijui 
il  donna  de  meilleures  lois;  dans  les  affaires  militaires, 
par  des  expéditions  contre  les  Lusitaniens  des  montagnes 
et  les  Gallaïques,  d’où  il  revint  avec  le  titre  i'imperator 
(60).  11  sollicita  aussitôt  le  triomphe  et  le  consulat.  Ces 
deux  demandes  étaient  inconciliables.  Pour  obtenir  l’un,  il 
fallait  garder  V imperium,  les  licteurs  et  l’habit  militaire, 
c'est-à-dire  ne  pas  entrer  dans  Rome,  car  aux  portes  de  la 
ville  ce  pouvoir  et  cet  appareil  cessaient;  pour  briguer 
l’autre,  il  fallait  venir  en  personne,  trois  nundines  avant 
l’élection,  donner  so^i  nom  au  président  des  comices  et 
solliciter,  au  forum,  les  suffrages.  Maintes  fois  le  sénat 
avait  dispensé  des  généraux  de  ces  prescriptions;  mais,  sur 
les  instances  de  Caton,  il  refusa’. 

t.  [.es  créanciers  sc  faisaient  payer  en  saisissant  par  expropriation  forcée 
les  biens  de  leurs  débiteurs.  César  ne  leur  accorda  que  les  doux  tiers  des 
revenus  jusqu’à  extinction  de  la  dette.  Plut.,  Cæs.,  Cic.  pro  Balbo,  I!). — 
!.  Du  moins  Caton,  pour  ()ue  rien  ne  pût  être  décidé,  parla  juoqu’à  Ce 
que  le  coucher  du  soleil  forçât  rassemblée  de  se  séparer.  Suêt  , lu.  Diç. , 
\.\XVlI,  .Vi.  Plut.,  in  Cas.  et  C alon. 
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Entre  une  affaire  de  vanité  et  une  question  de  pouvoir, 
César  eut  vite  fait  son  choix;  il  renonça  au  triomphe,  ren- 
voya ses  licteurs,  et  courut  au  forum  avec  la  robe  blanche 
des  candidats;  Grassus  et  Pompée  l’accompagnaient,  et  bri- 
guaient pour  lui.  Comment  s’était  formée  cette  triple  al- 
liance ? 

Catilina  vaincu,  Pompée  désarmé  et  humilié,  le  peuple  et 
ses  tribuns  deux  fois  battus,  César,  enfin,  relégué  comme  en 
exil  à quatre  cents  lieues  de  Rome,  tant  de  succès  avaient 
inspiré  à l’oligarchie  cette  confiance  qui,  pour  leur  perte, 
rend  aux  partis  épuisés  une  énergie  d’un  moment,  comme 
ta  vie,  avant  de  quitter  le  corps,  jette  une  dernière  étin- 
celle. Cicéron  n’était  déjà  plus  le  chef  qu’elle  aimait.  Aux 
réserves,  aux  ménagements  du  prudent  consulaire  le  sénat 
préférait  le  zèle  aveugle  de  Caton.  Mais  il  y a des  temps 
où  la  légalité  tue;  et  Caton,  avec  son  respect  pour  de  vieil- 
les lois  que  personne  n’observait  plus,  ne  gagnait  rien  et 
compromettait  tout.  « Avec  les  meilleures  intentions,  écri- 
vait Cicéron  àAtticus,  notre  Caton  gâte  toutes  les  affaires; 
il  opine  comme  dans  la  république  de  Platon,  et  nous  som- 
mes la  lie  de  Romulus  '.  » C’était  lui  qui  avait  chassé  de 
Rome  Mételius,  provoqué  la  déposition  de  César,  la  mise 
en  accusation  de  Clodius,  et  fait  tout  refuser  à Pompée. 
Après  l’élection  d’Afranius,  que  Pompée  avait  payée,  il 
avait  fait  déclarer  ennemis  publics  tous  ceux  qui  aidaient 
à ces  marchés;  et  il  avait  vivement  soutenu  une  nouvelle 
loi  contre  la  brigue  du  tribun  Lurco.  A la  suite  du  procès 
de  Clodius,  contrairement  à l’avis  de  Cicéron  qui  voulait 
qu’à  tout  prix  l’on  ménageât  l’ordre  équestre,  Caton  avait 
obtenu  qu’on  procédât  à une  enquête  contre  les  juges. 
Quand  les  fermiers  de  l’Asie  avaient  demandé  la  résiliation 
de  ieurs  baux,  Caton  encore,  malgré  Cicéron,  les  força  de 
s’en  tenir  aux  anciens  contrats De  ce  jour  les  publicains 
s’étaient  séparés  du  sénat;  et  dans  les  débats  soulevés  par 


1.  Cic.,  ad  AU.  II,  1.  — 2.  Cala  qui  miserm  puhlieannt....  trriium  jam 
mensem  vexât  Cic..  Ad  Alt.,  I,  18. 
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la  loi  agraire  de  Pompée,  ils  étaient  restés  spectateurs  in- 
diflérents. 

Cette  fois  encore  l'oligarcliie  avait  vaincu;  mais  grâce 
seulement  à la  modération  de  son  adversaire.  Aussi,  tandis 
que  les  grands  se  félicitaient  d’avoir  fait  tout  plier  devant 
MX,  Cicéron  voyait  se  former  l’orage.  « Dans  tout  ce  monde- 
là,  disait-il,  il  n’y  a pas  un  homme  politique*;  » et  pru- 
demment il  s’arrêtait,  il  cargunU  ses  voiles^,  il  se  ménageait 
un  retour  vers  Pompée,  en  soutenant  la  loi  agraire  de  Fla- 
vius. C’était  une  nouvelle  palinodie.  « Mais,  écrivait-il,  de- 
puis l’acquittement  de  Clodius,  je  sais  quel  fond  on  peut 
faire  sur  la  justice;  puis  j’ai  vu  les  puhlicains  aliénés  du 
sénat,  et  nos  heureux  du  jour,  ces  grands  amateurs  de  vi- 
viers, ne  plus  cacher  l’envie  qu’ils  nourrissent  contre  moi'; 
alors  j’ai  cherché  de  plus  solides  appuis.  » Et  Pompée 
l’avait  accueilli;  Pompée,  qu’il  peint  plus  haut,  solennel- 
lement drapé  dans  sa  robe  triomphale,  avait  entin  parlé 
avec  éloge  du  fameux  consulat.  Aussi,  comme  il  traite  ses 
anciens  amis  Lucullus,  Hortensius,  et  tous  ces  grands 
personnages  • qui  se  croient  au  ciel,  ([uand  ils  ont  dans 
leui’s  piscines  de  vieux  barbeaux  dressés  à venir  manger 
dans  la  main  I > 

Si  l'orateur  ne  charge  pas  trop  les  portraits  alin  d’excu- 
ser à ses  propres  yeux  sa  défection,  de  tels  hommes  étaient 
peu  redoutables,  et  le  zèle,  l’activité  de  l’intraitable  Caton, 
ne  faisait  qu’accroître  l’illusion  où  ils  étaient  sur  leur 
force  réelle.  Tout  récemment,  en  effet,  un  sénatus-consulte 
n’avait  pu  être  converti  en  loi,  et  Cicéron  en  avait  pris  oc- 
casion pour  s’écrier  : < Des  deux  choses  que  mon  consulat 
avait  affermies,  l’union  des  ordres  et  l’autorité  du  sénat, 
l’une  est  rompue,  et  chaque  jour  achève  de  briser  l’autre*.» 
César  revenait  donc  à point  de  sa  province:  le  sénat  était 

l.  üoXituo;  àvfjo,  oûî’  4v«p,  quisquam  inveniri  pnletl.  Ad  Atl.,  I,  18- 
Kt  ailleurs  ; Xihil  ét  roi;  isoXirixoI;  honestum,  nihil  illiisue,  nibil  furie, 
vihil  liberuni.  Ibid.,  K). — 2.  Cimiraxi  vêla,  .^d  Ail.,  I,  16.  — 3.  Pour  eux, 
Cicéron  n’étai'  toujours  qu’un  parvenu.  Voyez  ilans  scs  lettres  avec  quelle 
hauteur  le  tiaitait  Appius,  son  préilécesseur  dans  le  gouvernement  de  Ci- 
licie. — 4.  Ad  Ail.,  I,  18. 
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à la  fois  faible  et  menaçant.  Pompée  irrité,  Cicéron  mé- 
content, et  Crassus  en  pleine  opposition. 

Le  premier  soin  de  César  fut  de  réconcilier  ensemble  son 
ancien  et  son  nouvel  ami,  Pompée  et  Crassus  : il  promit  à 
l’un  de  lui  faire  donner  par  le  peuple  ce  qu’il  n’avait  pu  ob- 
tenir par  le  sénat;  àl’autre,  de  renvoyer  à leurs  villas  ces  me- 
neurs de  l’oligarchie  qui  l’avaient  relégué  au  second  rang,  et 
de  lui  rendre  dans  l’État  l’influence  duc  à ses  services  et  à son 
importance  personnelle  *.  Tous  trois  se  jurèrent  de  mettre 
en  commun  leur  crédit  et  leurs  ressources,  de  ne  parler, 
de  n’agir  en  toute  affaire  que  conformément  aux.  intérêts 
de  l’association.  La  gloire  militaire  de  Pompée,  les  riches- 
ses de  Crassus,  la  popularité  de  César  allaient  faire  de 
ce  monstre  à trois  têtes,  comme  on  nomma  le  triumvirat, 
une  puissance  qui  domina  le  peuple,  le  sénat,  et  le  gou- 
vernement tout  entier’.  Mais  chacun  des  triumvirs  n'en 
gardait  pas  moins  ses  projets  particuliers.  Pompée  ne  voyait 
dans  cette  union  qu’une  combinaison  d’influences  grâce 
auxquelles  il  devait  être  certainement  porté,  sans  secous- 
ses ni  révolution,  au  premier  rang.  Crassus  prévoyait  la 
rivalité  de  ses  collègues,  et  les  facilités  qu’elle  lui  don- 
nerait de  s’élever  au-dessus  d’eux  en  rendant  à chacun 
son  appui  nécessaire.  César,  aussi,  songeait  à disputer  un 
jour  ce  premier  rôle  que  tous  les  trois  rêvaient  ; mais  il 
voulait  d’abord  abattre,  avec  les  forces  réunies  du  triumvi- 
rat, l’aristocratie,  qui  était  un  parti,  pensant  ensuite  avoir 
bon  marché  de  Pompée  et  de  Crassus,  qui  n’étaient  que 
deux  hommes.  D’ailleurs  c’était  lui  qui  recueillait  les  pre- 
miers et  les  plus  sûrs  profits  de  l’alliance  : ses  deux  collè- 
gues s’engageaient  à le  porter  au  consulat  (601. 

Les  grands  firent  tout  pour  l’écarter.  On  se  cotisa  en  vue 
d’acheter  les  suffrages  ; Caton  lui-méme  crut  cette  fois  que 
le  but  justifiait  les  moyens,  et  il  fournit  sa  part.  Enfin,  pour 
provinces  consulaires,  le  sénat  n’assigna  que  des  bois  et 

1.  Cratiut  ul  quftn  priiinpatum  tnlut  assequi  non  paierai....  ri'ritnif 
r.rtaris  Ifueret.  Vell.,  II,  24. — 2.  Tpixdpavo;,  App.,  B.  C.,  11,  9.  Suél., 
Crf».,  19.  Dio.,  XX.XVII,5'i,  57.  Plut.,  Pomp.,  63.  Dio.,  ihid. , 57. 
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des  pâturages  à surveiller.  César  fut  élu,  mais  les  grands 
réussirent  à lui  donner  pour  collègue  Bibulus,  depuis  long- 
temps son  ennemi.  Dès  les  premiers  jours  de  son  en- 
trée en  charge  (59),  il  lut  au  sénat  ' la  loi  suivante  : « Pour 
relever  l’agriculture  et  repeupler  les  solitudes  de  l’Italie, 
on  distribuera  aux  pauvres  les  terres  du  domaine  public. 
Celles  de  la  Campanie  ne  seront  données  qu'à  ceux  qui  ont 
au  moins  trois  enfants,  et  une  redevance  sera  payée,  pour 
ces  concessions,  au  trésor.  Si  les  terres  publiques  ne  suffi- 
sent pas,  on  achètera,  avec  l’argent  que  Pompée  a rapporté, 
des  domaines  particuliers  au  prix  où  ils  ont  été  marqués  sur 
les  registres  du  dernier  cens,  et  seulement  du  consentement 
des  propriétaires.  V'ingt  répartiteurs  élus  veilleront  à l’exé- 
cution de  la  présente  loi.  » 11  n’y  avait  rien  à reprendre  dans 
cette  proposition  dont  la  sagesse  et  l’opportunité  rappelaient 
la  première  loi  de  Tibérius , avec  cette  différence  que  César 
déclarait  ne  vouloir  pas  être  au  nombre  des  commissaires. 

Au  lemps  des  Grecques,  l’aristocratie  était  toute-puissante  ; 
elle  brisa  la  loi  et  le  tribun.  Aujourd’hui  c’était  du  consu- 
lat même  que  le  coup  partait,  et  la  noblesse  n’avait  que 
Caton  pour  la  défendre.  Cicéron  en  efiet  restait  dans  ses 
villas,  pour  n’avoir  pas  à louer  dans  César  ce  qu’il  avait 
blâmé  dans  Hullus  et,  craignant  de  parler,  craignant  de 
se  taire,  il  s’était  enfui  loin  du  champ  de  bataille.  < Ce 
n’est  pas  la  loi  (jue  je  redoute,  s'écria  Caton,  mais  le  prix 
dont  le  peuple  devra  la  payer,  » et  il  parla  si  vivement, 
que  César,  cédant  à l'impatience,  le  fit  saisir  et  traîner  à la 

I.  Sa  force  étant  clans  la  peuple , il  a*ait  rendu  publiques  les  délibéra- 
tions du  sénat,  en  établissant  que  des  actes  de  toutes  les  discussions  s - 
raient  tenus  et  publiés.  Suét.,  20.  Voyez  Leclerc  : det  Journaux  che:  Us 
Romains.  — 2.  Cicéron  avait  cependant  soutenu,  en  la  modifiant,  la  loi 
de  Klaccus,  moins  bien  combinée,  et  par  laquelle  aurait  pu  , disait-il  sen- 
lina  urbis  exhauriri  et  Itali.r  solitudo  frequettlari.  Ad  Alt.,  i,  ig.  Con-  " 
tre  la  proposition  de  César,  il  ne  donne  que  de  mauvaises  raisons  ad 
AU;  II,  16.  A l’entendre,  le  trésor  allait  être  ruiné;  portonis  Itali.r  ’sub- 
latis,  aqro  Campano  diriso , quod  vectigal  superest , domesticum  pr.rler 
ricesimum:  mais  ces  terres  de  Campanie  ne  formaient  pas  .ôOOOO  jugera 
et  il  oubliait  les  tributs  des  provinces,  auxquels  ne  touchait  yas  la  loi  dé 
Rullus.  Il  oubliait  que  les  dépenses  pour  les  distributions  de  blé  au  peuple 
diminueraient,  si  la  foule  aflamée  do  Rome  devenait  moins  nombreuse. 
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prison,  dont  on  ne  ferma  point  la  porte;  puis  il  congédia  le 
sénat  qui  applaudissait  à l’avis  de  Caton;  dès  lors  il  cessa 
de  consulter  ce  corps,  affectant,  lui  consul,  de  tout  porter 
par-devant  le  peuple'.  Et  il  y avait  vingt  ans  a peine  que 
Sylla  avait  enlevé  à l’assemblée  par  tribus  son  pouvoir  lé- 
gislatif ! 

Le  jour  où  il  présenta  sa  loi,  il  recommença  la  scène  de 
Tibérius  et  d’Octavius,  mais  en  se  gardant  bien  d’dller 
jusqu’à  l’extrémité  où  le  fils  de  Cornélie  s’était  perdu.  Il 
supplia  longtemps  son  collègue  de  ne  point  s’opposer  à 
cet  acte  de  justice;  et  pour  rendre  odieux  les  grands,  il 
engagea  le  peuple  àjoindre  ses  prières  aux  siennes.»  Ouand 
vous  réclameriez  tous  cette  loi,  répondit  Bibulus,  vous 
ne  l’auriez  pas.  • Alors  César,  se  tournant  du  côté  de 
i’ompée  et  de  Crassus,  leur  demanda  ce  qu’ils  pensaient 
de  la  proposition.  Tous  deux  la  louèrent  hautement.  • .Mais 
dans  le  cas  où  on  la  repousserait  par  la  force,  que  feras- 
tu?  » dit-il  à Pompée.  • Si  on  l’attaque  avec  l’épée,  je  la 
défendrai  avec  l’épée  et  le  bouclier  » En  l’entendant  ainsi 
parler,  les  grands  comprirent  pourquoi  ils  avaient  vu  la  ville 
se  remplir  de  vétérans  pompéiens*. 

Bibulus  résista  jusqu’au  bout.  Le  jour  du  vote,  malgré 
l’aspect  menaçant  du  forum  rempli  d’hommes  armés,  il 
vint  avec  Caton  et  Lucullus  se  placer  auprès  de  son  collè- 
gue pour  déclarer  « qu’il  observait  le  ciel  »,  et  que  par  con- 
séquent toute  affaire  devait  être  suspendue.  Mais  dès  qu’il 
voulut  parler,  on  se  jeta  sur  lui.  Il  fut  précipité  du  haut 
des  degrés  du  temple  de  Castor,  et  forcé  de  chercher  asile 
dans  un  édifice  voisin.  Lucullus  aussi  faillit  périr.  Deux 
tribuns  furent  blessés  ; Caton,  deux  fois  chassé  de  la  tribune, 
y remonta  deux  fois;  à la  ûn  on  l'entraîna  : la  loi  passa, 
et  un  plébiscite  obligea  les  sénateurs,  les  magistrats  et 
tous  ceux  qui  brigueraient  une  charge  à l’avenir,  à en  ju- 


I.  Appien  et  Dion  se  trompent  néanmoins  en  .affirmant  cela  d’une  ma- 
nière absolue,  car  il  le  convoqua  plusieurs  fois,  entre  autres  pour  faire  ra- 
tifier sa  loi  etdéclarer  Plolémèe  et  Arioviste  amis  du  peuple  romain,  etc.  — 
2.  Diod.,  XXXVIII,  4.  ô.  Plut.,  C.rt.  14.  —3  Plut.  Pomp.,  4!). 
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rer  l’observation  littérale.  On  se  souvint  de  Métellus,  et 
tout  le  mondejura,  même  (’aton  ; un  seul,  Latérensis,  aima 
mieux  renoncer  à sa  candidature  au  tribunal.  « On  lui  en 
sait  un  gré  infini,  » écrit  Cicéron,  qui  le  loue  et  ne  l’imite 
pas’. 

Celte  loi  agraire  était  la  première  qui  depuis  soixante 
ans  eût  réussi  à passer.  Héritier  de  la  popularité  de  Marius, 
César  allait  donc  l’étre  encore  de  celle  des  Gracques.  Et 
cependant  les  deux  autres  triumvirs  n’avaient  pas  droit  de 
s’en  alarmer,  car  il  semblait  n’agir  que  dans  l’intérêt  com- 
mun. Ouand  il  diminua  d’un  tiers  le  prix  des  fermes  de 
r.Vsie’,  c’était,  disait-il,  pour  concilier  aux  triumvirs,  après 
le  peuple  maintenant  gagné,  tout  l’ordre  équestre’.  Quand 
il  lit  confirmer  les  actes  de  Pompée  en  Orient  c’était  la  pa- 
role donnée  par  son  collègue  aux  rois  et  aux  peuples  de 
r.tsie  qu’il  dégageait,  comme  il  venait  de  remplir  par  la 
loi  agraire  ses  promesses  aux  vétérans  des  légions  pom- 
péiennes. Quand  il  vendait  enlin,  au  prix  de  six  mille  ta- 
lents, à Ptolémée  Aulèles,  l’alliance  de  Rome',  c’était  en- 
core pour  que  ce  prince  dût  sa  couronne  au  triumvirat.  Il 
n’était  donc  quç  le  fidèle  exécuteur  du  traité  d’alliance  : 
mais  on  se  souvient  de  celui  qui  donne,  bien  plus  que  de 
celui  qui  promet;  et  César  accomplissant  ce  que  son  collè- 
gue n’avait  pu  faire,  recueillait  la  reconnaissance  et  gran- 
dissait dans  l’opinion.  Pompée  n’était  plus  que  l’obligé  de 
César.  Il  consentit  même  à perdre  vis-à-vis  de  lui  le  béné- 
fice de  l’àge,  en  devenant  son  gendre.  Ce  mariage  ajoutait 
les  liens  de  la  parenté  à ceux  que  la  politique  avait  formés; 
mais,  dans  la  famille  comme  dans  l’Etat,  c’était  le  second 
rang  que  Pompée  acceptait  '. 

1.  Dio.,  XXXVIII,  7.  App.  B.  C.,  II,  lî.  Cic.,  nrf  Alt.,  II.  IH.  l 'auteur  de  la 
1 1>  de  fHsnr  admet  deux  loi»  agraires.  Voy.  t.  I,  p.  3Î8,  n.  1.  — 2.  Cic.  ad 
AU  , II,  16;  App.,  B.  C.,  V,  4.  — 3.  Cf.  sur  l’imporlaiice  'e  cet  ordre.  App.. 
B.  II.  13.  — 4.  I.uculliis  voulut  s’y  opposer,  on  le  menaça  d’une  acctisa- 
tion,  il  se  lut.  Dio.,  .XXXVIII,  7.  .App..  11,13.  l'lut.,  Pomp.,  13.  — 5.  Cæs. 
B.  C.,  III,  107.  Suét.,  .'i4.  Dio.,  XXXIX,  l’2.  — 6.  Julia  n’av»it  que  vingt- 
trois  an».  Pompée  eh  avait  quarame  huO.  César  épousa  on  même  temps 
Caipurnia,  fille  de  I..  Pisnn.  Suét..  (’.vt.,  21.  App.,  B.  Il,  II. 
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Deux  lois  du  consulat  de  César*  avaient  un  but  plus  dés- 
intéressé, à savoir  la  bonne  administration  des  provinces 
et  la  répression  des  concussionnaires.  Gomme  tous  les  jeu- 
nes nobles,  il  avait  débuté  au  forum  en  accusant  des  gou- 
verneurs coupables,  et  toujours  il  resta  fidèle  à ce  patronage 
des  provinciaux.  11  avait  compris  que  le  temps  était  venu 
de  s’élever  au-dessus  des  préjugés  étroits  de  la  cité,  et  que 
Rome  devait  autre  chose  au  monde  qu'un  éternel  pillage. 
Sa  loi  Julia^,  qui  resta  jusqu'aux  derniers  temps  de  l’em- 
pire le  fond  de  la  législation  en  cette  matière  augmenta 
la  pénalité  contre  les  concussionnaires.  Ils  furent  déclarés 
incapables  de  siéger  au  sénat  et  de  comparaître  en  justice 
corn  I e témoins'.  Pour  que  la  preuve  contre  eux  devînt 
plus  facile,  les  gouverneurs  durent  laisser  une  copie  de 
leurs  comptes  dans  les  deux  plus  importantes  villes  de  la 
province  “ et  en  déposer  une  troisième  à Rome  dans  le 
trésor  public.  Un  des  proconsuls  le  plus  durs  aux  sujets, 
Clabinius , avait  déjà,  on  71,  fait  établir  que  toutes  les 
séances  du  sénat  dans  le  mois  de  février  seraient  consa- 
crées à l’examen  des  plaintes  apportées  à Rome  par  les 
députés  des  provinces  La  loi  de  César  régla  les  dépenses 
des  cités  pour  le  proconsul,  ses  légats,  son  questeur,  et 
interdit  les  dons  en  apparence  volontaires,  mais  qu’il  est  si 
facile,  à ceux  qui  ont  le  pouvoir,  d’exiger,  sans  paraître 
demander  rien’.  Enfin  il  décréta  que  le  gouverneur  ne 


I.  Suivant  Dion,  il  en  aurait  promulgué  un  très-grand  nombre.  La  loi  De 
peeuniis  repelundit  renrermait  seule  plus  île  lüO  chapitres.  L'auteur  de  la 
Vie  de  César  eu  donne  l'analyse,  t.  1,  p.33S-:(3ti.  —2.  Cic., pro  Sexl,,  64,  ap- 
pelle cette  lui  opiiina  lex,  et  ailleurs  (in  Pisnn.,  16) , lege  Cæsaris  juslis- 
tima  algue  opitma  pupuU  Hheri  plane  et  vere  erant  liberi.  Cette  loi  élan 
fort  longue;  car  CujIius  (Cic.  Ad  fam.,  VIII,  g)  eu  cite  l'art,  lül.  — 3.  Di- 
geste, XLVlll,  le  titre  ii  tout  entier,  et  Code,  liv.  IX,  le  titre  xxvn. — 
'i.  Suét.,  C.r*.,  43;  Tac.  II.,  1,  77. — 5.  Cic.,  ad  AU.,  VL  7;  .4d  fam.,  11,17; 
V,  20.  - 6.  Cic.  ad  Quint,,  11,  13.  Lege....  Gabinia  sancHum,  eliam  cogi 
rx  kil.  Febr.  usgue  ad  kal.  Mari,  legaùs  senalum  guotidie  dari.  — 7.  Cic  , 
ad  AU,,  V,  10,  16,  21;  in  Pis.,  37.  César  s'occupa  ainssi  des  liber, r lega- 
tiones,  un  des  abus  les  plus  criants  ; niais  nous  u’iiorons  dans  quel  sens  il 
modifia  sur  ce  point  les  réglements  antérieurs.  Cic.,  ad  Au.,  XV.  II.  Cf. 
liion,  XLlll,  2.’>;  Cic.  Pbil  , 1,  8;  in  Pis. , 86. 
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resterait  que  deux  ans  dans  les  provinces  consulaires , un 
an  dans  les  provinces  prétoriennes. 

On  ne  pouvait  rien  faire  de  plus  utile  pour  les  provinces; 
mais  César  n’était  pas  encore  le  maître,  et  pour  le  devenir 
il  sera  le  premier  à violer  ses  propres  lois. 

Que  faisaient  et  le  sénat  et  les  grands  durant  ce  con- 
sulat populaire?  Caton  protestait,  Favonius  imitait  ses 
plaintes,  jusqu’à  ses  gestes,  et  ne  jurait  que  le  dernier  la 
loi  agraire.  Lucullus,  menacé  d’une  accusation,  se  taisait. 
Hortensius,  déconcerté  par  sa  maladroite  intervention  dans 
e procès  de  Clodius,  avait  laissé  la  politique,  et  soignait  ses 
murènes.  Cicéron,  séduit  quelque  temps  par  les  avances 
de  Pompée  et  les  caresses  de  César  avait  vite  reconnu  le 
piège  et  s’était  rejeté  dans  l'opposition.  .Mais,  prudemment, 
il  voyageait  de  Formies  à Antium,  d’Antium  à Tusculum, 
inquiet,  tourmenté,  avide  de  nouvelles , tournant  autour 
de  Rome  sans  oser  y rentrer,  philosophant  malgré  lui  et 
tâchant,  par  de  demi-ouvertures,  par  des  confidences  mé- 
nagées, de  se  faire  offrir  l’augurat,  pour  se  donner  à lui- 
même  un  prétexte  de  reparaître  en  scène.  Étrange  spectacle 
que  celui  d’un  noble  esprit  qui  ne  peut  renoncer  ni  au 
pouvoir,  ni  aux  applaudissements  de  la  foule;  il  y a donc 
de  bien  irrésistibles  charmes  dans  cette  vie  agitée  des 
grandes  affaires  et  des  grandes  assemblées  ’! 

Quant  au  sénat,  il  semblait  n’exister  plus,  l’un  des  con- 
suls ne  le  convoquant  jamais,  et  l’autre  lui  ayant  défendu 
de  se  réunir  par  la  proclamation  d’un  justitium.  Bibulus 
en  effet,  pour  entacher  d’ill^alité  les  actes  de  son  collè- 
gue, avait  déclaré  fériés  tous  les  jours  de  sou  consulat. 
Mais  la  religion  était  un  instrument  bien  usé;  cette  oppo- 
sition faite  au  nom  des  vieilles  croyances  lit  sourire;  et  les 


I.  Cf.  Cic.,  ad  AU.,  I,  16.  — 2.  Dio.,  XXXVIII , 8.  App.,  Il,  13.  Suél., 
20.  Je  n'efTice  pas,  en  1871,  cette  phrase,  que  j’écrivais  en  1844,  et  qui  est 
vraie  pour  certains  hommes.  Je  me  contente  d'ajouter  que,  mieux  que  per- 
sfinne,  Cicéron  pouvait  trouver  dans  scs  rares  facultés  littéraires  de  quoi 
oublier  les  attraits  ou  les  mécomptes  de  la  vie  politique,  en  portant,  comme 
il  en  avait  le  don,  ses  refrards  et  plus  haut  et  plus  loin. 
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plaisants  nommèrent  cette  année  le  consulat  de  Julius  et 
de  César. 

Ils  disaient  vrai  : César  s’essayait  à la  monarchie,  et 
comme  s’il  eût  été  roi  déjà,  l’opposition  ne  savait  plus  lui 
faire  qu’une  guerre  d épigrammes.  Bibulus,  renfermé  chez 
lui,  lançait  de  là  contre  son  collègue  des  édits  « en  style 
d’Archiloque  »,  où  l’accusation  d’avoir  été  le  complaisant 
de  Nicomède  et  le  complice  de  Catilina  était  le  moindre 
outrage  Les  grands  portaient  aux  nues  son  courage, 
mais  Cicéron,  jaloux  de  tout  ce  bruit  qui  se  faisait  autour 
d’un  consul  inactif,  remarquait  malignement  que  c’était 
une  façon  nouvelle  d’arriver  à la  gloire.  Pour  César,  il 
s’inquiétait  peu  qu’on  rit  à ses  dépens,  et  il  laissait  à ses 
adversaires  celte  dernière  consolation  des  vaincus.  Pom- 
pée en  prenait  moins  aisément  son  parti  : le  25  juillet  il 
monta  à la  tribune  pour  parler  contre  ces  édits  de  Bibulus. 
« Oh  ! qu’il  était  humble  et  abattu,  écrit  Cicéron  ; qu’on 
voyait  bien  qu’il  n’était  pas  plus  content  de  lui-méme 
que  ceux  qui  l’écoutaient!  » 

Cependant  le  pouvoir  de  César  allait  finir:  car,  à dessein, 
les  sénateurs  n’avaient  assigné  aux  consuls  de  59,  comme 
provinces  proconsulaires,  que  deux  départements  insigni- 
fiants. Mais  le  peuple  dont  il  s'était  conservé  l’affection  ’ 
par  une  succession  non  interrompue  de  jeux,  de  spectacles 
et  de  largesses  ’,  lui  donna,  au  mépris  du  sénatus- consulte, 
le  gouvernement,  pour  cinq  années,  de  la  Gaule  cisalpine  et 
de  rillyrie,  avec  trois  légions*,  les  seules  forces  militaires 

1.  Suél.,  49.  Cic.,  ad  AU.,  H,  19,  20,  21  cl  22.  — 2.  On  a trop  facile- 
ment ailmia  • l'impopularité  des  hommes  populaii^,  ■ comme  dit  Cicéron  ; 
c'était  Curion  et  les  jeunes  nobles,  non  le  peuple,  qui  lançaient  ces  sarcis- 
racs  dont  parle  Cicéron,  et  celui-ci  est  même  forcé  d'avouer  qu’il  y a dans 
tout  ceci  beaucoup  plus  de  haine  que  de  force  : Mayis  odio  quant  prasi- 
dio.  Ad  AU.,  11,  19.  Il  faut  aussi  remarquer  que  c'est  Pompée,  et  non  César, 
qui  est  baloué , insulté.  — 3.  Sxono;  est,  ut  suspicnr,  illis  qui  Irnrnl  nul- 
lam  unquain  targilionem  relinquerc.  Cic..  ad  AU.,  Il,  IH.  Suél.,  20,  dit  la 
même  chose.  — 4.  Les  vétérans  de  Pompée  étaient  venus  voter.  Suét.,  22. 
Pompée  lui-même  insista  pour  lui  faire  donner  la  Transalpine.  Cic.,  nd  .lu.. 
Vlll,  3 : Itlf  (latli.r  ulleriorit  adjunclor.  Cé.sar  éloigné , il  croyait  rester 
le  maître. 
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qui  pussent  se  trouver  légalement  en  Italie.  Caton  eut  beau 
s’écrier  d’une  voix  prophétique  : « C’est  la  tyrannie  que 
vous  armez,  et  vous  la  mettez  dans  un  fort  au-dessus  de 
vos  tètes,  » le  sénat  tremblant  se  hâta  d’ajouter  à ce  don, 
en  gage  de  réconciliation,  une  quatrième  légion  et  une  troi- 
sième province,  la  Gaule  transalpine,  où  la  guerre  était 
imminente.  Peut-être  espérait-il  que  l’épée  d’un  barbare  le 
débarrasserait  de  ce  redoutable  ambitieux  qui,  dans  tous  les 
cas,  allait  être  pendant  quelque  temps  occupé  loin  de  Rome. 
César  calculait  autrement.  Deux  exemples  contraires,  la 
triste  fin  des  Gracques  et  les  succès  de  Sylla  avaient  mon- 
tré qu’il  n’y  avait  rien  à faire  sans  une  armée.  Pour  avoir 
une  armée  il  fallait  une  province,  une  guerre  lieureuse,  du 
butin;  or  la  Gaule  était  riche  du  pillage  du  monde,  elle 
était  redoutée,  elle  était  aux  portes  de  l’Italie.  De  Rome, 
on  verrait  presque,  on  entendrait  cette  guerre,  et  les  suc- 
cès viendraient  y retentir  comme  à deux  pas  du  champ  de 
bataille*. 

.Vvant  de  s’éloigner,  César  lit  donner  le  consulat  de 
l’année  58  à Pison,  son  beau-père,  et  à Gabinius,  un  des 
amis  de  Pompée,  avec  les  riches  gouvernements  de  Macé- 
doine et  de  Syrie  pour  leur  année  de  proconsulat.  Il  avait 
arrêté  la  liste  des  consuls  qui  devaient  leur  succéder  et, 
durant  son  absence,  veiller  avec  ses  deux  associés  au 
maintien  des  lois  Juliennes  ’.  Enfin  Pompée,  mis  à la  tête 
de  la  commission  pour  la  loi  agraire,  restait  à Rome  avec 
une  autorité  indécise  qui  devait  paraître  redoutable  aux 
adversaires  du  triumvirat.  Dans  l’aristocratie  consternée,  il 
n’y  avait  plus  ()ue  deux  hommes  qui  inspirassent  quelque 
infpiiétude  ’.  Caton  était  gênant,  parce  que  le  peuple,  tout 


I.  Les  limites  méridionales  de  la  Cisalpine  passaient  au  sud  de  Lucques 
et  de  Ravenne.  Ariminum,  à quelques  pas  du  Rubicon,  n’était  qu’à  13.t0 
stades  de  Rome  (Strab.  V),  Lucques  à peine  plus  loin. — 2.  Je  passe  l’affaire 
de  Vettius  ; on  n'avail  d’autre  but,  en  la  préparant,  que  de  montrer  les 
grands  di.sposés  à recourir  à l'assa.ssinat  et  d’augmenter  la  haine  entre  eux 
et  l'ouipéc.  Vettius  le  dénonciateur  fut  étranglé  dans  la  prison  et  on  laissa 
tomber  le  procès.  — 3.  Deux  préteurs,  Domitius  Ahénobarbus  et  .Memmius, 
accusèrent  cependant  César  après  sa  sortie  île  charge,  mais  sans  succès. 
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en  acceptant  la  servitude  dorée  que  César  lui  préparait, 
aimait  ces  rudes  vertus  (|u’il  n’avait  plus,  et  cette  liberté 
qu’il  abdiquait.  Caton  était  dans  Home  plus  populaire  que 
Pompée,  autant  que  César,  mais  on  l’écoutait  avec  curio- 
sité ; son  costume,  son  langage,  toute  .sa  vie,  étaient  un  spec- 
tacle qu’on  aimait,  comme  une  image  des  anciens  âges, 
sans  que  personne  les  prit  pour  une  leçon.  Il  n'y  avait  pas  à 
craindre  qu’un  tel  homme  entraînât  jamais  le  peuple  à quel- 
que généreux  ellort.  Cependant  son  opposition  était  fatigante; 
sa  popularité  blessait  ; on  se  résolut  à se  délivrer  de  ce  souci. 
Cicéron  était  plus  dangereux,  parce  que,  vivant  plus  que  Ca- 
ton dans  le  temps  présent  qu’il  connaissait  mieux,  il  exigeait 
moins  et  avait  chance  d'obtenir  davantage.  Son  éloquence 
aussi  pouvait  amener  des  résultats  imprévus,  et  il  venait,  en 
rentrant  à Home,  de  rompre  décidément  avec  les  triumvirs. 
« Si  l’on  me  pousse  trop  loin,  avait- il  dit,  je  saurai  bien 
tenir  tête  aux  oppresseurs.  • D’ailleurs  Clodius,  le  nouveau 
Catilina,  le  réclamait  comme  une  victime  qui  lui  était  due, 
et  c’était  sur  Clodius  ijue  César  comptait,  pour  tenir  en 
bride,  pendant  son  absence,  et  le  sénat  et  Pompée. 

La  loi  exigeait  quarante-trois  ans  pour  être  consul; 
Sylla,  César,  Crassus,  Cicéron  avaient  au  moins  cet  âge 
(juand  ils  obtinrent  cette  haute  charge.  Par  le  tribunat  on 
arrivait  bien  plus  vite  à un  rôle  influent  dans  l’État.  Clodius 
avait  donc  voulu  être  tribun.  .Mais  il  était  patricien  et 
l’adoption  par  un  homme  de  l’autre  ordre  lui  enlèverait  sa 
noblesse  ; il  n’avait  pas  hésité,  et  avait  présenté  comme  son 
père  adoptif  un  plébéien  obscur,  (|ui  même  était  plus  jeune 
que  lui.  Pompée  ettiésar  s’étaient  peu  souciés  d'abord  d’ap- 
puyer ce  turbulent  ambitieux  qu’ils  n’étaient  pas  sûrs  de 
mener,  comme  Vatinius,  à leur  fantaisie.  Mais  dans  un  pro- 
cès intenté  à C.  .Vntonius,  Cicéron  s’était  avisé  de  mal  par- 
ler des  triumvirs  *.  Le  jour  même,  l’adoption  avait  été  dé- 
cidée, et  Pompée  y avait  servi  d’augure  ’.  Cicéron  avait  eu 

Voyeî  iDns  Suélnne  un  ri'cit,  peu  vraisciubl.iblc,  suivant  lequel  il  aurait 
enlevé  du  capitule  30(HI  livre.v  d’or,  qu'il  aui  ail  remplacées  par  du  cuivre  doré. 
— 1.  Cic.  pro  l)um.,  IG.  Suél.,  'iu.  — '2.  Cie.,  ad  ,!((.,  Vlll,  3.  Pompée  était 
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peur  ; c’étail  alors  qu’il  était  parti  pour  ses  terres,  espérant 
racheter  par  son  silence  la  vivacité  de  ses  paroles  : cette 
tactique  habile,  mais  peu  honorable,  avait  réussi,  et  les 
triumvirs  lui  avaient  fait  de  nouvelles  avances.  Entre  plu- 
sieurs moyens  d’atteindre  un  but,  César  choisissait  toujours 
celui  qui  s’accordait  le  mieux  avec  la  douceur  de  son  carac- 
tère. Voulant  écarter  de  Rome  Cicéron  ou  le  lier  à sa  cause, 
il  lui  avait  offert  successivement  une  légation  libre,  la 
place  de  commissaire  pour  l’exécution  de  la  loi  agraire,  enfin 
le  titre  de  lieutenant  dans  son  armée  des  Gaules.  .\près 
avoir  hésité  longtemps,  Cicéron  avait  tout  refusé;  César, 
quoique  à regret,  l’abandonna  au  ressentiment  de  Clodius. 

Le  10  décembre  59,  cei  héritier  des  Appius  s’était  assis 
au  banc  des  magistrats  plébéiens.  Suivant  l’usage,  le  trésor 
public  lit  les  frais  de  la  popularité  du  nouveau  tribun;  une 
loi  frumentaire  supprima  le  prix  modique  payé  par  les 
pauvres  pour  le  blé  que  fournissaient  les  greniers  publics'. 
Une  seconde  loi  défendit  à tout  magistrat  de  rompre  les 
comices  sous  prétexte  qu’il  observait  le  ciel,  afin  qu’un 
autre  ne  fut  pas  tenté  de  renouveler  l’étrange  oj)position 
de  lUbulus’.  Une  troisième  loi  rétablit  les  anciennes  corpo- 
rations ' que  le  sénat  avait  récemment  supprimées  (en  68^ , 
et  dont  le  tribun  espérait  avec  raison  se  faire  un  instrument 
politi(iue  : il  chercha  même  à gagner  parmi  les  chevaliers 
et  Jusque  dans  le  sein  du  sénat,  ceux  que  toute  sévérité 
effrayait,  en  diminuant  les  droits  de  la  censure.  Pour  qu’un 
nom  fût  rayé  de  la  liste  du  sénat  et  de  l’ordre  équestre,  il 
fallut  à l’avenir  une  accusation  formelle,  une  instruction, 
et  l’accord  des  deux  censeurs  à prononcer  une  condam- 
nation *.  Qu’on  se  souvienne  que  les  principaux  compliœs 

malheureux  dans  le  choix  de  scs  amis.  Ainsi  il  élevait  Clodius,  qui  lui  Ht 
tant  de  mal,  comme  il  av.xit  élevé  César,  qurm  in  rempubliram  aluil, 
aiuil,  armaril.  — 1.  Cette  gialilicatlon  diminua  d'un  cinquième,  dit  Cicé- 
ron, pr»  Sexto,  'ib,  les  recettes  du  trésor.  — 2.  C’était  le  rcnvor.soment  de 
la  loi  Ælia  Kutia,  Clc.,  pro  Seilio,  2(i.  Dans  le  fait,  la  conduite  de  Bibulus 
n'avait  été  qu'un  scandaleux  abus  d’un  droit  autrefois  utile.  — 3.  CuUegia 
resliluil.  Ascon.,  in  Pis.,  8,  !),  et  in  Cornet.,  et  Cic. , pro  Sexiio,  25.  — 
t.  Dio.,  XXXVlll,  13.  Ascon.,  in  Pis.,  5,  Le  consul  Métcllus  Scipiou 
rétablit  la  censure  dans  scs  Jdroils,  en  52. 
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de  Catilina  étaient  des  sénateurs  et  des  chevaliers  dégradés 
par  les  censeurs,  et  l’on  comprendra  que  la  loi  de  Clodius 
ait  été  bien  accueillie,  même  des  grands.  Il  voulut  aussi 
répandre  les  affranchis  dans  les  tribus  rustiques'. 

Tous  ces  préliminaires  n’avaient  qu’un  but,  rendre  le 
tribun  maître  du  champ  de  bataille  où  allait  se  vider  la  vé- 
ritable question,  je  veux  dire  l’exil  des  chefs  du  parti  aristo- 
cratique. 11  commença  par  Cicéron,  et  proposa  cette  loi  ; on 
interdira  le  feu  et  l’eau  à quiconque  aura  fait  mourir  un 
citoyen  sans  jugement.  Cicéron  était  couvert  par  un  sénatus- 
consulte,  et  en  livrant  Lentulus  aux  bourreaux,  il  n’avait 
fait  qu’exécuter  un  ordre  du  sénat.  Mais  dans  ces  temps 
malheureux  les  lois  n’avaient  de  force  que  celle  qu’elles 
empruntaient  à l’homme  ou  au  parti  dont  elles  étaient 
l’ouvrage.  Cicéron  ne  songea  pas  môme  à produire  ces 
décrets  pour  sa  défense;  il  p'-it  des  vêtements  de  deuil,  il 
implora  l’assistance  des  triumvirs,  des  consuls  ; nombre  de 
chevaliers  et  de  sénateurs  supplièrent  le  peuple  de  sauver 
celui  que  le  peuple  lui-même  avait  nommé  le  Père  de  la 
Patrie.  Tout  fut  inutile.  Avant  qu’on  allât  au  vote,  Cicéron 
sortit  de  Rome.  Il  espérait  désarmer  ses  ennemis  par  cet  exil 
volontaire  et  prévenir  une  condamnation  publique;  mais  le 
lendemain  Clodius  fit  porter  la  sentence.  Cicéron  ne  devait 
pas  s’approcher  de  Rome  de  plus  de  quatre  cents  milles 
(avril  68).  Caton  ne  donnait  pas  prise  à une  accusation. 
Mais  Clodius  lui  fit  ordonner  par  le  peuple  d’aller  réduire 
Chypre  en  province,  et  de  rapporter  les  trésors  de  Ptolé- 
mée'.  Pour  faire  durer  cet  exil,  il  ajouta  à la  mission  de 
Chypre  celle  d’aller  au  fond  de  laThrace  rétablir  les  bannis 
de  BysanceC  Caton  obéit;  maintenant  César  pouvait  partir. 

1.  Ascon.,  in  Jfilon.,  r>2.  — î.  Dio.,  XXXVIII,  30.  l'Iul.,  Cal.,  39.  Los  Ro- 
miins..  SC  ilonnèrent  l'hérédité  d’un  homme  vivant  et  la  confisc.ition  d’un 
prince  allie.  Montesq.,  Cr.  rl  décad.  Mais  ce  prince  avait  autrefois  oiïensc 
le  tout-puissant  tribun,  en  n’envoyant  4 Clodius,  pour  sa  rançon,  quand  il 
avait  été  pris  ;>ar  le.»  pirates,  que  deux  talents.  — 3.  Cic.,  prit  Vum.,  20. 
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CHAPITRE  XXVIII. 

GUERRE  DES  GAULES. 


Deux  murs,  deux  chaînes  de  hautes  montagnes  et  un 
grand  fleuve  marquaient  dans  l’antiquité  les  limites  de  la 
(iaule.  Cinq  à six  millions  d’hommes  divisés  en  trois  gran- 
des familles,  couvraientee  vaste  pays  : au  sud  les  Aquitains, 
ancêtres  de  nos  Basques  et  débris  de  la  grande  race  ibé- 
rienne;  au  centre,  de  la  Garonne  à la  Seine,  les  Celtes  ou 
üaèls;  au  nord,  de  la  Seine  au  Rhin,  les  Belges  ou  Kymris. 
Avant  que  ces  trois  races  eussent  pris  les  demeures  où 
nous  les  trouvons,  de  longues  inimitiés  les  avaient  pous- 
sées les  unes  contre  les  autres.  Acculés  aux  Pyrénées,  les 
Aquitains  avaient  défendu,  contre  tous  les  efforts  des  Cel- 
tes, le  passage  de  la  Garonne  que  ceux-ci  n’avaient  pu 
forcer  qu’en  deux  endroits,  vers  Toulouse  et  Bordeaux. 
Entre  la  résistance  des  Aquitains  et  les  continuelles  attaques 
des  Belges  qui  étaient  eux-mêmes  pressés  par  les  peupla- 
des germaniques,  les  Celtes,  bientôt  à l’étroit,  avaient  cher- 
ché à l’est,  au  delà  des  Alpes  et  de  la  forêt  hercynienne, 

l.  Voyez  ma  Géogr.  de  la  France,  p.  23.  M.  Durcau  de  la  Malle,  Écon. 
/ml.  des  Rom.,  I,  313,  estime,  par  des  calculs  diiïérenU  des  nôtres,  la  popu- 
lation do  la  Gaule  à 106n21.'>.  Ce  chifTie,  qu’il  croit  lui-méme  trop  fort, 
il  ne  le  donne  que  pour  le  quatrième  siècle  de  notre  ère,  ce  qui  me  ferait 
penser  que  cet  écrivain  ne  serait  pas  éloigné  d’accepter  le  nôtre  pour  l'an- 
née 60  avant  J.  C.  Au  reste,  César,  qui  lutta  contre  tous  les  Gaulois,  moins 
ceux  de  la  Narhonaise,  et  contre  une  partie  des  Germains  et  des  Bretons, 
disait  qu’il  avait  combattu  contre  trois  millions  d’hommes.  Plut.,  in  C.rs. 
Naiioléon  111  arrive  au  cliilTrc  de  sept  à huit  millions  d’âmes.  Vie  de  César, 
11,  IH,  Meiivalc,  à sept  millions. 
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dans  les  deux  fécondes  vallées  du  Danube  et  du  l'ô,  des 
terres  nouvelles  pour  leurs  tribus  nombreuses.  Il  y avait 
donc  eu  comme  deux  courants  parallèles,  mais  en  sens 
contraires;  l’un,  par  le  nord  de  la  Germanie,  qui  entraî- 
nait les  peuples  barbares  vers  l’occident;  l’autre,  par  les 
vallées  du  Danube  et  du  Pô,  qui  ramenait  à l’est  le  trop- 
plein  des  populations  accumulées  en  Gaule  aux  extrémités 
du  continent.  De  ces  deux  mouvements,  le  second  avait  été 
arrêté  par  les  victoires  de  la  république  sur  les  Gaulois 
cisalpins;  et,  pour  mieux  fermer  les  Alpes  gauloises,  le 
sénat  les  avait  enveloppées  d’une  province  romaine,  la 
■Narbonaise.  Mais  l’autre  durait  toujours  : après  quelques 
siècles  de  repos,  les  Cimbres  avaient  rouvert  aux  tribus 
germaniques  les  routes  de  l’ouest  et  du  midi.  En  ce 
moment  même,  120  000  guerriers,  avant-garde  de  la  grande 
nation  des  Suèves  avaient  passé  le  Rhin  sous  Arioviste. 
C’était  cette  nouvelle  invasion  des  tribus  du  Nord  que  le 
neveu  de  Marius  allait  vaincre  et  rendre  pour  quatre  siècles 
impossible,  en  portant  au  Uliin  les  frontières  de  l’empire. 

Nous  n’avons  pas  à pénétrer  au  cœur  de  cette  société 
gauloise  pour  en  montrer  la  constitution  et  les  mœurs.  Re- 
gardant la  Gaule  de  Rome,  il  nous  suffira  d’en  reconnaître 
les  traits  extérieurs,  sans  faire  la  curieu.se  étude  de  ses 
origines,  de  sa  langue,  de  sa  religion,  mélange  de  rites  san- 
guinaires et  de  croyances  élevées.  Mais  un  fait  important  à 
retenir,  même  pour  l’histoire  de  la  Gaule  romaine,  c’est  que 
les  prêtres  ou  druides  formés  par  une  organisation  savante 
en  clergé  régulier,  exerçaientune  influence  ([ue  n’ont  jamais 
.eue  les  prêtres-citoyens  de  Rome  et  d’Athènes.  Longtemps 
ils  avaient  régné  par  la  terreur  Trois  siècles  environ  avant 
notre  ère,  les  chefs  des  tribus  et  les  nobles  avaient  brisé, 
au  milieu  d’affreuses  convulsions,  le  joug  de  celte  caste 
sacerdotale.  .Mais  l’aristocratie  militaire,  après  sa  victoire, 
avait  trouvé  deux  ennemis:  quelques-uns  des  siens,  plus 
habiles  ou  plus  braves,  avaient  réuni  plusieurs  tribus  et 
s’étaient  proclamés  rois;  sur  d’autres  points  les  classes 
inférieures,  surtout  les  habitants  des  villes,  s’étaient  sou- 
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levés.  Les  druides,  unis  aux  révoltés  contre  les  nobles  qui 
les  avaient  dépossédés,  avaient  fait  abolir  chez  la  plupart 
des  nations  gauloises  le  gouvernement  aristocratique  ou 
royal,  que  remplaça  un  gouvernement  démocratique  plus 
ou  moins  mêlé  d’éléments  anciens.  Ainsi,  dans  un  canton, 
c’étaient  les  notables  et  les  prêtres  qui,  constitués  en  sénat, 
nommaient  le  va-gobnl,  ou  juge  annuel , au  besoin  chef  de 
guerre  ; dans  un  autre,  le  peuple  lui-même  avait  institué 
un  sénat  ou  des  magistrats,  quelquefois  même  un  roi  qui 
restait  dans  la  dépendance  de  l’assemblée  générale  et  dans 
colle  des  prêtres,  .\ussi  un  ancien  disait-il  que  les  rois  de 
la  Gaule,  sur  leurs  sièges  dorés,  au  milieu  de  toutes  les 
pompes  de  leur  magnilicence,  n’étaient  que  les  ministres 
et  les  serviteurs  de  leurs  prêtres. 

Quand  César  arriva  en  Gaule,  • il  n’y  trouva,  dit-il,  que 
deux  sortes  d’hommes  qui  fussent  honorés,  les  druides  et 
les  nobles.  Pour  la  multitude,  son  sort  ne  vaut  guère  mieux 
que  celui  des  esclaves;  car,  accablés  de  dettes,  d’impôts  et 
de  vexations  de  la  part  des  grands,  la  plupart  des  hommes 
libres  renoncent  d’eux-mêmes  à leur  liberté.  » 

Ainsi,  pendant  que  Home  accablait  les  colonies  gauloises 
d’Italie  et  d’Asie  .Mineure,  la  grande  Gaule  se  déchirait  de 
ses  mains,  au  lieu  de  s’organiser  et  de  s’unir.  Aucun  prin- 
cipe de  gouvernement  n’avait  prévalu,  ni  la  royauté,  ni  l’a- 
ristocratie, ni  le  clergé;  tous  étaient  en  guerre  contre  tous. 
Voilà  pourquoi  la  Gaule  était  restée  ouverte  aux  envahis- 
seurs ; par  le  nord  aux  Belges  et  aux  Cimbres,  par  le  sud 
aux  légions  romaines.  Cependant  du  milieu  de  ce  chaos  s’é- 
taient dégagés  quelques  Ctats  puissants.  C’étaient  des  peu- 
plades qui,  plus  nombreuses  et  plus  habiles  que  leurs  voi- 
sines, avaient  placé  celles-ci  dans  leur  dépendance.  Comme 
les  hommes  libres  se  mettaient  dans  la  clientèle  des  grands, 
ainsi  les  petites  tribus  s’étaient  faites,  degré  ou  de  force, 
les  clientes  de  tribus  plus  puissantes,  et  il  était  résulté  de 
ces  agglomérations  de  peuplades  de  grandes  confédérations 
qui  dominaient  sur  dévastés  portions  du  territoire  gaulois. 
Plusieurs  de  ces  confédérations  s’unissaient  môme  parfois 
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en  de  grandes  ligues  qui  embrassaient  alors  une  partie 
considérable  de  la  Gaule;  celle  des  Belges,  par  exemple, 
réunit  près  de  300000  hommes  contre  César. 

On  voit  que  ces  peuples  ne  connaissaient  pas  le  régime 
municipal  qui  fit  la  grandeur  et  la  misère  de  l’Italie  et  de 
la  Grèce,  mais  aussi  la  civilisation  du  monde  ; ce  qui  do- 
mine chez  les  Gaulois,  c’est  le  clan  et  la  tribu.  Cependant 
les  confédérations  dont  il  vient  d’être  parlé  étaient  un  pre- 
mier essai  d’organisation  générale.  En  s’étendant,  en  se 
reliant  les  unes  aux  autres,  elles  auraient  pu  donner  la  paix 
au  pays  et  assurer  sa  liberté.  Malheureusement  le  sentiment 
du  péril  commun  se  révéla  trop  tard,  et  la  Gaule  entière  ne 
s’unit,  une  fois,  que  pour  tomber,  tout  entière  aussi,  sous 
les  coups  de  César.  Il  ne  faut  pourtant  pas  s’exagérer  son 
état  de  barbarie.  Les  peuplades  gauloises  n’étaient  plus  des 
bordes  de  chasseurs  errant  à l’aventure,  mais  des  sociétés 
bien  assises  sur  le  sol,  où  déjà  les  bras  et  les  intelligences 
travaillaient.  César  oppose  la  richesse  de  la  Gaule,  où  se 
voyait  beaucoup  d’or  et  d’argent,  à la  pauvreté  de  1a  Bre- 
tagne et  de  la  Germanie,  et  il  en  tira  lui-méme  assez  de 
richesses  pour  acheter  le  peuple  romain. 

Les  Gaulois,  en  effet,  connaissaient  l’art  d’exploiter  les 
mines,  et  le  pratiquaient.  Les  Edues  avaient  des  fabri(|ues 
pour  l’or  et  l’argent  ; les  Bituriges,  pour  le  fer.  Ce  dernier 
[leuple  avait  même  trouvé  l’art,  resté  traditionnel  chez  lui 
et  chez  ses  voisins  les  Arvernes,  de  fixerà  chaud  l’étain  sur 
le  cuivre.  Les  Edues  avaient  inventé  le  placage.  Ils  ornaient 
ainsi  les  mors  et  les  harnais  des  chevaux.  Le  roi  Bituitavait 
un  char  tout  pla({ué  d’argent.  Les  chefs  portaient  des  cottes 
de  mailles  en  fer,  récente  invention  gauloise,  parfois  même 
une  cuirasse  dorée.  Les  Gaulois  savaient  tisser  et  brocher 
les  étoffes,  et  leurs  teintures  n’étaient  pas  sans  réputation. 
On  leur  attribue  l’invention  de  la  charrue  à roues,  du  crible 
de  crin,  et  l’emploi  de  la  marne  et  des  cendres  comme  amen  - 
dement.  Ils  composaient  diverses  sortes  de  boissons  fer- 
mentées. telles  que  la  bière  d’orge  et  la  bière  de  froment 
mêlée  d’hydromel.  De  l’écume  de  la  bière,  ils  avaient  fait  la 
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levùre  ou  ferment  pour  le  pain.  Bien  qu’ils  eussent  peu  de 
vin,  on  disait  qu’ils  avaient  été  les  premiers  à fabriquer  les 
tonneaux  propres  à le  conserver;  on  sait  que  les  anciens, 
(Irecs  et  Romains,  gardaient  le  vin  dans  des  outres  ou  des 
jarres  de  terre.  L’élève  des  animaux  domestiques  était  en 
grand  lionneur  chez  eux.  On  recherchait  en  Italie  leurs 
chevaux  hongres,  leurs  bœufs,  et  les  esclaves  celtes  étaient 
renommés  pour  le  service  de  l’écurie  et  de  l’étable.  Les 
Massaliotes,  qui  cultivaient  fort  bien  la  vigne  et  l’olivier, 
avaient  appris  à quelques-uns  de  leurs  voisins  et  Jusqu’aux 
Helvètes  l’usage  des  lettres  grecques  ; les  .\rvernes  limi- 
trophes de  la  Narbonaise  se  servaient  de  l’alphabet  latin. 
.Nous  avons  encore  de  nombreuses  médailles  gauloises  : sur 
quelques-unes  on  voit  un  cheval  sans  bride,  ou  un  san- 
glier, double  symbole  de  liberté  et  de  guerre. 

Le  commerce  commençait  à prendre  une  certaine  activité. 
Le  grenat  fin  qu’ils  trouvaient  au  pied  de  plusieurs  de  leurs 
montagnes  était  fort  recherché  des  Grecs,  dès  le  temps  d’A- 
lexandre. Les  Séquanes  envoyaient  par  la  Saône  et  le  Rhône 
leurs  salaisons  à Marseille,  qui  les  répandait  dans  l’Italie  et 
la  Grèce,  où  ses  marins  portaientencore  les  fromages  des  Cé- 
vennes  et  des  Alpes,  les  vins  de  Béziers  et  des  côtes  de  la  Du- 
rance, les  esclaves  (ju’on  achetait  parfois  pour  une  amphore 
de  vin.  En  ce  temps-là,  avec  l’immense  consommation  d’es- 
claves que  faisaient  les  sociétés  civilisées,  l’homme  était  la 
denrée  la  plus  recherchée.  On  était  sûr  de  la  placer  bien  et 
vite,  et  la  Gaule,  malheureusement,  fournissait  beaucoup  de 
celte  marchandise.  Elle  e\portait  aussi  de  gros  draps,  et 
avait,  avec  l’ile  de  Bretagne,  d’assez  nombreuses  relations 
dont  le  centre  était  à Gorbilo,  à l’embouchure  de  la  Loire. 
Les  Vénètes,  autour  du  .Morbihan,  avaient  même  une  marine 
nombreuse,  qui,  à certains  égards,  était  supérieure  à celle 
des  Romains  et  des  Grecs,  car  à la  rame,  l’engin  des  temps 
classiques  pour  la  marine  militaire,  ils  avaient  substitué  la 
voile  qui  a permis  les  lointains  voyages  et  que  de  nos  jours 
seulement  la  vapeur  a remjdacé.  Leurs  bâtiments,  également 
propres  à la  grande  navigation  comme  au  cabotage,  tenaient 


Digitized  by  Google 


GUERRE  DES  GAULES. 


375 


la  haute  mer  ou  pénétraient,  à travers  les  écueils  et  les  baiics 
de  sable,  dans  l’intérieur  des  golfes  et  des  rivières.  César  eut 
fort  à faire  avec  ces  hardis  marins  qui  allaient  chercher  l’é- 
tain et  le  cuivre  de  la  Bretagne,  les  grands  chiens  et  les  pel- 
leteries de  l’Irlande  et  del’Écosse.  A bien  des  pages  de  ses 
Commentaires,  César  parle  de  marchands  parcourant  la 
Gaule,  et  traûquant  même  en  Bretagne  et  dans  la  Germa- 
nie. Ce  furent  des  marchands  gaulois  qui  donnèrent  le  pre- 
mier éveil  aux  Bretons  sur  la  descente  des  Romains  dans 
leur  île. 

Les  villes  se  multipliaient  et  s’entouraient  de  remparts 
formés  de  plusieurs  lits  d’arbres  et  de  pierres  qui  alter- 
naient. Les  arbres  dégrossis  en  poutres  longues  chacune  de 
40  pieds,  étaient  tenus  réunis  par  des  traverses  intérieures. 
Le  feu  n’avait  point  de  prise  sur  les  pierres,  et  le  bélier  ne 
pouvait  rien  contre  les  poutres  dont  il  ne  rencontrait  que  les 
ex  trémités  : Ju  les  César  admire  cette  ingénieuse  combinaison . 

A l'éran,  près  de  Saint-Brieuc,  on  a trouvé  quelque  chose 
de  plus  singulier  : une  muraille  cimentée  avec  du  verre 
fondu,  « un  château  de  verre  » comme  disent  les  Écos- 
sais qui  ont  chez  eux  sept  ou  huit  de  ces  enceintes  vitrifiées. 
Le  miracle  n’était  pas  du  reste  difficile  à réaliser;  des  lits 
de  sable  et  de  fougère,  et  par-dessus  un  grand  feu  entretenu 
durant  plusieurs  jours,  pouvaient  l’accomplir.  Quelque  feu 
allumé  sur  leurs  grèves  ou  dans  leurs  landes  avait  sans 
doute  révélé  aux  Gaulois  la  facile  vitrification  du  sable.  Les 
Phéniciens  avaient  trouvé  de  cette  façon  l’art  de  faire  le  verre. 

Ainsi,  à tout  prendre,  la  Gaule  marchait  d’elle-mème  et 
seule.  Elle  était  divisée,  mais  moins  que  ne  l’avait  été  la 
Grèce,  et  les  éléments  de  force  et  de  civilisation  ne  lui  man- 
quaient pas.  Qui  peut  savoir  ce  qu’elle  serait  devenue 
sans  la  conquête  romaine?  Qui  oserait  dire  que  l’immola- 
tion de  ce  grand  peuple  et  de  son  indépenaance  a été 
un  bien,  et  qu’il  ne  serait  pas  sorti  des  entrailles  de  la 
société  gauloise,  sous  l'influence  pacifique  des  arts  de  la 
Grèce  et  de  l'Italie,  une  civilisation  plus  originale  et  peut- 
être  meilleure  que  celle  qui  lui  fut  inoculée  par  la  Romede 
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l’Empire  ? L’histoire  sera-t-elle  toujours  du  côté  du  vain- 
(]ueur,  et  elle  aussi  dira-t-elle  le  mot  fatal  du  brenn  gaulois  : 
y»  viclis  ! 

Nous  savons  que  les  Romains  avaient  commencé  depuis 
soixante  ans  la  conquête  du  pays  Transalpin  et  que  les  peu- 
ples établis  de  Genève  à Toulouse  avaient  reconnu  l’autorité 
du  sénat.  Avec  Narbonne  et  Aix,  leurs  deux  colonies,  les  Ro- 
mains tenaient  et  surveillaient  la  Gaule  chevelue.  Ils  avaient 
humilié  la  nation  puissante  des  Arvernes  par  la  défaite  de 
Bituit,  et  accordé  aux  Édues  leur  protection  intéressée. 
Aussi  la  crainte  ou  l’aveugle  confiance  de  ces  deux  peuples 
qui  entouraient  la  Province,  avait  permis  aux  gouver- 
neurs de  faire  impunément  peser  sur  elle  toutes  les  exac- 
tions ' ; quand  les  Allobroges , à bout  de  patience,  se  sou- 
levèrent , après  la  conjuration  de  Catilina , ils  furent 
écrasés  (61)  sans  qu’un  seul  des  Gaulois  restés  libres  tirât 
l’épée  pour  eux 

Ce  qui  rendait  les  peuples  indifférents  au  sort  de  leurs 
voisins,  c’est  que  depuis  la  révolution  qui  avait  renversé 
les  gouvernements  aristocratiques,  il  y avait,  dit  César, 
deux  partis  dans  chaque  cité,  dans  chaque  bourg,  et  pres- 
que dans  chaque  famille.  Les  nouvelles  républiques,  trop 
jeunes  encore  pour  que  la  liberté  y fût  paisible,  étaient  li- 
vrées à tous  les  orages  que  soulevaient  des  ambitions  riva- 
les ou  mécontentes.  Vers  le  temps  du  consulat  de  César,  un 
chef  arverne  avait  péri  sur  un  bûcher  pour  avoir  voulu  ré- 
tablir la  royauté  proscrite’,  et  à l’heure  même,  trois  no- 
bles chez  les  Helvètes,  les  Séquanes  et  les  Edues,  conspi- 
raient la  chute  du  gouvernement  démocratique.  En  outre, 
tous  CCS  peuples  étaient  rivaux;  chaque  année  la  guerre 
éclatait  sur  mille  points*.  Fiers  de  l’abaissement  des 
Arvernes  et  du  titre  d’alliés  de  Rome,  les  Édues  avaient 
abusé  de  leur  puissance  et  de  la  crainte  qu’inspiraient  les 
légions,  pour  opprimer  leurs  voisins.  Maîtres  du  cours 

1.  Vuyez  lu  pn  Fonteio,  et  lus  plaintes  des  députés  allübrogcs  dans  Sal- 
lusto.  — 2.  Dio  , XXXVII.  Llv  , Ep.  111.  — 3.  Césa.',  Vil,  k. — 4.  Bellum 
ineidil  fere  quotannis.  Cés.,  VI,  16. 
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moyen  de  la  Loire  par  la  forte  place  de  Nevers  et  de  celui 
de  la  Saône  par  Mâcon  et  Cliâlon,  ils  avaient  interdit  aux 
Arvernes  la  navigation  du  premier  de  ces  fleuves  et  mis  de 
lourds  péages  sur  les  denrées  que  les  Séquanes  envoyaient 
par  l’autre  à Marseille.  Poussés  à bout,  ces  deux  peuples 
s’étaient  unis,  et,  pour  être  plus  sûrs  de  vaincre,  avaient 
pris  à leur  solde  15  000  Suèves  avec  leur  chef  Arioviste. 
Les  Édues  avaient  été  battus,  et  contraints  de  livrer  des 
otages  ; mais  les  Séquanes  n’avaient  pas  eu  à se  réjouir 
longtemps  de  leur  victoire.  Arioviste,  sorti  des  forêts  hu- 
mides et  des  terres  incultes  de  la  Germanie,  n’avait  plus 
voulu  quitter  le  beau  pays  qu’on  lui  avait  imprudemment 
ouvert.  Sous  divers  prétextes,  il  lit  venir  huit  fois  autant 
de  guerriers  qu’il  en  avait  promis,  et  il  exigea  pour  eux 
un  tiers  du  territoire  séquanais.  Les  Édues  et  les  Sé- 
quanes, réunis  par  une  commune  oppression,  se  levèrent 
ensemble  contre  le  roi  germain.  Arioviste  trompa  leur 
colère  : il  se  réfugia  derrière  des  marais,  lassa  leur  ]>a- 
tience,  puis  saisit  une  occasion  favorable  de  les  accabler. 
Leur  défaite,  au  confluent  de  la  Saône  et  de  l’Oignon,  le 
rendit  plus  avide.  Maintenant,  il  voulait  un  autre  tiers  des 
terres  séquanaises  pour  25  000  ilarudes,  ses  alliés. 

Contre  ces  dominateurs  de  l’Est,  les  Gaulois  implorèrent 
ceux  du  Midi.  Le  vergobret  des  Édues,  Uivitiac,  vint  à 
Rome  réclamer  la  protection  tant  de  fois  promise  à ses  frè- 
res. On  tarda  longtemps  à lui  répondre.  Un  événement  inat- 
tendu força  le  sénat  de  donner  enfin  plus  d’attention  à ces 
plaintes.  On  apprit  que  les  Helvètes,  fatigués  des  continuel- 
les incursions  des  Suèves,  voulaient  brûler  leurs  quatre 
cents  villages  et  aller  chercher  sur  les  bords  du  grand 
Océan  un  climat  moins  rude  et  une  vie  plus  tranquille. 
Mais  avec  leurs  alliés  de  la  rive  droite  du  Rhin  qui  s’é- 
taient engagés  à les  suivre,  les  Helvètes  formaient  une 
mas.se  de  près  de  400  000  âmes  et  ils  comptaient  prendre 

I.  U'aprùs  les  registres,  tenus  en  Unguc  grecque,  que  César  trouva  dans 
leur  camp,  les  émigrants  élalcnt  .iu  nombre  lio  3*>8(XKI  individus,  dont 
92(100  en  état  de  coinbatlrc,  Bel.  Oalt.,  I,  29. 
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leur  route  par  la  Province.  11  y avait  pour  Rome  dans  ce 
projet  un  double  danger;  l’Helvétie  abandonnée  serait  oc- 
cupée par  les  Suèves,  dont  le  voisinage  était  redouté;  et, 
en  traversant  la  Gaule,  ces  400  000  émigrants  devaient  y 
causer  des  désordres  dont  on  ne  pouvait  prévoir  les  suites. 
Un  de  leurs  chefs  d’ailleurs,  Orgétorix,  espérait  qu’à  la 
faveur  de  ces  mouvements  il  pourrait  recouvrer  l’autorité 
royale  qu’avaient  exercée  ses  pères.  Le  Séquane  Castic  et 
l’Ëdue  Dumnorix,  initiés  à ses  projets,  devaient  le  secon- 
der et  recevoir  de  lui  l’appui  nécessaire  pour  opérer  dans 
leur  pays  la  même  révolution  ; puis  ce  triumvirat  barbare 
aurait  soumis  la  Gaule  entière*.  Les  menées  d’Orgétorix 
furent  découvertes  ; mais  la  mort  de  ce  chef  ne  détourna 
point  le  peuple  du  plan  d’émigration  qu’il  avait  conçu.  A 
Rome,  on  s’alarma  justement,  car  on  se  souvenait  encore 
de  la  part  que  les  Helvètes  avaient  prise  quarante  ans  au- 
paravant à l’invasion  des  Cimbres.  Trois  sénateurs  furent 
envoyés  dans  la  Gaule.  Ils  apportaient  un  sénatus-consulte 
ordonnant  au  gouverneur  de  la  Narbonaise  de  protéger  à 
l’avenir  tous  les  alliés  du  peuple  romain;  et  les  Ldues,  ga- 
gnés par  ce  décret,  s’engagèrent  à fermer,  avec  l’aide  des 
Séquanes,  les  passages  du  mont  Jura,  tandis  que  les  deux 
consuls,  Afranius  et  Métcllus  Céler,  réunissaient  en  toute 
hâte  les  légions  qui  devaient  garder  la  ligne  du  Léman  et 
du  Rhône. 

I^es  Helvètes  et  leurs  alliés  s’étaient  donné  trois  ans  pour 
achever  leurs  préparatifs’;  la  troisième  année  tombait 
sous  le  proconsulat  de  César.  C’était  donc  à lui  qu'allait  re- 
venir celte  guerre.  Dans  cette  prévision,  et  pour  diviser  à 
l’avance  scs  ennemis,  il  chercha  à s’attacher  Arioviste  dès 
l’année  59,  en  lui  faisant  donner  le  titre  d’ami  du  peuple 
romain.  Le  roi  barbare  promit  de  n’apporler  aucun  obsta- 
cle à l’exécution  du  plan  arrêté  contre  les  Helvètes.  Quand 
Cicéron  et  Caton  eurent  été,  par  Clodius,  éloignés  de  Rome, 


1.  Per  Iret  polentixtimos  ...  Galli.r  tntius  sesr  pnliri  passe  speranl.  Cés., 
;l.  — 2.  Cés.,  I,  a ; in  lerlium  annum. 
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César  partit  dans  le  courant  de  mars  58  pour  sa  province, 
et  en  huit  jours  il  atteignit  Genève. 

Le  Rhône,  en  descendant  du  Saint-Gothard,  coule  entre 
deux  chaînes  de  hautes  montagnes,  jusqu’au  lac  Léman, 
qu’il  forme,  et  d’oü  il  sort  à Genève  pour  aller  se  heurter, 
à trois  lieues  de  cette  ville,  contre  le  Jura  et  un  dernier 
contre-fort  des  Alpes,  le  mont  Vouache.  Après  une  lutte 
dans  laquelle  le  fleuve  a fini  par  triompher,  il  a fait  brèche 
dans  la  montagne,  et  il  quitte  la  Suisse  par  une  gorge  af- 
freuse qui  sépare  la  Franche-Comté  de  la  Savoie,  le  pays 
des  Sf(|uanes  de  celui  des  Allobroges.  Pour  gagner  l’inté- 
rieur de  la  Gaule,  les  Helvètes  n’avaient  point  d’autre 
route,  à moins  de  franchir  le  fleuve  sur  quelque  point 
entre  le  Léman  et  le  Jura.  Mais  César  était  à Genève,  et  il 
avait  déjà  coupé  le  pont  de  cette  ville.  Les  Helvètes,  hési- 
tant à s’engager  dans  cette  gorge  où  quelques  hommes  ré- 
solus.pouvaient  arrêter  une  armée,  demandèrent  au  pro- 
consul le  passage  par  les  terres  des  Allobroges.  Comme  il 
n’avait  encore  qu’une  légion,  il  remit  au  18  avril  à leur  ren- 
dre réponse,  üuand  les  députés  reparurent,  ils  trouvèrent 
(jue  ce  peu  de  jours  lui  avaient  suffi  pour  fortifier  tous  les 
points  facilement  abordables  de  la  rive  gauclie  du  fleuve, 
depuis  le  Jura  jusqu’à  la  pointe  du  Léman,  sur  une  lon- 
gueur de  28  kilomètres*.  D'autres  troupes  accourues  de 
toutes  les  parties  de  la  province  couronnaient  le  rempart, 
et  toutes  les  tentatives  des  barbares  pour  passer  le  Rhône 
échouèrent.  Il  fallut  reprendre  la  route  du  Jura.  Dumnorix 
et  Castic  leur  firent  accorder  le  consentement  des  Séqua- 
nes,  et,  sans  s’inquiéter  du  refus  des  Édues,  les  émigrants 


I.  L’empereur  Napoléon  III,  qui  a fait  étudier  soigneusement  le  terrain, 
ne  croit  pas  que  César  ait  formé  un  retranchement  continu,  comme  ses  pa- 
roles l'indiqueraient  {B.  6’.,  I,  H).  Le  tome  II  de  la  Vie  de  Ceiar,  est  lo 
commentaire  le  plus  complot  qui  ait  encore  été  fait  du  livre  de  César, 
grâce  à l'étude  aitentivc  ou  à la  rechorehe  des  localités,  aux  fouilles  nom- 
lireuses  qui  ont  été  ordonnées,  et  à l'cxanien  de  toutes  les  questions  de  to- 
|iogra|ihie,  d’archéologie,  d'art  militaire  et  de  science  que  le  texte  com- 
)iorte. 
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s’acheminèrent  lentement  vers  la  Saône,  heureux  déjà  de 
laisser  derrière  eux  ces  dangereux  délilés. 

César  surveillait  leur  marche;  elle  fut  assez  lente  pour 
qu’il  eût  le  temps  d’aller  chercher  en  Italie  cinq  légions, 
et  de  retrouver  les  barbares  encore  occupés,  depuis  vingt 
jours,  à passer  sur  des  radeaux  la  Saône  que  les  troupes 
éduennes  n’avaient  point  osé  défendre.  Il  écrasa  leur  ar- 
rière-garde, demeurée  sur  le  bord  oriental  du  fleuve  (près 
de  Trévoux)  ; et  jetant,  en  un  jour,  toute  son  armée  sur  la 
rive  opposée,  il  se  trouva  en  présence  de  la  horde  entière 
qui  remonta  vers  le  nord.  Pendant  quinze  jours,  il  la  sui- 
vit à très-peu  de  distance  sans  trouver  une  occasion  d’en- 
gager le  combat,  jusqu’à  ce  que  les  vivres  lui  manquant  par  la 
trahison  de  Dumnorix,  il  résolut  d'en  aller  prendre  dans  la 
capitale  même  des  Édues,  Bibracte  (sur  le  mont  Beuvray  à 
13  kilomètres  d’Autun).  Les  Helvètes  crurent  qu’il  fuyait, 
et  se  jetèrent  sur  son  arrière-garde;  mais  ils  trouvèrent 
toute  l’armée  rangée  en  bataille,  sur  les  flancs  d’une  col- 
line d’où  partit  une  grêle  de  traits  qui  mit  le  désordre  dans 
leurs  rangs.  Les  légions  alors  descendirent  pour  attaquer 
à l’épée.  Le  combat,  ou  plutôt  le  massacre  des  Gaulois  dura 
jusqu’au  milieu  de  la  nuit  ; 230  COO  barbares  furent  tués, 
ou  dispersés.  Le  reste  de  la  horde  précipita  sa  marche  vers 
le  nord  pour  gagner  le  Rhin  et  la  Germanie.  Bientôt 
atteints,  ils  livrèrent  leurs  armes,  et,  par  l’ordre  du  pro- 
consul, regagnèrent  leurs  montagnes. 

Une  peuplade  alliée  des  Helvètes,  les  Boïes,  resta,  avec 
la  permission  de  César,  au  milieu  des  Édues  qui  l’établi- 
rent sur  leur  frontière  du  sud-ouest  (le  Beaujolais),  pour 
la  défendre  contre  les  Arvernes.  C’étaient  les  descendants 
de  ce  brave  peuple  qui  avait  préféré  quitter  l’Italie  plu- 
tôt que  de  vivre  sujets  de  Rome.  Menacés  sur  les  bords  du 
Danube  par  les  Gètes,  ils  s’étaient  associés  à la  fortune 
des  Helvètes,  et  revenaient  après  plus  de  cinq  siècles  dans 
leur  première  patrie.  Ils  allaient  y trouver  la  servitude 
qu’ils  avaient  fuie  si  longtemps. 

La  Gaule  était  alors  entre  deux  invasions  : celle  des 
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Suéves,  forre  désordonnée  et  sauva^-e;  celle  des  Romains, 
puissance  admirablement  organisée,  toutes  deux  redou- 
tables pour  un  peuple  qui  ne  savait  pas  mettre  en  com- 
mun ses  intérêts  et  son  courage.  Les  Suèves  effrayaient  par 
leur  l)arl)arie.  « Chaque  année,  dit  César,  leurs  guerriers 
vont  chercher  des  combats  et  du  butin.  Ils  n’habitent  ja- 
mais un  même  canton  plus  d’un  an,  vivent  moins  de  blé 
que  de  lait,  de  viande  et  de  gibier.  Leurs  vêtements  sont 
des  peaux  de  bêtes  qui  laissent  à découvert  la  plus  grande 
partie  du  corps.  Ils  ne  veulent  point  qu’on  apporte  chez  eux 
du  vin  ou  des  denrées  étrangères,  et  aiment  à s’entourer 
de  vastes  solitudes.  Les  grandes  terres  dépeuplées  leur 
semblent  un  litre  de  gloire  pour  la  nation  qui  a fait  ces 
ravages  : c’est  une  preuve  que  beaucoup  de  peuples  n’ont 
pu  résister  à leurs  armes.  On  dit  que  derrière  eux,  à 
l’orient,  ils  ont  fait  le  désert  sur  un  espace  de  six  cent 
mille  pas.  • Il  n’y  a point  à s’étonner  que  la  Gaule,  n’ayant 
pu  fermer  ses  portes  à de  tels  hôtes,  fût  pressée  de  s’en 
débarrasser  par  la  main  de  Rome. 

La  guerre  des  Helvètes  terminée,  César  se  trouva  donc  en 
face  d’Arioviste.  Il  n’eut  garde  de  rejeter  les  prières  des  Gau- 
lois, quand  ceux-ci  vinrent  implorer  son  appui  contre  le  roi 
germain  ; car  il  n’avait  passé  les  Alpes  que  pour  chercher 
dans  la  Gaule  du  butin  et  de  la  gloire  ; et  ces  peuples  qu’il 
songeait  déjà  à asservir,  s’offraient  à être  les  instruments  de 
ses  premières,  de  ses  plus  nécessaires  victoires  I Le  procon- 
sul fit  proposer  une  entrevue  à Arioviste  qui  répondit 
fièrement:  « Si  j’avais  besoin  de  César,  je  serais  allé  le 
trouver-,  César  a besoin  de  moi,  qu’il  vienne.  • Le  proconsul 
ayant  répliqué  par  des  menaces  : < Personne,  dit  le 
barbare,  ne  s’est  encore  attaqué  à moi,  qui  ne  s’en  soit 
repenti.  Quand  César  le  voudra,  nous  mesurerons  nos 
forces,  et  il  apprendra  ce  que  sont  les  Germains,  ces  guer- 
riers qui,  depuis  ((uatorze  ans,  n’ont  pas  dormi  sous  uq 
toit.  > En  même  temps,  les  Edues  annonçaient  que  les 
Harudes  envaliissaient  leurs  terres,  et  les  Trévires,  que  de 
nouvelles  troupes,  fournies  par  les  cent  cantons  des  Suèves, 
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s’approchaient  du  Rhin.  La  Germanie  tout  entière  s’ébran- 
lait : il  n’y  avait  pas  un  instant  à perdre  pour  refouler 
cette  invasion,  dont  Arioviste  n’était  que  l’avant-garde. 

Quand  César  eut  atteint  à marches  forcées  la  place  inex- 
pugnable de  Vesontio  (Besançon),  sur  le  Doubs,  il  s’y  ar- 
rêta pour  rassembler  des  vivres  et  prendre  connaissance 
du  pays.  Ce  délai  faillit  lui  être  fatal.  Ses  soldats,  effrayés 
des  récits  que  faisaient  les  habitants  sur  la  haute  taille  et 
l’indomptable  courage  des  Germains,  ne  voulaient  pas  avan- 
cer plus  loin.  11  fallut  qu’il  les  menaçât  d’aller  seul  en 
avant  avec  la  dixième  légion.  Après  sept  jours  de  marche 
on  arriva  en  vue  du  Rhin,  dont  Jamais  un  Romain  n’avait 
touché  les  bords.  Arioviste  y campait  : il  demanda  au  pro- 
consul une  conférence  entre  les  deux  camps,  et  lui  reprocha 
d’être  entré  en  ennemi  sur  ses  terres.  Cette  partie  delà  Gaule, 
disait-il,  était  sa  province,  comme  le  sénat  avait  la  sienne,  et 
il  n’était  pas  si  barbare  qu’il  ne  comprît  que,  sous  le  mas- 
que de  l’amitié,  César  songeait  à asservir  les  Gaulois  ; et  il 
ajoutait  : « Si  tu  ne  t’éloignes  avec  ton  armée,  je  te  traiterai 
en  ennemi,  et  sache  que  de  nombreux  messagers  sont 
venus  de  la  part  des  grands  de  Rome  m’offrir  leur  amitié 
et  leur  reconnaissance  si  je  les  débarrassais'  de  toi.  Mais 
laisse-moi  la  libre  possession  de  la  Gaule,  et,  sans  fatigue 
ni  danger  de  ta  part,  je  me  chargerai  de  toutes  les  guerres 
(jue  tu  voudras  entreprendre.  » 

César  n’était  pas  venu  jus((ue-là  pour  reculer:  mais 
Arioviste  refusa  pendant  plusieurs  jours  la  bataille.  (”esl 
que  les  devineresses  des  Suèves  avaient  consulté  les  sorts 
en  écoutant  le  murmure  des  eaux  et  on  étudiant  les  cercles 
qu’une  pierre  jetée  dans  le  fleuve  y traçait;  et  le  sort  avait 
répondu  qu’il  ne  fallait  combattre  qu’après  que  la  nouvelle 
lune  aurait  montré  son  croissant  d'argent,  (fésar,  à celte 
révélation  faite  par  des  prisonniers,  n’en  fut  que  plus 
pressé  pour  engager  l’action.  11  réussit  à forcer  les  Ger- 
mains de  recevoir  le  combat  avant  l’époque  heureuse  fixée 
par  leurs  prophétesses.  La  bataille  fut  acharnée,  mais 
désastreuse  pour  les  barbares.  Un  petit  nombre  seulement 
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échappa,  et  parmi  eux  Arioviste  qui,  blessé,  repassa  le  Rhin 
avec  peine.  Cette  nouvelle  répandit  la  joie  dans  la  Gaule  et 
la  douleur  dans  la  Germanie:  les  Suèves  s’éloignèrent  du 
Rhin  et  s’enfoncèrent  dans  leurs  forêts.  En  une  seule  cam- 
pagne César  avait  terminé  deux  guerres  formidables  (58). 

La  défaite  d’Arioviste  avait  délivré  les  Edues  de  ser- 
vitude; mais  une  partie  de  leurs  clients,  au  lieu  de  rentrer 
sous  leur  protection,  avaient  réclamé  celle  des  Rèmes, 
peuple  puissant  de  la  Belgique,  et  César  n’avait  pas  empêché 
cette  défection.  Puis,  au  lieu  de  regagner  l’Italie,  les  légions 
avaient  pris  des  quartiers  d'hiver  sur  leur  territoire,  et  il 
semblait  que  la  vallée  de  la  Saône  fût  déjà,  comme  celle  du 
Rhône,  une  province  romaine.  Le  mécontentement  succéda 
promptement  à l’enthousiasme  : on  craignit  de  n’avoir  fait 
(|ue  changer  do  maître  ; le  peuple  surtout  s’indignait  d’un 
mot  de  César  qui  voulait,  disait^on,  rétablir  la  royauté.  Une 
guerre  nouvelle  détourna  pour  quelque  temps  ces  craintes. 

Les  Beiges,  alarmés  du  voisinage  des  légions,  s’étaient 
réunis  en  assemblée  générale,  et  avaient  voté  une  levée  en 
masse:  298  000  hommes  devaient  être  prêts  au  printemps 
sous  les  ordres  du  chef  des  Suessions.  César  enrôla  en  Italie 
deux  nouvelles  légions,  les  dirigea  sur  la  Belgique,  et  dès 
que  la  campagne  put  s’ouvrir,  arriva  lui-même  sur  la  fron- 
tière. 11  avait  de  longue  main  préparé  les  Rèmes  à jouer 
dans  le  Nord  le  rôle  de  Marseille  dans  le  .Midi,  et  celui  des 
Édues  au  centre,  c’est-à-dire  à lui  ouvrir  le  pays,  à guider 
sa  marche,  à préparer  les  défections.  Ils  s’en  acquittèrent 
avec  un  honteux  dévouement. 

Ce  fut  sur  les  bords  de  l’Aisne  et  sur  le  territoire  des 
Rèmes  que  César  rencontra  les  Belges.  11  hésita  quehjue 
temps  à mettre  ses  huit  légions  aux  prises  avec  près  de 
300  000  barbares  renommés  comme  les  plus  braves  de  la 
Gaule.  Pour  les  diviser,  il  lit  partir  secrètement  Divitiac  et 
l’armée  éduenne  avec  mission  de  dévaster  sur  les  derrières 
des  confédérés  le  pays  des  Bellovaques.  Quand  il  eut  bien 
étudié  dans  plusieurs  petits  combats  leur  tactique  et 
familiarisé  ses  troupes  avec  leur  aspect  et  leurs  cris,  il 
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clioisit  un  champ  de  bataille  où  les  belges  n’osèrent  l'at- 
taiiuer  (entre  l’Aisne  et  le  marais  de  la  Miette,  tout  près  de 
(Iraonne).  Cette  prudence  inusitée  augmenta  la  confiance 
des  légions;  une  escarmouche  dans  le  lit  même  du  fleuve, 
et  qui  coûta  aux  barbares  beaucoup  de  monde,  mit  le  dé- 
sordre dans  leur  armée.  La  nouvelle  de  l’attaque  de  Uivitiac 
acheva  de  la  dissoudre.  Les  Bellovaques,  au  nombre  de 
60000  ayant  couru  à la  défense  de  leurs  foyers,  les  autres 
peuples  suivirent  ce  fatal  exemple,  et  César  n’eut  qu’à  faire 
charger  sa  cavalerie  pour  changer  cette  retraite  en  une 
fuite  désordonnée.  Pendant  tout  un  jour  les  Romains 
tuèrent  sans  péril  pour  eux-mêmes  (57)'. 

La  coalition  dissoute,  il  en  fallait  dompter  les  peuples 
l’un  après  l’autre;  c’était  plus  facile,  mais  plus  long.  César 
y mit  toute  son  activité.  Dès  le  lendemain  il  marcha  contre 
les  Suessions,  assiégea  leur  capitale,  Noviodunum  (Soissons); 
et  les  barbares,  effrayés  de  la  rapidité  des  attaques,  de 
l’aspect  menaçant  des  machines,  capitulèrent.  De  là  il  passa 
sur  les  terres  des  Bellovaques  (Beauvais).  La  terreur  le  pré- 
cédait: devant  leur  plus  forte  place,  BraUtsjHinlium  (Breteuil). 
il  ne  trouva  que  des  vieillards  et  des  femmes;  les  chefs 
s’étaient  enfuis  dans  l’île  de  Bretagne.  Sa  générosité  poli- 
tique accorda  aux  prières  de  l’Éduen  Divitiac  le  pardon 
des  Bellovaques,  comme  il  avait  accordé  celui  des  Suessions 
aux  sollicitations  des  Rèmes.  Les  Ambiens  (Amiens)  se  hâ- 
tèrent de  livrer  des  otages. 

La  moitié  de  la  Belgique  était  soumise,  la  Marne,  l’Aisne, 
la  Somme  traversées,  et  l’armée  romaine  n’avait  pas  encore 
couru  de  dangers  sérieux.  Mais  ils  allaient  commencer. 
César  voulait  pénétrer  dans  le  pays  sauvage  des  Nerves 
(Hainaut).  D’immenses  marais,  des  forêts  où  l’on  n'avançait 
qu'en  s’ouvrant  un  chemin  avec  la  hache,  formaient  le 
territoire  de  ce  peuple  qui  reniait  le  nom  de  Gaulois  pour 
se  vanter  de  son  origine  germanique.  Ils  n’avaient  point  de 
villes,  et  chassaient  tous  les  marchands  ({ui  se  présentaient 

1.  Sine  uUo  pi'ricuk) intrrfeceruni  quaiilum  fuit  dtei  spatium. 

Cés.,  11,  10.  , 
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chez  eux.  Réunis  aux  Atrébates  (Arras)  et  aux  Véromandues 
(Saint-Quentin),  ils  attendirent  les  Romains  derrière  la 
Sambre  (aux  environs  de  Maubeuge).  Dans  l’ordre  de  mar- 
che, chaque  légion  était  suivie  de  ses  bagages,  et  toute 
l’armée  formait  une  longue  colonne  qu’au  milieu  de  ces 
forêts  il  était  aisé  de  couper.  Avertis  par  des  déserteurs 
gaulois,  les  Nerves  se  disposèrent  à surprendre  les  légions 
l’une  après  l’autre,  et  ils  attendirent,  cachés  dans  un  bois, 
que  la  première  se  montrât.  .Mais  à l’approche  de  l’ennemi 
César  avait  changé  ses  dispositions.  Six  légions  marchaient 
ensemble,  et  les  deux  dernières  gardaient  les  bagages 
réunis  en  un  seul  convoi.  Dès  que  l’armée  parut  sur  la  col- 
line où  elle  devait  camper,  les  Nerves  et  leurs  alliés  s’élan- 
cèrent. 

Malgré  les  haies  qui  coupaient  le  terrain  et  qui  em  - 
péchaient  les  légions  de  se  voir  et  de  combiner  leurs 
mouvements , les  Atrébates , à l’aile  droite  de  l’armée 
nervienne,  furent  précipités  au  delà  de  la  Sambre  ; les  Vé- 
romandues, qui  tenaient  le  centre,  furent  acculés  au  fleuve, 
mais  tandis  qu’ils  y faisaient  une  résistance  désespérée, 
les  .Nerves,  à l’aile  gauche,  gravissaient  et  tournaient  la 
colline.  De  ce  côté  le  camp  fut  pris,  les  légions  coupées,  et 
lous  les  centurions  de  la  douzième  légion  tués  ou  mis  hors 
de  combat  Les  troupes  légères,  les  auxiliaires,  fuyaient; 
César  crut  la  bataille  perdue.  Saisissaflt  un  bouclier,  il  se 
jeta  en  avant  des  lignes,  combattit  comme  un  soldat,  et  les 
siens,  entraînés  par  cet  exemple,  firent  reculer  de  quelques  * 
pas  les  troupes  nerviennes.  Cet  effort  vigoureux  lui  lit 
gagner  un  peu  d’espace;  il  en  profita  pour  étendre  ses  co- 
hortes trop  serrées  et  rapprocher  peu  à peu  les  légions, 
qui,  s’appuyant  les  unes  sur  les  autres,  firent  face  de  toutes 
parts.  Le  combat  se  rétablit  avec  plus  d’ordre;  la  disci- 
pline, la  tactique,  reprirent  leurs  avantages,  l’arrière- 
garde  eut  le  temps  d’accourir,  et  Labiénus,  qui  pour- 
suivait les  Atrébates,  envoya  au  secours  du  proconsul  sa 
dixième  légion,  'l'oute  l’armée  nervienne  se  fit  tuer. 

• De  nos  six  cents  sénateurs,  disaient  les  vieillards  à Cé- 
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sar,  il  en  reste  trois;  de  60  000  combattants,  500  ont 
échappé.  » 

Cette  Journée,  une  de  celles  où  César  combattit  pour  la 
vie,  mit  la  Belgique  à ses  pieds.  Les  Atuatiques  seuls 
étaient  encore  en  armes.  Il  vint  camper  devant  leur  prin- 
cipale ville  (la  citadelle  de  Namur?).  Comme  les  Suessions, 
quand  ils  virent  les  mantelets  et  les  tours,  ils  furent  frap- 
pés d’effroi  et  consentirent  à livrer  leurs  armes.  Ils  en  je- 
tèrent dans  les  fossés  de  la  place  une  telle  quantité,  qu’il 
s’en  amoncela  aussi  haut  que  les  murs  Mais  ils  en  avaient 
encore  gardé:  la  nuit  suivante,  croyant  surprendre  le  camp 
romain,  ils  l’atta(|uèrent.  Partout  on  veillait;  4000  tom- 
bèrent au  pied  du  retranchement;  tout  le  reste,  au  nombre 
de  53  000,  fut,  le  lendemain,  vendu.  Ces  descendants  des 
Cimbres  avaient  le  sort  de  leurs  pères. 

Pendant  cette  expédition,  le  jeune  Crassus,  détaché  avec 
une  légion,  parcourait  le  pays  compris  entre  la  Seine  et  la 
Loire  sans  rencontrer  de  résistance.  Dès  la  seconde  caïQ- 
pagne  (57),  la  Gaule  semblait  soumise,  et  plusieurs  peu- 
plades germaniques  de  la  rive  droite  du  Rhin  envoyaient 
au  vainqueur  d’humbles  députations.  César  laissa  cepen- 
dant sept  légions  en  quartier  d’hiver  au  nord  de  la  Loire 
pour  surveiller  l’Armorique;  la  huitième,  sous  le  lieute- 
nant Galba,  revint  chez  les  Véragres,  dans  le  Valais,  avec 
l’ordre  d’ouvrir  à travers  le  grand  Saint-Bernard,  par  où 
déjà  les  marchands  italiens  passaient,  une  route  facile  et 
courte,  entre  la  Celtique  et  l’Italie.  Pour  César,  il  allait 
employer  l’hiver  à régler  les  affaires  de  la  Cisalpine  et  de 
l’Illyrie,  ses  deux  autres  provinces.  Sur  la  proposition  de 
Cicéron,  le  sénat  avait  accordé  à ses  succès  l’honneur  inu- 
sité de  quinze  jours  de  supplications.  11  n’y  en  avait  eu 
(|iie  dix  pour  Pompée,  après  la  mort  de  .Mithridate  ' . 

César  était  en  lllyrie,  quand  il  apprit  que  la  légion  de 
Galba,  attaquée  par  les  montagnards,  avait  failli  être  dé- 
truite, et  que  toute  l’Armorique  était  soulevée.  Il  était 

1.  Cic.,  de  Prue . caiix.,  1 1.  l’our  le  récit  des  O|>éralions,  nous  suivons  pas 
à pas  les  rommenlaires.  Los  citations  sont  inutiles. 
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prêt  pour  celte  guerre,  car  il  avait  étudié  d’avance  le  paj  s 
et  les  hommes  qu’il  allait  avoir  à combattre.  Aussitôt  ses 
instructions  partirent.  Ils  fallait  saisir  tous  les  navires  gau- 
lois qu’on  pourrait  trouver,  en  construire  d’autres,  lever 
des  rameurs,  engager  des  pilotes;  puis,  tandis  que  D.  liru- 
tus  réunirait  la  flotte  à l’embouchure  de  la  Loire,  Crassus 
battrait  le  pays  au  sud  de  ce  fleuve  jusqu’à  la  Garonne,  La- 
biénus  parcourrait  la  Belgique  pour  la  contenir,  et  Titurius 
Sabinus,  avec  trois  légions,  châtierait  les  peuples  établis 
entre  les  bouches  de  la  Seine  et  la  Rance.  Ses  deux  ailes  et 
ses  derrières  ainsi  couverts,  César  attaquerait  lui-même 
de  front  la  plus  puissante  nation  de  l’Armorique,  les  Vé- 
nètes. 

Cette  guerre  fut  difücile  par  la  nature  du  pays  coupé  de 
baies  profondes  et  de  presqu’îles  rocheuses , plus  encore 
par  le  courage  des  habitants,  qui  défendaient  pied  à pied  un 
terrain,  hérissé  de  forteresses,  que  le  flux  rendait  inabor- 
dables aux  gens  de  pied,  le  reflux  aux  vaisseaux.  « On  ne 
pouvait,  dit  César,  les  assiéger  aisément.  Si  après  de  péni- 
bles travaux  on  parvenait  à contenir  la  mer  par  des  digues 
et  à élever  une  terrasse  Jusqu’à  la  hauteur  des  murs , les 
assiégés,  lorsqu’ils  désespéraient  de  leur  fortune,  rassem- 
blaient leurs  nombreux  navires,  y transportaient  tous  leurs 
biens,  et  se  retiraient  en  d’autres  villes  où  la  nature  leur 
offrait  les  mêmes  moyens  de  défense.  Ils  pratiquèrent  cette 
manœuvre  durant  une  grande  partie  de  l’été,  d’autant  plus 
aisément  que  notre  flotte  était  retenue  par  les  vents  con- 
traires, et  d’ailleurs  naviguait  avec  difficulté  sur  une  mer 
perpétuellement  agitée  par  de  hautes  marées. 

• Les  vaisseaux  des  Vénètes  étaient  construits  et  ar- 
més de  manière  à lutter  contre  tous  les  obstacles  que  ces 
mers  présentent.  Ils  ont  la  carène  plus  plate  que  les  nô- 
tres; aussi  redoutent-ils  moins  les  bas-fonds.  Leurs  proues  • 
sont  très-élevées,  et  le  corps  du  navire,  tout  de  chêne , 
peut  soutenir  le  choc  le  plus  rude  des  vagues.  On  y voit 
des  poutres  d’un  pied  d’équarrissage,  attachées  par  des  clous 
en  fer  de  la  grosseur  d’un  pouce.  Les  ancres  sont  retenues 
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non  par  des  cordages,  mais  par  des  chaînes  de  fer;  au  lieu  de 
toiles  de  lin,  comme  sur  nos  bâtiments,  ils  ont  pour  voiles 
des  peaux  apprêtées,  estimant  qu'elles  résisteront  mieux 
aux  efforts  des  vents  impétueux  de  l’Océan.  Dans  l’action , 
notre  seul  avantage  était  de  tes  surpasser  en  agilité.  Nos 
éperons  ne  pouvaient  entamer  ces  masses  solides,  et  la 
hauteur  de  leur  muraille  au-dessus  de  l’eau  les  mettait  à 
l’abri  de  nos  traits.  En  outre,  le  vent  venait-il  à .s’élever,  ils 
s’abandonnaient  à la  tempête,  et  couraient  sans  péril  sur  les 
bas-fonds,  où  nos  galères,  tirant  plus  d’eau,  se  seraient 
brisées.  » 

Uuand  la  flotte  romaine  parut,  les  Vénëtes  coururent  à 
sa  rencontre  avec  deux  cent  vingt  navires.  Les  Romains 
furent  quel({ue  temps  inquiets  : les  éperons  étaient  inuti- 
les, cl  les  tours  placées  sur  les  galères  n’atteignaient  même 
])as  la  poupe  des  vaisseaux  ennemis,  de  sorte  que  les 
traits,  lancés  d’en  bas,  restaient  sans  effet,  tandis  que  les 
Gaulois  ne  perdaient  aucun  coup.  L’instinct  militaire  des 
Romains  leur  lit  trouver  contre  les  Vénètes,  comme  à 
■Myles  contre  les  Carthaginois,  un  engin  nouveau  et  une 
nouvelle  tactique.  On  imagina  d’adapter  à de  longues  per- 
ches des  faux  extrêmement  tranchantes,  avec  lesquelles 
on  parvint  à couper  les  cordages  qui  attachaient  les  ver- 
gues aux  mâts.  Celles-ci  tombant,  le  vaisseau  restait  im- 
mobile; deux  ou  trois  galères  l’entouraient  alors,  les 
légionnaires  montaient  à l’abordage,  comme  à un  assaut, 
avec  une  ardeur  extrême,  car  on  combattait  sous  les  yeux 
de  César  et  de  l’armée  rangée  sur  toutes  les  collines  du  ri- 
vage. Les  Gaulois  perdirent  ainsi  une  partie  de  leurs  navi- 
res, et,  elfrayés  de  cette  manœuvre,  ils  allaient  chercher  leur 
salut  dans  la  fuite,  lorsque  soudainement  le  vent  tomba. 
Ils  n’avaient  point  de  rames,  et  ne  pouvaient  suppléer  aux 
voiles.  Leurs  vaisseaux  furent  pris  l’un  après  l’autre;  un 
bien  petit  nombre  regagna  la  terre  à la  faveur  de  la  nuit. 
Ce  combat,  (jui  avait  duré  depuis  dix  heures  du  matin  jus- 
qu’au coucher  du  soleil,  est  le  premier  que  1 histoire  con- 
naisse sur  l’Allanlique;  il  ouvre  dignement  la  liste  des 
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tristes  mais  glorieuses  rencontres  qui  devaient  tant  de 
fois  se  renouveler  en  vue  de  ces  rivages.  Les  Vénètes 
avaient  perdu  l’élite  de  leur  nation,  ils  demandèrent  la  paix: 
elle  fut  cruelle;  tout  leur  sénat  périt  dans  les  supplices,  le 
reste  de  la  population  fut  vendu.  Ce  brave  peuple  méritait 
que  son  nom  fût  resté  au  pays  qu’il  avait  si  bien  dé- 
fendu. 

Sabinus,  au  nord,  avait  dispersé  tout  ce  qui  s’était  pré- 
senté à lui.  Au  sud,  Crassus  avait  reçu  dans  l’alliance  ro- 
maine les  Pictons  et  les  Santons,  jaloux  de  la  supériorité 
maritime  des  Vénètes,  et  il  avait  pénétré  sans  obstacle  jus- 
qu’à la  Garonne,  franchi  ce  fleuve,  battu  cinquante  mille 
hommes  que  guidaient  des  officiers  espagnols  formés  à l’é- 
cole de  Sertorius,  et  pris  plusieurs  villes,  entre  autres  Lec- 
toure.  Quand  cette  place  capitula,  Adcantuan  qui  y com- 
mandait refusa  pour  lui-même  le  traité,  et  se  jeta  sur  le 
camp  romain.  Pas  un  de  ses  dévoués,  au  nombre  de  six 
cents,  n’hésita  à le  suivre  dans  cette  lutte  désespérée. 

En  somme,  l’Armorique  était  domptée,  presque  toute 
l’Aquitaine  soumise,  et  dans  la  Belgique  rien  ne  bougeait. 
Les  Morins  seuls  et  les  Ambiens  y avaient  pris  les  armes  : 
César  alla  lui-mème  les  chercher,  mais  sans  pouvoir  les 
atteindre.  Cette  année  la  Gaule  entière,  des  Pyrénées  à la 
mer  du  Nord,  avait  vu  les  légions  victorieuses. 

Durant  l’hiver,  un  péril  inattendu  se  montra.  Deux  peu- 
ples germains,  450  000  Usipiens  et  Tenctères,  refoulés  à 
l’ouest  par  les  Suèves,  franchirent  le  Rhin.  Quelques  peu- 
ples les  combattirent,  le  plus  grand  nombre  espéra  trou- 
ver en  eux  des  auxiliaires  contre  le  joug  de  Rome.  Malgré 
les  neiges.  César  repassa  précipitamment  les  Alpes,  et 
marcha  vers  le  Rhin  avec  toutes  ses  forces,  entraînant  mal- 
gré eux  de  nombreux  cavaliers  gaulois,  qui  lui  servirent 
plutôt  d’otages  que  d’auxiliaires.  Les  Germains,  trompés 
par  une  trêve,  furent  surpris  et  la  horde,  acculée  sur  la 
langue  de  terre  qu’enveloppent  à leur  confluent  le  Rhin  et 
la  Meuse,  périt  presque  entière.  Caton,  qui  parlait  toujours 
comme  aux  temps  de  Fabricius,  voulait  qu’on  livrât  aux 
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Germains  le  général  parjure.  Le  sénat  vota  de  nouvelles 
actions  de  grâces  aux  Dieux. 

Cependant  César  s’effraya  de  ces  secours  imprévus  qui 
arrivaient  aux  Gaulois  des  pays  voisins.  L’année  précé- 
dente, les  Armoricains  avaient  reçu  de  la  Bretagne  des  sol- 
dats et  des  navires  ; cette  fois,  l’invasion  des  Usipètes  avait 
réveillé  les  espérances  de  tous  les  peuples  récemment  vain- 
cus. Il  comprit  que  pour  n’étre  pas  troublé  dans  sa  conquête, 
il  lui  fallait  isoler  la  Gaule  de  la  Bretagne  et  de  la  Germa- 
nie, rompre  les  relations  de  l’ileavec  le  continent  et  porter 
sur  la  rive  droite  du  Rhin  la  terreur  du  nom  de  Rome.  En 
dix  jours,  avec  cette  prodigieuse  activité  qu’un  autre  géné- 
ral , Bonaparte,  a seul  égalée,  il  construisit  un  pont  de  pi- 
lotis sur  le  Rhin  (vers  Bonnt);  puis  franchit  le  fleuve  et 
effraya  les  tribus  voisines,  sans  toutefois  livrer  de  sérieux 
combats.  Les  Suèves,  à la  seule  nouvelle  de  son  entreprise, 
s’étaient  enfoncés  dans  leurs  forêts.  Après  dix-huit  jours 
passés  en  Germanie,  comme  la  saison  s'avançait  et  qu’il 
voulait,  cette  année  même,  faire  une  descente  en  Bretagne, 
il  ramena  ses  légions  derrière  le  Rhin,  rompit  le  pont,  et 
gagna  le  pays  des  Morins,  sur  le  détroit  (lîoulonais). 

La  Bretagne,  peuplée  des  mêmes  nations  que  la  Gaule, 
entretenait  avec  elle  de  fréquentes  relations.  C’était  là  que 
se  trouvait  le  sanctuaire  des  druides,  l’ile  de  .Mona,  où  de 
pieux  pèlerinages  amenaient  du  continent  tous  ceux  (|ui 
voulaient  arriver  aux  derniers  degrés  du  savoir  et  de  l’ini- 
tiation religieuse.  La  soumission  de  l’ile  devait  être  comme 
la  consécration  de  la  conquête  du  pays  gaulois;  et  puis 
César  comptait  sur  le  prestige  de  cette  expédition  faite  aux 
confins  du  monde. 

Quoiqu’il  n’eùt  que  peu  de  troupes  avec  lui  et  qu’il  man- 
quât de  renseignements,  il  partit;  mais  les  ennemis,  pré- 
venus par  leurs  amis  gaulois , couvraient  le  rivage  et  les 
hauteurs  voisines.  La  flotte  remonta  quelques  milles  au 
nord  de  Douvres  pour  chercher  une  plage  unie  ; les  Bre- 
tons la  suivirent,  et  malgré  la  protection  des  machines 
qui,  du  haut  des  navires,  lançaient  une  grêle  de  traits,  le 
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débarquement  Tut  difficile  : il  y eut  un  combat  au  milieu 
des  flots  ; les  légionnaires  atteignirent  cependant  la  terre 
ferme,  et,  par  une  charge  furieuse,  dispersèrent  les  bar- 
bares. L’audace  de  ceux-ci  tomba  aussitôt;  ils  demandèrent 
à traiter,  livrèrent  des  otages,  et  accoururent  en  foule  au 
camp,  curieux  de  voir  de  près  ces  machines  de  guerre  et 
ces  armes  qui  les  avaient  tant  effrayés. 

On  était  alors  à l’époque  de  la  pleine  lune  et  près  de  l’é- 
quinoxe ; la  marée,  favorisée  par  un  vent  violent,  dispersa 
une  escadre  qui  amenait  à César  sa  cavalerie,  et  brisa  ses 
navires  de  charge.  Ce  désastre  rendit  le  courage  aux  insu- 
laires; ils  assaillirent  une  légion  au  fourrage  et  bientôt  le 
camp  lui-méme.  Mais  ils  furent  rudement  reçus,  et  une 
sortie  les  dispersa.  César  profita  de  leur  découragement 
pour  parler  en  maître,  exiger  des  otages  et  repasser  en 
toute  hâte  sur  le  continent,  c Ils  disparurent,  dit  un  an- 
cien chroniqueur,  comme  disparaît  sur  le  rivage  de  la  mer 
la  neige  qu’a  touchée  le  vent  du  midi.  > 

Cette  retraite  ressemblait  trop  à une  fuite,  pour  que  Cé- 
sar, qui  venait  d’étre  prorogé  dans  son  commandement 
pendant  cinq  années  encore,  ne  fût  pas  pressé  de  recom- 
mencer cette  expédition.  Les  préparatifs  furent  poussés 
avec  vigueur,  et  cinq  légions  s’embarquèrent  sur  plus  de 
huit  cents  navires.  L’armée  descendit  aux  lieux  où  elle 
avait  pris  terre  la  première  fois,  et  rencontra  l’ennemi  dans 
une  position  difficile,  derrière  une  petite  rivière  et  à l’abri 
d’une  forêt  profonde.  Le  succès  de  cette  première  affaire 
promettait  une  prompte  issue  à l'expédition,  lorsque  des 
cavaliers  accourus  à toute  bride  annoncèrent  au  proconsul 
qu'une  partie  de  sa  flotte  avait  encore  été  détruite  par  une 
tempête.  Il  revint  sur  ses  pas,  demanda  à Labiénus,  resté 
avec  trois  légions  à Iiius  Porim  (Boulogne),  des  ouvriers  et 
de  nouveaux  navires  ; puis,  la  flotte  réparée  et  mise  à sec 
dans  son  camp,  il  retourna  chercher  les  barbares.  Grâce  à 
ce  délai,  leur  nombre  s’était  singulièrement  grossi;  Cassi- 
vellaun,  un  de  leurs  plus  puissants  chefs,  les  commandait. 
Leur  manière  de  combattre  par  pelotons  épars,  sur  des 
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chars  rapides,  d’où  ils  s’élançaient  pour  achever  l’ennemi 
blessé,  fatigua  d’abord  les  légions.  Elles  se  firent  bien  vite 
à ce  genre  d’attaque,  et  cherchèrent  une  action  générale 
que  les  Bretons  refusaient.  Dans  l’espoir  de  les  y amener, 
César  marcha  vers  la  Tamise,  où  étaient  les  terres  de  Cas- 
sivellaun  qu’il  ravagea.  Ce  chef  parut  vouloir  disputer  le 
passage  du  fleuve,  et  rangea  ses  troupes  en  bon  ordre  sur 
l’autre  rive.  Mais  l’infanterie  romaine  força  le  passage  au> 
dessus  de  Londres  où  la  Tamise  n’est  plus  qu’un  grand 
ruisseau,  et  Cassivellaun  recommença  cette  guerre  de  sur- 
prises et  d’incursions  rapides,  qui  menaçait  d'affamer  ou  de 
ruiner  peu  à peu  les  légions,  quand  heureusement  un  des 
traîtres  réfugiés  dans  le  camp  romain  entraîna  la  défection 
de  plusieurs  peuples.  Cassivellaun  lui-même  se  décida  à 
traiter  après  la  prise  de  sa  ville  et  le  ravage  de  tout  son 
territoire.  Les  Bretons  livrèrent  des  otages,  promirent  un 
tribut  annuel,  et  le  proconsul,  qui  n’en  demandait  pas  da- 
vantage, repassa  sur  le  continent. 

Dans  sa  première  campagne,  César  avait  refoulé  les  Hel- 
vètes dans  leurs  montagnes,  les  Suèves  au  delà  du  Rhin, 
c’estrà-dire  asservi  l’est  de  la  Gaule;  dans  la  seconde,  le 
nord  avait  été  conquis;  dans  la  troisième,  l'ouest;  dans  la 
quatrième,  il  avait  montré  aux  Gaulois,  par  ses  deux  expé- 
ditions de  Bretagne  et  de  Germanie,  qu’ils  n’avaient  rien 
à attendre  de  leurs  voisins;  et  il  venait,  dans  la  cinquième, 
de  renouveler  cette  leçon  en  portant  de  nouveau  dans  la 
Bretagne  ses  aigles  victorieuses.  On  regardait  donc  la 
guerre  des  Gaules  comme  finie;  elle  n’avait  pas  encore 
commencé. 

Jusqu’alors  quelques  peuples  avaient  séparément  com- 
battu; mais  tous  savaient  maintenant  que  les  prétextes 
dont  les  Romains  s’étaient  servis  pour  s’établir  au  cœur 
de  leur  pays  cachaient  le  dessein  de  les  asservir.  Fi- 
dèle à la  vieille  politique  du  sénat,  le  chef  du  parti  popu- 
laire à Rome  avait,  dans  la  Gaule,  renversé,  partout  où  il 
l’avait  pu,  les  gouvernements  démocratiques,  en  favorisant 
l’élévation  de  quelques  ambitieux  qui  lui  livraient  ensuite 
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l'indépendance  de  leurs  cités:  ainsi,  Tasget  chez  lesCarnu- 
tes,  Comm  chez  les  Atrébates,  Cavarin  chez  les  Sénons, 
Cingétorix  chez  les  Trévires.  L’Rduen  üumnorix  se  vantait 
aussi  que  César  lui  avait  promis  de  le  faire  roi.  Là  où  le 
gouvernement  populaire  subsistait  encore,  César  avait  for- 
mé un  parti  romain  qui  dominait  l’assemblée  et  le  sénat, 
ou  gênait  leur  action,  ou  trahissait  leurs  conseils.  Un  autre 
moyen  d’influence  dont  il  s’était  habilement  saisi,  était  la 
tenue  des  états  de  la  Gaule,  réunion  annuelle  des  députés 
de  tous  les  peuples.  C’était  là  que,  par  la  séduction  de  ses 
manières  et  l’ascendant  de  sa  gloire  il  gagnait  ces  hommes 
qui  semblaient  délibérer  librement  avec  lui  sur  les  intérêts 
du  pays,  et  qui,  en  réalité,  n’obéissaient  qu’à  ses  injonc- 
tions et  légitimaient  ses  demandes  de  vivres,  de  subsides, 
d’auxiliaires. 

Cependant,  dans  la  multitude,  chaque  défaite  augmentait 
le  nombre  des  patriotes,  parce  que  chaque  victoire  de  César 
accroissait  l’insolence  et  les  exactions  des  agents  romains. 
La  Gaule  était  une  terre  vierge  sur  laquelle  ils  s’abattaient 
avec  une  ardeur  de  rapine  dont  le  général,  qui  achetait 
Rome  avec  l’or  des  Gaulois,  donnait  malheureusement 
l’exemple'.  César  reconnut  de  bonne  heure  la  haine  qui 
s’amassait  lentement  au  fond  des  cœurs,  et,  à sa  dernière 
expédition  de  Bretagne,  il  avait  emmené  tous  les  chefs  dont 
il  se  déliait.  Dumnorix,  désigné  parmi  ceux  qui  devaient  le 
suivre,  s’étant  enfui,  il  avait  commandé  qu’on  le  lui  rame- 
nât mort  ou  vif.  Vainement  le  noble  Éduen  s’écria  qu’il 
était  libre  et  citoyen  d’un  pays  libre,  les  cavaliers  de  César 
le  saisirent,  et,  comme  il  voulut  résister,  le  tuèrent.  C’était 
un  des  chefs  de  ce  peuple  qui  avait  ouvert  la  Gaule  aux 
légions,  et  le  frère  de  Divitiac,  de  l’ami  de  César.  Sa  mort 
montrait  à qui  pouvait  encore  en  douter  que  le  proconsul 
briserait  quiconque  ne  servirait  pas  ses  desseins.  Comme 
il  revenait  de  Bretagne  victorieux,  la  Gaule  resta  tranquille. 
Ce  calme  trompeur  et  l’apparente  résignation  des  chefs 

1.  Fnnn  Irmplaque  deiim  ilonis  rrfrrla  fxpilarit,  urbes  dirait,  r.vpius  ob 
pridam  qaam  ot>  delirium.  Suét.,  Cas.  54. 
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gaulois,  aux  états  qu’il  tint  à Samarobriva  (Amiens),  chez 
les  Ambiens,  lui  firent  croire  que  le  danger  était  encore 
éloigné  ; et  la  disette  ayant  rendu  les  vivres  rares,  il  dis- 
persa ses  huit  légions  sur  un  espace  de  plus  de  cent  lieues  : 
une  chez  les  Essues  (Séez),  entre  les  Carnutes  (Chartres)  et 
les  Armoricains,  quatre  chez  les  Trévires  (Trêves),  les  Ébu- 
rons  (Liège),  lesNerves  (Hainaut),  et  les  Atrébates  (Artois), 
trois  au  centre,  entre  l’Oise  et  la  Seine. 

Cependant  un  vaste  complot  préparait  le  soulèvement 
de  tous  les  peuples,  entre  le  Rhin  et  la  Loire.  Un  chef  ébu- 
ron,  Ambiorix,  et  le  Trévire  Indutiomar  en  étaient  l’âme. 
On  devait  prendre  les  armes  dès  que  César  serait  parti  pour 
l’Italie,  appeler  les  Germains  et  assaillir  les  liions  dans 
leurs  quartiers,  en  coupant  rigoureusement  entre  elles  les 
communications.  Le  secret  fut  bien  gardé  ; mais  les  Car- 
nules  éclatèrent  trop  tôt.  Ils  renversèrent  l’agent  que  le 
Romain  leur  avait  imposé  pour  roi,  Tasget,  et,  après  juge- 
ment public,  le  mirent  à mort.  Ce  fut  pour  César  une  ré- 
vélation du  péril  : il  resta  en  Gaule.  Ambiorix,  qui  le  croyait 
déjà  au  delà  des  Alpes,  porta  tout  son  peuple  à l’attaque 
du  camp  de  Sabinus  et  de  Cotta  (à  Tongres).  Il  fut  repoussé. 
Rusé  comme  un  chef  indien,  il  fait  cesser  le  combat,  de- 
mande une  conférence,  et  affecte  les  meilleurs  sentiments 
pour  les  Romains.  • Je  dois  de  la  reconnaissance  à César, 
dit-il  : il  a délivré  mon  peuple  du  tribut  que  nous  payions 
aux  Aduatuques;  il  m’a  rendu  mon  fils  et  le  fils  de  mon 
frère,  qui  étaient  enchaînés  comme  otages  à Aduatuca. 
Aussi  est-ce  malgré  moi  que  l’on  combat.  Mais  aujourd’hui 
môme  éclate  un  complot  longtemps  médité  et  général.  > 
Puis  il  montre  à Sabinus  la  Gaule  entière  en  armes,  les 
Germains  occupés  à franchir  le  Rhin  et,  comme  unique 
moyen  de  salut,  une  prompte  retraite  sur  le  camp  de  Q.  Ci- 
céron, dans  le  pays  des  Nerves  » 

Sabinus  se  laissa  persuader,  et,  malgré  Cotta,  sortit  de  ses 
retranchements.  Comme  sa  légion,  embarrassée  de  bagages, 
traversait  une  étroite  vallée'  dominée  par  une  forêt  pro- 
fonde, les  Éburons,  embusqués,  l’attaquèrent  de  toutes  parts 
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et  jetèrent  la  plus  extrême  confusion  dans  la  colonne  en- 
nemie. Tandis  que  Sabinus  courait,  troublé,  au  milieu  de 
ses  cohortes  rompues,  Ambiorix  retenait  les  siens  dans  les 
rangs,  empêchait  le  pillage,  qui  çùt  amené  le  désordre,  et 
faisait  attaquer  de  loin,  à coups  de  pierres  et  de  traits,  sans 
attendre  les  charges  des  Romains.  Une  partie  de  la  légion 
était  déjà  détruite;  Sabinus  fit  demander  une  nouvelle  con- 
férence au  chef  gaulois  qui  l’accorda.  Le  lieutenant,  les 
tribuns  et  les  centurions  y viennent  avec  leurs  armes  : il 
leur  commande  de  les  déposer  et  ils  obéissent.  On  dis- 
cute alors  les  conditions  du  traité;  mais  Ambiorix  traîne 
l’entretien  en  longueur  ; quand  il  voit  que  ses  Gaulois 
ont  enveloppé  la  troupe  de  Sabinus,  il  donne  le  signal  : 
on  les  égorge.  Le  reste  de  l’armée  romaine  périt  du 
moins  en  combattant;  quelques  soldats  à peine  échappè- 
rent. 

César  croyait  avoir  tout  tué  ou  vendu  chez  les  Àduatu- 
ques  et  les  Nerves.  Il  s’y  trouva  encore  assez  de  guerriers 
pour  que,  réunis  à leurs  anciens  clients  et  aux  Éburons,  ils 
formassent  une  armée  de  50  000  hommes.  Ambiorix  les  mè- 
ne au  pied  des  retranchements  de  Quintus  Cicéron,  le 
frère  du  grand  orateur  de  Rome.  Ils  veulent  l’attirer,  comme 
Sabinus,  hors  de  ses  retranchements,  et  n’y  réussissant 
pas,  ils  entourent  le  camp  romain  d’un  rempart  haut  de 
onze  pieds,  d’un  fossé  profond  de  quinze  et  long  de  quinze 
mille  pas.  Ils  n’avaient  pour  le  faire  ni  instruments,  ni 
outils;  ils  coupaient  le  gazon  avec  leurs  épées,  et  portaient 
la  terre  dans  leurs  saies.  Et  cependant  César  assure,  s’il 
n’y  a pas  quelque  erreur  dans  son  texte,  que  cet  immense 
ouvrage  fut  fait  en  trois  heures.  Dans  ce  cas,  ses  leçons 
avaient  bien  profité  aux  Gaulois. 

Dans  le  même  temps  Indutiomar,  chez  les  Trévires,  ren- 
versait son  rival  Cingétorix,  soulevait  le  peuple  et  mena- 
çait le  camp  de  Labiénus.  La  treizième  légion,  chez  les 
Essues,  voyait  aussi  s’agiter  les  cités  armoricaines,  et  Acco, 
chez  les  Sénons,  chassait  Cavarin,  l’ami  des  Romains.  Au 
nord  et  à l’est  de  la  Loire  le  mouvement  était  général.  Les 
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ilkiues  et  les  Rèmes  restaient  seuls  fidèles,  ou,  comme  les 
Gaulois  disaient,  seuls  traîtres  à la  cause  nationale. 

Malgré  sa  vigilance,  César  ne  savait  rien.  Depuis  douze 
jours  une  de  ses  légions  était  détruite;  depuisune  semaine, 
Q.  Cicéron  était  assiégé,  et  le  concert  était  si  bien  pris  que 
la  nouvelle  de  ce  désastre,  (|ui  courait  déjà  parmi  toutes 
les  nations  de  la  Gaule,  ne  lui  était  point  parvenue  : pas 
un  messager  n’avait  pu  arriver  jusqu’au  quartier  général, 
à Samarobriva.  Un  esclave  gaulois  passa  cependant,  et  ap- 
prit au  proconsul  l’extrémité  où  son  lieutenant  était  réduit. 
César  n’avait  sous  la  main  que  deux  légions  incomplètes, 
à peine  7000  hommes,  et  les  assiégeants  étaient  au  nom- 
bre de  60  000;  néanmoins  il  précipita  sa  marche.  Quand  il 
rencontra  les  barbares,  il  afl’ecta  l’effroi,  se  cacha  dans  un 
camp  dont  il  diminua  à dessein  l’enceinte  et  dont  il  mura 
les  portes.  Rendus  trop  confiants,  les  barbares  se  présen- 
tèrent sans  ordre  et  sur  un  terrain  désavantageux  ; une 
sortie  vigoureuse  les  dispersa,  et  les  vainqueurs  gagnèrent 
facilement  le  camp  de  Cicéron,  où  il  n’y  avait  pas  un  soldat 
sur  dix  qui  fût  sans  blessure. 

Le  bruit  de  ce  succès  arrêta  tous  les  mouvements  ; mais 
le  proconsul  jugea  prudent  de  passer  cet  hiver  dans  la 
Gaule;  le  calme,  en  effet,  n’était  qu’à 'la  surface.  Avant 
même  que  le  printemps  fût  venu,  Indutiomar  fit  reprendre 
les  armes  aux  Trévires  et  attaqua  le  camp  de  Labiénus; 
celui-ci,  imitant  la  tactique  de  son  chef,  se  laissa  insulter 
plusieurs  jours  par  les  Gaulois,  qui  venaient  le  provoquer 
jusqu’au  pied  du  rempart.  Mais  un  soir  qu’Indutiomar  se 
retirait  avec  quelques-uns  des  siens  sans  ordre,  Labiénus 
lit  ouvrir  les  portes  et  lança  sa  cavalerie  à toute  bride, 
promettant  de  grandes  récompenses  ii  qui  lui  rapporterait 
la  tète  du  chef  ennemi.  Le  Trévire  tomba  percé  de  coups, 
et  sa  mort  dispersa  son  armée. 

A rassemblée  générale  que  tint  le  proconsul  à Samaro- 
brivn  (Amiens),  les  Sénons,  les  Garnutes  et  les  Trévires  re- 
fusèrent d'envoyer  leurs  députés  : c’était  comme  une  dé- 
claration de  guerre.  César  l’accepta  avec  joie,  car  il  avait 


Digitized  by  Google 


GUERRE  DES  GAULES.  S97 

besoin  de  relever  par  d’éclalants  succès  la  réputation  de 
ses  armes,  et  il  s’était  préparé  durant  l’hiver  à tirer  une 
prompte  vengeance  de  ces  peuples  qui  remettaient  en  ques- 
tion l’œuvre  de  cinq  années,  et  compromettaient  sa  gloire 
et  sa  fortune  en  le  retenant  loin  de  Rome,  où  il  avait  une 
autre  guerre  à faire.  Il  prorogea  les  états  et  partit  pour  le 
pays  des  Sénons. 

Ceux-ci  n’avaient  pas  achevé  leurs  préparatifs;  ils  de- 
mandèrent la  paix  ; César  était  résolu  à faire  de  ce  peuple  un 
exemple  sévère;  l’intervention  des  Ëdues,  leurs  anciens  al- 
liés, le  sauva.  Les  Carnutes  durent  aussi  leur  salut  à la 
médiation  des  Rèmes.  Ces  deux  cités  néanmoins  livrèrent 
toute  leur  cavalerie  et  des  otages.  La  colère  du  proconsul 
alla  tomber  sur  Ambiorix  et  sur  les  Ëburons.  Pour  ren- 
dre sa  vengeance  complète,  il  les  cerna.  LesMénapes,  leurs 
voisins  au  nord,  furent  assaillis  par  cinq  légions  et  forcés 
au  milieu  de  leurs  marais.  Les  'Trévires,  qui  touchaient  par 
le  sud  à leurs  terres,  furent  écrasés  par  Labiénus  dans  une 
bataille  sanglante,  et  contraints  d’accepter  pour  roi  Cingé- 
torix,  qu’ils  avaient  chassé.  Puis  tournant  à l’est,  pour  fer- 
mer la  Germanie  au  peuple  qu’il  voulait  proscrire.  César 
jeta  un  pont  sur  le  Rhin,  battit  au  loin  l’autre  rive,  défen- 
dit aux  tribus  qui  l’habitaient  toute  relation  avec  la  Gaule; 
et  certain  alors  que  les  Ëburons  ne  pouvaient  lui  échapper, 
il  revint  sur  eux.  Sa  cavalerie  prit  les  devants  et  tomba 
comme  la  foudre  au  milieu  de  ce  peuple  livré  à l’extermi- 
nation, tandis  que  dix  légions  entouraient  le  pays  et,  se 
rapprochant  peu  à peu,  brûlaient  et  tuaient  tout  ce  qu’elles 
rencontraient.  César  appela  les  nations  voisines  pour  l’ai- 
der à la  destruction  de  • cette  race  impie  > , comme  disaient 
les  Romains.  On  incendia  les  villages,  on  coupa  les  blés,  et 
pendant  plusieurs  mois  on  chassa  à l’homme  dans  l’im- 
mense forêt  Arduenna,  où  les  Ëburons  s’étaient  jetés.  Am- 
biorix, traqué  comme  une  béte  fauve,  fut  poursuivi  de 
retraite  en  retraite.  Il  n’avait  autour  de  lui  que  quatre  ca- 
valiers, mais  les  captifs  i|ue  les  légionnaires  forçaient  à 
servir  de  guides  les  trompaient  par  de  faux  rapnorts,  et 
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l’intrépide  chef  s’échappa  au  delà  du  Rhin,  où  il  alla  atten- 
dre des  jours  meilleurs. 

De  retour  sur  le  territoire  rémois,  César  réunit  l’assem- 
blée générale,  et,  par  un  vain  simulacre  de  justice,  lui  fit 
juger  le  Sénonais  Accon.  La  sentence  était  dictée  d’avance. 
Accon  fut  battu  de  verges  et  décapité  ; ses  complices  et  les 
auteurs  du  soulèvement  des  Carnutes  qu’on  n’avait  pu 
saisir,  furent  frappés  de  l’excommunication  civile  et  reli- 
gieuse. 

Ces  exécutions  augmentèrent  la  haine  du  nom  romain, 
et,  durant  l’hiver  que  César  passa  en  Italie,  un  second  sou- 
lèvement fut  préparé  dans  de  nombreux  conciliabules  te- 
nus au  fond  des  forêts  sous  la  direction  des  druides  et  au 
milieu  de  la  double  exaltation  de  la  religion  et  du  patrio- 
tisme. Les  Gaulois  enfin  s'unissaient.  C’était  bien  tard,  et 
pourtant  iis  furent  sur  le  point  de  réussir  ! 

On  savait  qu’à  Rome  il  y avait  presque  rupture  entre 
les  triumvirs,  et  que  César  serait  peut-être  retenu  en  Italie 
par  la  guerre  civile.  Les  légions  n’étaient  point  dispersées 
comme  l’année  précédente  : deux  campaient  chez  les  Tré- 
vires,  deuxchezlesLingonsetlessix  autres  sur  les  terres  des 
Sénons.  .Mais  la  rigueur  de  l’hiver  fermait  les  passages  des 
montagnes,  et  l’on  espérait  que  si  le  mouvement  était  gé- 
néral, elles  seraient  surprises,  écrasées,  avant  que  César 
pût  les  rejoindre.  Pour  que  l'engagement  fût  irrévocable, 
on  porta  les  drapeaux  militaires  dans  un  lieu  écarté,  et  sur 
ces  enseignes  les  députés  de  tous  les  peuples  ligués  jurè- 
rent de  prendre  les  armes  dès  que  le  signal  serait  donné. 

Il  partit  du  pays  des  Carnutes  qui  venaient  d’élre  acca- 
blés de  réquisitions  et  que  poussaient  leurs  druides.  Au 
jour  convenu,  ce  peuple  se  jeta  sur  Gmabum  (Gien),  grande 
ville  de  commerce  au  bord  de  la  Loire,  où  les  négociants 
italiens  étaient  accourus  en  foule  : ils  furent  tous  égorgés. 
Le  soir  même  de  cette  exécution , la  nouvelle,  portée  de 
village  en  village  par  des  crieurs  disposés  sur  les  routes, 
arriva  à Gergovie,  à 160  milles  de  distance 

Là  vivait  un  jeune  et  noble  Arverne  qui  attirait  déjà  les 
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regards  par  toutes  les  qualités  qu’estime  une  nation  guer- 
rière. Sa  haute  stature  et  son  air  martial,  son  courage  et 
son  adresse  à manier  un  cheval  de  guerre  ou  à lancer  la  gaie 
gauloise,  son  nom  même,  tout  était  de  bon  augure  : il  s’ap- 
pelait le  grand  chef  des  cenL-tétes,  Vercingétorix.  Son  père 
avait  autrefois  usurpé  la  royauté,  et  avait  péri  dans  cette 
tentative.  Le  üls  avait  la  même  ambition  peut-être  ; mais  il 
voulait  arriver  par  une  route  plus  glorieuse.  Ambiorix  lui 
avait  indiqué  le  grand  rôle  qu’il  y avait  à prendre.  Dans  les 
assemblées  publiques  ou  les  réunions  religieuses,  il  lais- 
sait deviner  plutôt  qu’il  ne  montrait  sa  pensée.  Mais  elle  sc 
révélait  tout  entière  dans  les  conciliabules  secrets,  où  il 
faisait  voir  aux  siens,  comme  prix  de  leur  courage,  l’Ar- 
vemie  relevée  de  son  abaissement,  et  placée  à la  tête  des 
nations  gauloises,  qu’elle  aurait  tirées  de  la  servitude  étran- 
gère. 

Dès  qu’il  apprit  le  massacre  de  Génabum,  il  arma  ses 
clients  et  proclama  l’insurrection  dans  Gergovie.  Les  grands, 
son  oncle  même,  refusent  de  s’associer  à ses  desseins,  et 
sont  assez  forts  pour  le  chasser  de  la  ville.  11  soulève  le 
peuple  des  campagnes,  et  César,  le  calomniant  après  l’avoir 
vaincu,  le  montre  se  formant  une  armée  avec  le  rebut  de 
la  population  et  les  gens  perdus  de  dettes.  Il  rentre  avec  eux 
dans  Gergovie,  où  il  est  proclamé  roi . .Mais  ce  n’est  pas  ce  li- 
tre seul  qu'il  ambitionne.  11  sc  fait  Tàme  de  la  guerre  sainte; 
il  envoie  de  pressants  messagers  à toutes  les  cités;  il  rap- 
pelle les  serments  prêtés  dans  l’enceinte  des  pierres  sa- 
crées, l’occasion  favorable,  la  nécessité  de  briser  ce  joug, 
([ui  longtemps  s’est  caché  sous  un  désintéressement  hypo- 
crite, et  (jui  pèse  aujourd'hui  si  lourdement  sur  les  têtes. 
De  la  Garonne  à la  Seine,  tous  les  peuples  répondent  à son 
appel,  et  on  lui  défère  à lui-même  la  conduite  de  la  guerre. 

Ainsi  les  Arvernesetle  centre  de  la  Gaule,  restés  jusqu’à 
présent  étrangers  à la  lutte,  allaient  y prendre  le  premier 
rôle.  Ces  défections  rendirent  le  courage  aux  Gaulois  du 
.Nord.  Malgré  la  présence  de  dix  légions,  les  cliefs  bellova- 
ques  et  trévires,  enirainés  par  l'exemple  du  roi  atrébate. 
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Comm,  longtemps  le  üdèle  allié  de  César,  préparèrent  l’in- 
surrection de  leurs  peuples.  Labiénus  crut  la  prévenir  en 
faisant  assassiner  Comm;  mais  i’Alrébate  survécut  à ses 
blessures  pour  se  venger. 

César  avait  enfin  trouvé  un  digne  adversaire.  Vercingé- 
torix imitait  la  prodigieuse  activité  du  proconsul  : il  amas- 
sait des  vivres  et  des  armes,  il  Uxait  les  contingents,  prenait 
des  otages,  s’attachait  à former  une  cavalerie  formidable, 
et  donnait  à la  ligue  une  organisation  qui  avait  Jusqu’à  pré- 
sent manqué  à toutes  les  tentatives  des  Gaulois  ; mais  n’ac- 
cordant à personne  le  droit  de  s’épargner  plusque  lui-méme 
et  de  déserter  la  cause  de  la  patrie,  il  se  montra  sévère  Jus- 
qu’à la  cruauté.  Les  traîtres  périssaient  dans  le  feu  ou  les 
tortures  ; pour  une  faute  légère,  il  faisait  couper  les  oreilles 
ou  crever  les  yeux,  puis  renvoyait  les  coupables  afin  que 
la  vue  du  supplice  avertît  et  effrayât. 

Son  plan  d’attaque  fut  habile  ; un  de  ses  lieutenants, 
Luctére,  descendit  au  sud  pour  envahir  la  Province,  tandis 
que  lui-même  marchait  au  nord  contre  les  légions;  sur  son 
clierain  il  s’arrêta  pour  soulever  les  Bituriges,  clients  des 
Édues;  il  y réussit,  mais  ce  délai  permit  à César  d’arriver 
d’Italie.  Le  proconsul  ne  craignait  pas  cette  fois  que  ses  lé- 
gions, massées  sur  trois  points  peu  éloignés  les  uns  des 
autres,  et  tenues  en  éveil  par  la  gravité  des  circonstances, 
se  laissassent  surprendre  ; il  crut  donc  avoir  le  temps  d’or- 
ganiser la  défense  de  la  Province.  Au  reste  peu  de  Jours  lui 
suflirent  pour  tout  voir,  tout  faire,  chasser  l’ennemi,  fran- 
chir les  Cévennes  malgré  six  pieds  de  neige,  et  porter  la  dé- 
solation sur  le  territoire  arverne. 

Vercingétorix  était  encore  chez  les  Bituriges,  quand  ar- 
rivèrent ces  nouvelles  ; contraint  par  les  murmures  de  ses 
soldats,  il  courut  défendre  leurs  foyers.  César  était  parti  ; 
il  avait  une  seconde  fois  passé  les  montagnes,  pris  à Vienne 
un  corps  de  cavalerie,  et,  longeant  le  Rhône  et  la  Saône  à 
marches  forcées,  il  avait  traversé  sans  se  faire  connaître 
tout  le  pays  des  Ëdues,  dont  il  suspectait  les  intentions. 
Déjà  il  était  au  milieu  de  ses  légions,  et  les  Belges  suspen- 
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daient  leur  défection.  L’audace  et  l’activité  du  proconsul 
avaientdéjoué  le  double  projet  du  général  gaulois.  Celui-ci, 
moins  pressé  maintenant  d’aller  au  nord,  voulut  assiéger 
la  ville  des  boies,  pour  décider  la  défection  de  ce  peuple, 
autres  clients  des  lîdues,  comme  il  avait  obtenu  celle  des 
Biluriges.  Cet  événement  entraînerait  peut-être  les  Éducs 
eux-mémes,  jui,  en  présence  de  la  Caule  entière  soulevée 
contre  Home,  chancelaient  dans  leur  fidélité. 

Les  premiers  coups  de  César  furent  contre  Genabum  (Gien), 
la  ville  d’où  cette  guerre  était  sortie.  Une  attaque  impé- 
tueuse des  légions  au  milieu  même  de  la  nuit  réussit;  tout 
fut  tué  ou  vendu.  Sur  le  pont  de  Génabum,  César  passa  lu 
Loire  et  enleva  encore  la  première  ville  des  fiituriges  qu’il 
rencontra,  Noviodunum  (Sancerre);  Vercingétorix,  accouru 
pour  la  sauver,  vit  sa  chute  et  comprit  qu’avec  un  tel  ad- 
versaire il  fallait  une  autre  guerre.  En  un  seul  jour  vingt 
villes  des  Bituriges  furent  par  eux-mêmes  livrées  aux  flam- 
mes, et  l’on  décida  qu’à  l’approche  des  Romains  chaque 
peuple  imiterait  cette  héroïque  résolution.  On  voulait  affa- 
mer l’ennemi  etle  contraindre  à faire,  pour  son  approvision- 
nement, de  lointains  détachements,  ce  qui  permettrait  de 
détruire  son  armée  en  détail;  mais  on  n’alla  {«is  jusqu’au 
bout  : la  capitale  du  pays,  Avaricum,  fut  épargnée.  « Ne 
nous  forcez  pas  à détruire  de  nos  mains  la  plus  belle  ville 
de  la  Gaule,  disaient  les  habitants  au  conseil  de  l’armée, 
nous  vous  jurons  de  la  défendre  et  de  la  sauver.  * On  céda, 
aussitôt  César  y courut. 

Ifien  que  située  en  plaine,  cette  ville  (Bourges),  couverte 
par  une  rivière  et  des  étangs,  était  d’accès  difficile:  les  meil- 
leurs guerriers  des  Bituriges  s y étaient  enfermés,  et  la 
grande  armée  gauloise  campait  à quelques  lieues,  derrière 
les  légions,  jetant  sans  cesse  dans  la  place  des  hommes  et 
des  vivres.  Au  bout  de  peu  de  jours.  César  se  trouva  dans 
une  position  si  critique,  qu’il  proposa  à ses  soldats  de  lever 
le  siège  ; ils  refusèrent  tout  d’une  voix,  comme  s’il  leur 
eût  demandé  une  lAcheté.  Content  de  cette  épreuve,  le  pro- 
consul poussa  avec  ardeur  ces  travaux  gigantesques  que  les 
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soldats  Romains  savaient  accomplir.  En  vingt-cinq  jours, 
on  construisit  des  tours  d’attaque  et  une  terrasse  longue  de 
trois  cent  trente  pieds  sur  quatre-vingts  de  hauteur.  Déjà  elle 
touchait  aux  murailles,  quand  une  nuit  les  assiégés,  au 
moyen  d’une  mine,  y portèrent  l’incendie.  .Mais  les  Romains 
étaient  sur  leurs  gardes,  et,  après  un  combat  terrible,  ils 
restèrent  maîtres  de  leurs  ouvrages.  César  raconte  qu’un 
Gaulois,  placé  en  avant  d’une  porte,  lançait  sur  une  tour  em- 
brasée des  boules  de  suif  et  de  poix  pour  activer  l’incendie. 
Frappé  par  un  trait  parti  d’un  scorpion,  il  tomba  ; un  autre 
prit  aussitôt  sa  place,  un  troisième  succéda  à celui-ci  égale- 
ment blessé  à mort,  puis  un  quatrième,  et,  tant  que  l’ac- 
tion dura,  ce  poste  mortel  ne  resta  pas  vide  un  seul  instant. 
César  s’effrayait  moins  de  leur  courage,  qu’il  connaissait , 
que  de  leur  adresse  à imiter  tout  l’art  des  Romains  pour 
rendre  le  siège  inutile.  « Ils  détournaient  nos  faux,  dit-il, 
avec  des  lacets,  et,  lorsqu’ils  les  avaient  accrochées,  ils 
les  tiraient  en  dedans  de  leurs  murs  avec  des  machines. 
Us  arrivaient  Jusque  sous  nos  terrasses  par  des  galeries 
souterraines  : travail  qui  leur  est  familier,  à cause 
des  mines  de  fer  dont  leur  pays  abonde.  Ils  avaient,  do 
tous  côtés,  garni  leurs  murailles  de  tours  recouvertes  de 
cuir.  Nuit  et  Jour,  ils  faisaient  des  sorties,  mettaient  le  feu 
à nos  ouvrages,  ou  attaquaient  nos  travailleurs.  A mesure 
que  nos  tours  s’élevaient  sur  la  terrasse,  ils  élevaient  les 
leurs  en  ajoutant  des  poutres  (]u’ils  liaient  avec  drt.  Si  nous 
ouvrions  une  mine,  ils  l’éventaient,  et  remplissaient  la 
route  que  suivaient  nos  mineurs  de  pieux  pointus  et  durcis 
au  feu,  de  poix  bouillante  et  de  grosses  masses  de  pierres, 
qui  arrêtaient  notre  travail  et  nous  empêchaient  d’appro- 
cher des  murs.  • La  garnison  cependant  se  lassa  la  pre- 
mière ; elle  lit  savoir  à Vercingétorix  qu’elle  ne  pouvait 
plus  tenir,  et  reçut  de  lui  l’ordre  de  quitter  la  ville.  Mais 
avant  qu’elle  pût  obéir,  César  prolita  d’un  Jour  froid  et 
pluvieux  pour  ordonner  un  assaut  général.  La  place  fut 
prise;  de  40000  soldats  ou  habitants  qu’elle  renfermait, 
800  à peine  gagnèrent  le  camp  gaulois. 
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Les  provisions  que  César  trouva  dans  Avaricum  le  nour- 
rirent le  reste  de  l’hiver.  Le  printemps  venu,  il  détacha 
Labiénus  avec  quatre  légions  contre  les  Sénons  et  les  Pa- 
rises,  tandis  que  lui-même  conduisait  le  reste  de  l’armée 
contre  les  Arvernes.  Vercingétorix  avait  rompu  tous  les 
ponts  de  l’Ailier  et  suivait,  le  long  de  la  rive  gauche,  les 
mouvements  des  légions  sur  le  bord  opposé.  César  lui 
déroba  une  marche  et  passa  le  fleuve  ; il  ne  put  cependant 
l’obliger  à recevoir  bataille  en  plaine,  et  lorsqu’il  parut  de- 
vant la  capitale  de  la  ligue,  Gergovie  des  Arvernes,  à une 
lieue  au  sud  de  Clermont-Ferrand,  l’armée  gauloise  la  cou- 
vrait. Le  blocus  était  impossible,  car  il  eût  fallu,  avec  six 
légions,  envelopper  dans  les  lignes  toute  la  montagne  qui 
portait  la  ville  et  le  camp  gaulois.  Pour  une  bataille,  le  ter- 
rain était  très-défavorable;  une  surprise  seule  pouvait 
réussir.  Un  jour  César  crut  en  avoir  trouvé  l’occasion  ; il 
s’empara  en  effet  du  camp  gaulois,  gravit  la  montagne,  et 
quelques  soldats  avaient  déjà  franchi  les  murailles,  quand 
l’ennemi,  qu’il  avait  trompé  par  une  fausse  atta(iue,  accou- 
rut et  précipita  les  légionnaires;  sans  la  dixième  légion, où 
César  combattait,  l’armée  était  perdue.  Ouarante-six  cen- 
turions périrent. 

Après  cet  échec.  César  ne  pouvait  plus  espérer  d’enlever 
la  place;  d’ailleurs  il  avait  appris  que  Labiénus  et  ses 
quatre  légions  couraient,  sur  les  bords  de  la  Seine,  les 
plus  sérieux  dangers;  il  se  décida  à le  rejoindre,  mais  cette 
marche  ressemblait  à une  fuite;  ainsi  le  proclamaient  par- 
tout les  émissaires  de  Vercingétorix.  Les  Édues  crurent 
que  la  fortune  de  César  ne  s’en  relèverait  pas;  et  de  crainte 
que  ta  cause  gauloise  ne  triomphât  sans  eux,  ils  se  hâtè- 
rent de  passer  au  parti  national , lui  portant,  comme  gage 
d’alliance,  la  nouvelle  du  massacre,  dans  toutes  les  villes 
éduennes,  des  recrues  de  César,  des  marchands  italiens  et 
des  otages  des  llèmes,  restés  fidèles  à l’amitié  romaine. 

Cette  défection  mettait  l’armée  dans  un  tel  péril,  que 
plusieurs  conseillaient  au  proconsul  de  regagner  la  Pro- 
vince. En  effet,  il  se  trouvait  enfermé  dans  le  delta  que 
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forment,  par  leur  réunion,  la  Loire  et  l'Ailier,  alors  grossis 
par  les  pluies,  et  les  Gévennes,  d’où  tous  les  deux  descen- 
dent. Derrière  l’.Allier,  était  l’armée  victorieuse  de  Vercin- 
gétorix; derrière  la  Loire,  le  pays  soulevé  des  Ldues.  Point 
de  provisions,  nul  |>assage,  car  la  ville  de  Nuviodunwn 
des  lïdues  (iNevers),  où*il  comptait  traverser  le  fleuve  venait 
d’étre  détruite.  Mais  il  pensa  que,  s’il  pouvait  rallier  l’ar- 
mée de  l^abiénus,  il  serait  toujours  en  mesure,  avec  une 
masse  de  dix  légions,  de  se  rouvrir  le  chemin  de*la  Pro- 
vince. Ët  puis  il  avait  embarqué  toute  sa  fortune  dans 
cette  guerre;  s’il  était  vaincu  en  Gaule,  il  était  proscrit 
à Rome.  11  rejeta  donc  tout  projet  de  retraite,  et  s’enfonça 
hardiment  au  nord,  laissant  100  000  Gaulois  entre  lui  et 
la  Narbonaise.  A force  de  recherches,  il  trouva  un  gué 
dans  la  Loire;  les  soldats  avaient  de  l’eau  jusqu'aux  ais- 
selles, mais  la  cavalerie,  placée  en  amont,  rompit  le  cou- 
rant. Une  fois  sur  l’autre  rive,  il  gagna,  à marches  for- 
cées, le  pays  des  Sénons.  Labiénus  y rentrait,  reculant,  lui 
aussi , devant  le  soulèvement  de  tous  les  peuples  du 
.Nord. 

Cette  ligue  du  Nord  avait  pris  pour  chef  l’Aulerque  Ca- 
mulogène,  vieux  guerrier  habile  et  actif,  qui  avait  porté  son 
([uartier  général  à Lutèce,  ville  alors  renfermée  tout  en- 
tière dans  une  lie  de  la  Seine.  Labiénus  voulut  d’abord 
l’atteindre  en  suivant  la  rive  gauche  du  fleuve.  Arrêté  par 
les  Gaulois  devant  les  marais  de  l'Essonne,  il  rétrograda 
jusqu’à  Milodunum  (.Melun),  saisit  toutes  les  barques  qu’il 
trouva  sur  le  fleuve,  enleva  ce  bourg,  et  passa  sur  l’autre 
rive  pour  attaquer  Lutèce  par  le  nord;  la  place  était  moins 
forte  de  ce  côté.  Camulogène  craignit  d’y  être  forcé;  il 
brûla  la  ville  et  ses  deux  ponts,  puis  se  retira  sur  les  hau- 
teurs de  la  rive  gauche.  Il  savait  que  les  Bellovatjues  s’ar- 
maient sur  les  derrières  de  Labiénus,  et  il  voulait  forcer 
ce  général  à recevoir  bataille  adossé  à un  grand  fleuve  et 
enveloppé  par  deux  armées.  Mais  Labiénus  trompa  sa  vigi- 
lance, et  passa  la  Seine  en  un  lieu  où  Canuilogéne  ne  pou- 
vait lui  opposer  que  le  tiers  de  ses  forces  ( probableuieiil 
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vers  le  Poinl-du-Jovr).  Le  vieux  chef  essaya  do  rejeter  les 
Homains  dans  le  fleuve;  une  action  sanglante  s'engagea 
dans  la  plaine  de  Grenelle,  où  Gamulogène  périt  avec  pres- 
que tous  ses  guerriers.  A ce  succès,  l.abiénus  ne  gagnait 
que  sa  retraite;  il  se  hâta  d’atteindre  le  territoire  sénon, 
où  César  était  déjà  arrivé. 

Une  nouvelle  assemblée  de  tous  les  députés  de  la  Gaule 
confirma  Vercingétorix  dans  le  commandement  suprême. 
Trois  peuples  évitèrent  seuls  d’y  paraître  : les  Lingons,  les 
Rèmes  et  les  TrévireS.  Par  leur  moyen  César,  qui  manquait 
de  cavalerie,  soudoya  plusieurs  bandes  de  Germains  qu’il 
monta  avec  les  chevaux  de  ses  tribuns  et  des  chevaliers. 
Cependant  il  songeait  maintenant  à opérer  sa  retraite  sur 
la  Province,  que  Vercingétorix , revenant  à son  premier 
plan,  faisait  attaquer  par  trois  points  à la  fois.  Cette  mar- 
che aussi  1e  conduisait  à l’ennemi,  et  peut-être  lui  four- 
nirait-elle l’occasion  d’une  bataille.  11  ne  se  trompait 
pas. 

Quand  Vercingétorix  le  vit  s’approcher  de  la  Saône,  il 
craignit  qu’il  ne  lui  échappât  pour  revenir  ensuite  avec  de 
plus  grandes  forces , et  il  se  décida  à risquer  au  moins  un 
combat  de  cavalerie.  Pour  cette  arme,  tout  l’avantage  était 
de  son  côté  ; ses  quinze  mille  cavaliers  lui  avaient  juré  qu’ils 
ne  reverraient  jamais  leurs  femmes  ni  leurs  enfants  s’ils 
ne  traversaient  au  moins  deux  fois  les  lignes  ennemies. 
Deux  divisions  de  la  cavalerie  romaine  furent  en  effet  sa- 
brées, mais  César  tenait  ses  légions  derrière  elles  et  si 
près,  que  les  escadrons  gaulois  ne  purent  éviter  le  choc.  Il 
y courut  les  plus  grands  dangers,  faillit  être  pris,  et  laissa 
son  épée  aux  mains  de  l’ennemi.  Heureusement,  une  charge 
des  cavaliersgermains  rejeta  une  partie  des  Gaulois  en  dés- 
ordre sur  leur  infanterie.  César  voit  le  tumulte:  aussitôt 
il  entraîne  ses  cohortes,  menace  le  flanc  de  l’arméa  gau- 
loise, et  celle-ci,  craignant  d’être  tournée,  s’enfuit  vers 
son  camp,  f^a  terreur  l’y  suit,  ils  forcent  leurs  chefs  à le- 
ver les  enseignes,  à fuir  encore;  les  cris  des  mourants  f|ue 
l’avant-garde  de  César  égorge,  précipitent  leur  marche,  et 
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ils  ne  s’arrêtent  que  sous  les  murs  d’/l/d^ia  (Alise-Sainte- 
Reine,  près  de  Semur). 

Alésia,  assise  sur  le  plateau  d’une  colline  escarpée,  pas- 
sait pour  une  des  plus  fortes  places  de  la  Gaule.  En  avant 
de  ses  murs,  sur  les  lianes  de  la  colline,  Vercingétorix 
traça  un  camp  pour  son  armée  qui  comptait  encore  80  000 
fantassins  et  10  000  cavaliers;  c’était  la  même  position  qu’à 
Gergovie,  il  y comptait  sur  le  même  succès.  Quand  César 
eut  examiné  la  place  et  le  camp  gaulois , il  conçut  l’auda- 
cieuse pensée  de  terminer  d’un  coup  la  guerre  en  assié- 
geant à la  fois  la  ville  et  l’armée.  Alors  commencèrent  ces 
prodigieux  travaux  qui  nous  étonnent  aujourd’hui,  et  qui 
faisaient  l’admiration  du  grand  Condé.  D’abord  un  fossé  de 
vingt  pieds  de  large  sur  onze  mille  pas  de  développement, 
derrière  celui-là  un  second  fossé  de  quinze  pieds  de  pro- 
fondeur, puis  un  troisième  dans  lequel  il  jeta  une  rivière. 
Le  dernier  bordait  une  terrasse  de  douze  pieds  de  haut, 
surmontée  de  créneaux,  palissadée  sur  tout  son  pourtour 
de  troncs  d’arbres  fourchus,  (l.inquée  de  tours  à quatre- 
vingts  pieds  de  distance  les  unes  des  autres.  En  avant  des 
fossés  il  plaça  cinq  rangées  de  chevaux  de  frise,  huit  lignes 
de  pieux  enfoncés  en  terre,  et  dont  la  pointe  était  cachée 
sous  des  branchages;  plus  près  encore  du  camp  ennemi  il 
sema  des  chausse- trappes  armées  d’aiguillons  acérés. 
Comme  il  pouvait  être  assiégé  en  même  temps  qu’assié- 
geant, il  répéta  tous  ces  ouvrages  du  côté  de  la  campagne, 
où  la  contrevallation  eut  un  circuit  de  seize  milles.  Cinq 
semaines  et  moins  de  soixante  mille  hommes  suffirent  à 
cette  tâche. 

Les  Rèmes  persévéraient  dans  leur  trahison.  LesRellova- 
ques,  par  un  orgueil  insensé,  refusèrent  d’aller  se  jierdre 
dans  la  grande  armée.  « Nous  combattrons  quand  il  nous 
plaira,  dirent-ils,  et  pour  notre  compte;  nous  entendons 
n’obéir  à personne.  » Cependant,  à la  prière  du  roi  des 
Atrébates,  ils  envoyèrent  2000  hommes.  Nous  les  verrons 
venir  seuls  provoquer  César  quand  tout  sera  perdu. 

Vefeingétorix  n’était  pas  resté  inactif.  11  avait  essayé  de 


Digitized  by  Google 


(UIKRRE  DES  GAURRS. 


407 


gêner  les  travaux  par  des  attaques , mais  sans  succès. 
Ne  pouvant  nourrir  sa  cavalerie,  il  la  renvoya  avant 
que  les  lignes  fussent  achevées.  « Je  puis,  dit-il  à ses 
cavaliers,  tenir  trente  jours;  mais  que  toutes  les  cités  se 
lèvent  en  masse,  que  la  Gaule  n’abandonne  pas  à l’ennemi 
celui  qui  s’est  dévoué  pour  elle  et  ses  80  000  frères.  » Ces 
paroles  furent  entendues,  et  248  000  guerriers  d’élite  se 
rassemblèrent  de  tous  les  points  de  la  Gaule.  Quand  ils 
parurent  en  vue  d’Alésia,  les  trente  Jours  étaient  passés,  et 
la  disette  se  faisait  déjà  sentir  dans  la  place.  Un  Arverne, 
Critognat,  avait  proposé  qu’on  se  nourrît  de  cadavres  ; d’au- 
tres avaient  fait  chasser  de  la  place  toutes  les  bouches 
inutiles;  on  avait  vu  une  multitude  de  femmes,  de  jeunes 
enfants  et  de  vieillards  errer  des  murs  aux  retranche- 
ments, en  implorant  tour  à tour  la  pitié  de  l’ennemi  et 
de  leurs  frères,  et,  repoussés  à coups  de  traits,  mourir  de 
faim  sous  leurs  yeux. 

Dès  le  lendemain  de  son  arrivée,  la  cavalerie  gauloise  se 
répandit  dans  la  plaine.  César  envoya  contre  elle  quelques 
cohortes  et  ses  cavaliers  germains,  qui,  chargeant  en  masse 
serrée,  mirent  encore  une  fois  leurs  adversaires  en  fuite. 
Le  jour  suivant,  l’armée  entière  attaqua  les  lignes  exté- 
rieures, et  les  assiégés  firent  une  sortie;  mais  les  pièges 
dispersés  dans  la  plaine  arrêtèrent  l’élan  des  assaillants, 
tandis  ({ue  les  machines  qui  couvraient  le  rempavt  faisaient 
pleuvoir  sur  leurs  rangs  épais  une  grêle  de  traits,  de  pier- 
res et  de  boulets  de  plomb  qui  y portaient  la  mort.  Cette 
seconde  attaque  échoua  encore  ; une  troisième  fut  résolue. 

Une  colline  que  César  n’avait  pu  comprendre  dans  la  con- 
trevallation dominait  une  partie  du  rempart.  Un  des  chefs, 
Vergasillaun,  s’y  porte  en  secret  avec  60  000  guerriers,  et 
dès  ([u’il  voit  la  cavalerie  se  déployer  dans  la  plaine,  l’in- 
fanterie marcher  aux  retranchements  et  Vercingétorix  sor- 
tir de  la  place  avec  des  fascines  pour  combler  le  fossé,  il 
démasque  sa  troupe  et  attaque  avec  fureur.  César,  placé 
sur  une  éminence  d’où  il  embrasse  son  camp  et  tout  le 
champ  de  bataille,  reconnaît  le  danger.  Du  côté  .de  la 
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plaine,  les  (Jaulois,  contenus  par  tous  les  obstacles  (ju’il  a 
si  prudemment  semés  sur  leur  passage,  attaquent  molle- 
ment ; le  fort  de  l'action  est  vers  la  colline  que  Vergasil- 
laun  a gravie.  Là,  les  légionnaires  ont  déjà  épuisé  leurs 
traits.  Lésar  commande  à Labiénus  d’y  conduire  en  toute 
hâte  six  cohortes.  Du  côté  de  la  ville,  il  suit  aussi  les  pro- 
grès de  Vercingétorix  ; il  le  voit  franchir  les  fossés,  atteindre 
le  rempart  etcouper  avec  des  faux  les  mantelets  (|ui  mettent 
le  légionnaire  à l’abri  des  traits.  Encore  quehjues  ell'orts,  et 
l’ennemi  vaalteindre  les  créneaux.  Ilyenvoielirutusavecsix 
cohortes,  puis  Fabius  avec  sept  autres,  et,  le  danger  crois- 
sant, lui-même  s’y  porte  ; enfin  Vercingétorix  est  repoussé. 
Rassuré  sur  ce  point.  César  court  à l’attaque  de  Vergasil- 
laun,  où  I.abiénus  est  en  péril;  ses  soldats  et  l’ennemi  le 
reconnaissent  au  manteau  de  pourpre  qu’il  porte  les  Jours 
de  bataille,  et  sous  ses  yeux  redoublent  d’efforts.  Tout  à 
coup  sa  cavalerie,  qu’il  a fait  sortir  en  secret,  se  lance  à 
fond  de  train,  prend  les  barbares  à dos,  tandis  que  les  co- 
hortes fraîches  qu’il  a amenées  les  précipitent  du  rempart. 
Les  Gaulois  cèdent  et  s’enfuient  après  un  grand  carnage. 
Cé.sar  sait  achever  la  victoire;  il  les  poursuit,  taille  en 
pièces  leur  arrière-garde,  et  jette  dans  leurs  rangs  une 
terreur  panique  qui  les  disperse. 

Cette  fois,  la  Gaule  était  bien  vaincue,  et  pour  toujours. 
Vercingétorix  le  comprit,  et  sa  grande  àme  n’en  fut 
pas  élmanlée.  11  rentra  dans  ,\lésia,  sans  emportement 
ni  douleur  bruyante,  pour  y remplir  un  devoir  su- 
prême. Il  n’avait  pu  sauver  la  Gaule  par  son  génie,  il 
espéra  pouvoir  sauver  au  moins  ceux  qui  l’avaient  suivi, 
en  s’offrant  aux  Romains  comme  victime  expiatoire.  Il 
réunit  l’assemblée.  « Je  n’ai  pas,  dit-il,  entrepris  cette 
guerre  pour  élever  ma  fortune,  mais  pour  sauver  la  com- 
mune liberté.  Le  sort  des  armes  nous  e.st  contraire.  J’ai  été 
votre  chef,  satisfaites  aux  Romains  par  ma  mort,  ou  livrez- 
moi  vivant,  il  ne  m’importe.  • I.,a  foule  était  si  abattue, 
que  ce  sacrifice  est  accepté.  On  députe  à César  : il  demande 
qu’on  lui  remetle  les  armes,  les  chefs,  Vercingétorix;  et  il 
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va  s’asseoir  sur  son  tribunal,  en  avant  de  ses  lignes.  Les 
portes  de  la  ville  s’ouvrent,  un  cavalier  en  sort,  seul  : 
c’est  Vercingétorix.  .Monté  sur  son  cheval  de  bataille  et  cou- 
vert de  sa  plus  riche  armure,  il  arrive  au  galop  jusqu’en 
face  de  Lésar,  tourne  en  cercle  autour  du  tribunal,  puis 
saute  à bas  de  son  cheval,  et,  sans  une  prière,  sans  une 
parole,  avec  un  regard  assuré  et  fier,  jette  aux  pieds  du 
Romain  impassible  et  dur  son  casque  et  son  épée.  Les  lic- 
teurs l’emmenèrent  : Lésar  lui  fil  attendre  six  années  l’in- 
sultante solennité  du  triomphe  et  la  mort 

Le  sénat  romain,  à la  nouvelle  de  ce  grand  succès, 
décréta  qu’on  remercierait  les  dieux  de  Rome  par  vingt 
jours  de  fêtes  solennelles.  Cependant  César  n’osa  aller  hi- 
verner au  delà  des  Alpes  ; il  prit  ses  quartiers  à Ribracte, 
au  milieu  de  ses  légions.  Il  avait  abandonné  à ses  soldats 
les  captifs  faits  à Alésia,  de  sorte  que  chaque  légionnaire 
eut  un  esclave  gauloisà  vendre  ou  à garder.  Pour  lui,  il  se 
réserva  20000  Édues  et  Arvernes  qu'il  mit  en  liberté  afin 
de  gagner  leurs  deux  peuples.  Ceux-ci  firent  en  elfet  sou- 
mission. 

Cependant  la  guerre  n’était  point  finie.  Les  Gaulois  du 
nord  et  de  l’ouest  à l'exception  des  N'erves,  des  Vénètes 
et  des  Lburons,  n’avaient  pas  encore  éprouvé  de  sanglantes 
défaites.  Dans  la  campagne  précédente  leurs  contingents 
avaient  été  faibles,  et  les  pertes  étaient  principalement 
tombées  sur  les  Arvernes  et  les  Ldues.  Leurs  forces  étaient 
donc  entières  comme  leur  courage,  et  l’expérience  leur 
avait  appris  quelle  guerre  ils  devaient  faire  aux  légions  ; 
des  surprises,  des  attaques  partielles,  mais  plus  de  ces 
baUiilles  où  la  tactique  romaine  détruisait  en  un  jour  d’im- 
menses armées.  L’activité  de  César  déconcerta  ce  nouveau 
plan.  Au  milieu  de  l’Iiiver,  il  tomba  sur  les  Kituriges  avant 
qu’ils  eussent  achevé  leurs  préparatifs,  et  portant  dans 
tout  le  pays  le  fer  et  la  flamme,  il  força  cette  population  à 


1.  Nous  avons  des  médailles  d'or  de  Vrrcingéiorii.  Elles  portent  en  exci  gue 
son  nom,  sur  la  face,  la  tête  de  Bel,  et  au  revers,  un  elieval. 
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fuir  chez  les  nations  voisines,  devant  l’extermination  et 
l’incendie.  Après  cette  leçon  cruelle,  il  lui  permit  de  reve- 
nir dans  ses  foyers  dévastés,  à condition  que  ceux  qui  lui 
avaient  donné  asile  payeraient  à chacun  de  ses  soldats  200 
sesterces. 

Le  centre  de  la  Gaule  semblait  définitivement  pacifié, 
comme  disaient  les  Romains.  Mais  à ce  moment  le  nord 
éclate,  et  d’abord  les  Carnutes.  Ce  peuple,  qui  avait  donné 
le  signal  de  la  grande  insurrection,  devait  à son  rang  parmi 
les  nations  gauloises  de  combattre  jus()u’au  dernier  jour. 
César  rentrait  à Ribracle,  quand  il  apprit  le  mouvement 
des  Carnutes  ; il  repartit  aussitôt,  s’établit  avec  deux  lé- 
gions au  milieu  des  ruines  de  Génabum,  et  de  là  fit  battre 
le  pays  par  sa  cavalerie  et  ses  auxiliaires.  C’était  une  guerre 
de  dévastation  et  de  pillage  à laquelle  les  soldats  se  por- 
taient avec  l’ardeur  du  gain  et  l’amour  du  meurtre  ; une 
partie  considérable  de  la  population  carnute  périt  de  froid 
et  de  misère  au  fond  des  bois. 

Cette  exécution  n’était  pas  terminée,  qu’un  soulèvement 
général  des  peuples  du  nord-est  le  força  d’accourir  avec 
quatre  légions  au  secours  des  Rèmes  sérieusement  mena- 
cés. Ambiorix,  entendant  un  bruit  de  guerre  retentir  enfin 
dans  la  Belgique,  était  sorti  des  forêts  de  la  Germanie  où  il 
se  cachait,  et,  cette  fois,  les  Bellovatiues  s’étaient  levés  en 
masse.  Le  proconsul  se  dirigea  vers  leur  pays,  il  le  trouva 
désert;  quand  il  les  rencontra  sur  le  mont  Saint-.Marc  dans 
la  forêt  de  Compiègne,  leur  position  était  si  forte  qu’il 
n’osa  les  attaquer.  Il  fit  venir  en  toute  hâte  les  deux  légions 
restées  à Génabum,  et  commença  les  travaux  d’investisse- 
ment. Les  Gaulois,  encore  épouvantés  du  souvenir  d’Alésia, 
se  retirèrent  avant  d’être  bloqués.  Atteints  au  passage 
d’une  rivière,  ils  perdirent  leur  meilleure  infanterie  et  tous 
leurs  cavaliers.  Ce  revers  les  découragea  : ils  implorèrent 
la  clémence  du  vainqueur;  toutes  les  cités  du  nord-est  li- 
vrèrent, comme  eux,  des  otages.  César  parcourut  la  Belgi- 
que, rejeta  encore  une  fois  au  delà  du  Rhin,  Ambiorix, 
qui  était  rentré  sur  les  terres  de  son  peuple  avec  quelques 
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centaines  de  fugitifs,  puis  retourna  sur  la  Loire,  car  au  sud 
de  ce  fleuve  toutes  les  cités  s’étaient  aussi  soulevées. 

Un  ami  des  Romains,  Durât,  avait  arrêté  l'insurrection 
des  Dictons  en  s’emparant  de  leur  capitale.  La  guerre  dans 
l’Ouest  se  concentra  autour  de  cette  place,  que  les  Gaulois 
assiégèrentet  que  les  Romains  vinrent  défendre.  Le  lieutenant 
Caninius  y était  accouru  des  frontières  de  la  Province  avec 
deux  légions  ; César  lui  envoya  encore  vingt-cinq  cohortes 
sous  les  ordres  de  Fabius.  Les  alliés  craignirent  de  se  trou- 
ver pris  entre  la  place  et  deux  armées  romaines,  et  tâchè- 
rent de  regagner  la  Loire.  Au  moment  où  ils  la  passaient, 
la  cavalerie  de  Fabius  parut  et  les  rejeta  sur  la  rive  gau- 
che ; les  cohortes  les  y atteignirent.  Cette  armée  fut  encore 
détruite  ; les  Andes,  ce  qui  restait  des  Camutes,  et  tes  cités 
armoricaines  donnèrent  des  otages. 

Des  braves  honorèrent  ces  derniers  jours  de  la  Gaule. 
Relevons  pieusement  leurs  noms,  car  l’histoire  doit  faire 
comme  ce  vieillard  des  tombeaux,  qui  s’en  allait  par  les 
bois  et  les  monts  cherchant  les  lieux  où  les  martyrs  étaient 
tombés,  débarrassait  de  la  mousse  et  des  ronces  la  pierre 
des  sépulcres,  et  faisait  revivre  les  noms  oubliés.  Le  chef 
des  Bellovaques,  Corrée,  tombé  dans  une  embuscade,  com- 
battit longtemps.  Le  fleuve,  les  forêts  étaient  proches,  il 
aurait  pu  fuir,  il  ne  le  voulut  pas,  abattit  tous  ceux  des 
légionnaires  qui  osèrent  l’approcher,  et  ne  succomba  que 
quand  l’ennemi  l'eut  accablé  de  loin  sous  une  grêle  de 
traits. 

Guturvath  était  le  chef  des  Carnutes  et,  comme  Corrée, 
comme  Vercingétorix,  l’instigateur  de  la  guerre  acharnée 
que  son  peuple  faisait  aux  Romains.  César  exigea  qu'il  lui 
fût  livré,  et  malgré  la  réputation  de  clémence  qu’on  lui  a 
faite,  ordonna  à ses  licteurs  de  battre  de  verges  et  de  déca- 
piter cet  homme  qui  avait  défendu  contre  lui  son  pays. 

Un  chef  sénon,  Drapeth,  avait  armé  pour  la  guerre  de  la 
liberté  jusqu’aux  esclaves;  même  après  les  derniers  désas- 
tres, il  continua  de  courir  sus  aux  Romains;  pris  par  eux, 
il  se  laissa  de  mourir  de  faim. 
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Dumnac,  chef  des  Andes,  se  jeta  dans  les  bois,  quand  il 
n’y  eut  plus  d’espérance,  et  y fit  perdre  sa  trace,  comme 
Ambiorix;  il  mourut  ignoré,  mais  libre. 

Comm,  roi  des  Atrébates,  avait  expié  par  d’éclatants  ser- 
vices envers  la  cause  gauloise  l’erreur  qui  l’avait  fait  d’a- 
bord ami  de  César,  [.abiénus,  redoutant  son  influence,  l’a- 
vait attiré  à une  entrevue.  On  arrêta  qu’au  moment  où 
l’officier  romain,  Volusénus,  prendrait  la  main  du  Gaulois, 
les  centurions  dont  il  était  accompagné  se  jetteraient  sur 
Comm  et  le  perceraient  de  leurs  épées.  Mais  ses  amis  dé- 
tournèrent le  coup,  et  Comm,  bien  que  grièvement  blessé, 
échappa.  Quand  son  peuple  traita  de  la  paix  et  voulut, 
pour  le  sauver,  le  comprendre  parmi  les  otages,  il  refusa  : 
« J’ai  juré,  dit-il,  de  ne  jamais  me  retrouver  face  à face 
avec  un  Romain  ; ■ et  il  disparut  au  fond  des  bois.  Des  fu- 
gitifs vinrent  le  rejoindre.  Il  continua  la  guerre  avec  eux, 
infestant  le  voisinage  des  camps,  enlevant  les  convois  des- 
tinés aux  quartiers  des  légions.  Un  jour  il  rencontra  le 
préfet  Volusénus  à la  tête  d’un  parti  de  cavalerie.  La  vue 
de  son  ennemi  irrite  sa  colère.  Iæs  Gaulois  sont  moins  nom- 
breux, mais  Comm  les  supplie  de  l’aider  dans  sa  vengeance. 
11  attire,  par  une  fuite  simulée,  Volusénus  loin  des  siens, 
puis  tourne  bride,  se  jette  sur  lui  avec  fureur  et  le  blesse 
d’un  coup  de  javelot.  Les  Romains  accourent,  il  ne  peut 
l’achever;  mais  sa  vengeance  était  satisfaite;  il  députe  à 
Antoine  et  offre  de  poser  les  armes,  à la  condition  qu’il 
pourra  vivre  là  où  il  sera  sûr  de  ne  rencontrer  jamais  un 
Romain 

La  dernière  résistance  fut  faite  par  une  ville  obscure. 
L’invasion  de  Caninius  dans  l’ouest  avait  contraint  Luctère, 
l’ami  et  le  lieutenant  de  Vercingétorix,  à renoncer  à une 
nouvelle  invasion  de  la  Narbonaise,  et  il  avait  jeté  quel- 
ques troupes  dans  la  petite  place  d'Uxeltodunum  (le  Puy 
d’Issolu),  chez  les  Cadurques  (Quercy). 

Caninius  en  forma  aussitôt  le  siège;  la  place,  bâtie  au 
milieu  de  rochers  escarpés,  était  si  forte  que  César  eut  le 
temps  d’arriver  de  la  Relgique  et  ce  ne  fut  qu’en  coupant 
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l’eau  aux  assiégés  qu’on  les  fon;a  de  se  rendre.  Le  procon- 
sul, qu’une  telle  guerre  à la  longue  aurait  ruiné,  voulut 
faire  un  terrible  exemple  de  ces  derniers  défenseurs  de  la 
liberté  gauloise.  Tous  ceux  qu’il  trouva  dans  Uxellodunum 
eurent  les  mains  coupées;  et,  dispersés  par  toute  la  Gaule, 
allèrent  annoncer  le  sort  que  les  Romains  réservaient  à 
ceux  qu’ils  ne  voulaient  plus  regarder  que  comme  des  re- 
belles. Un  traître  livra  Luclère. 

dette  atrocité  fut  le  dernier  acte  de  la  guerre  des  Gaules. 
Aucune  lutte  n'a  laissé  dans  le  monde  ancien  de  plus  grands 
souvenirs.  « Durant  ces  huit  années,  dit  Plutarque,  César 
força  plus  de  huit  cents  villes,  subjugua  trois  cents  nations, 
vainquit  trois  millions  d’hommes,  dont  un  tiers  périt  sur 
le  champ  de  bataille,  l’autre  tiers  fut  vendu.  » Que  ces  chif- 
fres soient  exagérés,  peu  importe;  ils  montrent  combien 
l’esprit  des  anciens  fut  frappé  par  ces  combats  de  géants. 
La  Gaule  avait  une  lin  digne  du  renom  que  tant  de  victoi- 
res et  de  conquêtes  lui  avaient  donné. 

Mais  ce  n’était  pas  seulement  l'indépendance  farouche 
de  fjuebjues  peuplades  que  l’épée  de  César  venait  de  frap- 
per à mort,  c'était  aussi  une  société  qui  peut-être  méritait 
de  vivre.  Sous  les  murs  d’Alésia,  il  avait  été  décidé  que  les 
Gaulois  ne  resteraient  pas  abandonnés  au  libre  dévelop- 
pement de  leur  génie  national.  Je  le  dirai  encore:  la  civili- 
sation indigène  était  plus  avancée  que  les  récits  habituels 
ne  le  feraient  croire;  et,  s’il  n'est  pas  possible  de  prévoir 
ce  que,  laissée  à son  essor,  cette  civilisation  fût  devenue,  il 
est  toujours  permis  de  ne  pas  s’atteler  au  char  du  vain- 
queur, et  d’honorer  une  résistance  héroïque,  de  plaindre 
la  On  prématurée  d’un  grand  peuple. 

La  Gaule  était  naguère  comme  1e  cheval  indompté  que 
nous  voyons  empreint  sur  les  monnaies  nerviennes,  li- 
bre et  emporté  dans  ses  allures;  (iésar venait  de  lui  mettre 
le  frein  et  de  fermer  d’une  manière  glorieuse  la  liste  des 
conquêtes  de  la  République  romaine.  11  y avait  employé 
huit  années,  dix  légions,  les  inépuisables  ressources  de 
la  discipline  romaine,  et  son  genie , son  incomparable 
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activité.  La  Gaule  domptée  par  les  armes,  il  passa  une  an- 
née entière  (50)  à la  gagner  par  la  douceur,  à lui  faire  ou- 
blier sa  défaite,  à fermer  les  larges  plaies  de  cette  terrible 
guerre.  Point  de  confiscations  qui  livrassent  des  terres  à 
ses  soldats,  car  il  ne  les  avait  pas  achetés  par  dix  ans  de 
victoires  et  de  butin,  pour  en  faire,  à la  veille  de  Pharsale, 
de  pacifiques  laboureurs.  Point  de  lourd  tribut,  seulement 
celui  que  la  Province  avait  consenti  elle-même  à payer  du- 
rant la  guerre  (40  millions  de  sesterces,  moins  de  12  mil- 
lions de  francs).  Encore  les  exemptions  étaient-elles  nom- 
breuses pour  les  alliés  et  les  villes  qui  avaient  su  mériter 
ce  privilège,  surtout  pour  les  nobles  Gaulois  qui  devaient 
former  dans  chaque  cité  une  faction  dévouée  et  comme 
tout  un  peuple  de  clients.  A ces  faveurs  U ajouta  ce  que  les 
sujets  de  Rome  connaissaient  moins  encore,  le  respect  pour 
les  vaincus,  pour  leur  gloire,  pour  les  trophées  même 
élevés  à ses  dépens.  Il  avait  perdu  son  épée  dans  une  ba- 
taille, ses  soldats  la  trouvèrent  un  jour  suspendue  dans  un 
temple  gaulois  et  voulurent  l’arracher:  « üu’elleleur  reste, 
dit-il,  elle  est  sacrée.  » 11  leur  laissait  bien  autre  chose, 
leurs  prêtres,  leur  religion,  leurs  lois,  et  il  semblait,  après 
la  victoire,  ne  demeurer  au  milieu  d’eux  que  pour  leur 
imposer  la  paix  publique,  et  les  associer  à la  grandeur 
romaine. 

C’est  qu’il  avait  intérêt  à s’attacher  maintenant  cette  race 
vaillante.  La  conquête  de  la  Gaule  lui  avait  donné  l’armée 
la  plus  aguerrie,  en  même  temps  que  la  plus  dévouée,  de 
prodigieuses  richesses  et,  dans  la  république,  une  immense 
influence.  11  ne  pouvait  plus  rentrer  simple  citoyen  dans 
Rome,  car  il  s’était  élevé  trop  haut  pour  ne  pas  monter 
encore. 
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CHÂFITHE  XXIX. 

I.’lNlÊRlEUR  DE  ROME  PENDANT  LE  PROCONSULAT  DE  CÉSAR. 

(58-49.) 


Neuf  ans  auparavant..  Rome  avait  vu  partir  par  la  voie 
Flaminienne  cet  élégant  débauché,  (jui  mêlait  le  plaisir  aux 
préoccupations  les  plus  graves  ‘,et  qui  semblait  s’inquiéter 
autant  des  plis  de  sa  toge  (jue  du  succès  d’une  affaire.  Nul 
n’avait  cru  qu’avec  ce  corps  usé  par  les  excès  et  les  tra- 
vaux, il  aurait  pu  résister  aux  fatigues  d’une  longue 
guerre.  Mais  un  jour  on  avait  appris  qu’il  avait  battu 
400  000  Helvètes,  et  120  000  Suèves,  puis  les  Belges  et  les 
Armoricains;  une  autre  fois,  qu’il  avait  franchi  le  Rhin  et 
porté  les  aigles  romaines  jusque  dans  la  Bretagne,  aux  ex- 
trémités de  l’Occident.  Et  les  lettres  des  officiers  et  des  sol- 
dats peignaient  ces  luttes  terribles  au  milieu  de  pays  sau- 
vages; leurs  marches  rapides,  leurs  immenses  travaux, 
par-dessus  tout  l’infatigable  activité  de  cet  homme  au 
teint  pâle,  aux  membres  délicats,  à la  santé  chancelante, 
qui  croyait  n’avoir  rien  fait  tant  qu'il  restait  quelque  chose 
à faire;  (jui  traversait  les  grands  fleuves  à la  nage  et  les 

I.  Ou  SC  souvient  du  billet  du  Servilta,  reçu  au  milieu  de  la  discussion  des 
complices  de  Catilina.  César  écrivit  beaucoup.  • il  fut  le  premier  qui  intro- 
duisit dans  Rome  l'usage  de  communiquer  par  lettres  avec  ses  amis,  quand 
ses  aiïaires  ou  l’étendue  de  la  ville  ne  lui  laissaient  pas  le  temps  de  s'abou- 
cher avec  eui.  • l*lut.,  tn  fars.,  IH.  Toutes  ses  lettres  sont  perdues,  sauf 
celles  qu’on  a conservées  dans  l.i  correspond.ince  de  Cicéron.  Ses  l.ibri 
aiitfjiciririKii,  Je  .Iftris,  Je  Analoÿia,  ses  ApDplilheijmala  et  l’Aiiti-Catun 
sont  aussi  perdus  : il  ne  reste  que  scs  Commentaires. 
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hautes  montagnes,  durant  l’hiver;  qui,  sous  la  pluie, 
sous  la  neige,  dans  les  forêts  profondes  ou  les  plaines 
fangeuses,  ne  s’épargnait  pas  plus  que  le  moindre  légion- 
naire, à moins  que,  porté  dans  sa  litière,  il  ne  dictât  à ses 
secrétaires  quatre  lettres  à la  fois 

11  fallait  donc  oublier  l'ami  complaisant  de  Nicomède*,le 
complice  soupçonné  de  Catilina,  le  patient  ambitieux  ' qui 
avait  quarante  ans  caché  son  génie,  et  reconnaître  enlin  le 
grand  général  qui  mettait  aux  pieds  de  Rome,  sans  l’avoir 
un  instant  distraite  de  ses  plaisirs,  cette  race  gauloise,  dont 
le  turbulent  courage  avait  si  longtemps  troublé  l’ancien 
monde.  Trente  batailles,  où  quatre  cents  peuples  et  trois 
millions  d’hommes  avaient  combattu,  valaient  bien  les 
éiiuivoques  victoires  de  Pompée  et  ses  lauriers  glanés  sur 
les  pas  de  tant  de  rivaux  moins  heureux. 

Tandis  qu’aux  moyens  d’influence  que  nous  lui  connais- 
sons déjà.  César  ajoutait  le  plus  dangereux  de  tous  pour  la 
liberté,  le  prestige  de  la  gloire,  que  devenait  la  républi- 
()ue?  Rentrons  dans  ce  chaos  impur  d’ambitions  sans  por- 
tée, de  vices  sans  éclat,  de  crimes  sans  but,  où  le  peuple 
est  représenté  par  des  gladiateurs  et  quelques  mendiants 
avinés,  le  sénat  par  des  vieillards  tremblants  *,  les  lois  par 
des  marchés,  la  liberté  par  des  émeutes;  temps  odieux  qui 
nous  gâtent  Cicéron,  Caton  même,  et  où  les  chefs  du  sénat, 
ainsi  que  ceux  du  peuple,  se  dégradent  et  s’abaissent  comme 
pour  laisser  mieux  voir  leur  maître  â tous  dont  l’image, 
malgré  l'éloignement,  est  présente  et  semble  chaque  Jour 
grandir  â l’horizon. 

I.  Sur  ces  «Utails,  voyez  Suétone,  4.'i,  .41,  Dio.,  XI.III,  43.  Plut.,  18. 
Pline,  vil,  2,4,  et  Cic.  nd  AU.,  VIll,  9 : hnc  T£f«;  burribUi  rigilantia,  celt- 
ritate,  diligenlia  eit.  11  faisait  jusqu’à  cent  milles  par  jour,  et  souvent  il 
devança  scs  courriers  (Suét.,54).  Comme  Alexandre,  il  montait  un  cheval 
que  lui  seul  avait  su  dompter  (Plut.,  18  ; Suét.,  47).  Dans  les  marches  or- 
dinaires, il  allait  à pied,  au  milieu  de  scs  soldats  et  la  tête  découverte,  mal- 
gré le  soleil  et  la  pluie  (.Suél.,  44).  11  partageait  leur  nourriture;  un  jour, 
il  fit  battre  de  verges  un  esclave  qui  lui  avait  servi  un  pain  meilleur  (Suét., 
47);  c'est  ainsi,  comme  dit  Montesquieu,  qu’il  conquit  ses  soldats.  — 2.  Les 
accusations  à propos  de  Mcoinèdc,  que  Catulle  et  Cicéron  colportèrent,  ne 
reposent  que  sur  le  témoignage  infime  et  suspect  de  Hemmius.  — 3.  Mullus 
annoi  regnarc  medùatus.  Cic.,  l'hiiip.,  11,  — 4.  Vesipienictu  senalum. 
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Nous  avons  laisse*  Élodius  maître  du  forum  de  l’aveu 
des  triumvirs.  Mais  ce  personnage  était  tro|)  ambitieux  pour 
se  contenter  longtemps  de  servir  d’instrument  à l'ambition 
d’autrui.  Lo  peu  d’opjjosition  qu’il  avait  trouvé  à faire 
passer  ses  lois  le  trompa  sur  sa  puissance.  D’abord,  pour 
assouvir  sa  vengeance,  il  renversa,  à la  tète  d’une  bande 
armée,  la  maison  de  Cicéron  sur  le  Palatin  et  en  consacra 
l’emplacement  à la  déesse  de  la  Liberté.  Les  consuls  Gabi- 
nius  et  Pison  l’aidèrent  ensuite  à ()iller  les  villas  de  l’ora- 
teur, d’où  ils  emportèrent  chez  eux  les  meubles  les  plus 
précieux  et  les  curiosités  de  tout  genre  que  Cicéron  s’était 
plu  à y réunir.  Grâce  à l’abattement  du  sénat,  à l’indiffé- 
rence du  peuple,  à l’inertie  de  Pompée,  peut-être  aux  se- 
crets encouragements  de  César,  Home  vit  s’établir  la  hon- 
teuse domination  d’un  homme  qui  n’avait  que  l’audace  du 
crime.  Vatinius,  le  principal  agent  de  César'  durant  le  con- 
sulat de  son  patron,  était  cité  devant  le  préteur  ; Clodius 
renversa  le  tribunal  et  chassa  les  juges.  Pompée  avait  donné 
en  garde  à un  de  ses  amis  le  jeune  Tigrane,  son  prison- 
nier; le  prince  gagna  à prix  d’argent  le  trihun,  qui  le  lit 
évader,  et,  pour  protéger  sa  fuite,  atta([ua  et  tua  ceux  qui 
le  poursuivaient.  C’était  une  offense  directe  au  triumvir, 
d’autres  suivirent;  car  Clodius  ne  le  regardait  déjà  plus 
que  comme  un  rival.  Les  amis  de  Pompée  furent  mena- 
cés d’accusations;  lui -même,  sans  cesse  en  butte  aux 
railleries  et  aux  sarcasmes,  en  vint  à désirer  le  retour  de 
l’exilé’.  Quelques  tribuns  en  firent  la  proposition;  tout  le 
sénat  avec  le  consul  Gabinius  les  appuyait,  mais  Clodius 
lança  ses  gens;  le  consul  fut  blessé,  l’assemblée  dissoute 
et  l’affaire  remise.  Ébloui  par  ce  succès  il  crut  pouvoir 
s’attaquer  impunément  à l’autre  triumvir,  et  demanda  au 
sénat  de  casser  les  lois  juliennes  comme  ayant  été  rendues 
contrairement  aux  auspices*.  Il  y avait  cependant  par  trop 
d’audace  à vouloir  lutter  à la  fois  contre  César  et  Pompée. 
De  ce  jour.  César  cessa  de  s’opposer  au  retour  de  Cicéron. 


1.  Cic.,in  Vatin.,  l'i.  — 2.  l*lut.,m  i'untj).,  jO,  ôl. — 'i.Cic.,  prii  Dom.lô, 

Il  — 27 
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El  tous  les  magistrats  pour  l’annêesuivante,  furentdes  adver- 
saires de  Clodius,  à l’exception  du  prêteur  Appius,  son  frère. 

Le  1"  janvier  57,  les  nouveaux  consuls'  demandèrent  le 
rappel  de  Cicéron,  et  le  sénat  rendit  le  décret  le  plus  hono- 
rable pour  l’exilé.  Mais  Clodius,  quoique  simple  particu- 
lier, arrêtait  tout  avec  l’aide  des  siens.  Cicéron  conseilla  de 
le  battre  avec  ses  propres  armes,  et  un  tribun,  Milon, 
homme  de  main,  enrégimenta,  comme  Clodius,  des  gladia- 
teurs et  des  soldats.  Telle  était  l’impuissance  des  lois  et  des 
magistrats,  que  rien  ne  se  lit  plus  que  sous  la  protection 
de  l’une  ou  de  l’autre  de  ces  deux  bandes  de  brigands  ar- 
més. Maintes  fois  elles  en  vinrent  aux  mains,  et  le  forum 
fut  ensanglanté.  Dans  une  de  ces  rencontres  Quintus,  le 
frère  de  Cicéron,  fut  laissé  pour  mort,  un  tribun  faillit  être 
tué.  Alin  de  rejeter  sur  leurs  adversaires  l’odieux  de  cet 
attentat,  les  amis  de  Clodius  voulaient  égorger  un  tribun, 
leur  partisan,  puis  accuser  Milon  do  ce  meurtre’.  Celui-ci, 
à la  fin,  l’emporta  ; la  loi  fut  acceptée  (4  août),  et,  après 
dix-sept  mois  d’absence,  Cicéron  rentra  dans  Rome,  porté, 
dit-il,  par  les  bras  de  toute  l’Italie  (4  septembre).  Pendant 
une  année  entière,  le  sénat,  Pompée  n’avaient  pas  eu 
d’autre  pensée;  et  cette  année.  César  l’avait  employée  à 
terminer  victorieusement  trois  guerres  ! 

Quels  sentiments,  quels  desseins  rapportait  cet  homme 
reçu  avec  tant  d’acclamations  et  pour  qui,  durant  six  mois, 
le  sénat  avait  suspendu  toute  affaire  ? Cette  confiance  qu’il 
avait  naguère  en  lui-même  et  dans  les  institutions  de  son 
pays,  le  triumvirat  l’avait  déjà  ébranlée,  son  exil  la  brisa 
sans  retour.  Dans  le  malheur,  toute  sa  philosophie  lui 
avait  été  inutile,  et  il  s’était  laissé  aller  à un  honteux  abat- 
tement. «Puis-je  oublier,  répétait-il  à ses  amis  dans  ses 
égoïstes  regrets,  ce  que  j’étais  et  ce  que  j’ai  perdu’’?  » Ru- 


1.  C’étaient  Lentulus  Spinllier,  un  des  juges  qui  avaient  condamné  Clodius 
dans  son  premier  procès,  et  Métellus  Népos,  ancien  ennemi  de  Cicéron,  et 
parent  de  Clodius,  mais  forcé  par  ses  relations  avec  Perapée  de  suivre  sa 
politique.  Le  préteur  Appius  fut  plus  Uni  le  prédécesseur  de  Cicéron  dans 
le  gouvernement  de  Cilicie.  — 2.  Cic.,  pro  Sezl.,  18.  — 3.  Àd  AU. , 111,  10. 
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tilius  avait  donné  un  autre  exemple.  Depuis  ce  temps,  et 
comme  si  son  esprit  eût  gardé  la  maniue  indélébile  de  ces 
faiblesses,  sa  conduite  cessa  d’étre  à la  hauteur  du  rôle 
qu’il  avait  joué  six  ans  auparavant  et  qu’il  ne  reprit  pour 
quelques  jours  qu'au  lendemain  de  la  mort  de  César.  Après 
tout,  que  pouvait-il,  lui,  homme  nouveau,  sans  liens  de 
famille  avec  l’aristocratie,  et  à qui  les  grands  reprochaient 
encore  durement  son  origine?  Son  plan  de  conciliation 
universelle  avait  échoué  comme  celui  de  Drusus.  Les 
hommes  d’argent  qui  s’étaient  serrés  autour  de  lui  dans 
un  moment  où  toutes  les  fortunes  étaient  menacées,  al- 
laient maintenant  là  où  leur  intérêt  les  appelait,  vers  ceux 
qui  réglaient  à leur  gré  les  travaux  publics  et  les  tributs 
des  provinces.  Les  ordres,  les  comices,  le  sénat!  vains 
mots,  formes  vides,  souvenirs  effacés  d’une  république  qui 
n’existait  plus.  Le  droit,  «Tétait  la  force';  et  la  force  était 
à celui  qui  osait  le  plus.  Cicéron,  admirablement  doué 
pour  les  luttes  pacifiques  des  temps  tranquilles,  n’avait  ni 
assez  d’audace  ni  assez  de  ressources  pour  attaquer  de 
front  les  puissants  du  jour.  Contre  Catilina  il  avait  été 
énergique  et  résolu,  parce  qu’il  savait  pourquoi  et  avec 
qui  il  combattait.  Aujourd’hui  que  le  drapeau  qu’il  avait 
levé  alors  ne  ralliait  plus  personne,  il  comprenait  enfin 
que,  dans  une  république  guerrière  qui  finit,  l’éloquence 
peut  donner  un  instant  le  pouvoir,  mais  que  ce  sont  les 
armes  qui  l’assurent.  Aussi,  dans  son  esprit  découragé,  le 
soin  de  ses  intérêts  remplaça  le  culte  pour  la  liberté,  et  ce- 
lui que  le  sénat  et  le  peuple  avaient  proclamé  le  père 
de  la  patrie,  se  ht  le  lieutenant  de  Pompée  et  l’agent  de 
César  ! 

Quelques  jours  après  son  retour,  une  disette  momenta- 
née causa  une  émeute.  Cicéron  se  hâta  de  jayer  à Pompée 
sa  dette  de  reconnaissance  en  appuyant  au  sénat  une  mo- 
tion qui  le  chargeait  pendant  cinq  années  de  l’intendance 
des  vivres,  avec  la  surveillance  des  ports  et  marchés  dans 


I.  Mensuraque  juris  vis  eral.  Lucain,  I,  rs.  175. 
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lout  l’empire'.  Pompée  aimait  ces  fonctions  extraordinai- 
res qui  le  plaçaient  en  dehors  du  droit  commun  ; mais  il 
eût  voulu  attacher  à sa  mission  un  commandement  mili- 
taire, une  armée,  une  flotte,  le  droit  de  puiser  à son  gré 
dans  le  trésor,  enfin  l'autorité  sur  tous  les  gouverneurs  de 
provinces;  dans  sa  pensée,  il  y ajoutait  encore  la  conquête 
de  l’Égypte.  Le  sénat,  qui  gardait  contre  lui  toutes  ses  ran- 
cunes, et  que  Crassus,  les  amis  de  César,  encouragèrent  en 
secret,  refusa  cette  royauté  qu’on  lui  demandait,  et  n’ac- 
corda que  le  soin  des  vivres.  Pompée  n’en  prit  pas  moins 
solennellement  quinze  lieutenants  comme  pour  une  grande 
affaire,  et  Cicéron  consentit  à se  trouver  le  premier  sur 
cette  liste*.  Il  aurait  accepté  moins  encore,  car,  dans  l’ef- 
fusion de  sa  reconnaissance,  il  oubliait  la  position  que  ses  ta- 
lents lui  avaient  conquise.  Sa  grande  préoccujMition  en  ce 
moment,  était  d’obtenir  des  pontifes,  qu’ils  déclarassent 
nulle  la  consécration  faite  par  Clodius  du  terrain  où  s’éle- 
vait sa  demeure.  Sur  l’avis  favorable  du  collège,  les  séna- 
teurs ordonnèrent  la  reconstruction  de  sa  maison  et  de  ses 
villas,  et  lui  assignèrent  des  indemnités.  Clodius  dispersa  les 
travailleurs  et  faillit  tuer  Cicéron  lui-méme.  Une  autre  fois, 
il  essaya  d’incendier  la  maison  de  Quintus  et  celle  de  Milon. 
Accusé  par  celui-ci  de  violences,  il  les  continua,  tout  en 
briguant  l’édilité,  et  Milon  ne  put  l’empécher  de  l’obtenir 
r|u’en  déclarant  qu’il  observait  le  ciel.  L’élection  fut  seule- 
ment retardée.  Milon  sorti  du  tribunat , Clodius  se  lit  élire 
et  l’accusa  à son  tour.  Pompée  le  défendit;  mais  Clodius 
ameuta  la  foule  autour  du  tribunal  et  infligea  au  grave  per- 
sonnage les  plus  sanglantes  moqueries.  Il  faut  lire  cette 
scène  dans  les  lettres  de  Cicéron  pour  bien  savoir  où  en 
étaient  la  république  et  la  liberté.  « Pompée  parla,  ou  plu- 
tôt essaya  de  le  faire,  car  dès  qu’il  se  leva,  la  bande  de  Clo- 
dius commença  ses  clameurs,  et  tout  le  long  du  discours  ce 
ne  furent  que  vociférations  et  injures.  Quand  il  eut  fini, 

1.  Cic.,  ad  Alt.,  IV,  1;  Liv.,  Ep.  Ift'i.  — ï.  l)iu.,  XX.X1X,  U.  l'iul.,  in 
Pomp.,  ol.  Son  frùrv  le  lut  d’abord,  il  aecepla  ensuile  ]iour  lui-mêoie,  ad 
IV,  8. 
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Clodius,  à son  tour  voulut  parler;  mais  les  nôtres  lui  rendi* 
rent  la  pareille,  et  avec  un  tel  bruit  qu’il  en  perdit  les  idées 
et  la  voix.  Deux  heures  durant  on  fit  pleuvoir  sur  lui  les 
injures,  les  vers  obscènes;  de  son  côté,  il  criait  aux  siens, 
au  milieu  du  tumulte  : Qui  veut  faire  mourir  le  peuple  de 
faim  ? et  la  bande  répondait  : Pompée  ! — Qui  veut  se  faire 
envoyer  à Alexandrie?  — Pompée  ! A la  fin  on  en  vint  aux 
coups.  » Peu  fait  à cette  guerre  d’épigrammes  et  à ces  tu- 
multes du  forum.  Pompée  en  souffrait  cruellement. 

Une  autre  affaire  augmenta  sa  mortification.  Ptolémée 
Aulète,  chassé  par  les  Alexandrins,  était  venu  à Home, 
comptant,  pour  recouvrer  sa  couronne,  sur  l’appui  de  Cé- 
sar qu’il  avait  déjà  payé,  et  sur  celui  de  Pompée  qui,  se 
sentant  chaque  jour  descendre  dans  l’opinion,  voulait  sor- 
tir, par  quelque  brillante  expédition,  de  l’ingrate  et  dan- 
gereuse situation  où  il  s’était  peu  à peu  laissé  amener.  En 
conséquence,  il  désirait  vivement  qu’on  le  chargeât  de  ré- 
tablir le  prince.  Un  sénatus-consulte  donna  cette  mission 
au  gouverneur  de  la  Cilicie  ; et,  afin  que  Pompée  ne  cher- 
chât aucun  prétexte  de  revenir  sur  cette  décision,  il  y eut 
des  prodiges  menaçants  et  l’on  fit  parler  les  livres  sibyl- 
lins : ils  défendaient  d’employer  des  soldats  pour  rendre  l’É- 
gypte au  roi. 

Clodius  essaya  défaire  servir  ces  présages  à deux  fins  en 
les  tournant  aussi  contre  Cicéron.  Les  dieux  étaient  offen- 
sés, disait-il,  de  la  profanation  d’un  terrain  qu’il  avait  consa- 
cré à la  déesse  de  la  Liberté.  Cicéron  répondit.  Mais  des  deux 
côtés  on  se  lassa  de  cette  lutte  hypocrite  dont  le  ciel 
faisait  les  frais;  on  en  revint  aux  coups,  aux  violences, 
et  Cicéron,  soutenu  de  Milon,  brisa  dans  le- Capitole  les 
tables  d’airain  où  étaient  gravés  les  actes  du  tribunal  de 
Clodius.  L’ancien  consul  devenait,  lui  aussi,  au  milieu  de 
la  cité  un  chef  de  bande,  et  encourait  les  reproches  sévères 
de  Caton,  alors  revenu  de  Chypre  avec  7000  talents  pour 
le  trésor. 

Tandis  que  la  capitale  du  monde  romain  était  livrée  à ces 
misérables  intrigues.  César  poursuivait  sa  glorieuse  car- 
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rière.  Il  ne  paraissait  attaché  qu’à  combattre  les  Belges, 
les  Suèvcs  ou  les  Bretons,  et  cependant,  sans  qu’on  s’en 
doutât,  il  était  dans  la  ville  au  milieu  du  peuple.  L’or,  l’ar- 
gent, les  dépouilles  con(]uises,  tout  allait  à Rome,  pour  y 
être  partagé  entre  les  édiles,  les  préteurs,  les  consuls  même 
et  leurs  femmes*.  .Aussi,  quel  concours  à ses  quartiers  d’hi- 
ver, qu’il  tenait  toujours  sur  l’extrême  frontière  de  sa  pro- 
vince ! En  56,  il  vint  à Lucques,  où  il  hivernait,  une  telle 
foule  de  grands  personnages,  qu’on  voyait  chaque  jour  à sa 
porte  120  faisceaux  de  préteurs  et  de  proconsuls.  Crassus 
aussi  et  Pompée  s’y  rendirent;  Pompée,  bafoué  du  peuple 
et  toujours  repoussé  des  grands  comme  un  transfuge,  avait 
reconnu  la  nécessité  de  chercher,  dans  une  union  plus 
étroite  avec  César  la  force  qu’il  ne  trouvait  plus  dans  son 
influence  sur  le  peuple.  César  désirait  ce  rapprochement, 
car  on  avait  récemment  parlé  dans  le  sénat  de  modifier  sa 
loi  agraire’.  Domitius  .Miénobarbus,  son  ancien  ennemi, 
qui  briguait  le  consulat  pour  l’année  55,  disait  tout  haut 
qu’il  irait  prendre  le  commandement  de  l’armée  des 
Gaules*;  enfin,  si  deux  cents  sénateurs  étaient  venus  lui 
faire  leur  cour  à Lucques,  il  en  était  resté  autant  à Rome; 
ces  derniers  étaient  hostiles,  et  ils  avaient  trouvé  dans 
Milon  un  homme  entreprenant,  qui,  avec  sa  bande  cha- 
que jour  accrue,  pouvait  faire  inopinément  passer  quelque 
fâcheuse  proposition. 

La  poésie  s’en  mêlait  : Catulle  attaquait  en  de  mordantes 

1 . l’Iut. , inl'ump.  .'i.'J,  etSuct. , ‘26  et  27.  César  prêtait  aux  sénateurs  à lé- 
ger intérêt.  l’uur  la  multitude,  il  lit  bâtir  un  forum  entouré  de  portiques  en 
marbre,  cl  décoré  d'une  villa  publique;  remplacement  seul  avait  coûté  cent 
mlllioiLs  de  sesterces.  Pour  que  .sa  gloire  et  son  inlluence  fussent  partout 
présentes,  il  décortiil  les  villes  d’Italie,  d’Esp.agne,  des  Gaules,  de  Grèce  et 
d'Asie  Mineure,  tout  comme  si  l'empire  eût  été  déjà  son  patrimoine.  Aux 
rois,  il  envoyait  en  don  des  milliers  de  captifs;  aux  provinces,  il  donnait, 
sans  consulter  le  peuple  ni  le  sénat,  tous  les  secours  dont  elles  avaient  be- 
soin. Suét.  '28.  — 2.  Dès  le  mois  de  décembre  .'lî,  le  tribun  Rutilius  avait 
parlé  de  rendre  à l'Ktat  les  terres  de  Campanie.  Cic.,  ad  Quint.,  II,  1.  Avant 
les  conférences  de  Lucques,  Cicéron  s'engagea  lui-mèmc  dans  l’affaire  ; l’a- 
ristocratie et  lui  croyaient  le  moment  venu  d’eu  finir  avec  les  triumvirs.  11 
s’en  repentit  bientôt  et  s’accusa  à Atlicus  la  rougeur  au  front,  asiniim  ger- 
manum  fuiste.  Ad  Alt.  IV,  .7.  — 3.  Suét.,  24. 
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satires  « Vimpcraior  sans  pareil  qui,  avec  son  gendre,  per- 
dait tout.  Tremblez,  Gaules  et  Brctagnes,  qui  caressez  ce 
méchant,  il  vous  dévorera’.»  Il  y avait  donc  à craindre 
quelque  retour  d’opinion.  Mais  la  guerre  des  Gaules  n’était 
pas  finie;  plus  patriote  encore  qu’ambitieux.  César  tenait  à 
achever  cette  œuvre  de  gloire  pour  lui  et  de  sécurité  pour 
Rome.  Il  n'y  pouvait  réussir  qu’à  la  condition  que  quel- 
qu’un fit  encore,  à son  profit,  la  police  dans  la  ville;  puis- 
que Pompée  s’en  chargeait,  César  n’avait  garde  de  refuser. 

Les  résultats  de  la  conférence  parurent  bientôt.  Quand 
les  triumvirs  furent  de  retour,  on  leur  demanda  dans  le 
sénat  s’ils  se  présenteraient  au  consulat  : « Peut-être  oui, 
peut-être  non,  » répondirent-ils.  .Mais  le  temps  des  élec- 
tions arrivé,  ils  briguèrent  tous  deux.  Les  autres  candidats 
se  retirèrent,  excepté  Domitius.  Le  jour  du  vote,  quand 
il  se  présenta  sur  la  place,  on  tua  l’esclave  qui  le  précé- 
dait, et  lui-même  fut  obligé  de  fuir  avec  Caton  blessé. 
Pompée  etCrassus  furent  élus  ; ilsremplirent  de  leurs  créa- 
tures, toutes  les  autres  charges  et  se  firent  donner,  par 
le  plébiscite  trébonien,  l’un  l’Espagne,  l'autre  la  Syrie, 
pour  cinq  ans.  César  était  prorogé  pour  le  même  temps, 
c’est4-dire  jusqu’à  la  fin  de  l’année  49,  avec  faculté  de 
porter  ses  légions  à dix;  le  trésor  en  devait  assurer  la 
solde,  et  un  second  consulat  lui  était  promis  pour  l’an- 
née 48. 

Cette  fois,  Crassus  et  Pompée  croyaient  avoir  établi  entre 
eux  et  leur  collègue  l’égalité.  Chacun  d’eux  allait  avoir  le 
consulat  d’abord,  puis  un  gouvernement  considérable  et 
une  armée.  Mais  en  méditant  une  lutte  contre  les  Parthes, 
qui  lui  valût  la  renommée  et  les  richesses  que  César  avait 
trouvées  en  Gaule,  Crassus  comptait  trop  sur  ses  forces  et 
sur  celles  de  la  république.  En  prenant  l’Espagne,  province 
paisible  sauf  quelques  révoltes  partielles.  Pompée  ne 
trouvera  pour  ses  légions  ni  gloire,  ni  butin;  et  comme  il 

1 . Catull.,  29. /mpcrnlor  unice, sucer generque  ptrdidistisnmnia.  C^•s.^rnVn 
garda  pas  rancune  cl  l'admit  à sa  table.  Le  père  de  Catulle  était  .son  hôte 
habituel  à Vérone. 
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se  propose  de  rester  à Rome,  entre  elles  et  leur  chef  il  se 
trouvera  la  Gaule  et  les  césariens,  c’esl-ii-dire  que  quand 
viendra  l’inévitable  rupture  des  deux  triumvirs,  Pompée 
sera  coupé  avant  même  que  les  hostilités  commencent. 

La  république  ainsi  livrée  «au  Cerbère  àtrois  têtes,  «comme 
Varron  appelait  le  triumvirat',  l’année  55  s’écoula  sans 
événements  importants,  et  les  triumvirs,  sûrs  de  l'avenir, 
laissèrent,  l’année  suivante,  Domitius  arriver  au  consulat, 
Caton  à la  préture  ; leur  haine  n’était  plus  dangereuse. 

Crassus  n’attendit  pas  la  ün  de  sa  charge  pour  gagner 
son  gouvernement.  Depuis  seize  ans  il  n’avait  pas  paru 
dans  les  camps,  et  dans  ces  seize  années  Pompée  avait 
soumis  l’Asie,  César  la  Gaule;  il  avait  hâte  de  renouveler  le 
souvenir  de  ses  anciens  succès  et  d’égaler  la  gloire  de  ses 
deux  rivaux.  Le  proconsul  des  Gaules  avait  pénétré  aux 
extrémités  de  l’Occident;  il  voulait,  lui,  nouvel  Alexandre, 
franchir  l’Indus  et  aller,  par  delà  le  Gange,  chercher  les 
dernières  limites  de  l’Orient.  César  l’encourageait  dans  sa 
téméraire  entreprise.  \ Rome,  une  opposition  inattendue 
éclata  contre  cette  guerre  nouvelle.  Le  peuple  voulut  arrê- 
ter Crassus  à son  départ,  et  aux  portes  de  la  ville  il  trouva 
le  farouche  Atéius,  un  des  tribuns,  <|ui,  sur  un  brasier  ar- 
dent, prononçait  contre  lui,  contre  son  armée,  contre  Rome 
même,  les  plus  terribles  imprécations. 

Depuis  l’administration  de  Pompée,  la  face  des  choses 
n’avait  pas  changé  dans  l’Orient.  Æmilius  .Scaurus,  son  (jues- 
teur,  qu’il  avait  laissé  en  Syrie  avec  deux  légions  pour  con- 
tenir les  Arabes,  y avait,  pendant  trois  ans,  vendu  la  paix 
et  la  guerre.  Ses  deux  successeurs  (59-58),  n’avaient  fait  re- 
marquer, ni  en  bien  ni  en  mal,  leur  courte  administration. 
Cependant  la  Syrie,  placée  entre  l’Cgypte  et  les  Parthes, 
oll'rait  mille  ressources  à un  esprit  entreprenant;  du  côté 
de  riîuphrate,  il  y avait  de  la  gloire  à acquérir;  du  côté  de 
Péluse,  des  richesses  à extorquer;  et  puis  trois  gouverneurs 
seulement  avaient  passé  sur  cette  récente  conquête  ; ce  de- 

I.  Ap-,i.  n r.  Il,  1). 
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vail  être  encore  une  belle  mine  à exploiter.  Gabinius,  l’an- 
cien afçent  de  Pompée  et  l’ami  de  Glodius,  s’était,  après 
son  consulat,  fait  donner  cette  province  par  le  tribun  pour 
y rétablir  sa  fortune  délabrée.  Quelques  expéditions  heu- 
reuses contre  les  Arabes  et  les  Juifs,  l’abolition  de  la 
royauté  dans  la  Palestine,  qu’il  divisa  en  cinq  provinces 
régies  par  un  conseil  souverain,  lui  valurent  le  titre 
d’imperatnr.  Mais  le  sénat,  poussé  par  Cicéron,  son  ennemi 
personnel,  et  par  les  publicains,  dont  il  avait  arrêté  les 
rapines  afin  d’avoir  lui-même  plus  à prendre,  avait  refusé 
de  décréter  pour  lui  des  supplications.  Une  seconde  ré- 
volte des  Juift  avait  montré  déjà  l’indomptable  caractère 
de  ce  petit  peuple.  Gabinius  avait  laissé  à son  questeur 
.Marc-Antoine,  rude  et  grossier  soldat  d’une  éclatante  bra- 
voure, le  soin  de  les  châtier,  pour  être  libre  de  conduire 
lui-même  une  plus  lucrative  expédition  contre  les  Parthes. 
Leur  roi  venait  d’étre  assassiné  par  deux  de  ses  fils  qui 
s’étaient  ensuite  disputé  la  couronne,  et  le  plus  faible  implo- 
rait le  secours  de  Gabinius  en  promettant  de  guider  les  lé- 
gions. Déjà  le  général  romain  avait  passé  l’Euphrate  lors- 
(|ue,  gagné  par  une  offre  de  10000  talents,  il  revint  sur  ses 
pas  pour  aller,  malgré  le  sénat  et  malgré  les  livres  sibyl- 
lins, rétablir  dans  Alexandrie  Ptoléinée  Aulète,  auquel  en- 
suite il  vendit  la  moitié  de  son  armée.  Cette  honteuse  expé- 
dition était  finie  et  il  se  préparait  à reprendre  la  route  de 
l’Euphrate  lorsque  Crassus  arriva.  A Rome,  on  accusa  Ga- 
binius d’attentat  à la  majesté  du  peuple  romain;  il  acheta 
son  absolution.  .Mais  dans  un  second  procès  où  Cicéron  eut 
la  faiblesse  de  le  défendre  pour  complaire  à Pompée,  il 
lésina  avec  ses  juges  et  fut  condamné  à l’exil'. 

Crassus  était  parti  avec  le  projet  arrêté  d’attaquer  les 
Parthes.  Sans  se  donner  le  temps  de  prendre  connaissance 
du  pays,  de  nouer  d’utiles  intrigues  avec  les  mécon- 

1.  Sur  Galnnius.  Cf.  Cic.,  de  Prnv.  cons.  App.,  /?.  Sijr.,  et  Josèplic,  .inl. 
Jud.  Ce  proconsul,  qu’on  a presque  placé  à côté  de  Vorres.  avait  cependant 
fait  du  bien  en  .ludée,  oit  il  reliAtil  vingt  vilic.s.  Jn.séplie,  d’après  Nindas  do 
l).im.as  et  Stralmn,  en  p.irlo  avec  grande  considération  {XIV,  lu). 
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lents  ' , et  avec  les  peuples  du  voisinage,  qui  lui  eussent  fourni 
des  guides  et  une  nombreuse  cavalerie,  il  se  hâta  de  passer 
l’Euphrate,  s’empara  de  (|uelques  villes,  dispersa  quelques 
troupes,  sans  beaucoup  d’efforts,  et  se  lit  proclamer  impiralor 
pour  ces  légers  succès.  Mais  au  lieu  d’avancer  hardiment, 
puisque  l’ennemi  ne  semblait  pas  prêt  à se  défendre,  sur  Ba- 
bylone  et  Séleucie,  deux  villes  qui  haïssaient  la  domination 
des  Parthes,  il  retourna  hiverner  en  Syrie,  où  il  laissa  son 
armée  perdre  sa  discipline  et  son  courage  dans  la  mollesse 
et  la  licence.  Lui-même,  malgré  ses  soixante  et  un  ans,  il  ne 
s’occupait  qu’à  visiter  les  temples  pour  en  ravir  les  trésors  ; 
celui  de  Jérusalem  fut  pillé  comme  l’avait  été  celui  d’Hiéra- 
polis  *.  Une  ambassade  d’Orodès  lui  ayant  demandé  raison 
de  la  violation  du  territoire  de  l’Empire;  « C’est  à Séleucie, 
dit-il,  que  je  rendrai  réponse.  » Le  roi  d’Arménie  Artavasde 
lui  amena  six  mille  cavaliers  bardés  do  fer,  et  offrait  le  pas- 
sage par  son  royaume,  où  l’armée  romaine  trouverait  des 
vivres,  des  routes  sûres  et  un  terrain  favorable  à sa  tactique  ; 
Crassus  refusa.  Décidé  à traverser  les  plaines  de  la  Méso- 
potamie pour  arriver  plus  vite  à Ctésiphon,  la  nouvelle 
capitale  de  l’empire  parlhe,  il  franchit  une  seconde  fois 
l’Euphrate  à Zeugraa,  avec  sept  légions  et  4000  cavaliers. 
Un  violent  orage  rompit  les  ponts  derrière  lui.  Le  lieutenant 
Cassius  voulait  qu’on  suivît  l’Euphrate  dont  une  flottille 
chargée  de  vivres  descendrait  le  cours.  Mais  un  chef  arabe, 
envoyé  par  les  Parthes  pour  attirer  Crassus  dans  leurs 
plaines  arides,  lui  persuada  qu’il  n’avait  qu’à  se  montrer 
pour  vaincre.  Le  proconsul  suivit  ce  conseil  perfide,  et  s’en- 
gagea dans  cette  mer  de  sables  où  bientôt  tout  manqua  aux 
soldats,  surtout  la  confiance  dans  leurs  chefs  (53). 

Les  Parthes  avaient  divisé  leurs  forces.  Orodès  avait 
marché  au  nord  avec  ses  fantassins  pour  arrêter  le  roi 
d’Arménie  au  sortir  des  montagnes,  et  le  suréna,  ou  géné- 


l..Gabinius,  de  dépit  d'étre  rappelé,  avait  laissé  échapper  le  prince  par- 
the,  son  allié,  Milhridatc,  qui  se  rendit  à Bahylone,  où  .son  frère  Orod(\s  le 
fit  mettre  à mort.  Mais  il  avait  de  nombreux  partis;uis,  dont  on  eût  pu  tirer 
parti. — 2.  Josèphe , An/.  Jud., XIV,  12  ; Crassus prità  Jérusalem  lO(KX) talents. 
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ralissime,  réunissait  à l’ouest  une  innombrable  cavalerie 
pour  envelopper  au  milieu  do  ces  immenses  plaines  la  pe- 
sante infanterie  romaine.  Les  deux  armées  se  rencontrèrent 
non  loin  du  petit  fleuve  Ralissus.  Le  jeune  Crassus  qui, 
de  la  Gaule  où  il  s’était  distingué,  était  venu  rejoindre  son 
père,  avait  pris  le  commandement  de  la  cavalerie,  et  pressait 
avec  confiance  l’instant  du  combat.  Tout  à coup  l’armée 
ennemie,  en  apparence  peu  nombreuse,  se  développe,  la 
plaine  retentit  de  cris  affreux,  et  une  masse  formidable  de 
cavaliers  bardés  de  fer,  et  cependant  rapides,  se  précipite 
sur  les  légions.  Les  rangs  serrés  résistent  au  choc  ; mais 
les  armes  des  Romains  leur  sont  inutiles.  S'ils  avancent, 
les  Parthes  fuient;  s’ils  s’arrêtent,  les  escadrons  tournent 
autour  de  cette  masse  immobile  et  la  criblent  de  traits.  L’in- 
fanterie légère  que  Crassus  lance  contre  eux,  se  réfugie 
bientôt  en  désordre  derrière  les  légions.  Il  espérait  qu’à  la 
fin  ces  flèches  terribles  s’épuiseraient;  mais,  à mesure  que 
les  soldats  des  premières  lignes  vident  leurs  carquois,  ils 
passent  à l’arrière-garde  où  des  chameaux  en  portent  d’im- 
menses provisions.  Il  ordonne  alors  à son  fils  de  briser  ce 
cercle  d’hommes,  de  chevaux  et  de  traits  qui  les  enveloppe 
incessamment.  Le  jeune  Crassus  cliarge  à la  tête  de  1300 
chevaux,  dont  1000  cavaliers  gaulois.  Les  ennemis  cèdent, 
l’attirent  loin  du  champ  de  bataille  avec  une  partie  de  l’in- 
fanterie qui  le  suit,  à la  vue  de  l’ennemi  fuyant,  puis  ils 
font  volte-face  et  l’entourent.  Il  veut  reprendre  la  charge  ; 
ses  soldats  lui  montrent  leurs  mains  clouées  par  les 
flèches  aux  boucliers,  leurs  pieds  attachés  au  sol;  il 
s’élance  cependant,  suivi  de  ses  fidèles  Gaulois.  Que 
pouvaient  leurs  javelines  contre  des  hommes  tout  couverts 
de  fer  ? Il  y eut  là  une  lutte  héroïque  de  quelques  instants, 
un  combat  corps  à corps  ; les  Gaulois  quittaient  leurs  che- 
vaux pour  venir  percer,  sous  le  ventre,  ceux  de  l’ennemi. 
Quand  leur  jeune  et  intrépide  chef,  criblé  de  blessures,  ne 
fut  plus  en  état  de  combattre,  ils  l’emportèrent  sur  un  mon- 
ticule et  formèrent  comme  une  enceinte  avec  leurs  bou- 
cliers. Mais  sur  toute  l’étendue  de  la  plaine,  on  ne  voyait 
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qu’cscadrons  ennemis  : la  fuite  comme  la  résistance  était 
impossible.  Lejeune  Crassus  se  fit  tuer  par  son  écuyer. 

Le  proconsul  avait  profité  du  ralentissement  de  l'attaque 
principale  pour  gagner  une  colline.  11  croyait  la  victoire  as- 
surée, quand  les  cavaliers  ennemis  vinrent  avec  des  cris 
de  Joie  et  d’insultantes  paroles  promener  en  face  des 
légions  la  tête  de  son  fils.  Le  combat  recommença  et  dura 
jus(ju’à  la  nuit  avec  les  mêmes  vicissitudes.  Les  Parthes 
enfin  s’éloignèrent  en  criant  au  malheureux  père  qu’ils  lui 
donnaient  une  nuit  pour  pleurer  son  fils.  Couché  à terre 
dans  un  morne  abattement,  Crassus  sondait  l’abîme  où  son 
ambition  l’avait  jeté.  En  vain  Cassius  chercha  à lui  rendre 
du  courage;  il  fallut  que  lui-méme  donnât  l’ordre  de  la 
retraite,  en  abandonnant  4000  blessés.  On  gagna  la  ville 
de  ('.arrhes,  mais  on  ne  pouvait  songer  à s’y  défendre  ; au 
soir,  l'armée  partit  sans  bruit.  Egarée  par  ses  guides,  elle 
fut  rejointe  par  les  Parthes,  et  les  soldats  effrayés  forcè- 
rent le  triumvir  à accepter  une  entrevue  avec  le  suréna. 
C’^était  un  guet-apens  : Crassus  et  son  escorte  furent  mas- 
sacrés. 

Quand  on  apporta  à Orodès  la  tête  du  triumvir,  on  jouait 
devant  ce  roi  barbare  les  Bacchantes  d’Euripide.  L’acteur 
saisit  le  hideux  trophée,  et  chanUi,  comme  la  bacchante  qui 
devait  tenir  la  tête  de  Penlhée:  « Nous  apportons  des  mon- 
tagnes ce  cerf  qui  vient  d’être  tué;  nous  allons  au  palais, 
applaudissez  à notre  chasse.  * 

Quebiues  faibles  débris  des  légions  romaines  purent  pas- 
ser l’Euplirate,  que  les  Parthes  à leur  suite  franchirent. 
Cassius,  parti  de  Carrhes  avant  son  général  et  heureu- 
sement arrivé  en  Syrie,  avait  eu  le  temps  d’organiser  la 
défense:  il  les  repoussa  (53,.  Une  seconde  tentative  qu’ils 
firent  sous  la  conduite  de  Pacorus,  fils  de  leur  roi,  ne  réus- 
sit pas  mieux  (52).  Mais  Bibulus,  le  successeur  de  Cassius, 
.se  laissa  assiéger  dans  Antioche  (51),  et  les  Parthes  mena- 
cèrent la  Cilicie  que  Cicéron  gouvernait. 

Durant  cette  désastreuse  expédition,  Pompée  était  resté 
à Rome.  Il  avait  cherché  à regagner  le  peuple  par  la  ma- 
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gnilicence  des  jeux  qu’ii  donna  à l’occasion  de  l’aclièvement 
de  son  théàlre,  où  40  000  spectateurs  pouvaient  trouver 
place'.  Son  année  consulaire  passée,  il  avait  envoyé  des 
lieutenants  en  Espagne,  et,  sous  prétexte  d’accomplir  les 
devoirs  de  sa  charge  pour  les  vivres,  il  était  resté  aux  por- 
tes de  Home.  Il  voulait,  s’il  faut  en  croire  Caton,  exciter 
sans  cesse  de  nouveaux  troubles,  et  se  préparer,  par  l'a- 
narchie, les  voies  à la  royauté  11  est  vrai  que  la  république 
était  dans  la  plus  déplorable  situation.  Littéralement  tout 
se  pesait  au  poids  de  l’or,  le  mérite  des  candidats,  comme 
l’innocence  des  accusés  et  le  forum  n’était  qu’un  immense 
marché  où  s’achetaient  les  suffrages,  les  charges,  les  pro- 
vinces ; Gabinius  avait  vendu  l’Égypte  10000  talents.  Un 
seul  fait  montrera  jusqu’où  était  allée  cette  dépravation  de 
la  conscience  politique  et  de  la  morale  privée.  G.  .Memmius, 
écrit  Cicéron,  vient  de  lire  en  plein  sénat  un  marché  d’élec- 
tion passé  entre  lui  et  son  compétiteur  Domitius  d’un  coté, 
d’autre  part  les  deux  consuls  en  charge.  Par  ce  traité,  Mem- 
mius et  Üomitius  s’engagent,  sous  la  condition  d’être  dési- 
gnés consuls  pour  l’année  prochaine,  soit  à payer  aux  con- 
suls en  charge  400  000  sesterces,  soit  à procurer;  1°  trois 
augures  affirmant  avoir  assisté  à la  promulgation  d’une  loi 
curiate  qui  n’existait  pas  ; 2®  deux  consulaires  déclarant 
s’étre  trouvés  à une  séance  de  distribution  des  provinces 
consulaires,  séance  tjui  n’uvait  jamais  eu  lieu  *.  « Que  de 
malhonnêtes  gens  dans  un  seul  contrat  ! » dit  .Montes(|uieu. 
Ajoutons  (jue  400  000  sesterces  pour  un  double  faux  si  au- 
dacieux, c’était  supposer  la  conscience  des  augures  et  des 
consulaires  à bien  bon  marché!  mais  le  peuple  lui-méme 
ne  se  vendait  pas  cher  ; Verrès  n’avait  adieté  sa  préture 
(jue  80  000  sesterces. 

I.  l’lut.,  i»  l'omp.,  54.  Il  y eut  des  jeux  gymnique-s,  des  chœurs  de  mu- 
sique, des  combats  d'élé|ihaiils,  des  chasses  d'animaux  férocc.s;  .500  lions  y 
furent  tués.  — 2.  .(d  AU.,  IV,  18.  Quand  Cicéron  avait  brigue  l'édilitc, 
tout  le  peuple  était  pour  lui;  les  dirisore*  sc  chargèrent  cependant,  pour 
.■>000(H)  sesterces,  de  le  faire  cchoucr.  In  Vrrr.,  I,  8.  l’endant  les  élections 
de  l’an  .54,  l'intérêt  de  l'argent  monta  dans  la  ville  de  4 à 8 Jiour  100.  Ad 
Alt.,  IV,  15. 
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Qu’on  se  représente,  au  milieu  d’une  telle  société,  Caton, 
alors  préteur,  allant,  nu-pieds  et  sans  toge,  siéger  sur  son 
tribunal  ou  faisant  distribuer  à la  populace,  au  lieu  des 
fastueuses  profusions  dont  elle  avait  l’habitude,  des  raves, 
des  laitues  et  des  ligues,  ou  bien  encore  proposant,  après 
l’extermination  des  Tenctères  et  des  Usipiens,  qu’on  livTât 
César  aux  Germains  comme  infracteur  de  la  paix,  et  l’on 
comprendra  que  celte  opposition  n’allait  pas  au  delà  d’une 
protestation  parfois  ridicule  contre  les  mœurs  nouvelles. 

Cicéron  avait  à peu  près  rompu  avec  lui  et  se  trouvait, 
après  quelques  velléités  de  résistance  contre  les  triumvirs, 
décidément  engagé  avec  eux.  La  conférence  de  Lucques  et 
le  renouvellement  du  triumvirat,  au  moment  où  il  allait 
passer  du  côté  de  ceux  qui  attaquaient  la  loi  agraire  de 
César,  l’avaient  elfrayé  : il  s’était  dit,  tout  en  citant  Platon, 
qu’il  avait  fait  assez  pour  la  République,  qu’il  était  temps 
de  songer  à son  repos,  à sa  sûreté*  ; et  il  était  devenu  « plus 
souple  que  le  petit  bout  de  l’oreille’.  » En  toute  occasion  il 
faisait  l’éloge  de  César,  déclarant  qu’au  lieu  de  le  rappeler, 
il  faudrait  le  contraindre  à rester  dans  son  gouvernement, 
s’il  voulait  le  quitter  avant  la  Un  de  ses  glorieux  travaux. 
Comme  preuve  de  son  admiration,  il  entreprit  un  poème 
en  l’honneur  du  vainqueur  des  Gaules,  en  ayant  soin  qu’il 
en  fût  informé;  quand  il  l’eut  terminé,  il  le  lui  envoya  et 
en  commença  un  autre*.  César,  qui  ménagea  toujours  le 
grand  orateur  par  estime  pour  ses  talents  et  par  goût  pour 
son  esprit,  l’accueillit  à bras  ouverts  ; il  prit  son  frère  Quin- 
tus  pour  lieutenant  et  confia  à Cicéron  lui-même  d’impor- 
tantes affaires  à Rome,  l’emploi  d’une  partie  des  fonds  qu’il 
y faisait  passer,  la  surveillance  des  constructions  qu’il  y éle- 
vait. Et  lorsque  Quintus  reprocha  à son  frère  de  l’avoir 
contraint  à accepter  celte  lieutenance,  ces  fatigues,  ces  dan- 
gers, dans  un  pays  qui  semble  à Cicéron  lui-méme  au  bout 


1.  Voyez  sa  longue  leUrc  à Lentulus,  auquel  il  donne  les  raisons  fort  peu 
héroïques  de  son  changement. — 2.  lia  H esse  et  fore  aurieula  inftma  mol- 
liorem,  ad  Quint.,  Il,  1.5.  — 3.  Ad  Quint.,  III,  8 : inslitulum  ad  ilium  poe- 
ma...  coynorit  C.rsar, 
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du  monde'  : « Le  prix  de  ce  sacrifice,  lui  répond -il,  sera  la 
consolidation  do  notre  position  politique  par  l’amitié  d’un 
homme  puissant  et  bon.  > On  voit  à quoi  se  bornent  ses 
désirs.  11  ne  s’eflraye  même  pas  de  la  dictature  imminente 
de  Pompée,  et  il  en  cause  sans  indignation,  comme  de  tout 
autre  événement.  « Pompée  en  veut-il?  N’en  veut-il  pas? 
Qui  peut  le  dire?  .Mais  tout  le  monde  en  parle.  » 

Les  élections  consulaires  n’avaient  pu  en  effet  avoir  lieu, 
et  il  y eut,  en  l’année  53,  sept  mois  d’interrègne.  Caton, 
cette  fois,  s’alarma  et  crut  nécessaire  de  remplacer  sa  ru- 
desse habituelle  par  un  peu  de  politique.  Acceptant  comme 
sérieuses  les  protestations  de  Pompée  qui  sc  défendait  d’as- 
pirer à la  dictature,  il  le  força  par  ses  éloges  et  ses  flatte- 
ries à jouer  sérieusement  le  rôle  d’un  homme  désinté- 
ressé, et  à laisser  élire,  le  septième  mois,  deux  consuls. 
Mais,  soit  impuissance  réelle  de  ce  gouvernement  à du- 
rer plus  longtemps,  soit  intrigues  secrètes  du  triumvir, 
soit  ces  deux  causes  réunies,  l’interrègne  recommença  l’an- 
née suivante  (52).  Milon,  Scipion  et  Hypsæus  demandaient 
le  consulat  les  armes  à la  main;  chaque  jour  éclatait  une 
émeute  et  le  sang  coulait.  .\u  milieu  de  ces  meurtres  obs- 
curs, il  y en  eut  un  qui  porta  le  désordre  au  comble  : Mi- 
lon et  Clodius  s’étant  rencontrés  avec  leurs  troupes  sur  la 
voie  Appienne,  un  combat  s’engagea,  les  gens  de  Clodius 
furent  battus  et  s’enfuirent,  laissant  (luelques  morts  sur  la 
place.  Leur  maître,  blessé,  s’était  réfugié  dans  une  hôtel- 
lerie; Milon  pensa  qu’il  ne  lui  en  coûterait  pas  plus  de  l’a- 
chever et  il  le  fit  égorger  (13  janvier  52).  On  alla  chercher 
son  cadavre;  on  l’exposa  sur  la  tribune  aux  harangues,  et 
le  peuple  ameuté  lui  donna  pour  bûcher  le  temple  même 
où  le  sénat  s’assemblait.  La  curie  brûlée,  ils  essayèrent 
d’incendier  la  maison  de  Milon,  puis  celle  de  l’interroi, 
mais  des  chevaliers,  des  sénateurs  accoururent  armés  ; on 
s’égorgea  encore  les  jours  suivants. 

Les  gens  paisibles  se  tenaient,  à l’exemple  de  Cicéron, 


I Vbi  isti  siiil  A'erni  cl  (yunm  Umgv  abtini,  ncsciu.  Ibid. 
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en  detiors  de  ces  ([uerelles  sanglantes  et  fuyaient  loin  d’une 
ville  où  il  n’y  avait  plus  ni  peuple,  ni  sénat,  ni  lois,  pas 
même  l’ombre  d’un  i)arti.  En  face  de  ce  pêle-mêle  d’ambi- 
tions avortées  et  furieuses,  qui  ne  recherchaient  le  pouvoir 
([lie  parce  qu’il  donnait  le  droit  de  violence  et  de  pillage, 
Caton  en  vint  à désespérer  de  la  liberté.  11  la  voyait  mena- 
cée de  deux  dangers,  au  dedans  par  l’anarchie,  au  dehors 
par  César  ; et  quand  il  cherchait  autour  de  lui  qui  voudrait 
la  défendre,  il  trouvait,  même  en  ceux  que  Cicéron  avait 
appelés  le  parti  des  honnêtes  gens,  tant  de  lâcheté  ou  d’é- 
goïsme, qu’il  se  décida  enfin  à demandera  un  homme,  pour 
la  république,  la  protection  que  les  lois  ne  pouvaient  plus 
lui  donner.  « Mieux  vaut,  disait-il,  se  choisir  un  maître 
qu’attendre  le  tyran  qui  certainement  naîtra  de  l’anarchie,  » 
et  il  appuya  la  proposition  que  lit  Bibulus,  de  nommer 
Pompée  seul  consul.  11  pensait  (jue  content  de  ce  titre. 
Pompée  userait  avec  modération  de  son  pouvoir,  qu'il  ré- 
tablirait l’ordre  dans  la  ville,  et  saurait  contraindre  le  pro- 
consul des  Caules  à poser  les  armes.  Cette  tâche  rem|>lie, 
Caton  se  promettait  bien  de  le  forcer  à compter  ensuite 
avec  la  liberté.  S’il  échouait,  cette  dictature  du  moins  n’au- 
rait été  qu'une  passagère  et  bienfaisante  tyrannie.  Pompée 
le  confirma  dans  cette  espérance,  en  feignant  de  ne  plus 
agir  que  par  ses  conseils  * (25  février  52). 

Cet  événement  était  grave,  car  il  consommait  la  réunion 
de  Pompée  avec  le  sénat  et  sa  rupture  avec  le  proconsul 
des  Caules.  Depuis  deux  ans  on  prévoyait  ce  résultat.  La 
mort  de  Julie,  l’épouse  aimante  de  Pompée,  la  fille  chérie  de 
César*,  avait  brisé  un  lien  que  tous  deux  auraient  respecté 

1.  Plut.,  in  Cal.,  55.  Cic.,pro  Milan.  Dio. , XL,  M.  — 2.  L'n  jour  d’élection 
et  de  tumulte,  on  rapporta  au  logis  la  toge  de  Pompée  toute  taebéo  de 
sang.  Elle  crut  son  époux  blessé  ou  tué,  et  s’évanouit.  L'émotion,  la  chute 
déterminèrent  un  accouchement  prématuré  qui  altéra  sa  santé  : elle  mourut 
l'année  suivante  en  donnant  1e  jour  à un  lils  qui  ne  vécut  pas.  Val.  Haï., 
IV,  6.  4.  César,  qui  tenait  à ne  pa.s  rompre  avec  sou  collègue,  lui  demanda 
la  main  de  Pumpéia,  alors  femme  de  Faustus  Sylla,  et  lui  offrit  celle  de  sa 
|>ctitc  nièce  Uctavic,  en  ce  moment  épouse  de  MarceHus.  Pompée  refusa  et 
épousa,  en  cinquièmes  poces,  (fornélic,  veuve  du  jeune  Crassus  et  fille  de 
Métellus  Scipion. 
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(54);  el  depuis  la  lin  de  Crassus  (53)  ils  se  trouvaient  en 
présence,  sans  internu'diaire  pour  arrêter  les  chocs;  une 
rivalité  à trois  peut  durei'  parce  (ju  il  y a é([uilihre,  une 
rivalité  à deu.x  amène  bientôt  la  guerre,  l’ompée  avait  de- 
puis longtemps  reconnu  la  fausse  position  que  lui  avaient 
faite  sa  versatilité  et  1 habileté  de  son  adversaire;  pour 
rompre  avec  lui,  il  n’attendait  qu'un  retour  du  sénat;  or, 
voici  que  les  grands,  (|ue  Caton  même  lui  oilraient,  pàr 
une  violation  de  toutes  les  régies  constitutionnelles,  une 
domin.ition  sans  partage. 

Proconsul  d'Esiwgne,  il  était  légalement  considère  comme 
absent,  c'est-à-dire  incapable  d'être  élu  à une  charge  ur- 
baine, et  on  lui  donnait  le  consulat!  Cette  suprême  magis- 
trature de  la  cité  devait  toujours  être  partagée,  et  il  était 
seul  consul.  .S’il  voulait  un  collègue,  ce  ne  sont  pas  les  co- 
mices, mais  lui-inéine  i|ui  le  choisirait;  encore  prenait-on 
des  garanties  contre  son  dcsinteressemeiit  en  ne  lui  per- 
mettant pas  de  se  donner  avant  deu.x  mois  ce  collègue  au- 
trefois nécessaire*.  l.e  consul  n'avait  pas,  dans  home,  l’au- 
torité militaire,  le  jus  necis;  Pompee  restant  gouverneur 
de  province  gardait  l'iminriuin,  et  j»our  que  (lersonne  ne 
discutât  son  droit  de  l'exercer  dans  la  ville,  le  sénat  l’avait 
encore  investi  de  l’autorité  dictatoriale  par  la  formule  des 
jours  de  (léril  public  : rairat  consul.  Knlin  au  pouvoir  on 
avait  ajouté  les  moyens  d action  : un  décret  lui  ouvrait  le 
trésor  et  lui  [irescrivait  de  lever  des  troupes  en  Itilie.  11 
était  donc  le  maître,  et  comme  il  le  voulait  être,  en  sauvant 
les  apparences  de  la  légalité,  puisqu’il  n’avait  rien  pris  de 
vive  force  et  (pi’il  tenait  tout  du  sénat.  .Mais  qui  ne  voit  que 
c'était  l'empire  que  l’aristocratie  elle- même  fondait?  11 
suflit  de  comparer  les  pouvoirs  de  Pompée  avec  ceux  d'Au- 
guste pour  reconnaître  qu’ils  sont  à peu  jirès  semblables; 
car  la  révolution  impériale  ne  fut  que  la  concentration  dans 
les  mains  d’un  seul  lioinme  des  droits  répartis  par  la  llé- 
publique  entre  plusieurs  et  l'investiture  donnée  à cet 

|.  Au  l uul  de  ciiiij  inuis  il  $'u!>SiCiu  sou  bcau-|it!re,  Mctcllus  Scipiun. 
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liümme  de  Vmipirium  milUarc  partout  l’empire,  même  dans 
l’enceinte  de  la  ville. 

Au  moment  oii  les  grands,  par  haine  contre  César  et  par 
impuis-sance  à gouverner,  sacriliaieut  à un  chef  incapable 
ce  t|u’ils  appelaient  la  liberté  romaine,  le  proconsul  (lu'ils 
voulaient  proscrire,  dédaignant  leurs  menaces  seniles,  fai- 
sait pour  Rome  celte  merveilleuse  campigne  de  l’année  52, 
qui  le  place  à côté  d'Annibal,  et  tenait  la  (Jaule  entière 
captive  dans  Alésia! 

l'ompée  parut  d’abord  vouloir,  par  d’énergiques  mesures, 
justifier  la  confiance  du  sénat.  Pour  sc  débarrasser  de  .Milon 
et  de  sa  bande,  il  promulgua  de  nouvelles  lois  contre  la 
violence  et  la  brigue  et  lit  Juger  le  meurtrier  de  Clodius; 
les  soldats  dont  il  entoura  le  tribunal  effrayèrent  le  défen- 
seur, Cicéron,  qui  plaida  mal.  L’accusé  s’exila  à .Marseille. 
(Juand  il  y reçut  la  .Milonienne  savamment  recomposée  par 
l’orateur  dans  le  silence  du  cabinet  : « S’il  avait  parlé 
comme  il  sait  écrire,  dit  l’épicurien,  je  ne  mangerais  pas 
aujourd’hui  d aussi  bon  poisson.  » Cicéron  avait  plus  de 
courage  quand  il  fallait  défendre  les  amis  des  triumvirs.  11 
n’hésitait  pas  à renier  sa  vie  entière,  ses  convictions,  ses 
vieilles  rancunes,  en  prenant  la  cause  d’un  Vatinius  et 
d’un  üabinius,  les  hommes  les  plus  tarés,  ou  celle  de  tant 
d’autres  dont  il  disait  en  secret  : « Que  je  meure  si  je  sais 
comment  les  défendre!  • .Malgré  ses  efforts  pour  expliquer 
cette  conduite,  il  en  sentait  l’indignité,  et  il  cherchait  à 
s’oublier  lui-méme  en  des  travaux  littéraires  impuissants 
à le  consoler. 

(ilodius  mort,  Milon  en  exil,  et  leurs  bandes  dispersées, 
le  calme  revint.  Malheureusement  Pompée,  comme  Sylla 
son  ancien  patron,  ne  se  croyait  pas  tenu  de  respecter  ses 


I.  Il  propiisiil  <Ir  punir  tons  1rs  c:is  de  bri|,'nc  et  de  corruption  arrives 
depuis  son  premier  consulat,  70.  Les  remonlraneis  de  Cainn  et  les  menaces 
des  amis  de  C.e.,ar,  qui  eût  pu  Cire  ainsi  mis  en  cause,  firent  burner  l’effet 
rétroactif  de  la  loi  auv  faits  arrivés  depuis  son  second  consulat,  b.â  l'Iiit., 
in  Cal.,  51.  App.  B.  C.,  II.  23.  Il  n'v  en  eut  pas  moins  un  très-grand 
nombre  île  victimes,  condamnées,  dit  César,  par  des  juges  autres  que  ceux 
qui  avaient  entendu  ia  cause.  II.  C , III,  1. 
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lois';  il  avait  interdit  les  éloges  que  firononraient  au  tri- 
bunal les  amis  puissants  d’un  accusé;  et  (|uand  MétellusSci- 
pion,  son  beau-père,  fut  cite  en  justice,  il  vint  ainsi  le  dé 
fendre,  c’est-à-dire  ordonner  racquiltement;  pour  le  même 
délit  IMautius  llyp.sæus  était  condamné.  Il  avait  fait  décréter 
que  nul  magistrat  ne  pourrait  avoir  une  province  qm- 
cinq  années  apres  sa  sortie  de  charge;  la  mesure  éUiit  ex- 
cellente, il  l'annula  en  demandant,  durant  son  consulat, 
d’être  prorogé  lui-même  pour  cimj  années  encore  dans  le 
gouvernement  de  l’Espagne,  avec  le  droit  de  prendre  clia 
que  année  1000  talents  dans  le  trésor  Il  avait  établi  que 
nul  ne  pourrait,  absent  de  Rome,  briguer  une  charge;  mais 
comme  Eésar  parlait,  la  guerre  Unissant,  de  demander  le 
second  consulat  qui  lui  avait  été  promis  aux  conférences 
de  Lucques,  et  que  Pompée  n’était  pas  en  mesure  de  rom- 
pre ouvertement  avec  lui,  il  introduisit  dans  sa  loi  une  ex- 
ception personnelle  pour  son  rival.  Peut-être  espérait  il 
que,  si  Eésar  osait  s’y  fier,  on  trouverait  aisément,  dès  qu'il 
aurait  quitté  son  armée  et  sa  province,  de  savants  juris- 
consultes pour  rappeler  i|ue  d’après  la  loi  des  Douze  Ta- 
bles le  privih/iium  était  nul  et  de  nul  effet.  Eaton  était  tout 
prêta  intenter  l’action. 

Cependant  un  ordre  depuis  longtemps  inconnu  régnait 
dans  la  cité  : la  Justice  semblait  moins  vénale  le  forum  n’é- 
tait plus  ensanglanté,  la  censure  recouvrait  ses  droits,  le 
sénat  se  reprenait  à croire  à sa  puissance.  .Mais  ce  repos 
était-il  vraiment  la  mort  des  factions  et  le  pouvoir  renais- 
sant de  l’aristocratie  sous  un  chef  illustre  et  toujours  heu- 
reux? Ou  plutôt,  n’était-ce  pas  le  calme  qui  précède  les 
grands  orages? 

Avant  de  sortir  de  charge.  Pompée  éloigna  C.aton  du  con- 
sulat, où  son  activité  et  son  indépendance  auraient  pu  gê- 
ner, et  lit  donner  cette  magistrature  à .Marcellus  ipii  devait 
la  remplir  pour  lui  (51).  Le  nouveau  consul  était  un  de  ces 

I.  Sttiuum  letfum  niiffur  iilem  ixc  sutnenor.  iJ'j.,  .Inn.,  Il',  'IS. — 
l 1)10.,  XI..  .Vi,  50.  l’Iul.,  éi  l’uinp.,  ,V'. 
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nobles  qui  s’irrilaienl  de  n’enlendre  depuis  huit  années 
retentir  dans  Home  que  le  nom  de  César.  Us  avaient  été 
longtemps  réduits  à déplorer  en  secret  ses  victoires  ; 
sûrs  maintenant  de  l’appui  de  l’ompée,  ils  cessaient  de 
se  contenir  en  cessant  de  craindre.  .Marcellus  commença 
l’attaque.  César  avait  donné  au.\  habitants  de  Novocomo, 
dans  la  Transalpine,  le  droit  de  latinité  qui  supprimait 
pour  les  Latins  les  peines  corporelles.  Marcellus,  afin  de 
montrer  le  cas  qu’il  faisait  des  actes  du  proconsul,  fit 
battre  de  verges  un  magistrat  de  cette  ville  ; et,  comme 
celui-ci  invo(iuait  les  droits  (|u’il  tenait  de  César  ; « Les 
coups  sont  la  marque  de  l’étranger,  lui  dit  le  consul; 
va  montrer  à celui  qui  te  protège  ton  dos  déchiré,  et  com- 
ment je  traite  les  citoyens  qu'il  a faits'.  • il  parlait  déjà 
du  rappel  de  César,  mais  l’ompee  hésitait  encore  et  em- 
ployait  le  temps  à visiter  ses  villas.  Tandis  que  son 
rival  achevait  en  cette  campagne  sa  longue  guerre  et 
se  donnait  la  libre  disposition  de  toutes  ses  forces,  lui,  il 
allait  prés  de  Tarente  soigner  sa  santé  et  philosopher  avec 
Cicéron,  qui  le  trouva  animé,  dit-il,  des  meilleures  et  des 
plus  patriotit|ues  inU'iitions.  11  voulait  s’en  aller  plus  loin 
encore,  en  Espagne  Était  ce  ruse  pour  tromper  le  facile 
consulaire  et  taire  célébrer  son  désintéressement  aussi  haut 
que  sa  gloire?  Cela  est  probable;  mais  à ce  jeu  double  il 
perdait  l’avantage  que  lui  eut  donné  une  ferme  décision  et 
une  offensive  hardie.  En  demeurant  dans  l’inaction  et  le 
silence,  il  laissa  le  sénat  s’avancer  et  saisir  le  premier  rôle; 
de  sorte  qu’au  moment  de  l’explosion  la  question  se  trouva 
posée,  non  plus  entre  lui  et  César,  mais  entre  César  et  l’a- 
ristocratie dont  l’ompée  ne  fut  (|ue  le  général.  11  n’en 
pouvait  être  autrement  : l’om|iée  ne  représentant  aucun 
principe,  n'etait  pas  le  véritable  adversaire  de  César,  mal- 
gré .son  avilissement,  et  puisi|ue  le  sénat,  avait  seul  dans 
l’État  gardé  de  l'autorité,  c’était  luifjui  devait  livrer  pour 
la  Hepublique  la  dernière  bataille. 

1 Cic.,  tV-  fini.,  vin,  1.  — i.  Ap[).,  B.  C.,  Il,  Î6.  Àd  Ail.,  V,  ti,  7,11. 
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Les  élections  pour  l’année  50  ne  furent  déjà  plus  dans  le 
sens  de  Pompée  : les  consuls  désignés,  Æm.  Paullus  et  un 
autre  Marcellus  étaient  de  zélés  partisans  du  sénat.  Dans 
les  autres  charges,  les  candidats  de  cette  opinion  triomphè- 
rent. La  nomination  au  Irihunat  du  jeune  Curion,  dont  la 
hardiesse  égalait  rélo(|uence.  jiarut  encore  une  victoire  aux 
ennemis  de  César;  mais  Curion  était  criblé  de  dettes,  et 
César  (|ui  savait  le  prix  des  gens  ruinés,  acheta  secrètement 
le  futur  trihun. 

L’aristQcratie,  maîtresse  dans  la  ville,  de  toutes  les  posi- 
tions, hâtait  de  ses  vœux  le  jour  de  la  lutte;  elle  voulait 
d’abord  amener  Pompée  à se  déclarer.  Dans  une  séance  au 
sénat  (22  juillet  51),  on  lui  demanda  compte  d’une  légion 
rpi’il  avait  prêtée  à César'.  Elle  est  en  Gaule,  répondit-il, 
et  il  promit  de  la  faire  revenir;  mais  quand  on  arriva  au 
principal  objet  de  la  délibération,  le  règlement  des  jiro- 
vinces,  il  quitta  Rome,  afin  de  n’avoir  pas  à se  prononcer 
sur  le  rappel  ou  le  maintien  de  César.  Seulement,  pour 
encourager  ses  nouveaux  amis  à avancer  même  sans  lui. 
il  avait,  au  milieu  du  débat,  laissé  tomber  ces  paroles  : 

• Chacun  doit  obéissance  au  sénat.  » Marcellus  en  effet  re- 
prit l’affaire  malgré  l’absence  de  Pompée;  mais  soit  que 
les  sages  avis  de  l’autre  consul,  Sulpicius,  qui  voyait 
s’avancer  la  tempête’,  eussent  modéré  l’ardeur  aveugle  des 
grands,  soit  que  César  eût  réclamé  auprès  des  sénateurs 
qu’il  avait  achetés  le  prix  de  ses  largesses,  chaque  fois  que 
la  délibération  recommença,  le  sénat  ne  se  trouva  plus  en 
nombre,  et  le  30  septembre  la  question  fut  remise  au  1"  mars 
de  l’année  suivante. 

Quand  les  grands  accordaient  au  proconsul  cette  trêve  > 
imprudente,  qui  lui  permettait  d’achever  en  Gaule  son  ou- 
vrage et  de  se  préparer  pour  la  guerre  civile,  ils  avaient 
cependant  des  troupes  en  Italie.  L’armée  levée  par  Pompée 
pour  rétablir  l’ordre  dans  la  ville  n’avait  pas  été  licenciée. 
(Cantonnée  à Ariminum,  sur  la  frontière  du  gouvernement 

I.  Lettre  de  Cœlius  à Cic.,  Fam.,  VIH,  4.  — 2.  Tam/uam  ex  atiijua 
spécula  prospexil  teinpeslatem  futuram,  te  mojienle..,,  Cac.,  Fam.,  IV,  1. 
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de  César',  elle  pouvait,  en  (luelipies  niarclies  lui  fermer  les 
passages  des  Alpes.  Mais  les  grandes  assemblées  ne  con- 
naissent point  le  prix  du  temps;  comme  le  peuple  d'Athè- 
nes qui  écoutait  ses  orateurs  quand  lMiilipi>e  passait  les 
Tiiermopyles,  le  sénat  sera  encore  à délibérer  tandis  que 
César  franchira  le  Rubicon. 

l,e  sénatus-consulte  du  30  septembre  avait  été  conçu  en 
termes  menaçants’  : le  sénat  y déclarait  que  toute  oppo- 
sition à la  délibération  sur  les  provinces  serait  considérée 
comme  l’acte  d’un  ennemi  de  la  République  Pompée  même 
s’était  avancé  ce  jour- là  plus  qu’il  n’avait  fait  encore  : il 
avait  osé  dire  : « Que  César  refuse  d’obéir  au  décret,  ou 
(ju’un  de  ses  afiidés  y fasse  empêchement,  c’est  tout  un. 
— Mais  s’il  prétend  être  consul  et  conserver  son  armée? 
lui  dit-on.  — Mais  si  mon  lils  lève  le  bâton  sur  moi?  » 
répondit- il.  Pompée  revenait  au  système  syllanien  : tout 
faini  par  le  sénat,  rien  ou  à peu  près  rien  (wr  les  comices 
populaires.  S’il  ne  demande  pas  la  suppression  du  véto  tri- 
bunitien  qu’il  avait  fait  rétablir,  il  le  traite  du  moins  de 
vieillerie  surannée  f|ui  ne  doit  plus  arrêter  personne;  la 
situation  .se  précise,  comme  il  convient  à la  veille  des 
grandes  solutions. 

Enlever  à César  son  armée  et  l’obliger  à rentrer  en  sim- 
ple particulier  dans  Rome,  ne  fùt-ce  que  pour  quelques 
Jours,  était  le  but  de  tous  les  projets,  car  dès  qu’il  aurait 
déposé  le  paludamentum,  sans  pouvoir  revêtir  encore  la 
toge  consulaire,  les  accusateurs  accourraient  et  les  juges 
ne  manqueraient  pas;  puis,  les  soldats  de  Pompée  aidant 
comme  dans  le  procès  de  Milon,  la  condamnation  serait  enle- 
vée* -Mais  la  difficulté  était  de  faire  commettre  à César  cette 
imprudence.  On  cherclia  à provoquer  des  défections  autour 
de  lui,  en  otlrant  des  congés  à ses  soldats;  ils  n’en  profitè- 
rent pas.  Ses  dix  légions,  dont  il  avait  doublé  la  solde*  et 
qu’il  entretenait  en  grande  partie  à ses  dépens,  lui  étaient 
dévouées  comme  Jamais  armée  ne  l’avait  été  à son  chef  : 

l.Cic.,  f'am.,Vlll,  4.  — 2.  Cic.,  Fam.,  Vlll, 8.  — 3.  Dio.,  XI.,  6H. .Siiét. , 
r.rs..  30.  Miioriis  erempln^  rirm'yijtosilif  nrmis. — -'i.  Sii^l.,  2(> 
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l’on  avait  entendu  un  centurion  dire,  aux  portes  du  sénat, 
en  mettant  la  main  à la  garde  do  son  épée  : « Vous  refu- 
sez à (Jesar  la  continuation  de  son  gouvernement;  ceci  la 
lui  donnera'.  » .\ussi  lais<*ait-il  ses  adversaires  délibérer, 
décréter,  et  menacer  en  paroles;  il  passait  même  cet  hiver 
au  fond  de  la  Gaule,  à Néméiocéna  (Arras),  et  ses  agents  à 
Rome  ne  semblaient  occupés  que  de  lui  bâtir,  auprès  du 
bois  de  Diane  d’Aricie,  une  délicieuse  villa.  Onse  faisait  tel- 
lement illusion  sur  ses  ressources,  qu’Atticus  croyait  l'em- 
barrasser en  lui  réclamant  une  vieille  créance  de  50  talents. 
Mais  à ce  moment  même  César  achevait  de  payer  les  dettes 
énormes  de  Curion  et  il  achetait  la  défection  du  consul 
Paullus  au  prix  de  1500  talents’  qu’il  lui  envoyait,  sous 
forme  de  prêt,  pour  achever  sa  basilique.  Enfin,  par  une 
habile  démarche,  il  forçait  Cicéron  au  silence;  celui-ci  re- 
venait alors  avec  le  titre  d'imperaior  de  son  gouvernement 
de  Cilicie,  où  il  s’était  fait  honneur  bien  plus  par  une  irré- 
procbable  conduite  que  par  ses  succès  équivoques  contre 
les  l’artiies.  11  n’en  demandait  pas  moins  le  triomphe.  Sur 
l’avis  de  Caton,  le  sénat  le  lui  refusa.  Au  moment  où  les 
anciens  amis  de  Cicéron  infligeaient  à sa  vanité  cette  cruelle 
blessure,  il  reçut  de  César  une  lettre  pleine  d’admiration* 
et  la  promesse  que,  s’il  était  consul,  il  ferait  passer  sa 
demande.  Cette  espéz'ance  le  condamnait  à la  neutralité,  et 
César  n’en  demandait  pas  davantage. 

I.e  l"mars  50,  la  délibération  commença.  Les  pouvoirs 
de  César  ne  finissaient  qu’au  dernier  jour  de  décembre  49  ; 
les  grands  ne  voulurent  pas  attendre  près  de  deux  années 
encore , et  le  consul  .Marcellus  mit  aux  voix  son  rap- 
pel pour  le  13  novembre  de  la  présente  année.  La  ma- 
jorité allait  adopter  cet  avis  malgré  le  silence  de  l’autre  con- 
sul, lorsque  Curion  se  levant  loua  la  sagesse  de  Marcellus, 
mais  ajouta  que  la  justice  et  l’intérêt  public  vouhii*  nt  que 
la  même  mesure  fût  appliquée  à Pompée*:  si  l'on  refusait, 

I.  I“lut.,  m Pomp.,  62.  On  prCte  le  même  mot  à un  centurion  it’Uctavo 
—2.  Cic.,  nd  I;  Val.  Mai  , IX,  1 , Plut.,  62.  - 3.  Ad  Ail.,  Vil,  8. 

— 4.  C’c.,  Fam.,  VIII,  1|  et  13. 
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il  opposerait  son  vélo.  Ce  moyen  était  habilement  choisi. 
Au  milieu  des  partis,  Curion  semblait  seul  penser  à la 
Hépublique  et  à la  liberté.  « 0«and  il  sortit  du  sénat,  le 
peuple  jeta  des  fleurs  sur  son  passage , jiour  lionorer  le 
courageux  athlète  (|ui  acceptait  cette  lutte  dit'Iieile' ; » les 
grands  n'osèrent  braver  son  opposition. 

Cependant  César  avait  enfin  tout  terminé  en  Gaule.  Dans 
l’été  de  l’année  50  il  passa  les  Alpes  sous  prétexte  de  re- 
commander aux  municipes  et  aux  colonies  des  bords  dud*ô 
la  candidature  à l’augurat  de  son  questeur  .Marc-Antoine  ^ 
mais  en  réalité  pour  se  rapprocher  de  Home,  et  obtenir  des 
Cisalpins  une  démonstration  en  sa  faveur  qui  retentitjus- 
(|ue  dans  le  sénat.  Partout  en  effet  les  populations  sorti- 
rent à sa  rencontre;  et  des  sacrifices,  des  fêtes,  célébrèrent 
son  arrivée  dans  cba(|ue  ville’.  Durant  cette  marche  triom- 
phale dans  l’Italie  même,  ses  légions  se  rassemblaient  sur 
le  territoire  des  Trévires  ; il  alla  les  passer  en  revue.  S.ins 
doute  à cette  solennité  militaire*  de  tacites  promesses  fu- 
rent échangées  entre  le  chef  et  les  soldats;  ceux-ci  connais- 
saient les  desseins  formés  contre  leur  général,  et  à défaut 
même  d’aU'edion  pour  lui,  leur  intérêt  les  eût  avertis  qu'ils 
partageraient  ses  malheurs  ou  sa  prospérité.  César  desti- 
tué, condamné,  qui  payerait  leurs  services?  Serait- ce  celui 
qui,  sans  César,  n'aurait  pu  faire  donner  un  pouce  de  terre 
à ses  légions  d’Orient? 

Vers  ce  temps.  Pompée  tomba  malade  à Naples.  Ouand  il 
guérit,  les  habitants  rendirent  aux  dieux  de  solennelles  ac- 
tions de  grûces  et  de  Naples  ce  mouvement  gagna  les  cités 
voisines.  Pompée  crut  encore  à sa  popularité;  il  prit  pour 
une  marque  d’amour'  ce  ijui  n’était  qu’un  effet  de  la  crainte, 

1.  Kaî  itapjïTeu't^'xv  avTÔv  àvBoCo) ouvre:,  worcip  . App.,  R.  C.,  Il, 

27.  2.  L.1  mort  d'Hortensius  \enait  de  laisser  une  place  Tacanle  dans  le 

cüliege,  Antuine  fut  nommé  avant  l'arrivée  de  César  dans  la  Ci-alpine.  — 
H.  Cses.,  Vlll,  .SI.  — 4.  Cæs.  vm^  52.  — piut.,  in  Romp.,  ül  ; Municipia 
dt^um  ( C.r.varem I , nec  ut  quuw  de  ilto  segroto  [f’ompeio|  rota  fa- 

rirbanl.  Cic.,  ad  AU.,  Vlll,  Dans  celle  même  lellre,  il  dit  de  Pomi'ée  ; 

Que  m ego  hominem  ànoXirwMTarov  omnium  jam  ante  cognoreram  ; mine 
l'ero  elinm  i'îTpïtr.fix'àrarov 
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OU  que  banales  acclamations:  sa  confiance  et  son  aveugle- 
ment augmentèrent  Continuant  ce  rôle  d’hypocrite  dé- 
vouement à la  loi,  qu’il  jouait  depuis  si  longtemps,  il 
offrit  un  jour  au  sénat  de  se  démettre  de  ses  pouvoirs,  et 
lnrs([ue  Curion  le  pressa  d’exécuter  cette  firomesse,  il  trouva 
des  prétextes  pour  retarder  : • One  César,  commence,  di- 
sait-il, je  suivrai  son  exemple.  • Le  résultat  de  cette  séance, 
où  il  avait  afiporté  de  belles  paroles  d’abnégation,  fut  l’or- 
dre envoyé  à César  de  mettre  deux  de  scs  légions  à la  dis- 
position du  sénat.  Le  décret  portait,  il  est  vrai,  que  chacun 
des  deux  proconsuls  fournirait  une  légion  pour  la  Syrie  où 
l'on  redoutait  une  invasion  des  Parthes,  mais  Pompée  en 
avait  prêté  une  à César,  il  la  redemanda;  le  proconsul  des 
Cailles  les  donna  donc  toutes  deux.  Avant  le  départ,  il  dis- 
tribua à chaque  soldat  250  deniers'  : c’étaient  autant  d’amis 
qu’il  allait  avoir  dans  le  camp  opposé.  On  se  garda  bien 
de  les  expédier  pour  l’Asie  ; le  consul  .Marcellus  les  can- 
tonna à Capoue,  tout  en  soupçonnant  leur  fidélité. 

Cette  prompte  obéissance  étonna.  On  pensa  en  trouver 
l’explication  dans  ce  que  racontait  des  dispositions  de  l’ar- 
mée entière  Appius  i.luudius,  qui  avait  ramené  les  trou- 
pes rappelées*.  « Les  soldats  de  César,  disait-il,  sont  mé- 
contents, fatigués;  ils  n’aspirent  qu’au  rejios  et  à la  paix.  » 
C’est  ainsi  qu’en  d’autres  temps  parlaient  les  lieutenants 
d’un  autre  César,  pour  colorer  leur  défection;  comme  si  le 
soldat  sons  un  chef  aimé  et  glorieux  avait  jamais  assez  de 
guerre  ! On  crut  Appius,  et  une  illusion  de  plus  endormit 
le  sénat  et  Pompée. 

La  lutte  devenait  chaque  jour  plus  imminente;  cependant 
de  ce  côté  des  Alpes  nuis  préparatifs,  nulle  mesure  de  dé- 
fense, et  quand  on  demandait  à Pompée  avec  i|uelle  armée 


I.  Aussi  l’ompée  susppctail-il  four  fidélité  • Quas  ego  duhio  anima  habra. 
Ij*lirc  de  Rompée  .lux  deux  consuls,  dan.s  la  corresf.on.laiice  de  Cicéron.  — 
2 Ap;i.,  fl.  C.,  Il,  30  C'ciail  le  neseii  d'un  censeur  alors  en  ctiar,;e.  et 
qui,  au  miiieu  de  telles  affaires,  s'.imusuil  à proscrire  des  utdeaux  et  des 
statues,  comme  un  autre  raaKislrat  informait  au  nom  de  la  loi  Scintinia,  de 
pndtcilia.  Aussi  le  spirituel  et  méchant  Cnslius  écrit-il  à Cicéron  : C’iirrc.  per 
drus  ati/ue  hnminet!  et  quaia  primiim  h,rc  risum  reni.  Fam. , VJII,  H. 
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il  arrêterait  son  rival  si  celui-ci  passait  les  monts  : « En 
(Hielf|ue  endroit  de  l ltalie  que  je  frappe  du  pied  la  terre, 
disait-il,  il  en  sortira  des  légions*.  » 

Les  consuls  partageaient  sa  quiétude.  Marcellus,  le  plus 
animé  contre  Lésar,  réunit  encore  une  fois  le  sénat,  et  lui 
soumit  ces  deux  (juestions  : « Doit-on  envoyer  un  succes- 
seur au  proconsul  des  Gaules?  » La  majorité  fut  pour  l’af- 
firmative. « Doit-on  retirer  à Pompée  ses  pouvoirs?  » Une 
faible  minorité  appuya  la  motion.  Mais  Curion,  au  nom  de 
l’intérét  public,  changea  ces  questions  en  celles-ci  : « Les 
généraux  doivent-ils  abdiquer  en  même  temps?»  et  trois 
cent  soixante-dix  voix  contre  vingt-deux  approuvèrent; 
preuve  que  si  la  majorité  préférait  Pompée  à César,  elle 
préférait  encore  à Pompée  la  Réi)ublique.  Au  dehors  les 
plus  vifs  applaudissements  accueillirent  le  courageux  tri- 
bun. Mais  les  grands  voulaient  la  perte  de  César,  et  ils  sa- 
vaient que  si  les  deux  rivaux  désarmaient.  César  resterait 
encore  redoutable.  Ils  ne  pouvaient  donc  accepter  de  me- 
sure commune  à tous  deux,  et  Marcellus  irrité  rompit  l'as- 
semblée en  s'écriant  : « Vous  l’emportez  1 Vous  aurez  Cé- 
sar pour  maître.  » Ouelques  jours  après,  au  commencement 
de  décembre,  le  bruit  se  répandit  que  l’armée  des  Gaules 
jiassait  les  Alpes.  Marcellus  proposa  aussitôt  d’appeler  les 
deux  légions  de  Capoue;  Curion  s’y  opposa  en  soutenant, 
comme  il  était  vrai,  que  ce  bruit  était  faux.  Alors  Marcel- 
lus : « Puisque  je  suis  empêché  de  délibérer  avec  le  conseil 
suprême  sur  les  dangers  de  l’État,  j’y  pourvoirai  seul,  » 
dit-il;  et  traversant  la  ville,  accompagné  du  consul  dési- 
gné, Lentulus,  et  des  sénateurs  du  parti',  il  se  rendit  vers 
Pompée,  lui  remit  son  épée,  et  lui  ordonna  de  prendre, 
pour  la  défense  de  la  République,  le  commandement  de 
toutes  les  troupes  cantonnées  en  Italie.  Pompée  accepta  en 
ajoutant,  fidèle  jusqu’au  dernier  moment  à son  hypocrite 
modération  : » Si  l’on  ne  trouve  pas  d’expédient  meil- 
leur. » 

1.  Plut.,  l'n  Pomp.,  fil.  — î.  Dio.,  XL,  66.  Plut.,  in  Pomp.,  63,  ilit,  à 
tort,  avec  tout  le  s^nat. 
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l/ex|)édieiit,  en  effet,  était  détestable,  car  le  consul  se 
substituait  au  sénat,  et,  de  son  autorité  propre,  investis 
sait  Pompée  de  la  dictature.  Il  n’eUût  pas  pos.sible  de  vio 
1er  plus  ouvertement  la  constitution,  et  c’élaient  les  conser- 
vateurs, une  minorité  sénatoriale,  ((ui  commenç;uent  l’appel 
aux  armes  et  la  révolution  ! 

Gurion  traita  cette  démarché  inouïe  comme  elle  méritait 
de  l’élre,  et  s'opposa  à la  levée  des  troupes.  Mais  sa  charge 
finissait,  et  les  grands,  entrés  enfin  dans  les  voies  illégales 
et  violentes,  ne  comptaient  plus  se  laisser  arrêter  par  un 
tribun.  Avant  le  10  décembre  il  s’enfuit  auprès  de  César, 
(jui,  gnîce  à lui,  semblait  maintenant  une  victime  de  Pom- 
pée et  de  la  faction  oligarchique.  Toutefois  deux  autres 
partisans  du  )<roconsul,  Cassius  Longinus  et  son  ancien 
i|uesteur  .Marc-Anfoine,  allaient  s’asseoir  au  banc  des  tri- 
bunaux. César  connaissait  trop  bien  le  pouvoir  de  cette 
charge  pour  n’avoir  pas  pris  soin  d’y  faire  nommer  tou- 
jours quelques-uns  de  ses  amis. 

11  était  alors  à Ilavenne  avec  une  légion  de  5300  hommes 
et  Curion  le  pressait  d’attaquer.  Afin  de  continuer  à se  cou- 
vrir des  apparences  légales  que  son  adversaire  venait  de  re- 
jeter, il  manda  au  sénat  qu’il  consentait  à ne  garder,  jus- 
qu'à son  élection  au  consulat,  que  la  Cisalpine  et  l’Illyrie 
avec  une  légion.  Cette  proposition  rejetée,  il  offrit  encore 
de  se  démettre  de  son  commandement,  pourvu  que  Pom- 
pée renonçât  au  sien,  ajoutant  que  si  l’on  n’acceptait  pas 
ces  conditions,  il  serait  alors  réduit  à venir  lui-méme  à 
Rome  pour  y venger  ses  in'ures  et  celles  de  la  patrie'.  Cu- 
rion porta  cette  lettre,  et  le  1"  janvier  il  la  remit  en  plein 
sénat  aux  nouveaux  consuls  Corn.  Lentulus  et  Claudius 
•Marcellus.  Ceux-ci  refusaient  d’en  donner  lecture,  mais 
Cassius  et  .Marc-Antoine  l’exigèrent,  sans  toutefois  obtenir 
qu’il  s’établît  une  délibération  régulière.  Après  un  débat 
confus,  le  sénat  se  rangea  à l’avis  de  Scipion,  que  si,  à un 
jour  déterminé.  César  n’avait  pas  abandonné  son  armée  et 

1.  App.,  Il,  3i. 
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sa  province,  il  serait  traité  en  ennemi  public.  Le  vélo  des 
tribuns  empêcha  (jue  cet  avis  ne  fut  rédigé  en  forme  de 
décret,  et  la  foule  du  forum  à la(|uelle  ils  disaient  que  Cé- 
sar ne  demandait  qu’à  revenir,  simple  particulier,  rendre 
compte  à l’assemblée  souveraine  de  son  administration, 
s’indignait  qu'on  refusât  d écouler  celui  ((ui  invoquait  la 
justice  du  peuple. 

Pour  faire  taire  ces  propos  et  cette  opposition,  Pompée, 
(jui  campait  aux  portes  de  Rome  avec  des  troupes,  envoya 
quelques  cohortes  dans  la  ville;  et,  à la  séance  du  6 jan- 
vier, les  tribuns  persistant  dans  leur  veto,  les  consuls  les 
engagèrent  à sortir  de  la  curie  s’ils  voulaient  éviter  quel- 
que outrage.  A ces  mots,  Antoine  se  leva  de  son  siège,  en 
prenant  les  dieux  et  les  hommes  à témoin  de  la  violence 
faite  aux  magistrats  populaires;  «C’est  parce  qu'ils  par- 
lent au  nom  de  la  prudence  et  de  l’équité,  s’écriait-il, 
qu’on  les  chasse  honteusement,  ainsi  qu’on  le  ferait  de 
criminels  et  d’homicides.  » Puis,  comme  saisi  d’une  fu- 
reur prophétique,  il  annonça  la  guerre,  le  meurtre,  la 
proscription;  et  il  appela  la  vengeance  divine  sur  la  léle  do 
ceux  qui  provoquaient  tous  ces  maux'.  Mais  des  soldats 
pompéiens  approchaient  ; ils  allaient  envelopper  la  curie. 
Antoine  et  Cassius  se  hâtèrent  d’en  sortir,  suivis  de  Cœlius 
et  de  Curion;  la  nuit  suivante  tous  quatre,  aichés  sous 
des  habits  d’esclaves,  s’enfuirent  vers  le  camp  de  César. 
11  avait  déjà  la  légalité  oflicielle,  avec  eux  il  parut  avoir  le 
droit  populaire  et  la  volonté  nationale’. 

1.  App.,  II,  33.  — î.  ' jaiiv.  40,  répondat  1 au  19  nov.  50.  l’écart  étant 
alurs  de  49  jour-,  entre  le  calendrier  usuel  et  le  calendrier  Julien  rectifié. 
Les  lettres  de  Salluste  à César  parlent  (I,  4)  du  meurtre  ordonne  p,ar 
Caton,  Uomitius,  et  leur  parti,  sur  40  sénateurs  et  une  Lude  de  leunes 
trens.  On  ne  irnuTe  trace  de  ce  fait  nulle  part  ailleurs.  Cicéron  et  César 
l’eussent  certainement  rapfiela. 
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CHAIMTHH  XXX. 


LA  GUERRE  CIVILE  ET  I.A  DICTATURE  DE  CÉSAR 
jusqu’à  la  mort  du  POMPEE. 


« Déjà  César,  dans  sa  course  rapide,  avait  franclii  les 
Alpes  glacées,  méditant  en  sa  pensée  les  commotions  vio- 
lentes et  la  guerre  prochaine.  Il  touchait  aux  rives  du  Itu- 
hicon  barrièie  étroite  et  dernière,  quand  la  grande  o nhre 
de  la  patrie  en  deuil  se  dressa  devant  lui.  Ses  traits  bril- 
lent au  milieu  de  la  nuit  obscure,  malgré  la  tristesse  pro- 
fonde qui  les  couvre.  De  son  Dont  chargé  de  tours,  ses 
longs  cheveux  tombent  en  désordre;  les  bras  nus  et  de- 
bout, elle  dit  ces  mots,  entrecoupés  de  g-missements  : 
« Où  courez- vous?  où  portez-vous  mes  enseignes?  Si  le 
- droit  est  pour  vous,  si  vous  êtes  citoyens,  arrêtez  ! de  ce 
• côté  commence  le  crime’.  • l.e  crime  ! non,  mais  une  ré- 
volution nécessaire,  que  cachaient  aux  yeux  de  Lucain, 
les  illusions  épiques  dont  il  se  consolait  à la  cour  de 
Néron.  Ce  ne  fut  pas,  en  elfet,  la  faveur  du  peuple  qui 
lit  de  César  le  maître  de  Home,  ni  son  armée,  ni  son  gé  - 
nie.  La  cause  première,  irrésistible,  fut  le  beso  n que 
l’empire  avait  d'un  gouvernement  enlin  stable  et  régu- 
lier. 

Tout  tendait  à une  monarchie  que  la  perte  des  mœurs 
et  de  l’égalit",  la  désorganisation  de  l’empire  et  les  vœux 

1.  Le  / VuiiiVino  de  Sarignaito,  lorreiil  iloiit  le  coars  supérieur  a sau- 
vent cliangé.  — 2.  Lucain,  Pharsale,  cli.  1,  vs.  183. 
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des  classes  Iran'iuilles  rendaient  inévilalile.  Qu’avaient  ele 
le  tribunat  de  Caïus,  les  consulats  de  Marius  et  de  Cinna, 
la  dictature  de  Sylla,  les  commandements  do  l’ompée,  si 
ce  n est  autant  de  royautés  temporaires  ' ? Depuis  un  siècle, 
cette  idée  avait  lait  bien  du  cbeinin  et  rallie,  à leur  iusu, 
bien  des  esprits,  même  parmi  les  plus  éleves.  Cette  |inix 
(jue  Lucrèce  demande’;  cette  sagesse  nouvelle  qui  con- 
seille de  fuir  la  vie  publiijuc  et  ses  dangereuses  séductions, 
autant  que  les  temples  et  leurs  vaines  terreurs;  ce  re[ios 
(|ue  cberche  Atticus  dans  l’eloignement  des  all'aires  et  l’a- 
mitié de  tous  les  rivaux*,  les  incertitudes  mêmes  de  Cicé- 
ron, ne  sont-ce  pas  les  indices  du  dégoût  dont  ces  grands 
esprits  étaient  saisis,  en  face  de  la  désolante  anarchie  ({u'on 
appelait  encore  la  Itépublique  romaine?  « La  république, 
disait  Curion,  mais  abandonnez  donc  cette  vaine  chimère*.  •• 
- Ralliez-vous  à nous,  écrivait  à Cicéron  üolabella,  son 
gendre;  ralliez-vous  à César,  sous  peine,  en  poursuivant 
je  ne  sais  quelle  république  surannée,  de  ne  courir  qu’a- 
près  une  ombre  *.  » C’était  le  mot  de  César,  vain  nom,  om- 
bre sans  corps*. 

De  ce  mouvement  des  esprits  vers  la  royauté  il  nous 


I.  Marius,  /,.  Sylla  viclain  arnus  librrialcm  in  diiimnalwnrm  rrrlr- 
runl.  l’iist  yuos  l'ompeiut  occullinr,  non  rnolior.  El  nunyuam  poslea  nisi  ilr 
principalu  quêTsilum.  Tac..  Ilisl.  Il,  DS.  — 2.  Placidam  pacrm  ...  I,  41.  I,.i 
|iliiltjso|iliic  d itjiicurc  avait  Tait  i Home  de  grands  progrès.  Dans  la  quc> 
lion  entre  la  liberté  et  la  Ijrjnuie,  tlle  décidait  [Knir  la  dernière,  les 
hommes  étant  trop  insensés  et  taip  méchants  pour  que  le  sage  s’e.x- 
pos.4t  an  danger  dans  la  vue  de  les  délivrer.  Plut.,  in  Unit.,  12.  L'épi- 
curéisme  était  véritablement  une  doctrine  de  renoncement  : « Epicure, 
dit  Plutarque,  mettait  le  souverain  bien  en  un  profond  repus,  conim  i 
en  un  port  couvert  de  tous  les  ven's  et  de  toutes  les  vagues  du  monde;  - 
et  Lucrèce  est  aussi  occupé,  d ins  son  poème,  à délivrer  l'homme  de  l’am- 
bition des  honneurs  et  de  la  gloire  q ie  de  le  soustraire  au  joug  de  la  su- 
[lerstition.  Le  comble  de  la  sagesse  est  pour  lui  d'ai  river  à la  paix  de  l’âme 
— 3.  Atticus  fut  à la  fois  ou  tour  à tour  l’ami  de  Cicéron  et  de  Cdlius.  du 
jeune  Marius  et  de  Sylla,  de  César  et  de  Pompée,  de  Brutus  et  il’Antoii  e, 
il'Augusle  enfin,  qui  fit  entrer  sa  jietiie-fille  dans  la  maison  im.éiiale. 
Voyez  sa  vie  dans  Cornélius  Népos.  C’est  un  mo  lMe  d habileté,  sinon  de 
grandeur.  — 4.  (>H«m  ex  en  Curion)  quarrerem..,.  quum  rempublieam  ’ 
plane  fairbatur  nullam  spein  relupiam.  Ail  Alt.,  X.  .b.  — ,b.  Cic.,  Ep.  fam  , 
IX,  9.  — b.  Appellationem  modo,  sine  corpare  et  spccie.  Suét-,  77 
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reste  une  preuve  curieuse.  Je  ne  veux  pas  parler  du  traité 
de  la  République,  où  celte  théorie  est  hautement  avouée, 
mais  de  deux  lettres  attribuées  à Salluste  et  qu’il  aurait 
adressées  à César,  l’une  avant  l'harsale,  l’autre  apres  la 
guerre  d’.Mexandrie.  Si  elles  sont  de  lui,  nous  devrons  re- 
connaître que  trop  faible  de  caractère  pour  résister  aux 
vices  de  son  temps,  Salluste  avait  l’esprit  assez  élevé  pour 
comprendre  qu’ils  avaient  perdu  la  liberté  romaine. 
« Au  nom  des  Dieux,  César,  prends  en  main  la  ré- 
publique, car  toi  seul  peux  remédier  à nos  maux.  Ne  per- 
mets pas  que  le  grand  et  invincible  empire  du  peuple  ro- 
main tombe  de  vieillesse  et  d’impuissance,  ou  s’écroule  au 
milieu  de  nos  di.scordes  insensées.  Si  la  patrie,  .si  les  aïeux 
pouvaient  se  faire  entendre,  ils  te  diraient:  « O César! 
« nous  t’avons  fait  naître  dans  la  plus  illustre  cité,  toi,  notre 
• gloire  et  notre  appui  1 nous  le  demandons  de  sauver  notre 
« empire  d'une  ruine  prochaine  ; car  si,  consumé  par  le  mal 
« qui  le  mine,  ou  frappé  par  les  coups  du  sort,  il  vient  à 
« succomber,  qui  doute  qu’aussitôt  le  monde  entier  ne  soit 
« livré  à la  dévastation,  à la  guerre,  au  carnage  i ■ 

C’est  au  nom  de  la  paix  publique,  au  nom  de  l’ordre  uni- 
versel que  l’écrivain  demande  au  général  victorieux  de 
pourvoir  à la  sûreté  de  1 Italie  et  des  provinces.  • La  tâche 
est  immense.  11  faudra  écraser  la  faction  des  grands,  éta- 
blir l’égalité,  donner  des  lois  nouvelles  à la  terre  et  aux 
mers  ; mais  aux  grands  travaux  les  grandes  récompenses  ! » 
Et  il  indique  quelques-unes  des  réformes  necessaires  : 
« Le  peuple  a péri  ; il  ne  reste  qu’une  multitude  corrom- 
pue, livrée  à une  diversité  infinie  de  métiers  et  de  gen- 
res de  vie,  sans  liens,  sans  union,  et  tout  à fait  inhabile 
à prendre  part  au  gouvernement.  Peut-être  qu’en  la  mé- 
langeant à des  hommes  nouveaux,  elle  se  réveillerait  au 
sentiment  de  sa  dignité'.  Appelle  donc  de  nouveaux  cito- 
yens, qui,  mêlés  aux  anciens,  aillent  fonder  des  colonies. 


1.  1,' écrivain  dit  ad  lihrrlnlrm,  c’fst  un  mol  de  passe.  Quant  à la  quealion 
de  savoir. si  Sallusle  esl  réellement  l’auteur  de  ces  lettres,  voyez  les  nom- 
breuses dissertations  faites  à ce  sujet. 
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Noire  force  militaire  y gagnera,  elle  peuple,  eiicliaîné  à des 
occupations  lioiiné:es,  cessera  de  faire  le  inallieur  public. 

Je  sais  quelles  colores,  quelles  tempêtes  se  décliaineront 
parmi  les  nobles.  Ils  s'écrieront  en  s’indignant,  (|ue  l’on 
veut  tout  bouleverser;  que  l’on  traite  les  citoyens  en  es- 
cla\es;  (jiie  l’on  transforme  une  cité  libre  en  royaume  si 
on  laisse  un  seul  donner  à un  grand  nombre  le  droit  de  cité’/ 
.Mais  n’importe!  le  bien  public  le  demande;  hésiter  serait 
un  crime,  une  lâcheté....  Ils  ont  tué  Drusus  parce  qu’il 
avait  tenté  cette  réforme;  redouble  donc  de  soins  pour  t’as- 
surer des  amis  et  de  nombreux  soutiens. 

• Uuand  le  peuple  aura  été  ainsi  regénéré,  rallei  mis  les 
bonnes  mœurs,  restreins  les  dépenses  de  chacun,  abolis 
l'usure,  et  détruis  le  pouvoir  de  l’or  Uue  la  richesse  ne 
donne  plus  le  droit  de  décider  de  la  vie  et  de  l’honneur  des 
citoyens,  que  les  charges  soient  accordées  au  mérite,  non 
à la  fortune,  et  que  la  loi  de  G.  Gracchus,  pour  tirer  au 
sort  les  centuries  des  cint]  classes,  soit  remise  en  vigueur; 
([u’enlin  le  service  militaire,  égilement  réparti,  pèse  sur 
tous,  l'ar  là  rendus  égaux,  les  citoyens  ne  chercheront  plus 
([u’à  se  surpasser  en  vertu. 

« De  nos  jours,  (pielques  nobles  ell'éminés  et  lâches  for- 
ment une  faction  (|ui  gouverne  insolemment  les  peuples  et  • 
le  sénat.  Jadis  la  sagesse  de  ce  grand  corps  rali’ermissait  la 
Hépublique  chancelante;  maintenant  opprimé,  il  décrète  au 
gré  de  leurs  ca])rices,  aujourd'hui  dans  un  sens,  demain 
dans  l’autre.  Ce  qui  est  bien,  ce  qui  est  mal,  la  haine  seule 
des  grands  en  décide.  Augmente  d...nc  le  nombre  des  séna- 
teurs, et  établis  le  vote  au  .scrutin  secret  pour  qu’on  ne 
voie  plus  quelques  nobles  qui  ajiprouvent,  condamnent,  or- 
donnent et  dirigent  tout  a leur  fantaisie.  • 

Ainsi,  appeler  à Home  de  nouveaux  citoyens  pour  regé- 
nérer le  peuple;  répandre  dans  les  provinces  l’élément  ro- 
main par  des  colonies;  rétablir  légalité  en  détruisant  la 
trop  grande  influence  de  la  fortune  et  de  la  noblesse;  don- 
ner aux  armées  une  meilleure  co:;q>osition  ,■  enlin,  tout 
réorganiser,  la  tara  cl  mvis  ; tels  sont  tes  vœux  de 
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l’écrivain  que  nous  citons.  Mais  qu’est-ce  que  tout  cela,  si- 
non le  régime  impérial,  l’ordre  et  l’égalité  sous  un  maître? 

Authentiques  ou  non,  ces  lettres  étaient  ou  auraient  pu 
être  le  manifeste  du  parti  nombreux  ()ui  désespérait  de  la 
Képublique.  Doute-t-on  de  l’écrivain  ? Voici  les  paroles  d’un 
ami  de  Pompée  ; « Qu’entendez-vous,  écrit  Cicéron,  par  les 
liommes  du  bon  parti  ? je  n’en  connais  pas.  Est-ce  le  sénat, 
qui  laisse  les  provinces  sans  administration,  et  qui  n’a  point 
osé  tenir  tête  à Gurion?  Sont-ce  les  chevaliers,  dont  le  pa- 
triotisme a toujours  été  chancelant,  et  qui  sont  maintenant 
les  meilleurs  amis  de  César?  Sont-ce  les  commerçants  et  les 
gens  de  la  campagne,  qui  ne  demandent  qu’à  vivre  en  repos, 
n’importe  sous  quel  régime,  fùt-ce  même  sous  un  roi?... 
César  est  maintenant  à la  tète  de  onze  légions  et  d’autant  de 
cavalerie  qu’il  en  voudra.  Il  a pour  lui  la  Transpadane,  le 
peuple  de  Rome,  la  majorité  des  tribuns,  toute  la  jeunesse 
débauchée,  l’ascendant  de  son  nom,  et  son  incroyable  au- 
dace. » 

Si  ce  tableau  est  vrai,  et  nous  n’en  saurions  douter,  la 
victoire  de  César  était  aussi  certaine  qu’elle  était  désirable, 
car  il  avait  la  force  pour  vaincre  comme  il  avait  le  génie 
pour  mettre  à prolit  la  victoire  et  donner  ce  repos  dont  le 
monde  était  affamé.  L’humanité  avance,  selon  les  temps, 
par  le  pouvoir  d'un  seul  aussi  bien  ([ue  par  la  liberté  de 
tous:  en  ce  moment,  comme  le  vaisseau  qui  dans  la  tempête 
jette  à la  mer  ses  plus  précieuses  ricliesses,  il  fallait,  même 
au  prix  de  la  lil)erté,  sauver  la  paix,  l’ordre,  et  la  civilisa- 
tion à la  lin  compromise  dans  ces  longues  tourmentes. 

Ceux  (jui  prétendaient  combattre  au  nom  de  la  Républi- 
que ne  voulaient  que  le  maintien  d'un  ordre  de  choses 
dont  ils  protitaient,  et  ils  ne  voyaient  même  pas  qu’ils  no 
travaillaient  qu’à  se  donner  un  autre  maître,  celui  qu’ils 
avaient  pris  pour  clief,  tant  on  était  allé  loin  sur  celte  pente 
qui  menait  à la  monarchie.  Pompée,  en  etfel,  était  arrivé  à 
son  but:  les  consuls  abdiquaient  en  ses  mains ;({u’il  abatte 
César,  c’est  le  dernier  obstacle;  et  il  compte  y réussir  sans 
peine.  11  ne  croit  pas  même  qu’il  soit  besoin  de  longs  pré- 

II  — 29 
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Iiaralil's  ; à Havenne',  (iésar  n’a  qu’une  légion,  el  ses  né- 
gociations iiersévéranles  ne  prouvent-elles  pas  sa  l'aiblesse 
et  ses  craintes  ? 

Mais  tout  à coup  la  nouvelle  arrive  qu’il  a l'railclii  le  Ku- 
bicon,  limite  de  sa  province,  et  pris  Ariminum,  où  il  a 
montré  à ses  soldats  les  tribuns  lugitifs  sous  leurs  babits 
d’esclave  ; (jue  toutes  ses  forces  sont  en  mouvement,  en- 
trainantavec  elles  la  Uaule  qui  lui  promet  luOOO  fantas- 
sins et  60  JO  clievaux  ; que  ses  légionnaires,  loin  d'Iicsiter, 
sont  pleins  d’ardeur  et  lui  font  crédit  de  leur  solde,  tandis 
ipie  chaque  centurion  lui  donne  un  cavalier;  qu'enlin,  de 
sa  personne,  il  avance  rapidement  par  la  voie  Flaminienne, 
accueilli  avec  enthousiasme  par  les  populations.  « Où  est 
ton  armée?  » demande  Volcatius  à Pompée.  ■«  Frappe  donc 
du  pied  la  terre,  » lui  dit  ironiquement  Favonius,  « il  est 
temps’.  »Kt  Pompée,  coupé  de  ses  légions  d’Espagne,  était 
réduit  àavouerqu’il  ne  pouvait  défendre  Rome  contre  César; 
([u’il  fallait  que  le  sénat  et  les  magistrats  se  retirassent  àCa- 
poue,  que  quiconque  resterait  dans  la  ville  serait  traité  en 
ennemi  public’.  Ainsi,  dès  le  début  de  lacampagne,  il  laissait 
son  adversaire  en  possession  de  la  capitale,  avantage  im- 
mense dans  un  Etat  où  la  CJipitale  était  encore  tout. 

L’ordre  fut  exécuté  ; et  l’on  vit  ces  sénateurs,  hier  mena- 
çants, s’enfuir  à la  bâte  devant  une  légion.  En  peu  d’in- 
stants, la  voie  Ap|)ienne  se  couvrit  d’une  foule  en  désordre, 
moins  irritée  peut-être  contre  l’homme  qui  semblait  1a 
chasser  <|ue  contre  celui  dont  l’orgueilleuse  incurie  n’avait 
rien  préparé  pour  la  défendre.  A Capoue  la  confusion  fut 
au  comhle.  On  maïupi.iit  d’argent,  car,  dans  la  (vréciiiitation 
de  leur  fuite,  les  consuls  avaient  laissé  à Rome  le  trésor. 
Pompée  voulut  les  renvoyer  le  prendre,  mais  il  fallait  une 
•innée  pour  escorte,  et  c'est  à peine  si  l’on  avait  assez  des 
deux  légions  de  Capoue  pour  contenir  les  gladiateurs  que 
César  entretenait  dans  cette  ville.  D’ailleurs  ce.ui  -ci  appro- 


1.  llavHine  est  ù environ  100  lieues  Je  Komu.  Le  pas'ajîf  du  Kiilui.(iii  j 
• lu  avoir  lieu  !■)  12  janv.  .'lO,  réiiomlant  au  24  nov.  .li).  — 2.  Vovez  ci- 
di'ss  is.  i>  Vil.  — 3,  Cie-.,  I.  11).  I‘iul.,  ij.‘,.  Dio.,  XLI,  (i  A|'J'  , II.  < U,  ;i7. 
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cliaità  grands  |ms,  précédé  de  celle  dédaralion;  « Je  vien.s 
délivrer  le  peuple  romain  d une  faction  i|ui  l’opprime.  >- 
l'isaurum,  Ancône,  Iguvium  lurent  pris.  L’n  instant  la  de 
feclion  de  Lahiénus,  le  meilleur  des  lieutenants  du  pro- 
consul, releva  les  courages.  On  crut  ((ue  c'était  le  signal 
des  défections  tant  annoncées;  mais  pas  un  soldat  ne  sui- 
vit , et  César  ne  daigna  pas  même  garder  l’argent  et  les 
Ijagages  du  traître.  Celle  générosité  politi(iue,  sa  douceur 
envers  les  prisonniers,  (|u'il  laissait  libres  d’entrer  dans 
ses  troupes  ou  de  retourner  à leur  parti;  la  discipline 
enlin  observée  par  ses  soldats  dans  les  campagnes  et  les 
villes,  ébranlèrent  le  zèle  de  plusieurs.  On  citait  ses  lettres 
a Oppins  et  à Halbus  ; « Oui,  j’userai  de  douceur,  et  je  ferai 
tout  pour  ramener  Pompée.  Tentons  ce  moyen  de  gagner 
les  cœurs  et  de  consolider  la  victoire  : la  terreur  n’a 
réussi  eju’à  faire  détester  mes  devanciers  et  n'a  soutenu 
personne.  Sylla  fait  exception,  mais  je  ne  le  prendrai 
jamais  pour  modèle.  Cherchons  la  victoire  par  d’autres 
voies,  et  prenons  désormais  pour  appuis  les  bienfaits  et 
la  clémence.  » Il  faut  certainement  pardonner  beaucoup 
à riiomme  ijui  a écrit  celle  noble  lettre,  et  renoncé  si  hau- 
tenienl  aux  mœurs  iiolitiques  de  son  temps,  en  face  d’un 
parti  dont  les  chefs,  sans  nul  doute,  eussent  autrement  use 
de  la  victoire. 

Pompée,  au  contraire,  ((ui  par  sa  coupable  im|irévoyance 
avait  jeté  les  siens  en  un  tel  péril,  commentait  à prendre 
des  airs  de  roi;  il  n’avait,  lui  et  ceux  dont  il  était  entouré, 
i|ue  la  menace  à la  bouche'.  » Un  eut  dit  autant  deSyllas;  >• 
et  celle  royauté  était  depuis  deux  ans  sa  secrète  pensée  : 
€ S’il  a deserlé  Home,  écrit  Cicéron,  ce  n'est  pas  ((u’il  n’ent 
pu  la  defendre;  s il  abandonne  l ltalie,  ce  n'est  pas  la  né- 
cessité (jui  l’y  force;  son  seul  dessein  dès  le  commen- 
cement a été  de  bouleverser  la  terre  et  les  mers,  de 


I.  Struionvi  minaces,  inituichs  ttitinnaltum , munn  iinorum  hostes^  me~ 
t'is  i7/»/i'y«rv,  mrrov  StjUds.  AjI  AU.,  IX,  U.  Syltatui'tt...  ftrosct'tp- 
furit,  < ilic.,  ad  Ut.,  Vlll,  | ».  ( f.  Dio.,  \LI,  lU.  <x*la  fcrail-il  allusion 
aux  ma  parle  Sallustc.  Kp..  I, 
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soulever  les  rois  barbares,  de  jeter  sur  l’Italie  des  flots 
arm^s  de  peuples  sauvages,  de  réunir  sous  lui  d’innom- 
brables soldats,  l'n  pouvoir  à la  Sylla,  voilà  ce  qu’il 
envie,  et  tout  ce  que  veulent  ceux  qui  l’accomfmgnent.  • 
Aussi  beaucoup  s’échappaient  à petit  bruit  et  regagnaient 
la  ville*.  Capoue  bientôt  ne  parut  plus  assez  sûre,  et  l'on 
recula  jusqu’à  Lucérie.  dette  marche  révélait  le  dessein  de 
passer  la  mer  et  de  porter  la  guerre  dans  les  provinces 
orientales,  toutes  dévouées  à Pompée.  César  le  comprit,  et 
s’avança  à marches  forcées  pour  leur  couper  la  route.  La 
résistance  de  Domitius  dans  Corfinium  l’arrêta  sept  Jours; 
quand  il  arriva  en  vue  de  lirindes,  les  consuls  et  l’armée 
étaient  déjà  de  l’autre  côté  de  l’Adriatique,  à Dyrrachium. 
Pompée  cependant  était  resté  dans  la  ville  avec  20  cohortes. 
César,  tout  en  lui  demandant  une  entrevue,  commença  de 
grands  travaux  pour  l’enfermer  dans  la  place.  .Mais,  avant 
<(u’ils  fussent  achevés,  la  flotte  consulaire  revint,  et  Pom- 
pée s’emliarqua. 

Durant  ces  opérations,  Vakrius  avait  chassé  les  l'om- 
péiensde  la  Sardaigne,  et  Curion  soumis  la  Sicile.  Soixante 
jours  avaient  sufli  pour  la  conquête  de  l’Italie  et  des  îles. 
Cette  activité  prodigieuse,  qui  croyait  n’avoir  rien  fait  tant 
(ju’il  restait  quelque  chose  à faire,  arrache,  malgré  lui,  à 
Cicéron  un  cri  d’admiration  *. 

Faute  de  vaisseaux.  César  ne  pouvait  poursuivre  son  ri- 
val ; il  revint  à Home,  oü  tout  avait  repris  son  couns 
liabituel:  « les  préteurs  donnant  audience,  les  édiles  pré- 
parant leurs  jeux,  et  les  gens  du  bon  parti  exploitant  la 
circonstance  pour  placer  leurs  fonds  à gros  intérêts*.  » Le 
vainqueur  y trouva  assez  de  sénateurs  pour  reconstituer  un 
sénat  qu’il  opposa  à celui  que  l’ompée  faisait  siéger  dans 
son  camp  Deux  tribuns,  Marc-Antoine  etCassius,  le  convo- 
(juèrent  hors  des  portes,  alin  que  César  pût  y parler  sans 

I.  Bonoriiiii  Sirmones  Rom,r  frequentes  dicunliir.  Ad  AU.,  VIII,  II.  fr- 
l)cm  Jam  refertam  esse  oplimalium  nuiUu.  Ad  Ail.,  IX,  I.  — 2.  Ad  Alt., 
VIH,  9.  Voyez  aussi  la  lellrc  de  r.élius,  VIII,  I.S.  — 3 Cic..  ad  tu., 
IX,  12. 
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renoncer  à l’imperium  en  entrant  dans  la  ville.  Il  rappela 
qu’il  avait,  suivant  la  loi,  attendu  dix  années  pour  sollici- 
ter un  second  consulat,  et  qu'il  avait  été  légalement  auto- 
risé à briguer,  quoique  absent,  cette  magistrature  ; puis  il 
exposa  ses  efforts  pour  éviter  la  guerre,  ses  offres  réitérées 
de  licencier  ses  troupes  si  Pompée  renonçait  aux  siennes. 
11  pria  les  sénateurs  de  l'aider  dans  le  gouvernement  de 
la  Képublique,  à moins  qu’ils  n'aimassent  mieux  lui  lais- 
ser ce  fardeau  ; enfin  il  demanda  qu’une  ambassade  fût 
désignée  pour  aller  traiter  de  la  paix  avec  les  Pompéiens  '. 

ffette  dernière  proposition  était  plus  sérieuse  qu’il  ne 
semble,  puisqu’elle  fut  souvent  renouvelée  ; mais  personne 
ne  voulut  s’en  charger  \ tant  on  redoutait  les  menaces  faites 
par  Pompée  contre  ceux  qui  resteraient  à Home.  César  n’in- 
sista pas  : tout  en  poussant  vivement  la  guerre,  il  voulait 
se  donner  l’avantage  de  la  modération;  c’est  pourquoi  il 
parlait  toujours  de  réconciliation  et  de  concorde,  sans 
persuader  personne,  car  l’instinct  populaire  ne  s’y  trompait 
pas;  on  sentait  que  la  révolution  était  inévitable,  et  l’on 
se  disait  que  César  allait  devenir  le  maître.  Pour  montrer 
([uelle  serait  cette  royauté,  il  réunit  le  peuple  et  lui  promit 
une  gratification  en  blé  et  en  argent.  .Mais  déjà  l’argent  lui 
manquait;  il  se  décida  à enlever  celui  du  trésor  déposé  dans 
le  temple  de  Saturne.  C’était  l’or  réservé  pour  les  nécessités 
extrêmes,  et  une  loi  défendait  d’y  toucher,  si  ce  n’est  en 
cas  d invasion  gauloise.  Un  tribun,  L.  Métellus,  s’y  opposa. 

• J ai  vaincu  la  Gaule,  dit  César;  cette  raison  n’existe 
plus;  d’ailleurs  le  temps  des  armes  n’est  pas  celui  des 
lois  ; • et  le  tribun  se  plaçant  devant  la  porte  pour  em  ■ 
pêcher  qu’on  la  forçât.  César  menaça  de  le  faire  tuer  ; 

• Sache,  jeune  homme,  qu’il  m’est  moins  aisé  de  le  dire 
que  de  le  faire.  » .Métellus  effrayé  se  retira. 

1.  Cés.,  B.  C.,  I.  .32.  — 2.  B C.  I,  32.  Depuis  le  passage  liu  Rubicon 
jusqu’à  Pharsale  on  peut  compter  cinq  tentatives  de  négociilions.  Cf.  B.  C., 

I,  8,  24,  26,  32;  III,  10,  19,  hl.  Aussi  Haterculus  a-t-il  le  droit  de  dire  ; 
Nihtl  reiiclum  n Cû-sare  quod  xerranil.r  paeis  causxa  Icniari  possel;  niliil 
recfplum  a Pomprianis. 
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Après  avoir  confié  le  gouvernemenl  de  la  ville  à Léiiide, 
et  celui  de  toutes  ses  troupes  en  Italie  à .Marc-Antoine,  il 
p.irtit  pour  I Kspagne.  • Je  vais,  disait-il,  combattre  une 
armée  sans  général;  ensuite  j’allaquerai  un  général  sans 
armée.  • Ce  mot  expli(|ue  toute  la  guerre.  .Marseille, 
pompéienne  de  cœur,  l arréta  au  pa.ssage;  elle  prétendait 
rester  neutre,  mais  elle  venait  de  recevoir  dans  ses  murs 
Homitius,  que  César,  sans  pouvoir  le  gagner,  avait  si  géné- 
reusement traité  à Corlinium.  Avant  le  commencement  des 
hostilités,  Domitius  avait  été  investi  par  le  sénat  du  com- 
mandement de  la  üaule  transalpine,  et  de  Marseille  il  pou- 
vait remuer  toute  la  province.  César  se  hâta  de  l’enfermer 
dans  la  place,  <|u’il  lit  attaquer  partrois  légions,  sous  la  con- 
duite de  Tréhonius.  .Mais  il  fallait  des  navires  pour  arrêter 
les  sorties  par  mer;  Décimus  Brutusalla  en  construire  aux 
bouches  du  Hhône.  Durant  ces  opérations  trois  légions, 
sous  Fabius,  filaient  vers  l’Ksjtagne  pour  se  saisir  des  pas- 
sages des  Pyrénées  ; trois  autres  et  6000  cavaliers  gaulois 
ou  germains  s’apprêtaient  à les  soutenir.  Les  centurions, 
les  tribuns  et  les  amis  de  César  lui  avaient  prêté  l’ai*genl 
nécessaire,  qu'il  ne  voulait  pas  demander  aux  confiscations. 

Térentius  Varron,  le  polygraphe,  commandait  dans  l’Ul- 
térieiire,  Pétréius  et  Afranius  dans  la  Citérieure,  où  avec 
cini]  légions  cantonnées  au  nord  de  l’Èbre,  près  d’ilerda,  ils 
fai.suient  face  à Fabius  qui  avait  franchi  les  montagnes  A 
son  arrivée , César  trouva  les  deuic  armées  en  présence  ; les 
siens  établis  dans  une  position  difficile  entre  la  Sègre  et  la 
Cinca,  ne  pouvaient  s’approvisionner  qu’en  tirant  leurs 
convois  des  pays  situés  à droite  et  à gauche  de  ces  deux 
fleuves.  César  y jeta  des  ponts;  les  eaux  gonflées  par  une 
fonte  subite  des  neiges  les  emportèrent,  et  il  se  vit  lui- 
mérne  comme  cerné  et  affamé  : le  boisseau  de  blé  (modius) 
se  vendait  dans  le  camp  50  deniers. 

En  ce  même  temps,  Curion,  ((ui  avait  passé  de  .Sicile  en 
Afrique,  était  défait  et  tué  par  Varus  et  Juba;  Dolabella, 
que  (iésar  avait  chargé  de  lui  construire  une  flotte  sur  l’A- 
driafique,  éfait  liaitu  par  Oclavius  et  Scribonius  Libo;  en- 
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lin,  C.  Antonius,  au([uel  il  avait  donné  le  gouvernement  de 

I lllyrie,  tombait  aux  mains  des  Pompéiens.  Quand  à Rome 
on  apprit,  coup  sur  coup,  ces  malheurs  des  lieutenants  et 
la  triste  situation  du  chef,  dont  les  lettres  d’Afranius  exa- 
géraient encore  les  dangers,  on  crut  sa  cause  perdue.  Plu- 
sieurs sénateurs,  jusqu’alors  demeurés  neutres,  se  hâtè- 
rent de  gagner  Dyrrachium.  Il  est  triste  de  compter  parmi 
eux  Cicéron,  qui  Jusqu’à  ce  moment  était  resté  en  Italie. 
Quelques  mois  plus  tôt,  cette  décision  eût  paru  de  sa  part 
du  dévouement;  maintenant  on  pouvait  l'appeler  d’un  nom 
sévère.  Il  faut  dire  pour  sa  défense  qu’il  s’était  un  moment 
bercé  de  l'idée  de  Jouer  le  rôle  de  médiateur  entre  les 
deux  rivaux.  Mais,  après  la  visite  (|ue  César  lui  avait  faite  en 
revenant  de  Brindes,  il  avait  compris  (ju’on  ne  voulait  de 
lui  (|ue  son  nom,  au  bas  des  décrets  qui  allaient  être  ren- 
dus; et  il  avait  été  blessé  au  vif  par  cette  découverte  du 
peu  d’importance  politique  qu’on  lui  accordait.  Dès  lors  il 
avait  pensé,  malgré  les  lettres  de  César  et  les  avis  d'Atti- 
cus  resté  à Rome,  à rejoindre  furtivement  Pompée,  tout  en 
disant  ; « Ah!  Je  vois  bien  quel  serait  le  meilleur  parti.  » 

II  voulait  parler  d’une  neutralité  qui  aurait  sauvé  sa  tête 
et  sa  fortune.  Je  n’accuse  pas  ici  sa  faiblesse,  mais  sa 
trop  clairvoyante  intelligence;  car  s’il  aimait  d’un  sincère 
amour  la  liberté,  il  savait  aussi  que,  quel  que  fût  le  vain- 
(jueur,  elle  resterait  sur  le  champ  de  bataille*.  De  là  ces 
découragements,  ces  incertitudes  et  cette  apparente  versa- 
tilité, qu’il  faut  condamner  cependant,  parce  que  cet  exem- 
ple d'un  grand  homme  a peut-être  en  d'autres  temps  lé- 
gitimé l’indifférence  et  la  lâcheté,  ou  prêté  des  sophismes  a 
la  trahison.  A la  fin,  il  oublia  sa  prudence  et  les  moqueries 
((u’il  avait  faites  de  la  loi  de  Solon  contre  les  citoyens  res- 
tés neutres  entre  les  factions  ; malheureusement  il  les  ou- 
blia à un  moment  où,  en  passant  à Pompée,  il  semblait 
aller  à lui,  non  parce  que  le  parti  sénatorial  était  le  plus  ' 
Juste,  mais  parce  qu’il  devenait  le  plus  fort. 

l.  Ulrrquf  rrgnare  ruil.  écrivail-il  à Atlicus,  VIII.  II.  Cf. Dio.,  XLI.  .■iii. 
Ap;i.,  B.  C , IL  48. 
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Cependant  en  Espagne  les  événements  avaient  pris  une 
tournure  inattendue.  César  avait  encore  imposé  à ses  sol- 
dats des  travaux  gigantesques,  saigné  le  fleuve  (la  Sègre)  par 
de  nombreux  canaux  pour  en  diminuer  la  profondeur,  et 
rouvert  ses  communications  avec  la  Gaule.  Quelques  succès 
d’escarmouches  décidèrent  la  défection  de  plusieurs  peu- 
plades, et  les  généraux  pompéiens  furent  réduits  à quitter 
leur  position  d’ilerda,  où  César,  avec  sa  nombreuse  cava- 
lerie gauloise,  aurait  tini  par  les  affamer.  .Mais  battre  en 
retraite  devant  un  général  si  actif  était  une  entreprise  dif- 
ficile. Ils  l’essayèrent  cependant.  Pas  un  de  leurs  mouve- 
ments, de  nuit  ou  de  jour,  n’échappa  à sa  vigilance;  il  de- 
vina tous  leurs  plans,  les  prévint  dans  toutes  les  positions 
qu’ils  voulurent  occuper,  les  cerna;  et  les  deux  généraux, 
contraints  par  leurs  soldats,  mirent  bas  les  armes  (2  août 
49);  il  leur  accorda  la  vie  sauve,  et  licencia  leur  armée. 
Cette  campagne,  « où  par  l’ascendant  de  ses  manœuvres  > 
César  réduisit  sans  combat  une  armée  égale  en  force  a la 
sienne,  a fait  l’admiration  du  grand  Condé  et  de  Napoléon. 
Soit  lenteur  imprudente,  soit  retard  calculé,  Varron  n’a- 
vait pas  rejoint  à temps  ses  deux  collègues;  toute  résis- 
tance lui  était  maintenant  impossible;  il  parut  à Cordoue 
devant  le  vainqueur,  qui  lui  enleva  sa  caisse  militaire, 
grossie  par  de  nombreuses  exactions*. 

Cette  province  toute  pompéienne  conquise  et  pacifiée, 
César  partit  pour  .Marseille.  Les  habitants,  enfermés  dans 
leurs  murs  par  deux  défaites  sur  mer  que  Décimus  Brutus, 
l’habile  chef  qui  avait  si  bien  mené  la  guerre  contre  les 
Vénètes,  leur  avait  infligées,  étaient  réduits  aux  dernières 
extrémités.  A l'arrivée  du  proconsul,  ils  se  décidèrent  à 
traiter,  livrèrent  leurs  armes,  leurs  navires  et  tout  l’ar- 
gent du  trésor  public.  Là  encore  César  s’honora  par  sa 
clémence;  il  n’eut  cependant  point  à l’exercer  envers  Do- 
mitius,  qui  s’était  enfui  avant  que  la  ville  ouvrît  ses  portes, 
mais  il  laissa  à .Marseille  ses  lois  et  sa  liberté.  Ce  traité 

1.  Cés.,  JB.  C.,  I,  tub  line. 


Digilized  by  Google 


I..\  GUERRE  CIVILE  ET  LA  DICTATURE  DE  CÉSAR.  457 

achevait  la  soumission  de  toutes  les  provinces  occidentales 
de  l’empire,  de  celles  qui  fournissaient  les  plus  braves 
soldats.  César,  sùr  maintenant  de  n’ètre  plus  inquiété  sur 
ses  derrières,  pouvait  aller  chercher  le  général  dont  il  ve- 
nait de  détruire  la  meilleure  armée. 

11  était  encore  sous  les  murs  de  .Marseille,  quand  il  ap- 
prit que,  sur  la  proposition  de  Lépide,  1e  peuple  l’avait 
proclamé  dictateur.  Bien  des  formalités  prescrites  avaient 
été  omises,  malgré  le  respect  extérieur  que  César  montrait 
encore  pour  la  légalité.  Mais  qu'importait  que  ce  fussent 
un  préteur  et  le  peuple,  au  lieu  d’un  consul  et  du  sénat, 
qui  lui  eussent  donné  cette  charge?  Les  apparences  seules 
suftisaient.  Gomme  il  allait  en  prendre  possession  à Rome, 
il  rencontra  à Plaisance  sa  neuvième  légion  en  pleine  ré- 
volte, parce  qu’elle  n’avait  pas  encore  reçu  les  dons  pro- 
mis à Brindes.  L’exemple  était  dangereux,  César  les  punit 
sévèrement;  douze  des  plus  coupables  périrent  sous  la 
hache. 

Il  ne  garda  la  dictature  que  onze  Jours,  juste  le  temps 
d’accomplir  quelques  mesures  nécessaires  pour  la  tranquil- 
lité de  Rome  et  de  l’Italie.  Depuis  le  commencement  de  la 
guerre,  la  gêne  était  générale,  le  crédit  nul  ; tout  le  numé- 
raire semblait  retiré  de  la  circulation,  et  l’on  craignait  une 
abolition  générale  des  dettes,  ce  qui  aurait  amené  une 
affreuse  perturbation.  César  recourut  à un  heureux  expé- 
dient, anciennement  employé.  Il  nomma  des  arbitres  pour 
faire  l’estimation  des  meubles  et  des  immeubles  d’après  le 
prix  où  ils  étaient  avant  la  guerre,  et  ordonna  que  les 
créanciers  reçussent  tout  ou  partie  de  ces  biens  en  paye- 
ment, après  qu’on  aurait  déduit  des  créances  les  intérêts 
déjà  payés  ’.  Pour  activer  la  circulation,  il  défendit  qu’on 
gardât  chez  soi  plus  de  60  OüO  sesterces  en  argent  monnayé, 

1.  Suét.,  42.  Les  loUres  lie  Salluste  disent  que  César,  en  n'abolissant 
pas  les  dettes,  trompa  l’espoir  de  beaucoup,  qui  s’enfuirent  dans  le 
camp  de  Pomiiée,  où  ils  trouvèrent  un  asile  inviolable , quasi  sacro  alque 
inspoUato  fano.  Ëp.  , II,  2.  Cicéron  répète  plusieurs  lois  la  même 
chose. 
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mais  sans  autoriser  l’esclave  à déposer  contre  son  maître 
Le  peuple  avait  espéré  mieux,  il  l’apaisa  par  une  large 
distribution  de  blé.  Tous  ceux  «jui,  à tort  ou  à raison, 
avaient  eu  à souflrir  de  l’.ancien  gouvernement,  obtenaient 
naturellement  sa  protection.  Dès  l’ouverture  des  hostilités, 
plusieurs  bannis  que  Pompée  avait  fait  condamner  durant 
son  troisième  consulat,  étaient  venus  lui  offrir  leurs  ser- 
vices : il  les  rappela.  Milon  et  Antonius,  le  vainqueur  in- 
volontaire de  Catilina,  furent  cependant  exceptés  de  l’am- 
nistie. La  seule  loi  politique  de  Sylla  encore  en  vigueur, 
celle  qui  frappait  les  enfants  des  proscrits  d’incapacité  poli- 
tique, fut  rapportée;  enlin  il  récompensa  les  Cisalpins  de 
leur  longue  lidélité  par  la  concession  du  droit  de  cité.  Avant 
d’abdiquer,  il  présida  les  comices  consulaires  qui  le  nom- 
mèrent consul  avec  Servilius  Isauricus;  les  autres  charges 
furent  données  à ses  partisans  dans  toutes  les  formes 
légales. 

Ainsi  la  République  durait  au  profit  de  César;  rien  ne 
lui  manquait  d’un  gouvernement  régulier  : décrets  du  sé- 
nat, élection  du  peuple,  sanction  des  curies  et  des  auspices. 
Proconsul,  César  devenait  un  rebelle  dès  qu’il  sortait  do 
sa  province;  consul  légalement  institué,  c’était,  aux  yeux 
de  ce  peuple  formaliste,  de  son  côte  qu’était  le  droit,  du 
côté  de  ses  adversaires  qu’était  la  révolte’.  Ceux-ci  recon- 
naissaient même  qu’en  perdant  Rome  ils  avaient  perdu  la 
légalité  ou  du  moins  le  pouvoir  de  la  faire  ; car,  bien  qu’il  y 
eût  deux  cents  sénateurs  dans  le  camp  de  Pompée  et  qu’on 
appelât  ses  soldats  le  vrai  peuple  romain,  on  n’osait  y ren- 
dre des  decrets,  ni  procéder  aux  élections;  l’année  révolue, 
les  consuls  Lentulus  et  Marcellus  abdiquèrent  leur  titre  et 
prirent,  suivant  l’usage,  celui  de  proconsuls’. 

A la  fin  de  décembre  49,  César  arriva  à Brindes,  rendez- 
vous  de  ses  troupes,  afin  de  passer  de  là  en  Épire.  « Pom- 
pée, dit-il,  avait  eu  une  année  entière  pour  faire  ses  prè- 

I.  Cæs..  B.  C.,  Ut,  1.  App.,  Il,  AR.  Dio  , XLI.  SR.  —2.  Os.,  fl.  C., 
III.  11,  12.  —3.  Dio  , XLI, W.  App.,  fl.  C.,  II.  .V2. 
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mtifs.  Aussi  avait-il  rasscmltlé  iinn  lloUe  considérable 
tirée  de  l’Asie,  des  Cyclades,  de  Corcyre,  d’Athènes,  du 
l’ont,  de  hilhynie,  de  Syrie,  de  (’.ilicie,  de  l’hénicie,  il'Kfiypte. 
Partout  on  avait  construit  des  navires  et  levé  de  grosses 
sommes  sur  les  princes,  les  tétrarques,  les  peuples  libres, 
et  les  compagnies  fermières  des  impôts  dans  les  provinces 
dont  il  était  le  maître. 

« Il  avait  neuf  légions  composées  de  citoyens  romains  ; 
cinq  venues  avec  lui  d’Italie,  une  de  vétérans  de  Cilicie, 
(|u’il  appelait  Gemella,  parce  (ju’elle  était  formée  de  deux 
autres;  une  de  Crète  et  de  Macédoine,  composée  de  vété- 
rans qui,  licenciés  par  les  généraux  précédents,  s'étaient 
étaldis  dans  ces  provinces;  et  deux  que  Lentulus  avait  le- 
vées en  .Asie.  De  plus,  de  nombreuses  recrues  tirées  de 
la  Tliessalie,  de  la  Béotie,  de  l’Achaïe,  de  l'iîpire  avaient 
été,  à titre  de  supplément,  incorporées  dans  ses  légions, 
auxquelles  il  avait  joint  les  soldats  (|ui  restaient  de  l’armée 
de  C.  Antonius.  Il  attendait  deux  autres  légions  que  Sci- 
pion  lui  amenait  de  Syrie;  il  avait  3000  archers  de  (’.rète, 
de  Sparte,  du  Pont,  de  1a  Syrie;  deux  cohortes  de  fron- 
deurs de  60ü  hommes  chacune;  7000  chevaux  dont  600  de 
la  Galatie  avec  Dejotarus,  500  de  la  Cappadoce  avec  Ario- 
barzane,  autant  de  la  Thrace,  ceux-ci  commandés  par  le 
lils  de  Cotys;  200  lui  étaient  venus  des  bords  de  la  Propon-. 
tide  sous  les  ordres  de  Rascipolis,  homme  d'un  rare  courage. 
Pompée  le  Hls  avait  amené  sur  la  flotte  500  cavaliers  gau- 
lois et  germains  que  Gabinius  avait  laissés  à Alexandrie 
pour  la  garde  de  Ptolémée,  et  80j  levés  parmi  ses  esclaves 
et  ses  pâtres;  les  tétrarques  de  Galatie  en  avaient  fourni 
300,  le  Syrien  Antiochus  de  Gomagène  200;  la  pluparl 
étaient  des  archers  à cheval.  11  avait  encore  des  Phry- 
giens, des  Besses,  en  partie  soudoyés,  en  partie  volontaires; 
des  Macédoniens,  des  Thessaliens  et  des  gens  d’autres  pays. 

• Il  avait  tiré  une  grande  quantité  de  vivres  de  la  Thes- 
salie,  de  l’Asie,  de  l’Égypte,  de  Grète,  du  pays  de  Cyrène  et 
d’autres  contrées.  Son  dessein  était  de  passer  l’hiver  à 
Dvrrachium.  à Apollonie  et  dans  les  autres  villes  marili- 
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mes,  afin  d’interdire  l’entrée  de  la  Grèce;  et  dans  ce 
même  but  il  avait  disposé  sa  flotte  tout  le  long  de  la 
côte*.  » 

César  n’avait  pas  à citer  parmi  ses  auxiliaires  tant  de 
peuples,  ni  de  rois.  Cependant,  sans  parler  de  la  légion 
de  l’Alouette,  ni  des  secours  fournis  par  les  cités  gau- 
loises et  espagnoles,  par  les  Cisalpins  et  les  peuples 
d'Italie,  il  avait  enrôlé  des  cavaliers  germains’,  dont  il 
avait  maintes  fois  éprouvé  le  courage  ; et  sans  doute  que 
l’exemple  de  ce  roi  du  Noricum,  qui  lui  avait  envoyé  des 
troupes  dès  le  début  de  la  guerre  avait  été  suivi  par 
d’autres  chefs  des  bords  du  lUiin  et  du  Danube;  c’était  donc 
l’Ürient  et  l’Occident  qui  allaient  se  trouver  aux  prises*  et 
combattre,  non  pour  un  sénat  et  une  liberté  (|u’on  ne  con- 
naissait plus,  mais  pour  César  ou  Pompée,  que  chacune 
des  deux  grandes  portions  de  l’empire  voulait  avoir  pour 
maître,  après  les  avoir  eus  tour  à tour  pour  conquérants 
et  pour  bienfaiteurs.  Toutefois  les  forces  ne  semblaient 
pas  égales.  César  n’avait  ni  (lotte,  ni  argent,  ni  magasins, 
et  ses  troupes  étaient  moins  nombreuses;  mais  depuis  dix 
ans  elles  vivaient  sous  la  tente  ; leur  dévouement  à sa  per- 
sonne était  sans  bornes,  comme  leur  contiance  en  sa  for- 
tune. Nuis  travaux,  nulles  fatigues  ne  pouvaient  les  ef- 
frayer, et  elles  avaient  ce  qui  double  le  nombre,  l’habitude 
de  vaincre.  Si  l armée  de  Pompée  était  plus  forte,  il  y avait 
moins  de  discipline  dans  les  soldats,  moins  d'obéissance 
dans  les  chefs.  A voir  dans  le  camp  ces  costumes  étranges, 
à écouter  ces  commandements  donnés  en  vingt  langues,  on 
eût  pris  les  légions  pompéiennes  pour  une  de  ces  armées 
asiatiques  auxquelles  le  sol  de  l’Europe  fut  toujours  fa- 
tal. Au  prétoire,  autre  spectacle:  tant  de  magistrats  et 
de  sénateurs  gênaient  le  chef,  quoiqu'on  lui  eût  donné 
pouvoir  de  décider  souverainement  de  toutes  choses*. 
Puisque  l’on  combattait , disait-on , pour  la  République, 

1.  Ces.,  B.  C.,  III,  3-.S.  L’armée  pompéienne  i>ouvail  bien  aller  à 80  ou 
90000  hommes.  — 2.  Ibid.,  52.  — S.  Cés.,  B.  I,  18.  — 4.  App.,  B. 
C..  II,  71.  — 5.  Dio.,  XLI,  43.  Fini.,  Pnmp.,  64. 
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il  fallait  bien  que  le  généralissime  montrât  aux  pères 
conscrits,  constitués  en  conseil  à Thessalonique , une  dé- 
férence qui  serait  de  bon  augure  et  de  bon  exemple  ; mais 
cette  déférence  s’accordait- elle  avec  les  nécessités  de  la 
guerre  ? 

Malgré  son  infériorité  numéri(|ue  et  la  saison  contraire, 
(iesar,  suivant  son  habitude,  prit  l’olfensivc;  le  4 janvier  48 
(5  nov.  49:,  il  embarqua  sur  des  navires  de  transport  sept 
légions,  qui  ne  formaient  que  15  000  fantassins  et  500  ca- 
valiers. S’il  eut  rencontré  la  flotte  de  Bibulus,  c’en  était 
fait  de  son  armée;  mais  le  sort  du  malheureux  consulaire, 
que  la  fortune  opposait  toujours  à César,  fut  d’étre  tou- 
jours aussi  joué  et  trompé  par  lui.  Les  sept  légions  passè- 
rent sans  obstacle,  et  débarquèrent  au  pied  des  monts  Acro- 
cérauniens.  Bibulus,  accouru  trop  tard,  se  vengea  sur  les 
navires  que  César  renvoyait  à vide,  pour  prendre  à Brindes 
Antoine  et  le  reste  de  ses  troupes  ; il  en  enleva  trente  qu’il 
brûla  avec  les  pilotes  et  les  matelots.  Puis,  pour  expier 
sa  négligence,  il  ne  voulut  plus  descendre  de'  son  vais- 
seau et  se  donna  de  telles  fatigues  à surveiller  la  côte 
et  la  mer,  qu’il  fut  bientôt  saisi  d’un  mal  qui*  l’em- 
porta. 

La  première  ville  <|ue  César  rencontra  fut  Oricum.  Les 
])ompéiens  voulaient  la  défendre,  mais  les  habitants  dé- 
clarèrent qu’ils  ne  pouvaient  combattre  un  consul  du 
peuple  romain,  et  ils  ouvrirent  leurs  portes;  à Apollonie. 
même  chose.  11  attachait  plus  d’importance  à la  possession 
de  Dyrrachium,  à cause  de  son  port,  le  meilleur  de  cette 
côte,  et  de  sa  forte  position  ; apprenant  que  Pompée  l’avait 
prévenu  en  y établissant  ses  magasins,  il  s’arrêta  sur  les 
bords  de  l’.Apsos,  pour  couvrir  les  places  qui  s’étaient  don- 
nées à lui,  et  les  cantons  de  l’Épire,  d’où  il  tirait  ses  ap- 
provisionnements. Comme  les  deux  généraux  n’avaient  pas 
encore  toutes  leurs  forces,  ils  négocièrent  pour  gagner  du 
temps.  C’est  d’ailleurs  une  condition  imposée,  dans  toutes 
les  guerres  civiles,  aux  chefs  de  parti,  une  concession  né- 
cessaire à l’opinion  publique  qu’il  leur  importe  de  ménager 
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el  de  tromper.  Mais  de  part  ni  d’autre  il  n’y  avait  un  de.Mr 
sincere  de  conclure. 

Un  jour,  Vatinius  pour  Gésar,  Lahiénus  pour  Pompee, 
di.sculaient  à haute  voix,  entre  les  deux  armées,  les  condi- 
tions d’un  accommodement.  Les  soldats  écoutaient;  iis 
pouvaient  prendre  au  sérieux  ces  grands  mots  de  giierie 
imi)ie,  de  patrie  en  larmes,  et  forcer  leurs  chefs  à traiter  ; 
tout  à coup  une  grêle  de  traits,  au  dire  de  César,  parti! 
des  rangs  pompéiens,  et  Lahiénus  rompit  la  conférence  en 
s’écriant  : « La  paix!  vous  ne  l’aurez  que  quand  vous  nous 
apporterez  la  tête  de  César.  • 

Cependant  de  pressants  messages  ordonnaient  à .Vntoiue 
de  passer  le  détroit  au  premier  vent  favorable;  mais  les 
jours  s'écoulaient,  et  Antoine  n’arrivait  pas.  On  raconte 
(|ue  César  peu  accoutumé  à ces  lenteurs,  voulut  aller  lui- 
méme  chercher  ses  légions,  et  <|u’un  soir  il  sortit  seul  de 
son  camp,  monta  sur  une  hanjue  du  (leuve,  et  ordonna  au 
pilote  de  cingler  vers  la  haute  mer.  Un  vent  contraire,  (|ui 
soufHa  presfiue  aussitôt,  refoulait  les  vagues,  et  le  pilote, 
ell  rayé  par  la  tempête,  refusait  d’avancer  ; « Que  crains-lu?  » 
lui  aurait  dit  son  passager  inconnu,  « tu  portes  César  et  su 
fortune!  » 'l’ous  ces  fondateurs d’eminre  croient  ou  feignent 
de  croire  à une  fatalité  qui  les  protège  jusqu’à  ce  qu’ils 
aient  accompli  l’œuvre  pour  laquelle  ils  se  prétendent  ap- 
pelés. 11  fallut  poui  tant,  si  l’anecdote  est  vraie,  malgré 
le  silence  des  Commentaires , regagner  le  hord  ; mais  la 
tempête,  une  autre  fois,  le  servit.  Dejiuis  la  mort  de  Bitni- 
lus  la  flotte  pompéienne  était  sans  chef;  par  une  mal- 
heureuse faiblesse  ou  pour  ne  pas  conlier  à un  autre  con- 
sulaire, [)eut-étre  moins  docile  el  moins  sùr,  un  cominan- 
denienl  si  im[)ortanl,  l'omjiée  laissa  les  huit  lieutenants  de 
Ihhulus  conduire  à leur  gre  les  escadres.  Ils  ne  s’accordè- 
rent pas  ; la  surveillance  fut  moins  active,  el  un  jour  «[ue 
souillait  avec  force  le  vent  du  midi,  Antoine  arriva  en  (juel- 
ques  heures  en  vue  d’Apollonie.  Poussé  par  la  tempête,  il 
dépassa  Dyrrachium  el  ne  put  aborder  qu’au  jjort  de  Nym- 
phée,  à cent  milles  au  moins  du  camp  de  César.  Pompee 
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so  IrouvaiL  entre  les  deux  armées  césariennes;  il  lui  eut 
été  l'acile  d’accahler  Antoine.  11  l’essaya,  mais  avec  des  len- 
teurs r|ui  permirent  aux  deux  chefs  d’opérer  leur  jonc- 
tion. 

Le  mouvement  des  pompéiens  les  avait  éloignés  de  Dyr- 
racliium.  César  leur  déroba  une  marche,  et  vint  se  poster 
entre  eux  et  cette  ville  <|ui  était  leur  |)Iace  d’armes.  Ils  le 
suivirent  et  campèrent  sur  le  mont  l’étra,  d’où  ils  coti- 
servaient  leurs  communications  avec  la  mer.  Alors  com- 
men(,a  une  lutte  de  quatre  mois.  César,  ne  pouvant  ame- 
ner son  rival  à une  action  décisive,  conçut  l’audacieuse 
pensée  d'enfermer,  dans  une  ligne  de  postes  retran- 
chés, une  armée  qui  lui  était  supérieure  en  nombre.  A 
Alésia  et  en  Kspagne  cette  manoeuvre  lui  avait  réussi, 
fiarce  (|u’il  avait  pu  affamer  ses  adversaires.  Ici  ce  résul- 
tat était  impossible,  puisque  l’armée  pomjiéienne  était 
maîtresse  de  la  mer.  Ses  vétérans,  toujours  admirables, 
commencèrent  de  gigantesques  travaux  avec  leur  dévoue- 
ment et  leur  activité  ordinaires.  Toutes  les  collines  qui  en- 
touraient le  Cftmp  pompéien  furent  couvertes  d’un  fort  et 
reliees  entre  elles,  sauf  en  un  point,  par  des  lignes  de  com- 
munication. Deux  motifs  l’avaient  décidé  à suivre  ce  plan; 
co/nme  la  nombreuse  cavalerie  de  ses  adversaires  rendait, 
dans  un  jtays  ruiné,  les  approvisionnements  difficiles,  il 
voulait  les  enfermer  afin  d’avoir  lui  même  ses  mouvements 
libres  pour  aller  au  fourrage  ; en  outre,  il  tenait  à montrer 
au  monde  le  grand  Pompée  emprisonné  dans  son  camp  et 
n’osant  combattre. 

Najioléon  a jugé  sévèrement  ces  manœuvres  : » Elles 
étaient  extrêmement  téméraires,  dit-il;  aussi  César  en  fut-il 
puni.  Comment  pou''ait-il  espérer  de  se  mainteniravecavan- 
tage  le  longd'une  ligne  de  contrevallation  de  six  lieues,  en- 
tourant une  armée  qui  avait  ravanhige  d'être  maîtresse  de  la 
mer,  et  d’occuper  une  jiosition  centrale.  Après  des  travaux 
immenses  il  échoua,  fut  battu,  perdit  l’élite  de  ses  troupes, 
et  fut  contraint  de  ijuitter  ce  champ  de  bataille.  » l'ompee 
lui  avait  0|q)osé  une  ligne  de  circonvallation  protégée  par 
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24  forts,  et  qu’il  agrandissait  sans  cesse  pour  forcer  son 
adversaire  à s’affaiblir  en  s’étendant.  Tous  les  jours  des 
escarmouches  avaient  lieu  entre  les  travailleurs  des  deux 
armées.  Une  fois  la  neuvième  légion  fut  tout  entière  en- 
gagée, et  Pompée  crut  un  instant  saisir  la  victoire.  Mais 
les  vétérans  soutinrent  leur  réputation,  et  repoussèrent 
l’ennemi.  Dans  une  de  ces  attaques  Journalières  dont  cha- 
que colline  était  le  théâtre,  un  fort  fut  cerné;  l’ennemi  y 
lança  tant  de  projectiles  qu’il  ne  s’y  trouva  pas  un  soldat 
sans  blessure.  Ils  montrèrent  avec  orgueil  à César  30  000 
flèches  qu’ils  avaient  ramassées  et  le  bouclier  d’un  de  leurs 
centurions  percé  de  120  coups. 

On  a remarqué  que  nos  soldats  manquaient  de  vivres 
<|uand  ils  gagnèrent  leurs  plus  belles  victoires  '.  Ceux  de 
César  aussi  étaient  habitués  à la  disette,  qu’amenaient  la 
rapidité  et  l’audace  de  ses  manœuvres.  Nulle  jmrt  ils  n’en 
souffrirent  comme  à Dyrrachium.  César  avait  bien  envoyé 
des  détachements  dans  l’Cpire,  l’Étolie,  la  Thessalie  et 
jusfju’en  Macédoine;  mais  on  ne  pouvait  tirer  que  de  rares 
et  maigres  convois  de  ces  pays,  épuisés  par  la  présence  de 
tant  d’armées,  et  où  l’on  se  battait  déjà,  car  .Métellus  Scipion 
y était  arrivé  avec  ses  deux  légions.  Les  soldats  en  vinrent 
à broyer  des  racines  pour  en  faire  une  sorte  de  pâte,  et 
f|uand  les  pompéiens  les  raillaient  sur  leur  disette,  ils 
leur  jetaient  de  ces  pains,  en  leur  criant  qu’ils  man- 
geraient l’écorce  des  arbres  plutôt  (|ue  de  laisser  échapper 
Pompée.  Celui-ci  avait  du  blé  en  abondance,  mais  il  man- 
(|uait  d’eau  et  de  fourrages;  les  bêtes  de  somme,  les  che- 
vaux périssaient  en  foule,  et  les  exhalaisons  qui  sortaient 
de  tant  de  cadavres  infectaient  l’air  et  causaient  des  mala- 
dies qui  lui  tuaient  beaucouj)  de  monde.  Un  jour  enlin  qu’il 
crut  avoir  trouvé  une  occasion  favorable,  il  prépara,  con- 
duit par  des  transfuges,  une  attafjue  de  nuit  et  faillit  enle- 
ver toute  une  légion  campée  au  bord  de  la  mer.  Antoine 
ne  parvint  à la  sauver  qu’après  qu’elle  avait  déjà  subi  de 


1.  Le  général  Foy,  dans  ses  Mémoires  sur  la  guerre  d’Uspagne. 
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grandes  pertes;  pour  réparer  cet  échec,  sur  l’iieure  même 
César,  à la  tête  de  trente-trois  cohortes,  pénétra  dans  le 
camp  ennemi.  .Mais  son  aile  droite  s’étant  trompée  de  route 
laissa  entre  elle  et  l’aile  gauche  un  vide  dans  lequel  Pom- 
pée se  jeta;  les  césariens  rompus  s’enfuirent  en  désordre; 
en  vain  César  allait  au-devant  des  fuyards  : une  terreur 
panique  avait  saisi  ses  troupes,  il  fut  entraîné  lui-même,  et 
laissa  aux  mains  de  l’ennemi  trente-deux  enseignes. 

Ce  jour-là  Pompée  aurait  pu  Unir  la  guerre.  La  facilité 
du  succès  lui  fit  redouter  une  embuscade,  et  il  n’osa  pour- 
suivre sa  victoire.  On  la  vanta  cependant  comme  une  affaire 
décisive  et,  en  l’annonçant  à toutes  les  provinces,  il  reprit  le 
titre  d'imjKralor.  Décidément,  disait-on  dans  son  camp.  Cé- 
sar a gagné  à peu  de  frais  sa  renommée  ; il  a pu  vaincre 
des  Barbares,  mais  il  a fui  devant  des  légions  romaines  ; 
c’est  à la  trahison  qu’il  a dû  en  Espagne  tous  ses  succès. 
On  avait  fait  quelques  prisonniers  : Labiénus:  qui  tenait  à 
prouver  son  zèle  à ses  nouveaux  amis,  les  réclama,  et  après 
les  avoir  promenés  par  dérision  autour  de  son  camp,  il  les 
ht  égorger  en  leur  disant:  « Eh  quoi!  mes  compagnons,  les 
vétérans  ont-ils  donc  appris  à fuir!  » Caton  avait  fait  dé- 
créter par  le  sénat  pompéien  qu’aucune  ville  ne  serait  pil- 
lée, aucun  citoyen  mis  à mort  hors  du  champ  de  bataille  : 
il  se  voila  la  tête  pour  ne  pas  voir  comment  les  chefs  mili- 
taires, .quand  l’épée  est  tirée,  obéissent  aux  décrets  du 
pouvoir  civil. 

Tandis  que  les  pompéiens  déclaraient  la  guerre  terminée, 
les  légions  césariennes,  bientôt  revenues  de  leur  effroi, 
demandaient  elles- mêmes  qu’on  punît  les  coupables,  et 
voulaient  retourner  au  combat.  Mais  César  avait  d’autres 
desseins.  Sa  position  n’était  plus  tenable  : les  vivres  al- 
laient lui  manquer,  et  Scipion  faisait  en  Thessalie  des  pro- 
grès menaçants  ; en  allant  accabler  ce  chef,  il  entraîne- 
rait certainement  à sa  suite  les  pompéiens  devenus  trop 
confiants,  et  peut-être  trouverait-il  une  occasion  de  livrer 
bataille.  Dans  tous  les  cas,  il  gagnerait  de  l’espace,  il  ra- 
masserait des  vivres,  et  éloignerait  l’ennemi  de  sa  flotte. 

• . ' Il  — 30 
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Enlin  la  guerre  de  siège  ayant  échoué,  il  fallait  tenter  celle 
de  campagne  qui  présentait  mille  incidents,  dont  le  plus 
habile  saurait  proliter.  Laissant  donc  à Apollonie  ses  blessés 
et  ses  malades,  il  traversa  l’Epire,  rejoignit  son  lieutenant 
Calvinus  qui  jusqu’alors  avait  tenu  tète  à Scipion,  et  par 
Gomphi,  qu’il  saccagea,  il  entra  dans  la  Thessalie.  Comme 
il  l’avait  prévu,  Pompée  le  suivit,  malgré  les  conseils  d’A- 
franius,  qui  voulait  (ju’on  regagnât  l’Italie.  Caton  et  Cicéron 
avaient  été  laissés  à Dyrrachium  avec  les  bagages;  la  sur- 
veillance et  les  regrets  réj)ublicains  du  premier,  l’humeur 
chagrine  du  second,  gênaient  Vimperator.  Mécontent  de  lui- 
même  et  des  autres,  Cicéron  n’avait  apporté  dans  le  camp 
que  son  esprit  railleur,  son  découragement  et  ses  craintes 
trop  légitimes  des  proscriptions  qui  suivraient  la  victoire; 
aussi  avait-il  volontiers  laissé  partir  cette  armée  où  on  ne 
le  traitait  que  de  prophète  de  malheur*. 

En  Thessalie  Pompée  avait  sans  obstacle  rallié  les  légions 
de  sonbeau-père.  11  voulait  encore  traîner  la  guerre  en  lon- 
gueur pour  épuiser  son  ennemi,  mais  les  jeunes  nobles  qui 
l’entouraient  trouvaient  cette  campagne  bien  longue,  et  tant 
de  circonspection  leur  était  suspect.  S’il  ne  se  décide  pas  à 
combattre,  disait-on,  c’est  pour  garder  son  commandement, 
tout  fier  qu’il  est  de  traîner  à sa  suite  des  consulaires  et 
des  prétoriens.  On  l’appelait  Agamemnon,  le  roi  des  rois  ; 
et  Favonius  s’écriait  qu’on  ne  mangerait  pas  cette  année 
de  ligues  de  Tusculum,  parce  que  Pompée  ne  voulait  pas  si 
vite  abdiquer.  L’impatience  s’accroissait  encore  de  la  certi- 
tude qu’on  avait  de  triompher  sans  peine.  Déjà  l’on  se  dis- 
putait les  dignités  comme  si  l’on  eût  été  à Rome,  à la  veille 
des  comices,  et  quelques-uns  envoyaient  retenir  les  mai- 
sons les  plus  en  vue  autour  du  forum,  celles  d’où  l’on 
pourrait  le  mieux  briguer;  on  désignait  les  consuls  pour 
les  années  suivantes,  et  l’on  se  partageait  les  dépouilles  des 
césariens.  On  commencerait  par  une  proscription  générale 
qui  serait  accomplie  judiciairement,  comme  il  convenait  à 


I.  Cf.  Cic.,  Fam.,  VI,  6;  IX,  9;  VII, 3;  ad  AU.,  XI,  3,  4,  (I,  etc. 
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des  hommes  qui  se  battaient  pour  la  défense  des  lois  ; même 
ils  avaient  arrêté  la  forme  du  jugement.  On  était  moins 
d’accord  sur  le  partage  du  bu^n.  Fannius  voulait  les  biens 
d’Atticus,  Lentulus  ceux  d’Horlensius  et  les  jardins  de  Cé- 
sar. Les  plus  sages  devenaient  aveugles  ; Domitius,  Scipion, 
Lentulus  Spinther  se  disputaient  chaque  jour  avec  aigreur 
le  grand  pontilicat  de  César.  Les  chances  se  balançaient  en- 
tre ces  trois  candidats,  car  si  Lentulus  avait  pour  lui  son 
Age  et  ses  services,  Domitius  jouissait  dans  la  ville  d’un 
grand  crédit;  mais  .Scipion  était  beau-père  de  Pompée! 
« Ainsi,  dit  celui  qui  lit  évanouir  tous  ces  rêves,  au  lieu  de 
s’occuper  des  moyens  de  vaincre,  ils  ne  pensaient  tous  qu’à 
la  manière  dont  ils  exploiteraient  la  victoire'.  » 

Pressé  par  les  clameurs  de  ces  nobles  qu’il  ne  savait  pas 
plier  à l’obéissance,  Pompée  se  décida  à livrer  bataille,  près 
de  Pharsale,  aux  mêmes  lieux  où  150  ans  auparavant  Rome 
avait  conquis  la  Grèce  et  tout  l’Orient  hellénique  (Cynocé- 
phales). A la  vue  de  ses  cohortes  se  déployantdans  la  plaine, 
César  s’écria  joyeux  : « Enfin  donc  le  voilà  venu  ce  jour  où 
nous  aurons  à combattre,  non  plus  la  faim,  mais  des  hom- 
mes I » Et  aussitôt  il  s’avança  pour  reconnaître  la  ligne  en- 
nemie, formée  de  47  000  fantassins  et  de  7000  cavaliers.  La 
droite  s’appuyait  à un  ruisseau  dont  les  bords  escarpés  ren- 
daient une  attaque  difficile;  aussi  Pompée  avait-il  jugé 
cette  position  assez  forte  pour  porter  toute  sa  cavalerie  à 
la  gauche.  Massée  sur  ce  point,  elle  déborderait  facilement 
l’ennemi,  le  prendrait  en  flanc,  le  tournerait,  et  assurerait 
le  succès  de  la  journée.  César  comprit  le  dessein  de  son  ad- 
versaire, et  ce  fut  sur  cette  attaque  prévue  qu’il  compta 
pourvaincre.il  n’avait  que  22  000  légionnaires  et  seulement 
1000  cavaliers.  Contre  l’habitude,  il  forma  de  son  armée 
(|uatre  lignes  d’inégale  étendue  ; les  deux  premières  de- 
vaient aborder  l’ennemi,  la  troisième  servir  de  réserve  et 
la  quatrième  faire  face  en  arrière  contre  la  cavalerie  qui 
allait  assaillir  sa  droite.  Il  avertit  les  vétérans  des  six  co- 

1.  Cés.,  B.  C. , III,  H3. 
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horles  qu’il  plaça  obliquement  de  ce  côté  que  de  leur  cou- 
rage et  de  leur  sang-froid  dépendrait  la  victoire  : « Soldat, 
leur  cria- 1- il,  frappe  au  visage  I » Il  savait  que  les  jeunes 
nobles,  qui  allaient  mener  la  charge,  craindraient  plus  la 
difformité  d’une  blessure  que  le  déshonneur  de  la  fuite'. 
Antoine  commandait  l’aile  droite,  Sylla  la  gauche,  Galvinus 
le  centre;  de  sa  personne,  il  se  plaça  au  milieu  de  sa 
dixième  légion,  célèbre  par  le  dévouement  qu’elle  lui  avait 
toujours  montré,  et  que  les  cavaliers  de  Pompée  lui  avaient 
promis  d’écraser  sous  les  pieds  de  leurs  chevaux.  Àu  mo- 
ment de  donner  le  signal,  il  reconnut  un  vétéran  de  la 
dixième  qu’il  appela  par  son  nom  : « Eh  bien,  Crastinus, 
avons-nous  bon  courage?  les  battrons-nous?  — Nous  vain- 
crons avec  gloire.  César,  répondit-il  d’une  voix  forte,  et 
aujourd’hui  vous  me  louerez  vivant  ou  mort.  » A ces  mots, 
il  marcha  en  avant,  et  120  hommes  de  la  cohorte  s’élancè- 
rent avec  lui  pour  porter  les  premiers  coups’. 

Pompée  avait  ordonné  aux  siens  d’attendre  le  choc  sans 
s’ébranler,  espérant  que  par  la  course  les  césariens  arrive- 
raient épuisés  et  en  désordre.  Mais  quand  ils  virent  leurs 
adversaires  rester  immobiles,  d’eux-mémes  les  vétérans 
s’arrêtèrent,  reprirent  haleine,  puis  s’avancèrent  encore  au 
pas  de  course  et  en  ligne,  lancèrent  leurs  javelots  et  at- 
taijuèrent  à l’épée.  Pendant  que  l'action  s’engageait  sur 
le  front  de  bataille,  la  cavalerie  pompéienne  rompait  celle 
de  l’ennemi  et  tournait  son  aile  droite.  César  donne  alors 
le  signal  à la  quatrième  ligne,  qui  charge  avec  tant  de  vi- 
gueur et  d’adresse  que  les  cavaliers,  surpris  de  cette  at- 
ta(]ue  imprévue,  tournent  bride  et  s’enfuient.  Du  même  pas 
les  cohortes  se  portent  sur  la  gauche  qu’ils  enveloppent; 
César  saisit  cet  instant  pour  lancer  sa  réserve  toute  fraîche, 
et  les  pompéiens,  brisés  par  le  choc,  se  débandent.  Pom- 


1.  c’est  l’explication  des  anciens  auteurs.  11  est  plus  vraisemMable  que 
l’ordre  de  César  était  un  avis  prudent  pour  combattre  des  cavaliers  couverts 
d’armes  défensives  que  n'avaient  pas  les  cavaliers  gaulois  contre  lesquels 
scs  légionnaires  s’étaient  battus.  — 2.  Le  brave  centurion  avait  dit  vrai,  mais 
il  resta  parmi  les  morts.  Plut.,  Pnm.,  71. 
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pée  avait  fui  dès  le  moment  où  il  avait  vu  sa  cavalerie  re- 
poussée, et  il  s’était  retiré  dans  sa  tente  désespéré  et  inac- 
tif. Tout  à coup  il  entend  des  clameurs  qui  s’approchent  : 
c’est  César  qui  mène  ses  soldats  victorieux  à l’attaque  des 
retranchements.  « Quoi,  s’écrie  le  malheureux  général,  jus- 
que dans  mon  camp  ! » Il  Jette  les  insignes  du  commande- 
ment, saute  sur  un  cheval,  et  se  sauve  par  la  porte  décu- 
mane.  On  trouva  dans  le  camp,  sous  des  tentes  ornées  de 
lierre  et  couvertes  de  frais  gazon,  des  tables  toutes  dres- 
sées, des  buffets  chargés  de  vaisselle  d’argent,  des  urnes 
pleines  de  vin  : tous  les  apprêts  d’un  festin  joyeux.  « Et 
ceux  qui  se  permettaient  ce  luxe  frivole,  dit  le  vainqueur, 
osaient  accuser  de  mollesse  cette  armée  de  César,  si  pau- 
vre et  si  forte,  à qui  même  le  nécessaire  avait  toujours 
manqué.  » (9  août  48'.)  ^ 

Malgré  les  efforts  de  César  pour  arrêter  le  massacre, 
15  000  hommes  étaient  tués,  mais  pas  un  chef:  Domitius 
seul  périt  en  fuyant.  « Ils  l’ont  voulu,  disait-il,  en  traver- 
sant ce  champ  de  carnage  : j’étais  perdu  si  j’eusse  cédé.  • 
Sa  clémence  ne  se  démentit  pas.  Dès  que  le  succès  fut  dé- 
cidé, il  défendit  qu’on  tuât  un  seul  citoyen  et  reçut  en 
grâce  tous  ceux  qui  implorèrent  sa  pitié.  Ceux  mômes  (jui 
l’avaient  éprouvée  déjà,  n’avaient  besoin  que  d’un  interces- 
seur pour  être  encore  pardonnés.  Les  peuples  et  les  princes 
qui  avaient  pris  parti  pour  son  rival , tremblaient  ; il 
les  rassura.  Les  .âthéniens,  peu  faits  pour  ces  combats  de 
jgéants,  étaient  venus  prêter  à Pompée  leur  débile  assistance, 
au  lieu  d’accepter  la  neutralité  que  les  deux  partis  leur  of- 
fraient. .\près  la  bataille,  ils  parurent  en  suppliants  devant 
le  vainqueur,  qui  se  contenta  de  leur  dire  : « Que  de  fois 
déjà  la  gloire  de  vos  pères  vous  a sauvés  ! » Sans  donner  le 
temps  à ses  troupes  de  piller  les  richesses  éparses  dans  le 
camp  poftpéien.  César  les  entraîna  à la  poursuite  de  l’en- 
nemi dont  il  cerna  les  derniers  débris  sur  une  montagne  : 
24  000  hommes  furent  pris.  Quand  il  ne  resta  plus  rien  de 

1.  C’est  la  date  donnée  par  l'ancien  calendrier,  la  date  véritable  est  le 
6 juin.  Cf.  Clinton,  F.  //.,  III,  570. 
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cette  armée,  il  songea  à son  chef  qui  fuyait  vers  Larisse  et, 
avec  sa  cavalerie,  il  chercha  à le  joindre;  mais  un  navire  de 
charge,  qui  se  trouvait  à l’embouchure  du  Pénée,  avait  déjà 
reçu  le  vainqueur  de  Mithridate,  des  pirates  et  de  Sertorius. 
Pompée  fit  voile  vers  Mitylène,  où  il  prit  sa  femme  Comélie, 
longea  la  côte  d’Asie  et,  après  quelques  jours  d’incertitude,  se 
décida  à aller  chercher  un  asile  en  Égypte.  Le  roi  régnant 
se  souviendrait  sans  doute  des  services  rendus  par  Pompée 
à son  père,  Ptolémée  Aulète.  Le  pays  d’ailleurs  était  facile 
à défendre;  et  de  là  on  pourrait  communiquer  avec  les 
Parthes  s’il  était  nécessaire,  avec  Varus  et  Juba,  maîtres 
de  la  Numidie  et  de  l’Afrique  romaine. 

Pompée  arriva  en  vue  de  Péluse,  suivi  d’environ  2000 
hommes.  D’après  le  testament  du  dernier  roi,  Cléopâtre 
devait  épouser  son  frère  Ptolémée  Dionysios  et  régner  con- 
jointement avec  lui,  sous  la  tutelle  du  sénat.  Mais  Cléopâtre 
avait  été  chassée  à la  suite  d’un  complot  formé  par  l’eu- 
nuque Pothin,  le  général  Achillas,  le  gouverneur  du  roi, 
Théodote;et  le  jeune  prince  avait  réuni  une  armée  à Péluse 
pour  arrêter  l’expédition  que  sa  sœur  préparait  en  Syrie. 
Quand  Pompée  vaincu  se  présenta,  Pothin  et  Achillas 
furent  d’avis  de  le  recevoir  avec  honneur.  Théodote  rejeta 
la  pensée  d’unir  les  destinées  du  roi  et  du  pays  au  sort  d’un 
fugitif,  et  une  barque  fut  envoyée  au  vaisseau  sous  pré- 
texte de  conduire  le  général  auprès  du  roi. 

« Quand  la  barque  s’approcha,  Septimius  se  leva  le  pre- 
mier en  pieds  qui  salua  Pompeius,  en  langage  romain,  du 
nom  à’ Impcratnr,  qui  est  à dire,  souverain  capitaine,  et 
Achillas  le  salua  aussi  en  langage  grec,  et  luy  dit  qu’il  pas- 
sas! en  sa  barque,  pour  ce  que  le  long  du  rivage  il  y 
avoit  force  vase  et  des  bans  de  sable,  tellement  qu’il  n’y 
avoit  pas  assez  eau  pour  sa  galère  ; mais  en  mesme  temps 
onvoyoit  deloing  plusieurs  galères  de  celles  du  roy,  (|u’on 
armoit  en  diligence,  et  toute  la  coste  couverte  de  gens  de 
guerre,  tellement  que  quand  Pompeius  et  ceulx  de  sa  com- 
pagnie eussent  voulu  changer  d’advis,  ils  n’eussent  plus 
sceu  se  sauver,  et  si  y avoit  d’avantage  qu’en  monstrant  de 
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se  (leffier,  ils  donnoient  au  meurtrier  quelque  couleur 
d’exécuter  sa  méchanceté.  Parquoy  prenant  congé  de  sa 
femme  Gornelia,  laquelle  desjà  avant  le  coup  faisoit  les  la- 
mentations de  sa  fin,  il  commanda  à deux  centeniers  qu’ilz 
entrassent  en  la  barque  de  l’Égyptien  devant  luy,  et  à un 
de  ses  serfs  affranchiz  qui  s’appeloit  Philippus,  avec  un 
autre  esclave  qui  se  nommoit  Seynes.  Et  comme  jà  Achillas 
lui  tendoit  la  main  de  dedans  sa  barque,  il  se  retourna  de- 
vers sa  femme  et  son  filz,  et  leur  dit  ces  vers  de  Sophocle  : 

Qui  en  maison  de  prince  entre,  devient 

Serf,  quoy  qu’il  soit  libre  quand  il  y vient. 

« Ce  furent  tes  dernières  paroles  qu’il  dit  aux  siens,  quand 
il  passa  de  sa  galère  en  la  barque  : et  pour  ce  qu’il  y avoit 
loing  de  sa  galère  jusqu’à  la  terre  ferme,  voyant  que  par 
le  chemin  personne  ne  lui  entamoit  propos  d’amiable  en- 
tretien, il  regarda  Septimius  au  visage,  et  luy  dit  ; « Il  me 
« semble  que  je  te  recognois,  compagnon,  pour  avoir  au- 
trefois esté  à la  guerre  avec  moy.  » L’autre  lui  fait  signe 
de  la  teste  seulement  qu’il  était  vray,  sans  luy  faire  autre 
réponse  ne  caresse  quelconque  : pourquoy  n’y  ayant  plus 
personne  qui  dist  mot,  il  prist  en  sa  main  un  petit  livret, 
dedans  leijuel  il  avoit  escript  une  harengue  en  langage  grec, 
qu’il  vouloit  faire  à Ptolemæus,  et  se  mit  à la  lire.  Quand 
ils  vindrent  à approcher  de  la  terre,  Gornelia,  avec  ses  do- 
mestiques et  familiers  amis,  se  leva  stir  ses  pieds,  regar- 
dant en  grande  détresse  quelle  seroit  l’issue.  Si  luy  sembla 
qu’elle  devoit  bien  espérer,  (juand  elle  apercent  plusieurs 
des  gens  du  roy,  qui  se  présentèrent  à la  descente  comme 
pour  1e  recueillir  et  l’honorer  : mais  sur  ce  poinct,  ainsi 
comme  il  prenoit  la  main  de  son  alTranchy  Philippus  pour 
se  lever  plus  à son  aise,  Septimius  vint  le  premier  par 
derrière  qui  luy  passa  son  épée  à travers  le  corps , 
après  le(iuel  Salvius  et  Achillas  desgainnèrent  aussi  leurs 
espées,  et  adonc  Pompeius  tira  sa  robe  à deux  mains 
au  devant  de  sa  face,  sans  dire  ni  faire  aucune  chose 
indigne  de  luy,  et  endura  vertueusement  les  coups  qu’ilz 
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luy  donnèrent,  en  soupirant  un  peu  seulement;  estant  aagé 
de  cinquante-neuf  ans,  et  ayant  aciievé  sa  vie  le  jour  en- 
suivant  celuy  de  sa  nativité.  Ceulx  qui  estoient  dedans  les 
vaisseaux  à la  rade,  quand  ilz  aperceurent  ce  meurtre  jet- 
tèrent  une  si  grande  clameur,  que  l’on  l’entendoit  jusques 
à la  coste,  et  levant  en  diligence  les  anchres,  se  mirent  à la 
voile  pour  s’enfouir,  à quoy  leur  servit  le  vent  ([ui  se  leva 
incontinent  frais  aussi  tost  qu’ilz  eurent  gaigné  la  haute 
mer,  de  manière  que  les  Égyptiens  qui  s’appareilloientpour 
voguer  après  eulx,  quand  ils  veirent  cela,  s’en  déportèrent, 
et  ayant  coupé  la  teste  en  jeth'jrent  le  tronc  du  corps  hors 
de  la  barque,  exposé  à qui  eut  envie  de  veoir  un  si  misé- 
rable spectacle. 

« Philippus,  son  affranchy,  demoura  toujours  auprès, 
jusques  à ce  que  les  Égyptiens  furent  assouvis  de  le  re- 
garder, et  puis  l’ayant  lavé  de  l’eau  de  la  mer,  et  enveloppé 
d’une  sienne  pauvre  chemise,  pource  qu’il  n’avoit  autre 
chose,  il  chercha  au  long  de  la  grève,  où  il  trouva  quelque 
demourant  d’un  vieil  bateau  de  pescheur,  dont  bs  pièces 
étaient  bien  vieilles,  mais  suffisantes  pour  brusler  un  pau- 
vre cor()S  nu,  et  encore  non  tout  entier.  Ainsi  comme  il 
les  amassoit  et  assembloit,  il  survint  un  Romain,  homme 
d’aage,  (|ui,  en  ses  jeunes  ans,  avoit  été  à la  guerre  sous 
Pompeius:  si  luy  demanda;  <t  Oui  es  tu,  mon  amy,  ((uifais 
« cet  apprest  pour  les  funérailles  du  grand  Pompeius  ? » Phi- 
lippus lui  respondit  qu’il  estoit  un  sien  affranchy.  « Ha, 
« dit  le  Romain,  tu  n’auras  pas  tout  seul  cest  honneur,  et  te 
« prie,  veuille-moy  recevoir  pour  compagnon  en  une  si 
« sainctc  et  si  dévote  rencontre,  afin  que  je  n’aie  point  oc- 
« casion  de  me  plaindre  en  tout  et  partout  de  m’estre  ha- 
« bitué  en  pays  étranger,  ayant,  en  récompense  de  plusieurs 
« maulx  que  j’y  ay  endurez,  rencontré  au  moins  ceste  bonne 
« adventure  de  pouvoir  toucher  avec  mes  mains  et  aider  à 
« ensepvelir  le  plus  grand  capitaine  des  Romains.  » Voilà 
comment  Pompeius  fut  ensepulturé.  Le  lendemain , Len- 
tulus ne  sachant  rien  de  ce  qui  estoit  passé,  ains  venant  de 
r.hypre,  alloit  cinglant  au  long  du  rivage,  et  aperceut  un 
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feu  de  funérailles,  et  Philippus  auprès,  leijuel  il  ne  reco- 
gneut  pas  du  premier  coup  : si  luy  demanda;  « Qui  est  ce- 
« luy  qui,  ayant  ici  achevé  le  cours  de  sa  destinée,  repose 
a en  ce  lieu?  > Mais  soudain,  jettant  un  grand  soupir,  il 
ajouta  : « Hélas!  à l’adventure,  estr-ce  toi,  grand  Pom- 
« peius  ? » Puis  descendit  en  terre , là  tantost  après  il  fut 
pris  et  tué'.  » 

L’histoire,  sans  doute,  fait  comme  César  qui  pleura  sur 
cette  fin  de  son  rival.  .Mais  si  l’on  accorde  que  les  services 
de  Pompée,  que  l’éclat  de  sa  vie  militaire,  la  dignité  de  sa 
vie  privée  méritent  des  égards  et  des  éloges,  il  faut  cepen- 
dant condamner  l'ambition  stérile  et  les  perpétuelles  indé- 
cisions de  celui  qui  ne  voulait  le  pouvoir  que  « pour  étaler 
sa  robe  triomphale.*  De  grands  talents  ne  suffisent  point 
à faire  mériter  le  titre  d’homme  d’État.  On  n’y  a droit  qu’à 
la  condition  d’avoir  bien  compris  son  peuple  et  les  besoins 
de  son  temps,  par  conséquent,  l’avenir  qui  s’approche, 
puis,  ce  but  reconnu,  d’y  avoir  marché  résolùment.  Pom- 
pée qui  tant  de  fois  passa  du  sénat  au  peuple  et  du  peuple 
au  sénat,  n’eut  jamais  d’autre  mobile  que  l’intérét  de  sa 
grandeur.  Il  y a une  moralité  politique  : le  fugitif  de 
Pharsale  était  le  transfuge  de  tous  les  partis. 

i.  Plut.,  Pomp.,  trail.  il’Amyot.  Adrien,  loO  ans  après  lui  4-leva  un  tom- 
beau. Spart.,  Adr.,  7;  App.,  H,  8G;  Dion.,  LXIX,  II. 
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CHAPITRE  XXXI. 

LA  GUERRE  CIVILE  ET  LA  DICTATURE  DEPUIS  LA  MORT 
DE  POMPÉE  jusqu’à  CELLE  DE  CATON,  48-40. 


César  savait  achever  ses  victoires.  Laissant  Cornificius  en 
Illyrie  pour  veiller  sur  Caton  et  la  flotte  pompéienne,  Ca- 
lénus  en  Grèce  pour  en  réduire  les  peuples,  il  partit  sans 
attendre  ses  légions,  et  suivit  Pompée  à la  piste,  afin  de  ne 
pas  lui  donner  le  temps  de  reformer  une  armée'.  Comme 
il  traversait  l’Hellespont  sur  une  barque,  il  rencontra  Cas- 
sius  à la  tête  de  dix  galères  pompéiennes  et  lui  commanda 
de  se  rendre.  Cassius,  troublé,  se  soumit,  sans  penser  qu  il 
pouvait  d’un  coup  finir  la  guerre  L’Asie,  que  Scipion  avait 
horriblement  foulée,  apprit  avec  joie  quel  maître  lui  don- 
nait le  sort  des  armes.  Le  vainqueur  déchargea  en  effet  la 
province  du  tiers  des  impôts,  et  lui  laissa  pour  gouverneur 
Domitius  Calvinus.  11  comptait  bien  trouver  et  prendre  en 
Égypte  l’argent  qu’il  ne  voulait  pas  demander  à l’Asie  épui- 
sée. 

Peu  de  Jours  après  la  mort  de  Pompée,  il  arriva  devant 
Alexandrie,  avec  35  vaisseaux  et  4000  hommes.  Quand 
Théodote  lui  présenta  la  tête  de  son  rival,  il  détourna  les 
yeux  avec  horreur,  et  ordonna  qu’on  ensevelit  pieusement 
ces  tristes  restes  dans  une  chapelle  de  Némésis  qu’il  fit  bâ- 

I.  Cés.,  111,  31,  32.  — 2.  C’est  le  récit  (i’Appicn  et  de  Plutarque.  Cic., 
Phüipp.,  11 , 1 1,  dit  que  Cassius  attendit  César  aux  bouches  du  Cydnus  pour 
le  tuer,  et  que  celui-ci  n'éctiap|>a  que  par  hasard.  Selon  d'autres  Cassius 
avait  déjà  fait,  comme  Drutus,  sa  soumission. 
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lir  aux  portes  de  la  ville.  Les  ministres  du  roi  se  sentirent 
blessés  de  ces  honneurs  rendus  à leur  victime,  et  voyant 
César  si  mal  accompagné,  ils  oublièrent  qu’ils  avaient  de- 
vant eux  le  maître  du  monde.  Les  soldats  égyptiens,  exci- 
tés sous  main,  s’écriaient,  quand  passaient  les  licteurs,  que 
leur  présence  était  un  attentat  à la  majesté  royale.  Chaque 
jour  il  y avait  des  émeutes  où  on  tuait  quelques  légion- 
naires. Lorsque,  pour  payer  ses  troupes,  le  consul  réclama 
une  vieille  dette  de  Ptolémée  Aulète,  montant  à dix  mil- 
lions de  sesterces,  Pothin  répondit  dédaigneusement,  que 
César  avait  encore  sur  les  bras  de  bien  grandes  affaires; 
qu’il  lui  serait  utile  de  partir  au  plus  vite  pour  les  ter- 
miner, et  qu’à  son  retour  il  recevrait  certainement,  avec 
les  bonnes  grâces  du  roi,  tout  l’argent  qui  lui  était  dù.  Ce 
langage  était  trop  clair.  César,  qui  tenait  déjà  le  roi  prison- 
nier dans  son  propre  palais,  manda  secrètement  à Cléopâ- 
tre de  revenir.  « Elle  partit  sur-le-champ  avec  le  seul  Apol- 
lodore,  son  confident,  et  arriva  de  nuit  devant  le  palais. 
Comme  elle  ne  pouvait  en  passer  les  portes  sans  être  re- 
connue, elle  s’enveloppa  dans  un  paquet  de  hardes  qu’A- 
pollodore  lia  avec  une  courroie,  et  qu’il  fit  entrer  chez  Cé- 
sar par  la  porte  même  du  [«lais.  Cette  ruse  de  Cléopâtre 
lui  plut;  vaincu  ensuite  par  les  grâces  de  sa  conversation, 
il  la  réconcilia  avec  son  frère,  et  partagea  entre  eux  l’au- 
torité royale*.  » Les  ministres  virent  leur  ruine  dans  cette 
réconciliation.  Pour  la  rompre,  ils  persuadèrent  au  jeune 
Ptolémée  de  s’échapper  du  palais  et  d’appeler  le  peuple  à 
son  secours.  Les  Romains  ressaisirent  le  prince  fugitif; 
mais  cette  tentative  d’évasion  excita  dans  la  ville  un  sou- 
lèvement que  César  essaya  d'apaiser  en  lisant  au  peuple  le 
testament  du  dernier  roi,  et  en  déclarant  qu’à  titre  de  tu- 
teur il  ordonnait,  conformément  à cet  acte,  que  Ptolémée 
et  Cléopâtre  régnassent  ensemble’.  L’insurrection  n’eut 
pas  de  suite;  Pothin  parut  même  se  résigner,  mais  en  se- 
cret il  rappela  Achillas  qui  commandait  à Péluse  20  000 

1.  Plut.,  in  Cæt.,  54-55.  — 2.  Dion,  XLII,  35.  Dion  ajoute,  ce  qui  est 
impossible,  que  César  donnait  Chypre  aux  deux  autres  enfants  de  Ptolémée. 
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hommes  de  l)onnes  troupes,  débris  de  l'ancienne  armée  de 
Gabinius.  César  leur  fit  défendre  par  Ptolémée  de  com- 
mettre aucune  violence;  pour  réponse,  ils  mirent  à mort 
les  envoyés;  4000  Romains  eurent  alors  à tenir  tête  à 
20  000  soldats  exercés  et  à un  peuple  irrité  de  300000  âmes. 
Ils  s’enfermèrent  dans  un  des  quartiers  où  Achillas  perdit 
bientôt  l’espoir  de  les  forcer.  Pour  couper  leurs  commu- 
nications avec  la  mer,  il  attaqua,  dans  le  port,  la  flotte 
royale  dont  César  s'était  emparé  ; les  Romains  ne  pouvant 
la  sauver  y mirent  eux-mêmes  le  feu;  l’incendie  ga;;na  l’ar- 
senal, et  détruisit  la  fameuse  bibliothèque  des  Ptolémées 
qui  renfermait,  disait-on,  400  000  volumes. 

De  l’intérieur  du  palais  Pothin  entretenait  d’actives  com- 
munications avec  les  assiégeants;  César  le  fit  tuer,  et  res- 
serra plus  étroitement  Ptolémée.  L’eunuque  Ganymède,  con- 
fident de  Pothin,  parvint  cependant  à s’échapper  avec  la 
plus  jeune  sœur  du  roi,  Arsinoé,  et  la  conduisit  au  camp, 
où  elle  fut  saluée  du  nom  de  reine.  Ganymède,  homme  ac- 
tif et  intelligent,  profita  pour  lui-même  de  la  faveur  des 
soldats,  supplanta  Achillas,  et  crut  avoir  trouvé  un  infailli- 
ble moyen  de  détruire  l’armée  romaine  en  coupant  les  aque- 
ducs qui  fournissaient  de  l’eau  à leur  quartier,  et  en  fai- 
sant arriver,  à l’aide  de  machines,  l’eau  de  la  mer  dans 
leurs  citernes.  Mais  ils  creusèrent  des  puits,  et  attendirent 
patiemment  les  secours  que  César  avait  demandés  au  gou  - 
verneur  de  l’Asie. 

Calvinus  avait  envoyé  une  légion  par  terre  et  une  autre 
par  mer,  qui  fut  jetée  par  les  vents  à l’ouest  d’Alexandrie. 
César  avec  quelques  vaisseaux  alla  la  chercher,  et  au  re- 
tour battit  Ganymède  qui  lui  barrait  le  passage.  Celui-ci 
répara  ses  galères,  en  construisit  d’autres,  et  s’obstina  à 
vouloir  fermer  la  mer  pour  affamer  les  Romains.  En  face 
de  la  ville  s’étendait  l’île  de  Pharos,  qu’un  môle  joignait 
au  rivage.  César  attaqua  cette  île  pour  être  libre  à l’ave- 
nir de  ses  mouvements,  et  réussit  à s’en  emparer.  .Mais 
les  Alexandrins  continuèrent  bravement  leurs  efforts  pour 
détruire  sa  flotte,  et  il  se  trouva  un  jour  si  pressé  qu’il 
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n’échappa  qu’en  se  jetant  à la  mer,  tenant,  dit-on,  d’une 
main , au-dessus  de  l'eau , ses  Commentaires , et  nageant 
de  l’autre. 

Il  s’alarma  à la  fin  de  cette  lutte  qui  lui  faisait  perdre  un 
temps  précieux  et  courir  des  dangers  inutiles.  11  rendit  aux 
Alexandrins  leur  roi,  dans  l’espérance  d’arriver  à un  ac- 
commodement ou  de  jeter  la  division  parmi  les  ennemis. 
Cette  concession,  prise  comme  un  signe  de  faiblesse,  ne  Ht 
que  les  animer  davantage,  et  ils  arrêtèrent  encore  un  con- 
voi qui  arrivait  de  Cilicie.  Heureusement  un  ami  du  consul, 
Mithridate  le  Pergaméen,  chargé  par  lui  de  lever  des  trou- 
pes en  Syrie,  réunit  dans  cette  province  une  armée  qui  se 
grossit  en  route  de  Juifs  et  d’Arabes;  et  il  arrivait  en  ce 
moment  près  de  Péluse.  La  ville,  quoique  forte  et  bien 
gardée,  fut  enlevée  par  une  vive  attaque,  le  passage  du  Nil 
forcé  dans  une  assez  chaude  alTaire  dont  le  principal  hon- 
neur resta  au  père  d'ilérode,  et  la  jonction  faite  avec  les 
assiégés.  César  ayant  aussitôt  pris  l’olfensive  contre  le 
camp  royal,  une  brillante  victoire  récompensa  les  légion- 
naires de  leur  longue  patience.  Le  roi  périt  dans  le  Nil  en 
fuyant,  et  l’Égypte  accepta  pour  reine  Cléopâtre,  qui  épousa 
le  dernier  de  ses  frères,  Ptolémée  Néotéros,  tandis  (jue  sa 
sœur,  Arsinoé,  était  envoyée  captive  à Rome*. 

Après  être  glorieusement  sorti  de  cette  rude  épreuve,  Cé- 
sar commit  l’impardonnable  faute  de  rester  encore  en  Égypte. 
Mais  depuis  onze  années  qu’il  vivait  sous  la  tente,  il  avait 
bien  gagné  quelques  jours  de  repos  ; et  puis  Cléopâtre  l’eni- 
vrait de  toutes  les  séductions  de  l’esprit  et  de  la  beauté. 
Molle  et  fastueuse  comme  une  lille  de  l’Orient,  vive  et  pas- 
sionnée comme  une  enfant  de  la  Grèce,  la  voluptueuse  si- 
rène retint  trois  mois  le  héros*.  11  partit  cependant  en 

1.  Voyez  sur  celte  guerre  le  livre  confus  d’Hirtius,  dans  les  Commentaires 
de  César,  et  Appien,  Dimi.  riutar.pic  est  nul.  Sur  la  part  importante  que 
les  Juifs  y prirent,  sous  la  conduite  d’Antipaler,  voy.  Jos. , A.  J.,  XIV,  15. 
— Cicéron,  Ep.  fam.,  XV,  15,  et  Montesquieu,  Gr.  et  dicad.  des  Jlom.,  ac- 
cusent César  de  lenteur.  Bonaparte  l’excuse,  en  montrant  que  ce  furent 
d’abord  les  vents  contraires  qui  le  retinrent,  puis  la  nécessite  de  ne  pas 
sortir  do  celte  guerre  en  fugitif.  — 2.  Suétone  prétend  qu’il  avait  conçu 
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avril  47,  pour  arrêter  les  progrès  menaçants  de  Phamace. 
Ce  fils  de  Mithridate,  fait  par  Pompée  roi  du  Bosphore,  avait 
profité  de  la  guerre  civile  pour  reprendre  le  Pont,  chasser 
Déjotarus  et  .\riobarzane  de  la  petite  Arménie  et  de  la  Cap- 
padoce.  Le  gouverneur  de  la  province  d’Asie  avait  été  hattu 
en  essayant  de  défendre  ces  deux  princes,  et  Pharnace, 
maître  de  la  plus  grande  partie  de  l’ancien  royaume  de  son 
père,  y exerçait  d’affreuses  cruautés.  César,  débarqué  à Tar- 
sus,  gagna  rapidement  les  frontières  de  la  Galatie  et  du 
l'ont  où  il  pardonna  à Déjotarus,  qui  s’excusait  d’avoir 
combattu  à Pharsale  pour  Pompée*,  et  il  termina  en  cinq 
jours  cette  guerre.  « Je  suis  venu,  j’ai  vu,  j’ai  vaincu,  » 
écrivait-il  à un  ami  de  Rome  : c’était  glorieusement  ré- 
parer les  retards  d’Alexandrie.  Pharnace  s’enfuit  dans  le 
Bosphore,  où  il  fut  tué.  Le  vainqueur  donna  ce  royaume  à 
Mithridate  le  Pergaméen,  qu’il  chargea  de  poursuivre  les 
vaincus;  Ariobarzane  et  Déjotarus  furent  rétablis.  « Heu- 
reux Pompée,  s’écriait  César  en  comparant  ces  guerres 
d’Asie  avec  sa  lutte  des  Gaules,  heureux  Pompée  d’avoir  ac- 
quis à si  peu  de  frais  le  surnom  de  grand  1 » Après  avoir 
renversé  la  fortune  de  son  rival,  il  ruinait  sa  gloire. 

Les  affaires  de  l'Asie  réglées.  César  partit  enfin  pour  l’I- 
talie, où  son  absence  prolongée  avait  causé  de  graves  dés- 
ordres. 

Dès  l’année  précédente,  le  préteur  Célius,  pour  se  donner 
quelque  importance  dans  la  ville,  avait  promis  son  appui 
aux  débiteurs  qui  ne  voudraient  pas  se  soumettre  à la  dé- 
cision des  arbitres  établis.  Ensuite  il  avait  proposé  la  suspen- 
sion du  payement  des  loyers,  enfin  une  abolition  des  dettes. 
Le  sénat  de  César  et  son  collègue  Servilius  avaient  heureu- 
semeni  montré  beaucoup  de  décision  et  d’énergie.  Célius 

le  ilesscin  d’une  cipéilition  contre  l’Éthiopie;  c’est  peu  croyable.  — 1.  Ce  Dé- 
jolarus,  di.nt  Cicéron,  son  avocat,  fait  un  si  beau  portrait,  était  un  fort 
vilain  homme.  Plutarque  (de  Sloic.  repuijn.)  le  représente  comme  un  despote 
cruel.  Ue  plusieurs  lils  qu'il  avait,  dit-il,  il  ne  laissa  vivre  que  celui  qu’il 
destinait  à lui  succéder.  Il  tua  de  même  sa  hllvet  .son  gendre  (Strab,,  XII 
.'>(>S).  11  est  vrai  que  son  petit-fils  Castor  l’avait  accusé  à Rome  d’avoir  voulu 
tuer  César.  Ces  rois  d’Asie  n’étaient  jamais  ni  epoux,  ni  pères. 
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déclaré  incapable  d'exercer  aucune  charge,  exclu  du  sénat 
et  repoussé  de  la  tribune,  était  sorti  de  Home,  en  appelant 
à lui  Milon,  qui  avait  encore  quelques-uns  de  ses  gladia- 
teurs, et  tous  deux  avaient  cherché  à exciter  un  soulève- 
ment dans  la  Campanie  et  1a  Grande  Grèce.  C'était  assez 
des  deux  grandes  aml)iüons  qui  se  disputaient  l’empire;  on 
ne  lit  aucune  attention  à ces  aventuriers  obscurs  qui  pé- 
rirent sans  bruit,  l’un  devant  Cosa,  l’autre  àThurium'. 

Pendant  les  huit  mois  que  dura  la  lutte  en  Grèce,  la  ville 
resta  dans  une  cruelle  anxiété,  que  la  nouvelle  de  la  ba- 
taille de  l‘harsale  ne  dissipa  point,  parce  que  tout  ce  qui 
restait  de  forces  aux  pompéiens  se  tenait  dans  le  voisinage 
de  l’Italie.  Quand  arriva  le  récit  de  la  mort  de  Pompée  et 
qu’on  vit  son  anneau  apporté  par  .\ntoine,  l’enthousiasme, 
jusqu’alors  incertain  et  tenu  en  réserve  au  service  de  celui 
des  deux  rivaux  que  la  victoire  désignerait,  éclata  autour 
du  nom  de  César.  Antoine  eut  soin  de  le  diriger  d’une  ma- 
nière utile  aux  intérêts  de  son  général,  qui  fut  élu  une  se- 
conde fols  dictateur  pour  une  année  entière  (oct.  48)  ; on 
lui  donna  le  consulat  pour  cinq  années,  la  puissance  tribu- 
nitienne  pour  sa  vie  durant,  le  droit  de  décider  de  la  paix 
et  de  la  guerre  avec  la  présidence  de  toutes  les  élections  aux 
grandes  magistratures.  Aussi,  comme  il  était  absent,  n’é- 
lut-on, pour  l’année  47,  que  des  tribuns  du  peuple’.  César 
prit  possession  de  la  dictature  à Alexandrie,  et,  puisqu’il 
n’y  avait  pas  de  consuls,  il  chargea  .Antoine,  son  maître  de 
la  cavalerie,  du  gouvernement  de  la  ville.  Brave,  mais  vio- 
lent et  débauché,  Antoine  n’avait  ni  l’énergie  persévérante, 
ni  la  prudence  déliée  que  les  circonstances  réclamaient.  Les 
bruits  sinistres  (jui  circulèrent  bientôt  à Rome  sur  la  triste 
situation  de  son  chef  en  Égypte  rendirent  sa  conduite  indé- 
cise; il  n’osa  tenir  tête  aux  brouillons  à qui  la  mort  de  Cé- 
sar ferait  peut-être  passer  la  puissance.  Le  gendre  de  Cicé- 
ron,Corn.  üolabella,  ruiné  par  ses  débauches,  s’était, comme 
Clodius,  fait  adopter  par  un  plébéien,  alin  d’arriver  au  tri- 

1.  Ces.,  B.C.,  111,  20-22.  — 2.  Dio.,  XLI1,27. 
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bunat.  Une  fois  nommé,  il  avait  repris  la  proposition  d’abo- 
lir les  dettes.  Antoine  résista  d’abord  mollement;  mais 
quand  il  crut  avoir  à venger  sur  Dolabella  une  offense  per- 
sonnelle, il  passa  à l’excès  contraire,  et  des  scènes  de  vio- 
lence et  de  pillage  recommencèrent  dans  la  ville',  comme 
pour  prouver,  même  aux  plus  incrédules,  l’indispensable 
besoin  que  Rome  avait  d’un  maître.  Heureusement  ce  maî- 
tre arrivait;  César  avait  enün  débarqué  à Tarante  en  sep- 
tembre 47. 

Contre  l’attente  de  beaucoup,  son  retour  ne  fut  marqué 
par  aucune  proscription.  Seulement  il  conlisqua  les  biens 
de  ceux  qui  portaient  encore  les  armes  contre  lui,  et  lit 
vendre  à l’encan  ceux  de  Pompée.  Dolabella  et  Antoine  s’en 
rendirent  adjudicataires  ; mais  le  dernier  refusa  d’en  payer 
le  prix,  et  répondit  fièrement  aux  réclamations  de  César, 
que  c’était  sa  part  dans  le  butin.  Le  dictateur  se  contenta 
d’une  légère  restitution  d’argent*  : il  n’estimait  pas  assez 
les  hommes  de  son  temps  pour  employer  contre  eux  la 
sévérité,  ce  qui  eût  été  les  supposer  capables  de  change- 
ment; il  ne  le  croyait  ni  ne  le  désirait,  parce  qu’il  savait, 
comme  Jugurtha,  que  dans  Rome  tout  était  à vendre,  et 
([u’il  voulait  tout  acheter  : l’indulgence  est  aussi  une  ma- 
nière de  corrompre. 

Pour  avilir  les  charges,  il  les  multiplia*,  pour  diminuer 
la  considération  du  sénat,  il  y appela  des  centurions,  même 
des  soldats  et  des  barbares  *.  On  était  au  neuvième  mois 
de  Tannée,  il  n’en  tint  pas  moins  les  comices  consulaires, 
et  proclama  Fusins  Calénus  et  Vatinius.  Quelques  Jours 
après,  il  se  désigna  lui-même  consul,  pour  Tannée  sui- 
vante, avec  Lépide,  et  il  prit  en  même  temps  la  dicta- 


1.  rie.,  Philipp. , II,  25;  Dio.,  XLIl,  5Ü;  Val.  Max.,  VI,  2,  11;  Liv.  Épit. 
CXIII.  Dans  une  de  ces  émeutes  il  périt  800  citoyens.  — 2.  Cic.,  ibid.,  29. 
— 3.  11  augmenta  le  nombre  des  augures,  des  pontifes  et  des  quindécemvirs. 
Il  nomma  dix  préteurs  au  lieu  de  huit.  Dio.,XLII,  51.  Plus  tari  leur  nombre 
fut  porté  à douze,  Pompon.,  de  Or.  jur.,  à quatorze,  même  à seize.  Dio., 
XLII,  51,  XLIII,  .59.  Salluslc,  qu'il  nomma  préteur  cette  année,  rentra  alors 
dans  le  sénat,  d'où  il  avait  été  chassé.  — 4.  César  parle  lui-même  de  deux 
sénateurs  allobroges,  H.  C.,  111,  59,  et  d’un  sénateur  espagnol.  B.  A fric.,  28. 
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ture.  Ses  partisans  dotés  de  places,  de  dignités  et  de  gou- 
vernements, il  paya  aux  pauvres  leur  loyer  d’une  an- 
née, et  accorda  aux  débiteurs  la  suppression  des  intérêts 
des  trois  derniers  termes.  Les  soldats  réclamaient  aussi  - ' *’ 
l’accomplissement  des  promesses  tant  de  fois  renouve- 
lées ; ceux  de  la  dixième  légion  allèrent  jusqu’à  une  ré- 
volte ouverte.  César  l’apprend  et  les  convoque  au  champ 
de  Mars;  il  s’y  rend  seul,  monte  sur  son  tribunal  et  leur 
commande  de  parler.  A sa  vue,  les  murmures  se  taisent  : 
incertains,  honteux,  ils  demandent  à voix  sourde  leur 
congé.  « Je  vous  licencie,  répond  aussitôt  le  général,  allez, 
quirites.  » César  a trouvé  pour  eux  la  plus  vive  offense,  il 
les  appelle  citoyens,  eux,  ses  compagnons  d’armes,  eux, 
des  soldats  1 Les  rendre  citoyens,  c’est  les  dégrader  ; ils 
aiment  mieux  qu’il  les  châtie,  qu’il  les  décime  ; et  ils  le 
pressent  de  retirer  la  flétrissante  parole.  On  a vanté  ce  trait 
d’éloquence  ; il  nous  semble  jeter  un  triste  jour  sur  cette 
époque  ; tout  ce  que  nous  avons  dit  de  la  transformation  des 
mœurs  politiques  est  expliqué  par  le  sens  attaché  mainte- 
nant à ces  deux  mots,  citoyens  et  soldats,  quiriles  et  com- 
milttoaes *;  l’homme  civil  n’est  plus  rien,  l’homme  de 
guerre  est  tout;  le  règne  des  armées  approche  : déjà  leur 
chef  ne  veut  plus  quitter,  même  dans  l’intérieur  de  la  cité, 
son  titre  militaire  û'imperalor. 

Cette  sédition  apaisée,  César  partit  pour  accabler  en 
Afrique  les  débris  de  Pharsale.  Après  la  perte  de  celle  ba- 
taille, üctavius,  un  chef  pompéien,  avait  réuni  quelques 
troupes  en  Macédoine  ; de  là  il  était  passé  en  lllyrie,  et  à 
la  suite  de  quelques  succès  sur  Gabinius,  un  des  lieute- 
nants de  César,  il  avait  été  contraint  par  Cornilicius  et  Va- 
linius  de  fuir  en  Afrique.  Caton  s’y  était  déjà  rendu  avec  la 
flotte  et  les  soldats  restés  à Dyrrachium  et  à Corcyre.  Avant 
le  départ,  il  avait  offert  le  commandement  à Cicéron  qui 
était  consulaire,  tandis  ((ue  lui-mème  n’avait  été  que  pré- 

I.  Nos  longues  guerres  de  la  république  et  de  l'empire  avaient  amené  le 
mémo  résultat.  On  sait  le  dédain  des  grognards  pour  le  bourgeois,  ou  comme 
ils  l'appelaient,  le  pékin. 

Il  — 31 
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leur.  .Mais  doiiuis  Pliarsale,  Gicéroii  était  dans  les  plus 
vives  angoisses,  craignant  de  rester  « avec  ces  forcenés,  » 
lionleux  de  partir,  et  ne  sachant  comment  excuser  auprès 
de  César  sa  fuite  d'Italie.  La  proposition  de  Caton  le  dé- 
cida. O Lui  commander,  lui  combattre,  quand  il  ne  fallait  pas 
poser  les  armes,  mais  les  jeter.  C’était  une  dérision  » Le 
lils  de  Pompée,  Cnéus,  irrité  de  ces  paroles,  courut  sur  lui 
l épée  à la  main.  11  l’aurait  tué  sans  Caton,  (jui  prot  gea 
son  départ.  11  revint  à Brindes  toujours  accompagné  de  scs 
licteurs;  et  pendant  une  année  il  y maudit  les  lenteurs  de 
César,  coupable  cette  fois  d’éterniser  ses  anxiétés,  en  lais- 
sant aux  pompéiens,  ses  amis,  le  temps  de  se  relever,  et 
peut-être  d’amener  une  nouvelle  péripétie. 

Après  avoir  chassé  Caton  de  la  Sicile,  Curion  était  passé 
en  Afrique,  mais  il  avait  autrefois  proposé  de  réunir  la  Nu- 
midie  à la  Province  ; cette  menace  dont  le  roi  Juba  n’avait 
pas  perdu  le  souvenir  et  une  offense  personnelle  que  le 
prince  avait  reçue  de  César,  l’avaient  jeté  dans  le  parti  pom- 
péien'. 11  avait  réuni  toutes  ses  forces  à celles  de  Varus; 
et  Curion  battu,  s’était  percé  lui-même  de  son  épée.  L’A- 
frique était  donc  pompéienne,  excepté  la  Mauritanie  dont 
le  roi  venait  de  conduire  une  armée  au  secours  du  lieute- 
nant de  César  en  Espagne.  .Mais  ce  prince  avait  trop  peu  de 
forces  régulières  pour  (ju’on  tînt  grand  compte  de  son  ami- 
tié. Les  chefs  réunis  à Corcyre,  Labiénus,  Scipion,  .Afranius, 
Caton,  etc.,  résolurent  de  gagner  cette  province.  Leur  flotte 
formait  encore  300  voiles.  On  reconnut  pour  chef  .Scipion, 
nom  de  bon  augure  dans  une  guerre  d’Afrique’.  11  prit 
pour  second  un  ancien  lieutenant  de  César,  Labiénus, 
dont  l'habileté  ne  pouvait  balancer  les  inconvénients  du 
choix  malheureux  qu’on  avait  fait.  Si,  à Dyrrachium,  à 
Pharsale,  les  pompéiens  étaient  déjà  divisés  ; qu’était-ce 
maintenant  que  le  seul  homme  qui  pouvait  les  contenir, 
n’était  plus?  Je  me  trompe;  quelqu’un  prenait  les  façons 

1.  Cés.,  II,  2.).  Dio.,  .\U,  41.  — 2.  Les  CommenUiirc.s  ns  parlent  pas  de 
Soipion,  homme  ohscur  et  méprisé,  que  César,  selon  Plutarque,  aurait  feint 
de  mettre  à la  léte  de  son  armée 
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d’un  chef  suprême,  et  c’était  le  roi  barbare.  Sans  Caton, 
tous  ces  Uomains  si  fiers  lui  eussent  cédé,  même  Scipion, 
à qui  Juba  interdit  de  porter  le  manteau  écarlate  des  com- 
mandants en  chef,  parce  que  ta  pourpre,  disait  il  n’ap- 
partenait ()u’aux  rois.  Ce  n’était  point  seulement  des  pré- 
tentions d’étiquette  *.  Juba  comptait  bien  tirer  parti  de 
cette  guerre  ; et  d’abord  il  voulait  saccager  Utiquc  (lu'il 
accusait  d’ôtre  toute  dévouée  à César;  en  réalité  pour  dé- 
truire la  cai)itale  romaine  de  l’.Xfrique  ; Caton  encore  l’eu 
empêcha.  Mais  Scipion  ne  voyait  pas  si  loin  ; il  s’engagea 
à payer  la  solde  de  la  cavalerie  numide  et  entrant  à son 
insu  dans  les  vues  du  roi,  il  dévasta  impitoyablement  la 
province,  sous  prétexte  de  ruiner  d’avance  l’ennemi. 

üès  que  César  avait  quelques  troupes  sous  la  main,  il 
croyait  pouvoir  aller  en  avant.  Cette  fois  encore,  il  se  pré- 
cipita avec  témérité  dans  le  péril.  Sans  tenir  compte  de  la 
Hotte  pompéienne  qui  eût  pu  le  couler,  il  se  mit  en  mer, 
et  après  quatre  jours  de  navigation,  débarqua  près  d’Adru- 
mète  avec  3000  fantassins  et  150  cavaliers,  pour  la  plu- 
part de  nouvelle  levée  (1"  janvier  46)^:  c’était  à peine 
une  escorte.  .Mais  ses  légions  étaient  lasses  de  guerre  et  il 
voulait  les  entraîner  en  leur  faisant  honte  d’abandonner 
leur  chef.  Là,  il  fut  rejoint  par  un  certain  Sitlius,  ancien 
complice  de  Catilina,  qui  était  venu  se  mettre  à la  solde 
des  princes  africains,  métier  lucratif  que  beaucoup  d’autres 
ici  et  ailleurs,  avaient  embrassé*.  Sittius  n’avait  ()ue 
(|uelques  troupes,  mais  ce  qui  valait  mieux  pour  César, 
une  grande  connaissance  des  lieux,  et  des  intelligences 
dans  tout  le  jiays.  Aussi,  le  chargea-t-il  d’aller  décider  le 
roi  de  Mauritanie  à envahir  les  États  de  Juba,  quand  ce 
prince  les  quitterait  pour  rejoindre  ses  alliés. 

Le  dictateur  comptait  enlever  sans  peine  Adrumète.  Con- 

1 . Plut.,  iFi  Cn(.,  64;  Cés.,  B.  A fric.,  57.  .Suivant  Dion,  XLIII,  .'i,  ôcijiion 
lui  aurait  promis  toute  l’Afriquo  romaine.  — 2.  Cés.,  B.  A.,  3.  Pour  être 
(l’accord  avec  le  calendrier  re<  tifié  il  faut  reculer  toutes  ces  dates  de  prî-s  de 
deux  mois.  — 3.  Labii'nus  .aussi,  armarcrat  hi'hridas,  c’est-à-dire  des  hommes 
nés  d’un  Romain  et  d’une  femme  étrangère.  Cés.,  B.  A fric.,  19. 
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sidius  l’occupait  avec  des  forces  supérieures;  il  vint  même 
menacer  les  césariens  qui  reculèrent  jusqu’à  Ruspina  pour 
attendre  des  renforts  de  Sicile,  où  six  légions  étaient  prê- 
tes à s’embarquer.  Leptis  la  Petite  leur  ouvrit  ses  portes  : 
ce  fut  un  grand  avantage  ; César  y trouva  un  port  où  ses 
vaisseaux  purent  se  mettre  à couvert.  Bientôt  un  convoi 
arriva  de  Sicile  ; d’autres  troupes  étaient  en  route.  César 
allait  partir  à leur  rencontre  pour  les  empêcher  de  tomber 
aux  mains  de  l’ennemi,  quand  elles  parurent  en  vue  du 
camp.  Aussitôt  il  reprend  l'offensive  et  à trois  milles  de 
Ruspina,  vient  heurter  avec  trente  cohortes  l’innombra- 
ble cavalerie  de  Labiénus.  Celui  ci  laissa  ses  Numides  com- 
battre à leur  manière  ; ils  arrivaient  à quelque  distance  du 
front  de  bataille,  lançaient  leurs  traits,  puis  fuyaient,  en- 
traînant après  eux  les  légionnaires  en  désordre,  qui  prê- 
taient le  flanc  alors  et  tombaient  sous  les  coups  des  fan- 
tassins ennemis.  César  ût  publier  par  tous  les  rangs 
r|u’on  ne  s’éloignât  pas  des  enseignes  de  plus  de  quatre 
pieds.  Cette  immobilité  encouragea  l’ennemi,  et  Labiénus, 
s’approchant  des  césariens,  leur  cria  ; « Eh  mais,  conscrit, 
tu  fais  bien  le  brave!  11  vous  a donc  tourné  la  tête,  à vous 
aussi,  avec  ses  belles  paroles?  Par  Hercule,  il  vous  a mis 
dans  un  mauvais  pas  et  je  vous  plains.  — Tu  te  trompes, 
répondit  un  soldat,  je  ne  suis  pas  un  conscrit,  mais  un  vé- 
téran de  la  dixième,  et  ôtant  son  casque  : reconnais-moi, 
ou  mieux  à ceci,  » et  il  lui  lance  avec  force  son  javelot,  que 
Labiénus  n’évite  qu’en  faisant  cabrer  son  clieval,  qui  le  re- 
çoit au  milieu  du  poitrail’.  Cependant  l’armée,  formée  en 
cercle,  était  enveloppée  ; la  position  ne  paraissait  plus  te- 
nable. Mais  c’était  un  piège  pour  attirer  l'ennemi  à portée 
du  javelot  et  de  l’épée.  A un  signal,  le  cercle  s’ouvrit  en 
deux  points,  s’allongea  rapidement  en  deux  lignes,  et  pré- 
senta un  double  front  (pie  César  porta,  par  une  vive  at- 
taque, contre  l’ennemi.  Celui-ci  ne  put  résister  et  se  dé- 
banda. Un  secours  amené  par  Pétréius  engagea  Labiénus 


1.  Cf.  le  langage  d’un  autre  cenluriou  à Scipion,  U.  Àfr.  ,44. 
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à recommencer  l'action,  quand  César  la  croyait  finie.  Mais 
ses  conscrits  étaient,  depuis  leur  victoire  du  matin,  des 
vétérans  ; une  charge  à fond  balaya  la  plaine. 

Scipion  se  trouvait  à trois  marches  en  arrière  à la  tête  de 
huit  légions  et  3000  cavaliers;  une  autre  armée  et  120  élé- 
phants arrivaient  avec  Juba.  César  s’arrêta  pour  ne  pas  ren- 
contrer en  plaine  de  telles  forces,  et  s’établit  dans  un  camp 
retranché,  entre  Ruspina  et  la  mer,  exerçant  ses  recrues 
et  pressant  l’arrivée  de  ses  vétérans  restés  en  Sicile.  11 
commençait  à souffrir  de  la  disette,  lorsque  Salluste,  alors 
préteur,  surprit  et  enleva  les  magasins  de  l’ennemi,  établis 
à nie  de  Cercina.  Dans  le  même  temps,  Sittius  avait  pris 
Cirtha,  capitale  de  la  Numidie,  soulevé  les  Gétules,  et  par 
cette  heureuse  diversion,  rappelé  Juba  à la  défense  de  son 
royaume;  enfin,  deux  légions  débarquèrent  de  Sicile.  Le 
dictateur  pouvait  maintenant  aller  au-devant  de  Scipion  qui 
n’avait  pas  su  profiter  des  avantages  que  lui  avait  offerts  la 
témérité  de  son  adversaire. 

Ce  général  méthodique  parvint  cependant  à éviter  la  ba- 
taille que  César  cherchait  et  donna  le  temps  à Juba  de  le 
rejoindre  avec  trois  légions.  Plusieurs  mois  se  passèrent 
en  marches  et  en  campements,  sans  résultats;  l’ennemi, 
très-supérieur  en  cavalerie,  voulait  fatiguer  et  affamer  les 
césariens.  Pour  en  finir.  César  marcha  sur  Thapsus,  ville 
importante,  que  Scipion  ne  pouvait  lui  abandonner  sans 
honte  ni  péril,  et  il  en  forma  le  siège.  Les  pompéiens,  en  ef- 
fet, arrivèrent  à sa  suite  et  présentèrent  la  bataille.  Malgré 
leur  nombre  et  leurs  éléphants.  César  les  battit  presque  sans 
perte  et  enleva  leurs  trois  camps  (6  avril,  et  suivant  le  ca- 
lendrier rectifié,  au  commencement  de  février).  Toute  l’ar- 
mée républicaine  se  débanda;  Thapsus,  Adrumète  et 
Zama  ouvrirent  leurs  portes.  Labiénus,  Varus  et  Sextus 
Pompée  gagnèrent  l’Espagne,  où  s’était  déjà  rendu  l’aîné 
des  fils  de  Pompée,  après  une  vaine  tentative  sur  les  cotes 
de  la  Mauritanie.  Scipion  s’embarqua  aussi  pour  cette  pro- 
vince; mais  le  navire  qui  le  portait  ayant  donné  au  milieu 
de  l’escadre  de  Sittius,  il  se  perça  de  son  épée.  Presque 
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lous  les  autres  chefs  périrent;  Gonsidius  fut  tué  dans  sa 
fuite  par  son  escorte  de  cavaliers  gélules;  Afranius  et 
Gaustus  Sylla  tombèrent  aux  mains  de  Sittius,  et  furent 
é, gorgés  dans  une  émeute  de  soldats.  Juba  et  Pétréius  se 
tuèrent  auprès  de  Zama,  qui  n’avait  pas  voulu  recevoir  le 
roi  fugitif. 

La  cavalerie  s’était  retirée  presque  intacte  sur  Utique  où 
Caton  commandait.  Ce  fut  le  8 avril  au  matin  qu’il  eut  nou- 
velle de  la  défaite.  Il  assembla  aussitôt  les  sénateurs  restés 
auprès  de  lui,  et  300  citoyens  romains  établis  dans  cette 
ville  pour  le  commerce.  11  leur  proposa  de  défendre  la 
place;  d’abord,  son  énergie  passa  dans  tous  les  cœurs; 
mais  il  fallait  commencer  par  affranchir  leurs  esclaves  pour 
les  armer;  ce  premier  sacrifice  les  arrêta  et  ils  finirent  par 
rejeter  l’idée  de  la  résisUince.  Les  cavaliers  voulaient  qu’on 
tuât  ces  marcliands,  ou  qu’au  moins  on  les  chassât  de  la 
ville  avec  les  autres  habitants.  Caton  s’opposa  à celte 
cruauté  inutile,  et  les  cavaliers  s’éloignèrent.  Alors  il  s’oc- 
cupa de  sauver  ceux  qui  n’osaient  attendre  leur  grâce  de 
Cé-ar.  Lorsiju’il  apprit  que  le  dictateur  marchait  sur  Clique. 
« Eh  quoi!  dit-il.  César  nous  traite  donc  en  hommes?  » Et 
se  tournant  vers  les  sénateurs,  il  leur  conseilla  de  ne  plus 
diUérer,  fil  fermer  toutes  les  portes,  excepté  celle  du  port, 
donna  des  vaisseaux  à ceux  qui  en  manquaient  et  veilla  à 
ce  que  tout  se  fît  avec  ordre.  L.  César,  un  parent  du  vain- 
([ueur  que  les  trois  cents  avaient  chargé  d'im[ilorer  pour 
eux  sa  clémence,  le  pria  de  lui  composer  un  discours,  ajou- 
tant que  quand  il  faudrait  intercéder  pour  lui,  ce  ne  serait 
pas  avec  des  paroles,  mais  en  se  jetant  aux  pieds  de  César. 
Caton  le  lui  défendit  ; « Si  je  voulais  lui  devoir  la  vie,  j’i- 
rais moi-méme  le  trouver  seul;  mais  je  ne  tiendrai  rien 
d’un  tyran.  » Seulement,  il  lui  recommanda  son  fils  et  ses 
amis.  Après  le  bain,  il  soupa  en  compagnie  nombreuse  et 
l’on  discuta  longtemps  sur  ce  texte  que  l’homme  de  bien 
est  seul  libre  et  que  lous  les  méchants  sont  esclaves. 
Quand  il  eut  congédié  ses  convives,  il  se  relira  et  lut  dans 
son  lit  le  dialogue  de  Platon  sur  l’immortalité  de  l’âme.  11 
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s’interrompit  après  quelcpies  pages  pour  chercher  son  épée 
et  ne  la  trouvant  pas,  s'enquit  où  elle  était,  puis  continua 
sa  lecture  afin  de  ne  pas  montrer  d’impatience;  lorsqu'il 
l’eut  achevée,  il  lit  venir  tous  ses  esclaves,  leur  demanda 
d’une  voix  haute  son  épée  et  frappa  un  d’eux  si  violemment 
que  sa  main  en  fut  ensanglantée.  Son  lils  entra  fondant  en 
larmes,  avec  ses  amis.  Caton  se  levant  alors  sur  son  séant  : 
0 Quand  m’a-t  on  vu,  lui  dit-il  d’un  ton  sévère,  donner  des 
preuves  de  folie?  Tu  m’enlèves  mes  armes  pour  me  livrer 
sans  défense;  que  ne  me  fais-tu  lier  aussi  les  mains  der- 
rière le  dos?  Ai-je  besoin  d’un  morceau  de  fer  pour  m’ôler 
la  vie?  » On  lui  envoya  son  épée  par  un  enfant;  il  la  prit, 
en  examina  la  pointe.  « Maintenant,  je  suis  mon  maître, 
dit-il.  » Alors  il  reprit  le  Phédon,  le  relut  deux  fois  en  en- 
tier, puis  s’endormit  d’un  si  profond  sommeil  que  le  l)ruit 
de  sa  respiration  s’entendait  au  dehors. 

Vers  minuit,  il  envoya  au  port  un  de  ses  alfranchis  pour 
s’assurer  que  tout  le  monde  était  embarqué,  et  se  lit  ban- 
der la  plaie  qu’il  s’était  faite  a la  main.  Comme  les  oiseaux 
commençaient  à clianter,  il  se  rendormit  pour  quelques 
instants,  puis  tirant  son  épée,  il  se  l’enfonça  au-dessous  de 
la  poitrine.  Sa  main  blessée  l’empêcha  de  frapper  un  coup 
assuré,  et,  en  luttant  contre  la  douleur,  il  tomba  de  son  lit. 
Au  bruit,  on  accourut;  les  entrailles  lui  sortaient  du  corps, 
et  il  regardait  fixement.  La  blessure  n’était  pas  mortelle  ; 
le  médecin  la  banda;  mais  dès  qu’il  eut  repris  ses  sens,  il 
arracha  l’appareil,  rouvrit  la  plaie  et  expira  sur-le-champ. 
• Oh  ! Caton,  s’écria  César  en  apprenant  cette  lin,  tu  m’as 
envié  la  gloire  de  te  sauver  la  vie.  » Cependant,  quand  Ci- 
céron, admirateur  d’un  courage  qu’il  n’avait  pas,  composa 
un  éloge  de  l'illustre  mort,  le  dictateur,  qui  maniait  la 
plume  comme  l’épée,  y répondit  par  l’Anti-Caton,  satire 
railleuse  et  spirituelle  où  le  rigide  préteur  était  représenté 
passant  au  tamis  les  cendres  de  son  frère  pour  retirer  l’or 
fondu  sur  le  bûcher,  ou  cédant  sa  femme  jeune  et  belle 
à Hortensius,  et  la  reprenant  vieille,  mais  riche,  après  la 
mort  de  l’opulent  orateur.  Chose  singulière,  Caton  a contre 
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lui  les  deux  Césars,  celui  des  temps  anciens  et  celui  des 
temps  modernes.  L’un  livre  à la  risée  de  ses  courtisans  la 
vertu  trop  rigide  du  dernier  républicain  ; l’autre,  dont  tant 
de  fois  la  mort  n’a  pas  voulu,  l'accuse  d’avoir  lâchement 
déserté  son  poste  ‘.Tous  deux,  sans  doute,  ont  raison,  mais 
nous  aimons  les  dévouements  qui  accompagnent  toute 
grande  chose  qui  périt.  Caton  et  la  république  s’en  vont 
ensemble;  la  mort  de  l’un  achève  dignement  les  funérailles 
de  l'autre;  et,  comme  le  sang  généreusement  répandu  est 
toujours  une  semence  féconde,  Caton  est  le  premier  de  ces 
héros  de  la  vie  civile  qui  vont  protester  par  de  belles  fins 
stoïques,  contre  la  dégradation  des  âmes. 

1.  Dans  ses  réflexions  sur  les  Commentaires  de  César,  Montesquieu  est 
de  son  avis. 
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CHAPITRE  XXXII. 

RÉFORMES  ET  PROJETS  DE  CÉSAR,  SA  MORT  (46-44.) 


Après  avoir  levé  sur  ses  adversaires  200  millions  de  ses- 
terces, réuni  à la  province  la  plus  grande  partie  de  laNumi- 
die,  partagé  le  reste  entre  Bocchus  et  Sittius  et  laissé  à l’his- 
torien Salluste  le  gouvernement  de  l’Afrique,  César  revint 
à Rome  vers  la  fin  de  juillet  46.  Le  sénat  avait  déjà  décrété 
quarante  jours  de  supplications  pour  sa  victoire.  Son  char 
de  triomphe  sera  traîné  par  des  chevaux  blancs,  comme 
l’avait  été  celui  de  Camille,  le  second  fondateur  de  Rome, 
et  on  le  placera  dans  le  Capitole,  en  face  de  l’autel  de  Jupi- 
ter. 11  lui  sera  élevé  une  statue  d’airain,  le  globe  du  monde 
sous  les  pieds,  avec  cette  inscription  ; ■ César  demi-dieu  ; » 
et  au  Cirque  il  donnera  le  signal  des  courses.  11  aura  pour 
dix  ans  la  dictature  qui  lui  donne  l’initiative  des  lois  avec 
Vimperium  militaire  ou  le  commandement  des  armées  dans 
la  Ville  et  les  provinces;  pour  trois  ans,  la  censure  sans 
collègue,  sous  le  nom  nouveau  de  préfecture  des  mœurs, 
c’est-à-dire  le  droit  de  reviser  le  sénat  et  l’ordre  équestre, 
par  conséquent,  le  moyen  de  récompenser  et  de  punir  un 
grand  nombre.  A l’exception  du  consulat,  il  nommera  à la 
moitié  des  charges  curules  * et  il  réglera  les  provinces  pré- 


I.  Il  lie  voulut  pas  sans  doute  user  du  ccttc  prérogative,  car  il  n'y  eut  pas 
pour  l’année  suivante  de  magislrats  curules.  Lëpide,  son  maîlrc  de  la  cava- 
lerie. et  sii,  ou,  selon  d'autres,  huit  préfets  qu’il  nomma,  en  tinrent  lieu. 
Tout  le  gouvernement  roul.ait  vérilahlement  sur  ses  deux  agents,  Oppius  et 
Balhus.  Dio.,  XLIII,  78  48,  et  Cio.,  Fam.,  XI,  8 et  18.  Cf.  Suét.,  70. 
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toriennes',  c’est-à-dire  que  le  peuple  sera  dépouillé  en  sa 
faveur  de  sa  puissance  élective,  le  sénat,  de  son  pouvoir  ad- 
ministratif. Dans  le  sénat,  il  siégera  sur  une  chaise  curule 
entre  les  consuls  et  il  dira  le  premier  son  avis,  c'est-à- 
dire  qu’il  dirigera  à son  gré  les  délibérations  du  corps  qui 
avait  à peu  près  concentré  dans  ses  mains,  depuis  les  trou- 
bles, tout  le  pouvoir  législatif. 

Il  célébra  quatre  triomphes  à plusieurs  jours  d’intervalle. 
La  première  fois,  il  triompha  des  Gaulois;  la  seconde,  des 
Égyptiens;  la  troisième,  de  Pharnace;  la  quatrième,  de 
Juba.  Ni  Pharsale  ni  Thapsus  n’étaient  nommés  ; et  devant 
son  char  on  ne  voyait  que  les  images  des  rois  et  des  gé- 
néraux vaincus,  celles  des  villes  prises,  ou  des  fleuves 
et  de  l’Océan  qu’il  avait  traversés.  Parmi  les  captifs,  pas  un 
Romain,  mais  la  sœur  de  Gléopatre,  Arsinoé,  le  fils  de  Juba, 
le  grand  chef  gaulois  Vercingétorix  que  les  triumvirs  at- 
tendaient au  Tullianum  pour  l'égorger’.  Rien  ne  rappelait 
Pompée  ; seulement  sur  le  tableau  qui  rej)résentait  la  fuite 
du  fils  de  Mithridate  et  de  l’armée  politique,  on  lisait  la  fa- 
meuse dépêche  : Yeni,  vûli,  vici,  qui  semblait  dire  : • Là, 
pour  vaincre,  il  m’a  suffi  d’un  jour;  à mon  rival  il  a fallu 
des  années.  » Il  eut  moins  de  ménagements  envers  les  vain- 
cus d’Afrique,  dégradés  en  quelque  sorte  de  leur  titre  de 
citoyens,  par  leur  alliance  avec  un  roi  barbare.  11  exposa 
Caton,  Scipion  et  Petréius  se  perçant  de  leur  épée.  A cette 
vue,  bien  des  cœurs,  sans  doute,  se  serrèrent  ; mais  la 
tristesse  se  perdit  dans  l’éclat  de  la  fête.  Qu’importait  au 
peuple  une  indigente  liberté,  quand  le  maître  lui  promet- 
tait de  splendides  festins?  On  n’entendit  que  les  soldats 
user  de  leur  vieux  droit  et  railler,  dans  leurs  chants  gros- 
siers, « le  galant  chauve,  l’ami  de  Nicomède  et  des  Gaulois 
qu’il  conduisait  derrière  son  char,  mais  pour  les  mener  au 


1.  nio.,  XUII , 51.  Suét.,  41.  — 2.  Arsiiioé  .se  relira  dans  le  temple  de 
Diane,  à Ephèse,  uù  sa  sœur  la  lit  tuer  après  la  bataille  de  Philippes.  Juba 
devint  un  bistorion  estimé,  et  Aujusio  lui  rendit  une  partie  des  États  de 
son  piTp. 


Digitized  by  Google 


RÉFORMES  ET  PROJETS  DE  CÉSAR,  SA  MORT.  491 

sénat.  Fais  bien,  criaient-ils  encore,  tu  seras  battu;  fais 
mal,  tu  seras  roi  » 

Après  le  triomphe,  tout  le  peuple  romain  se  coucha  au- 
tour de  22  000  tables  à trois  lits  qu’on  servit  comme  pour 
les  grands.  Le  chio,  le  falerne  coulaient’;  et  le  plus  pau- 
vre put  goûter  à ces  murènes  tant  vantées*.  Cette  im- 
mense orgie  inaugurait  l’empire.  Si,  loin  de  ces  tables  où 
tout  le  peuple  s’enivrait,  quelques  vieux  républicains  se 
tenaient  à l’écart,  la  honte  au  front  et  la  haine  dans  le 
cœur,  du  moins  devaient-ils  se  souvenir,  en  face  de  cette 
domination  qui  commençait  par  des  fêtes,  que  d’autres, 
naguère,  avaient  commencé  avec  du  sang. 

Le  soir,  le  triomplialeur  traversa  la  ville  entre  quarante 
éléphants  qui  portaient  des  lustres  étincelants  et  le  lende- 
main vinrent  les  distributions;  à chaque  citoyen  cent  de- 
niers, dix  boisseaux  de  blé,  dix  livres  d’huile;  à tous  les 
pauvres,  remise  d’une  année  de  loyer;  aux  légionnaires, 
5000  deniers  par  tète;  aux  centurions,  le  double;  aux  tri- 
buns, le  ((uadruple.  Les  vétérans  reçurent  des  terres.  Les 
jours  suivants,  les  fêtes  continuèrent  au  nom  de  sa  fille 
Julia  et  de  Vénus,  auteur  de  sa  race.  Durant  la  guerre  des 
Gaules,  il  avait  acheté  au  prix  de  100  millions  de  sesterces, 
un  vaste  emplacement  dont  il  avait  fait  un  nouveau  Forum, 
sans  souvenirs  républicains,  et  plein  de  la  gloire  de  son 
nom.  11  y avait  élevé  un  temple  à Vénus  Génitrix,  dont  il 
lit  alors  la  dédicace. 

Des  spectacles  de  tout  genre  tirent  accepter  du  peuple 
cette  apothéose  de  la  maison  julienne.  Des  représentations 
scéniques,  des  jeux  troyens,  des  danses  pyrrhiques,  des 
courses  à pied  et  en  char,  des  luttes  d’athlètes,  des  chasses 
où  l’on  tua  des  taureaux  sauvages  et  jusqu’à  quatre  cents 
lions  * ; une  naumachie  entre  des  galères  de  Tyr  et  d’Égypte  ; 

1 . Cf.  Dto.,  XLIII,  20.  Ce  mPme  écrivain,  ibid.  24,  dit  qu’il  y eut  des 
.■iaeriflees  humain.s  i Rome  au  temps  de  César.  — 2.  H.,  XIV,  17.  — 3. 
PI.,  IX.  SI.  — 4.  On  y vit  pour  la  premiÈre  f.ns  une  (tirafo;  pour  la  pre- 
mière fuis  .inssi, au-dessus  de  l'amphithéâtre  flottait  un  voile  immense,  formé 
des  plus  précieuses  étoffes,  cl  qui  abritait  les  spectateurs  contre  les  rayons 
du  soleil. 
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une  bataille  enfin  entre  deux  armées  ayant  chacune  500 
fantassins,  300  cavaliers  et  20  éléphants.  Cette  fois  les  gla- 
diateurs étaient  éclipsés  : des  chevaliers,  le  fils  d’un  pré- 
teur descendirent  dans  l’arène  ; des  sénateurs  voulaient  y 
combattre  11  fallut  que  César  éloignât  lui-même  de  son 
sénat  cette  dernière  flétrissure,  üe  tous  les  coins  de  l’Italie 
on  était  accouru  à ces  jeux.  Telle  était  la  foule,  que  l’on 
campait  dans  les  rues  et  les  carrefours,  sous  des  tentes,  et 
que  nombre  de  personnes,  deux  sénateurs  entre  autres, 
périrent  étouffés. 

Au  milieu  de  ces  fêtes  dont  le  dictateur  payait  sa  royauté, 
il  n’oubliait  pas  qu’il  avait  à légitimer  son  pouvoir,  et 
que  s’il  prenait  la  liberté,  il  devait  donner  en  échange 
l’ordre  et  la  paix.  Jusqu’à  son  consulat,  c’était  dans  le  peu- 
ple, puis  dans  les  chevaliers,  qu’il  avait  placé  son  point 
d’appui  ; pendant  son  commandement  en  Gaule,  et  durant 
la  guerre  civile,  il  l’avait  pris  dans  l’armée;  maintenant,  il 
voulait  le  chercher  dans  un  gouvernement  sage  et  modéré, 
dans  la  fusion  des  partis,  dans  l’oubli  des  injures,  dans  la 
reconnaissance  universelle  pour  une  administration  habile 
et  bienveillante’,  bien  qu’après  Tapsus  il  se  fût  montré 
plus  sévère  qu’à  Pharsale,  et  qu’il  eût  ordonné  la  mort  de 


I.  Dio.,  XLIII,  Î3.  — 2.  On  a voulu  faire  de  César  le  patron  des  provin- 
ciaux, comme  on  faisait  des  pauvres  et  du  parti  populaire  de  Rome,  les  amis 
des  sujeb.  Cette  vue  prêle  à de  beaux  développements;  César  peut  alors  appa- 
raître comme  l’homme  de  l’humanité,  etc.,  etc.  Mais  d'abord  le  peuple  de  Rome 
n'a  jamais  sympathisé  avec  les  Italiens,  encore  moins  avec  lus  provinciaux. 
En  soutenant  Scrtorius  contre  Sylla,  les  Espagnols  ne  défendaient  que  leur 
indépendance, en  se  mettant  en  rapportavec  les  complices deCatiliua,  lesdé- 
putés  des  Allobroges  n'entendaient  défendre  aucun  parti  politique,  mais  leur 
propre  cause;  et  la  preuve,  c’est  qu’ils  sont  allés  à Cicéron  comme  ils  étaient 
allés  à Catilina,  parce  qu’ils  crurent  trouver  plus  d'avantage  dans  l'alliance  du 
sénat.  Ainsi  entre  le  parti  démocratique  et  les  provinci.aux  aucune  idée  po- 
litique commune,  par  conséquent  point  d'union  véritable.  Quant  à César, 
ses  voyages  comme  particulier  se  réduisent  à deux  courses  en  Asie.  Or  il 
n’y  avait  pas  un  noble  romain  qui  ne  fit  le  même  voyage  dans  le  même  but 
d’instruction;  il  allait  étudier  à Rhodes.  S'il  accusa  des  concussionnaires, 
c’était  le  moyen  ordinairement  employé  par  tous  ceux  qui  voulaient  se  mettre 
vite  en' évidence,  il  n’y  avait  pas  un  seul  personnage,  même  parmi  les  chefs 
de  l'aristocratie,  qui  n’eût  ainsi  commencé  l es  liens  d’hospitalité  contractés 
avec  les  villes  étaient  un  vieil  usage  i[ue  suivaient  les  plus  fiers  patriciens. 
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plusieurs  sénateurs,  il  était  décidé  à persévérer  dans  la 
clémence,  et  il  avait  accordé  au  sénat  le  rappel  de  l’ancien 
consul  .Marcellus,  à Cicéron  celui  de  Ligarius.  Des  légion- 
naires, croyant  leur  règne  arrivé,  avaient  réclamé  contre 
les  dépenses  du  triomphe,  comme  si  cet  argent  leur  eût  été 
volé,  il  les  lit  mettre  à mort'.  Déjà,  en  Afrique,  il  avait 
ignominieusement  cassé  des  tribuns  militaires  accusés  de 
pillage*.  Lorsqu’il  donna  des  terres  à ses  vétérans,  il  eut 
soin  que  les  lots  fussent  séparés,  afin  de  prévenir  toute 
révolte  Jamais  enlin  il  ne  fléchit  devant  l’indiscipline. 

Voilà  pour  les  soldats.  Quant  au  peuple,  320  000  citoyens 
vivaient  à Rome  aux  dépens  de  l’État  : ce  qui  amenait  dans 
la  ville  tous  les  mendiants  de  l’Italie  ; il  réduisit  ce  nombre 
à 150  000  et  offrit  aux  autres  des  terres  dans  la  province  : 
80  000  acceptèrent  *.  Du  même  coup,  il  diminuait  ainsi  la 

Pour  les  lois  que  César  fit  passer  durant  son  con-^ulat,  celles  qu'on  cite  no 
sont  que  le  développement  de  lois  antérieures,  telles  que  Sylla  et  Cicéron  en 
avaient  proposé.  Si  l'on  voulait  absolument  trouver  à Rome  un  patron  des 
provinciaux,  ce  serait  plutét  le  défenseur  de  Verrès  qu'il  faudrait  nommer, 
l'Iiabile  et  modéré  gouverneur  de  Cilicic,  l’orateur  qui  a prononcé  de  si 
belles  et  de  si  sages  maximes  sur  l'administration  des  pays  conquis.  César 
voulut,  après  qu'il  eut  le  pouvoir,  ce  que  Cicéron  avait  demandé  avant  de 
l’avoir,  établir  l'ordre  et  la  légalité  dans  les  provinces,  comme  partout,  rien 
de  plus.  — I.a  concession  du  droit  de  cité  à la  Cisalpine  était  un  fait  fort 
simple.  Ce  pays  était  depuis  un  siècle  et  demi  couvert  de  colonies  romai 
nés,  et  la  population  gauloise  en  avait  été  en  partie  cbassee  (émigration  des 
Uoï  s)  ou  exterminée.  Pour  les  constructions  dans  les  provinces,  c’était  en- 
core une  ancienne  coutume;  Appius  un  des  plus  cruels  déprédateurs,  avait 
élevé  un  portique  à Athènes,  Cicéron  fit  comme  lui  (Voy.  dans  C.  Nepos, 
les  dons  d’Atticus  à Athènes)  cl  Hérode  les  imitera.  Les  provinciaux  non 
plus  ne  se  déclarent  pas  pour  lui,  excepté  les  deux  Gaules  et  l’Illyrie  où  il 
commandait.  La  Narlionaise,  la  Sicile,  TKspagne  qui,  situées  aux  portes  de 
la  liaulc,  ne  connaissaient  pas  même  son  nom,  l’Afrique  et  tout  l’Orient 
étaient  pourson  rival.  La  Macédoine  lemuera  tant  qu’elle  verra  un  soldat  pom- 
péien , et  les  débris  de  Pharsale  trouvèrent  asile  et  sûreté  dans  la  uièce  jus- 
qu’,^  l’arrivée  de  Brutus.  En  commençant  la  guerre.  César  n'avait  hors  de 
SOS  provinces  que  l'étendue  de  son  camp.  Mais  s’il  e-t  impossible  d'admettre 
que  César  se  soit  donné  la  mission  de  défendre  les  provinciaur,  il  faut  re- 
connaître que  toutes  scs  mesures  annoncent  une  politique  libérale  qui  eut 
certainement  tourné  au  profil  des  provinces.  — 1.  Dio.,  XLIII,  2é.  — 2. 
Cés.,  fl.  Afric.,  .V'i.  — 3.  Assiijnaril  agrus,  sed  non  continuas,  ne  guis  pos- 
sessorum  pzpellerelur.  Suét. , Cæs.,  38. — -'i.  Suét.,  41.  Dio.,  XLIII,  21. 
App.,  B.  C.,  11,  1-20. 
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foule  famélique  qui  encombrait  la  ville  où  elle  était  un 
danger  permanent,  et  il  créait  dans  les  jirovinces  des  foyers 
de  civilisation  romaine.  C’était  résoudre,  à la  manière  an- 
tique fjui  est  restée  jusqu’ cà  présent  la  meilleure,  par  des 
colonies,  le  problème  du  prolétariat  auquel  l’Angleterre  et 
l’Allemagne  cherchent  encore  à échapper  aujourd’liui,  par 
l’émigration  en  masse  au  nouveau  monde.  La  population 
libre  décroissait;  pour  en  augmenter  le  nombre,  il  mit  en 
jeu  deux  puissants  mobiles,  l'intérêt  et  la  vanité.  Au  père 
de  3 enfants  à Rome,  de  4 en  Italie,  de  5 dans  les  provin- 
ces il  accorda  l’exemption  de  certaines  charges  personnel- 
les ; à la  matrone  qui  pouvait  se  glorifier  de  sa  fécondité,  le 
droit  d’aller  en  litière,  de  s’habiller  de  pourpre  et  déporter 
un  collier  de  perles  Il  supprima  toutes  les  associations 
formées  depuis  la  guerre  civile,  qui  servaient  aux  mécon- 
tents et  aux  ambitieux,  soit  à cacher  leurs  complots,  soit  à 
les  exécuter’;  désormais,  aucune  ne  put  s’établir  que  de  l’a- 
veu du  gouvernement.  Une  loi  restreignit  peut-être  le  droit 
d’appel  au  peuple*;  et  les  tribunaux  furent  réorganisés  aux 
dépens  de  l’élément  populaire;  car  il  exclut  les  tribuns  du 
trésor  des  charges  de  juges  qu’il  réserva  aux  sénateurs  et 
aux  chevaliers  *;  mais  il  avait  admis  dans  ces  deux  ordres 
tant  d’hommes  nouveaux!  Le  règlement  relatif  aux  associa- 
tions enlevait  aux  nobles  un  moyen  de  troubler  l’Etat  ; des 
dispositions  plus  sévères  furent  ajoutées  aux  lois  contre  les 
crimes  de  majesté  et  de  violence,  et  le  gouvernement  d’une 
province  fut  fixé  à une  année  pour  un  préteur,  à deux  pour 
un  proconsul.  Une  loi  somptuaire  tout  aussi  inutile,  il  est 
vrai,  que  celles  qui  l’avaient  précédée,  restreignit  le  faste 

1 . Cic6ron  dans  le  pro  Marc.,  8,  lui  en  avait  donné  le  conseil,  propagauda 
soMfs.  Cf.  Dureau  de  la  Malle.  ÀVon.  polit,  des  Rom.,  II,  240.  — 2.  Suét., 
42.  Josiphe  Ant.  Jud.,  XIV,  10.  Celle  des  Juifs,  à Home  fut  exceptée, 
à cause  des  services  qu’ils  lui  avaient  rendus  dans  la  guerre  d'Aleiandrie. 

3.  Du  moins  Antoine,  en  44,  le  létahlu.  Cic. , l’hilip.,  I,  9.  — 4.  Dio., 

Xl.IIl  2â.  i’eut-être  pcnsait-il  qu'avec  ces  juges  les  tribunaux  criminels  se 
trouveraient  plus  dans  sa  dépendance;  et  la  restriction  apportée  au  droit 
d’appel  dans  les  crimes  de  ri  et  majrstate  , c'est-à-dire  dans  ceux  qu’iî 
avait  surtout  à craindre  pcrsoimcllemenl,  devait  rendre  plus  sûre  la  con- 
damnation des  coupables. 
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insullunt  des  riches,  el  il  commença  la  réorganisation  des 
linances  en  rétablissant  les  douanes  en  Italie  pour  lesmar- 
cliandises  étrangères 

Ainsi  la  balance  était  tenue  égale  entre  toutes  les  clas- 
ses, aucun  ordre  n’était  élevé  au-dessus  des  autres;  tous 
avaient  un  maître.  Mais  ces  lois,  nous  l avons  trop  sou- 
vent répété,  n’étaient  que  des  palliatifs.  César  n’eut  pas  le 
temps  d’aller  jusqu’au  bout  de  ses  idées  et  de  les  rendre 
vivantes  et  durables  par  des  institutions.  Auguste  fera 
comme  César,  sans  avoir  la  même  excuse;  et,  par  la  faute 
de  ses  deux  fondateurs,  l’empire,  avec  des  lois  innom- 
brables, mais  sans  organisation  politique,  ne  sera  pendant 
trois  siècles  (]u’une  société  provisoire. 

Les  troubles  des  cinquante  dernières  années  avaient 
augmenté  d’une  façon  déplorable  la  décadence  de  l’agricul- 
ture et  la  dépopulation  des  campagnes  ; les  hommes  libres 
venaient  de  toute  part  chercher  fortune  à Rome,  ou  allaient 
dans  les  camps  et  dans  les  provinces.  César  défendit  à tout 
citoyen  de  vingt  à quarante  ans  de  rester  plus  de  trois  ans 
hors  de  l’Italie,  sauf  le  cas  de  service  militaire’.  Dans  la 
distril)ution  des  terres,  il  favorisa  ceux  qui  avaient  une 
famille  nombreuse;  trois  enfants  donnaient  droit  aux 
champs  les  plus  fertiles.  Il  voulut  aussi  que  les  herbagers 
eussent  parmi  leurs  pâtres  au  moins  un  tiers  d'hommes 
lil)res‘,  et  comme  nous  l’avons  vu,  il  chassa  de  Rome  la 
moitié  de  ses  pauvres.  C’étaitla  pensée  des  Gracques  ; faire 
refluer  dans  les  campagnes  et  multiplier  dans  la  Péninsule 
la  race  des  hommes  libres.  Les  colons  de  Sylla  avaient  bien 

1.  SucU,  43. — 2.  Une  cause  île  perpétuels  désordres  existait  dans  le  désac- 
cord du  calendrier  établi  sur  le  mois  lunaire,  avec  l'année  véritable.  Les 
grands  y avaient  trouvé  leur  compte , pour  avancer  ou  reculer  à leur  gré  les 
élections  ou  les  t rmesd  échéance  dus  Termes  publiques.  L’année  légale,  de 
plus  de  deux  mois  en  arriére , commençait  alors  en  octobre , de  sorte 
qu'on  célébrait  dans  l’hiver  les  fêles  du  printemps,  et  dans  l’été  celles 
lie  l'automne.  César  chargea  l’astronome  d’Alexandrie,  Sosigéne,  de  mettre 
le  calendrier  d’acioid  avec  le  cours  du  soleil.  Il  fallut  donner  44b  jours 
à l'année  45.  L’année  Julienne  était  trop  longue  de  II  minutes  l'J  se- 
condes. Cette  erreur  fut  rorrigée  en  l.iSî  par  le  calendrier  grégorien.  — 3. 
Suét.,  Cæt.,  4'J. 
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vile  changé  leurs  terres  contre  quelfjue  argent,  aussitôt 
dissipé,  et  cette  soldatesque  ruinée  s’était  aisément  vendue 
aux  factieux.  Pour  rendre  un  nouveau  Catilina  impossible. 
César  interdit  à ses  vétérans  l’aliénation  de  leurs  lots,  si  ce 
n’est  après  une  possession  de  vingt  ans'. 

Les  nouvelles  qui  arrivaient  des  provinces  interrompirent 
ces  sages  réformes  ; en  .Syrie,  le  pompéien  Cécilius  Itassus 
avait  cliassé  le  gouverneur  nommé  par  César  et  se  mainte- 
nait indépendant;  en  Gaule,  les  llellovaqiies  s’étaient  sou- 
levés ; ce  mouvement  fut  comprimé  par  Déc.  Brulus;  mais 
l'Espagne  était  en  feu.  Durant  la  guerre  d’Alexandrie, 
le  lieutenant  de  César  dans  rUllérieure,  ü-  Cassius,  avait 
révolté  tous  les  esprits  par  sa  dureté  et  ses  exactions. 
Sans  l’intervention  du  gouverneur  de  la  Cilérieure,  une 
guerre  civile  eût  éclaté.  Lorsque  les  débris  de  Pharsale 
se  réunirent  en  .Afrique,  les  mécontents  d'Espagne  ouvri- 
rent de  secrètes  négociations  avec  Caton  et  Scipion  et  pour 
les  suivre  de  plus  près,  l’aîné  des  fils  de  Pompée,  Cuéus, 
s’empara  des  Baléares.  Après  Thapsus,  il  se  hâta  de  débar- 
quer dans  la  Péninsule,  où  arrivèrent  d’Afrique,  son  frère 
Sexlus,  l.abiénus  et  Varus.  En  peu  de  bmips,  il  eut  treize 
légions  et  battit  tous  ceux  qui  essayèrent  de  s’opposer  à 
ses  progrès.  A Pharsale,  les  grands  s’étaient  réunis  à Pom- 
pée pour  renverser  César,  saufà  l’obliger  ensuite  à compter 
avec  eux.  En  Afrique,  ils  avaient  lutté  pour  eux-mémes; 
et,  afin  d'étre  sûrs  que  les  fils  de  l’ancien  « Agamemnon  » 
ne  recueilleraient  pas  les  fruits  de  leur  longue  persévé- 
rance, ils  avaient  éloigné  l’un  et  donné  à l’autre  un  rôle 
obscur.  .Mais  en  Espagne  c’était  le  nom  de  Pompee  qui  avait 
rallié  une  armée,  et  le  mot  d’ordre  n’était  plus  Home  ou 
Liberlc,  mais  la  Hiélé  filiale;  c’était  Cnéus  iju’il  avait  fallu 
reconnaître  pour  général,  et  qu’il  faudrait,  après  la  victoire, 
reconnaître  pour  maître.  Et  quel  maître  dur,  impitoyable  ! 
toujours  menaçant  du  glaive  I Aussi,  n’y  avait-il  plus  main- 
tenant que  le  choix  entre  deux  tyrannies,  l’une  douce  et 


1.  App.,  III,  2. Cassius  k-va  bien  vite  oettu  dôfcniie,  ibid.,  III,  7. 
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éprouvée,  l’autre  violente  et  sans  frein.  En  partant  de 
Home  à la  fin  de  septembre  40,  César  emportait  avec  lui  les 
vœux  même  de  ses  anciens  ennemis*. 

En  27  jours,  il  arriva  à quelques  stades  deCordoue;  mais 
plusieurs  mois  se  passèrent  avant  que  dans  ce  pays  de 
montagnes,  il  pùt  contraindre  son  adversaire  à recevoir 
la  bataille.  La  cruauté  de  Cnéus  et  l’impatience  du  dicta- 
teur, d’être  arrêté  par  ces  pompéiens  qu’il  avait  déjà  écrasés 
deux  fois,  donnèrent  à cette  guerre  un  caractère  de  férocité 
que  la  lutte  n’avait  pas  encore  eu  : Cnéus  faisait  égorger 
tous  les  suspects,  et  César  lui  rendit  meurtre  pour  meurtre. 
L’action  décisive  s’engagea  enfin  le  17  mars  45  sous  les 
murs  de  Munda  (entre  Honda  et  Malaga).  Les  Commentaires 
sont  loin  de  montrer  cette  lassitude  des  légions  qui,  selon 
d’anciens  écrivains,  aurait  forcé  César  à se  Jeter  tête  nue 
au  devant  de  l’ennemi  en  criant  à ses  vétérans  prêts  à fuir  : 
« Vous  voulez  donc  livrer  votre  général  à des  enfants  ? » 11 
ne  perdit  que  mille  des  siens,  trente  mille  pompéiens  pé- 
rirent, et  parmi  eux  Labiénus  et  Varus.  Cnéus,  blessé,  s’en- 
fuit à Cartéia;  poursuivi  par  Didius,  il  se  Jeta  dans  les 
montagnes  et  se  cacha  dans  une  caverne  où,  trahi  par  quel- 
ques-uns des  siens,  il  fut  égorgé.  Son  frère,  qui  n’avait  j)as 
assisté  à la  bataille,  parvint  à trouver  un  asile  dans  les 
Pyrénées;  il  y resta  Jusqu’à  la  mort  de  César,  et  on  le 
verra  relever  pour  quelque  temps  la  fortune  de  sa  maison’. 

A Rome,  l’enthousiasme  officiel  éclata  de  nouveau  au 
récit  de  ces  succès.  Le  sénat  décréta  50  jours  de  supplica- 
tions, et  reconnut  à César  le  droit  de  reculer  le  Pomœ'rium, 
puisqu’il  avait  reculé  les  bornes  de  l’empire.  Des  décrets 
gravés  en  lettres  d'or  sur  des  tables  d’argent,  et  déposés 
aux  pieds  de  Jupiter  dans  le  Capitole,  portaient  : Le  dic- 
tateur conservera  en  tous  lieux  l’appareil  triomplial  et  la 

I.  Voyez  la  lettre  do  Cicéron  à Cassiu.^,  Fam.,  XV,  19,  et  celle  à Atticus, 
XII,  37,  où  SC  trouvent  ces  mots  : • On  dit  que  Scitus  s’enfuit  de  Cordouo 
dans  la  Cilérieure  ; Cnéus  aussi  s’est  enfui,  mais  je  ne  rais  oé,  cl  m’en  in- 
quiète fort  peu.  » — ’2.  Ce  fut  la  dernière  des  batailles  de  Oé.sar,  qui,  selon 
N.  lie  Daui.as,  livra  302  combats,  en  ajoutant,  ce  qui  n’est  pas  exact,  qu’il 
ne  fut  pas  une  seule  fo's  vaincu. 

Il  — 32 
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couronne  de  laurier,  on  l’appellera  le  Père  de  la  Patrie,  et 
le  jour  de  sa  naissance  sera  célébré  par  des  sacrifices.  Clia- 
ipie  année  la  République  fera  pour  lui  des  vœux  solennels; 
on  jurera  par  sou  bonheur  et  par  sa  fortune;  tous  les  cinq 
ans,  des  jeux  seront  donnés  en  son  honneur;  enfin  un 
temple  élevé  à la  Clémence  renfermera  sur  le  même  autel 
sa  statue  et  celle  de  la  déesse.  Après  Thapsus.il  était  passé 
demi-dieu,  après  Munda  on  le  fit  dieu  tout  à fait.  Une  sta- 
tue lui  fut  dressée  dans  le  temple  de  Quirinus,  avec  cette 
inscription  : Au  dieu  invincible,  et  un  collège  de  prêtres, 
les  Juliens,  lui  fut  consacré.  Est-ce  àdessein  que  son  image 
fut  aussi  placée  à cèté  de  celles  des  rois,  entre  Tarquin  le 
Superbe  et  Rrutus?  Quelques-uns  y virent  une  menace  et 
un  présage;  le  plus  grand  nombre  un  honneur.  César  n’é- 
tait-il pas  un  second  Uomulus?  Le  sénat  du  moins  le  dé- 
clarait, en  ordonnant  de  célébrer,  aux  Palilies,  avec  l’an- 
niversaire de  la  fondation  de  la  ville,  celui  de  la  victoire 
de  .Munda,  la  renaissance  de  Rome.  En  effet  des  temps  nou- 
veaux commençaient,  et  n’accusons  pas  trop  la  flatterie  ni 
la  bassesse  quand  nous  entendons  appeler  César  libérateur, 
et  vouer  un  temple  à la  liberté;  n’avait-il  pas  délivré  le 
monde  de  l’anarchie  et  du  pillage  ? Le  repos,  l’ordre,  la 
sécurité,  n’était-ce  pas  aussi  une  liberté  précieuse?  Qu’é- 
tait-ce  que  l’autre  qu’il  avait  détrônée,  si  ce  n’est,  comme 
il  le  dit  lui-même,  un  vain  mot,  une  ombre? 

Le  13  septembre,  le  dictateur  parut  aux  j>ortes  de  Rome, 
mais  il  ne  triompha  qu’au  commencement  d’octobre.  Cette 
fois,  il  n’y  avait  plus  ni  roi  ni  chefbarbare  pour  cacher  ces 
victoires  gagnées  sur  des  citoyens.  Mais  César  ne  croyait  plus 
avoir  de  ménagements  à garder;  puisque  l’État,  c’était  lui, 
ses  ennemis,  quelque  nom  qu’ils  portassent,  étaient  ceux 
de  l'État.  Du  reste  les  fêtes,  les  jeux,  les  festins  de  l'année 
précédente  recommencèrent  avec  plus  d’éclat  peut-être.  Le 
peuple  s’était  plaint  de  n’avoir  pu  tout  voir,  les  étrangers 
de  n’avoir  pu  tout  entendre,  on  divisa  les  jeux;  chaque 
quartier  de  la  ville  eut  les  siens,  chaque  nation  eut  des 
pièces  en  sa  langue.  C’était  justice;  est-ce  que  Rome  n’é- 
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lait  pas  maintenant  la  patrie  de  tous  les  peuples?  Oue  tou- 
tes les  langues  du  monde  retentissent  donc  dans  la  capitale 
du  monde,  comme  on  y voit  les  hommes  et  les  choses  de 
tous  les  pays.  r,lêo[)âtre  y lient  encore  sa  cour  où  Cicéron 
ne  craint  pas  de  se  montrer.  Les  rois  maures  et  les  princes 
de  l’Asie  y ont  leurs  ambassadeurs.  C’est  au  pied  du  trône 
que  s’élève  le  concours  des  nations.  Elles  viennent  saluer 
le  dieu  sauveur,  car  c’est  elles  surtout  qu’il  a délivrées; et 
ce  que  suivent  leurs  regards  avides,  ce  ne  sont  pas  les 
courses  du  cirque,  ce  ne  sont  pas  les  jeux  de  l’amphithéâtre, 
mais  les  chevaliers,  les  sénateurs,  même  un  ancien  tribun 
du  peuple,  qui  descendent  dans  l’arène,  toutes  ces  puis- 
sances redoutées  qui  se  dégradent.  Voilà  le  spectacle  que 
César  leur  donne.  Un  chevalier,  Labérius,  joua,  comme 
mime,  une  de  ses  pièces.  ' Hélas,  disait  le  vieux  poète  dans 
son  prologue,  après  soixante  ans  d’une  vie  sans  tache,  sorti 
chevalier  de  ma  maison,  j’y  rentrerai  mime,  ah  ! j’ai  trop 
vécu  d’un  jour.  » César  lui  rendit  l’anneau  d’or;  ce  n’était 
pas  lui,  mais  l’ordre  qu’il  avait  voulu  frapper’. 

Au  reste,  sauf  ces  vengeances  légères  qui  tombaient  sur 
les  corps  bien  plus  (jue  sur  les  individus,  nul  ne  lit  jamais 
un  plus  noble  usage  de  son  pouvoir.  On  s’attendait  à ce  qu’il 
punît  après  avoir  été  tant  outragé,  et  Cicéron  qui  avait  tou- 
jours douté  de  sa  clémence,  croyait  que  la  tyrannie  éclaterait 
dès  que  le  tyran  serait  sans  crainte.  .Mais  à la  hauteur  où  Cé- 
sar s’était  élevé,  les  haines,  les  souvenirs  des  partis  ne  mon- 
taient plus  jusqu’à  lui  ; le  vainqueur  de  Pharsale,  le  neveu 
de  Marius  avait  disparu  devant  le  représentant  du  monde  ro- 
main dont  toutes  les  gloires  devenaient,  comme  Rome  elle- 
même,  son  patrimoine;  et  il  relevait  les  statues  de  Sylla;  il 
replaçait  celle  de  Pompée  sur  la  tribune  aux  harangues  ’, 

l.Cic.,  a<t  Fam.,  VI,  19;  XII,  18.  Suét.,  39.  Dio.,  XLllI,  23.  Labtrius 
jouait  le  rûle  d'un  jeune  Syrien  qui  dans  la  pièce  était  battu  de  verges;  il 
s'était  venge  par  quelques  paroles  piquantes  ou  menaçantes  : urceste  est 
multos  limeot  quem  inuUi  liment.  Macrolic  a conservé  le  prologue  do  La- 
tiérius,  S'aturn.,  Il,  7.  — 2.  l’iul.,  Ctrs.,  Ü3.  11  rendit  leur  dot  aux  femmes  et 
aux  veuves  de  ses  ennemis,  à leurs  enfants  une  partie  de  leur  héritage. 
Dio.,  XLlll.  r>0. 
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comme  il  avait  jadis  rélal)li  au  Capitole  les  trophées  du 
vaiii<|ueur  des  Cimbres. 

Pour  son  jiouvoir,  César  ne  chercha  pas  non  plus  des 
formes  nouvelles.  Sylla,  croyant  que  la  Ué|)uhlique  pouvait 
être  sauvée  par  des  lois,  avait  remanié  toute  la  constitution, 
.sans  rien  changer  à la  véritable  situation  de  l’État;  César, 
qui  fondait  un  régime  nouveau,  parut  conserver  intactes 
les  anciennes  lois.  Le  sénat,  les  comices,  les  magistratures 
subsistèrent  comme  par  le  passé  ; seulement  il  concentra 
en  lui  seul  toute  l’action  publit^e,  en  réunissant  dans  ses 
mains  toutes  les  charges  républicaines. 

Ceux  qui  foulent  aux  pieds  le  plus  audacieusement  les 
droits  de  leurs  concitoyens,  cherchent  par  un  dernier  reste 
de  pudeur  à faire  légitimer  leur  usurpation  par  un  pou- 
voir établi.  L’instrument  dont  César  se  servit  fut  le  sénat. 
Jadis,  après  le  triomphe,  le  général  déposait  et  son  titre 
d’//(ipc/'.Uf»r,  et  Vimprriiim,  c’est-à-dire  l’autorité  absolue 
sur  l’armée;  par  décret  du  sénat.  César  les  conserva  pour 
.sa  vie  durant  ; on  y ajouta  le  droit  de  puiser  librement  dans 
le  trésor*.  .Sa  dictature,  sa  préfecture  des  mtcurs  furent 
déclarées  perpétuelles  et  le  consulat  lui  fut  donné  pour 
<li.c  ans.  A la  puissance  exécutive,  le  sénat  voulut  joindre 
le  pouvoir  électoral,  en  lui  ofTrant  le  droit  de  nommer  à 
toutes  les  charges  curules  et  plébéiennes.  Il  refusa,  pour  ne 
pas  détruire  cette  dernière  ombre  de  liberté  et  ne  prit  que 
le  droit  de  nommer  à la  moitié  des  charges,  bien  sûr  que 
l)ersonne  n’oserait  briguer  les  autres  sans  son  agrément’. 
11  .se  contenta  de  recommander  certains  candidats  au  choix 
du  peuple;  ces  recommandations  étaient  un  ordre.  D’ail- 
leurs le  sénat  avait  imposé  aux  élus  l’obligation  de  jurer, 
avant  leur  entrée  en  charge,  qu’ils  n’entreprendraient  rien 
contre  les  actes  du  dictateur,  tous  ces  actes  ayant  force 
de  loi’.  On  lui  donna  encore  l’inviolabilité  légale  des  tri- 
buns, et  pour  assurer  cette  inviolabilité,  des  chevaliers,  des 
sénateurs  offrirent  de  lui  servir  de  gardes*;  le  sénat  tout  en- 

1.  Üiu.,  XLIII,  r.:..  — 2.  Ibid.,  V7.  Suit.,  41.  — :i.  Di.'.,  XLIV,  (i.  A|.p., 
U.  C.,  II,  106.  — 4.  Dio.,  ibid. 


Digitized  by  Google 


RKFOItMES  ET  PROJETS  DE  CÉSAR,  SA  MORT.  fOI 

lier  lit  le  serment  de  veiller  à sa  sûreté'.  A la  réalité  du 
pouvoir  on  ajouta  les  signes  extérieurs.  Au  sénat,  au  théâ- 
tre, au  cirque,  sur  son  tribunal,  il  put  siéger,  avec  la  robe 
royale,  sur  un  trône  d’or,  et  son  efligie  fut  empreinte  sur 
les  monnaies  où  b s magistrats  romains  jusqu'alors  n’a- 
vaient osé  graver  que  leur  nom  On  alla  jusqu’à  parler  d’hc  - 
rédité,  comme  en  une  monarchie  régulière.  Le  titre  d’/m- 
])crator,  c’est-à-dire  l’autorité  militaire,  fut  transmissible  à 
ses  fils  et  le  souverain  pontificat  dut  passer  à ses  enfants 
légitimes  ou  adoptifs  *. 

En  résumé,  comme  dictateur  à vie  et  consul  pour  dix 
ans,  il  avait  la  puissance  exécutive,  avec  le  droit  de  puiser 
dans  le  trésor  ; comme  impcralor,  la  puissance  militaire. 
I^a  puissance  tribunitienne  lui  donna  le  véto  sur  le  pouvoir 
législatif;  prince  du  sénat,  il  dirigeait  les  débats  de  cette 
assemblée;  préfet  des  mœurs,  il  la  composait  à son  gré; 
grand  pontife,  il  faisait  parler  la  religion  selon  ses  intérêts 
et  surveillait  ses  ministres.  Les  finances,  l’armée,  la  religion , 
le  pouvoir  exécutif,  une  partie  de  l’autorité  judiciaire,  la 
moitié  du  pouvoir  électoral,  et  indirectement,  pre.sque  toute 
la  puissance  législative  étaient  donc  réunis  dans  ses  mains. 

Pour  habituer  et  attacher  , à cette  monarchie  qu  il  fon- 
dait, r.é.sar  s’appliqua  d’une  manière  systématique  à avilir 
les  institutions  républicaines.  La  guerre  civile  avait  décimé 
le  sénat,  il  y nomma  des  hommes  nouveaux,  des  soldats, 
des  fils  d’affranchis,  des  étrangers,  surtout  des  Gaulois  ; et 
il  avait  tant  de  services  à payer,  que  son  sénat  compta  jus- 
qu’à neuf  cents  membres*.  L’orgueil  romain  se  vcnge.x  par 
des  railleries.  • Les  Gaulois,  disait-on,  ont  change  leurs  hraie.s 
contre  le  laticlave  ; » et  desavis  affichés  dans  les  rues  invitaient 
le  peuple  à ne  pas  montrer  aux  nouveaux  pères  conscrits  le 
chemin  do  la  curie*.  Mais  ce  sénat  était  docile;  il  faisait  sans 
objection  tout  ce  que  voulait  le  maître,  plus  qu’il  ne  vou- 

I.  App.,  ibiJ.,  U.S.  Siiél.,  S4.  — 'i.  Eckh  1,  I).  .V.,  VI,  7.  — 3.  Dio.,  XLIII 
Ai.ol  XMV,  — .’i.Cf,  Ces.,  II.  Afr.,  28.  l)i.in.,  XLII,  .M,  cl  XLllI,  27.  47. 

pr,Ô!v  Sioirfiviov,  pf,ie  EÎ  Ti;  irTjiaTiwt»;;,  pr]:'  li  Tt;  ànE>Eu4tcoy  fie  . 

Fam.,\l,  I2.  Suél.,  6V.«.,  76  : (jiio.vdrtm  r .ïcmifcnrtam  6’n//onim  — .'i.  Siifl. 
80  : lloiium  faclum  : ne  qiiis  srnnuiri  nom  nirinm  monsirnre  rr.'ii. 
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lait,  et  il  ne  s’offensait  pas  que  des  sénatus-consultes,  délibé- 
rés par  César  tout  seul,  fussent  promulgués  en  son  nom.  l’n 
jour,  Cicéron  reçut  les  remercîments  d’un  prince  de  l’Asie, 
qui  lui  devait,  disait-il,  le  titre  de  roi,  et  Cicéron  ignorait 
jusqu’à  son  existence  11  en  rit,  car  il  s’était  fait  lui-même 
au  temps  : et,  à demi  consolé  par  la  royauté  qu’il  avait  tou- 
jours, celle  de  l’esprit,  il  ne  laissait  percer  ses  regrets  qu’en 
de  malignes  plaisanteries.  Ce  rôle  de  frondeur  spirituel  plai- 
sait à César;  il  le  délassait  de  l’adulation. Chaque  matin,  on 
lui  apportait  les  bons  mots  de  Cicéron,  et  il  en  faisait  un  re- 
cueil L’ancien  consulaire,  le  père  de  la  patrie  devenu  le 
bouffon  de  la  monarchie!  Qu’était-ce  donc  des  autres,  ces 
demi-barbares,  assis  à la  place  des  Scævola  et  des  Fabius? 

11  ne  les  consultait  même  pas  pour  les  lois  qui  regardaient 
Home,  et  qu’il  délibérait  chez  lui  avec  quelques  membres, 
dont  il  formait  son  conseil  privé*.  Un  jour  le  sénat  vint  en 
corps,  dans  le  temple  de  Venus  Gcnilrix,  lui  présenter  des 
décrets  rédigés  en  son  honneur:  il  ne  daigna  pas  se  lever*. 
C’était  une  imprudence.  En  traitant  ce  sénat  avec  quelque  di- 
gnité, il  eût  réussi  peut-être  à le  faire  considérer  comme 
le  représentant  légal  du  peuple,  et  il  eût  donné  plus  d’au- 
torité à sa  propre  puissance.  Auguste  ne  fera  pas  cette  faute. 

Il  avait  déjà  augmenté  le  nombre  des  préteurs,  des  prê- 
tres, des  questeurs  et  des  édiles*;  il  ne  pouvait  nommer 
plus  de  deux  consuls;  mais  la  théorie  nouvelle  des  consuls 
substitués  lui  permit  de  donner  en  un  an  cette  haute  charge 
à ])lusicurs.  Le  consul  Fabius  mourut  le  31  décembre  45; 
il  ne  restait  plus  que  quelques  heures  pour  que  l’année  li- 
nit;  il  lui  nomma  néanmoins  un  successeur.  « Quel  consul 
vigilant,  s’écria  Cicéron;  pendant  toute  sa  magistrature  il 
n'a  pas  dormi  ! » Il  fit  plus,  on  put  se  parer  des  insignes 
prétoriens  et  consulaires  sans  avoir  exercé  ces  charges. 

11  restait  à peine  (juelques  patriciens;  jamais  consul  ni 

I.  /um.,  IX,  1.1.  —2.  Dio.,  XUII,  27,  Cic.,  fam.,  IX,  l.i.  — 3.  Voycü 
ci-tlo  sci^ne  iiaii,i  Nicolas  da  Damas,  noutcam  Kragments.  — 4.  Seize  ]iré- 
teurs,  quarante  questeurs,  S'X  Mdes,  sezo  pontifes,  .seize  augures,  seize 
quindcc  mvirs.  Dio.,  XLIII,  47. 
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dictateur  n’en  avait  fait;  c’était  un  droit  royal,  presque  di- 
vin : César  en  créa*.  Son  neveu,  le  jeune  Octave,  reçut  alors 
ses  lettres  dè  noblesse;  le  bourgeois  d’Arpinum  céda  à la 
tentation  et  prit  aussi  les  siennes.  Le  triomphe  même  per- 
dit son  caractère  de  haute  récompense  militaire.  Un  général 
en  chef  pouvait  seul  l'obtenir:  il  l’accorda  à des  lieutenants. 
C’était  une  infraction  religieuse,  car  un  lieutenant  combat- 
tait sous  les  auspices,  c’est-à-dire  sous  la  responsabilité  de 
son  chef.  .Mais  il  Jouait  avec  la  religion  comme  avec  la  li- 
berté.’ Un  jour  on  avait  pris  tes  auspices  pour  l’assemblée 
des  tribus,  il  fit  réunir  les  centuries. 

Le  peuple  avait  toujours  ses  comices  ; il  faisait  des  lois, 
il  donnait  des  charges;  extérieurement  il  était  encore  le 
pouvoir  souverain  : mais  la  vie  manquait  à ses  assemblées, 
car  les  candidats  savaient  bien  que  c’était  la  faveur  du  maî- 
tre qu’il  fallait  gagner  plutôt  que  celle  du  peuple.  On  en 
avait  vu  naguère  aller  jusqu’en  Espagne  briguer  un  regard 
de  César;  tandis'  qu’à  Rome  tous  ceux  qui  conservaient  quel- 
que dignité  s’éloignaient  de  ces  comices  menteurs. 

Cependant,  malgré  cette  dégradation  de  toutes  les  insti- 
tutions républicaines,  les  sentiments  républicains  vivaient 
encore  au  fond  des  cœurs.  On  voulait  bien  obéir,  mais  en 
ayant  l’air  de  commander.  Cette  servilité  déguisée  est  plus 
commode  pour  un  gouvernement  habile  qu'un  esclavage 
public.  Avec  quelques  concessions  faites  à la  vanité,  on  ob- 
tient une  possession  tranquille  du  pouvoir.  Ce  fut  la  poli- 
tique d’Auguste,  mais  ce  n’est  pas  celle  des  grandes  ambi- 
tions ni  de  l’homme  d’État  véritable.  Ces  mensonges  lais- 
sent tout  en  question  ; rien  ne  se  règle,  rien  ne  se  fonde  ; 
et  César  voulait  fonder  un  gouvernement  qui  fit  sortir  un 
ordre  nouveau  du  chaos  des  ruines.  Si  l’on  ne  donne  pas 
trop  d’importance  à de  simples  anecdotes,  il  aurait  sou- 
haité le  bandeau  royal.  Le  consulat,  la  dictature,  la  préfec- 
ture des  mœurs,  tout  cela,  môme  à titre  perpétuel,  parais- 
sait être  encore  la  républi([ue;  le  titre  de  roi  eut  commencé 

1.  Suét.,  At.,  lli  Tac.,/(nn.,  XI,  Dioo,  XU1I,47.  — î.  Suiil, , Oc(., 2.  • 

Dio.,  XLVI,  22. 


Digitized  by  Google 


504 


DES  ORACQUES  A AUfiCSTE. 


l;i  monarchie,  rhércdité  dans  le  pouvoir,  l’ordre  dans  l’ad- 
ministration,  runité  dans  la  loi.  11  est  diflicile  de  ne  pas 
croire  que  (;ésar  ait  considéré  comme  l’acliévement  ration- 
nel de  la  révolution  qu’il  opérait,  la  constitution  d’un 
pouvoir  héréditaire;  mais  je  crois  que  sa  haute  intelligence 
aurait  su  y joindre  les  institutions  nécessaires  à l’établis- 
sement monarchique  et  que  ses  successeurs,  pour  le  mal- 
heur du  monde,  ne  lui  donnèrent  pas.  Par  là  s'expliquerait 
la  constance  qu’il  mit  à rechercher,  lui  qui  avait  tout,  un 
vain  titre,  au  risque  de  tout  co.n promettre'.  Pour  sonder 
le  peuple,  elle  préparer,  il  Gt  agir  ses  amis.  Un  jour  ses  sta- 
tues se  trouvèrent  couvertes  de  couronnes  de  laurier  en- 
trelacées du  bandeau  royal.  Deux  tribuns  les  enlevèrent  et 
Grent  emprisonner  ceux  qui  les  avaient  déposées’.  Un  au- 
tre jour  qu’il  venait  de  célébrer,  sur  le  mont  Albain,  les  fée- 
ries latines,  parmi  les  cris  qui  le  saluèrent  à son  passage, 
on  entendit  celui  de  roi.  « Je  ne  m’appelle  pas  roi,  dit-il, 
mais  César.  » Les  tribuns  Grent  encore  saisir  le  coupable. 
Cette  fois  César  s'offensa  de  ce  zèle  importun;  il  les  accusa 
dans  le  sénat  d’avoir  prévenu  sa  justice,  et  les  destitua, 
malgré  leur  inviolabilité.  Personne  ne  se  trompa  sur  le  mo- 
tif de  cette  colère.  Aux  fêtes  des  Lupercales,  le  dictateur 
était  assis  dans  sa  chaise  d’or,  sur  la  tribune  aux  harangues, 
Antoine,  alors  consul  désigné,  lui  présenta  un  diadème,  en 
lui  disant:  • Voilà  ce  que  le  peuple  romain  t’envoie.  » La 
foule  restait  silencieuse.  César  écarta  de  la  main  le  bandeau  ; 
aussitôt  des  applaudissements  éclatèrent.  Une  seconde  fois 
il  le  repoussa,  et  ce  furent  des  trépignements  de  joie  sur  tout 
le  forum.  « Jupiter,  dit  César,  est  le  seul  roi  des  Romains; 
c’est  à lui  qu’appartient  ce  diadème.  » Et  il  le  Gt  porter 
au  Capitole*.  Dans  les  Fastes,  il  commanda  d’écrire  (jue  le 

I.  NieliQhr  lui-münio  ne  le  comprend  pas  : Tfie  litle  of  king  hail  a gréai 
fascination  for  Carsar,  as  il  hail  for  Cromwell,  a siirprisinij  phennmenon 
in  a jiraelical  minil  like  lheal  of  Ca  sar.  Ces  mois  sont  pris  dans  les  leçons 
que  Niclrûlir  lit  en  1820,  à Bonn,  et  qu'un  de  ses  oli  ves  publia  à Londres, 
t es  deiu  volumes,  qu’on  donne  pour  la  continuation  de  son  histoire,  ne 
sont  pas  dipnes  de  sa  réputation.  — 2.  Uio. , XLIV,  9.  Suét.,  79.  App.,  II.C.’ 
• II,  10.8.  — 3.  Cic.,  Ph.,  Il,  34  Dio.,  XLIV,  11.  Cf.  le  fragment  récemment, 
découvert  de  Nicolas  de  Damas,  dans  un  ms  de  l'Escuriai. 
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peuple  romain,  par  un  de  scs  consuls,  lui  avait  offert  la 
royauté,  et  qu’il  l’avait  refusée.  Mais  en  même  temps  les  li- 
vres sibyllins,  consultés,  répondaient  que  les  Partlies  ne  se- 
raient vaincus  que  par  un  roi. 

Pour  arriver  à ce  titre,  couronnement  de  tous  les  autres, 
il  fallait  donc  monter  encore,  monter  plus  haut.  La  guerre 
lui  avait  donné  la  dictature,  il  va  lui  demander  la  royauté. 
Il  veut  écraser  les  Oaces  et  les  Gèles,  venger  Crassus  sur 
les  Parthes,  pénétrer  comme  le  conquérant  macédonien  jus- 
qu’à rindus,  et  revenir  à travers  les  Scythes  et  les  Ger- 
mains domptés,  ceindre  dans  sa  Babylone  de  l’Occident  la 
couronne  d’Alexandre.  Alors,  maître  du  monde,  il  fera  cou- 
per l’isthme  de  Corinthe  pour  joindre  les  deux  mers,  des  • 
sécher  les  marais  Pontins  pour  assainir  la  campagne  de 
Home,  percer  le  lac  Fucin,  et  jeter  par-dessus  l’Apennin 
une  grande  route  de  l’Adriatique  à la  mer  de  Toscane.  Home, 
la  capitale  de  l’empire  universel,  sera  agrandie;  à l’oues 
du  Tibre,  un  temple  colossal  de  Mars;  au  pied  de  la  roebe 
Tarpéienne  un  immense  amphithéâtre;  à Ostie,  un  port 
vaste  et  sûr 

.Mais  ce  seront  là  ses  moindres  travaux.  Préoccupé  du  be- 
soin d’organiser  cet  assemblage  de  nations  que  l’épée  a réu- 
nies et  que  la  loi  sépare,  il  veut  rassembler  et  coordonner 
en  un  seul  code  les  lois  romaines’,  afin  d’en  faciliter  et  d’en 
répandre  partout  l'intelligence.  Si  les  temps  ne  sont  pas  ve- 
nus pour  appeler  tous  ces  peuples  à la  cité  romaine,  il  en 
hâte  le  moment  en  multipliant  dans  les  provinces  l’élément 
romain:  80  000  colons  sont  allés  porter  au  delà  des  mers 
les  coutumes  et  la  langue  de  Rome;  la  Sicile  entière  va  ob- 
tenir le  droit  de  latinité;  dans  l’Italie  même  il  a donné  le 
droit  de  cité  aux  Transpadans,  à la  légion  de  l’Alouette,  à 
tous  ceux  ([ui  l’ont  tidèlement  servi.  Des  villes,  des  peu- 
ples entiers  l’ont  reçu;  mais  aussi,  à Rome,  les  médecins 
étrangers,  les  professeurs  d’arts  libéraux,  c’est-à-dire  la 

1.  SuÆl.,  44.  Plut.,  58.  Dio.,  .\L1V,  5.  — 2.  Dio.,  XLIR,  .50.  Suét.,  44  : 
Jiu  cicur  ad  certum  mudum  rtdigcre  alquc  ex  immensa  di[[usaque  legum 
copia,  iplima  qu.rgue  et  necessaria  in  paucistimos  conferre  libros. 
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noblesse  de  rinlelligence,  comme  le  sénat  l’accordait  ja- 
dis à la  noblesse  politique,  dans  les  municipes  du  Latium 

Durant  la  guerre  d’Afrique  il  avait  vu  en  songe  une 
grande  armée  en  pleurs  qui  semblait  lui  redemander  une 
patrie;  à son  réveil  il  avait  écrit  sur  ses  tablettes  le  nom 
de  Corinthe  et  de  Carthage.  Ces  deux  cités  en  ruines  attes- 
taient les  vengeances  du  sénat;  il  les  avait  relevées.  Ainsi 
les  grandes  injustices  sont  réparées  ; les  liens  se  multi- 
plient, le  rapprochement  s’opère.  Déjà  toutes  les  divinités 
des  nations  étrangères  ont  reçu  le  droit  de  bourgeoisie  : il 
veut  le  donner  encore  aux  écrivains  qui  ont  fait  leur  gloire. 
Varron  a mission  de  réunir  dans  une  bibliothèque  publi- 
que tous  les  produits  de  la  pensée  humaine,  pour  que 
Home  soit  aussi  la  métropole  de  l’intelligence.  Le  tour  des 
peuples  viendra,  après  celui  de  leurs  dieux  et  de  leurs 
grands  hommes.  A cette  haute  pensée  d’unité  et  de  répara- 
tion, se  rattache  l’ordre  donné  à trois  géomètres  grecs  de 
parcourir  l’Empire  pour  en  mesurer  les  distances  et  en  le- 
ver le  plan,  travail  préliminaire  d’une  réorganisation  de 
l’administration  provinciale. 

l’our  accomplir  de  telles  choses  il  fallait  du  temps,  et 
Cé€ar  avait  perdu  plus  d’un  quart  de  siècle  à monter  au 
premier  rang.  Mais  il  n’était  âgé  que  de  55  ans.  11  avait 
donc  encore  devant  lui  assez  d’années  pour  espérer  de  con- 
duire à terme  ses  grands  desseins.  Les  préparatifs  de  la 
guerre  contre  les  Parthes  étaient  achevés  ; il  avait  distri- 
bué pour  trois  ans  les  charges  et  les  provinces;  les  deux 
consuls  Antoine  et  Dolabella,  le  maître  de  la  cavalerie, 
Lépide,  devaient  veiller  sur  Ronjc  en  son  absence.  Seize 
légions  avaient  passé  l’Adriatique,  et  le  jeune  Octave,  son 
lils  adoptif,  l’attendait  à Apollonie;  quelques  jours  encore, 
et  César  se  retrouvera  au  milieu  de  scs  vétérans  fidèles. 
Mais  avant  de  quitter  Rome  il  veut  tenter  un  dernier  effort 

1.  Dio.,  XUII,  39;  XLV,  23.  Cic.,  Fam.,  XIII,  36.  Cés.,  fl.  II.,  42.  Suét., 
24.  Le  nombre  des  citoyens  qui  n’était,  d’après  l’flp.  de  T.  Lire,  XCVIII,  que 
do  4.SOOOO  en  l'an  70,  se  trouva  décuplé  en  l’an  28.  Quelques  écrivains 
doublent  le  chiffre  de  l’an  70;  l’augmentation  serait  encore  énorme. 
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sur  lo  sénat;  il  l’a  convoqué  pour  les  i^es  do  mars.  Il  s’a- 
git de  délibérer  sur  la  réponse  des  livres  sibyllins  qui  de- 
mandent un  roi  pour  venger  Crassus.  Qu’en  Italie  César  ne 
soit  que  dictateur,  mais  qu’au  moins  dans  les  provinces  il 
porte  la  couronne,  qu’il  soit  le  roi  des  nations  soumises. 
Ce  jour  qui  devait,  au  sens  des  derniers  républicains,  fon- 
der à jamais  la  tyrannie,  ils  le  choisirent  pour  en  faire  ce- 
lui de  l’expiation. 

Depuis  plusieurs  mois,  une  conjuration  était  formée, 
Cassius  Longinus  en  était  le  chef.  C’était  ce  général  qui 
avait  sauvé  l’armée  de  Crassus,  et,  presque  sans  trou- 
pes, défendu  la  Syrie  contre  les  Parthes.  Après  Pharsale, 
il  avait  été  gracié,  et  César  venait  de  lui  donner  la  pré- 
ture  avec  le  gouvernement  de  la  Syrie  ; mais  cette  âme 
ambitieuse  et  haineuse  ne  pardonna  pas  au  dictateur  d’a- 
voir nommé  avant  lui  à la  préture  urbaine,  .M.  Junius  Bru- 
tus.  Il  avait  aussi  de  plus  anciens  griefs.  Avant  son  édilité, 
il  nourrissait  des  lions  à Mégare,  César  les  lui  avait  pris; 
d’ailleurs  il  se  croyait  fait  pour  jouer  un  grand  rôle  ; mais 
tout  dépendait  maintenant  d’un  seul,  et  dans  la  faveur  du 
maître,  il  ne  se  sentait  qu’au  second  rang.  11  résolut  de 
l’abattre  par  l’assassinat,  puisque  la  guerre  ouverte  n’a- 
vait pas  réussi.  Il  lui  fallait  des  complices;  naturellement 
il  les  chercha  parmi  les  républicains,  pour  se  donner 
toutes  les  forces  de  ce  parti,  où  du  reste,  grâce  aux  ba- 
tailles de  Pharsale,  de  Thapsus  et  de  .Munda,  il  ne  vojait 
plus  de  personnages  qui  pussent  un  jour  lui  faire  obstacle  ; 
il  sonda  Brutus. 

Neveu  et  gendre  de  Caton,  Brutus  était  comme  l’héritier 
de  ses  vertus,  de  sa  rigidité,  de  son  dévouement  aveugle 
et  inintelligent  aux  vieilles  institutions.  Il  avait  combattu 
â Pharsale;  César  avait  recommandé  qu’on  l’épargnét,  et 
après  la  victoire,  l’avait  traité  avec  honneur,  il  lui  avait 
mémo  confié  l'important  gouvernement  de  la  Gaule  Cisal- 
pine. Brutus  s’était  montré  reconnaissant.  Quand  l'ancien 
consul  Marcellus,  rappelé  par  le  dictateur,  périt  à Athènes, 
frappé  par  une  main  inconnue,  et  qu’on  accusa  César  du 
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meurtre,  il  composa  un  écrit  pour  len  disculper'.  Aussi, 
Cassius,  disait-on,  ne  hait  que  le  tyran,  Brutus  l’aime, 
mais  il  déteste  la  tyrannie;  peut-être  même  l’cùt-il  ou- 
bliée ; du  moins,  on  le  voit  solliciter  sans  scrupule  des 
charges  de  César.  Cassius  prit  à tâche  de  raviver  cette 
haine  qui  s’éteignait;  il  lui  répétait  que  bientôt  Rome  ne 
serait  plus  la  capitale  de  l’Empire,  mais  Ilionet  Alexandrie, 
où  leur  maître  irait  tenir  sa  cour  royale.  Et  il  lui  rappelait 
ses  ancêtres,  l’ancien  Brutus,  le  premier  libérateur;  gé- 
néalogie douteuse*,  qu’on  acceptait  pour  le  pousser,  pour 
l’entraîner  à la  conjuration.  On  lui  montra  les  grands,  le 
sénat  et  le  peuple  n’ayant  plus  qu’en  lui  d’espérance;  on 
l’éblouit,  on  l’enivra,  de  patriotisme.  Aux  pieds  de  la  sta- 
tue de  l’ancien  Brutus,  sur  le  tribunal  où  il  siégeait  lui- 
même  comme  préteur,  il  trouvait  écrit  : « Tu  dors,  Brutus, 
non  tu  n’es  plus  Brutus  ! Ah!  si  tu  vivais  encore  ou  si  ton 
âme  respirait  dans  l’un  de  tes  descendants!  » Brutus  suc- 
comba, il  se  crut  l’instrument  nécessaire  d’une  vengeance 
légitime. 

Son  nom  en  gagna  d’autres  : Ligarius  oublia  la  clémence 
de  César;  Pontius  Aquila,  ancien  tribun,  qui  récemment 
avait  pris  sa  charge  au  sérieux,  ce  dont  s’étaient  fort  amu- 
sés le  dictateur  et  ses  amis,  Sextius  Xaso,  Bubrius  Buga, 
Cécilius  Bucilanius  et  son  frère;  Bécimus  Brutus  et  b.  Tul 
lius  Cimber,  que  César  avait  comblés  de  faveur;  les  deux 
Casca,  Trébonius,  austère  républicain,  Sulpicius  Galba,  ir- 
rité de  s’être  vu  refuser  le  consulat,  .Minucius  Basilus  un 
des  ofliciers  favoris  de  César;  Cassius  de  Parme,  Antistius 
Labéon,  Pétronius  et  Turullius*.  Cicéron,  quoique  lié  avec 
les  jirincipaux  conjurés,  ignora  tout;  Favonius,  l’émule 
de  Caton,  n’avait  pas  perdu  l’exiiérience  des  quatre  derniè- 
res années.  Sondé  par  Brutus,  il  répondit  que  la  plus  injuste 
monarchie  était  encore  préférable  à la  guerre  civile. 


1.  Mlii*U3  l’avait  compiisée.  Cf.  Corn.  iN'ep. , in  .Ut.  Il  fais, ut  aussi  ilos- 
condre  sa  mère  de  Scrvilius  Ahala.  — 2.  On  a d t que  César  le  croyait 
son  fils,  l.eur  fige  s’y  oppose.  Cic.,  ad  .Ut.,  XIII,  AO.  — II.  S.lon  Nicolas 
de  Damas  fr.  Cl,  19  (édit.  Didot),  le  nomlire  des  conjurés  dépassait  80. 
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Les  avis  ne  manquèrent  pas  à César;  on  lui  parla  d’un 
complot  où  lîrutus  était  entré  : « lîrutus,  • dit  il,  en  se  tou- 
chant, * attendra  bien  la  fin  de  ce  corps  misérable.  » Ce- 
pendant un  jour  qu’on  dirigeait  ses  souj)çons  sur  les  deux 
consuls,  Dolabella  et  Antoine  ; ■ Ce  ne  sont  pas  ces  hom- 
mes si  bons  convives,  que  je  redoute,  mais  les  gens  au  vi- 
sage blême  et  maigre;  » il  voulait  désigner  Brutus  et  Cas- 
sius.  On  racontait  aussi  des  prodiges,  des  feux  aperçus  au 
ciel,  des  bruits  nocturnes,  l’apparition  au  forum  d'oiseaux 
funèbres.  Les  chevaux  qu'il  avait  lâchés  au  passage  du 
Hubicon,  refusaient  de  manger  et  versaient  des  pleurs; 
enfin,  un  devin  l’avait  averti  de  se  garder  du  jour  des 
Ides. 

César  s’impatientait  de  ces  continuelles  menaces  et  refu- 
sait d’y  croire,  au  moins  d’y  penser.  « Home,  disait-il,  est 
plus  intéressée  que  moi-méme  à ma  vie;  » et  il  avait  ren- 
voyé sa  garde  espagnole.  La  veille  des  Ides,  soupant  chez 
Lépide  avec  un  des  conjurés,  IJécimus  Brutus,  la  conversa- 
tion était  tombée  sur  la  mort  : « La  meilleure,  avait-il  dit, 
est  la  moins  prévue  ; mieux  vaut  mourir  une  fois  que  de 
craindre  toujours.  » 

Les  conjurés  eux-mêmes  étaient  inquiets,  incertains.  Cas- 
sius  voulait  tuer  Antoine  et  Lépide  avec  leur  chef.  Brutus 
demanda  qu’on  ne  frappât  qu’un  coup;  dans  son  illusion, 
il  croyait  que  le  tyran  mort,  1a  liberté  renaîtrait  d’elle- 
méme,  et  il  ne  voulait  pas  ensanglanter  son  triomphe.  En 
public,  en  face  de  cette  Rome  menacée  de  servitude,  son 
maintien  était  calme,  son  cœur  décidé  ; mais  dans  la  soli- 
tude de  sa  demeure,  la  nuit  surtout,  son  trouble  et  son 
agitation  révélaient  les  combats  que  se  livrait  encore  cette 
âme  malade,  contre  son  faux  héroïsme.  Sa  femme,  Porcia, 
comprit  qu’il  méditait  quelque  grand  dessein;  pour  éprou- 
ver ses  projires  forces  et  son  courage,  avant  de  lui  deman- 
der ce  secret,  elle  se  lit  à la  cuisse  une  profonde  blessure. 

Le  jour  des  Ides  (15  mars  44),  les  conjurés  se  rendirent 
de  bonne  heure  au  sénat;  plusieurs  d’entre  eux,  obligés 
comme  préteurs  de  rendre  la  justice,  montèrent  sur  leur 
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tribunal  en  attendant  César  ; il  n’arrivait  pas  ; Galpurnie, 
troublée  par  un  songe  affreux,  avait  voulu  qu’il  consultât 
les  victimes,  et  les  devins  lui  avaient  défendu  de  sortir.  11 
se  décida  à renvoyer  la  séance  à un  autre  jour;  mais  en  ce 
moment  Décimus  Brutus  entra  : il  lui  fit  honte  de  céder 
aux  vagues  terreurs  d’une  femme,  et  lui  prenant  la  main, 
il  l’entraîna.  11  avait  à peine  passé  le  seuil,  qu’un  esclave 
étranger  qui  n’avait  pu  lui  parler  à cause  de  la  foule,  vint 
se  remettre  aux  mains  de  Galpurnie,  en  la  priant  de  le  gar- 
der jusqu’au  retour  de  Gésar.  Artémidore  de  Gnidc,  (jui 
enseignait  à Rome  les  lettres  grecques,  lui  remit  tout  le 
plan  de  la  conjuration.  « Lisez,  lui  dit-il,  cet  écrit,  seul  et 
promptement;  » il  n’en  put  trouver  le  temps.  Les  conjurés 
eurent  d’autres  sujets  d’inquiétude.  Un  homme  s’étant  ap- 
proché de  Gasca,  et  l’ayant  pris  par  la  main  : ■ Gasca,  lui 
dit-il,  vous  m’avez  fait  mystère  de  votre  secret,  mais  Bru- 
tus m’a  tout  dit.  » Gasca  fut  fort  étonné;  mais  cet  homme, 
reprenant  la  parole  en  riant  : « Et  comment,  lui  dit-il,  se- 
riez-vous devenu  en  si  peu  de  temps  assez  riche  pour  bri- 
guer l’édilité?  » Sans  ces  dernières  paroles,  Gasca  allait 
tout  lui  révéler.  Un  sénateur,  l’opilius  Lénas,  ayant  salué 
Brutus  et  Gassius,  d’un  air  plus  empressé  qu’il  ne  faisait 
ordinairement,  leur  dit  à l’oreille  : « Je  prie  les  dieux  qu’ils 
donnent  une  favorable  issue  au  dessein  que  vous  méditez; 
mais  je  vous  conseille  de  ne  pas  perdre  un  moment,  car 
l’affaire  n’est  plus  secrète.  » Il  les  quitta  aussitôt,  leur  lais- 
sant dans  l’esprit  de  grands  soupçons  que  la  conjuration 
était  découverte. 

Cependant  Rorcia  n’avait  pu  supporter  l’angoisse  de  l’at- 
tente; elle  s’était  évanouie,  on  l’avait  crue  morte,  et  un  es- 
clave courut  l’annoncer  à Brutus.  Maîtrisant  sa  douleur,  il 
entra  au  sénat,  où  Gésar  enfin  arrivait.  « Aux  portes  de  la 
Gurie,  ce  môme  Popilius  Lénas,  qui,  un  peu  auparavant, 
avait  souhaité  à Brutus  et  à Gassius  l'heureux  succès  de  leur 
entreprise,  s’étant  emparé  de  Gésar,  eut  avec  lui  un  long  en- 
tretien auquel  le  dictateur  paraissait  donner  la  plus  grande 
attention.  Les  conjurés,  ne  pouvant  pas  entendre  ce  qu’il 
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disait,  conjecturèrent,  d’après  le  soupçon  qu’ils  avaient  de 
Lénas,  qu’un  entretien  si  long  ne  pouvait  être  qu’une  dé- 
nonciation détaillée  de  la  conjuration.  Accablés  de  cette 
pensée,  ils  se  regardaient  les  uns  les  autres,  et  s’avertis- 
saient, par  l’air  de  leur  visage,  de  ne  pas  attendre  qu’on  vînt 
les  saisir,  et  de  prévenir  cet  affront  par  une  mort  volontaire. 
Déjà  Cassius  et  quelques  autres  mettaient  la  main  sous  leurs 
robes  pour  en  tirer  leurs  poignards,  lorsque  Brutus  recon- 
nut aux  gestes  de  Lénas  qu’il  s’agissait,  entre  César  et  lui, 
d’une  prière  très-vive,  plutôt  que  d’une  accusation.  Il  ne  dit 
rien  aux  conjurés,  parce  qu’il  y avait  au  milieu  d’eux  beau- 
coup de  sénateurs  qui  n’étaient  pas  du  secret;  mais  par  la 
gaieté  qu’il  montra  sur  son  visage,  il  rassura  Cassius,  et 
bientôt  après,  Lénas,  ayant  baisé  la  main  de  César,  se  retira, 
ce  qui  fit  voir  que  sa  conversation  n’avait  eu  pour  objet  que 
ses  affaires  personnelles. 

« Quand  le  sénat  fut  entré  dans  la  salle,  les  conjurés  en- 
vironnèrent le  siège  de  Cés.ir,  feignant  d’avoir  à lui  parler 
de  quelque  affaire;  et  Cassius  portant,  dit-on,  ses  regards 
sur  la  statue  de  Pompée,  l’invoqua,  comme  si  elle  eût  été 
capable  de  l’entendre.  Trébonius  tira  Antoine  vers  la  porte, 
et  en  lui  parlant,  le  retint  hors  de  la  salle.  Quand  César 
entra,  tous  les  sénateurs  se  levèrent  pour  lui  faire  honneur; 
et,  dès  qu’il  fut  assis,  les  conjurés,  se  pressant  autour  de 
lui,  firent  avancer  Tullius  Cimber  pour  lui  demander  le 
rappel  de  son  frère.  Ils  joignirent  leurs  prières  aux  sien- 
nes, prenant  la  main  de  César  et  lui  baisant  la  poitrine 
et  la  tête.  Il  rejeta  d’abord  des  prières  si  pressantes; 
comme  ils  insistaient,  il  se  leva  pour  les  repousser  de 
force.  Alors  Tullius,  lui  prenant  la  robe  des  deux  mains,  lui 
découvrit  les  épaules,  et  Casca,  qui  était  derrière  le  dicta- 
teur, tira  son  poignard  et  lui  porta,  le  premier,  le  long  de 
l’épaule,  un  coup  dont  la  blessure  ne  fut  pas  profonde.  Cé- 
sar, saisissant  la  poignée  de  l’arme  dont  il  venait  d’être 
frappé,  s’écria  dans  sa  langue  : « Scélérat  de  Casca,  que  fais- 
tu  ? » Casca  appela  son  frère  à son  secours  en  langue  grec- 
que. César,  atteint  de  plusieurs  coups  à la  fois,  porte  ses 
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regards  autour  de  lui  pour  repousser  ses  meurtriers;  mais 
dès  qu’il  voit  KruLus  lever  le  poignard,  il  quitte  la  main 
de  Casai,  qu’il  tenait  encore,  et,  se  couvrant  la  tête  de 
sa  robe,  il  livre  son  cor])s  au  fer  des  conjurés.  Comme  ils  le 
frappaient  tous  à la  fois  sans  aucune  précaution,  et  qu’ils 
étaient  serrés  autour  de  lui,  ils  se  blessèrent  les  uns  les  au- 
tres. Brutus , qui  voulut  avoir  part  au  meurtre,  reçut  un 
coup  à la  main , et  tous  les  autres  furent  couverts  de 
sang  ' . » 

1.  Plut.,  m Brut.  Des  23  lileMures  une  .seule  était  morte'lo.  Suét.,  80  N.  de 
Damas  en  compte  35.  Montesquieu  dit  (6'r.  et  tUend.  det  llom.,  chap.  xi)  ; 
« Il  y .avait  un  ceriain  droit  des  gens,  une  opinion  éuUio  dans  toutes  les 
ré|iuljliqucs  de  Grèce  et  d'Italie,  qui  faisait  regarder  comme  un  liotnme 
vertueux  l'assassin  de  celui  qui  avait  usuqré  la  souveraine  puissance  .\  Rome 
surtout,  depuis  l’expulsion  des  rois,  I.a  loi  était  précise,  les  exemples  reçus  : 
la  ré|)ublique  armait  le  lins  du  cliaque  ciloyeii,  le  faisiit  magistrat  pour  le 
moment,  et  l'avouait  pour  ra  défense.  •.  Cependant  je  ne  vois  guère  [larnii 
les  anciens  écrivains  que  Cicéron  qui  ail  liautement  glorifié  le  meurtre  de 
César,  et  Suclone  (70)  qui  dit  jure  casus. 
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CHAPITRE  XXXIII. 

LE  SECOND  TRIUMVIRAT  JUSQu’a  LA  DÉPOSITION  DE  LÉPIDE 

f4*-33). 


Dans  les  moments  d’étonnement  qui  suivent  une  ac- 
tion inopinée,  il  est  facile  de  faire  tout  ce  (|u’on  peut  oser'.  ■ 
•Mais  les  conjurés,  dit  Cicéron,  hommes  par  le  cœur,  étaient 
des  enfants  par  la  tête’.  » Ils  n’avaient  formé  de  plan  que 
pour  la  conjuration  et  n’en  avaient  point  fait  pour  la  sou- 
tenir. " Uuand, l'œuvre  de  délivrance  accomplie,  ils  voulu- 
rent haran;,mer  le  sénat,  les  sénateurs,  frappés  d’effroi, 
avaient  disparu*.  Kux-mémes,  au  lieu  de  cris  de  victoire  et 
de  liberté,  ils  restent  mornes,  incertains,  et  comme  étonnés 
du  coup  qu'ils  ont  frappé.  Ils  sont  seuls  dans  la  curie,  avec 
leur  victime  immolée,  et  ils  se  serrent  les  uns  contre  les 
autres,  comme  des  coupables.  Personne  ne  les  menace,  et 
ils  s’apprêtent  à se  défendre;  ils  enroulent  leur  toge  autour 
de  leur  bras  gauche  et  ils  tiennent  leurs  poignards  serrés 
contre  leur  poitrine.  Ils  sortent  enfin:  ils  traversent  le  fo- 
rum en  faisant  porter  devant  eux  un  bonnet  de  liberté  * ; 
ils  montrent  leurs  épées  sanglantes;  ils  crient  (}ue  le  tyran 
est  mort,  et  la  foule  reste  muette.  Les  libérateurs  de  Home, 
repoussés  par  l’indifférence  du  peuple,  sont  contraints  de 
chercher  un  asile;  ils  courent  au  Capitole.  Mais,  sur  le 


I.  Monlesij. , Or.  et  di'e.  des  Hom.,  ch.  lï.  — 2.  Une  monnaie  do  lirutus 
porte  ces  mots  : Lib.  t’.  H.  restitu.,  avec  un  pilent  entre  deux  poignards. 
Eckel,  VI,  24.  — 3.  Ad  .Ul.,  XIV,  21.  — 4.  App.,  II,  118.| 

Il  — 33 
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parvis  du  Umple,  ils  peuvent  reconnaître  la  place  où  Tibc- 
rius  (îracchus  était  tombé  pour  une  cause  meilleure,  sous 
la  main  de  leurs  pères.  Lui  aussi  il  avait  convié  le  penjile 
à la  liberté,  et  le  peuple  déjà  ne  le  com])renait  plus.  Ré- 
pondrait-il mieux  aujourd'hui  à l’appel  de  quebiues  nobles 
qui,  dans  l'intérét  d'une  caste  condamnée,  viennent  de 
commettre  un  parricide? 

Antoine,  Lépide  et  les  amis  de  (lésar,  croyant  aux  conju- 
rés des  forces  considérables  et  prêtes,  s’étaient  enfuis  et 
cachés.  Cette  frayeur  des  césariens  enhardit  (juchpies  sé- 
nateurs; Cinna,  Lentulus  ^pinlber,  Favonius  montèrent  au 
Capitole;  sur  le  soir,  Cicéron  y vint  en  se  plaignant  qu'on 
ne  l’eùt  pas  invité  au  joyeux  festin  des  ides'.  La  mort  de 
Césiir  avait  fait  renaître  soudainement  ses  illusions;  il  se 
reprenait  à l’espérance,  et  il  montra  une  activité,  une  dé- 
cision qu'on  ne  lui  croyait  plus.  Il  voulait  tju’on  tissemblât 
aussitôt  le  sénat  au  Cajiilole  même  ; lirutus  et  Cassius  étant 
préteurs  pouvaient  légalement  le  convoquer.  11  ]»eiisait  iiu’en 
agissant  avec  énergie  et  promptitude,  au  milieu  des  deux 
partis  tremblants,  ce  corps  se  rendrait  maître  de  la  situation. 
Brutus  hésita;  il  voulut  encore  une  fois  essayer  d entrainer 
le  peuple,  et  le  lendemain  (16  mars^  il  descendit  au  forum. 
Son  discours,  grave  et  modéré,  fut  paisiblement  écoute; 
mais  Cinna,  ayant,  apres  lui,  pris  la  parole  et  attaqué  Cé- 
sar, la  foule  éclata  en  cris,  en  menaces,  et  les  conjurés, 
intimidés,  regagnèrent  en  toute  bâte  la  forteresse,  que 
défendaient  leurs  gladiateurs  et  des  gens  du  peuple  qu’ils 
avaient  gagés. 

Rendant  ces  indécisions,  les  amis  de  César  mettaient  le 
temps  à proüt;  Lépide,  son  m’aître  de  la  cavalerie,  avait 
soulevé  les  vétérans  campés  dans  File  du  Tibre  et  les  avait 
introduits  dans  la  ville.  Antoine  s’était  fait  livrer  par  Cal- 


I.  C'ea  (lu  muins  ce  cju’il  écrivait  plus  lanl  à Trétimiius  . . quaiii  trlh'in 
ad  nias  jtulchrrrimas  l’piilas  me  idibiit  marlus  ini  ilnvïn  ; rrliquiarimi 
nil  haberemui . Faut..  X,  2H.  .Mais  il  l'aurait  voulu  plus  complet  ; Qui».- 
quam  (Aiitoniuiii)  pr.r/crca  njiortuissc  laitiji.  Ad  AU.,  XV,  II.  — Cf.  le  de 
0/f  , II,  8,  27,111,  ti  et  21 
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purnie  les  papiers  et  l'épargne  de  César,  4000  talents;  il 
avait  aussi  mis  la  main  sur  le  trésor  public,  700  millions 
de  sesterces*,  qu’il  lit  transporter  dans  sa  demeure.  Le 
péril  commun  rapprochant  ces  deux  chefs,  ils  s’unirent, 
moins  pour  venger  leur  maître  mort  que  pour  tirer  parti 
des  circonstances.  Antoine  maria  sa  fille  au  fils  de  Léj)ide, 
et  promit  à celui-ci  le  grand  pontificat  de  César  avec  la  con- 
servation de  ses  deux  provinces,  la  Narbonaise  et  l’Espagne 
citérieure. 

Les  conjurés  avaient  avec  eux  un  consul  désigné,  Uola- 
bella’  ; les  plus  grands  personnages  passaient  de  leur  côté, 
et  Décimus  Brutus  commandait  des  troupes  nombreuses  dans 
son  gouvernement  de  Cisalpine.  Sauf  la  légion  de  Lépide  et 
(juelques  vétérans,  les  Césariens  étaient  désarmés.  La  foule 
de  Rome  serait  pour  eux  sans  doute,  mais  c’était  un  appui 
incertain.  Cette  position  demandait  de  la  prudence.  Antoine, 
q'u’on  n’avait  connu  que  comme  un  soldat  emporté,  montra 
une  habileté  supérieure  ; il  joua  tout  le  monde.  .Malgré  Ci- 
céron, les  meurtriers  étaient  entrés  en  négociations  avec 
lui.  Il  fut  convenu  qu’en  vertu  de  sa  charge  de  consul,  il 
réunirait  le  sénat  le  jour  suivant,  17  mars.  11  le  convoqua, 
mais  loin  du  Ca|iitole,  dans  le  tenijile  de  Tellus,  et  il  rem- 
plit le  forum  de  soldats.  Les  meurtriers  n’osèrent  venir  à 
cette  séance,  et  la  foule  qui  environnait  le  temple  criait  à 
Antoine  de  se  bien  garder;  il  souleva  sa  toge  et  montra  sa 
cuirasse.  La  discussion  fut  orageuse.  Le  sénat  voulait  dé- 
clarer César  tyran.  Antoine  représenta  (juc  ce  serait  abolir 
ses  actes.  Tant  de  gens  étaient  intéressés  à leur  maintien 
que  la  proposition  fut  rejetée.  Cicéron  parla  alors;  pour 
concilier  tous  les  intérêts,  il  demanda  la  consécration  des 
droits  acquis,  l’oubli  du  passé,  la  paix  enfin  et  une  amnis- 
tie. Elle  fut  proclamée.  Le  lendemain  on  réunit  le  peu|)le 
au  forum  ; Cicéron  |)arla  encore  de  la  paix,  de  l’union.  Sa 
voix  avait  retrouvé  sa  puissance;  elle  gagna  tous  les  cœurs. 
Le  peuple  invita  les  conjurés  à descendre  du  Capitole;  Lé- 

I.  Cic.,  l’Iiü.,  ni,  37.  - 2.  Césiir  allait  se  dénietlrc  du  consulat  en  sa 
faveur. 
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pide  et  Antoine  y envoyèrent  leurs  enfants  comme  otages,  et 
des  applaudissements  les  reçurent  à leur  arrivée  sur  la 
place.  Les  deux  consuls  s’embrassèrent  ; Cassius  alla  dîner 
cliez  Antoine,  Hrutus  chez  Lépide;  l’entraînement  semblait 
général. 

Tout  cependant  n’était  pas  dit,  et  sous  ces  dehors  d’ami- 
tié bien  des  calculs  se  faisaient.  Puisque  (îésar  n’était  point 
un  tyran,  puisqu'on  maintenait  ses  actes,  il  fallait  accepter 
son  testament  et  lui  faire  de  publiques  funérailles.  Antoine 
lut  au  peuple  ses  dernières  volontés.  11  adoptait  pour  iils 
son  petit-neveu  Octave,  et  à défaut  de  ce  jeune  homme,  il 
laissait  la  meilleure  part  de  son  héritage  à Décimus  Itrutus, 
un  des  chefs  de  la  conjuraiion'.  Dans  le  cas  oü  Calpurnie 
lui  aurait  donné  un  lils,  il  nommait  pour  ses  tuteurs  plu- 
sieurs des  meurtriers  ; à d'autres,  il  faisait  des  legs  consi- 
dérables. Les  dons  de  la  victime  aux  assassins  réveillaient 
déjà  la  colère  dans  la  foule;  mais  lorsque  Antoine  ajouta 
r|uc  le  dictateur  laissait  au  peuple  ses  jardins  le  long  du 
Tibre,  et  à cha(iue  citoyen  300  sesterces,  il  y eut  à la 
fois  comme  une  explosion  de  reconnaissance  et  de  me- 
naces. 

Une  autre  scène,  ménagée  avec  art,  acheva  de  livrer  la 
ville  entière  à Antoine.  Un  bûcher  avait  été  dressé  dans  le 
champ  de  .Mars.  Mais  c’était  au  forum  que  devait  être  pro- 
noncé l’éloge  funèbre.  Un  y porta  le  corps  en  grand  appa- 
reil, sur  un  lit  d’ivoire,  qui  fut  déposé  devant  les  Rostres, 
et  .Antoine  se  plaça  à côté  du  mort.  « Il  n’est  pas  juste, 
dit-il,  qu’un  si  grand  homme  soit  loué  par  moi  seul.  Écou- 
tez la  voix  de  la  patrie  elle-même.  » Et  il  lut  lentement  les 
décrets  du  sénat  qui  lui  accordaient  des  honneurs  divins, 
(jui  le  déclaraient  saint,  inviolable,  père  de  la  patrie. 
Comme  il  prononçait  ces  derniers  mots,  il  ajouta,  en  se 
tournant  vers  le  lit  funèbre  : « Et  voici  la  preuve  de  leur 
clémence!  Auprès  de  lui,  tous  avaient  trouvé  un  sûr  asile, 
et  lui-même  il  n’a  pu  se  sauver  : ils  l’ont  assassiné.  Ils 

1.  App.,  H.  C.,  II.  U3.  Voyez  dans  le  Jules  César  de  .Shatcspcarc , l’ad- 
mirable scène  du  troisième  acte,  uù  Auluiau  lit  le  leslameat. 
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avaient  juré  cependant  de  le  défendre  ; ils  avaient  voué  aux 
dieux  quiconque  attenterait  à sa  vie,  quiconque  ne  le  cou- 
vrirait pas  de  son  corps  ! » Tendant  alors  les  mains  vers 
le  Capitole  : « O toi,  Jupiter,  gardien  de  cette  ville,  et  vous 
tous,  dieux  du  ciel,  je  vous  atteste;  je  suis  prêt  à tenir 
mon  serment,  je  suis  prêt  à le  venger.  • Alors  il  s’approcha 
du  corps,  entonna  un  hymne,  comme  en  l’honneur  d’un 
dieu,  puis  d’une  voix  rapide  et  enflammée,  il  rappela  ses 
guerres,  ses  combats,  ses  conquêtes  : « O toi,  héros  invinci- 
ble, tu  n’as  échappé  à tant  de  batailles  que  pour  venir 
tomber  au  milieu  de  nous  !»  et  à ces  mots,  il  arrache  la 
toge  qui  couvrait  le  cadavre,  il  montre  le  sang  qui  la  tache, 
les  coups  dont  elle  est  percée.  Les  sanglots  de  la  foule  écla- 
tent et  se  mêlent  aux  siens;  mais  ce  n’est  pas  assez.  Le 
corps  de  César,  renversé  sur  le  lit,  était  caché  aux  yeux. 
Tout  à coup  on  vit  se  dresser  le  cadavre,  avec  les  vingt  trois 
blessures  à la  poitrine  et  au  visage  ; et  en  même  temps  le 
chœur  chantait  : « Je  ne  les  ai  donc  sauvés  que  pour  mourir 
par  eux.  » Le  peuple  croit  que  César  lui-même  se  lève  de  sa 
couche  funèbre  pour  lui  demander  vengeance.  Ils  courent 
à la  curie,  où  il  a été  frappé,  et  l’incendient;  ils  cherchent 
les  meurtriers,  et  trompés  par  le  nom,  ils  mettent  en  pièces 
un  tribun  qu’ils  prennent  pour  Cinna,  le  préteur.  Des  ruines 
embrasées  de  la  curie,  ils  saisissent  des  brandons  qu’il.^ 
lancent  contre  les  maisons  des  conjurés;  ceux-ci  avaient 
fui.  Puis  ils  reviennent  au  corps,  le  prennent  et  veulent 
le  brûler  dans  le  temple  même  de  Jupiter.  Sur  l'opposition 
des  prêtres,  ils  le  rapportent  au  forum,  au  lieu  où  s’élevait 
le  palais  des  rois.  Pour  lui  faire  un  bûcher,  on  brise  les 
tribunaux  et  les  bancs;  les  soldats  y jettent  leurs  javelots, 
les  vétérans  leurs  couronnes,  leurs  armes  d’honneur,  leurs 
dons  militaires  ; les  femmes  leurs  parures  ; ou  crut  voir  les 
Dioscures,  Castor  et  Pollux  apporter  eux-mêmes  la  première 
torche  enflammée.  Le  peuple  passa  la  nuit  entière  autour 
du  bûcher  '.  Une  comète  qui,  vers  ce  temps- là,  se  montra 

I.  Appien,  touta  la  tin  de  son  second  livre. 
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au  ciel,  parut  justifier  l’apotliéose.  On  s’écria  que  César 
était  reçu  parmi  les  dieux'. 

A ce  deuil  du  peuple  répondirent  au  loin  les  gémisse- 
ments des  nations.  Comme  Alexandre,  César  fut  pleuré  de 
tous  ceux  qu’il  avait  vaincus,  et  les  représentants  à Rome 
des  provinces  se  signalèrent  par  la  vivacité  de  leur  douleur. 
Chaque  nation,  dit  Suétone,  vint  à son  tour  faire  retentir 
le  forum  de  ses  lamentations,  et  pleurer  à sa  manière 
le  protecteur  qu’elles  avaient  perdu  ; les  Juifs  surtout  mon- 
trèrent d’intarissables  regrets’  : pendant  }dusieurs  nuits 
ils  restèrent  auprès  du  bûcher.  Y avait-il  donc,  à leur  insu, 
comme  une  secrète  alliance,  une  communauté  de  pensées 
entre  le  peuple  d’où  allait  sortir  l’unité  religieuse  et  l’hom- 
me qui  avait  voulu  fonder  l’unité  politique? 

Antoine  avait  réussi,  les  meurtriers  étaient  en  fuite; 
mais  le  sénat  était  profondément  irrité  qu’on' eût  ainsi  traité 
l’amnistie  votée  la  veille.  Antoine,  qui  tenait  à paraître  res- 
ter dans  la  légalité,  à un  moment  où  tout  le  monde  parlait 
de  la  constitution  vengée,  avait  besoin  de  ce  corps  pour 
se  mettre  en  état  de  violer  les  lois.  Il  le  ramena  à lui 
en  provoquant  le  rappel  de  Sextus  Pompée  et  l’abolition  de 
la  dictature;  ])lus  sûrement  encore,  en  arrêtant  le  mou- 
vement jiopulaire  qu’un  certain  Amatius  voulait  prolonger 
à son  profit.  Cet  homme,  se  disant  parent  de  .Marius  et  de 
César,  avait  élevé,  sur  la  place  même  du  bûcher,  un  autel 
avec  cette  inscription  : « Au  Père  de  la  Patrie,  « et  tous  les 
jours  on  venait  y faire  des  sacrifices,  des  libations;  on  y 
terminait  les  procès  comme  dans  les  temples.  Antoine  laissa 
son  collègue,  Dolabella,  renverser  l’autel,  faire  exécuter  le 
démagogue  avec  quelques-uns  des  siens,  et  repousser  une 


1.  PI.  //.  s.  Il,  23.  Cette  comète  est  celle  de  Halley.  Voyez  ilaiu  Virgile, 
le  magnifique  talileau  des  Géorgiques,  qui  termine  le  premier  livre.  — 2. 
Suét.,  C.7  *.,  84.  Pompée  .ivait  prolané  è ur  temple.  Aussi  avaient-ils  applaïuli 
à sa  défaite,  et  nomlire  de  Juifs  ataienl  suivi  Mitliridale  île  Pergame  en 
Egypte  pour  débloquer  César  qui,  en  retour,  leur  avait  permis  d’établir 
h Rome  une  synagogue.  Jos.,  A.  J.,  XVI1I,3,5;  Philo.,  I.egal.  ail  Caium  , 
II,  568.  Ils  avaient  une  colonie  à Rome  dès  l’an  139.  Cf.  Delaunay,  Écrits 
liislariqiics  de  l'hilpii 
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|iro|iosilion  agraire  d’un  tribun.  11  consentit  môme  à avoir 
une  entrevue  hors  de  Home  avec  Hrutus  et  (lassins.  II  leur 
garantit  toute  sùreié,  et  comme  ils  n’osaient  se  risquer 
dans  la  ville,  où  en  vertu  de  leur  charge  ils  devaient  rési- 
der, il  les  lit  investir  du  soin  des  vivres  pour  légaliser  leur 
al)sence.  Les  autres  chefs  des  conjurés  se  disposaient  à aller 
prendre  possession  de  leurs  gouvernements;  il  laissa  partir 
Décimus  Hrutus  pour  la  Cisalpine,  Cimherpour  la  Itithynie, 
Trélionius  pour  l’Asie'.  Enfin,  il  ne  s’opposa  point  à ce 
(ju’on  rendît  à Sexlus  Pompée*  ses  biens  et  le  proconsulat 
des  mers.  Jamais  le  sénat  n’avait  trouvé  un  consul  plus 
docile  Aussi  lorsque  Antoine,  se  plaignant  d’être  poursuivi, 
comme  un  traître,  par  la  haine  du  peuple,  demanda  une 
garde  pour  sa  sûreté  personnelle,  le  sénat  se  hâta  de  la  lui 
acconler.  Il  la  porta  bientôt  à 6000  hommes.  C’était  unear- 
mée(|ui  lui  permettait  de  jeter  le  masque  : il  ne  songeaplus, 
en  etl'et,  qu’à  regagner  le  peuple  et  à se  faire  des  créatures. 

Le  sénat  avait  conlirmé  les  actes  de  César  ; Antoine  éten- 
dit celte  sanction  au.x  actes  projetés  du  dictateur,  et  comme 
il  possédait  tous  ses  papiers,  comme  il  avait  gagné  son  se- 
crétaire l'abérius,  il  lisait  dans  ces  papiers  ou  il  y faisiiit 
écrire  tout  ce  qu'il  avait  intérêt  à y trouver.  l.a  Képubli- 
que,  le  trésor,  lescharges  furent  ainsi  à sa  discrétion.  César 
mort  fut  plus  puissant  qu’il  ne  l’avait  été  vivant,  car  ce  qu’il 
n’eût  osé  faire,  Antoine  le  faisait  en  son  nom*,  il  vendait 
les  places,  les  honneurs,  même  les  provinces,  comme  la 
petite  Arménie,  que  lui  acheta  Déjotarus,  comme  la  Crète, 
qui  paya  argent  comptant  son  indépendance  ‘,  mais  perdit 
son  argent.  Ces  trafics  scandaleux  relevèrent  sa  fortune  ; aux 


I.  App.,  III,  2.  — 2.  Après  la  mort  de  César,  .Sexlus,  réfugié  dans  les  Py- 
rénées, avait  commencé  la  guerre  contre  le  gouverneur  de  l’Espagne,  Asinius 
Pollion,  et  avait  recouvré  les  deux  provinces  où  il  avait  leve  six  légions. 
Après  le  décret,  dont  il  est  ici  parlé,  qui  lui  accordait  une  indemnité  pour 
les  biens  de  son  père  .avec  le  commandement  de  la  mer  tel  que  Pompée 
l’avaiteii  (App.,  III,  4).  il  se  rendit  à .Marseille,  où  il  réunit  des  vaisseaux. 
Dio.,  XI  V,  9;  XI.VI,  40.  App.,  IV,  84,  96.  — .3.  lia  ne  rero....  ii(  omnia 
farta,  srripla.  dirta,  prnmissa,  roqilalo  Cjsaris,  plus  vnlrTCiil  qnnm  si  ipsr 
rirrrel.  Cic.,  ad  .Ut.,  XIV,  U),  Cf.  l'hil.,  I,  7,  8.  — 4.  Philipp. , II,  37. 
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ides  de  mars  il  devait  8 millions;  avant  les  calendes  d’avril, 
il  avait  tout  payé  et  capitalisé  135  millions,  qui  lui  servirent  à 
acheter  des  soldats,  des  sénateurs,  et  son  collègue  Dola- 
bella,  qui  fut  dès  lors  un  des  plus  dangereux  adversaires 
du  parti  qu’il  avait  d’abord  servi.  Pour  gagner  les  Siciliens, 
Antoine  leur  donna  le  droit  de  cité;  peut  être  était-ce  réel- 
lement une  pensée  du  dictateur?  .Mais  il  ne  se  faisait  pas 
scrupule  de  renverser  au  besoin  ses  lois  les  plus  im- 
portantes. Il  rétabHt  la  troisième  décurie  de  juges  en  la  com- 
posant de  centurions  et  des  manipulaires  de  la  légion  gau- 
loise de  l’Alouette.  Il  abolit  sa  disposition  sur  l’appel  au 
peuple  et  sur  le  gouvernement  des  provinces  consulaires, 
dont  il  autorisa  la  prorogation  jusqu’à  six  années,  afin  de 
se  ménager,  après  son  consulat,  une  retraite  d’où  il  pùt 
braver  longtemps  ses  ennemis  Quand  il  se  crut  par  toutes 
ces  mesures,  assez  fort,  il  rompit  à demi  la  trêve  conclue 
avec  les  meurtriers,  en  faisant  dépouiller  Brutus  et  Gassius 
de  leurs  riches  gouvernements  de  Syrie  et  de  Macédoine 
j)Our  recevoir  en  échange  les  deux  plus  pauvres,  ceux  de  la 
Crète  et  de  Cyrène*;  Dolabella,  son  collègue,  s’adjugea  le 
premier,  il  prit  pour  lui  le  second,  où  étaient  cantonnées 
des  forces  considérables.  • Le  tyran  est  mort,  s’écriait  dou- 
loureusement Cicéron  ’,  mais  la  tyrannie  vit  toujours  ! » 

Sur  ces  entrefaites  arriva  à Home  un  jeune  homme  jus- 
qu’alors jieu  remarqué,  Octave,  petit-neveu  de  César  par  sa 
mère  Atia  fille  d’une  sœur  du  dictateur.  A quatre  ans,  il 
avait  perdu  son  père,  chevalier  romain  de  distinction,  et 
César,  qui  n’avait  pas  d’enfant,  s’était  chargé  de  l’élever  ; 
à quinze  ans,  le  dictateur  lui  donna  pour  robe  virile  le 
laticlave,  insigne  de  la  dignité  de  sénateur,  plus  tard,  un 
pontificat  et,  après  la  guerre  d'Afrique,  des  récompenses 
militaires,  bien  qu’il  n’eùt  pas  fait  partie  de  l’expédition. 
Une  maladie  l’empêcha  d’arriver  assez  tôt  en  Espagne  pour 
assister  à la  bataille  de  Munda;  mais  César  voulait  l’emme- 

I.  Cic.,  PhiL,  I,  H,  9;  V,  3,  ti.  Ascou.,  ad  Cic.  in  Pis.,  39.  — 2.  Il  y a 
incertitude  sur  la  déstftnation  des  deux  provinces.  — 3.  Ad  Pam.,  XII,  1, 
et  Philipp.,  V,  4. 
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ner  avec  lui  contre  les  Parthes,  et  il  l’avait  envoyé  à Apol- 
onie,  au  milieu  des  légions  (^ui  s’y  réunissaient,  à la  fois 
pour  achever  ses  études,  et  pour  se  faire  connaître  des 
soldats  Tous  les  escadrons  de  l’armée  de  Macédoine  vin- 
rent tour  à tour  manœuvrer  sous  les  yeux  du  jeune  liomme, 
qui,  par  l’ordre  de  son  oncle,  prenait  part  à leurs  exercices. 
Cette  précaution  sauva  peut-être  ta  fortune  d’Octave,  car 
avec  la  merveilleuse  adresse  que  nous  lui  verrons  bientôt, 
il  s’attacha  les  soldats  et  les  chefs,  et  quand  on  apprit  la 
mort  du  dictateur,  les  tribuns  l’invitèrent  à se  mettre  sous 
la  sauvegarde  de  ces  légions  dévouées.  Ses  amis,  Salvidié- 
nus  et  Agrippa  lui conseillaientd’accepterC  C’eùtétécomme 
une  déclaration  de  guerre  au  sénat  et  aux  meurtriers.  Oc- 
tave, esprit  réservé,  qui  donnait  à la  prudence  autant  que 
(^ésar  à l’audace,  rejeta  ce  projet,  mais,  hardi  à sa  manière, 
il  se  résolut,  malgré  les  avis  menaçants  de  ses  proches,  à 
venir  seul  à Rome  réclamer  son  dangereux  héritage.  11 
comprenait  bien  qu’il  ne  pouvait  échapper  à la  proscription 
qu’en  se  rendant  redoutable  et  qu’il  n’y  avait  pour  sa  des- 
tinée d’autre  alternative  que  le  sort  ou  la  fortune  de  César. 

Incertain  des  dispositions  de  la  garnison  de  Brindes,  il 
débarqua  au  petit  port  de  Lupia,  où  l’on  connaissait  déjà  la 
scène  des  funérailles,  et  les  décrets  du  sénat  qui  confir- 
maient les  actes  du  dictateur.  Dès  ce  moment  il  prit  le  nom 
de  César,  que  les  premiers  soldats  qu’il  rencontra  saluè- 
rent de  leurs  acclamations.  Au-devant  de  lui  accoururent 
les  affranchis;  les  amis  de  son  père  adoptif  et  les  vétérans 
des  colonies  venaient  lui  offrir  leur  épée,  s’il  voulait  ven- 
ger sa  mort.  .Mais  lui,  n’affichant  d’autre  prétention  que  celle 
d’accomplir  les  dernières  volontés  de  l’illustre  victime,  il 
voyageait  sans  bruit,  sans  faste.  Près  de  Cumes,  il  apprit 
que  Cicéron  était  dans  le  voisinage  ; il  alla  lui  faire  visite,  ef 

1.  Suèt.,  Oct.,  9.  Uio.,  XLV,  2.  Nicol.,  Dam.,  4.  Vell.  Patcrc.,  II,  .49.  App., 
III,  9,  (lit  qu’il  lui  d(jmia  même  durant  une  année  le  titre  de  maître  de  la 
cavalcri('.  — 2.  Vell.  Pat.,  Il,  .49.  Ce  Salvidiéniis  était  le  fils  d’un  pauvre 
paysan,  et  avait  été  lui-mémc  pâtre  dans  sa  jeunesse;  il  s’était  élevé  de  grade 
en  grade  sous  César,  et  avait  pris  place  parmi  ses  premiers  oITicicrs.  App., 
V,  66. 
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cliarma  le  vieillard  par  ses  caresses  el  son  feint  abandon'. 
A la  lin  d’avril,  il  entra  dans  Home;  Antoine  était  absent  ; il 
parcourait  l’Italie  pour  y recruter  des  amis,  surtout  pour 
s'assurer  des  vétérans. 

Octave  avait  alors  dix-neuf  ans  à peine,  en  vain  ses  amis 
renouvelaient  leurs  instances  pour  lui  faire  i(uitter  le  nom 
de  Oésar  ; le  second  jour  de  son  arrivée,  il  se  présenta  de- 
vant le  préteur  et  déclara  (ju’il  acceptait  l’héritafïe  et  l'a- 
doption, puis  il  monta  à la  tribune  et  promit  au  peuple 
assemblé,  qu’il  accomplirait  tous  les  legfs  de  la  succession 
Antoine  ne  revint  qu’au  milieu  de  mai;  Octave  lui  demanda 
une  entrevue;  elle  eut  lieu  dans  les  jardins  île  Pompée. 
\u  milieu  de  protestations  de  reconnaissance  et  de  dévoue- 
ment, Octave  lui  reproclia  l’amnisUe  accordée  aux  meur- 
triers, et  l’oubli  (ju’il  faisait  de  la  veng(;ance  due  aux  mânes 
de  C.ésar.  Il  finit  en  réclamant  l’argent  laissé  jiar  le  dicta- 
t(‘ur,  afin  de  jiouvoir  ac(juitter  ce  qu’il  devait  au  peuple. 
Antoine  était  bien  décidé  à ne  rien  restituer  et  comptait 
renvoyer  aisément  le  nouveau  venu  à l’école.  11  répondit 
(jue,  • lui  consul  du  peu|)le  Homain,  il  n’avait  point  de 
comptes  à rendre  à un  jeune  homme;  qu’on  devait  savoir 
que,  sans  ses  elforts,  C.ésar  eût  été  déclaré  tyran,  et  par 
consé(juent,  le  testament  annulé;  que  pour  l'argent,  le 
jjeu  que  César  avait  laissé  avait  servi  à faire  passer  ces  dé- 
crets qui  sauvaient  sa  mémoire;  qu’au  reste  Octave  s’en- 
gageait dans  une  route  mauvaise,  en  voulant  flatter  le  peu- 
ple, foule  mobile  et  moins  sûre  dans  son  inconstance  que 
le  flot  qui  va  battre  incessamment  de  nouveaux  rivages. 
Il  devait  avoir  bien  appris  ces  choses-là  dans  l’école  d’où  il 
sortait’.  » 

Octave  s’éloigna  profondément  blessé  de  ces  ironies  amè- 
res. Ainsi  tout  lui  manquait  ; ses  parents,  ses  conseillers, 
le  pressaient  de  rester  dans  l’ombre;  et  Antoine  voulait  l’y 
tenir.  In  autre,  ceries,  eût  cédé;  mais  derrière  sa  famille 
et  ses  amis  tremblants,  il  avait  vu  le  peuple  et  les  soldats 

1.  Cic.,  ttd  Au  , XIV,  II,  lî.  — 2.  (,ic.,  ait  AU..  XIV,  JO.  Pio.,  XI.V,  li. 
— 3.  Ap|i.,  111,  ÎO. 
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l’apiiluudir  et  rencourager  ; et  avec  une  audace  qui  valait 
bien  celle  du  plus  brave  sur  le  champ  de  bataille,  il  persista. 
On  lui  refusait  les  trésors  de  son  père,  il  mit  en  vente  les 
terres,  les  villas,  et  comme  ces  domaines  ne  suffisaient 
pas,  il  vendit  ses  propres  biens,  il  emprunta  à ses  amis, 
commençant,  à l’exemple  de  César,  par  se  ruiner,  et,  comme 
lui,  engageant  le  présent  au  profit  de  l’avenir.  Antoine, 
après  s cire  moqué  du  prétendant,  finit  par  surveiller  sé- 
rieusement sa  conduite.  11  multiplia  devant  lui  les  obsta- 
cles; il  empêcha  qu’une  loi  curiate  ratifiât  l’adoption;  il  lui 
suscita  mille  procès  avec  des  gens  qui  élevaient  des  pré- 
tentions sur  l’héritage,  ou  qui  réclamaient  des  créances. 
Un  jour  (luc  le  jeune  Cé.sar  haranguait  le  peujile,  il  le  fit 
arracher  de  la  tribune  par  ses  licteurs'.  Mais  cette  guerre 
déloyale,  ces  violences  profitaient  à son  adversaire,  dont  la 
popularité  s’accroissait  de  tout  le  crédit  qu'Antoino  perdait 
auprès  du  peuple. 

Cependant  il  s’aperçut  de  cette  désaffection  et  s’arrêta. 
D’ailleurs  il  avait  besoin  du  peuple  pour  un  nouveau  chan- 
gement. Sa  province  de  Macédoine  lui  semblait  trop  loin 
de  Itorne,  il  voulait  se  faire  donner  la  Cisalpine,  pour  y 
appeler  les  si.x  légions  de  vétérans  que  Cé.-ar  destinait  à la 
guerre  dOrienl,  leur  faire  traverser  l’Italie,  et  peut-être 
s’en  servir  contre  ses  adversaires.  Par  des  raisons  différen- 
tes Octave  approuvait  ce  plan  ; Décimus  Brutus  commandait 
dans  la  Cisalpine;  Octave  avait  intérêt  à ne  pas  laisser  un 
des  conjurés  dans  cette  forteresse,  comme  disait  Caton, 
qui  domine  l’Italie  et  Rome.  Il  comptait  aussi  dans  l’armée 
de  Dalmatie  beaucoup  d’amis;  si  elle  débarquait,  Antoine 
en  serait  peut-être  moins  maître  qu’il  ne  le  croyait.  Les 
deux  chefs  des  césariens  se  trouvaient  donc  pour  un  instant 
rapprochés;  ils  se  réconcilièrent  et  Octave  employa  son 
influence  à faire  passer  la  loi  que  le  sénat  combattit  et  que 
les  tribus  acceptèrent  (juin  4<i) 


1.  Dio.,  XLV,  6,  7.  — '2.  App.,  III,  Î.5-.37.  I)io.,  XLV,  !).  Plusieurs  séna- 
teurs avaient  uit  iju'ils  aimeraient  mieux  rendre  aux  Gaulois  leur  inilépcn- 
ilance,  plutôt  que  ilc  livrer  cette  province  à Antoine.  D'autres  avaient  pro- 
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Octave  comptait  sans  doute  qu’Antoine  lui  rendrait  ser- 
vice pour  service.  Le  peuple  voulait  lui  donner  le  tribunal 
quoique  son  adoption  dans  la  famille  patricienne  des  Jules 
créât  pour  lui  une  incapacité  à cette  charge,  Antoine  flt 
échouer  sa  demande,  en  promulguant  un  édit  qui  menaçait 
de  la  puissance  consulaire  quiconque  briguerait  contre  les 
lois.  Évidemment  Octave  n’avait  pas  l’âge.  Comme  le  peu- 
ple menaçait  de  passer  outre,  le  consul  rompit  l’assemblée. 

.Malgré  cet  échec,  le  jeune  César  avait,  en  quelques  se- 
maines, fait  de  grands  progrès;  le  peuple  était  à lui,  mais 
la  force  n’était  plus  là,  il  la  chercha  là  où  elle  était  passée; 
et  ses  émissaires  parcoururent  secrètement  toutes  les  co- 
lonies de  vétérans;  d’autres  allèrent  au-devant  des  légions 
qui  arrivaient  de  .Macédoine.  Ces  pratiques  réussirent.  Un 
jour  Antoine  vit  entrer  chez  lui  des  tribuns  militaires,  qui 
lui  rappelèrent  qu’il  n’y  avait  qu’un  seul  intérêt  commun 
à tous  les  amis  de  César,  la  vengeance  de  sa  mort  et  le 
maintien  de  ses  établissements;  que  ce  but  ne  serait 
atteint  qu’autanl  qu'ils  ne  diviseraient  pas  leurs  forces; 
qu’il  devait  donc  se  réconcilier  au  plus  tôt  avec  le  fils 
adoptif  du  dictateur.  Ces  prières  valaient  un  ordre; 
les  deux  chefs  se  laissèrent  emmener,  par  les  tribuns,  au 
Capitole,  pour  s’y  jurer  une  éternelle  amitié.  Quelques 
jours  après,  le  consul  reprochait  publiquement  au  jeune 
César  d’avoir  soudoyé  contre  lui  des  assassins,  et  celui-ci 
lui  renvoyait  la  même  accusation.  Octave  ne  pouvait  son- 
ger à ce  moyen  extrême,  car  il  avait  besoin  du  plus  habile 
des  généraux  de  son  père,  et  il  ne  voulait  que  l'obliger 
d’abord  à partager  avec  lui. 

Cependant,  à Rome,  il  se  formait  déjà  contre  .Antoine  une 
forte  opposition,  encouragée  par  la  divis'on  qui  s’était  mise 
dans  le  camp  des  césariens,  par  les  progrès  de  Sextus  Pom- 
pée qui  rassemblait  une  flotte,  et  par  les  nouvelles  d’Orient, 
oü  les  légions  de  Syrie  avaient  appelé  Cassius.  Brutus  avait 
laissé  partir  son  collègue;  et  hésitant,  comme  toujours, 

posé  Je  réunir  la  Cisalpine  à l'Italie,  ce  qui  eût  supprimé  ce  gouvernement, 
le  proconsul  et  l'armée  qu’on  y entretenait. 


Digitized  by  Google 


LR  SECOND  TRIUMVIRAT. 


525 


sur  la  conduite  à tenir,  il  était  resté  à l’ancre  près  de 
Pouzzole,  d’où  il  avait  fait  célébrer,  avec  une  rare  magni- 
ficence, les  jeux  qu’il  devait  au  peuple  de  Rome  pour  sa  pré- 
ture  sans  oser,,  toutefois,  y paraître,  malgré  les  applaudis- 
sements qui  avaient  accueilli  les  mordantes  allusions  du 
poète  Accius.  Cicéron  le  conjurait  de  ne  pas  quitter  l’Italie, 
pour  être  en  mesure  de  profiter  de  la  mésintelligence  d’An- 
toine et  d’Octave,  mais  les  légions  de  Brindes,  les  vétérans 
des  colonies,  le  sénat  lui-même,  qui  ne  soutint  pas  Pison 
dans  un  discours  énergique  contre  Antoine,  les  menaces 
des  uns,  la  faiblesse  des  autres,  tout  l’effraya,  il  partit. 

Ses  craintes  gagnèrent  Cicéron,  qui  s’embarqua  pour  la 
Grèce  dans  l’intention  d’y  attendre  la  ün  du  consulat  d’An- 
toine. 11  alla  jusqu’à  Syracuse;  là  ses  indécisions  le  ressai- 
rent  et  le  souvenir  de  sa  première  fuite  d’Italie  l’arrêta.  A 
soixante-trois  ans,  recommencer  à vivre  sous  la  tente,  il 
était  trop  tard  ; mieux  valait  rester  sur  le  champ  de  ba- 
taille, y combattre,  y mourir.  Et  il  retourna  à Rome  31  août'. 

Antoine  avait  convoqué  le  sénat  pour  le  1"  septembre  ; 
Cicéron  évita  de  s’y  rendre  en  s’excusant  sur  la  fatigue  et 
son  état  de  santé.  Le  consul  prit  cette  absence  pour  un 
reproche  tacite,  et  s’emportant  en  violentes  invectives,  il 
alla  jusqu’à  dire  qu’il  enverrait  des  soldats  pour  l’amener 
de  force  ou  pour  brûler  sa  maison,  s’il  ne  venait  pas.  Le 
lendemain  il  y avait  encore  séance  : .Antoine  n’y  parut  pas 
et  laissa  présider  l’assemblée  par  son  collègue  Dolabclla, 
gendre  de  Cicéron.  Celui-ci,  enhardi  par  les  circonstances, 
vint  siéger  et  lança  sa  première  Philippique,  où,  en  gar- 
dant encore  quelques  ménagements  pour  l’homme,  il  atta- 
([uait  vivement  tous  ses  actes.  .Antoine,  furieux,  passa  15 
jours  hors  de  Rome  à composer  sa  réponse,  et  le  19  sep- 
tembre, convoqua  le  sénat  pour  l’entendre.  Naturelle- 
ment, dans  cet  acte  d’accusation,  Cicéron  se  trouvait  cou-  r 
pable  de  tous  les  crimes  : de  l’exécution  illégale  des  complices 
de  Catilina,  du  meurtre  de  Clodius,  de  la  rupture  entre 

I.  Voyez  toutes  les  lettres  de  cette  époque  à Atticus  et  Plut.,  in  Cic.  et 
Urut. 
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l'ompée  et  (lésaretderassassinaldudiclaleur.  Antoino aurait 
voulu  réunir  contre  lui  tous  les  partis,  en  prouvant  que 
chacun  d’eu\  avait  une  faute  ou  un  crime  à lui  reprocher, 
surtout  il  voulait  le  montrer  aux  vétérans  comme  la  victime 
expiatoire  que  demandaient  les  mânes  de  César *.  Cicéron 
afiirme  qu’il  était  décidé  a aller  à cette  séance  et  qu’il  en 
fut  empêché  par  ses  amis’.  11  y eût  certainement  couru 
(|uehiue  danger,  car  le  consul  avait  fait  garder  par  des  sol- 
dats les  approches  de  la  curie.  Mais  il  n’osa  même  plus  rester 
à Home,  et  se  retira  dans  une  de  ses  villas,  près  de  Naples, 
où  il  composa  la  seconde  t’hilippique,  œuvre  divine’,  dit 
Juvénal,  qui  ne  fut  jamais  prononcée  et  que  prudemment 
il  ne  publia  qu’après  le  départ  d’.Vntoine  pour  la  Cisalpine 

Durant  cette  guerre  de  paroles  et  ces  emportements  d’é- 
loquence, Octave,  avec  beaucoup  moins  de  bruit,  minait 
plus  sérieusement  la  puissance  du  consul  : il  lui  débau 
chait  ses  soldats.  .Antoine  apprit  (jiie  les  légions  débanpiées 
à lirindes  étaient  sourdement  travaillées  par  de  mystérieux 
agents,  et  il  partit  en  toute  hâte  3 octobre),  pour  arrêter 
la  défection.  Celui  qui  était  déjà  son  rival,  quitta  aussi  lu 
ville,  lit  une  tournée  parmi  les  colons  de  son  père  cjans  la 
Campanie,  dans  l’Ombrie,  et  ramena  10000  hommes  en 
jn'omettant  à cha([ue  vétéran  qui  le  suivrait,  2000  sesterces. 
11  tâchait  aussi  de  gagner  Cicéron,  et  par  lui  le  sénat,  alin 
qu’une  autorité  légale  sanctionnât  par  quelque  titre  sa  po- 
sition. Tous  les  jours  il  lui  écrivait,  le  pressant  de  revenir 
à Home  se  mettre  à la  tête  des  alfaires,  combattre  leur  en- 
nemi commun  et  sauver  une  .seconde  fois  la  Hépublique. 
11  lui  promettait  confiance,  docilité  et  l'appelait  son  père. 
Cicéron  fut  séduit. 

\ Hrindes,  Antoine  oubliait  que  les  soldats  ne  connais- 
sent pas  la  disciiiline  quand  les  chefs  ne  connaissent  plus  les 
lois.  11  avait  durement  reproché  aux  légionnaires  leur  af- 
fection pour  un  mfanl  léinéraire*.  Ils  ne  lui  avaient  pas, 

1.  Cf.  ad  AU.,  XIV,  I.V;  Fam.,  XII,  2.  — 2.  P/iiIiji.,  V,  7;  Fam.,  XII, 
2ü.  — 3.  Uivina  Fliilippica,  X,  I2à.  — 'i.  llapà  |iiipxx.ou  tcpoiuToù;.  App., 
U,  C,  111,  43.  Xuus  suivuus  cet  écrivain  puur  tout  ce  récit,  avec  le 
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disait-il,  dénoncé  les  agents  de  discordes  qui  s’étaient  in- 
troduits dans  leur  camp.  Mais  il  saurait  bien  les  trouver  cl 
les  punir;  pour  eux  il  leur  promettait  une  gratitication  de 
40ü  sesterces.  Ces  menaces  et  cette  parcimonie,  deux  choses 
aux(iuelles  les  soldats  n’étaient  plus  habitués,  lurent  ac- 
cueillies par  des  rires  ironiques.  Il  y répondit  cruellement 
en  les  faisant  décimer;  des  centurions  furent  égorgés  dans 
sa  maison  même,  aux  pieds  de  Fulvie  sa  femme,  ((ui  lut 
couverte  de  leur  sang*.  Oueh|ues  jours  après,  il  se  débar 
rassa  encore  de  plusieurs  suspects  qu’il  avait  d’abord  ou 
bliés,  puis  il  dirigea  ses  troupes  le  long  de  l’.Vdriatique  sur 
.Vriminum,  tandis  que  lui-méine,  avec  une  escorte  choisie, 
se  rendait  à Home  (octobre;. 

11  convoqua  aussitôt  le  sénat  dans  l’intention  d’y  accuser 
Octave  de  liaute  trahison  pour  avoir  levé  des  troupes  sans 
mission  oflicielle.  .Mais  il  apprit  que  deux  des  légions  de 
Hrindes  étaient  passées  à son  rival  ; le  sénat,  d’ailleurs,  se 
montrait  de  jour  en  jour  plus  hostile.  11  sentit  qu'à  Rome 
il  serait  battu  ; qu’il  devait,  comme  Sylla,  comme  César, 
chercher  dans  les  camjis  les  moyens  de  rentrer  en  maître 
dans  la  ville;  et  il  partit  pour  Ariminum.  Üécimus  Brutus 
ne  s’était  pas  soumis  au  plébiscite  (jui  le  dépouillait  de  la 
Cisalpine,  et  invoquait,  pour  légitimer  son  refus,  la  ratili- 
cation  faite  par  le  sénat  des  actes  de  César.  Antoine  allait 
le  chasser  de  cette  province*,  resserrer  son  alliance  avec 
Cépide,  gouverneur  de  la  Narbonaise  et  de  l’Espagne  ci- 
terieure,  avec  l’iancus  ([ui  commandait  trois  légions  dans 
la  Gaule  transalpine  ; et,  maître  alors,  par  lui-même  ou  pui- 
ses deux  amis,  des  provinces  qu’avait  eues  César,  repasser 
le  Rubicon  et  recommencer  l’histoire  du  dictateur,  avec  un 
autre  denoùment,  en  renoneant  à la  clémence  qui  l’avait 
perdu  (novembre). 

Cicéron  revint  presque  aussitôt  à Rome,  0 décembre.  Ca 

XLV«  livre  île  Dion  Ca.<sius,  cl  la  vie  d’Antoine  par  i’iutarniio.  — 1.  C'esl  le 
récit  r.ans  doute  evai,'éré  (le  Cicéron  {fini.,  111,  4 et  XII,  6),  (|Ui  parle  du 
300  eiécutioas.  U’apiès  Appiun,  il  n'y  aurait  eu  que  quclquo  soldats  mis 
it  mort.  — 2.  A,  p.,  III,  40. 
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situation  semblait  meilleure;  les  chefs  des  deux  partis 
avaient  abandonné  la  ville;  les  meurtriers,  c’est-à-dire  la 
faction  des  grands,  étaient  dans  l’Orient;  Antoine  et  Lépide, 
c’est-à-dire  les  démagogues  et  les  représentants  de  la  sol- 
dates(|ue,  dans  les  deux  Gaules.  11  était  donc  permis  de 
penser  que  les  honnêtes  gens  restés  maîtres  du  gouverne- 
ment, pourraient,  avec  de  l’habileté  et  de  l’énergie,  ressaisir 
l’influence.  Cicéron  se  mit  résolùment  à leur  tête  et  réva  le 
retour  des  beaux  temps  de  son  consulat.  Cependant,  il 
comprenait  que  le  glaive,  non  l’éloquence  déciderait  de  la 
victoire;  et  le  sénat  était  sans  armée! 

Mais  ce  jeune  homme  qui  venait  de  chasser  Antoine,  en 
avait  une.  Serait-il  difficile  du  le  gagner  à la  bonne  cause  ? 
Sans  crédit,  sans  influence  personnelle,  il  n’était  (]u’un  nom, 
un  drapeau,  qui  servait  aux  vétérans  de  point  de  rallie- 
ment. Eh  bien  1 ce  drapeau,  ne  peut-on  s’en  saisir  ? Animé 
d’un  pieux  zèle,  le  Jeune  Octave  n’a  d’autre  ambition  que 
d’accomplir  les  dernières  volontés  de  son  père.  Quand  il 
se  sera  ruiné  à le  faire,  il  retombera  dans  l’obscurité.  Quel- 
i|ues  éloges,  des  honneurs  suffiront  à cette  vanité  de  vingt 
ans;  son  âge  répond  de  sa  docilité.  Octave  donnera  donc 
aux  sénateurs  celte  armée  qu’ils  n’ont  pas,  et,  après  la  vic- 
toire, on  brisera  l’instrument.  .\e  sera-ce  pas  un  curieux 
spectacle  et  une  légitime  expiation  que  de  faire  servir  les 
vétérans  de  César  à consolider  la  liberté  ? Telles  sont  les 
espérances  dont  se  berçait  le  vieux  consulaire,  malgré  les 
avis  de  ceux  qui  lui  représentaient  que  ce  jeune  homme 
avait  déjà  montré  une  prudence  et  une  audace  au-dessus 
de  son  âge.  Dix  jours  seulement  après  son  retour,  il  fit  au 
sénat  et  devant  le  peuple  * l’éloge  du  jeune  César,  félicita 
les  légions  qui  avaient  déserté  pour  lui  les  drapeaux  du 
consul,  et  le  gouverneur  de  la  Cisalpine  qui  résistait  cou- 
rageusement à l’injuste  attaque  de  celui  qui  était  cependant 
le  chef  légal  de  la  république. 

Antoine,  en  effet,  assiégeait  déjà  Déc.  Brutus  dans  Mo- 


I.  Troisicme  et  quatrième  Philippiques. 
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dène.  Cicéron  voulait  qu’il  fût  déclaré  ennemi  public,  en 
même  temps  qu’Oclave  recevrait  le  titre  de  propréteur  et 
le  rang  de  sénateur.  Il  se  rendait  garant,  disait-il,  du  pa- 
triotisme du  jeune  César;  il  connaissait  Jusqu’à  ses  plus 
secrètes  pensées  ; il  engageait  sa  parole  qu’Octave  ne  cesse- 
rait Jamais  d’être  ce  qu’il  était  alors,  c’est-à-dire  tel  qu’on 
souhaitait  qu’il  fût  toujours'.  On  n’adopta  qu’une  partie  de 
sa  proposition,  en  accordant  à l’héritier  du  dictateur  l’érec- 
tion d’une  statue,  la  faculté  de  se  faire  nommer  avant  l’âge 
à toutes  les  magistratures  et  la  ratiiication  de  ses  pro- 
messes aux  soldats  ; le  trésor  public  fut  chargé  de  payer 
sa  dette  Les  deux  nouveaux  consuls,  Hirtius  et  Pansa, 
anciens  amis  de  César,  obtinrent  qu’une  dernière  tenta- 
tive serait  faite  pour  conserver  la  paix.  Les  députés  en- 
voyés à Antoine  revinrent  à la  lin  de  Janvier  avec  une  ré- 
ponse inacceptable  : il  voulait  de  l'argent  et  des  terres  pour 
ses  légionnaires;  c’était,  depuis  Sylla,  la  première  condition 
de  tout  traité  de  paix;  pour  lui-mème  il  demandait  le  com- 
mandement de  la  Gaule  transalpine  pendant  cinq  ans,  avec 
six  légions,  et  le  maintien  de  tous  ses  actes,  comme  de 
ceux  de  César.  Cicéron  ne  put  cependant  arracher  encore 
une  déclaration  de  guerre  : le  décret  qui  chargea  les  deux 
consuls  et  Octave  sous  leurs  ordres  de  débloquer  Modène 
ne  parla  que  de  tumulte. 

Antoine  avait  à Rome  des  amis  nombreux,  qui  firent  dé-  ‘ > 

cider  l’envoi  d'une  seconde  ambassade  ; pour  se  débarrasser 
de  Cicéron,  on  l’avait  nommé  un  des  députés.  Il  s’aperçut 
à temps  du  piège,  et,  par  sa  douzième  Philippique,  lit  re- 
venir sur  une  décision  qui  eût  laissé  à .àntoine  le  temps  de 
prendre  Modène  par  famine.  Les  lettres  de  Sextus  Pompée 
qui  réunissait  une  armée  à Marseille,  et  offrait  ses  services  ; 
les  nouvelles  d’Orient,  où  Brutus  et  Cassius  s’étaient  mis 
en  possession  de  leurs  gouvernements  de  Syrie  et  de  Ma- 
cédoine, secondèrent  son  éloquence  et  entraînèrent  le  sénat. 

Dans  le  courant  de  mars,  Hirtius  et  Octave  entrèrent  en 

1.  Ciaquicmc  philippique.  —2.  Cic.,  Phil.,  V,  17.  App.,  111,  .il;  Dio., 

XLVI.29.  Vell.  Pat.,  Il,  61. 

Il  — 34 
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campagne  et  furent  rejoints,  à la  lin  du  mois,  par  Vibius 
l’ansa  avec  de  nouvelles  levées.  ,\ntoinc  lâcha  de  les  déci- 
der à se  joindre  à lui,  en  leur  rappelant  qu’ils  étaient,  eux 
aussi,  des  Uésariens  ; que  l’homme  qu’il  assiégeait  avait  été 
un  des  meurtriers,  et  qu’ils  seraient  les  premières  victi- 
mes du  parti  dont  ils  servaient  les  passions.  Le  consul 
Hirlius  renvoya  la  lettre  à Cicéron,  qui  en  donna  lecture  au 
sénat  avec  un  éloquent  commentaire. 

Ces  derniers  jours  du  grand  orateur  sont  beaux;  l’activité 
qu’après  Pharsale  il  avait  mise  dans  ses  travaux  littéraires 
et  qui  avait  fait  éclore,  comme  à la  fois,  tant  de  chefs-d'œu- 
vre il  la  portait  maintenant  dans  les  aüaires  publiques. 
Cette  tribune  restée  muette  depuis  quinze  ans,  il  venait  de 
s’en  saisir  pour  lui  rendre  sa  puissance  et  son  éclat.  Un 
vieillard  qu’on  aurait  cru  brisé  par  l'âge  et  par  les  vicissi- 
tudes d’une  fortune  agitée,  devenait  à lui  seul  le  gouverne- 
ment tout  entier.  .Vu  sénat,  il  rendait  la  confiance  aux  ti- 
mides et  le  courage  aux  lâches;  dans  la  ville,  revêtu  de 
l’habit  de  guerre,  afin  de  montrer  à tous  l’imminence  du 
péril,  il  provoquait  les  dons  volontaires  pour  suppléer  au 
trésor  épuisé,  et  il  excitait  le  dévouement  des  pauvres  qui 
travaillaient  sans  salaire  pour  remplir  les  arsenaux  dépour- 
vus. Dans  les  provinces,  ses  lettres  allaient  soutenir  la  con- 
stance des  assiégés  de  Modène,  retenir  Plancus  et  Lépide*, 
confirmer  le  jeune  Pompée  dans  ses  dispositions  favorables, 
et  appeler  au  secours  du  sénat,  Pollion,  de  l'Espagne,  Brutus, 
de  la  Macédoine,  Cassius,  de  la  Syrie. 

. Un  léger  avantage  remporté  par  les  troupes  d’.Vntoine, 
avant  la  jonction  des  trois  généraux  du  sénat,  jeta  l’effroi 
dans  la  ville.  Le  15  avril,  Pansa  arriva  près  de  Bologne,  oü 
se  trouvaient  ses  collègues,  et  les  deux  jours  suivants,  on 
se  battit  avec  acharnement  en  trois  lieux  à la  fois.  Déjà 
Pansa,  grièvement  blessé,  fuyait  avec  ses  troupes  en  désor- 
dre, vers  Forum  Gallorum  (Uastel-Franco),  quand  Hirtius, 

1.  Piura  brni  trmpore  cversa.  </uam  mullis  atinù  ttanle  refiubltca  sctiy- 
limus.  Ve  Olf.,  Ul,  1.  Voyez  plus  bas  p.  .')44,  la  chronologie  de  la  vie  liUt- 
raire  de  Cicéron.  — 2.  Il  avait  fait  décerner  à Lépide  une  statue  équestre. 
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débouchant  à la  tête  de  vingt  cohortes,  ressaisit  la  victoire. 
Durant  cette  double  action,  Octave  avait  défendu  le  camp 
contre  le  frère  d’Antoine.  Celui-ci  prétendit  que  le  jeune  Cé- 
sar, épouvanté  dès  les  premiers  coups,  avait  fui  à pied, 
sans  insignes,  et  que  pendant  deux  jours  on  ne  l’avait 
pas  revu.  D’autres  récits  vantaient  au  contraire  son  courage  ; 
il  avait,  disait-on,  sauvé  une  enseigne  qu’il  avait  longtemps 
portée  au  plus  fort  de  la  mêlée*.  Les  soldats  décernèrent  à 
leurs  trois  chefs  le  titre  d’tmperalor. 

Les  deux  armées  rentrèrent  dans  leurs  lignes;  cependant 
il  fallait  se  hâter  de  délivrer  la  place  si  Tonne  voulait  que  la 
famine  en  ouvrît  les  portes.  Une  tentative  d’ilirtius  et  d’Oc- 
tave  pour  y jeter  un  secours,  amena  une  seconde  bataille 
qui  se  termina  par  la  défaite  d’Antoine,  27  avril.  Le  consul 
Hirtius  y fut  tué;  son  collègue,  Pansa,  mourut  le  lendemain 
des  blessures  qu’il  avait  reçues  dans  la  première  action  ’. 

Avant  le  combat  de  Castel-Franco,  le  bruit  s’était  répandu 
à Rome  qu’un  des  consuls  avait  été  battu,  et  quelques  amis 
d’Antoine,  pour  préparer  un  mouvement  contre  Cicéron, 
disaient  que,  le  22  avril,  il  se  ferait  élire  dictateur.  Ce  jour 
même  arriva  la  nouvelle  de  la  première  bataille  : Cicéron 
lit  aussitôt  voter  * des  actions  de  grâces  aux  dieux,  des  ré- 
compenses pour  les  troupes  et  un  monument  pour  consa- 
crer le  souvenir  de  ceux  qui  étaient  tombés  en  défendant 
la  patrie.  Quand  on  connut  le  résultat  de  la  seconde  ba- 
taille, le  peuple  courut  à sa  maison  et  le  mena  au  Capi- 
tole, avec  de  grandes  acclamations.  On  eût  dit  que  le  vain- 
queur véritable  était  l’éloquent  vieillard,  qui  avait  forcé  le 
sénat  à combattre  et  à triompher.  La  guerre,  en  effet,  sem- 
blait terminée;  Antoine  fuyait  vers  les  Alpes  en  ouvrant  les 
prisons  sur  son  passage,  pour  recruter  son  armée  de  tous 

1.  App.,  III,  67.  Cel  écrivain  montre  une  singulière  partialité  pour  An- 
toine; Dio.,  XLVI,  37.  Suét.,  10.  Philipp  , XIV.  Famil.,  X,  11,  30  , 33.  — 
2.  La  mort  des  deux  consuls  était  pour  Octave  un  événement  trop  heureux 
pour  qu’on  ne  l’accus&t  pas  de  l’avoir  causé.  Il  avait,  dit-on,  frappé  lui-mé- 
mc  Hirtius  dans  la  méléc,  et  fait  répandre  du  poison  sur  les  plaies  de 
Pansa.  Suét.,  11.  Tac.,  Ann.,  I,  10.  — 3-  C'est  la  quatoizième  et  dernière 
philippique. 
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les  misérables'.  Mais  Décimus,  délivré,  le  suivait  plein 
d’ardeur;  Plancus,  ramené  au  sénat,  descendait  de  Lyon 
avec  une  armée  pour  lui  fermer  la  Gaule,  et  Lépide  venait 
de  renouveler  scs  protestations  de  fidélité.  On  crut  n’avoir 
plus  de  ménagements  à garder,  et  dix  sénateurs,  sous  la 
présidence  de  Cicéron,  furent  chargés  de  rechercher  les  ac- 
tes d’.\ntoine  : c’était  un  premier  pas  fait  vers  l’abolition 
des  actes  mêmes  de  César  Les  amis  du  proconsul  fugitif 
furent  inquiétés;  on  demanda  compte  à sa  femme  Fulvie  de 
l’abus  qu’elle  avait  fait  des  papiers  du  dictateur  et  de  ses 
richesses  mal  acquises.  Le  prudent  .\tticus  se  hâta  de  lui 
offrir  son  appui  et  ses  services’. 

Dans  cette  joie,  dans  ces  fêtes,  Octave  était  presque  ou- 
blié. C’était  au  nom  de  Décimus  Brutus  qu’on  décrétait  les 
cinquante  jours  de  supplications*;  on  ôtait  même  à Octave 
la  conduite  de  la  guerre,  pour  la  confier  au  général  qu’il 
venait  de  sauver,  bien  que  Brutus  n’eût,  comme  il  le  disait 
lui-même,  que  des  ombres,  des  fantômes,  plutôt  que  des 
soldats.  Les  succès  de  Cassius  en  .\sie,  les  progrès  de  Bru- 
tus en  Macédoine,  ceux  de  Sextus  Pompée  sur  la  mer,  aug- 
mentaient encore  la  confiance;  puis  deux  légions  allaient 
arriver  d’.Vfrique  : qu’avait-on  besoin  de  cet  enfant  ? 

.\vant  d’expirer,  le  consul  Pansa  l’avait,  dit-on,  appelé 
à son  lit  de  mort,  et  après  lui  avoir  parlé  de  sa  recon- 
naissance pour  César,  du  désir  qu’il  avait  gardé  au  fond 
du  cœur  de  le  venger  un  jour,  il  avait  ajouté  que  l’hé- 
ritier du  dictateur,  haï  du  sénat,  n’avait  qu’une  voie  de 
salut,  un  rapprochement  avec  .\ntoine ’.  Ces  avertissements 
n’étaient  point  nécessaires  au  jeune  ambitieux.  Quand  Bru- 
tus vint  le  remercier  du  salut  qu'il  lui  devait  ; • Ce  n’est  point 
pour  vous,  répondit-il,  que  j'ai  pris  les  armes;  le  meurtre 
de  mon  père  est  un  exécrable  forfait,  je  n’ai  combattu  que 
pour  humilier  l’orgueil  et  l’ambition  d’.\ntoine.  » De  ce 
jour,  Décimus  écrivit  à Cicéron  de  se  défier  de  ce  fils  si  zélé. 

l.  Cic.,  f'am.,  XI,  10.  App.,  III,  78.  — 2.  IIpo<i/.ri|ia  Sè  toito  ïjv  iç  à*û- 
piüoi*  Tciv  ùno  Kaioapo;  ?iaT»Tai|j.£v<i)v.  App.,  III,  82.  — 3.  Corn.  Nep.,  9. 
— /|.  Cic.,  Faiii.,  XI,  18.  App.,  III,  74.  D»o.,XLVI,  39  — 5.  App.,  III,  78. 
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Octave,  en  effet,  content  d’avoir  prouvé  à tout  le  monde 
qu’il  fallait  compter  avec  lui,  ne  voulait  pas  accabler  l’an- 
cien lieutenant  de  César;  il  laissa  Ventidius  lui  amener,  à 
travers  l’.Xpennin,  deux  légions  levées  dans  la  basse  Italie, 
et  Antoine,  mollement  poursuivi,  gagna  sans  obstacle  la 
ville  de  Fréjus,  où  il  termina  les  indécisions  de  Lépide,  en 
entraînant  ses  troupes,  59  mai.  Un  zélé  républicain,  ami 
de  ce  général,  Juventus  Laterensis,  l’avait  jusqu’alors  dé- 
tourné de  cette  alliance;  quand  il  vit  les  deux  chefs  s’em- 
brasser, il  se  perça  de  son  épée.  Décimus  Brutus  était  trop 
faible  pour  tenir  tête  avec  ses  recrues,  à ces  forces  impo- 
santes, qui  s’accrurent  encore  quelque  temps  après  par  la 
défection  d’Asinius  Pollion,  le  gouverneur  d’Espagne,  par 
celle  de  Plancus  le  gouverneur  de  la  Gaule  chevelue,  et 
Antoine  se  retrouva  à la  tête  de  vingt-  trois  légions. 

Alors  il  fallut  bien  se  souvenir  d’Octave.  Pour  le  retenir 
jusqu’à  l’arrivée  de  Cassius  et  de  Brutus,  dont  un  décret 
du  sénat  pressait  le  retour,  Cicéron  voulait  qu’on  le  com- 
blât, qu’on  V accablai  d’honneurs’.  Il  lui  fit  décerner  l’Ova- 
tion ; c’était  un  moyen  de  le  séparer  de  ses  légions,  car  il 
était  d’usagé  qu’après  le  triomphe,  le  général  congédiât  ses 
troupes.  On  tenta  aussi  d’agir  sur  les  soldats;  on  leur  offrit 
des  terres,  de  l’argent,  surtout  des  congés,  et  l’on  chercha 
à semer  dans  leurs  rangs  la  discorde,  en  donnant  aux  uns, 
en  refusant  aux  autres.  Enfin,  Octave  s’étant,  pour  quelques 
jours,  éloigné  de  son  camp,  des  députés  du  sénat  s’y  pré- 
sentèrent. Les  soldats  refusèrent  de  les  entendre,  mais  en- 
voyèrent eux-mêmes  à Rome  une  députation  de  kOO  vétérans 
qui  déclarèrent  dans  la  curie  que  leur  chef,  dispensé  par 
un  sénatus-consultede  l’observation  de  la  loi  Annale,  désirait 
venir  briguer  le  consulat.  On  refusait  l’autorisation  : « Si 
vous  ne  la  lui  accordez  pas,  dit  un  d’eux  en  frappant  sur 
son  épée,  ceci  la  lui  donnera;  » et  ils  retournèrent  vers 
Octave  qui  passa  aussitôt  le  Rubicon,  avec  huit  légions. 

Le  sénat  tâcha  de  l’arrêter  par  une  humble  ambassade 

I.  Laudandum  adolescentem,  omandum,  tollcndum.  Vell.  Pat.,  II,  6'2. 
SuM.,  lî. 
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qui  accordait  tout,  même  une  largesse  aux  soldats,  sans 
doute  pour  les  récompenser  de  leur  insolente  bravade,  et 
ces  humiliantes  concessions  restant  sans  effet,  on  reprit  le 
grand  courage  des  anciens  jours;  onrevêtitriiabUdeguerre; 
on  arma  tous  les  citoyens  et  l’on  remua  quelque  peu  de 
terre  sur  le  Janicule  pour  y élever  des  fortifications.  Le  pré- 
teur Cornutus,  zélé  républicain,  montrait  une  belliqueuse 
ardeur  ; il  comptait  sur  deux  légions  qui  arrivaient  d'.\friquc; 
dès  que  le  jeune  César  parut,  elles  passèrent  à lui.  Le  même 
jour,  celui-ci  entra  dans  la  ville  aux  applaudissements  du 
peuple  et  les  sénateurs  s’empressèrent  de  venir  lui  faire  leur 
cour.  Cicéron  arriva  tard  : « Hé  quoi,  lui  dit  ironiquement 
Octave,  tu  te  montres  le  dernier  parmi  ihes  amis  ! » 11  s’en- 
fuit la  nuit  suivante,  tandis  que  Cornutus  se  tuait. 

Une  assemblée  populaire  proclama  Octave  consul,  en 
lui  donnant  le  collègue  qu’il  avait  lui-même  désigné,  son 
parent  Pédius  (22  sept.),  avec  le  droit  de  choisir  le 
préfet  de  la  ville;  et  il  n’avait  pas  encore  accompli  ses  vingt 
ans'!  11  lit  aussitôt  ratifier  son  adoption,  lever  la  proscrip- 
tion prononcée  contre  Dolabella,  et  distribuer  à ses  troupes, 
aux  dépens  du  trésor  public,  les  récompenses  promises. 
Pédius,  de  son  côté,  proposa  une  enquête  sur  le  meurtre  de 
César;  il  eut  soin,  pour  atteindre  Sextus- Pompée,  d’envelop- 
per dans  son  accusation  les  meurtriers  et  leurs  complices, 
ceux  mêmes  qui  étaient  absents  de  Home,  au  moment  de 
l’exécution. Le  procès  suivit  son  cours:  Décimus  Brutusfut 
accusé  par  Coniificius,  Cassius  par  .Vgrippa,  etc.  On  les 
condamna  au  bannissement  et  à la  perte  de  leurs  biens’. 
De  tous  les  sénateurs,  un  seul  avait  osé  les  défendre  : quel- 
ques mois  plus  tard,  il  paya  de  sa  tête  cette  audace’. 

Maintenant,  Octave  pouvait  traiter  avec  .\ntoine,  sans 
craindre  d’être  éclipsé  par  lui.  11  était  consul,  il  avait  une 
armée,  il  était  maître  de  Home,  et  autour  de  lui  s’étaient 
ralliés  tous  ceux  des  césariens  qu’avaient  éloignés  les  vio- 

\.Contulatum  iniil  Cætar  pridie  quam  rigintt  annos  {implrrel.  Vell. 
Pat.,  ir,  05.  — î.  App.,  111,  9.'-.  Dio.,  XtVl,  4.5.  — 3.  Li».  Ep  120.  Dio., 
Xi.Vl,  48.  Vell.  Pal.,  II,  69. 
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lences  et  la  versaliliié  de  son  rival.  Pédius  commença  les 
avances  : il  lit  lever  la  mise  hors  la  loi  prononcée  contre 
Lépide  et  Antoine Cette  nouvelie  décida  la  défection  de 
Plancus.  Décimus,  abandonné  par  lui,  et  bientôt  après  par 
tous  ses  soldats,  essaya  de  gagner  la  .Macédoine  sous  un 
déguisement  ; reconnu  et  saisi  près  d’Aquilée  par  un  chef 
gaulois,  il  sollicita  une  entrevue  avec  son  ancien  compa- 
gnon d’armes.  Antoine  répondit  en  donnant  l’ordre  qu'on 
lui  envoyât  la  tête  du  fugitif,  puis  il  annonça  à Octave  qu’il 
venait  d’immoler  cette  victime  aux  mânes  de  César.  Après 
cet  échange  de  bons  procédés,  Lépide  eut  peu  de  peine  à 
ménager  un  accommodement  que  de  secrets  émissaires  pré- 
paraient sans  doute  depuis  la  bataille  de  Modène. 

A la  fin  d’octobre,  les  trois  chefs  se  réunirent  près  de 
Bologne,  dans  une  île  du  petit  fleuve  Réno  *,  dont  cinq  lé- 
gions, de  chaque  côté,  bordaient  les  rives.  De  minutieuses 
précautions  furent  prises,  comme  au  moyen  âge,  contre  une 
trahison  : Lépide  visita  file;  Octave  et  Antoine  se  fouillè- 
rent en  s’abordant  Ils  passèrent. trois  jours  à former  le 
plan  du  second  triumvirat  et  à régler  entre  eux  le  partage 
du  monde  romain.  Octave  devait  abdiquer  le  consulat,  et 
être  remplacé  dans  cette  charge,  pour  le  reste  de  l’année, 
par  Ventidius,  le  lieutenant  d’Anloine.  Une  magistrature 
nouvelle  était  créée,  sous  le  titre  de  triumviri  rripublicæ 
consiituendæ , à l’effet  de  rétablir  la  constitution  ébran- 
lée; Lépide,  Antoine  et  Octave  s’attribuaient  la  puissance 
consulaire  pour  cinq  ans,  avec  le  droit  de  disposer,  pour 
le  même  temps,  de  toutes  les  charges  ’.  Leurs  décrets  de- 
vaient avoir  force  de  loi,  sans  avoir  besoin  de  la  confirma- 
tion du  sénat  ni  du  peuple.  Enfin  ils  se  réservaient  chacun 
deux  provinces  autour  de  l’Italie  ; Lépide,  la  Narbonaise, 
et  l’Espagne;  Antoine,  les  deux  Gaules;  Octave,  l’Afrique, 
la  Sicile  et  la  Sardaigne.  L’Orient,  occupé  par  Brutus  et 

I.  App.,  III,  %.  — 2.  Probablement  à Crocetta  del  Trebbo,  à deux  milles 
à ro.  de  Bologne,  où  l’on  voit  une  Ile  longue  de  &00  pas.  Cr.itr.er.  .4n- 
rirnt  Itnlij,  I,  88.  — 3.  App.,  B.  IV,  2;  V,  73;  Dion,  XLVII,  l.î,  XLVIII 
3.‘>,  1,)3. 
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Cassius,  resta  indivis,  comme  l’Italie;  mais  Octave  et  An- 
toine devaient  aller  les  combattre,  tandis  que  Lépide,  de- 
meuré à Rome,  veillerait  aux  intérêts  de  l’association.  Les 
triumvirs  avaient  43  légions;  pour  s’assurer  la  fidélité  des 
soldats,  ils  s’engagèrent  à leur  donner,  après  la  guerre, 
5000  drachmes  par  tête,  et  les  terres  de  dix-huit  des  plus 
belles  villes  d'Italie,  entre  autres  Rhégiura,  Bénévent,  Ve- 
nouse,  Nucérie,  Gapoue,  Ariminum  et  Vibo'.  Quand  ces 
conditions  eurent  été  écrites  et  que  chacun  en  eut  juré 
l’observation,  Octave  lut  aux  troupes  les  conditions  du 
traité;  pour  cimenter  l’alliance,  celles-ci  exigèrent  qu’il 
épousât  uue  fille  de  Fulvie.  L’armée  héritait  en  effet  de  la 
souveraineté  du  peuple;  elle  délibérait,  approuvait  ou  re- 
jetait; les  camps  remplaçaient  le  forum,  au  grand  péril  de 
la  discipline  et  de  l’ordre  : je  ne  parle  point  de  la  liberté. 

Naguère,  après  le  grand  coup  des  Ides,  le  mot,  sinon  la 
chose,  avait  souvent  reparu.  Mais  le  dernier  des  citoyens 
de  Rome,  celui  qui  venait  de  faire  entendre  encore  une  voix 
libre,  était  déjà  proscrit. 

Les  triumvirs  se  firent  précéder  à Rome  par  l’ordre  en- 
voyé au  consul  Pédius  de  mettre  à mort  dix-sept  des  plus 
considérables  personnages  de  l’État;  Cicéron  était  de  ce 
nombre  Puis  ils  arrivèrent  l’un  après  l’autre.  Octave  en- 
tra le  premier;  le  jour  suivant  parut  Antoine,  Lépide  ne 
vint  que  le  troisième.  Ils  étaient,  chacun,  entourés  d’une 
légion  et  de  leur  cohorte  prétorienne.  Les  habitants  voyaient 
avec  effroi  ces  soldats  silencieux,  qui  allaient  successi- 
vement prendre  position  sur  tous  les  points  d’oü  l’on 
pouvaitcommander  la  ville.  Rome  semblait  une  cité  conquise 
et  placée  sous  le  glaive  des  vainqueurs.  Un  jour  encore  se 
passa  dans  une  cruelle  anxiété;  quelques  hommes,  réunis 
sur  le  forum  par  un  tribun,  rendirent  un  plébiscite  qui 
confirmait  l’usurpation  (27  nov.).  Enfin,  dans  la  nuit,  l’édit 
suivant  fut  affiché  dans  tous  les  carrefours  : Lépide,  Marc- 
.\ntoine  et  Octave,  élus  triumvirs  pour  reconstituer  la  Ré- 

1.  Dio.,  XLVI,  56.  App.,  IV,  3.  Tac.,  Ann.,  I,  10. 
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publique,  parlent  ainsi*  : « Si  la  perüdiedes  méchants  n’a- 
■ vait  pas  répondu  par  la  haine  aux  bienfaits;  si  ceux  que 

• César,  dans  sa  clémence,  avait  sauvés,  enrichis  et  comblés 

• d’honneurs  après  leur  défaite,  n’étaient  pas  devenus 
« ses  meurtriers,  nous  aussi  nous  oublierions  ceux  qui 

• nous  ont  fait  déclarer  ennemis  publics.  Éclairés  par 

• l’exemple  de  César,  nous  préviendrons  nos  ennemis  avant 
» qu’ils  nous  surprennent....  Quelques-uns  déjà  ont  été 

• punis  ; avec  l’aide  des  dieux  nous  atteindrons  les  autres. 

• Prêts  à entreprendre,  au  delà  des  mers,  une  expédition 
« contre  les  parricides,  il  nous  a semblé,  et  il  vous  paraîtra 
' nécessaire,  que  nous  ne  laissions  point  d’ennemis  derrière 

• nous.  Il  n’y  a point  à hésiter,  il  faut  les  enlever,  d’un 

• coup,  du  milieu  de  vous.  Toutefpis,  nous  serons  plus  de- 
« ments  qu’un  autre  Impéralor  qui  releva,  lui  aussi,  la  Ré- 

• publique  ruinée  et  que  vous  avez  salué  du  nom  d’Heu- 

• reux.  Tous  les  riches,  tous  ceux  qui  ont  eu  des  charges 
« ne  périront  pas  ; mais  seulement  les  pervers.  C’est  pour- 
- quoi  nous  avons  préféré  dresser  une  liste  de  proscrits 
« qu’ordonner  une  exécution,  où  les  soldats,  égarés  par  la 

• colère,  auraient  pu  frapper  des  innocents.  Que  la  fortune 

• donc  vous  soit  favorable  1 Voici  ce  qui  est  ordonné  : que 
« personne  ne  cache  aucun  de  ceux  dont  les  noms  suivent  : 
« celui  qui  aidera  à l’évasion  d’un  proscrit  sera  proscrit 

• lui-méme.  Que  les  têtes  nous  soient  apportées.  En  ré- 
« compense,  l’homme  de  condition  libre  recevra  S5  000 

• drachmes  attiques,  l'esclave  10000,  plus  la  liberté  avec 
« le  titre  de  citoyen.  Les  noms  des  meurtriers  et  des  révé- 

• lateurs  seront  tenus  Secrets.  * 

Suivait  une  liste  de  130  noms;  une  seconde  de  150  parut 
presque  aussitôt;  à celle-là,  d’autres  encore  succédèrent. 

Avant  le  jour,  des  gardes  avaient  été  placés  aux  portes, 
à toutes  les  issues,  dans  tous  les  lieux  qui  pouvaient  servir 
de  retraite.  Pour  ôter  aux  condamnés  tout  espoir  de  par- 
don, en  tête  de  la  première  liste,  on  lut  les  noms  du  frère 


1.  0’iTb>  )i(^OU9lV.  A.pp.f  IV,  8. 
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de  Lépide,  de  L.  César,  oncle  d’Antoine,  d'un  frère  de  Plan- 
cus,  du  beau-père  de  Pollion  et  de  C.  Toranius,  un  des 
tuteurs  d’Octave.  Chacun  des  chefs  avait  livré  un  des  siens 
pour  avoir  le  droit  de  n’étre  point  gêné  dans  ses  vengeances. 
Les  scènes  des  jours  néfastes  de  Marms  et  de  Sylla  recom- 
mencèrent, et  la  tribune  eut  encore  ses  hideux  trophées  de 
tètes  sanglantes.  La  haine,  l'envie,  l’avidité,  toutes  les  mau- 
vaises passions  se  déchaînèrent,  et,  comme  dans  les  pre- 
mières proscriptions,  il  fut  aisé  de  faire  mettre  un  nom  sur 
la  liste  funèbre,  ou  de  cacher  le  cadavre  d’un  ennemi  as- 
sassiné parmi  ceux  des  proscrits.  On  donnait  à des  enfants 
la  robe  virile  pour  dégager  d’avance  leurs  biens  de  tutelle, 
puis  on  les  faisait  proscrire'.  On  présente  une  tête  à An- 
toine : « Je  ne  la  connais  pas,  répondit  il,  qu’on  la  porte  à 
ma  femme.  » C’était  celle  en  effet  d’un  riche  particulier  qui 
Jadis  avait  refusé  de  vendre  à Fulvie  une  de  ses  villas.  Une 
femme,  pour  épouser  un  ami  d’Antoine,  fit  proscrire  son 
mari  et  le  livra  elle-même.  Un  fils  découvrit  aux  meurtriers 
la  retraite  de  son  père,  préteur  en  charge,  et  fut  récom- 
pensé par  l’édilité.  C.  Toranius  demandait  aux  assassins 
un  sursis  de  quelques  instants  pour  envoyer  son  fils  im- 
plorer Antoine  : « Mais  c’est  ton  fils  même,  lui  répondit- 
on,  qui  a demandé  ta  mort  » Le  tribun  Salvius  fut  égorgé  à 
table,  et  les  meurtriers  forcèrent  les  convives  à continuer 
le  festin*.  Verrès  périt  alors  : Antoine  avait  envi©  de  ses 
bronzes  corinthiens*. 

Il  y eut  cependant  quelques  beaux  exemples  de  dévoue- 
ment : Varron  fut  sauvé  par  ses  amis,  d’autres  par  leurs 
e.'claves;  Appius  par  son  fils,  dont  le  peuple  récompensa 
plus  tard  la  piété  filiale  par  le  don  de  l’édilité.  La  sœur  de 
L.  César  se  jeta  au  devant  des  meurtriers  en  leur  criant  : 
« Vous  ne  le  tuerez  qu’après  m’avoir  égorgée,  moi  la  mère 
de  votre  général  ! • Il  eut  le  temps  de  fuir  et  de  se  cacher. 

1.  App.,  iv,  29.  Dio.,  XLVII,  6.-2.  Dio.,  XLVII,  U,  6.  App.,  IV,  5,8,29. 
Appien  parle  de  300  sénateur»  et  de  2000  chevaliers  proscrit».  Les  nombres 
sont  moins  forts  dans  Tite-Live,  Ép.,  120;  il  n’y  est  question  que  de  130 
sénateurs.  — 3.  PL,  //.  A’.,  XXXIV,  3. 
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Heaucoup  échappèrent  grâce  aux  navires  de  Sêxtus  Pompée 
(jui  venait  de  s’emparer  de  la  Sicile,  et  qui  fit  croiser  sa 
flotte  le  long  des  côtes,  après  avoir  fait  afficher  à Rome 
même  où  les  triumvirs  promettaient  fOü  000  sesterces  pour 
une  tête,  qu'il  en  donnerait  200  000  pour  chaque  proscrit 
sauvé.  Plusieurs  parvinrent  à gagner  l’.Vfrique,  la  Syrie  et 
la  Macédoine  où  commandaient  Cornificius,  Cassius  et  Bru- 
tus.  Cicéron  fut  moins  heureux;  Octave  avait  dû  l’aban- 
donner aux  rancunes  d'Antoine,  à regret  cependant,'  car 
c'était  un  meurtre  inutile.  Puisqu’ils  tuaient  la  liberté, 
qu’était-ce  qu’un  orateur  sans  tribune  ? Une  voix  sans  écho, 
et  qui  d’elle-même  se  tairait.  Mais  .\ntoine  et  Fulvie  vou- 
laient la  main  qui  avait  écrit,  la  langue  (jui  avait  prononcé 
les  Philippiques,  et  Octave  s’était  souvenu  du  cri  de  joie  Jeté 
par  Cicéron  à la  nouvelle  du  meurtre  de  César,  de  son  re- 
gret homicide  de  n’avoir  pu,  lui  aussi,  frapper.  Par  un  Juste 
retour  des  choses,  celui  qui,  un  Jour  excepte,  fut  plus 
qu’aucun  autre  Romain  l’homme  de  l’humanité,  allait  subir 
le  SOI  t qu’il  avait  voulu  faire  à un  plus  grand  homme  que 
lui  : patere  Icgem  quam  fecisti'. 

Cicéron  était  avec  son  frère  à sa  maison  de  Tusculum. 
A la  première  nouvelle  des  proscriptions  ils  gagnèrent  As- 
tura,  autre  villa  de  Cicéron,  située  dans  une  petite  île  à 
deux  lieues  de  la  côte.  De  Ik  ils  se  seraient  embarqués 
pour  la  .Macédoine  : mais  ils  manquaient  de  provisions  et 
d’argent;  Quintus  retourna  sur  ses  pas  pour  prendre  ce 
qui  serait  nécessaire  au  voyage.  Quelques  Jours  après,  son 
fils  tomba  entre  les  mains  des  meurtriers.  Ils  le  mirent  à 
la  torture  pour  lui  faire  révéler  le  lieu  où  se  cachait  son 
père;  malgré  d’atroces  douleurs  le  Jeune  homme  gardait 
le  silence;  Quintus,  qui  voyait  et  entendait  tout,  ne  put 
supporter  ce  spectacle  et  vint  se  livrer.  .\  Astura,  Cicéron 
trouva  un  navire  qui  le  porta  à Circéii;  mais  là,  le  déses- 
poir le  saisit,  il  descendit  à terre  en  s’écriant  : « Je  veux 
mourir  dans  cette  patrie  quej’ai  tant  de  fois  sauvée"!  » Il 

1.  Voy.  ci-dessus  p.  .SU.  n.  1.  — 2.  Mnriar  in  patria  s.Tf>e  strtala.  Ces 
mois  sont  au  liv.  CXX  de  Tite-Lirc,  apud  Sénèque,  tn  Suasor.,  S.  L’historien 
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avait  dessein  do  revenir  à Rome,  de  pi'nétrer  secrètement 
dans  la  maison  d’Octave,  et  de  se  tuer  à son  foyer  pour  at- 
tacher  tà  son  cœur  une  furie  vengeresse.  Ce])endant  ses 
serviteurs  l’emmenèrent  encore  jusqu’à  sa  maison  de  For- 
mies.  Il  y prit  terre  pour  sa  reposer  quelques  instants  des 
fatigues  de  la  mer  '. 

A peine'  était-il  remonté  en  litière,  que  les  assassins  ar- 
rivèrent conduits  par  un  centurion  nommé  Hérennius,  et 
par  un  tribun  légionnaire,  Popilius,  qu’il  avait  autrefois 
sauvé  d’une  accusation  de  parricide.  Ils  enfoncèrent  les 
portes;  mais  toutes  les  personnes  de  la  maison  assurant 
qu’elles  n’avaient  point  vu  leur  maître,  ils  restaient  indé- 
cis, quand  un  jeune  homme,  nommé  Philogonus,  que  Ci- 
céron avait  lui-mème  instruit  dans  les  lettres,  dit  au  tribun 
qu’on  portait  la  litière  vers  la  mer,  par  des  allées  cou- 
vertes. Popilius,  avec  quelques  soldats,  prit  un  détour  pour 
gagner  d’avance  l’issue  des  allées,  tandis  que  le  reste  de  la 
troupe  avec  Hérennius,  courait  précipitamment  par  l’allée 
même.  Le  bruit  de  leurs  pas  avertit  Cicéron  qu’il  était  dé- 
couvert; il  fit  poser  à terre  sa  litière,  et  portant  la  main 
gauche  à son  menton,  geste  qui  lui  était  ordinaire,  il  re- 
garda les  meurtriers  d’un  œil  fixe.  Ses  cheveux  hérissés  et 
poudreux,  son  visage  pâle  et  défait,  firent  hésiter  les  sol- 
dats qui  se  couvrirent  le  visage,  pendant  qu’Hérennius 
l’égorgeait.  Il  avait  mis  la  tête  hors  de  la  litière  et  présenté 
la  gorge  au  meurtrier  (7  déc.  43). 

D’après  l’ordre  d’Antoine,  on  lui  coupa  la  tête  et  la  main 
qui  furent  portées  au  triumvir  pendant  qu’il  était  à table. 
A leur  vue,  il  montra  une  joie  féroce,  et  Fulvie  prenant 

ajoute  : omnium  adrersnrum  nihil  ut  riro  dignum  erat  tulit  pr.rler  mor- 
tem.  Cf.  Qiiintil.,  Inst.,  XII,  I et  Lucaiii,  VIl,  6Ô,  qui  lui  oat  très-hostile.  Au 
contraire,  Velléiiis  Paterculus,  II,  t>6,  sous  Tibère,  et  Juvénal,.  VIII,  237, 
sous  Trajan,  lui  sont  très-favurablcs.  II  est  étrange  que  Tacite  n'ait  pas  mémo 
prononcé  son  nom,  eiccpté  dans  le  de  Oral.,  40,  qui  n'est  peut-être  pas  de 
iui,  et  incidemment  dans  le  discours  de  Crémutius  Cordiis,  Ann.,  IV,  34.  — 
1.  Formies  (Kola  di  Gaeln)  est  à quatre  milles  de  Gaëte.  On  y voit  encore,  à 
un  mille  de  la  côte,  des  restes  de  la  villa  de  Cicéton,  et  les  habitants  montrent 
un  oliélisquc  qu'ils  donnent  pour  son  tombeau.  Eustace,  Classical  tour,  II, 
313.  Il  était  Agé  de  64  ans  moins  29  jours. 
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cette  tête  sanglante,  perça  d’une  aiguille  la  langue  qui  l'a- 
vait poursuivie  de  tant  de  sarcasmes  mérités.  Ces  tristes 
restes  furent  ensuite  attachés  aux  Rostres.  On  accourut 
en  foule  pour  les  voir,  comme  naguère  pour  entendre  le 
grand  orateur,  mais  avec  des  larmes  et  des  gémissements. 
Octave,  lui-même,  s’affligea  en  secret  de  cette  mort;  et 
bien  que  sous  son  règne  personne  n’osàl  jamais  prononcer 
ce  grand  nom,  comme  réparation  il  donna  le  consulat  à son 
fils*.  Une  fois  même  il  rendit  témoignage  de  ses  vertus. 

« J’ai  entendu  dire,  raconte  Plutarque,  que  plusieurs  an- 
nées après,  Auguste  étant  un  jour  entré  dans  l’appartement 
d’un  de  ses  neveux,  ce  jeune  homme,  qui  tenait  dans  ses 
mains  un  ouvrage  de  Cicéron,  surpris  de  voir  son  oncle, 
cacha  le  livre  sous  sa  robe.  Auguste,  qui  s’en  aperçut,  prit 
le  livre,  en  lut  debout  une  grande  partie,  et  le  rendit  au 
jeune  homme  en  disant  : • C’était  un  savant  homme,  mon 
fils;  oui,  un  savant  homme  et  qui  aimait  bien  sa  patrie.  » 

Ainsi  périt,  dans  toute  la  puissance  de  son  talent,  le 
prince  des  orateurs  romains,  et  un  des  plus  honnêtes  hom- 
mes qui  aient  honoré  les  lettres  et  la  politique.  Sa  mort 
fut  le  grand  crime  d’Octave;  et  ni  l’amitié  d’.Auguste  pour 
Horace  et  Virgile,  ni  le  tardif  éloge  que  nous  rapportions 
tout  à l’heure  ne  peuvent  faire  oublier  cet  attentat  contre 
les  droits  inviolables  du  génie.  Octave  se  devait  à lui-même 
de  conserver  l'homme  qui  avait  assuré  ses  premiers  pas  et 
fait  voter  ses  premiers  honneurs.  Il  devait  à Rome  de  lui 
garder  ce  fécond  génie  qui  semblait  encore  infatigable;  il 
devait  au  monde  de  sauver  un  de  ceux  dont  les  écrits  ont 
le  plus  contribué  au  développement  moral  de  l’humanité. 

Sans  doute  Cicéron  ne  peut  être  compté  au  nombre  des  puis- 
sants esprits  dont  l’humanité  s’honore.  Comme  philosophe 
sa  part  est  petite  ; le  plus  souvent,  il  expose  et  discute,  sans 
vues  nouvelles,  les  opinions  des  diverses  écoles.  Lui-méme 
le  dit  àAtticus  : ■ J’ai  peu  de  peine,  car  je  ne  fournis  que  les 

I.  Il  était  parvenu  à gagner  la  Maceduine.  Il  ne  rc  fit  connaître  que 
par  ses  débauches,  et  tenait  à la  réputation  d’être  meilleur  buveur  qu’An- 
tulue. 
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mots  dont  je  ne  manque  pas'.  » Son  traité  des  Devoirs  est 
l’cvangile  des  Latins,  mais  il  a copié  Panætios;  une  partie 
de  ses  ouvrages  de  tlhétorique  est  traduite  ou  imitée  des 
Grecs.  Ses  Lois  sont  plutôt  un  brillant  résumé  de  la  légis- 
lation romaine,  qu’une  théorie  à 'a  manière  d’Aristote  et  de 
Platon;  et  son  esprit  s’élève  si  difllcilement  au-dessus  des 
choses  présentes  que,  dans  la  Hépublique,  le  plus  original 
de  ses  travaux,  il  nous  montre  l’idéal  du  meilleur  gouver- 
nement tout  réalisé  dans  la  conçtitution  de  Rome.  En  un 
mot,  intelligence  souple  et  brillante,  il  manque  de  profon- 
deur et  d’étendue  : c’est  un  artiste  en  beau  langage. 

Comme  philosophe,  on  peut  lui  reprocher  bien  des  con- 
tradictions, comme  homme  d’État  bien  des  erreurs,  comme 
particulier  bien  des  faiblesses.  Mais  sa  philosophie  avait, 
ainsi  que  les  mystères  d’Éleusis,  deux  doctrines,  l’une 
pour  les  profanes,  l'autre  pour  les  adeptes’.  S’il  a varié 
dans  sa  conduite  politique,  les  hommes,  les  partis  éUiient- 
ils  bien  sûrs  d’eux  mêmes,  les  questions  étaient-elles  bien 
nettes,  les  principes  bien  dégagés?  Du  moins  on  peut  dire, 
((ue  le  plus  souvent  il  n’eut  d’autre  but  que  l’intérét  pu- 
blic. Sa  correspondance  révèle  de  fâcheux  défauts,  une 
vanité  féminine,  l’habileté  des  compromis;  mais  quel 
grand*  homme  vu  comme  lui,  pour  ainsi  dire  à jour,  con- 
serverait sans  atteinte  la  gravité  de  la  vie  et  le  respect  de 
tous?  Entin  s’il  n’a  rien  créé,  du  moins  sa  merveilleuse 
facilité  pour  s’approprier  les  idées  d’autrui,  a mis  en  cir- 
culation un  nombre  infini  de  belles  et  grandes  pensées  que 
nous  aurions  perdues  s’il  ne  les  avait  recueillies  et  qui 
ont  fait  de  lui  un  des  précepteurs  du  genre  humain’. 

I.  Àd  AH.,  XII,  5'2.  Verba  tantum  affero,  quitus  abundo.  — 2.  Ainsi 
il  conserve  les  dieux  et  les  croyances  anciennes  à titre  de  moyens  ora- 
toires, comme  dans  la  iiéroraison  des  Verrines,  ou  i titre  de  moyens  de 
gouvernement,  comme,  dans  la  Hépublique  et  les  Lois  Mais  quand  ii  philo- 
sophe, il  répudie  tout  ce  bagage.  Dans  les  Tusrulanes  et  le  de  Sal.  heor., 
le  paganisme  est  réduit  à une  suite  de  fables  et  de  symboles.  Cans  le  de  Di- 
vin., le  culte  public  est  détruit  par  une  invincible  ironie.  Aussi  les  paiens 
demandèrent-ils  qu’on  brûlât  ses  ouvrages  (Ainob.,  Adrers.  Gentil.,  III). — 
3.  Alexandre  Sévère  le  mit,  dans  son  Larariuin,  à cfilé  de  Hoise  et  de  Pla- 
ton. Lampr.,  .Ver.,  31. 


Digitized  by  Google 


LE  SECOND  TRIUMVIRAT.  543 

La  civilisation  grecque  s’était  surtout  portée  vers  l'Orient. 
Cicéron  en  concentra,  si  je  puis  dire,  les  mille  rayons 
épars  et  les  renvoya  à l’Occident  barbare  pour  le<|uel  la 
Grère  n’avait  rien  fait.  .Mais  homme  d’État  et  jurisconsulte, 
plus  préoccupé  d’application  que  de  théorie,  il  ne  prit  de 
cette  civilisation  que  ce  qu’elle  avait  d’utile;  et  alliant  par 
un  heureux  éclectisme  l’idéalisme  de  Platon  à la  morale 
du  Portique,  il  ébranla,  au  milieu  de  son  triomphe,  le 
sensualisme  d’Épicure.  Que  nous  importe,  après  tout,  qu’il 
ait  tant  emprunté  et  qu’il  ne  soit  souvent  qu’un  écho,  si 
cet  écho  éclatant,  grandit  cent  fois  la  voix  première  et  fait 
entendre  du  monde  entier  des  paroles  qui,  sans  lui,  seraient 
restées  inutiles. 

En  morale  religieuse,  l’idée  de  l’unité  et  de  la  Provi- 
dence divine',  de  l’immortalité  de  l’âme’,  de  la  liberté  et 
de  la  responsabilité  humaine des  peines  et  des  récom- 
penses réservées  à une  autre  vie  *; 

En  morale  politique,  l’idée  de  la  cité  universelle  dont  la 
charité  doit  être  le  premi  ’r  lion  ’,  le  perfectionnement  de 
notre  espèce  ‘,  la  nécessité  pour  tous  de  travailler  au  pro- 
grès général  ’ et  l’impérieuse  obligation  de  fonder  l’utile 
sur  I honnête*,  le  droit  sur  l’équité’,  la  souveraineté  sur 
la  justice,  c’est  à-dire  la  loi  civile  sur  la  loi  naturelle,  ré- 
vélée par  Dieu  lui-même  et  par  lui  gravée  dans  tous  les 
cœurs  '• . 

Telles  sont  quelques-unes  des  nobles  croyances  que  la 
magie  de  son  style  a popularisées.  Tout  cela,  il  est  vrai, 

I.  Tusc.,  I,  14,  27,  28;  clf  Hep.,  III,  17;  de  .Va!.  Deor.,  1,  2,  44;  II,  32, 
38,  66;  III,  3,  36;  de  Vit  in..  I,  6,  18,  41,42,  47  ; II.  33.  72;  de  Fin.,  IV, 
.S;  Acad .,  I,  8.  — 2.  Dans  le  Songe  de  Scipion  el  le  de  Senect.,  21,  23;  Tusc., 
I,  14,  23,  iô,  36;  de  Amif.,  4.  Cependant  sur  celte  vie  à venir  il  a bien  des 
doutes.  — 3 De  Fato.  passim.  — 4.  Tinte.,  I,  30;  Songe  de  Scipion;  de 
eeg.,  I,  !)  ; de  Senect.,  21  ; de  V.  /*.,  II.  14,  'lO.  — b.  de  0/f  , I,  16;  III,  28. 
— 6-  De  Hep  , I,  2.  — 7.  Ibid.  — 8-  De  Olf.,  III,  21.  — 9.  Pro  Cxcina,  18, 
27.  — 10.  De  Fin.,  IV,  5;  de  leg.,  I,  23  , 44  ; U,  10,  III,  12,  13,  19;  de  Hep., 
III,  17.  On  a dit  de  Cicéron  qu’il  était  un  des  représent.mts  de  ce  christia- 
nisme antérieur  qu’on  a si  souvent  signalé,  et  dont  l’ialon  futc.mme  1 apô- 
tre. Erasme,  en  effet,  est  tout  prêt  à demander  sa  canonisation  ; il  ne  doule 
pas,  gain  illud  pectus,  unde  itia  prodierunt,  aligna  divinitas  occupant.  Ep. 
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n’est  ni  rigoureusement  démontré,  ni  enchaîné  en  corps  de 
doctrines.  C’est  l’eifort  d’une  belle  âme  qui  cherchant  par- 


aît J.  Vlalten.  Je  donne  ici,  d'après  Orelli,  la  clironologie  de  la  vie  politi- 
que  et  littéraire  de  Cicéron  : 


lOf».  M.  Tullius  Cicero  natus  Arpini,  ad 
III  Nonas  Januari^iH. 

91.  CiceronI  puero  toga  virilis  datur. 
Poema  Pontiiim  Glaucunt  condit 
et  Carmen  heroicum  Mari!  noini- 
iie  inscriptum. 

90.  Arati  l’hanomena  latioia  versibus 
reddit. 

89.  In  bello  Mar.«ico  liro  est  iii  Cn. 
Pompeii  cos.  exercitu. 

88.  Horaæ  operam  dal  Pli*<iro  epicu- 
rco,  deindet  philoni,  Academiæ 
principi.  — Jus  civile  coKno^cil. 
aucture  et  duce  Scævola  augure, 
quo  mortuo,  sc  conferl  ad  Q.  Mu- 
cium  Scævoiam  Ponlificcm. 

87.  nomæ  Apollonio  Moloni  Uhodio , 
clarissimo  rhetori,  operam  dal. 

8C.  Scribit  libres  Hbetoric»,  quorum 
duo  supersunt  ile  /n»rn/io»e. 

84.  Romæ  apud  Stoicum  Diodolumper- 
gU  latine  et  gr«ce  declamitare. 
Xenophonlis  Œronoinicum  et  ali- 
quot  Platonis  dialogos  a grirco  in 
latimim  sermenem  convertit. 

81.  Orationem  habet  j-ro  Quintio, 

go.  Défendit  Ko#ci«m  Ammoum. 

79.  Arretin*  mulieria  liberlalem  contra 
Coltam  défendu.  Deinde  proficis- 
cilur  in  üræciam.  Alhenis,  An* 
tiocho  Ascalonilîp  operam  dal  ; 
Pbadrum  et  Zenonein,  epicureos, 
audit. 

78  Alhenis  et  Hodi  (apud  Apollonium 
Moloncm]. 

77.  Hedit,  et  Tereuliam  uxorein  ducit. 

7fi.  Oralio  pro  Hoscio  cofîi(?do.— Quæs- 
tor  fil. 

73.  Quff^lor  in  Sicilia  Lilyb^lanus. 

70.  Ædilis  designalus,  Vrrrem  in  judi- 
cium  vocal. 

09.  OraliOQcs  pro  Fonfeio  et  pro  Cd!- 
cina. 

08.  Hoc  anno  incipiunl  Ciceronis  Epi- 
utolic  ad  AUicum. 

«7.  Prador  priraus  designatur. 

f.r.,  Prætor,  oralio  pro  U>je  Mauilia. 
Oral.  pr.  Futttanio. 

f»r>.  Oral,  pro  Corr».  Oallo. 

«4.  Consulaluin  petit.  Oral.  i«  foga 
arnttido. 

63.  Consul.,  1res  oral,  babel  lo  ilullum 


(/€  Ug.  Àgrar.  Oral,  pro  iîoirio 
OfAone.  pro  Babirio^  de  proaerip- 
rorum  Ftliiêt  di  Protinna;  Cati- 
linariæ}  Oral.,  pro  Murena. 

62.  Or.  pro  Com.  Sulia. 

r.t.  Or.  pro  Archiii  poe/a. 

60.  Commetifartum  condvlatus  sui  sci  i* 
bit,  de  eodem  librum  graucc  senp- 
tuni  edit.  denique  poema  de  con* 
sulatu,  tribus  libris,  conscribit. 

fi9.  Or.  pro  C.  An/onto,  pro  Thermo,  pro 
Vai.  Fl/icro. 

ÙS.  Kxitl  mense  marlio  extremo,  L’rbe 
cedil. 

j7.  Non»  Sexlîl.  Brundisium  vcnil; 
prid.  Nou.  sept,  exceptus  est  Ko- 
main  ; pro  /)omo. 

56.  Pro  de  haru-^pirum  firs/ton^ 

sia,  pro  Balho,  de  Provinciis  cou- 
Au/ort&os,  pro  C«r/iO. 

53.  lu  PUouem^  libros  1res  de  Oralore 

scribit. 

54.  Pro  Vütiiiio,  M'3310  et  rru#0;pro 

Æm.  Si-auro,  P.ancio,  üahinio  et 
/fabirio.  Otiuin  impendit  libris  dÿ 
Bejntbiira  scnbcndis.  / 

.‘•3.  Augur. 

52.  Pro  Mihne^  pro  Sau'eio;  — hbi03 
de  Legibtis  scribit. 

.51.  Proconsul  in  Cilicia. 

50.  brundisium  redit,  VU  kal.  dec. 

49.  VU.  Id.  Jun.  Pompeium  in  Grxciain 
seciiturus.  naveni  conscendit. 

48.  .\b  ariiiis  discudens,  brundisium 
Ycnit. 

47.  Cæsari  redeunti  obviam  processif 

46.  Partilione»  ora/orias,  Laudem  C*t- 
toniiy  Or«/orem  scribit.  urat.  pro 
Ligario. 

45.  Murs  TulUæ.  — Consolationem,  U- 
bros  de  Finibuê  bonorum  et  ma- 
lorum  ; Àcftdemica3  guteefioms 
scribit. 

44.  7’i4!(Culatiae  dûpu/atiouei  absolvit, 
libros  de  Antoru  Oeorum,  de  l)t- 
rinatione,  de  Fato,de  Amicitia^ 
de  Stne  iut*t  de  (Horia,  de  Offi^ 
ci»,  Topica,  scribit,  et  Philippica, 
I.  II.  III  el  IV. 

43.  PhUipptca  V •—  \IV.  — VU,  IJ.  de* 
ceinb.  iiilerficilur. 
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tout  ce  f|ui  élève  et  console,  arrive  aux  vérités  sublimes 
de  la  religion  éternelle,  et  non  le  patient  travail  du  philoso- 
phe qui  construit  un  système  où  tout  se  tient  et  s’enchaîne. 
•Mais  pour  parler  au  cœur,  faut-il  donc  tant  de  logique? 

Je  dirai  volontiers  avec  Quintilien  : « On  devient  meil-  . 
leur  à se  plaire  avec  Cicéron  » 

Durant  ces  jours  de  meurtre,  Lépide  et  Plancus,  consuls 
désignés,  promulguèrent  un  édit  qui,  sous  menace  de  pro- 
scription, ordonnait  de  fêter  joyeusement  le  renouvelle- 
ment de  l’année.  Eux-mêmes  ils  eurent  le  courage  de  célé- 
brer, chacun,  un  triomphe  pour  quelques  insignifiantes 
victoires  gagnées  en  Espagne  et  en  Gaule.  Les  soldats  jouant 
sur  le  double  sens  du  mot  germanus  en  latin,  chantaient 
derrière  leur  char  ; « Ce  n’est  pas  des  Gaulois,  mais  de 
leurs  frères  que  nos  consuls  triomphent.  • Tous  deux  en 
elfet  avaient  livré  un  frère  aux  meurtriers.  Mais  sans  par- 
ler du  vieil  usage  qui  autorisait  cette  liberté,  les  soldats  se 
sentaient  nécessaires*  et  ne  croyaient  pas  que  les  chefs,  en 
souffrant  leur  indiscipline,  payassent  trop  cher  le  pouvoir 
qu’ils  leur  avaient  donné.  A peine  laissèrent-ils  vendre  les 
biens  des  proscrits.  L’un  avait  voulu  une  maison,  l’autre 
des  terres;  celui-ci  une  villa,  celui-là  seulement  l’argent  et 
les  esclaves.  11  y en  eut  qui  se  firent  adopter  de  force  par 
de  riches  citoyens  pour  devenir  leurs  héritiers;  d’autres 
moins  patients  tuaient  l’homme,  proscrit  ou  non,  dont  ils 
enviaient  la  fortune.  Heureux  ceux  dont  ils  se  contentaient 
de  piller  les  demeures.  Toute  ta  ville  tremblait  devant  cette  ► 
soldatesque  recrutée  de  bandits  et  d’esclaves  échappés  de 
leurs  bagnes.  Un  des  consuls  fut  cependant  assez  hardi 
pour  faire  mettre  en  croix  quelques-uns  de  ces  esclaves  lé- 
gionnaires*. 

Sauf  ce  bruit  des  soldats,  un  silence  de  mort  régnait  au- 
tour des  trois  maîtres  de  Rome.  Des  femmes,  dit-on,  osè- 

I.  Inst.,  X,  1 ; lUe  se  pTofecis.se  sciai  eut  Cicero  raide  placebil.  — I.  'O; 
Tfip  TüW  àpyovTwv  (k1  Totoloie  IpTOi;  iv  apim  (lovov  si  iafaXii  ixovruv. 
App.,  IV,  3â. — 3.  App.,  IV,  3.S.  .Sur  les  proscriptions,  voir  Dion,  XLVll,  1-19 
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rent  le  rompre.  Pour  remplir  leur  caisse  militaire  qui 
avait  besoin  de  800  millions  de  sesterces,  ils  avaient  frappé 
d une  lourde  contribution  1400  des  plus  riches  matrones. 
Conduites  pur  Hortensia,  la  tille  de  l’oniteur,  elles  se 
rendirent  au  forum,  et  se  tirent  jour  jusqu’au  tribunal 
des  triumvirs.  Hortensia  porta  la  parole  ; « Avant  de 
nous  présenter  devant  vous,  dit-elle,  nous  avions  solli- 
cité l’intervention  de  Fulvie;  son  refus  nous  a contraintes 
à venir  ici.  Déjà  vous  nous  avez  enlevé  nos  pères,  nos  en- 
fants, nos  frères,  nos  époux;  nous  ôter  encore  notre  for- 
tune, c’est  nous  réduire  à une  condition  qui  ne  convient  ni 
à notre  naissance,  ni  à nos  habitudes,  ni  à notre  sexe,  c’est 
étendre  sur  noqs  vos  proscriptions.  .Mais  avons-nous  donc 
levé  contre  vous  des  soldats,  ou  demandé  des  charges/  Est- 
ce  que  nous  vous  disputons  ce  pouvoir  pour  lequel  vous 
combattez?  Du  temps  d’Annibal,  nos  ancêtres  ont  porté 
volontairement  au  trésor  leurs  bijoux  et  leurs  parures; 
(|ue  viennent  les  Gaulois  ou  les  Partlies,  et  l’on  ne  trou- 
vera pas  en  nous  moins  de  patriotisme  : mais  ne  nous  de- 
mandez pas  de  contribuer  à cette  guerre  fratricide  qui  dé- 
chire la  Uépuhli<iue;  ni  .Marins,  ni  Cinna,  ni  Sylla  même 
durant  sa  tyrannie,  ne  l’ont  osé'.  • Les  triumvirs  voulaient 
faire  chasser  de  la  place  l’orateur  et  sa  suite;  le  peuple 
s’émut  et  prudemment  ils  cédèrent.  Le  lendemain  parut 
un  édit  qui  réduisit  à 400  le  nombre  des  matrones 
imposées. 

Leurs  adversaires  politiques  avaient  payé  de  la  vie  leur 
opposition,  le  reste  du  peuple  jmya  d’une  partie  de  son 
avoir  sa  lâche  soumission.  Tous  les  habitants  de  Rome  et 
de  l’Italie,  citoyens  ou  étrangers,  ))rêtres  ou  affranchis, 
prêtèrent  la  dîme  de  leurs  biens  et  donnèrent  leurs  revenus 
d’une  année’.  Alors  les  triumvirs  voulurent  bien  déclarer 
la  proscription  finie,  et  le  sénat  leur  décerna  des  couron- 
nes civiques  comme  aux  sauveurs  de  la  patrie  I Octave  ce- 

1.  App.  B.  C.,  IV,  32.  Ce  discours  d'ilortcnsia , cuiiiiue  tant  d'aulres  de 
l'aniiquilé,  n'est  prubableœeiil  pas  authentique,  bien  que  Ouintilien  (I,  i,(i) 
d'.se  l’avuir  lu.  Cf.  Val.  Max.,  VIII,  33.  — 2.  Dio.,  ibid.  App.,  IV,  33. 
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pendant,  qui  s’était  montré  le  plus  cruel,  s’était  réservé 
quelques  meurtres,  en  déclarant  publiquement  (lu’il  n’a- 
vait pas  puni  tous  les  coupables. 

Le  1"  janvier  42,  Plancus  et  Lépide  prirent  possession  du 
consulat;  on  renouvela  le  serment  d’observer  les  lois  et 
les  actes  de  César,  avec  de  grands  honneurs  pour  sa  mé- 
moire, des  fêtes,  des  temples,  une  complète  apothéose;  et 
à son  exemple,  les  triumvirs  disposèrent  de  toutes  les  char- 
ges pour  les  années  suivantes;  puis  Octave  se  rendit  à 
Rhégium  et  .\ntoine  à Rrindes,  où  la  flotte  et  l’armée  n’at- 
tendaient <iu'un  bon  vent  pour  passer  sur  le  continent  grec. 
Gornilicius,  qui  commandait  au  nom  du  sénat  en  .Vfrique, 
venait  d’être  vaincu  et  tué  ; tout  l’Occident,  moins  la  Sicile, 
où  Sextus  Pompée  s’était  établi,  obéissait  donc  aux  trium- 
virs. .\près  une  vaine  tentative  du  Jeune  César  contre  Sex- 
tus, ils  passèrent  la  mer  d’Ionie,  sans  être  inquiétés  par  la 
flotte  républicaine. 

César  n’avait  fait  que  traverser  l’Orient,  le  principal 
théiUre  de  la  gloire  de  Pompée.  Le  nom  de  ce  chef  y était 
encore  respecté,  et  comme  les  meurtriers  du  dictateur  pas- 
saient pour  avoir  vengé  sur  lui  la  mort  de  son  rival,  ils 
avaient  trouvé  un  sùr  asile  dans  ces  provinces  animées 
d’ailleurs  d’un  tout  autre  esprit  que  celles  de  l’Occident. 
En  quittant  l’Italie,  Rrutus  s’était  rendu  à Athènes,  où  l’on 
avait  placé  sa  statue  à côté  de  celles  d”Harmodius  et  d’Aris- 
togiton'.  Il  ne  parut  d’abord  occupé  que  de  suivre  les 
leçons  de  l’académicien  Théomneste  et  du  péripatéticien 
Cratippe.  Cependant  il  travaillait  à gagner  les  jeunes  Ro- 
mains en  résidence  dans  cette  ville,  leur  distribuant  lés 
grades  sans  avoir  égard  aux  services  ou  à l’âge  : Horace 
fut  ainsi  nommé  tribun  légionnaire,  quoiqu’il  eût  20  ans 
à peine’.  Dès  qu’on  sut  qu’il  rassemblait  des  soldats,  les 
débris  des  légions  pompéiennes,  restés  en  Grèce  après 
Pharstile,  accoururent  autour  de  lui;  un  questeur  ((ui  por- 
tait à Rome  l’impôt  de  l’Asie,  se  laissa  gagner  et  lui  remit 

«k 

I.  Il»)  . .\LV1I,  20.  et  Hui.,  in  Itiul.  — 2.  Hor.,  Sut.,  1,  VI,  'iS. 
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cin(j  cent  mille  drachmes  qui  aidèrent  à ses  négociations 
avec  les  troupes;  cinq  cents  cavaliers  que  Cinna  conduisait 
;i  Dolabella  en  Asie,  passèrent  de  son  côté,  et  le  jeune 
(Ucéron  leva  toute  une  légion  qu’il  lui  donna.  Enfin  il 
trouva  dans  Démétriade  d’immenses  amas  d’armes  réunis 
par  César  pour  son  expédition  contre  les  Parthes. 

Le  plébiscite  qui  lui  avait  enlevé  le  gouvernement  de  la 
.Macédoine  était  illégal,  puisque  les  actes  du  dictateur  avaient 
été  confirmés.  Aussi  le  proconsul  actuel,  0.  Ilortensius,  le 
reconnut  pour  son  successeur  légitime,  et  lui  remit  le  com- 
mandement. Cette  décision  lui  donnait  une  vaste  province 
et  une  armée  en  face  de  l’Italie.  Antoine  avait  chargé  son 
frère,  Caïus,  de  lui  disputer  la  Crèce  en  réunissant  ses 
forces  avec  celles  que  Vatinius  commandait  dans  l’Illyrie. 
Afin  de  prévenir  leur  jonction,  Brutus  marcha  sur  Dyrra- 
chium  et  entraîna  les  soldats  de  Vatinius.  A Apollonie, 
Caïus  n’était  déjà  plus  maître  des  siens;  dans  une  première 
action  il  perdit  trois  cohortes;  dans  une  seconde,  il  fut 
vaincu  et  pris  par  le  jeune  Cicéron.  Une  expédition  contre 
les  Besses  soumit  encore  la  Thrace  à Brutus  que  ses  soldats 
saluèrent  du  titre  d’-  Imperator.  • De  l’Euxin  à l’Adriatique, 
tout  obéissait  au  général  républicain. 

Cassius  s’était  aussi  rendu  dans  son  gouvernement  de 
Syrie,  où  il  avait  laissé,  depuis  l’expédition  de  Crassus, 
d’honorables  souvenirs,  et  toutes  les  troupes  étaient  pas- 
sées de  son  côté.  Le  collègue  d’Antoine,  Dolab-lla,  arriva 
presque  en  même  temps  dans  la  province  d’Asie  où  ses  émis- 
saires surprirent  Trébonius,  un  des  meurtriers  de  César. 
Il  demanda  à être  conduit  devant  le  proconsul  : < Qu’il  aille 
où  il  voudra,  répondit  Dolabella,  à condiiion  qu’il  laisse  sa 
tête  derrière  lui.  » On  le  tortura  deux  jours  entiers  et  sa 
tète  servit  de  jouet  à la  populace  de  Smyrne  jusqu’à  ce 
qu’il  n’en  restât  plus  que  de  hideux  débris*.  Mais  ces  lé- 
gions d’Orient  étaient  mal  disposées  pour  les  césariens; 
Dolabella  ne  put  soutenir  ce  premier  avantage;  assiégé 

1.  App.,  B.  C.,  111,  26.  C!c.,  2. 
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dans  Laodicée  de  Syrie,  il  ordonna  à un  soldat  de  sa  cohorte 
prétorienne  de  lui  trancher  la  tète.  Quand  ces  nouvelles 
arrivèrent  à Rome,  Cicéron,  qui  déjà  avait  proposé  la  mise 
hors  la  loi  de  son  gendre,  Fit  confirmer  par  le  sénat  Brutus 
et  Cassius  dans  leurs  gouvernements,  avec  le  droit  de  lever 
tout  f’argent  qui  leur  serait  nécessaire,  et  d’appeler  à eux 
le  contingent  des  rois  et  des  peuples  alliés*.  En  leur  annon- 
çant ces  décrets,  il  les  pressait  d’accourir  en  Italie  pour 
dispenser  le  sénat  de  recourir  au  dangereux  appui  d’Oc- 
tave.  Mais  ni  l’un  ni  l’autre  n’avaient  cette  décision  qui 
double  les  forces.  Dans  un  temps  de  révolution  où  l’opinion 
et  la  renommée  servent  tant  au  succès,  où  il  faut  de  l’au- 
dace et  toujours  de  l’audace,  ils  voulaient  faire  une  guerre 
méthodique,  s’arrêter  devant  chaque  ville,  et  ne  pas  laisser 
derrière  eux  même  l’ombre  d’une  résistance.  Au  lieu  de 
répondre  au  patriotique  appel  de  Cicéron,  Brutus  lui  ren- 
voyait des  sarcasmes  sur  sa  prudence,  sur  sa  liaison  avec 
Octave;  il  doutait  de  son  courage  et  de  sa  prévoyance.  Mais 
tandis  qu’il  lui  écrivait,  et  à Atticus,  de  belles  sentences 
stoïciennes,  les  événements  marchaient  ; et  la  nouvelle  de 
la  formation  du  triumvirat,  des  proscriptions  et  de  la  mort 
de  Cicéron,  le  trouvait,  lui,  en  route  avec  son  armée  vers 
l’Asie,  et  Cassius  en  marche  sur  l’Égypte  pour  punir  Cléo  ■ 
p.Ure  des  secours  qu’elle  avait  fournis  à Dolabclla  ! 

Ils  comprirent  alors  la  nécessité  de  se  réunir.  A l’entre- 
vue de  Smyrne,  Cassius  fit  encore  prévaloir  l’avis  d’attendre 
l’ennemi  en  Orient,  et  d’occuper  les  troupes  à réduire  les 
peuples  qui  résistaient;  c’étaient  les  Lyciens,  Rhodes,  le  roi 
de  Cappadoce.  Ils  partagèrent  l’argent  que  Cassius,  à force 
d’exactions,  avait  déjà  ramassé  et  se  séparèrent.  Brutus 
entra  en  Lycie,  où  il  n’éprouva  de  résistance  que  devant  la 
ville  de  Xanthe.  Plutôt  que  de  se  rendre,  les  Xanthiens  mi- 
rent le  feu  à leurs  demeures  et  se  jetèrent  dans  les  flammes 
avec  leurs  femmes  et  leurs  enfants’.  Sur  cette  pauvre  pro- 
vince Brutus  leva  150  talents  Cassius  attaqua  Rhodes.  Vai- 

I.  Cassius  sollicita  même  les  secours  des  Partit  s,  auiquols  11  envoya  le 
lils  de  Labiénus.  Liv.,  E;;.'  1J7.  Dio  , XLVIII,  Î5.  — ï.  Dio.,  XLVII,  34. 


Digitized  by  Google 


550  DES  GRACQUES  A AUGUSTE. 

neinent  les  haltilanls  invoquaient  leur  titre  d’alliùs  du 
peuple  romain.  « En  donnant  des  secours  à Dolabella,  vous 
avez  déchiré  le  traité,  » répondit-il,  et  il  prit  la  ville  qu’il 
pilla  avec  avidité.  Ils  lui  demandaient  de  leur  laisser  au 
moins  les  statues  de  leurs  dieux.  < Je  laisserai  le  Soleil,  > 
leur  dit-il.  Quelques-uns  se  consolèrent  en  regardant  cette 
parole  comme  un  présage  involontaire,  mais  certain,  d’une 
mort  prochaine.  Il  fit  décapiter  cinquante  des  principaux 
habitants,  et  emporta  de  l’île  8500  talents.  Déjà,  à Laodicée, 
il  avait  pillé  les  temples  et  le  trésor  public,  ruiné  la  ville 
et  mis  à mort  les  plus  nobles  citoyens.  De  retour  sur  le 
continent,  il  entra  en  ('.appadoce  dont  il  tua  le  roi,  Ariobar- 
zane,  pour  s’emparer  de  ses  richesses,  et  il  soumit  toute 
l’Asie  romaine  aux  plus  intolérables  exactions.  La  province 
dut  payer  en  une  seule  fois  l’impôt  de  dix  années.  En 
Judée,  il  avait  fixé  la  contribution  à plus  de  700  talents; 
l’argent  ne  rentrant  pas  assez  vite,  malgré  le  zèle  d’IIérode, 
il  fit  vendre  les  habitants  des  villes*.  Ainsi  la  dernière 
armée  et  les  derniers  chefs  de  la  République  semblaient 
prendre  à biche  de  légitimer  à l’avance  l’établissement  de 
la  monarchie.  Rrutus  cependant  qui,  dans  son  gouverne- 
ment de  Cisalpine,  avait  mérité  par  sa  justice  la  reconnais- 
sance des  habitants’,  s’efforçait  d’adoucir  les  maux  de  la 
guerre.  A Sardes,  dans  une  seconde  entrevue  avec  Cassius, 
il  lui  reprocha  vivement  de  faire  détester  leur  cause. 
« Mieux  aurait  valu,  disait-il,  laisser  vivre  César.  S’il  fer- 
mait les  yeux  sur  les  injustices  des  siens,  du  moins  lui- 
même  ne  dépouillait  personne.  » 

Chargés  du  butin  de  l’Asie,  les  deux  armées  se  mirent  en 
marche  pour  rentrer  en  Europe.  Une  nuit  que  Brutus  veil- 
lait dans  sa  tente,  un  spectre  d’une  figure  étrange  et  terrible 
se  présenta  à lui.  « Qui  es-tu,  homme  ou  dieu?  dit  sans 
trembler  le  stoïque  général.  — Je  suis  ton  mauvais  génie, 
répondit  le  fantôme;  tu  me  reverras  dans  les  plaines  de 
Philippes,  > et  il  s’évanouit.  Le  lendemain  Brutus  raconta 

1.  Jos.,  A.  J.,  XIV,  18.  — ’l.  Ils  lui  élevèrent  une  statue  et  ol.tinrent 
d’Auguslr  qu’il  la  lais.sAt  debout. 
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celte  vision  de  son  esprit  troublé  à l’épicurien  Crassus,  qui 
lui  expliqua,  comme  Lucrèce,  l’inanité  des  songes  et  des 
apparitions*.  Dans  la  Thrace,  ils  furent  rejoints  par  un  chef 
du  pays,  Rhascupolis,  qui  les  conduisit  par  le  plus  court 
chemin  en  Macédoine.  Ils  avaient  80  000  fantassins  et 
20  000  cavaliers,  aussi  avides  et  indisciplinés  que  les  soldats 
des  triumvirs  : chacun  d’eux  avait  reçu  2500  drachmes, 
les  centurions  5000,  les  tribuns  10  000.  Ils  s’avancèrent 
jusqu’à  Philippes,  où  campait  une  division  ennemie  qui 
faillit  être  coupée  et  qu’Antoine,  arrivé  déjà  à Amphipolis, 
sauva  par  une  marche  rapide. 

Une  plaine  longue  de  8 lieues,  du  nord  au  sud,  large 
de  à,  de  l’est  à l’ouest,  et  entourée  de  montagnes  que  cou- 
ronnent de  majestueuses  forêts,  formait  un  cirque  immense 
(jue  la  nature  semblait  aVoir  elle-même  préparé  pour  une 
sanglante  arène’.  C’est  là  que  campaient  la  dernière  armée 
de  la  République  et  les  premiers  soldats  de  l’empire  : 
Rrutus  et  Cassius  sur  deux  collines  éloignées  l'une  de  l’au- 
tre de  3 milles;  Antoine  en  face  de  Cassius;  Octave,  à sa 
gauche,  en  face  de  Rrutus.  Les  deux  armées  étaient  à peu 
près  égales  en  nombre.  Si  les  républicains  étaient  plus 
forts  en  cavalerie,  leurs  légionnaires  ne  valaient  pas  ceux 
des  triumvirs,  presque  tous  vieux  soldats.  Mais  ils  avaient 
une  flotte  formidable  qui  interceptait  aux  césariens  tous  les 
arrivages  par  mer.  Aussi  Antoine  menacé  de  la  disette  hâ- 
tait de  ses  vœux  la  bataille,  que  Cassius,  par  la  raison  con- 
traire, voulait  différer.  Rrutus  pressé  de  sortir  d’inquiétude 
et  de  mettre  fin  à la  guerre  civile,  opina  dans  le  conseil 
pour  le  combat  et  entraîna  la  majorité.  D’ailleurs  Antoine 
manœuvrait  pour  couper  l’ennemi  de  sa  flotte;  ce  fut  de  ce 
côté  que  l’action  s’engagea.  Octave  malade  avait  été  em- 
porté hors  de  son  camp,  et  ses  soldats  étaient  sans  chef, 
quand  Messala,  les  attaquant  avec  impétuosité,  dépassa  leur 
aile  gauche  et  pénétra  dans  leurs  lignes,  où  la  litière  d’Oc- 
tave  qui  y avait  été  laissée,  fut  criblée  de  traits.  Le  bruit 


1.  Plut.,  in  Brui.  — '2.  Lcake,  Tratcls  in  norihern  Grrece,  111,  183,  191. 
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se  répandit  aussitôt  qu’il  avait  été  tué  et  Brutus  croyait  la 
victoire  gagnée.  Mais  à l’autre  aile,  Antoine  avait  dispersé 
l’ennemi  et  pris  son  camp.  Cassius,  réfugié  avec  quelques- 
uns  des  siens  sur  une  hauteur  voisine,  vit  un  gros  de 
cavalerie  s’avancer  de  son  côté  ; pour  ne  pas  tomber  vivant 
aux  mains  de  ses  adversaires,  il  se  ût  tuer  par  un  aiTranchi: 
c’était  Brutus  qui,  vainqueur,  accourait  à son  secours.  Les 
flatteurs  de  la  nouvelle  royauté  dirent  ensuite  qu’au  mo- 
ment suprême  l’épouvante  avait  saisi  l’âme  du  sceptique 
épicurien  ; qu’il  avait  cru  voir  César,  couvert  du  manteau 
de  pourpre  et  le  visage  menaçant,  pousser  sur  lui  son  che- 
val. < Je  t’avais  tué  cependant,  > se  serait-il  écrié  en  détour- 
nant les  yeux,  et  poussé  par  la  vengeance  du  dieu,  il  avait 
lui-même  tendu  la  gorge  à l’épée'.  Brutus  en  voyant  son 
cadavre  versa  des  larmes  et  l’appela  le  dernier  des  Ro- 
mains. Par  sa  farouche  vertu,  il  méritait  mieux  lui-méme 
cet  éloge. 

Le  jour  môme  de  cette  bataille,  Domitius  Calvinus  qui 
amenait  d’Italie  aux  triumvirs  un  convoi  de  troupes  consi- 
dérable, avait  été  battu  par  la  flotte  de  Brutus.  La  mer  leur 
était  donc  toujours  fermée;  la  disette  devenait  menaçante, 
et  les  pluies  d’automne  rendaient  leur  position,  dans  ces 
terres  basses  et  fangeuses,  à peine  tenable.  Antoine  cher- 
chait avec  ardeur  une  seconde  action  à laquelle  les  répu- 
blicains se  refusèrent  pendant  vingt  jours.  Cependant  mal- 
gré une  nouvelle  gratification  de  2000  drachmes  à ses 
soldats,  et  la  promesse  de  leur  abandonner  le  pillage  de 
Sparte  et  de  Thessalonique,  la  désertion  se  mettait  dans  les 
troupes  de  Brutus.  Les  Galates  de  Déjotarus,  les  Thraces  de 
Rliascupolis  quittèrent  son  camp,  d’autres  passèrent  dans 
celui  des  triumvirs;  il  attaqua  pour  arrêter  ce  mouvement. 
Cette  fois  Octave  était  présent;  l’aile  qu’il  conduisait  fut 
encore  mise  en  désordre.  Mais  Antoine,  vainqueur  de  son 
côté,  revint  sur  les  troupes  de  Brutus,  les  enveloppa  et  les 
tailla  en  pièces  ; leur  chef  même  eût  été  pris  par  des  cava- 

1.  Val.  Ma*. , I,  8,  8.  Sur  celle  guerre,  Cf.  Plut.,  m Brut.,  Dionet  Appien. 
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liers  Thraces  sans  la  ruse  d’un  de  ses  amis,  Lucilius;  il 
leur  cria  ; < Je  suis  Brutus,  > et  se  lit  conduire  à Antojne, 
qui  admira  son  dévouement. 

Cependant  Brutus  avait  gagné  avec  quelques  amis  une 
hauteur  où  il  s’arrêta  pour  accomplir  ce  qu’il  appelait  sa 
délivrance.  Straton,  son  maître  de  rhétorique,  lui  tendit 
une  épée  en  détournant  les  yeux;  il  se  précipita  sur  la 
pointe  avec  tant  de  force  qu’il  se  perça  d’outre  en  outre  et 
expira  sur  l’heure'.  L’imagination  populaire  a entouré  de 
dramatiques  circonstances  les  derniers  moments  du  chef 
républir.ain.  Le  fantôme  qu’il  avait  vu  à Abydos,  disait-on, 
lui  apparut  encore,  suivant  sa  promesse,  dans  la  nuit  qui 
précéda  la  bataille,  et  passa  devant  lui  triste  et  muet.  Sui- 
vant d’autres  une  parole  de  colère  et  d’amère  déception 
lui  aurait  échappé  à l’heure  suprême  : « Vertu,  tu  n’es 
qu’un  mot!  > 

Quelques-uns  des  amis  de  Brutus  s’étaient  tués  à côté  de 
lui  ; d’autres,  comme  le  fils  de  Caton  et  celui  de  Lucullus, 
avaient  péri  dans  la  bataille;  Hortensius  était  prisonnier: 
sur  l’ordre  de  Brutus,  il  avait  mis  à mort,  par  représailles 
des  proscriptions,  C.  Antonius,  tombé  dans  scs  mains;  An- 
toine le  lit  égorger  sur  le  tombeau  de  son  frère.  Ce  trium- 
vir montra  cependant  quelque  douceur  et  voulait  <jue  Bru- 
tus fût  honorablement  enseveli;  Octave  lit  décapiter  le 
cadavre  et  porter  sa  tête  à Rome  aux  pieds  de  l’image  de 
César.  Il  fut  sans  pitié  envers  ses  captifs  et  assista  froide- 
ment à leur  supplice.  Un  père  et  sou  fils  imploraient  la  vie 
l’un  pour  l’autre,  il  les  lit  tirer  au  sort.  Un  autre  lui  de- 
mandait au  moins  une  sépulture  : • Cela,  dit-il,  regarde  les 
vautours.  » Cependant  il  accueillit  Valérius  Messala  malgré 
son  amitié  pour  Brutus,  et  lui  laissa  souvent  vanter  la 
vertu  du  chef  républicain.  Plus  de  14  000  hommes  s’étaient 

1.  Porcia,  sa  femmf,  en  apprenant  sa  mort,  aurait  voulu  se  tuer, 
gardée  à vue  par  ses  proches,  elle  n'aurail  pu  acœmplir  son  fatal  projet 
qu’en  avalant  das  charbons  ardents.  App.,  B.  C.,  IV,  136.  Mais  Plutarque 
(Brut.,  53)  avoue  lui-mèmo  avoir  lu  une  lettre  do  Brutus  où  il  reprochait 
aux  siens  d’avoir  tellement  négligé  sa  femme  qu’elle  s’était  laissée  mourir 
pour  se  délivrer  d’une  uiala.lie  douloureuse. 
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rendus,  les  autres  étaient  tués  ou  en  fuite;  la  plupart 
de  ceux-ci  gagnèrent  la  Sicile,  et  toute  la  flotte  réunie 
sous  les  ordres  de  Domilius  Ahénobnrbus,  rallia  celle  de 
Sextus 

Les  deux  vainqueurs  firent  entre  eux  un  nouveau  par- 
tage. Octave  prit  l’Espagne  etlaNumidie;  Antoine,  la  Gaule 
chevelue  et  l’Afrique.  La  Cisalpine,  trop  voisine  de  Rome, 
devait  cesser  d’être  province.  Quant  à Lépide,  déjà  on 
l’excluait  du  partage,  parce  qu’on  le  croyait  d’intelligence 
avec  Pompée;  plus  tard,  il  eut  l’Afrique.  La  part  des  chefs 
arrêtée,  restait  à faire  celle  des  soldats.  Ils  entendaient  bien 
qu’on  leur  payât  la  .victoire.  On  leur  avait  promis  à chacun 
un  lot  de  terre  et  5000  drachmes  ou  près  de  4000  francs,  et 
ils  étaient  170  000,  sans  compter  1a  cavalerie!  Les  triumvirs 
n’avaient  plus  rien;  l’Asie  semblait  être  d’une  inépuisable 
richesse,  Antoine  se  cliargea  de  châtier  les  peuples  qui 
avaient  soutenu  Brutus,  et  d’y  lever  les  200  000  talents  né- 
cessaires. Octave,  malade,  prit  la  tâche,  en  apparence  plus 
ingrate,  de  déposséder  les  habitants  de  l’Italie,  pour  don- 
ner des  terres  aux  vétérans.  Tandis  qu’il  s’acheminait  vers 
Rome  où  il  allait  s’emparer  du  gouvernement  et  gagner 
sûrement  les  troupes  en  leur  donnant  ce  qu’Antoine  se  con- 
tentait de  leur  promettre,  celui-ci  traversait  la  Grèce,  as- 
sistait à ses  Jeux,  à ses  fêtes,  aux  leçons  de  ses  rhéteurs,  et 
son  alfabilité  lui  méritait  le  titre  d’ami  des  Grecs;  mais  en 
Asie,  au  milieu  de  ces  voluptueuses  cités,  le  guerrier  s’ou- 
blia dans  les  délices.  Sur  cette  terre  de  la  mollesse  et  des 
plaisirs,  les  Romains  renonçaient  à ce  reste  de  pudeur 
qu’ils  gardaient  encore  à Rome.  Antoine  s’entoura  de  joueurs 
de  flûte,  de  baladins  et  de  danseuses.  A Éphèse,  il  entra 
précédé  de  femmes  vêtues  en  Bacchantes  et  de  jeunes  gens 
habillés  en  Pans  et  en  Satyres.  Déjà  il  prenait  les  attributs 
de  Bacchus  dont  il  s’appliqua  à jouer  le  rôle  par  de  conti- 
nuelles orgies.  Pour  suffire  à ses  profusions,  il  foulait 
horriblement  les  peuples.  Depuis  Cassius,  il  restait  bien  peu 

1.  Suét.,Oc(.,  13,  Dio.,  XLVIl,  49;  App.,  IV,  131. 
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d’or  dans  les  temples  et  dans  les  trésors  des  villes;  mais  il 
dépouillait  les  particuliers.  Ses  flatteurs  obtenaient  aisé- 
ment l’héritage  d’un  homme  encore  vivant  : pour  un  bon 
|jlat,  il  donna  à son  cuisinier  la  maison  d’un  citoyen  de 
■Magnésie;  à un  autre,  pour  une  chanson,  la  place  de  rece- 
veur des  impôts  de  quatre  cités'. 

Quand  les  députés  des  villes  réclamèrent  contre  l’impôt 
de  dix  années  dont  il  les  avait  frappés,  il  leur  répondit 
qu’ils  devaient  encore  s’estimer  heureux  qu’on  ne  leur  pre- 
nait pas,  comme  aux  Italiens,  leurs  maisons  et  leurs  terres, 
mais  seulement  de  l’or,  et  pas  plus  qu’ils  n’en  avaient 
donné  à leurs  adversaires  ; que  même  il  leur  accordait  deux 
années  pour  payer  le  tout.  « Si  tu  nous  forces  à payer  le 
tribut  deux  fois  en  un  an,  osa  lui  dire  un  certain  Hybrias, 
donne-nous  donc  deux  étés  et  deux  automnes.  Tu  en  as  s:ins 
doute  aussi  le  pouvoir.  • 

Effrayée  par  les  menaces  de  Cassius,  Cléopâtre  lui  avait 
fourni  quelques  troupes  et  de  l’argent.  Antoine  lui  demanda 
raison  de  cette  conduite.  Elle  vint  elle-même  à Tarse,  en 
Cilicie,  où  il  se  trouvait,  dans  l'espérance  de  le  gagner, 
comme  César,  par  ses  charmes.  Rien  ne  fut  oublié  pour 
faire  réussir  le  complot.  « Elle  remonta  le  Cydnus  dans  un 
navire  dont  la  poupe  était  d’or,  les  voiles  de  pourpre  et  les 
avirons  d’argent.  Le  mouvement  des  rames  était  cadencé 
au  son  des  flûtes  qui  se  mariait  à celui  des  lyres.  La  reine 
elle-même,  magniüquement  parée,  et  comme  les  peintres 
représentent  Vénus,  était  couchée  sous  un  pavillon  broché 
d’or.  De  jeunes  enfants  l’entouraient,  habillés  en  amours, 
et  ses  femmes,  vêtues  en  Néréides  et  en  Grâces,  tenaient  le 
gouvernail  ou  les  cordages.  Les  parfums  qu’on  brûlait  sur 
le  navire  embaumaient,  au  loin,  les  deux  rives.  C’est»  Vénus 
elle-même!  > s’écriaient  les  habitants  éblouis;  ■ elle  vient 
chez  Uacchus'.  > Antoine  tomba  sous  le  charme,  et,  quand 
il  vit  cette  femme  élégante  et  lettrée,  qui  parlait  six  langues, 


I.  App.,  B.  C.,  V,  4;  Sir.,  XIV,  64H.  — 2.  Plut.,  in  Ant.  A son  instign- 
tion,  Antoine  fit  tuer  sa  soeur  Arsinoê  à l'autri  de  Diane  de  Hilet,  et  il 
lui  laissa  empoisonner  Ptolém£e,  son  frère  et  son  époux. 
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lui  tenir  tête  dans  ses  orgies  et  dans  ses  propos  de  soldat, 
boire  comme  lui  et  jurer  comme  lui,  il  oublia  et  Rome  et 
Fulvie  et  les  Parthes,  pour  la  suivre,  dompté  et  docile,  à 
Alexandrie,  41.  Alors  commencèrent  les  excès  de  la  vie  ini- 
mitable, les  soupers  sans  fin,  les  chasses,  les  courses  sous 
déguisement,  la  nuit,  dans  la  ville,  pour  battre  et  insulter 
les  gens,  au  risque  du  retour. 

Pendant  qu’il  perdait,  en  d’indignes  débauches,  un  temps 
précieux,  sa  femme  et  son  frère,  en  Italie,  déclaraient  la 
guerre  à Octave.  Le  l "janvier  4 1 , Lucius  A ntonius  et  Servilius 
Isauricus  avaient  pris  possession  du  consulat.  Fulvie,  femme 
ambitieuse  et  emportée,  exerçait  sur  tous  deux  une  influence 
qui  la  rendait  maltresse  de  la  ville  et  du  gouvernement; 
l’indolent  Lépidc  était  complètement  éclipsé'.  L’arrivée 
d’Octave  ébranla  cette  royauté.  Il  l’irrita  encore  en  lui  ren- 
voyant sa  fille  Claudia,  qu’il  n’avait  épousée  l’année  précé- 
dente que  pour  plaire  aux  soldats.  Elle  avait,  d’ailleurs,  be- 
soin de  troubles  en  Italie  pour  arracher  Antoine  àCléopâtre*. 
D’abord,  elle  exigea  que  les  terres  qu’il  donnerait  aux  lé- 
gions d’.Antoine  leur  fussent  distribuées  par  le  frère  de  leur 
général,  afin  qu’ Octave  n’eût  pas  seul  leur  reconnaissance; 
il  céda.  Puis,  comme  il  s’éleva  contre  lui,  au  sujet  du  par- 
tage des  terres,  un  concert  de  malédictions,  elle  tâcha  d’en 
profiter.  Les  vétérans  réclamaient  les  dix-huit  villes  qui  leur 
avaient  été  promises.  De  leur  côté,  les  habitants  s’empor- 
taient en  vives  plaintes  contre  l’injustice  qui  les  forçait  à 
payer  pour  toute  l’Italie.  En  outre,  ceux-ci  demandaient  une 
indemnité  et  ceux-là  de  l’argent  pour  couvrir  les  frais  de 
premier  établissement.  En  attendant,  les  nouveaux  colons 
dépassaient  leurs  limites,  usurpaient  les  champs  voisins,  et 
prenaient  tout  ce  qu’ils  trouvaient  à leur  convenance.  Vir- 
gile fut  ainsi  chassé  de  son  petit  patrimoine  auprès  de  Man- 
toue,  comme  Horace  qui  faisait  alors  del’opposition  à Rome*, 
après  sa  fuite  de  Philippes,  venait  de  l’être  des  biens  que 

l.  Uio.,  XLVIII,  4.  — 2.  Martial,  XI,  21,  parle  de  sealiments  plus  tendres  ' 
«)uc  Fulvic  aurait  eus  }>our  Octivo,  et  auxquels  il  n’aurait  pas  répondu. 

— 3.Voy.  Epod.f  4,  contre  le  traître  Mænas,  5erm.,  I,  2,  25-26,  où  U tourne 
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lui  avait  laissés  son  digne  père,  l’affranchi  de  Venouse*. 
Tibulle’,  Properce’  eurent  le  même  sort. 

Protégé  par  PollionetGallus,  f[ui  étaient  chargés  du  par- 
tage des  terres  dans  la  Cisalpine,  et  qui  connaissaient  ses 
premiers  vers,  Virgile  vint  à Rome,  et  deux  fois  obtint  la 
restitution  de  ses  champs,  deux  fois  envahis.  Mais,  tous  les 
propriétaires  dépossédés  n’avaient  pas  de  beaux  vers  pour 
racheter  leurs  domaines  ; ils  accouraient  aussi  dans  la  Ville 
avec  leurs  femmes  et  leurs  enfants,  criant  misère,  ameutant 
le  peuple  qui,  privé  de  travail  par  les  troubles  et  de  vivres 
par  les  croisières  de  Sextus,  insultait  les  soldats,  dévastait 
les  maisons  des  riches  et  ne  voulait  plus  de  magistrats,  pas 
même  de  ses  tribuns,  afin  de  piller  plus  à l’aise.  Poussé 
par  Fulvle,  Lucius  survint  alors,  promit  sa  protection  aux 
Italiens  expropriés,  et  assura  aux  soldats  que  s’ils  n’avaient 
pas  de  terres  ou  s'ils  n'en  avaient  pas  assez,  son  frère  sau- 
rait bien  toujours  les  dédommager  avec  les  tributs  qu’il 
levait  pour  eux  dans  l’.Vsie*. 

’foute  résistance  populaire  qu’on  n’écrase  pas  dès  qu’elle 
se  montre,  grossit  bien  vite,  quand  elle  est  née  de  causes 
légitimes.  Les  Italiens  s’enhardirent  dans  leur  opposition, 
en  la  voyant  encouragée  par  un  consul,  et  se  résolurent  à 
défendre  leurs  champs  les  ormes  à la  main  ; sur  mille  points, 
des  luttes  sanglantes  éclatèrent*.  De  leur  côté,  les  vété- 
rans récriminaient  contre  Octave  qui  ne  tenait  pas  ses  pro- 
messes et  ils  en  vinrent  à un  tel  point  d’indiscipline  qu’une 
révolte  semblait  imminente.  Un  Jour,  au  théâtre,  un  d’entre 
eux  s’assit  aux  bancs  des  chevaliers  -,  la  foule  murmura,  et 
pour  apaiser  le  tumulte  Octave  le  fit  sortir.  Mais,  après  le 
spectacle,  les  soldats  entourèrent  le  général  avec  des  cris 


on  ridicule  Mécène  ut  Agripp.i  mus  des  nums  supposés,  et  Serin.,  I,  pa.ssiin, 
où  il  attaque  les  courtisans  d’Octave,  Tigellius,  Hermogénès.  — 1.  Hor., 
K)i.,  II.  -2,  50.  — i.  I,  I,  19.  — 3.  IV,  1, 129.  L’Ofellus  d’Horace  (.S'a(.,  II,  2, 
I l'i)  est  le  portrait  do  heaucoup  de  gens  de  ce  temps-là  qui  mallieureuse- 
ment  ne  disaient  pas  tous  comme  lui  : 

fortiaque  adrersit  upjiunite  peetora  rebut. 

Dio  , XLVIII,  6.  ■;  App. , B.  C..  V,  12  cl  s.  — 5.  Ibitl.,  9,  10. 
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el  des  menaces,  en  l’accusanl  d’avoir  fait  tuer  cet  homme 
j)Our  complaire  à la  multitude;  il  fallut  faire  venir  le  sol- 
dat et  le  montrer  à ses  camarades.  Ils  se  récrièrent  alors 
qu’on  l’avait  jeté  en  prison,  et,  comme  il  afürmait  lui- 
même  le  contraire,  ils  se  tournèrent  contre  lui,  l’appelant 
menteur  et  traître.  Ils  voulaient  que  l’habit  militaire  donnât 
une  sorte  d’inviolabilité.  Un  autre  jour,  Octave  s’étant  fait 
attendre  pour  une  revue,  ils  murmurèrent  contre  lui,  et 
un  tribun  qui  prit  sa  défense  fut  jeté  dans  le  Tibre;  le 
général  dut  se  contenter  de  leur  reprocher  doucement  cette 
violence. 

La  situation  d’Uctave  était  des  plus  critiques.  Tout  le 
monde  s’en  prenait  à lui  des  maux  qu’on  soutirait;  une 
partie  même  des  vétérans,  gagnés  par  les  insidieuses  pro- 
messes de  Fulvie  et  de  Lucius , l’abandonnèrent.  Mais  ces 
trésors  que  Fulvie  leur  montrait,  son  époux  en  ce  moment 
les  dissipait  dans  de  folles  prodigalités.  Ce  qu’on  promet- 
tait, Octave  se  hâta  de  le  donner.  11  mit  en  vente  le  reste  des 
biens  des  proscrits,  emprunta  dans  les  temples , et  faisant 
argent  de  tout,  ramena  par  ses  largesses  quebiues-uns  de 
ceux  qui  l’avaient  (juitté.  Un  coup  de  maître  acheva  de  réta- 
blir ses  affaires.  11  réunit  les  vétérans  au  Capitole,  leur  fit 
lire  les  conventions  jadis  arrêtées  avec  Marc-Antoine,  et 
leur  déclara  sa  ferme  résolution  de  les  exécuter.  « .Mais 
Lucius,  ajouta-t-il,  travaille  à renverser  le  triumvirat  et  va 
tout  mettre  en  question  par  une  guerre,  l’autorité  des  chefs, 
comme  les  récompenses  dues  aux  soldats.  Pour  moi,  tou- 
jours prêt  à maintenir  l’accord,  je  prends  volontiers  le  sé- 
nat et  les  vétérans  pour  juges  de  ma  conduite.  » Les  vété- 
rans acceptèrent  ce  singulier  arbitrage;  ils  se  constituèrent 
à Gabies  en  tribunal  et  invitèrent  les  deux  adversaires  à se 
présenter  devant  eux.  Le  jeune  César  se  hâta  de  comparaî- 
tre; Lucius  Antonius,  peut-être  effrayé  par  une  embuscade 
dressée  sur  sa  route,  ne  vint  pas,  et  Fulvie  qui,  à Préneste, 
passait  des  revues  l’épée  au  côté,  se  moqua  bien  fort  du 
sénat  butté.  Cette  scène  n’en  rendait  pas  moins  à Octave 
l’appui  de  presque  tous  les  vétérans.  Les  Italiens  se  jetèrent 
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iiaLurellemenl  du  côté  opposé  qui  se  trouva  le  plus  nom- 
breux. Lucius  réunit  dix-sept  légions  de  recrues;  Octave 
n’en  avait  que  dix,  mais  de  vieux  soldats,  avec  Agrippa 
pour  général.  Les  choses  parurent,  d’abord,  aller  mal 
pour  lui.  Lucius  s’empara  de  Rome  que  Lépide  devait  dé- 
fendre, et  réunissant  le  peuple,  il  annonça  que  son  frère 
renonçait  à son  autorité  illégale;  qu’il  briguerait,  selon 
l’usage,  le  consulat  dès  qu’il  aurait  puni  Lépide  et  Octave 
etqu’ainsi  la  république  et  la  liberté  se  trouveraient  réta- 
blies. C’était  la  contre-partie  de  la  comédie  jouée  à Ga- 
bies,  une  pièce  montée  pour  gagner  le  peuple,  comme  là- 
bas  pour  gagner  l’armée.  Lucius  fut  joyeusement  salué  du 
titre  d'imperator.  Mais  Agrippa  le  chassa  de  Rome  sans 
peine,  et  le  serra  de  si  près,  qu’il  le  força  à se  jeter  dans 
la  forte  place  de  l'érouse.  Les  amis  d’Antoine,  .Vsinius  l’ol- 
lion,  Calénus,  Ventidius  se  portaient  comme  leurs  soldats 
mollement  à cette  guerre,  incertains  si  le  triumvir  l’ap- 
prouvait. Fulvie  seule  conduisit  des  secours  à son  beau- 
frère,  mais  sans  pouvoir  forcer  les  lignes.  Bientôt  une 
affreuse  disette,  restée  proverbiale  sous  le  nom  de  famés 
Perusina,  décima  la  garnison.  Lucius  contraint  de  céder  aux 
cris  des  soldats  se  rendit.  Octave  se  contenta  de  le  reléguer 
en  Espagne  pour  ne  pas  donner  à Antoine  un  prétexte  de 
guerre;  il  épargna  aussi  les  vétérans  qu’on  trouva  dans 
Pérouse  et  les  enrôla  dans  ses  légions  victorieuses;  mais 
trois  cents  chevaliers  et  sénateurs  de  la  ville  furent,  aux 
Ides  de  mars  de  l’année  ^*0,  égorgés,  dit-on,  au  pied  d’un 
autel  de  César.  A chaque  prière  qu’on  lui  adressait  pour 
en  sauver  un.  Octave  répondait  par  le  mot  de  Marins  ; « Il 
faut  qu’il  meure.  » La  ville  avait  été  abandonnée  au  pillage; 
un  citoyen  alluma  un  incendie  qui  la  dévora  et  se  jeta  lui- 
méme  au  milieu  des  flammes'. 

La  destruction  de  cette  antique  cité  fut  le  dernier  grand 
acte  de  cruauté  du  triumvir’.  Cependant  on  craignait  de 
nouvelles  proscriptions.  Horace  qui  n'était  pas  encore  rallié 

1.  Sut-l.,  Ucl.,  lô,  iiiDriendmn  est.  Cf.  Vell.,  II,  *4;  App.,  V,  -49,  — 
ï.  Senec.,  de  Clem  , I,  II. 
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en  jette  un  cri  de  dése.spoir  et  conseille  aux  sages  pour 
échapper  à ce  siècle  de  fer  de  fuir  aux  Iles  Fortunées'. 
Tous  les  amis  d’Antoine  s’échappèrent  sans  aller  si  loin  : 
l’ollion,  alors  consul,  passa  avec  sept  légions  sur  les  vais- 
seaux de  Domitius  Ahénobarbus,  qui  tout  en  agissant  de 
concert  avec  Sextus.  s’était  réservé  le  commandement  indé- 
pendant de  l’ancienne  flotte  deBrutus’;  la  mère  d’Antoine 
gagna  la  Sicile,  où  Sextus  la  reçut  avec  honneur;  Tibérius 
Claudius  Néro  vint  aussi  y chercher  un  asile  avec  sa  femme 
Livie  et  son  fils  Tibère  âgé  de  deux  ans;  pour  Fulvie,  ac- 
compagnée de  Plancus,  elle  s’enfuit  en  Grèce  avec  ses  en- 
fants, Octave  restait  donc  maître  de  l’Italie  et  de  tout  l’Oc- 
cident, car  le  fils  de  Calénus  qui,  après  la  mort  de  son 
père,  avait  pris  le  commandement  des  légions  de  la  Gaule, 
lui  livra  sa  province,  et  l’Espagne  lui  obéissait.  L’incapable 
lajpide  réclamait  son  lot;  il  fut  envoyé  en  Afrique  avec  six 
légions  de  soldats  mécontents  ou  trop  affectionnés  à An- 
toine. On  appela  cette  lutte  d’une  année,  la  guerre  de  Pé- 
rouse, 41-40. 

Ni  les  cris  de  Fulvie,  ni  le  bruit  de  cette  guerre  n’avaient 
pu  distraire  Antoine  de  ses  plaisirs,  ou  plutôt  il  avait  com- 
pris qu’il  ne  s'agissait  que  d’une  cabale  soulevée  par  les 
intrigues  de  sa  femme.  Une  attaque  hardie  des  Parthes  le 
réveilla  enfin.  La  dureté  et  les  exactions  du  gouverneur 
qu’il  avait  laissé  en  Syrie  avaient  amené  une  révolte;  les 
Partîtes  appelés  par  la  population  et  conduits  par  un  fils 
de  Labiénus  qui  s’était  réfugié  [à  la  cour  de  Gtésiphon, 
avaient  envahi  cette  province  et  entamé  l’Asie  mineure.  Au 
Itrintemps  de  l’année  40,  .Antoine  se  rendit  à Tyr,  la  seule 
ville  de  Phénicie  où  ils  ne  fussent  pas  encore  entrés;  des 
lettres  de  Fulvie  qui  l’y  attendaient  lui  apprirent  la  fin  de 
la  guerre  de  Pérouse  et  la  fuite  de  tous  ses  amis.  Il  deve- 
nait nécessaire  de  compenser  l’effet  produit  par  cet  échec. 


1.  ode  XVI*,  au  livre  des  Epodes  publié  apr»s  sa  mort.  — 2.  Ce  Domitius 
était  tils  de  Dom.  Ahénobarbus,  tué  à Pliarsale.  Bien  qu’on  ne  sache  pa.s 
avec  certitude  s'il  avait  pris  part  au  meurtie  du  dictateur,  il  avait  été  con- 
d.vmnë  par  l’édius.  Il  fut  l’aîcul  de  Néron.  App.,  V,  5ô-  Suét.,  IVcro,  3. 
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en  reparaissant  avec  des  forces  considérables  sur  les  côtes 
de  ritalie.  Remettant  donc  à l’habile  Ventidius  le  soin  de 
tenir  tête  aux  Parthes,  il  lit  voile  avec  deux  cents  vaisseaux 
que  Chypre  et  Rhodes  lui  donnèrent  pour  .Uhènes,  oü  il 
trouva  Fulvie.  L’entrevue  des  deux  époux  ne  fut  qu’un 
échange  d’amères  et  légitimes  récriminations,  l’une  sur  le 
séjour  à Alexandrie,  l’autre  sur  la  folle  guerre  de  Pérouse. 
Cependant  les  événements  se  précipitaient  en  Occident  ; 
Octave  avait  attiré  à lui  Calénus  et  pris  possession  de  la 
Gaule.  11  fallait  se  hâter  d’arrêter  celte  fortune;  Antoine 
laissa  Fulvie  à Sicyone,  oü  bientôt  le  chagrin  et  la  honte 
l’emportèrent,  et  s’entendit  avec  le  pompéien  Oomitius,  qui 
lui  ouvrit  passage  à travers  la  mer  d’Ionie.  Il  commença 
aussitôt  les  hostilités,  assiégea  Rrindes  qui  avait  refusé 
de  le  recevoir,  et  engagea  Sextus  Pompée  à attaquer  l’Italie 
méridionale. 

Le  danger  semblait  sérieux  pour  Octave,  mais  il  tirait 
une  grande  force  de  cette  réunion  même  contre  lui  d’hom- 
mes qui  la  veille  se  combattaient  avec  acharnement.  Sa  si- 
tuation devenait  simple:  tandis  que  le  camp  ennemi  allait 
renfermer  un  lils  de  Pompée,  un  triumvir  et  un  des  meur- 
triers de  César,  il  restait,  lui,  le  seul  représentant  du  prin- 
cipe nouveau  auquel  tant  d’intérêts  s’étaient  déjà  ralliés  ; 
et  tel  est  l’avantage  des  positions  franches  et  vraies,  même 
en  politique,  que  cette  menaçante  coalition  éhiit  au  fond 
peu  redoutable.  .Mais  les  soldats  ne  permirent  pas  qu’on 
tranchât  encore  la  question.  Ils  forcèrent  leurs  chefs  à 
traiter,  et  Coccéius  Nerva,  ami  des  deux  triumvirs,  ména- 
gea un  accommodement;  les  conditions  en  furent  arrêtées 
par  Pollion  et  Mécène,  et  la  mort  de  Fulvie  en  hâta  la  con- 
clusion. Antoine  lit  tuer  un  conseiller  de  sa  femme,  qui 
était  le  principal  instigateur  de  la  guerre  de  Pérouse;  et 
comme  preuve  de  son  désir  d’établir  une  bonne  paix,  il  li- 
\raà  son  collègue  les  lettres  d’un  lieutenant  d’Octave  dans 
la  Narbonaise,  Salvidiénus,  qui  offrait  de  lui  amener  ses 
troupes.  Appelé  sous  un  prétexte  â Rome,  Salvidiénus  y fut 
mis  à mort.  Un  nouveau  partage  du  monde  romain  donna 
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à Aiiloiiie  l’Orient  jusqu’à  la  mer  Adriatique,  avec  l’obliga- 
tion de  combattre  les  l'artbes,  l’Occident  à Octave  avec  la 
guerre  contre  Sextus.  Ils  laissèrent  l’Afrique  à Lépide,  et 
convinrent  que  (juand  ils  ne  voudraient  pas  exercer  eux- 
mêmes  le  consulat,  ils  y nommeraient  tour  à tour  leurs 
amis'.  Octavie,  soeur  du  jeune  César,  et  déjà  veuve  de  Mar- 
cellus,  éjiousa  l’autre  triumvir.  Les  amis  de  la  paix  espé- 
raient ([ue  cette  jeune  femme,  respectée  de  tout  le  peuple 
et  tendrement  aimée  d’Octave,  saurait,  jjar  ses  charmes  et 
ses  vertus,  lixer  Antoine  et  conserver  l’union  entre  son 
frère  et  son  époux. 

Ils  revinrent  tous  les  deux  à Home  pour  célébrer  cette 
union.  Les  fêtes  furent  tristes,  car  le  peuple  man(|uail  de 
pain  ; Sextus,  qui  n’avait  pas  été  compris  dans  le  traite  de 
Krindes,  continuait  à intercepter  les  arrivages  par  les  nom- 
breuses croisières  que  la  possession  de  la  Sicile  et  de  1a 
Sardaigne  lui  permettait  d’établir.  A l’exemple  des  soldats, 
la  foule  demanda  la  paix  à grands  cris.  Un  édit,  qui  obli- 
geait les  propriétaires  à fournir  cinquante  sesterces  par 
tête  d’esclave,  et  qui  attribua  au  lise  une  portion  de  tous 
les  héritages,  causa  une  nouvelle  émeute.  Les  triumvirs 
furent  poursuivis  d’injures  et  de  coups  de  pierres;  mais  le 
peuple  ne  pouvait  plus  aller  au  delà  d’une  émeute  : des  vé- 
térans appelés  par  Antoine  se  ruèrent  sur  la  multitude  et 
l’obligèrent  a fuir  en  laissant  nombre  de  morts  sur  la 
place*.  Antoine  se  lassa  le  premier  de  ces  cris  et  pressa  son 
collègue  de  traiter  avec  Pompée.  Uuebjues  mois  au])ara- 
vant,  Octave  avait  épousé  la  sœur  de  Scribonius  Libo, 
beau-père  de  Sextus,  dans  l’espoir  ([ue  cette  alliance  ou- 
vrirait les  voies  à un  accommodement.  Libo,  en  elfet,  s’in- 
terposa entre  son  gendre  et  les  triumvirs.  .Mucia,  mère  de 
Sextus  Pompée,  représenta  elle-même  à son  lils  qu’assezde 
sang  avait  été  versé  dans  celte  malheureuse  querelle  : Sex- 
tus  céda’.  Ils  s’abouchèrent  tous  trois  au  cap  .Misène,  sur 

1.  l’int  , in  tnl.,  SI.  Il  appelle  Octavie  C'esl  X 

1 ..iMi-iioii  rte  telle  ( lix  rte  Itnniles  ijue  Virpile  coiniKXsa  sa  quatrU'me  églo- 
Kiie  — I .Vpi'"  ' ■ tirt.  1 m..  XI.V1II,  l‘.l  — :i.  Un  de  ses  principaux  ofliciers, 


Digitized  by  Google 


LK  SKGUXl)  TRIUMVIRAT. 


563 


une  digue  construite  du  rivage  à la  galère  amirale.  Pompée 
avalisa  (lotte  derrière  lui,  les  triumvirs  leurs  légions.  Ceux- 
ci  consentaient  à le  laisser  revenir  à Rome,  mais  il  de- 
manda à être  reçu  dans  le  triumvirat  à la  place  de  Lépide; 
la  conférence  fut  rompue.  Pressé  jmr  son  alfranchi  .Ménas, 
Sextus  allait  regagner  la  Sicile  et  dénoncer  de  nouveau  les 
hostilités,  quand  Libo  et  .Mucia  le  ramenèrent  à une  se- 
conde entrevue,  oü  les  conditions  suivantes  furent  arrêtées. 
« .Sextus  aura  pour  provinces  la  Sicile,  la  Corse,  la  Sardai- 
gne et  l Achaïe,  avec  une  indemnité  de  17  5Ü0  000  drach- 
mes*. Il  aura  le  droit  de  briguer,  (|uoique  absent,  le  con 
sulat,  et  de  faire  administrer  celte  charge  par  un  de  ses 
amis.  Les  citoyens  qui  se  sont  enfuis  près  de  lui  pour- 
ront revenir  à Home  et  rentrer  dans  leurs  biens  ; ceux  qui 
ont  été  portés  sur  les  listes  de  proscription  n’en  recouvre- 
ront que  le  (juart,  et  les  meurtriers  de  Cé.sar  sont  for- 
mellement exclus  de  l’amnistie.  Les  gratilications  réservées 
aux  soldats  des  triumvirs,  seront  accordées  aux  siens,  et 
les  esclaves  réfugiés  près  de  lui  auront  la  liberté.  De  son 
côté,  il  s’engage  à purger  la  mer  des  pirates,  à retirer  les 
garnisons  des  points  qu’il  occupe  sur  les  côtes  d’Italie,  et  à 
envoyer  à Home  le  blé  que  la  Sicile  et  la  Sardaigne  avaient 
coutume  de  fournir’.  Le  traité  sera  contié  à la  garde 
des  vestales.  » 

Quand  on  villes  trois  chefs  franchir  l’étroite  barrière  qui 
les  séparait,  et  s’embrasser  en  signe  de  paix  et  d’amitié,  un 
même  cri  de  joie  partit  de  la  flotte  et  de  l’armée.  11  semblait 
(jue  ce  Alt  la  lin  de  toutes  les  guerres,  de  tous  les  maux. 
L’IUilie  n’allait  plus  craindre  la  famine;  les  exilés,  les  pros- 
crits retrouvaient  leur  patrie.  On  annonça  encore  aux  trou- 
pes qu’un  mariage  cimenterait  l’union  : la  tille  de  Pompée 


Miircus,  le  pressait  au.ssi  de  traiter  Son  affraiiclii,  Ménas.  qui  conimuiilail 
pour  lui  en  Sardaigne,  l'en  détourna  vivement,  en  lui  représentant  qu’il 
TalUit  laisser  faire  la  lamine.  Il  ne  réussit  pas  à le  convaincre,  mais  il  lui 
leiidit  suspect  .Murcus,  qu'il  fit  tuer  Vell.,  Il,  77.  App.,  V,  70.  Dio.,  XLVUI. 
19.  — 1.  Du.,  ilid.,  36.  — *.  Plut.,  in  ,t/it.,  33.  üiu.,  XLVIII,  36  .\pp.. 
V,  72.  Vcll.  Pat.,  77. 
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fut  fiancée  au  neveu  d’Octave.  Puis  les  trois  chefs  se  don- 
nèrent des  fêtes.  Le  sort  désigna  Pompée  pour  traiter  le  pre  • 
mier  ses  nouveaux  amis.  » Oü  souperons-nous?  » demanda 
joyeusement  Antoine.  « Dans  mes  carènes,  * répondit  Sextus, 
en  montrant  sa  galère;  mordante  équivoque  qui  rappelait 
f|u’Antoine  possédait  à Itome  dans  le  quartier  des  Carènes 
la  maison  du  grand  Pompée*.  Au  milieu  du  festin,  Menas, 
assure-t-on,  vint  dire  à l’oreille  de  Sextus  : « Voulez-vous 
que  je  coupe  les  câbles,  et  je  vous  rends  maitre  de  tout 
l'empire.  » 11  rènèchit  un  instant,  puis  répondit  : « 11  fallait 
le  faire  sans  m’en  prévenir;  Pompée  ne  peut  trahir  la  foi 
jurée.  » Anecdote  douteuse,  comme  beaucoup  de  celles  <jUO 
les  anciens  rapportent.  Avant  de  se  séparer,  ils  arrêtèrent 
la  liste  des  consuls  pour  les  années  suivantes  (39). 

Les  deux  paix  de  Itrindes  et  de  .Misène  ne  furent  qu’une 
trêve  pour  ceux  qui  les  avaient  signées  ; mais  pour  l’Italie, 
du  Kubicon  au  détroit  de  Messine,  elles  marquèrent  la  lin 
des  luttes  sanglantes.  Durant  trois  siècles  et  demi,  un  seul 
jour  excepté,  celui  où  mourut  Vitellius,  Itome  et  la  pénin- 
sule ne  revirent  plus  la  guerre  déchirer  leur  sein.  Et  lorsque 
se  rappelant  les  Gaulois,  Pyrrhus,  Annibal,  Spartacus  et 
cette  histoire  de  Home  républicaine  (|ui  n’est  qu’un  long 
récit  de  combats,  on  voit  la  paix  descendre  pour  si  long- 
temps sur  ces  plaines  de  l’Italie  dont  il  n’est  pas  une  qui 
n’eût  servi  de  cliamp  de  bataille,  sur  ces  collines  de  l’Apen- 
nin (jui  avaient  été  autant  de  forteresses  vingt  fois  assaillies, 
on  est  forcé  de  prendre  parti  jiour  Auguste  contre  Caton, 
pour  empire  contre  l’oligarchie,  sauf  à demander  compte 
aux  héritiers  de  la  république  de  ce  qu’ils  ont  fait,  et  sur- 
tout de  ce  qu’ils  auraient  pu  faire  du  reste  du  monde. 

Après  la  paix  de  Misène,  Octave  et  Antoine  vinrent  un  mo- 
ment à Home  recevoir  les  témoignages  de  la  joie  populaire, 
li’un  en  iwrtit  bientôt  pour  aller  soumettre  quelques  peu  • 
pies  gaulois  révoltés,  l’autre  pour  attaquer  les  Parthes. 
Antoine  emportait  un  sénatus-consulte  qui  ratifiait  d’avance 

1.  Plut.,  in  Ant.,  33.  App.,  V,  73. 
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toute  sa  conduite'.  Le  sénat  devait  s'estime^heureux  qu’nn 
de  ses  maîtres  lui  eût  demandé  un  décret-,  cet  acte  du  moins 
prouvait  son  existence  dont  on  pouvait  douter  aux  négo- 
ciations de  Misène,  où  il  n’avait  pas  plus  été  question  de 
lui  que  de  Lépide.  Les  triumvirs  cependant  ne  l’oubliaient 
]>as,  car  ils  faisaient  chaque  jour  de  nouveaux  sénateurs  : 
c’étaient  des  soldais,  des  barbares,  même  des  esclaves;  un 
de  ceux-ci  obtint  la  prélure*.  11  est  vrai  qu’on  avait  porté 
le  nombre  des  préteurs  à soixante-dix-sept.  Quant  au  peu- 
ple, les  jours  de  comices,  il  recevait  des  ordres  écrits  et 
votait  en  conséquence.  Assemblées  du  peuple,  assemblées 
du  sénat,  pures  formalités  j)our  légaliser  l’usurpation  ! 

Le  traité  de  Misène  était  inexécutable.  Il  ne  se  pouvait  pas 
qu’Octave  laissât  les  approvisionnements  de  Rome  et  de  ses 
légions,  ainsi  que  le  repos  de  l’Italie,  à la  merci  de  Pompée, 
qui,  de  son  côté,  rêvait  pour  lui-même  l'empire  de  Rome. 
En  attendant,  il  tenait  à Syracuse  une  cour  brillante;  un 
trident  à la  main,  couvert  d’un  manteau  qui  rappelait  la 
couleur  des  vagues,  il  se  faisait  appeler  le  fils  de  Neptune 
et  il  y avait  (juelque  droit,  puisque  le  premier  il  avait 
prouvé  aux  Romains  qui  se  refusaient  à le  comprendre, 
quelle  puissance  a celui  qui  règne  sur  la  mer  Mais,  depuis 
dix  ans  qu’il  avait  quitté  Rome  et  qu’il  vivait  à l’aventure, 
Pompée  avait  pris  les  habitudes  d’un  chef  de  bande  plutôt 
que  celles  d’un  général.  Des  esclaves,  des  affranchis  avaient 
sa  confiance  et  commandaient  ses  escadres.  Une  voix  libre 
s’élevait-elle  du  milieu  des  nobles  romains  réfugiés  auprès 
de  lui,  il  s’en  indignait  comme  d’une  insolence.  L’assassinat 
de  Murcus  avait  découragé  les  plus  dévoués,  et  beaucoup 
avaient  saisi  le  prétexte  de  la  paix  de  Misène  pour  l’aban- 
donner. Brave  de  sa  personne,  Sextus  ne  savait  pas  non  plus 
user  de  la  victoire,  et  nous  allons  le  voir  perdre  plusieurs 
fois  de  favorables  occasions. 

Les  premiers  torts  vinrent  des  triumvirs.  D’abord,  An- 

I . App.,  V,  *5.  — 2.  Son  élection  causa  cependant  un  tel  scandale,  que 
les  triumvirs,  après  l’avoir  affranchi,  le  firent  jeter  du  haut  de  la  roche 
Tarpeienne.  Dio.,  1.  c. 
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loine  refusa  de  mettre  Sextus  en  possession  de  l’Achaïe, 
sous  prétexte  que  les  Péloponnésiens  lui  devaient  de  grosses 
sommes  dont  il  voulait  se  faire  payer;  puis  Octave  répudia 
Scribonia  pour  épouser  Livie,  alors  grosse  de  trois  mois, 
et  qu’il  força  Tibérius  Néron  à lui  céder.  A ces  provoca- 
tions, Sextus  répondit  en  réparant  ses  vaisseaux  et  en  lais- 
sant la  carrière  libre  aux  pirates;  presque  aussitôt,  le  prix 
des  vivres  augmenta  en  Italie  (3S). 

Octave  essaya  d’entraîner  ses  deux  collègues;  Lépide  ac- 
cepta, mais  employa  tout  l’été  à réunir  des  troupes  et  des 
navires.  Pour  Antoine,  pressé  par  sa  femme,  il  vint  d’A- 
thénes  où  il  avait  passé  l’hiver,  chercher  Octave  à Brindes, 
et  ne  l’y  trouvant  pas,  se  hâta  de  retourner  en  Grèce,  en 
l’invitant  à conserver  la  pâix.  Tout  le  poids  de  la  guerre 
retombait  donc  sur  Octave.  Heureusement,  il  avait  négocié 
la  trahison  de  l’atrranchi  .Ménas  qui  lui  livra  la  Corse  et  la 
Sardaigne,  avec  trois  légions  et  une  forte  escadre.  11  le  reçut 
avec  de  grandes  marques  d’estime,  l’éleva  au  rang  de  che- 
valier et  lui  donna  le  commandement  de  sa  flotte,  sous 
l’autorité  supérieure  de  Calvisius. 

L’alfranchi  prouva,  dès  la  première  rencontre,  son  dé- 
vouement et  son  habileté.  Il  tint  tête  dans  le  golfe  de  Cumes 
à une  flotte  })ompéienne  et  tua  son  chef,  autre  alTranchi  de 
Sextus  que  remplaça  encore  un  ancien  esclave  Octave  tenta 
de  passer  en  Sicile;  attaqué  au  milieu  du  détroit,  il  eût 
laissé  la  victoire  aux  ennemis,  si  l’approche  de  Ménas  ne 
les  avait  forcés  à rentrer  dans  .Messine.  Le  combat  était  à 
peine  terminé,  qu’une  tempête  détruisit  presque  en  entier 
sa  flotte;  mais  Sextus  ne  sut  pas  profiter  de  cet  avantage, 
et  Agrippa  arrivait*. 

Ce  grand  homme  de  guerre  qui  venait  de  pacifier  l’Aqui- 
taine et  de  franchir  le  Rhin  comme  César,  prit  en  main  la 
conduite  des  opérations.  Au  lieu  de  précipiter  les  coups,  il 
voulut  les  assurer  en  ne  donnant  rien  au  hasard.  Octave 
avait  un  bon  port  dans  la  mer  supérieure,  mais  pas  un  dans 

1.  App.,  V.  Rl-4.  Dio.,  XLVIII,46. 
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1.1  mer  Tyrrhénienne  qui  fût  à proximité  de  la  Sicile.  Agrippa 
créa  le  port  Jules  par  la  jonction  du  lac  Lucrin  au  lac 
Averne  et  de  tous  deux  à la  mer',  puis  il  construisit  une 
Hotte,  et  par  de  continuels  exercices  forma  des  matelots  et 
des  légionnaires  qui  rappelèrent  pour  l’habileté  les  vieilles 
phalanges  républicaines.  Au  printemps  de  l’année  sui- 
vante (36),  Octavie  ramena  encore  son  époux  à Tarente,  et 
comme  elle  n'y  trouva  pas  son  frère,  elle  alla  au-devant  de 
lui,  et  l’entraîna  dans  cette  ville,  avec  Mécène  et  Agrippa. 
Durant  plusieurs  jours  on  vit  les  deux  triumvirs  se  prome- 
ner sans  gardes  et  se  prodiguer  les  marques  d’une  amitié 
mutuelle.  Ils  prorogèrent  pour  cinq  ans  le  triumvirat’;  un 
fils  d’Antoine  et  de  Fulvie,  Anlyllus,  fut  fiancé  à la  fille 
d'Üctave  et  de  Scribonia,  la  trop  célèbre  Julie,  et  de  mutuels 
présents  scélèrent  celte  amitié  tant  de  fois  renouvelée  : 
Antoine  donna  à son  collègue  cent  vingt  vaisseaux  en  échange 
de  vingt  mille  légionnaires,  et  partit  pour  la  Syrie'.  Ils  ne 
devaient  plus  se  revoir  que  sur  les  flots  qui  baignent  le 
promontoire  d’Actium. 

■Vussitôt  après  son  départ  la  guerre  fut  reprise  avec  vi- 
gueur. Agrippa  lit  décider  i|u’on  attaquerait  la  Sicile  par 
trois  points  Lépide,  ijui  allait  enfin  arriver  d’Afri(|ue,  par 
Lilybée;  Statilius  Taurus  par  le  promontoire  l’achynum; 
Octave  par  le  cap  Pelore*.  Les  trois  flottes  partirent  en 
même  temps,  mais  Octave  et  Statilius  furent  arrêtés  par 
une  tempête.  Lépide  seul  débarqua  et  mit  le  siège  devant 
Lilybée.  Octave  envoya  Mécène  à Rome  pour  prévenir  les 
troubles  que  le  bruit  de  cet  échec  pourrait  exciter,  et  visita 
lui-mème  tous  les  ports  où  ses  vaisseaux  avaient  cherché 
un  refuge,  afin  de  faire  réparer  promptement  le  dommage. 
• Je  saurai  bien,  disait-il  audacieusement',  vaincre  en  dépit 

1.  Dio.,  ibid.,  se  ; Str.,  V.,  244.  Agrippa  avait  pris  le  1"  janvier  37  posse.^- 
sinn  (lu  consulat.  11  (il  abattre  la  sombre  forêt  qui  enveloppait  le  lac  Averne, 
mais  le  port  ne  servit  guère  qu’un  demi-siècle.  — 2.  Plut.,  Anl.,  36.  — 
3.  App.,  V,  95.  — 4.  Ménas  n’était  plus  au  service  d’Oclave.  Après  l'entrevue 
de  Ta  ente,  il  était  retourné  à Sexius  ; une  troisième  trahison  le  ramen.a 
peu  de  temps  après  à Octave,  qui  le  reçut  encore,  mais  sans  lui  donner  de 
commandement.  — 5.  Siiét.,  Ocl.,  16. 
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de  Neptune,  fc  et  pour  le  punir,  aux  premiers  jeux  du  cir- 
que, il  fit  enlever  sa  statue.  Quant  à Sextus,  confiant  dans 
fa  protection  du  dieu,  dont  il  portait  les  couleurs  et  le  tri  • 
dent,  il  laissait  faire  la  tempête,  et  oubliant  que  la  meilleure 
manière  de  se  défendre  est  d’attaquer,  il  concentrait  sa  flotte 
à Messine,  au  lieu  de  poursuivre  les  débris  d’Octave  et  de 
tenter  en  Italie  des  descentes  rpie  le  mécontentement  géné- 
ral eût  favorisées. 

En  un  mois,  Octave  avait  remis  sa  Hotte  en  état,  et  avant 
la  fin  de  l’été  il  jeta  trois  légions  en  Sicile  près  de  Tauromé- 
nium.  Statilius  aussi  opéra  sa  descente.  Un  échec  essuyé 
par  la  flotte  de  Lépide  fut  balancé  par  une  victoire  d’Agrippa; 
mais  une  nouvelle  défaite  rejeta  Octave  en  Italie  et  parut 
l'ii  fermer  le  détroit. 

Les  légions  qu’il  avait  laissées  devant  Tauroménium  sous 
la  conduite  de  Cornifîcius  couraient  les  plus  grands  dangers  ; 
Pompée  interceptait  par  mer  leurs  convois  et  par  terre  la 
cavalerie  numide  cernait  leur  camp.  Comificius  se  décida  à 
battre  en  retraite  sur  Myles.  11  accomplit  ce  mouvement 
difficile  avec  une  fermeté  qui  lui  fit  beaucoup  d'honneur 
et  lui  valut  plus  tard  le  privilège  singulier  de  retourner 
chez  lui,  chaque  fois  qu’il  soupait  hors  de  sa  maison, 
monté  sur  un  éléphant  et  précédé  de  porteurs  de  torches. 
Au  moment  où  il  atteignait  Myles,  Agrippa  y arrivait  après 
avoir  forcé  le  passage  avec  sa  flotte.  Le  dénoùment  appro- 
chait donc  : Octave  voulut  y prendre  part,  et  descendit  en- 
core une  fois  en  Sicile  avec  le  reste  de  ses  troupes,  ce  qui 
lui  faisait  vingt  et  une  légions  appuyées  de  20  000  cavaliers 
et  de  5000  archers  ou  frondeurs  qu’il  réunit  auprès  de  Mes- 
sine où  Lépide  était  déjà  arrivé.  Menacé  dans  son  repaire 
par  deux  armées  formidables.  Pompée  n’avait  d’espoir  que 
dans  ses  vaisseaux  : encore  devait-il  se  hâter  de  frapper  un 
coup  décisif;  car,  à son  tour,  l’argent  et  les  vivres  lui  man- 
quaient 

Chaque  flotte  comptait  trois  cents  voiles;  le  choc  eut 
lieu  entre  Myles  et  Naulocque,  à la  vue  des  deux  armées 
rangées  en  bataille  sur  le  rivage  (3  septembre  36).  L’action 
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fut  meurtrière  et  le  succès  longtemps  incertain;  Agrippa 
avait,  comme  le  premier  consul  qui  vainquit  les  Carthagi- 
nois sur  mer,  armé  ses  navires  de  harpons  pour  arrêter  les 
galères  ennemies  et  les  forcera  recevoir  l’abordage.  Quand 
Sextus  vit  la  victoire  pencher  du  côté  des  Octaviens,  il 
éteignit  le  fanal  de  sa  galère  amirale,  jeta  à la  mer  son 
anneau,  ses  insignes  de  commandement  et  prit  la  fuite  avec 
dix-sept  vaisseaux.  Messine  était  en  état  de  soutenir  un 
long  siège  et  il  avait  encore  deux  armées  dans  l’île,  l’une 
près  de  Lilybée,  l’autre  vers  Naulocque;  il  les  laissa  sans 
ordre.  Vrai  chef  de  pirates,  il  débarqua  un  moment  sur  la 
côte  du  Bruttium  pour  piller  le  temple  de  Junon  Lacinienne 
et,  de  là,  fit  voile  vers  l’Asie*,  comptant  réclamer  d’An- 
toine le  service  ([u’il  avait,  dans  la  guerre  de  Pérouse, 
rendu  à la  mère  du  triumvir.  X Lesbos,  il  apprit  la  mal- 
heureuse issue  de  l’expédition  contre  les  Partîtes  et  crut 
l’occasion  favorable  de  relever  sa  fortune  aux  dépens  de 
celle  du  maître  chancelant  de  l’Asie.  Il  prit  aisément  plu- 
sieurs villes,  mais  des  négociations  qu’il  ouvrit  avec  les  rois 
de  l’ont  et  des  Partîtes,  le  firent  abandonner  des  derniers 
amtsqui  lui  fussent  demeurés  fidèles.  Son  beau-père  même, 
Scribonius  Libo,  le  quitta;  forcé  quelque  temps  après  de 
se  livrer  lui-même,  il  fut  mis  à mort  dans  Milet  par  un  offi- 
cier d’Antoine  (35) 

Les  huit  légions  qu’il  avait  abandonnées  s’étaient  réu- 
nies dans  .Messine  que  Lépide  assiégea  ; mais  leurs  chefs 
ne  cherchaient  qu’une  occasion  de  traiter.  Ils  demandèrent 
au  triumvir,  pour  passer  sous  ses  drapeaux,  d’accorder  à 
leurs  soldats,  comme  aux  siens,  le  pillage  de  la  ville  (pii 
leur  avait  donné  un  refuge.  .Malgré  l’opposition  d’Agrippa, 
Lépide  y consentit,  et  durant  toute  une  nuit  la  malheureuse 
cité  fut  mise  à sac  et  à pillage  par  ses  défenseurs  et  par  ses 
ennemis  Lépide  se  trouva  alors  à la  tête  de  2o  légions. 
11  crut  l’occasion  venue  de  reprendre  une  position  plus 
haute  que  celle  qu  on  lui  avait  faite  depuis  le  commence- 

1.  Uio.,  XLIX,  18.  — ?.  App.  et  Str.,  III,  141.  DIoii  le  fait  mourir  à Mi- 
dée  en  Fhrygie. 
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ment  du  triumvirat.  Dans  une  conférence  avec  Octave,  il 
parla  fièrement  et  prétendit  ajouter  la  Sicile  à son  gouver- 
nement : Octave  lui  reprocha  ses  lenteurs  calculées,  ses 
secrètes  négociations  avec  Sextus  et  ils  se  séparèrent  dispo- 
sés à recommencer  une  autre  guerre  civile.  Octave  connais- 
sait le  peu  d’affection  des  troupes  pour  son  rival  ; il  osa  se 
présenter  dans  leur  camp,  sans  armes  et  sans  gardes  ; déjà 
il  les  haranguait,  lorsque  Lépide  accourant  avec  quelques 
soldats  dévoués,  le  chassa  à coups  de  flèches.  .Mais  la  fidé- 
lité était  ébranlée,  plusieurs  légions  vinrent  se  ranger  sous 
les  drapeaux  d'Octave,  quand  il  s’approcha  avec  son  armée, 
et  Lépide  faillit  être  tué  en  s'opposant  à la  désertion  qui 
devenait  générale.  Il  fut  contraint  de  venir  se  jeter  aux 
pieds  de  son  ancien  collègue  et  de  lui  demander  la  vie. 
Octave  était  assez  fort  pour  être  clément;  il  le  relégua  à 
(lirceli  eu  lui  laissant  ses  biens  et  su  dignité  de  grand  pon- 
tife. Lépide  y vécut  23  ans.  « C’était,  dit  .Montesquieu,  le 
plus  méchant  citoyen  qui  fût  dans  lu  Hépublique,  et  l’on 
est  bien  aise  de  voir  son  humiliation,  il  manquait  de  fer- 
meté et  de  talent,  et  il  dut  uniquement  aux  circonstances 
la  place  importante  oü  la  fortune  ne  semble  l'avoir  élevé 
un  instant,  ({ue  pour  rendre  sa  chute  plus  éclatante.  > 
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CHAPITRE  XXXIV. 

LE  DLEMVIRAT  d’oCTAVE  ET  d’aNTOINE,  36-30. 


Le  problème  des  destinées  futures  de  la  République  se 
simplifiait.  .Naguère  encore  il  y avait  des  partis,  le  peuple, 
le  sénat,  les  grands  et  des  ambitieux  de  toute  taille.  Au- 
dessus  de  ce  chaos  d’intrigues,  trois  hommes  s’étaient 
élevés,  puis  deux,  puis  un  seul.  Celui-là  mort,  l’anarchie 
avait  reparu  ; et  trois  hommes  encore  avaient  ressaisi  le 
pouvoir,  pour  recommencer  l’expérience  avortée.  Voici 
qu’il  n’en  restait  plus  que  deux,  comme  dix-sept  ans  aupa- 
ravant; mais  combien  les  idées  monarchiques  ont  fait  de 
progrès  ! Au  temps  du  triumvirat  de  l^ésar  et  de  Pompée, 
Brutus,  Caton  et  Cicéron  vivaient  encore.  Ces  nobles  cœurs 
sont  froids  maintenant,  et  le  peuple  et  le  sénat  ont  décidé- 
ment abdiiiué  sans  retour,  on  pourrait  dire  sans  regrets. 
Antoine  est  maître  de  l’Orient,  Octave  de  l'Occident,  et  ils 
régnent  tous  deux,  en  attendant  qu’un  seul  l’emporte  '. 

Depuis  la  déposition  de  Lépide,  Octave  commandait  à 
quarante-cinq  légions,  vingt  cinq  mille  cavaliers  et  trente- 
sept  raille  hommes  de  troupes  légères  *.  Plus  de  cinq  cents 
vais.seaux  portaient  ses  enseignes’.  Mais  le  lendemain  de 
la  victoire  est  souvent  plus  à craindre  que  le  jour  du  com- 
bat, pour  les  chefs  armés  contre  les  lois  de  leur  pays.  Les 
.soldats,  sentant  leur  force,  demandèrent  impérieusenvnt 


I Dio.,L,  1.  — 2.  App..  V,  127.  — 3.  Il  a-a't  renvoyé  i Antoine  70  na- 
vires, reste  de  ceux  que  celui-ci  lui  avait  prêtes.  App.,  V,  139. 
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les  mêmes  récompenses  qu'après  la  bataille  de  Philippes. 
Il  leur  promettait  des  couronnes,  des  armes  d’honneur;  à 
leurs  tribuns,  à leurs  centurions,  il  donnera  la  robe  pré- 
texte ; il  les  fera  sénateurs  de  leurs  villes.  « Toutes  ces 
belles  choses  sont  des  jouets  d’enfants,  • répondit  1e  tribun 
( Ililius  ; « à un  soldat  il  faut  de  l’argent  et  des  terres.  • 
Octave  ne  parut  pas  s’offenser  de  cette  liberté;  mais  la  nuit 
suivante,  le  tribun  disparut*.  Au  reste,  il  distribua  vingt 
mille  congés  et  des  gratilications  pour  lesquelles  la  Sicile 
seule  fournit  seize  cents  talents.  Chaejue  soldat  reçut  500 
drachmes.  Après  avoir  réglé  l’administration  de  la  Sicile  et 
envoyé  Statilius  Taurus  en  Afrique,  pour  en  prendre  pos- 
session, il  revint  à Home  ; le  sénat  le  reçut  aux  portes  do 
la  ville  ; le  peuple  qui  voyait  renaître  soudainement  l’abon- 
dance, l’accompagna  au  Capitole,  couronné  de  fleurs.  On 
voulait  l’accabler  d’honneurs.  Commençant  déjà  son  rôle  de 
désintéressement  et  de  modestie,  il  n’accepta  que  l’inviola- 
bilité Iribunicienne,  l’ovation  et  une  statue  d’or*.  On  pro- 
posait encore  d’enlever  à lépide  et  de  lui  donner  la 
dignité  de  grand  pontife  ; il  refusa,  pour  ne  pas  violer  les 
lois  qui  déclaraient  cette  charge  à vie. 

César  s’était  perdu  en  affichant  tout  haut  son  mépris  pour 
ces  hypocrisies  politiques  qui  prêtent  la  vie  à des  choses 
mortes.  Octave  accepta  comme  tout  le  monde,  le  mensonge 
encore  aimé,  que  la  République  durait.  Nous  avons  dit  déjà 
que  le  second  triumvirat,  en  vertu  d’une  rogation  tribuni- 
cienne  et  d’un  plébiscite,  était  devenu  une  magistrature 
légale  à la  différence  du  premier,  qui  n’avait  été  qu’une 
association  secrète  de  trois  hommes  puissants.  Ce  fut  de 
cette  légalité-là  qu’Octave  se  montra  le  scrupuleux  obser- 
vateur. Avant  de  rentrer  dans  la  ville,  en  dehors  du  Po- 
mœrium, car  un  imperalor  ne  pouvait  venir  haranguer  au 
forum,  il  avait  lu  un  discours  dans  lequel  il  rendait  compte 
au  peuple  de  tous  ses  actes  ; il  y invoquait  la  nécessité 
comme  excuse  des  proscriptions,  et  il  promettait,  pour 

I.  App.,  V,  128.  — 2.  App.,  V,  130.  Dio.,  XLIX,  13-Iâ. 


Digitized  by  Google 


LE  DUUM VIRAT  D’OCTAVE  ET  D’ANTOINE.  573 

l’avenir,  la  paix  et  la  clémence.  En  preuve  de  sa  modération 
nouvelle,  il  lit  brûler  publiquement  des  lettres  écrites  à 
Pompée  par  plusieurs  grands  personnages,  et  pour  montrer 
que  les  besoins  seuls  de  la  guerre,  et  non  un  esprit  de  ra- 
pine, l’avaient  obligé  à lever  lant  d’or,  il  supprima  plu- 
sieurs impôts  et  fit  aux  débiteurs  de  l’État  et  aux  publicains 
une  remise  des  arrérages  dus  par  eux  au  trésor*.  Enfin,  il 
déclara  qu’il  abdiquerait  aussitôt  qu'Antoine  aurait  terminé 
sa  guerre  contre  les  Parthes.  En  attendant,  il  rendit  aux 
magistratures  urliuines  leurs  anciennes  attributions,  afin 
qu’on  ne  pût  douter  de  la  sincérité  de  ses  promesses,  et  il 
ne  voulut  au  bas  de  sa  statue  d’autre  inscription  que  celle- 
ci  ; « Pour  avoir,  après  de  longues  tourmentes,  rétabli  la 
paix  sur  terre  et  sur  mer.  » 

Cependant  son  administration  énergique  rétablissait  l’or- 
dre dans  la  Péninsule:  Sabinus  en  chassait  tous  les  bandits  ; 
les  nombreux  esclaves  qui  s’étaient  échappés,  à la  faveur 
des  troubles,  étaient  saisis  et  rendus  à leurs  maîtres,  ou  mis 
à mort,  (|uand  ils  n’étaient  point  réclamés’;  plusieurs  co- 
hortes de  gardes  de  nuit  (ju’il  organisa,  poursuivirent  dans 
Home  les  malfaiteurs  ; et  en  moins  d’une  année,  la  sécu- 
rité, grâce  à ces  n'tLures,  régna  dans  la  ville  et  les  campa- 
gnes'. Entin  donc,  Home  était  gouvernée.  Au  lieu  de  ma- 
gistrats, n’usant  de  leurs  charges  que  dans  l’intérêt  de  leur 
ambition  etde  leur  fortune,  elle  avait  une  administration  ac- 
tive et  vigilante,  qui  se  préoccupait  du  bien-être  et  de  la 
sûreté  des  habitants.  Aussi  les  villes  d’Italie,  sauvées  de  la 
famine  par  sa  v.ctoire,  et  rendues  au  repos  par  l’ordre  qu’il 
remettait  en  tout,  bénissaient  cette  autorité  bienfaisante; 
déjà  quelque  -uns  plaçaient  l’image  d’üctave  parmi  les  sta- 
tues de  leurs  dieux  protecteurs  *. 

Après  le  traité  de  Brindes,  Antoine  était  resté  à Athènes, 
auprès  d Oclivie,  veillant  à la  fois,  au  milieu  des  fêtes,  sur 
les  événeme  its  d’Italie  et  sur  les  affaire.';  d’Orient.  Les  Par- 
thes étaient  peu  redoutables  hors  de  leurs  plaines  immen- 

I.  App.,  v,  :M).  Rio.,  XLIX,  l.S.  — 2.  Oros..  VI,  IH.  App.,V,.131. — 
3.  Sud.,  Ot(.,  3U.  Uio.,  XLIX,  12.  — 4.  App.,  V,  132. 
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ses.  .Sur  le  sol  accidenté  de  la  Syrie  et  de  l’Asie  mineure, 
leur  cavalerie  n’avait  pu  tenir  contie  l’infanterie  romaine, 
et  les  lieutenants  d’Antoine  avaient  remporté  partout  d’écla- 
tants  avantages. Sosius  les  avait  chassés  de  la  Syrie;  Cani- 
dius  avait  battu  les  Alhaniens  et  les  Ibériens,  leurs  alliés'. 
Mais  les  plus  beaux  succès  revenaient  à Ventidius,  cet  As- 
culan  que,  dans  la  guerre  sociale,  le  père  du  grand  l*oiii  - 
pée  avait  conduit  captif  derrière  son  char  de  triomphe.  11 
avait  battu,  en  Cilicie,  les  Tarthes  et  Labiénus,  <|ui,  dans  sa 
fuite,  fut  tué  par  le  gouverneur  de  Chypre.  Une  nouvelle 
armée  avait  eu  le  même  sort  ; son  chef,  Pacoi  us,  était  aussi 
resté  sur  le  champ  de  bataille,  et  les  Parties  avaient  été 
chassés  au  delà  des  frontières  de  l’empire.  Ventidius  n’avait 
cependant  osé  les  poursuivre,  dans  la  crainte  peut-être  d’ex- 
citer la  jalousie  de  son  chef  ; mais  pour  leur  fermer  la 
route  de  l’Asie  mineure,  il  s’était  arrêté  au  siège  de  la  forte 
place  de  Samosate,  en  Comagène,  dont  le  roi,  Autiochus, 
avait  livré  le  passage  aux  Parthes 

Eu  l’honneur  de  ces  succès,  Antoine  donna,  à Athènes,  des 
Jeux  magnifiques,  où  il  se  montra  avec  les  attributs  d’Her- 
cule.  Les  Athéniens,  qui  déjà  avaient  épuisé  pour  lui  toutes 
les  sortes  d’adulations,  ne  surent  trouver,  durant  ces  fêtes, 
d’autre  flatterie  nouvelle,  que  de  lui  offrir  la  main  de  Mi- 
nerve, leurprotectrice.il  accepta,  mais  en  exigeant,  comme 
(lot  de  la  déesse,  1000  talents.  « Ohand  ton  père,  le  puis- 
sant Jupiter,  épousa  ta  mère  Sémélé,  disaient  les  malheu- 
reux pris  au  piège,  il  ne  demanda  pas  qu’elle  lui  apportât 
de  patrimoine.  — Jupiter  était  riche,  répondit  le  triumvir, 
et  moi  je  suis  pauvre.  '>  Cependant,  réveillé  par  les  victoires 
de  ses  lieutenants,  Antoine  se  montra  un  instant  en  Asie, 
au  siège  de  Samosate,  dont  il  enleva  la  conduite  à Ventidius. 
Toutefois,  pour  récompenser  l’habileté  et  les  services  de  ce 
général,  il  l’envoya  triompher  à Home.  Mais,  lui-méme,  il 
échoua  devant  Samosate.  Antiochus  lui  avait  offert,  à*son 
arrivée,  1000  talents  comme  rançon  de  sa  ville,  le  triumvir 

I.  Str..  .\1,  ÔUl.  — 2.  Dio.,  XLVIII,  3W-42  ei  XLIX,  lH-21. 
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tut  iieureux  d’en  obtenir  300  pour  s’éloigner.  Il  revint  en- 
core à Athènes,  laissant  Sosius  en  Syrie'. 

Ce  général  eut  fort  à faire  avec  les  Juifs.  L’agent  de  tous 
les  troubles,  dans  ce  petit  royaume,  était  le  ministre  d’Hir- 
can,  riduméen  Antipater.  .Nommé  par  César,  en  reconnais- 
sance des  services  qu’il  avait  rendus  durant  la  guerre  d'A- 
lexandrie, procurateur  de  la  Judée,  et  soutenu  par  son  fils 
llérode,  tétrarque  de  Galilée,  Antipater  avait  conçu  le  pro- 
jet d'enlever  le  trône  à la  famille  des  Machabées.  Les  l'ar- 
thes  le  chassèrent,  et  remplacèrent  le  faible  Ilircan  par  son 
neveu  Antigone  ; mais  llérode,  réfugié  à Rome,  y gagna  la 
faveur  d’Antoine  qui  le  fit  reconnaître,  par  le  sénat,  roi  des 
Juifs,  pour  l’opposer  au  [irotégé  des  Parthes.  Sosius  soutint 
ses  nouveaux  droits,  et  le  dernier  représentant  de  l’héroï- 
(|ue  famille  des  Machabées,  traîné  à Antioche,  y fut  battu 
de  verges  et  décapité.  Hérode  prit  sans  obstacle  possession 
du  trône,  où  il  crut  s’affermir  en  épousant  Mariamne,  l’hé- 
ritière de  la  dynastie  qui  venait  de  finir  ’,  37. 

En  quittant,  pour  la  dernière  fois,  Tarente  et  l’Italie,  36, 
Antoine  y avait  laissé  Octavie  et  ses  enfants.  Il  était  décidé 
à prendre  enfin  lui  même  la  conduite  de  la  guerre  contre 
les  Parthes  .Mais  à peine  eut-il  touché  le  sol  de  l’Asie  que 
sa  passion  pour  Cléopâtre  se  réveilla  plus  vive,  plus  insen- 
sée que  jamais.  11  la  fit  venir  à Laodicée,  reconnut  les  en- 
fants qu’il  avait  eus  d’elle,  Alexandre  et  Cléopâtre,  et  donna 
au  premier  le  titre  de  roi  des  rois,  comme  s’il  lui  réservait, 
pour  héritage,  les  royaumes  qu’il  allait  conquérir.  Les  en- 
nemis de  Rome  ne  devaient  pas  faire  seuls  les  frais  de  sa 
générosité.  Cléopâtre,  tidèle  à la  politique  immuable  de  tous 
les  maîtres  intelligents  de  l’Egypte,  lit  ajouter  à son  royaume 
ce  que  le»  Pharaons  et  les  Ptolémées,  les  Arabes  et  les  Ma- 
meluks, Bonaparte  et  Méhémet-.Vli  ont  toujours  convoité, 
la  Phénicie,  la  Cœlésyrie,  Chypre  avec  une  partie  de  la  Ju- 
dée et  de  l’Arabie  , et  toute  la  Cilicie  trachée  qui  fournis- 
sait les  cèdres  du  Taurus  exploités  pour  la  marine,  c’est-à- 

1.  Plut.,  in  .4  H(.,  35.  — 7.  ju>.,  AniiV/.  Jud.,  XIV,  S-I.i.  Diu.,  XLIX,  ïî. 
A|>|t. , V,  7?>.  Tac.,  ffiV,,  V, 
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dire  presque  tout  le  littoral  du  Nil  à l’Asie  mineure'.  Ces 
pays  étaient,  pour  la  plupart,  des  provinces  romaines.  .Mais 
est-ce  qu’il  y avait  encore  une  Home,  un  sénat,  des  lois, 
autre  chose  <|ue  le  caprice  du  tout-puissant  triumvir? 

Antoine  avait  alors  treize  légions,  présentant  un  etfectif 
de  60000  hommes,  10  000  cavaliers  et  30  000  auxiliaires  prin- 
cipalement fournis  par  le  roi  d’Arménie,  Artavasde,  ennemi 
d’un  autre  Artavasde,  roi  de  la  Médie  Atropalèue,  qu’il 
comptait  renverser  du  trône,  avec  l’aide  des  Romains.  Toute 
l’Asie  trembla  au  bruit  de  ces  préparatifs  ’.  Jusque  dans  la 
Ractriane,  jusque  dans  l’Inde  on  parlait  avec  effroi  de  l’im- 
mense armée  des  guerriers  de  l'Occident;  et  la  division 
était  parmi  ses  ennemis!  Une  nouvelle  révolution  avait,  en 
elfet,  ensanglanté  le  trône  de  Ctésiphon.  Au  récit  de  la  mort 
de  son  fils  Pacorus,  Orodès,  tombé  dans  un  profond  al>at- 
tement,  avait  désigné  Phrahate  comme  son  successeur.  Ce- 
lui-ci, impatient  de  régner,  avait  tué  son  père  et  tous  ses 
frères.  Plusieurs  nobles,  menacés  par  lui,  s’étaient  enfuis, 
et  Antoine,  renouvelant,  en  faveur  du  i)lus  considérable 
d’entre  eux,  Monœsès,  la  générosité  d’Artaxercès  envers 
Thémislocle,  lui  avait  donné  trois  villes  pour  son  entretien. 

Üu  mont  Ararat,  point  culminant  de  l'Arménie,  descen- 
dent deux  chaînes  de  montagnes  qui  enveloppent  l'immense 
bassin  où  coulent  le  Tigre  et  l’Euphrate.  L’une  couvre  de 
ses  hauteurs  la  Syrie  et  la  Palestine,  l’autre  la  .Médie,  la 
Suziane  et  la  Perse.  De  la  première  se  détache,  au  nord,  le 
Taurus,  qui  se  prolonge  jusqu’à  l'extrémité  de  l’Asie  mi- 
neure; de  la  seconde,  les  montagnes  qui  forment  la  rive 
méridionale  de  la  mer  Caspienne.  Pour  arriver  .i  Ctésiphon, 
placé  sur  le  Tigre,  il  y avait  donc  deux  routes  : l’une  plus 
courte,  faisait  traverser  les  plaines  arides  de  la  Mésopota- 
mie, c’était  celle  de  Crassus;  l’autre,  plus  longue,  j)ar  les 
montagnes  de  l’Arménie  et  la  Medie  Atropatène,  tournait 
ces  solitudes  brûlantes  et  conduisait  l’infanterie  romaine, 
par  un  terrain  favorable  à sa  tactique,  à Ecbatane,  à Clesi- 

I.  Str.,  XIV,  169  Ct6î1;  Hlut.,  Ant.,  A'.  Jos.,  Anl.  Jud.,  XV.  4.  lielt. 
Jud.,  U,  9.  Dio.,  XLIX,  32.  — l'iui.,  Anl.,  39. 
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phon,  au  coeur  même  de  l’empire.  Ce  fut  celle-ci  que  choisit 
Antoine.  La  saison  était  déjà  trop  avancée  quand  il  entra  en 
campagne;  il  aurait  dû  prendre  ses  quartiers  d’hiver  en 
Arménie,  pour  y faire  reposer  ses  troupes,  fatiguées  d’une 
marche  de  8 000  stades,  et  aux  premiers  jours  du  prin- 
temps, avant  que  les  Parthes  eussent  quitté  leurs  canton- 
nements, il  aurait  aisément  fait  la  conquête  de  la  .Médie; 
mais,  pressé  du  désir  de  retrouver  Cléopâtre,  il  continua 
d’avancer  pour  terminer  promptement  la  guerre. 

Trois  cents  chariots  portaient  toutes  ses  machines,  parmi 
lesquelles  on  voyait  un  bélier  long  de  quatre-vingts  pieds. 
Retardé  par  ce  lourd  attirail,  Antoine  se  décida  à le  laisser 
derrière  lui,  sous  l’escorte  d’une  division,  et  pénétra  jusqu’à 
Phrahata,  à peu  de  distance  de  la  mer  Caspienne.  Il  recon- 
nut la  faute  qu’il  avait  faite  d’abandonner  ses  machines,  en 
voyant  toutes  ses  attaques  échouer  devant  cette  place,  plus 
encore  en  apprenant  que  Phrahate  avait  surpris  le  corps 
qui  les  gardait,  tué  10000  hommes  et  brûlé  tout  le  convoi. 
Artavasde,  découragé  par  cet  échec,  se  retira  avec  ses  Ar- 
méniens. Pour  relever  le  courage  de  ses  troupes,  Antoine, 
avec  dix  légions,  alla  chercher  l’ennemi,  le  rencontra  à une 
journée  de  son  camp,  le  mit  en  fuite  et  le  poursuivit  long- 
temps. Mais  quand,  revenus  sur  le  champ  de  bataille,  les 
légionnaires  n’y  trouvèrent  que  30  morts,  cette  victoire, 
que  tout  à l’heure  ils  croyaient  si  grande,  leur  parut  être  à 
peine  une  escarmouche,  et  comparant  le  résultat  avec  l’ef- 
fort qu’il  avait  coûté,  ils  tombèrent  dans  le  découragement. 
Le  lendemain,  en  effet,  ils  revirent  l’ennemi  aussi  hardi, 
aussi  insultant  que  la  veille.  Pendant  celte  affaire  une  sortie 
des  assiégés  avait  jeté  l’effroi  dans  le  camp  romain  ; les 
trois  légions  laissées  dans  les  lignes  avaient  fui;  à son  re- 
tour, Antoine  les  lit  décimer. 

L’hiver  approchait  : s’il  était  à redouter  pour  les  Romains 
qui  déjà  manquaient  de  vivres , Phrahate  craignait  de  ne 
pouvoir,  durant  les  froids,  garder  ses  Parthes  sous  la  tente. 
11  Ht  des  ouvertures  qu’.Antoine  accepta  avec  empresse- 
ment : les  légions  devaient  lever  le  siège,  et  le  roi  s’enga- 
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geaità  ne  point  les  inquiélerdans  leur  retraite,  l'endantdeux 
jours  la  marche  fut  tranquille;  le  troisième,  les  l'arthes 
attaquèrent  en  un  endroit  qu’ils  croyaient  favorable.  .Mais 
un  Marse,  longtemps  leur  prisonnier,  avait  averti  le  trium- 
vir : ses  troupes  étaient  en  bataille,  et  l’ennemi  fut  re- 
poussé. Les  quatre  jours  suivants  furent  comme  les 
deux  premiers;  le  septième,  l’ennemi  se  montra  de  nou- 
veau. Les  légions  étaient  formées  en  carré,  et  les  trou- 
pes légères,  répandues  sur  les  ailes  et  à l’arrière-garde, 
tenaient  l’ennemi  à distance.  Mallieureusement  le  tribun 
Gallus,  après  avoir  poussé  quelque  temps  l’ennemi,  s’opi- 
niâtra dans  une  position  où  il  fut  entouré  : 3000  hommes 
avaient  déjà  péri,  lorsque  Antoine  courut  le  dégager.  De- 
puis ce  moment  les  l'arthes,  enhardis  par  le  succès,  renou- 
velèrent chaque  malin  leurs  attaques,  et  l'armée  n’avança 
qu’en  combattant.  Dans  le  péril , Antoine  retrouva  les 
qualités  qui  lui  avaient  valu  autrefois  l’amour  des  troupes; 
brave,  infatigable,  il  animait  par  son  exemple,  durant 
. l’action,  l’ardeur  des  siens,  et  le  soir  il  parcourait  les 
tentes,  prodiguant  aux  blessés  les  secours  et  les  con- 
solations. < O retraite  des  Dix  Mille!  » s’écria  t-il  plus 
d’une  fois  en  pensant  avec  admiration  au  courage  heu- 
reux des  compagnons  de  .Xénophon.  Enfin,  au  bout  de 
vingt-sept  jours  de  marche,  pendant  lesquels  ils  avaient 
livré  dix -huit  combats,  les  Romains  atteignirent  l’Araxe, 
frontière  de  l’Arménie.  Leur  route  depuis  i’hrahata  était 
marquée  par  les  cadavres  de  24  000  légionnaires  I 
Si  le  roi  d’Arménie  n’eùt  pas  quitté  si  tôt  le  camp  romain, 
la  retraite  eût  été  moins  désastreuse,  parce  que  ses  6000  ca- 
valiers eussent  permis  de  profiter  des  succès.  Antoine  ne 
lui  adressa  cependant  aucun  reproche,  et  ajourna  sa  ven- 
geance, pour  n’étre  point  forcé  de  retarder  son  retour  au- 
près de  Cléopâtre.  Malgré  un  hiver  rigoureux  et  des  neiges 
continuelles,  il  précipita  tellement  sa  marche,  qu’il  perdit 
encore  8000  hommes.  11  atteignit  enfin  la  côte  de  Syrie, 
entre  Béryte  et  Sidon,  où  Cléopâtre  vint  le  rejoindre  avec 
des  vêtements,  des  vivres  et  des  présents  pour  les  officiers 
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et  les  soldats.  En  vain  une  occasion  s’offrit  à lui  de  répa- 
rer sa  défaite;  Phrahateet  le  roi  des  Mëdes  se  querellèrent 
au  sujet  du  partage  des  dépouilles,  et  le  Mède  irrité  fit 
savoir  qu’il  était  prêt  à se  réunir  aux  Romains  avec  toutes 
ses  forces  pour  une  nouvelle  campagne.  Cléopâtre  em- 
pêcha son  amant  de  répondre  à cet  appel  d’honneur  et  l’en- 
truina,  à sa  suite,  à Alexandrie. 

Malgré  cette  retraite  désastreuse,  qui  contrastait  avec  les 
succès  remportés  cette  année  même  par  son  collègue,  An- 
toine envoya  à Rome  des  messagers  de  victoire;  mais  Octave 
eut  soin  que  la  vérité  fût  connue,  bien  qu’en  public  il  ne 
parlât  qu’avec  éloge  de  l’armée  d’Orient,  et  qu’il  fit  dé- 
créter des  fêtes  et  des  sacrilices  en  son  honneur*.  Aux  jeux 
(ju’on  célébra  l’année  suivante,  pour  la  mort  de  Sextus,  il 
voulut  encore  que  le  char  d’Antoine  parût  avec  une  pompe 
triomphale,  et  en  signe  de  la  curdtafe  entente  qui  existait 
entre  eux,  il  lit  placer  sa  statue  dans  le  temple  de  la  Con- 
corde. C’était  bien  là  l’homme  qui  avait  toujours  à la 
bouche  le  proverbe  : Hdie-ioi  lentement  ; et  cet  autre  : Tu 
arriveras  assez  tôt,  si  tu  arrives. 

Octavie  n’entrait  pas  dans  ces  égoïstes  calculs  ; elle  es- 
saya au  contraire  d’arracher  son  épouxà  l’influence  fatale  ^ 
qui  1^  menait  à sa  perte,  et  demanda  à son  frère  la  permis- 
sion de  quitter  Rome  pour  rejoindre  Antoine.  Il  céda,  vou- 
lant jusqu’au  bout  temporiser,  ou  dans  la  secrète  espérance 
que  quelque  affront  fait  à sa  sœur  lui  fournirait  un  prétexte 
de  guerre  et  ôterait  à son  rival  ce  qui  lui  restait  de  popu- 
larité. Antoine  était  alors  de  retour  en  Syrie,  où  il  faisait 
les  préparatifs  d’une  nouvelle  expédition,  en  apparence 
dirigée  contre  les  Parthes,  en  réalité  contre  le  roi  d’Armé- 
nie. Il  apprit  là  que  sa  femme  était  déjà  arrivée  à Athènes  ; 
comme  Octave  l’avait  prévu,  il  lui  ordonna  de  ne  pas  aller 
plus  loin. 

Elle  devina  sans  peine  les  motifs  d’un  message  si  offen- 
sant; cependant  elle  ne  lui  répondit  qu’en  lui  demandant  où 

I.  Dio.,  XLIX,  32.  — 2.  Horace  a dit  de  CIcopitre  : Fatale  monetrum. 
Od.,  1,  37. 
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il  désirait  iju’elle  fît  passer  ce  qu’elle  aurait  voulu  lui  con- 
duire elle-même.  C’étaient  des  habits  pour  les  soldats,  un 
grand  nombre  de  bêtes  de  somme,  de  l’argent  et  des  pré- 
sents considérables  pour  ses  ofliciers  et  ses  amis,  enlin 
2000  hommes  d’élite  couverts  d’aussi  belles  armes  que  les 
cohortes  prétoriennes.  Les  manèges  de  Cléopâtre  rendirent 
vains  ces  nobles  elTorts  ; elle  affecta  une  profonde  tristesse 
et  un  dégoût  de  la  vie  qui  firent  craindre  à Antoine  une  ré- 
solution désespérée;  il  n’osa  briser  sa  chaîne;  et  elle,  pour 
qu'il  ne  pût  lui  échapper,  ne  lui  laissa  pas  faire  encore 
cette  année  (35)  l’expédition  de  Médie. 

Au  retour  d’Octavie  à Rome,  son  frère  lui  ordonna  de 
(juitler  la  demeure  de  cet  indigne  époux.  Elle  refusa  et 
continua  d’élever  avec  ses  enfants  ceux  d’Antoine  et  de 
Fulvie,  en  leur  donnant  les  mêmes  soins,  presque  la  même 
tendresse.  Et  s’il  arrivait  dans  la  ville  quelque  ami  de  son 
mari  pour  briguer  une  charge  ou  suivre  une  affaire  parti- 
culière, elle  le  recevait  chez  elle  et  lui  faisait  obtenir  de 
son  frère  les  grâces  qu’il  sollicitait.  .Mais  cette  conduite  al- 
lait contre  son  but.  Le  contraste  de  tant  de  vertu  et  d’in- 
justice augmentait  encore  contre  .Antoine  la  haine  pu- 
blique. 

L’année  suivante  (34)  il  lit  une  courte  expédition  en  Ar- 
ménie. Dellius  l’y  avait  précédé  sous  prétexte  de  demander 
pour  un  fils  d’Antoine  et  de  Cléopâtre  la  main  d’une  tille 
du  roi  Artavasde,  en  réalité  pour  endormir  la  vigilance  de 
ce  prince.  Antoine  pénétra  jusqu’à  Nicopolis  dans  la  petite 
Arménie  et  invita  le  roi  à venir  s’entendre  avec  lui  sur 
l’expédition  contre  les  Parthes.  Malgré  toutes  les  assu- 
rances, Artavasde  craignait  quelque  trahison;  cependant, 
lorsqu’il  apprit  que  le  triumvir  marchait  sur  Artaxata,  il 
espéra  conjurer  l’orage  en  se  rendant  à l’invitation;  il  fut 
saisi,  chargé  déchaînés  d’or  et  traîné  à Alexandrie,  où  An- 
toine entra  en  triomphe,  comme  dans  la  capitale  de  l’Orient'. 

Rome  s’offensa  de  cette  atteinte  à ses  droits,  mais  le 
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Iriiimvir  avait  oublié  qu’il  fût  Romain.  A peu  de  temps  de 
là  il  fit  dresser,  sur  un  tribunal  d’argent,  deux  trônes  d’or, 
l’un  pour  lui- même,  l’autre  pour  Cléopâtre.  11  la  déclara 
reine  d’Égypte,  de  Chypre,  d’Afrique  et  de  Cœlésyrie,  lui 
associa  Césarion  et  donna  le  titre  de  rois  à Alexandre  et  à 
Ptolémée,  les  déux  fils  qu’il  avait  eus  d’elle;  au  premier 
avec  la  Médie,  l’Arménie  et  le  royaume  des  Parthes,  au 
second  avec  la  Phénicie,  la  Cilicic  et  la  Syrie;  leur  sœur 
Cléo^tre  eut  pour  dot  la  Cyrénaïque.  Puis  il  présentâ  les 
deux  princes  au  peuple,  Alexandre  portant  la  robe  médi- 
que  et  la  tiare,  Ptolémée  revêtu  du  long  manteau  et  du 
diadème  des  successeurs  d’Alexandre. 

Les  nouveaux  rois  ne  parurent  plus  en  public  qu’entourés 
d’une  garde  d’Asiatiques  ou  de  Macédoniens.  Antoine  lui- 
même  ((uitta  la  toge  pour  une  robe  de  pourpre;  et  on  le 
vit,  comme  les  monarques  de  l’Orient,  couronné  d’un  dia- 
dème, portant  un  sceptre  d’or,  avec  le  cimeterre  au  côté  ; 
ou  bien  auprès  de  Cléopâtre,  parcourir  les  rues  d’Alexan- 
drie, tantôt  en  costume  d'Osiris,  plus  souvent  en  Bacchus, 
traîné  sur  un  char,  paré  de  guirlandes,  chaussé  du  co-  * 
thume,  une  couronne  d’or  au  front  et  le  thyrse  en  main. 
Quant  à ses  légionnaires,  il  en  avait  fait  les  serviteurs 
et  les  gardes  de  la  reine  : leurs  boucliers  portaient  son 
chiffre  gravé*. 

11  n’est  pas  nécessaire  d’ajouter  que  la  Grèce  et  l’Asie  fu- 
rent dépouillées  de  leurs  chefs-d’œuvre  pour  décorer  la  nou- 
velle capitale  de  l’Orient,  et  que  toute  la  bibliothèijue  de 
Pergame,  200  000  volumes,  fut  transportée  à Alexandrie. 

Pouvait-on  faire  à Rome  une  plus  outrageante  insulte,  et 
montrer  plus  d’ineptie  politique?  Qu’il  fallait  que  le  besoin 
d’un  maître  fût  impérieusement  senti,  pour  que  cet  insensé 
trouvât  cent  mille  hommes  qui  voulussent  combattre  en- 
core en  son  nom  et  lui  donner  l’empire? 

Un  jour  cependant  il  se  souvint  de  Rome,  et  n’eut  pas 
honte  de  faire  demander  au  sénat  la  confirmation  de  tous 
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ses  actes.  Les  consuls  alors  en  charge,  Domitius  Ahénobar- 
l)us  et  Sosius,  n’osèrent,  quoique  ses  amis,  donner  lecture 
de  ses  folles  dépêches. 

Tandis  qu’Antoine  se  déshonorait  en  Orient,  et  n’usait  du 
pouvoir  que  pour  satisfaire  de  coupables  et  honteuses  pas- 
sions, que  faisait  Octave?  Nous  l’avons  dit,  il  gouvernait;  il 
donnait  à l’Italie  ce  repos  dont  elle  était  affamée.  Agrippa, 
pour  avoir  le  droit  de  faire  d’utiles  innovations,  accepta, 
par  ordre  d’Octave,  lui  consulaire  et  général  tant  de  fois 
victorieux,  la  charge  modeste  de  l’édilité  (33).  Aussitôt  d’im- 
menses travaux  furent  partout  entrepris  ; les  édifices  de 
l’État  furent  répares,  les  chemins  reconstruits,  des  fontai- 
nes publiques  ouvertes.  Des  aqueducs  s’étaient  écroulés, 
il  les  releva;  les  égouts  engorgés  étaient  devenus  une  cause 
d’insalubrité,  il  en  visita  lui-même,  dans  une  barque, 
« l’artère  principale,  et  les  fit  nettoyer.  Cent  soixante-dix 
bains  gratuits  furent  ouverts  au  public,  le  cirque  décoré 
de  dauphins.  Pour  réconcilier  le  peuple  avec  le  triumvir, 
il  célébra  des  jeux  qui  durèrent  cinquante-neuf  Jours,  et 
au  théâtre  il  jeta  des  billets  qu’on  allait  échanger  contre  de 
l’argent,  des  habits  ou  d’autres  dons.  Déjà  avant  les  fêtes 
il  avait  fait  des  distributions  gratuites  de  sel  et  d’huile  et 
abandonné  sur  la  place  d’immenses  quantités  de  denrées 
de  toute  sorte  que  la  foule  s’était  partagées  '. 

La  gloire  militaire  ne  manquait  pas  à ce  gouvernement 
si  empressé  maintenant  à acheter  les  bonnes  grâces  du 
peuple;  et  elle  était  acquise  par  des  victoires  nécessaires.  Si 
Octave  parlad’une descente  en  Bretagne,  c’était  pour  frapper 
les  esprits  que  les  guerres  de  César,  de  Pompée  et  d’Antoine 
aux  extrémités  du  monde,  avaient  blasés  sur  les  entreprises 
modestes  ; il  voulait  aussi,  en  laissant  courir  ces  bruits  belli- 
queux, se  donner  le  prétexte  d’entretenir  des  forces  consi- 
dérables. Il  avait  déjà  compris  qu’au  lieu  de  se  lancer  en  de 
lointaines  conquêtes,  Rome  devait  soumettre  les  barbares 
placés  à ses  portes;  qu’il  fallait  donner  la  sécurité  à l’Italie 

1.  Dio.,  XLIX,  43.  PI.,  ff.  A.,  XXX\T,  54.  Suét.,  Oet.,  29.  Fronlin,  de 
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et  à la  Grèce,  en  domptant  les  pirates  de  l’Adriatique  et 
les  remuantes  tribus  placées  au  nord  des  deux  péninsules, 
comme  une  menace  et  un  danger  perpétuels. 

Après  une  courte  apparition  en  Afrique,  pour  y consoli- 
der son  pouvoir,  il  mena  ses  légions  contre  les  Illyriens,  se 
proposant  d’éloigner  ses  soldats  de  l'Italie,  où  ils  s’amollis- 
saient, de  retremper  leur  discipline  dans  une  guerre  étran- 
gère et  de  les  tenir  prêts,  sans  fouler  le  peuple,  pour  la 
lutte  inévitable  avec  Antoine.  Les  Japodes,  les  Liburnes, 
les  Corcyréens  et  les  Dalinates  furent  écrasés.  Au  siège 
d’une  place,  courageusement  défendue  par  les  Japodes,  ses 
troupes,  un  jour,  s’enfuirent;  il  saisit  un  bouclier  et  s’a- 
vança lui  cinquième  sur  le  pont  de  bois  qui  conduisait  à la 
muraille.  En  voyant  le  danger  de  leur  général,  les  soldats 
revinrent  en  si  grand  nombre  que  le  pont  se  brisa;  Octave 
fut  grièvement  blessé.  C’était  une  réponse  à ceux  qui,  du- 
rant la  guerre  civile,  l’avaient  accusé  de  lâcheté.  Aün  que 
la  route  par  terre  d’Italie  en  Grèce  fût  bien  sûre,  il  passa 
les  montagnes,  pénétra  jusqu’à  la  Save,  et  une  partie  des 
Pannoniens  promit  obéissance.  11  songeait  déjà  à une  ex- 
pédition contre  les  Daces  et  contre  les  Bastarnes,  ces  bar- 
bares qui  avaient  fait  trembler  le  sénat  au  temps  dePersée. 
Dans  les  Alpes  italiennes,  il  réprimait  les  Salasses,  et  s’il 
ne  les  domptait  pas  encore,  il  rendait  leurs  incursions  dif- 
ficiles parla  fondation  de  deux  colonies  qui  devinrent  Au- 
gusta  Taurinortim  et  Àugiista  Prætoria  (Turin  et  Aoste).  En 
Afrique  enfin,  le  dernier  prince  de  la  .Mauritanie  césarienne 
étant  mort,  il  réunit  ses  possessions  à la  province.  Agrippa 
et  Messala  avaient  porté  dans  ces  guerres  leurs  talents  et 
leur  activité'. 

Ainsi,  des  deux  triumvirs,  l’un  donnait  des  pays  romains 
à une  reine  barbare,  et  l’autre  accroissait  le  territoire  de 
l’empire.  Celui-ci  détournait  sur  Alexandrie  les  trésors,  les 
chefs-d’œuvre  et  les  respects  de  l'Orient;  celui-là,  comme 
aux  beaux  jours  de  la  République,  décorait  le  forum  de 
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grossières  mais  glorieuses  dépouilles,  et  employait  le  butin 
fait  sur  les  Dalmates  à fonder  le  Porti(jue  et  la  biblio- 
thèque d'üctavie.  Cependant  Antoine  se  plaignait  ; le 
1"  janvier  de  l’année  32,  le  consul  Sosius  reprocha  en  son 
nom  à Octave  d’avoir  dépossédé  Sextns,  sans  partager  avec 
son  collègue  les  provinces  du  vaincu;  d’avoir  distribué  à 
ses  soldats  toutes  les  terres  d’Italie,  sans  rien  réserver 
pour  les  légions  d’Orient.  Il  ajouta  qu’Anloine  était  prêt 
à rendre  au  peuple  les  pouvoirs  qui  lui  avaient  été  con- 
fiés, si  Octave  lui  en  donnait  l’e-xeraple.  Celui  ci  était  alors 
absent  de  Rome;  quelques  jour.;  après  il  se  rendit  au  sé- 
nat, accompagné  de  soldats  et  d’amis  armés  sous  leurs 
toges.  Aux  accusations  du  consul,  il  répondit  que  Lépide, 
s’étant  montré  incapable  et  cruel,  avait  été  justement  ré- 
duit à une  condition  privée;  que  si  la  Sicile  et  l’Afrique 
avaient  été  rattachées  aux  provinces  occidentales,  Antoine 
s’était  attribué  l’Égypte;  qu’au  reste  il  avait  de  quoi  dé- 
dommager ses  soldats  et  lui-même  avec  les  brillantes  con- 
quêtes qu'il  avait  faites  en  Asie;  mais  qu’il  aimait  mieux 
prodiguer  à Cléopâtre  et  aux  enfants  de  cette  reine  les  tré- 
sors et  les  provinces  de  Rome,  dont  il  déshonorait  le  nom 
par  sa  conduite  et  par  sa  double  trahison  envers  Sextus 
et  Artavasde'. 

Sur  cette  déclaration,  qui  annonçait  une  rupture,  les  deux 
consuls,  amis  d’.Antoine,  quittèrent  Rome  avec  plusieurs 
sénateurs  et  allèrent  rejoindre  leur  patron.  Il  était  alors 
dans  l’Arménie,  dont  il  voulait  forcer  les  peuples  à lui  ra- 
cheter leur  roi  en  livrant  ses  trésors;  mais  les  Arméniens 
avaient  préféré  proclamer  le  fils  du  prince  prisonnier,  Ar- 
taxias,  qui  malheureusement  ne  put  se  défendre,  et  s’en- 
fuit chez  les  Parthes.  Afin  de  s’assurer  l’alliance  du  roi  des 
Mèdes,  .Vntoine  lui  donna  une  partie  de  l’Arménie,  et  fit 
épouser  à la  fille  de  ce  prince  son  fils  Alexandre.  En  retour, 
le  roi  .Mède  rendit  les  drapeaux  enlevés  aux  légions  durant 

I.  Plut.,  Anl.,  S**.  Dio..  L.  1-3.  11  lui  reprochait  vivement  .aussi  d'avoir 
recnt  nu  COsarinn  pour  fils  île  C^sar  et  de  l'avoir  déchiré  membre  de  la  fa- 
mille Julienne. 
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l’expédition  de  l’an  36,  et  fournit  au  triumvir  des  cavaliers 
et  un  subside. 

A la  nouvelle  des  déclarations  d’Octave  dans  le  sénat, 
Antoine  s’était  décidé  à combattre;  il  avait  ordonné  à Cani- 
dius,  son  lieutenant,  de  rassembler  ses  forces  de  terre,  et 
quoi  qu’on  ait  dit  de  sa  mollesse,  sans  doute  fort  exagérée, 
au  proût  d’Octave,  il  avait  encore  seize  légions  prêtes  à en- 
trer en  campagne.  11  gagna  promptement  la  ville  d’Éplièse, 
où  se  réunissaient  800  navires;  la  reine  en  avait  donné  200 
avec  20000  talents  et  des  vivres  pour  toute  la  durée  de  la 
guerre,  mais  elle  l’avait  suivi.  En  vain  les  amis  dévoués 
d’Antoine,  Domitius  et  Plancus,  le  pressèrent  de  la  ren- 
voyer dans  son  royaume.  Elle  voulait  surveiller  son  amant 
et  prévenir  tout  raccommodement  qui  l’eût  ramené  auprès 
d’Octavie;  à force  d’argent,  elle  gagna  Canidius,  et  le  vieux 
soldat  persuada  à son  général  que  Cléopâtre,  habituée  aux 
plus  grandes  affaires,  lui  serait  de  meilleur  conseil  qu’au- 
cun des  rois  qui  suivaient  ses  drapeaux 

On  s’aperçut  bien  vile  de  sa  présence  au  ralentissement 
des  préparatifs.  Les  fêtes  recommencèrent.  Tandis  que  de 
la  Syrie  au  Palus -Méotide,  et  de  l’Arménie  aux  rives 
de  l’Adriatique,  rois  et  peuples  étaient  en  mouvement 
pour  réunir  et  transporter  des  provisions  et  des  armes, 
•\ntoine  et  Cléopâtre  vivaient  à Samos  dans  les  festins  et 
les  jeux;  les  baladins,  les  Joueurs  de  flûte,  les  comédiens 
étaient  accourus  de  l’Asie  entière,  en  tel  nombre,  qu’An- 
toine,  pour  récompense,  ne  leur  donna  pas  moins  de  toute 
une  ville,  la  cité  de  Priène.  A Athènes  la  vie  inimitable  con- 
tinua. Dans  cette  ville,  Cléopâtre  arracha  enfin  à Antoine 
l’acte  de  divorce  pour  Octavie  ; il  le  lui  fit  signifier  à Rome. 
Elle  obéit,  et  emmenant  encore  avec  elle  les  enfants  de 
Fulvie,  elle  sortit  de  cette  maison  d’où  leur  père  la  chas- 
sait. Elle  pleurait  à la  pensée  que  les  Romains  pouvaient 
la  regarder  comme  une  des  causes  de  celte  guerre,  et  elle 
avait  droit  de  le  croire;  mais  entre  ces  deux  ambitieux 
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l’injure  de  la  noble  femme  était  à peine  un  prétexte  (32). 
Comme  elle,  beaucoup  pleuraient,  (|ui  s’étaient  habitués 
déjà  à la  jiaix  qu’Octave  faisait  régner.  Distrait  de  ses 
amours  et  de  ses  chants  légers  par  le  bruit  des  armes,  le 
poète  favori  de  Mécène  s’écriait  douloureusement  : « O 
navire  ! de  nouveaux  orages  t’emportent  sur  les  flots. 
AhI  que  fais-tu?  Reste  au  port  sur  tes  ancres.  Ne  vois- 
in pas  tes  flancs  dépouillés  de  leurs  rames,  et  ton  mât 
demi-brisé  par  les  autans,  et  tes  antennes  qui  gémis- 
sent.... Si  tu  ne  veux  être  le  jouet  des  vents,  prends 
garde,  évite  les  flots  qui  battent  les  brillantes  Cycla- 
des  ’.  » 

Octave  fut  troublé  de  la  promptitude  des  préparatifs 
d’Antoine;  les  siens  n’étaient  pas  terminés,  et  toute  l’Italie 
murmurait  contre  de  nouveaux  impôts  qui  enlevaient  aux 
citoyens  le  quart  de  leurs  revenus,  aux  (ils  d’alfranchis  le 
huitième  de  leur  fortune.  Heureusement  Antoine  acheva 
lentement  ce  qu’il  avait  commencé  avec  une  activité  qui 
rappelait  l’ancien  lieutenant  de  César.  L’été  s’écoula  dans 
les  fêtes,  et  la  guerre  se  trouva  forcément  renvoyée  à l'an- 
née suivante.  Ce  délai  valut  à Octave  un  autre  avantage,  la 
défection  de  plusieurs  personnages  importants,  qui,  révol- 
tés des  hauteurs  de  Cléopâtre,  revinrent  en  Italie.  Parmi 
eux  étaient  Plancus  et  Titius,  tous  deux  consulaires.  Plan- 
cus  s’avisait  un  peu  tard  que  la  reine  lui  avait  fait  jouer 
un  rôle  indigne,  quand  dans  un  festin  il  se  présenta,  mal- 
gré son  âge,  le  corps  peint  d’azur,  la  tête  couronnée  de 
roseaux  et  traînant  derrière  lui  une  queue  de  poisson, 
pour  jouer  le  rôle  d’un  dieu  marin.  Dans  le  sénat,  il  invec- 
tiva dès  son  arrivée  contre  Antoine  : « Il  faut,  lui  dit  ma- 
lignement Coponius,  qu’Antoine  ait  fait  bien  des  infamies 
la  veille  du  jour  où  tu  l’as  quitté  ’.  » Asinius  Pollion  se 
respecta  davantage  : comme  Octave  le  pressait  de  marcher 


1.  O not'ii,  referent  m mare  te  novi 

Fluctue  ? Hor.,  Od.,  I.  I,  U. 
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avec  lui,  Pollion  refusa.  « Les  services  que  j’ai  rendus  à 
Antoine  sont  plus  grands,  mais  ceux  que  J’ai  reçus  de  lui 
sont  plus  connus;  je  ne  puis  donc  le  combattre,  j’atten- 
drai l’issue  de  la  lutte  et  je  .serai  le  butin  du  vain- 
queur. » 

Octave  avait  appris  de  l’iancus  que  le  testament  d’.\n- 
toine  était  entre  les  mains  des  vestales;  il  l’enleva  et  lut 
au  sénat  les  passages  qui  pouvaient  exciter  le  plus  d’irri- 
tation. Antoine,  admettant  qu’il  y avait  eu  union  légale 
entre  Gléoimtre  et  le  dictateur,  reconnaissait  Césarion  pour 
le  fils  légitime  et  l’héritier  de  César,  de  sorte  qu’Octave, 
en  prenant  ce  nom,  n’était  qu’un  usurpateur,  et  tous  ses 
actes,  depuis  douze  ans,  des  illégalités.  Il  renouvelait  le 
don  fait  à la  reine  et  à ses  enfants  de  presque  tous  les  pays 
qu’il  avait  en  son  pouvoir,  enfin,  abjurant  sa  patrie  et  ses 
ancêtres,  il  ordonnait,  mourùt-il  au  bord  du  Tibre,  qu’on 
portât  son  corps  à Alexandrie,  dans  le  tombeau  de  Cléo- 
pâtre. Un  sénateur,  Calvisius,  ajouta  encore  à la  colère 
publique,  en  rapportant  plusieurs  traits  de  sa  folle  passion 
pour  cette  femme  qui  ne  jurait  plus  que  par  les  décrets 
qu’elle  rendrait  bientôt  au  Capitole  ',  et  l’on  ne  doutait 
pas  qu’il  ne  voulût  lui  donner  Rome  même,  tandis  qu’il 
ferait  de  la  capitale  de  l’Kgypte  le  siège  de  l’empire  ’. 
Le  peu  d’amis  qu’il  conservait  lui  dépêchèrent  un  d’entre 
eux  pour  l’éclairer  sur  sa  situation;  Cléopâtre  abreuva  de 
dégoûts  ce  conseiller  de  la  dernière  heure,  et  le  força  â se 
retirer  sans  avoir  pu  parler  en  secret  â Antoine.  Silanus, 
riiistorien  Dellius,  n’échappèrent  qu’en  fuyant  aux  embû- 
ches qu’elle  leur  tendit. 

Quand  Octave  fut  prêt,  il  provoqua  un  décret  du  sénat 
qui  enleva  à .Antoine  le  consulat  de  l’année  .31  et  déclara  la 
guerre  â la  reine  d’Égypte.  • Ce  n’est  pas  Antoine  ni  les 
Romains  que  nous  allons  combattre,  disait  Octave,  mais 
cette  femme,  qui,  dans  le  délire  de  ses  espérances  et  l’eni- 
vrement de  sa  fortune,  rêve  la  chute  du  Capitole  et  les  fu- 

1.  Dio.,  L,  5.  Plut.,  .4n<.,  6«.  Suét.,  Oct.,  U.  — î.  Dio.,  L,  4. 
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nérailles  de  l’empire*.  » Déclarer  Antoine  ennemi  public, 
c’eût  été  d’ailleurs  envelopper  dans  la  proscription  tous  les 
Romains  qu’il  avait  auprès  de  lui  et  son  armée  entière*. 
Octave  était  trop  prudent  pour  dire  à seize  légions  qu’elles 
n’avaient  d’autre  alternative  (|ue  la  victoire  ou  la  mort.  Au 
l"  janvier  31,  il  prit  possession  du  consulat,  et  se  donna 
comme  collègue,  à la  place  d'Antoine,  le  brave  Valérius 
Messala,  celui  qui  l’avait  battu  à Philippes.  La  veille,  le 
triumvirat  avait  expiré  et  il  n’en  avait  pas  dénoncé  le  re- 
nouvellement. « Ce  n’était  donc  plus,  disait-on,  le  triumvir 
qui  allait  combattre  pour  sa  cause,  mais  un  consul  du  peu- 
ple romain,  entouré  des  plus  respectables  personnages  de 
l’État,  qui  marchait  contre  le  ministre  d’une  reine  étran- 
gère*. » 

.\ntoine  était  maître  de  la  Grèce,  où  il  avait  réuni  cent 
mille  fantassins  et  douze  mille  chevaux.  Les  rois  de  Mauri- 
tanie, de  Gomagène,  de  Cappadoce  et  de  Paphlagonie,  un 
dynaste  de  Cilicie,  un  chef  thrace,  suivaient  en  personne  ses 
drapeaux.  Le  Pont,  la  Galatie,  les  Mèdes,  les  Juifs,  un 
prince  arabe  et  un  clief  lycaonien  lui  avaient  envoyé  des 
auxiliaires.  Sa  flotte  comptait  cinq  cents  gros  bâtiments  de 
guerre,  dont  plusieurs  étaient  à huit  et  dix  rangs  de  rames, 
mais  lourdement  construits,  mat  dirigés,  dégarnis  de  ra- 
meurs et  de  soldats  de  marine.  Quand  on  lui  représentait 
le  mauvais  état  de  son  armement  naval  : « Qu’importent  les 
matelots,  disait-il;  tant  qu’il  y aura  des  rames  à bord  et  des 

I.  C’est  Horace  qui  p»rle  ainsi,  Od.,  I,  37  ; 

Capitolin 
Regina  dementri  ruinât, 

Cunut  et  imperio  parabat 
....  Fnrtuiinque  duUi 
Ebrin. 

r.r.  l’rop.  III,  II.  • Fcedaque  Tarpein  cnnopia  tendere  tara;  Jura  dore....'' 

Octave  disait  plus  prosaïquement  : s Nous  allons  coml«Ure,  non  pas  An- 
toine. un  philtre  lui  a fait  perdre  l’esprit,  mais  l'eunuque  Mardion,  un  Po- 
thin,  une  Iras,  coilTeuse  de  ClcopAlre,  une  Charmion,  qui  seuls  décident 
des  plus  impoitantes  affaires.  » 1 lut.,  Ant.,  66.  — 2.  Dio.,  L,  4.  — 3.  Oc- 
tave so  fit  suivre  à Brindes  des  principaux  personnages  du  .séual  et  de  l’or- 
dre équestre.  Dio.,  L,  11. 
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liorames  en  Grèce,  nous  ne  manquerons  pas  de  rameurs.  » 
Octave  n’avait  que  quatre-vingt  mille  fantassins,  douze 
mille  cavaliers  et  seulement  deux  cent  cinquante  vaisseaux 
d’un  rang  inférieur.  Leur  légèreté  et  l’expérience  des  ma- 
telots et  des  soldats  formés  dans  la  guerre  difticile  contre 
.Sextus  compensaient  et  au  delà  l'infériorité  du  nombre. 

Agrippa,  qui  commandait  la  flotte  d’üctave,  la  conduisit 
d’abord  à Méllione,  sur  les  cotes  du  Péloponnèse,  d’où  il  fit 
une  guerre  d’escarmouches  qui  fatigua  singulièrement  l’en- 
nemi, puis  sur  la  côte  d’Kpire,  au  voisinage  de  l’armée  an- 
tonine,  où  les  défections  commencèrent,  bien  qu’Antoine 
eût  fait  devant  ses  troupes  le  serment  d’abdiquer  deux  mois 
après  la  victoire.  Domitius  en  donna  le  signal  ; Déjolarus, 
Amyntas,  plus  tard  Philadelplios,  suivirent  son  exemple. 
Antoine  se  crut  entouré  de  traîtres  ; et  sa  cruauté  se  réveil- 
lant, il  fit  torturer,  puis  mettre  à mort  un  chef  arabe, 
Jamblique  et  le  sénateur  Posthumius.  11  douta  même  de 
Cléopâtre,  la  soupçonna  de  vouloir  l’empoisonner  et  la 
força  de  goûter,  avant  lui,  de  tous  les  mets  qu’on  leur  - 
servait  : précaution  dont  la  reine  lui  montra  d’une  terrible 
manière  l’inutilité.  Un  jour  qu’elle  était  venue  au  festin, 
une  couronne  de  fleurs  dans  les  cheveux,  elle  engagea  son 
amant  à Jeter  une  de  ces  fleurs  dans  la  coupe  où  il  buvait. 
Comme  il  portait  le  verre  à ses  lèvres,  elle  retint  brusque- 
ment son  bras,  prit  la  coupe  et  la  tendit  à un  esclave  qui  la 
vida  et  tomba  foudroyé.  Antoine  s’aliandonnait,  plein  d’a- 
mour et  d’effroi,  à l’étrange  créature  qui  réunissait  en  elle 
toutes  les  fascinations  fatales. 

Plusieurs  combats  partiels  précédèrent  l’action  décisive. 
.\grippa  s’empara  de  Leucade  et  chercha  à couper  les  con- 
vois qui  arrivaient  d’Asie,  afin  d’aflamer  cette  multitude, 
que  la  Grèce,  trop  pauvre,  ne  pouvait  nourrir.  Le  roi  de 
•Mauritanie,  Bogud,  périt  dans  le  Péloponnèse;  et  Nasidius  ‘ 
fut  battu  près  de  Corinthe,  par  .\grippa  lui-même,  qui  dans 
une  autre  rencontre  sur  mer  tua  le  Cicilien  Tarcondimotos. 
Titius  et  StatiliusTaurus  firent  dans  le  même  temps  éprou 
ver  un  échec  à la  cavalerie  d’Antoine.  Cependant,  peu  à peu 
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les  deux  armées  se  concentrèrent,  celle  d’Antoine  à Actium, 
sur  lacôted’Acarnanie,  à l’entrée  du  golfe  d’Ambracie,  celle 
d’Octave  en  face,  sur  la  cote  d’Épire*.  .Vntoino  avait  proposé 
à son  rival  de  terminer  leur  querelle  par  un  combat  singu- 
lier, ou  bien  de  sc  rendre  à Pbarsale  avec  toutes  leurs  for- 
ces et  d’y  décider  à qui  resterait  l'héritage  de  César.  Tous 
ses  généraux,  surtout  Canidius,  étaient  de  ce  dernier  avis. 

.Mais  Cléopâtre  voulait  que  l’on  combattit  sur  mer,  pour 
(|ue  ses  navires  égyptiens  eussent  part  à la  victoire,  et,  en 
cas  de  revers,  assurassent  sa  retraite.  Sur  terre,  il  eût  fallu 
abandonner  Antoine,  ou  s’engager  en  des  périls  qu’elle 
n’osait  braver.  Sans  doute  elle  lui  avait  représenté  que  les 
échecs  partiels  qu’il  avait  subis,  les  défections  qu’il  voyait 
se  multiplier,  les  difhcultés  qu’il  trouvait  chaque  jour  plus 
grandes  à nourrir  en  Grèce  une  nombreuse  armée  devaient 
le  décider  à chercher  un  autre  champ  de  bataille  ; que  ce- 
lui des  deux  adversaires  qui  se  rendrait  maître  de  la  mer 
pourrait  affamer  l’autre  ’ et  que  le  nombre,  la  force  de  ses 
navires  lui  promettaient  la  victoire;  qu’enfin  pour  s’ouvrir  le 
chemin  de  l’Italie  ou  fermer  à l’ennemi  la  route  de  l’Orient, 
surtout  celle  de  l’Égypte  qui  dans  les  mains  d’un  victorieux 
serait  une  forteresse  inexpugnable  d’où  l'on  dominerait  sans 
peine  l’Afrique  et  l’Asie,  une  victoire  navale  était  nécessaire. 
Ces  considérations  ont  dû  être  mises  en  avant,  car  sans  elles 
on  ne  saurait  comprendre  la  conduite  d’un  homme  à qui  ses 
vices  ne  pouvaient  avoir  ôté  toute  son  intelligence  militaire. 

•\ntoine  céda  ; il  plaça  20  000  légionnaires  et  2000  ar- 
chers sur  ses  galères,  où  par  les  désertions  et  les  mala- 
dies de  l’hiver  les  hommes  manquaient.  Mais  les  légion- 
naires faisaient  à regret  le  service  des  vaisseaux  : un  chef 
de  cohorte  dont  le  corps  était  criblé  de  blessures,  voyant 
passer  .\ntoine,  lui  dit  d’une  voix  affligée:  « Eh!  mon 
général,  pourquoi  vous  défier  de  ces  blessures  et  de  cette 
épée,  et  mettre  vos  espérances  dans  un  bois  pourri  ? Lais- 
sez les  hommes  d’Égypte  et  de  Phénicie  combattre  sur 
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mer,  et  donnez-nous  la  terre,  sur  laquelle  nous  savons 
vaincre  ou  mourir.  » .\ntoine  ne  répondit  rien;  il  se  con- 
tenta de  lui  faire  signe  de  la  tète  et  de  la  main,  comme 
pour  l’encourager  et  lui  donner  une  espérance  qu’il  n’avait 
pas  lui-même;  car  ses  pilotes  ayant  voulu,  suivant  l’usage, 
laisser  les  voiles  à terre,  il  les  obligea  de  les  prendre. 

Alin  de  renforcer  la  chiourme  de  ses  autres  galères,  il 
avait  fait  brûler  140  vaisseaux.  Les  matelots  se  trouvèrent 
cependant  encore  en  trop  petit  nombre  pour  manœuvrer 
aisément  ces  lourdes  machines.  Pendant  quatre  jours 
l’agitation  de  la  mer  ne  permit  pas  aux  deux  flottes  de 
s’aborder.  Enfin  le  2 septembre  31,  le  vent  tomba,  les  vais- 
seaux d’Antoine  restèrent  jusqu’à  midi  immobiles  à l'entrée 
du  détroit  ; vers  cette  heure  un  vent  léger  s’étant  levé,  ils 
s’avancèrent  à la  rencontre  de  l’ennemi,  qui  refusa  quelque 
temps  son  aile  droite  pour  les  attirer  en  pleine  mer.  Octave 
avait  pris  place  de  ce  côté;  quand  il  crut  les  .Antoniens 
assez  loin  du  rivage,  il  cessa  de  reculer  et  courut  avec  ses 
vaisseaux  agiles  contre  leurs  pesantes  citadelles  autour 
desquelles  tournaient  à la  fois  trois  ou  quatre  de  ses  ga- 
lères, et  qu’elles  couvraient  de  piques,  d’épieux  et  de  traits 
enflammés.  Dans  le  même  temps.  Agrippa  manœuvrait 
pour  envelopper  l’aile  droite.  Publicola,  qui  la  commandait, 
essaya  de  l’arrêter  en  étendant  sa  ligne  ; mais  ce  mouve- 
ment le  sépara  du  centre  que  menaçaient  déjà  les  Césariens. 
Cependant  la  journée  n’était  pas  encore  perdue,  quand  on 
vit  soixante  vaisseaux  égyptiens  dresser  leurs  mâts  et  cin- 
gler vers  le  Péloponnèse.  Était-ce  un  signal  convenu  ou 
une  fuite  prématurée?  A la  vue  du  navire  aux  voiles  de 
pourpre  qui  emportait  la  reine,  .Antoine,  oubliant  ceux  qui 
mouraient  en  ce  moment  pour  lui,  monta  sur  une  galère 
et  suivit  ses  traces.  11  passa  à son  bord  ; mais  sans  lui  par- 
ler. sans  la  voir,  il  s’assit  à la  proue  et  pencha  la  tète  entre 
ses  mains.  Durant  trois  jours  il  resta  dans  la  même  posture 
et  dans  le  même  silence,  jusqu’au  cap  Ténare,  où  les 
femmes  de  Cléopâtre  leur  ménagèrent  une  entrevue.  De  là 
ils  firent  voile  pour  l’Afrique. 
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Sa  flotte  se  défendit  longtemps;  vers  la  dixième  heure, 
le  bruit  se  répandit  sur  les  vaisseaux  qu’Antoine  fuyait.  A 
ce  moment  ils  n’avaient  encore  perdu  que  5000  hommes. 
•Mais  leur  ligne  était  rompue,  beaucoup  avaient  leurs  rames 
brisées,  et  l’agitation  de  la  mer  qui  les  battait  en  proue  ne 
leur  permettait  plus  de  gouverner.  Trois  cents  se  rendi- 
rent. L’armée  de  terre  était  intacte,  elle  ne  voulait  pas 
croire  à la  lâcheté  de  son  chef;  et  quand  il  ne  fut  plus  per- 
mis d'en  douter,  elle  résista  pendant  sept  jours  encore  aux 
sollicitations  des  envoyés  de  César.  Canidius,  qui  la  com- 
mandait, l’ayant  à son  tour  abandonnée,  elle  ût  sa  sou- 
mission au  vainqueur. 

Sur  le  rivage,  en  face  du  lieu  de  l’action,  s’élevait  un 
temple  modeste  d'Apollon;  Octave  y consacra  comme  tro- 
phée dix  navires  de  tout  rang,  et  fonda  des  Jeux  qui  de- 
vaient y être  célébrés  tous  les  cinq  ans.  De  l’autre  côté  du 
détroit,  à l’endroit  où  il  avait  campé,  il  posa  les  fondements 
d’une  ville  de  la  victoire,  Nicopulü.  Un  double  souvenir  de 
clémence  et  de  triomphe  s'attacha  à l’origine  de  la  cité 
nouvelle.  Le  vainqueur  de  Philippes  avait  été  impitoyable. 
Maintenant  que  la  guerre  avait  décimé  la  génération  qui 
avait  vu  et  aimé  la  République,  le  vainqueur  d’.Actium 
pouvait  être  indulgent*.  Parmi  les  prisonniers  importants, 
aucun  de  ceux  qui  demandèrent  la  vie  ne  fut  refusé.  Le 
chef  de  parti  s’était  jadis  vengé,  aujourd’hui  le  maître  par- 
donnait. Cependant  un  fils  de  Curion  fut  mis  à mort  : le 
souvenir  de  son  père,  de  ce  tribun  qui  avait  été  si  utile  à 
César,  aurait  dù  le  protéger  auprès  de  l’héritier  du  dicta- 
teur. 

Parmi  ceux  (jui  s’obstinent  à ne  pas  comprendre  (jue 
l’oligarchie  romaine  décorée  du  beau  nom  de  république 
ne  méritait  pas  de  garder  le  pouvoir,  Rrutus  et  Caton  trou- 
vent encore  des  partisans,  .\ntoine  n’çn  a pas.  C’est  qu’au- 
cune idée,  aucun  principe  ne  se  rattache  à lui  : sa  victoire 
n’eùt  rien  fini,  ni  rien  commencé. 
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Si  le  chef  des  Antoniens  n'était  plus  à craindre,  les  sol- 
dats, ceux  du  vainqueur  comme  ceux  du  vaincu,  le  deve- 
naient. Octave  se  hâta  de  donner  des  congés  aux  vétérans 
et  de  les  disperser  en  Italie  et  dans  les  provinces  d’où  ils 
étaient  sortis.  Il  avait  laissé  Mécène  à Rome,  il  y renvoya 
encore  .\grippa,  pour  que  ces  deux  hommes  supérieurs  qui 
se  complétaient  l’un  par  l’autre,  comme  la  prudence  par 
le  courage,  l’habileté  par  la  force,  étouffassent  à son  ori- 
gine tout  mouvement  de  révolte.  Lui-même  il  se  chargea 
de  poursuivre  son  rival.  En  traversant  la  Grèce,  il  put  voir 
le  triste  état  de  cette  province,  ruinée  par  Antoine.  « J’ai 
entendu  raconter  à mon  bisaïeul,  disait  Plutarque,  que  les 
habitants  de  Chéronée  avaient  été  forcés  de  porter  du  blé 
sur  leurs  épaules  jusqu’à  la  mer  d’Anticyre,  pressés  à coups 
de  fouet  par  les  soldats  du  triumvir.  Ils  avaient  déjà  fait 
un  premier  voyage  et  ils  étaient  commandés  pour  porter 
une  seconde  charge,  lorsqu’on  apprit  la  défaite  d’Antoine.  » 
Celte  nouvelle  sauva  la  ville  : Octave  prit  en  pitié  ces  mi- 
sères de  la  Grèce,  et  ce  qui  restait  des  provisions  amassées 
pour  la  guerre  fut  distribué,  par  ses  ordres,  à ces  villes 
qui  n’avaient  plus  ni  argent,  ni  esclaves,  ni  bêtes  de 
somme.  Sparte  et  Athènes  surtout  eurent  à se  louer  de  sa 
munificence*.  De  là  il  fit  voile  vers  l’Asie,  recevant  à com 
position  les  cités  et  les  princes  alliés  de  son  adversaire, 
(jui  en  furent  quittes,  les  unes  pour  la  perte  de  leurs  pri- 
vilèges, les  autres  pour  une  contribution  de  guerre  ou 
l'abandon  de  ce  qu’ils  destinaient  à Antoine.  Comme  il  igno- 
rait le  lieu  où  celui-ci  s’était  retiré,  il  s’arrêta  à Samos  et  y 
passa  l’hiver. 

La  nouvelle  des  troubles  qu’il  avait  prévus  et  qui  ve- 
naient d’éclater  parmi  les  légionnaires  congédiés,  le  rap- 
pela en  Italie;  au  commencement  de  l’année  30,  il  débar- 
qua à Brindes,  où  sénateurs,  chevaliers,  magistrats,  même 
une  grande  partie  du  peuple  se  précipitèrent  à sa  ren- 
contre. Les  vétérans,  entraînés  par  l’enthousiasme  géné- 
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rai,  vinrent  grossir  le  cortège:  Octave  dut  être  content 
de  cet  essai  de' son  pouvoir,  de  cette  épreuve  de  l’adulation 
et  de  la  servilité  des  Romains.  Comme  il  manquait  de 
fonds  pour  remplir  ses  promesses  aux  soldats,  il  mit  en 
vente  ses  biens  et  ceux  de  ses  amis.  Personne,  il  est  vrai, 
n’osa  se  rendre  adjudicataire;  mais  le  résultat  désiré  était 
atteint;  les  vétérans  se  contentèrent  de  quelque  argent, 
attendant  les  trésors  de  l’Égypte;  ajoutons  que  ceux  qui 
comptaient  le  plus  d’années  de  service,  furent  établis  dans 
certaines  villes  qui  avaient  montré  des  dispositions  favo- 
rables à Antoine.  Les  habitants  arrachés  aux  foyers  de 
leurs  pères  furent  transportés  à Dyrrachium,  à Philippes 
et  dans  quelques  autres  cités  des  provinces.  Cette  mesure 
était  cruelle,  mais  l’empire  y gagnait;  des  cités  désertes 
étaient  repeuplées,  et  le  mélange  des  races  avançait.  Ces 
mesures  calmèrent  soudainement  l’agitation,  et  vingt-sept 
jours  après  son  arrivée  Octave  put  repartir*. 

A Parætonium,  sur  la  côte  d’Afrique,  Antoine  et  Cléo- 
pâtre s’étaient  séparés.  La  reine,  pour  prévenir  une  ré- 
volte, se  présenta  devant  Alexandrie  avec  ses  vaisseaux 
couronnés  de  lauriers  comme  s’ils  revenaient  d’un  triom- 
phe. -Mais,  rentrée  dans  son  palais,  elle  ordonna  la  mort  de 
tous  ceux  qui  lui  étaient  suspects,  grossit  ses  trésors  des 
biens  des  victimes,  pilla  les  richesses  des  temples  et,  dans 
l’espoir  d’obtenir  quelque  assistance  des  .Mèdes,  leur  envoya 
la  tête  du  roi  d’Arménie,  son  captif.  Pour  Antoine,  il  avait 
d’abord  erré  comme  un  insensé  dans  les  solitudes  voisines 
de  Parætonium;  etàla  nouvelle  de  la  défection  dePinarius 
Scarpus,  qui  commandait  pour  lui  une  armée  dans  ces  ré- 
gions, il  avait  voulu  se  tuer.  Ses  amis  le  ramenèrent  à 
Alexandrie,  où  Canidius  vint  lui  apprendre  le  sort  de  ses 
légions  au  promontoire  Actium.  Tous  les  princes  d’Asie 
l’abandonnaient;  aux  portes  mêmes  de  l’Égypte,  Hérode, 
le  roi  des  Juifs,  trahissait  sa  cause.  Des  gladiateurs  qu’il 
entretenait  à Cyzique  lui  restèrent  fidèles;  ils  traversèrent 
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toute  l’Asie,  et  ne  se  rendirent  que  sur  un  faux  bruit  de  la 
mort  de  leur  maître. 

Tout  lui  manquant,  Cléopâtre  commença  à faire  trans- 
porter, à travers  l’isthme  de  Suez,  ses  vaisseaux  et  ses 
trésors  pour  se  réfugier  en  de  lointains  pays.  Mais  les 
Arabes  pillèrent  les  premiers  navires  arrivés  sur  la  mer 
Rouge,  et  elle  renonça  à son  dessein.  Ils  songèrent  ensuite 
à gagner  l’Espagne,  espérant  qu’avec  leurs  richesses  ils 
soulèveraient  aisément  cette  province.  Ce  parti  fut  encore 
abandonné.  Las  de  former  d’impraticables  desseins,  Antoine 
ne  voulut  plus  voir  personne,  et  s’enferma  dans  une  tour 
qu’il  se  fit  bâtir  au  bout  d’une  jetée,  t Je  veux,  dit-il,  vivre 
maintenant  comme  Timon.  » Il  était  bien  tard  pour  philoso- 
pher. Il  ne  put  même  soutenir  ce  rôle  ; et  pour  finir  comme 
il  avait  vécu,  dans  les  orgies,  il  retourna  près  de  Cléopâtre. 
Ils  fondèrent  une  société  nouvelle,  celle  des  inséparables 
dans  la  mort.  Ceux  qui  en  faisaient  partie  devaient  passer 
les  jours  dans  la  bonne  chère,  et  mourir  ensemble.  Cléo- 
pâtre recueillait  tous  les  poisons  connus,  et' étudiait  leurs 
effets  sur  des  personnes  vivantes;  elle  essaya  aussi  des 
bêtes  venimeuses  et  s’arrêta  à l’aspic,  qu’elle  avait  vu  don- 
ner une  mort  douce,  par  laquelle  les  traits  n’étaient  point 
décomposés. 

Cependant  ils  conservaient  encore  quelque  lueur  d’es- 
pérance, et  ils  demandèrent  au  vainqueur  : Antoine,  la 
permission  de  se  retirer  â Athènes,  pour  y vivre  en  simple 
particulier;  Cléopâtre,  la  succession  pour  ses  enfants  de  la 
couronne  d’Égypte.  C’étaient  les  mêmes  députés  qui  avaient 
porté  les  deux  messages.  Mais  en  secret  la  reine  fit  offrir  à 
Octave  un  sceptre,  une  couronne  et  un  trône  royal.  II  ré- 
pondit à celte  pensée  de  trahison  par  deux  lettres,  l'une 
publique,  qui  lui  ordonnait  de  déposer  les  armes  et  le 
pouvoir;  l'autre  secrète,  qui  lui  garantissait  son  pardon  et 
la  conservation  de  son  royaume,  si  elle  chassait  ou  faisait 
tuer  Antoine.  En  même  temps,  il  lui  envoya  un  affranchi 
qui  devait,  par  de  fausses  promesses,  entretenir  ses  espé- 
rances et  conserver  au  triomphe  du  vainqueur  d’Actium  son 
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principal  ornement.  Cléopâtre  se  souvint  qu’enfant  elle 
avait  vaincu  César,  puis  Antoine,  et  elle  se  prit  à penser 
qu’Octave,  plus  jeune  que  l’un  et  que  l’autre,  pourrait  bien 
ne  pas  être  plus  sage  Elle  avait  cependant  alors  trente- 
neuf  ans,  mais  sa  beauté  avait  toujours  été  moins  redouta- 
ble que  son  esprit  et  sa  grâce.  Le  héros  avait  des  faibles- 
ses, le  soldat  des  vices,  tous  deux  succombèrent;  le  politique 
devait  rester  froid  et  implacable. 

Antoine  n’eut  pas  honte  de  demander  deux  fois  encore 
la  vie  ; il  envoya  son  fils  Antyllus  pour  fléchir  Octave,  et 
livra  le  sénateur  Turullius,  un  des  meurtriers  de  César. 
Octave  ne  répondait  pas  et  avançait  toujours;  bientôt  il  fut 
devant  l’éluse,  que  Cléopâtre  lui  ouvrit.  A ce  bruit  d’ar- 
mes qui  se  rapprochait,  Antoine  parut  se  réveiller;  il  lit 
des  préparatifs  de  défense,  courut  en  Libye  pour  tâcher  de 
séduire  les  soldats  qu’Octave  y avait  fait  passer,  et  revint 
à Alexandrie,  que  déjà  son  rival  menaçait  Dans  un  combat 
de  cavalerie,  où  il  montra  son  éclatante  bravoure,  il  mit 
l’ennemi  en  fuite.  Mais  Cléopâtre  le  trahissait  ; enfermée, 
avec  toutes  ses  richesses,  dans  une  haute  tour  qu’elle  avait 
fait  construire  pour  lui  servir  de  tombeau,  elle  attendait 
l’issue  de  la  querelle.  Ses  ministres,  ses  troupes  semblaient 
coopérer  à la  d fense  de  la  place;  en  réalité,  .Antoine  ne 
pouvait  compter  que  sur  le  petit  nombre  de  légionnaires 
qu’il  avait  réunis.  11  appela  Octave  en  combat  singulier. 
Celui-ci  sourit  et  se  contenta  de  répondre  qu'Antoine  avait 
plus  d’un  chemin  pour  aller  à la  mort. 

Cependant,  encouragé  par  le  succès  du  combat  de  cava- 
lerie, Antoine  se  décida  à une  double  attaque  par  terre  et 
par  mer.  Dès  que  les  galères  égyptiennes  se  trouvèrent 
près  de  celles  de  César,  elles  les  saluèrent  de  leurs  rames 
et  passèrent  de  leur  côté.  Sur  terre,  sa  cavalerie  l’aban- 
donna et  son  infanterie  fut  sans  peine  repoussée.  Il  rentra 
dans  la  ville  en  s’écriant  qu’il  était  trahi  et  livré  par  Cléo- 
jiàtre. 

La  reine,  réfugiée  dans  sa  tour,  en  laissa  tomber  la  herse 
et  fortilia  la  porte  par  des  leviers  et  de  grosses  pièces  de 
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bois,  tandis  qu’elle  faisait  porter  à Antoine  la  fausse  nou- 
velle de  sa  mort.  Ils  se  l’étaient  promis  ; l’un  devait  suivre 
l’autre.  Antoine  commanda  à son  esclave  Eros  de  lui  donner 
le  coup  mortel.  L’esclave,  sans  répondre,  tire  son  épée,  se 
frappe  lui-méme  et  tombe  sans  vie  à ses  pieds.  « Brave 
Eros,  s’écrie  .Antoine,  tu  m’apprends  ce  que  je  dois  faire;  » 
et  ôtant  sa  cuirasse,  il  se  perce  à son  tour. 

Dès  que  Cléopâtre  l’apprit,  elle  voulut  avoir  ce  cadavre 
pour  le  livrer  elle-même  au  vainqueur  comme  sa  rançon, 
et  .Antoine  tout  sanglant  fut  porté  au  pied  de  sa  tour;  elle 
n’en  ouvrit  pas  la  porte,  mais  d’une  fenêtre  elle  descendit 
des  cordes,  et  avec  les  deux  femmes  qui  l’avaient  suivie, 
elle  le  hissa  auprès  d’elle.  A peine  l’eut-elle  couché  sur  un 
lit,  qu’il  lui  demanda  du  vin  et  expira  : digne  On  de  cet 
homme  qui  n’eut  que  l’ème  d’un  soldat. 

Cependant  Octave  était  entré  sans  obstacle  dans  .Alexan- 
drie. Il  commanda  à un  de  ses  officiers,  Proculéius,  de  tâ- 
cher de  prendre  la  reine  vivante,  et  de  ne  pas  lui  laisser  le 
temps  d’allumer  l’incendie  qu’elle  avait  préparé  pour  con- 
sumer ses  richesses,  si  elle  était  forcée  dans  sa  retraite. 
Tandis  qu’elle  parlementait  à travers  la  porte  avec  Gallus, 
Proculéius,  passant  sans  bruit  par  la  fenêtre  qui  avait  servi 
à introduire  Antoine,  se  saisit  d’elle  et  lui  arracha  un  poi- 
gnard dont  elle  chercha  faiblement  à se  frapper.  D’abord 
elle  voulut  se  laisser  mourir  de  faim  : Octave  la  força  à 
renoncer  à ce  dessein,  en  lui  faisant  craindre  pour  ses  en- 
fants; puis  il  la  rassura;  et  pour  la  rattacher  à la  vie,  il  lui 
promit  un  sort  encore  brillant.  Elle  se  laissa  ramener  au 
palais,  reprit  les  insignes  de  la  royauté,  et  reçut  tous  les 
égards  dus  à son  rang,  mais  en  restant  soumise  à une  étroite 
surveillance.  Octave  lui-mème  vint  la  voir.  Ce  jour-là  elle  ne 
s’entoura  que  des  souvenirs  de  César,  comme  pour  se  réfu- 
gier dans  l’amour  qu’il  avait  eu  pour  elle,  contre  la  liaine  de 
son  lils.  L’appartement  était  décoré  de  bustes  et  de  statues 
du  dictateur.  Les  lettres  qu’il  lui  avait  écrites  étaient  auprès 
d’elle,  etelleles  montrait  à Octave.  Longtemps  elle  lui  parla 
de  la  gloire  de  son  père,  de  sa  puissance  à lui,  de  sa  faiblesse 
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À elle,  et  de  sa  résignation.  Cliaque  mot,  chaque  geste, 
cliaque  attitude,  était  calculé  pour  exciter  la  pitié  ou  un 
sentiment  plus  doux.  Et  il  y avait  encore  tant  de  séduction 
dans  sa  parole,  tant  de  grâce  et  de  beauté  dans  ses  traits  et 
dans  son  maintien  sous  ses  longs  vêtements  de  deuil  I Oc- 
tave l’écoutait  en  silence,  les  yeux  fixés  à terre  pour  se  dé- 
tendre contre  elle.  Il  se  leva  enfin  : « .\yez  bon  courage,  ô 
reine,  > lui  dit-il  -,  puis  il  lui  demanda  la  liste  de  ses  trésors 
et  il  sortit.  Cléopâtre  resta  atterrée  sous  cette  froide  ré- 
ponse; elle  était  vaincue.  Bientôt  elle  apprit  d’un  jeune 
noble  qu’elle  avait  gagné.  Corn.  Dolabella,  que  dans  trois 
jours  elle  partirait  pour  Rome.  Cette  nouvelle  la  décida. 
«Non!  non!  répétait-elle  sourdement,  je  ne  serai  pas  traînée 
en  triomphe:  nontriumphabor!»  Le  lendemain  on  la  trouva 
couchée  morte  sur  un  lit  d’or,  revêtue  de  ses  habits  royaux 
et  ses  deux  femmes  sans  vie  à ses  pieds  (15  août  30  av. 
J.  C.).  On  ignora  comment  elle  s’était  donné  la  mort  : Octave, 
en  montrant  à son  triomphe  la  statue  de  Cléopâtre  avec  un 
serpent  au  bras,  confirma  le  bruit  qu’elle  s’était  fait  piquer 
par  un  aspic  qu’un  paysan  lui  avait  apporté  caché  sous  des 
figues . L’Égypte  fut  réduite  en  province. 

Depuis  vingt  ans  la  république  avait  péri  et  l’empire 
n’était  pas  né.  Ces  temps  où  les  bases  qui  portaient  l’an- 
cienne société  se  sont  écroulées  et  où  les  fondements  de 
l’ordre  nouveau  ne  sortent  pas  encore  du  sol  agité  par  les 
révolutions,  sont  les  plus  douloureuses  époques  que  l’hu- 
manité traverse.  La  mort  d’Antoine  mettait  fin  â cette  ère 
de  transformation  et  délivrait  les  âmes  du  poids  immense 

1.  Plul.,  >lnf. , 8'i-9.>.  Dio.,U,  10-14.  Liv., /'raj/m.  lib.  CXXXIII.  Octave  ht 
tuer  César  od,  alors  Agé  de  dix-huit  ans  et  qui  lui  fut  livré  par  son  précepteur, 
à qui  Cléopâtre  avait  donné  avec  de  grands  trésors  la  commission  de  le  me- 
ner en  Ethiopie  ou  dans  l’Inde.  —On  a trouvé,  en  1830,  dans  les  fondations 
d’une  vieille  tour  bouddhique  sur  la  rive  gauche  de  l’Indus,  des  médailles 
lie  Marc-Antoine  et  de  Kanichka,  roi  de  la  Bactriane  et  d'une  partie  de 
l’Inde,  que  Virgile  donne  pour  allié  au  triumvir  : ...  .et  uUima  stcum  Bat- 
tra rehit.  Antuiiie  avait  établi  des  relations  avec  ce  puissant  prince,  qui 
était  l’ennemi  naturel  des  Parthes,  à l ünem,  comme  les  Komaitus  l'étaient 
it  l’Occident;  et  c'était  sans  doute  vers  lui  que  Cléopâtre  envoyait  son  fils. 
Cf  Rainaud,  Relation»  rie  l'Empire  Romain  arec  l'Aiie  orientale. 
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(le  l’incertitude.  De  longues  et  sincères  acclamations  sa- 
luèrent la  victoire  d’Octave;  et  Virgile,  Horace  se  firent, 
dans  leurs  beaux  vers,  les  échos  de  l'espoir  universel.  Ils 
avaient  raison.  C’était  la  paix  qui  arrivait  enfin  et  allait  se- 
mer autour  d’elle,  la  richesse  pour  les  uns,  le  bien-être 
pour  le  plus  grand  nombre;  ce  sont  les  lois  les  plus  sages 
qui  vont  s’écrire,  les  croyances  les  plus  pures  qui  vont  se 
répandre,  le  monde  enfin  qui  va  changer. 

.Mais  ces  croyances  et  ces  lois  feront-elles  pour  la  foule 
des  mœurs  meilleures  ? 

A la  place  des  citoyens  qu’on  dépouille  et  qui  ont  mérité 
ce  sort,  se  formera-t-il  des  hommes  capables  de  regagner 
par  le  travail,  l’étude  et  la  discipline  volontaire,  les  droits 
qu’ils  ont  perdus  ? 

Enfin,  si  la  liberté  ne  doit  pas  revenir,  ce  corps  immense 
des  nations  qui  n’auront  plus  qu’une  volonté , celle  du 
Prince,  saura-t  on  du  moins  l’organiser  pour  une  longue 
et  féconde  existence  ? 

L’histoire  d’Auguste  et  de  ses  successeurs  répondra  à ces 
questions. 


FIN  DU  DEUXIÈME  VOLUME, 
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